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Qayta tiklanuvchi energiya manbalari rivojlanishi zamonaviy iqtisodiyotning asosiy ustuvor 
yo‘nalishlaridan biriga aylanmoqda. Mazkur maqolada quyosh, shamol, suv, geotermal va 
bioenergiya kabi qayta tiklanuvchi energiya manbalari tahlil qilingan hamda ularning milliy 
iqtisodiyotga ta’siri o‘rganilgan. Statistik ma’lumotlar va zamonaviy loyihalar misolida bu sohaning 
global darajadagi o‘sishi va ekologik afzalliklari ko‘rsatilgan. Maqola yakunida qayta tiklanuvchi 
energiya manbalari rivojlanishining kelajagi va uning milliy iqtisodiyot uchun strategik ahamiyati 
baholanadi. 

KALIT SO‘ZLAR/ КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА/ 
KEYWORDS 
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energiyasi, geotermal energiya, 
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barqarorlik. 

                                                   
Kirish. Zamonaviy dunyo qayta tiklanuvchi energiya manbalari 

(Quyosh, shamol, suv, geotermal va bioenergiya) rivojiga katta e’tibor 
qaratmoqda. Fosil yoqilg‘ilar asosida ishlaydigan energiya tizimlari 
ekologik muammolar va resurslar chegarasining tugashiga sabab 
bo‘lganligi uchun, jahon mamlakatlari alternativ energiya manbalari 
ustida jadal ish olib bormoqdalar. Qayta tiklanuvchi energiya manbalari 
global iqtisodiyotni yangi bosqichga olib chiqish va ekologik 
barqarorlikka erishish uchun asosiy vositaga aylanmoqda. Bu soha 
rivojlanishi bilan birga, milliy iqtisodiyotlar ham energiya xavfsizligini 
ta’minlash, ekologik toza muhit va innovatsion texnologiyalarga 
asoslangan yangi imkoniyatlar bilan boyimoqda. 

Statistik ma’lumotlarga ko‘ra, International Renewable Energy 
Agency (IRENA) hisob-kitoblari shuni ko‘rsatadiki, 2022 yilda dunyo 
miqyosida qayta tiklanuvchi energiya manbalari elektr energiyasining 
30% dan ortig‘ini ishlab chiqardi. Bu raqam 2010 yildagi 20% dan 
sezilarli darajada oshgan. Bundan tashqari, Bloomberg New Energy 
Finance (BNEF) ma’lumotlariga ko‘ra, qayta tiklanuvchi energiya 
sektoridagi investitsiyalar 2022 yilda 500+ mlrd AQSh dollarni tashkil 
etdi, bu esa fosil yoqilg‘ilariga sarflangan mablag‘dan ancha ko‘p. 

Quyosh energiyasi: Quyosh energiyasi sohasida fotovoltaik panel 
va konsetratlanuvchi texnologiyalar samaradorligining oshishi hisobiga 
bu manba eng tez rivojlanayotgan energiya shakli sifatida ajralib turadi. 
Xususan, quyosh panellarining narxlari so‘nggi 10 yil ichida 80% ga 
kamaydi, bu esa ulardan foydalanishni arzon va mavjud qiladi. Masalan, 
Xitoyda quyosh panellari masshtabli ishlab chiqarilmoqda va AQSh va 
Yaponiyada ham quyosh elektr stantsiyalari ko‘payib bormoqda. 
Bunday loyihalar natijasida quyosh energiyasi butun dunyo bo‘ylab 
elektr energiyasining asosiy manbai sifatida faoliyat yuritmoqda. 
        Statistik ma’lumotlar shuni ko‘rsatadiki, Global Solar Council 
ma’lumotlariga ko‘ra, 2022 yilda dunyo bo‘yicha quyosh energiyasi 
quvvati 1 TW (teravatt) ni tashkil etdi. Bu raqam 2010 yildagi 40 GW 
(gigavatt) dan ancha ko‘p. Xitoy, AQSh va Hindiston quyosh energiyasi 
quvvatini eng ko‘p oshirgan mamlakatlar ro‘yxatida birinchi o‘rinlarda 
turibdi. Zamonaviy misollar orasida Dubai’dagi Mohammed bin Rashid 
Al Maktoum quyosh energiyasi parki ajralib turadi. Bu loyiha 
yakunlangandan keyin 5 GW quvvatga ega bo‘lib, Dubai shahrida elektr 
energiyasining 75% ini ta’minlashga mo‘ljallangan. 
        Shamol energiyasi : Shamol energiyasi sohasida ham jadal 
rivojlanish kuzatilmoqda. Shamol elektr stantsiyalari (ShES) quvvatining 
o‘sishi va generatorlar texnologiyasining takomillashuvi shamol 
energiyasini arzon va mavjud qilishga imkon berdi. Daniya, Germaniya 
va Ispaniya kabi mamlakatlar shamol energiyasidan 20% dan ortiq 
elektr ishlab chiqaradi. Bundan tashqari, dengizda joylashgan offshore 
shamol elektr stantsiyalari ham keng tarqalmoqda. Misol uchun, Buyuk 
Britaniya shamol energiyasidan foydalanish orqali yillik karbon 

emissiyalarini sezilarli darajada kamaytirmoqda.Statistika shuni 
ko‘rsatadiki, Global Wind Energy Council (GWEC) ma’lumotlariga ko‘ra, 
2022 yilda dunyo bo‘yicha shamol energiyasi quvvati 906 GW ni tashkil 
etdi. Bu raqam 2010 yildagi 198 GW dan ancha ko‘p. Offshore shamol 
elektr stantsiyalari quvvati esa 2022 yilda 65 GW ni tashkil etdi. 

Adabiyotlar tahlili. Qayta tiklanuvchi energiya manbalari 
sohasida so‘nggi yillarda olib borilgan ilmiy izlanishlar ushbu 
yo‘nalishning global iqtisodiyot va ekologik barqarorlikdagi o‘rnini 
chuqur yoritib bermoqda. Xususan, IRENA (2022) hisobotida qayta 
tiklanuvchi energiya quvvatining o‘sish sur’atlari va mamlakatlar 
kesimidagi ulushi batafsil yoritilgan bo‘lib, bu ma’lumotlar mazkur 
maqolada qo‘llangan asosiy statistik manbani tashkil etadi. Global Wind 
Energy Council (2022) tomonidan e’lon qilingan hisobotlar shamol 
energetikasi bo‘yicha yetakchi davlatlar va yangi texnologiyalar rivoji 
haqida tahliliy ma’lumotlar taqdim etgan. Xuddi shuningdek, Global 
Solar Council (2022) quyosh energetikasi bo‘yicha jahon miqyosida 
erishilgan yutuqlar va istiqbollarni ko‘rsatadi. Bloomberg New Energy 
Finance (2022) va International Energy Agency (IEA, 2022) ma’lumotlari 
orqali qayta tiklanuvchi energiya bozorining investitsion jozibadorligi va 
iqtisodiy samaradorligi haqida xulosa chiqarilgan. Ayniqsa, IEA 
hisobotida qayta tiklanuvchi energiya sektorining milliy iqtisodiyotga 
ta’siri hamda energetik xavfsizlikdagi o‘rni alohida ta’kidlangan. 
Shuningdek, Carbon Tracker Initiative (2022) tomonidan qayta 
tiklanuvchi energiyaning global karbon emissiyalarini kamaytirishdagi 
roli statistik dalillar bilan yoritilgan. Maqolada, suv va geotermal 
energiya bo‘yicha International Hydropower Association (2022) va 
International Geothermal Association (2022) hisobotlaridan ham keng 
foydalanilgan. Bu manbalar nafaqat texnik imkoniyatlarni, balki 
ekologik va iqtisodiy afzalliklarni ham o‘z ichiga olgan. Mazkur 
adabiyotlarning barchasi, maqolada ilgari surilgan g‘oyalarning ilmiy va 
statistik asoslanishini ta’minlagan bo‘lib, qayta tiklanuvchi energiyaning 
zamonaviy iqtisodiyotdagi ahamiyatini ochib beradi. 

Tadqiqot metodologiyasi. Tadqiqotda ilmiy-analitik va statistik 
tahlil metodlaridan kompleks foydalanildi. Birinchidan, IRENA, IEA, 
BNEF va GWEC tomonidan taqdim etilgan global statistik ma’lumotlar 
asosida dinamik va qiyosiy tahlil usuli qo‘llanilib, 2010-2022 yillardagi 
energiya quvvatlari va investitsiya hajmlarining o‘sish sur’atlari 
baholandi. Ikkinchidan, korrelyatsion tahlil metodi orqali qayta 
tiklanuvchi energiya manbalari rivojlanishi va milliy iqtisodiyot 
ko‘rsatkichlari (YAIM, ish o‘rinlari soni, eksport hajmi) o‘rtasidagi 
bog‘liqlik darajasi aniqlab chiqildi. Uchinchidan, maqolada mamlakatlar 
tajribasini o‘rganish asosida mukammallik amaliyotlari va 
muvaffaqiyatli loyihalar (Xitoyda quyosh panellari, Norvegiyada 
gidroenergiya, Islandiyada geotermal energiya) komparativ metod 
asosida tahlil qilindi. 

  QO‘QON UNIVERSITETI XABARNOMASI   

 KOKAND UNIVERSITY HERALD  

 ВЕСТНИК КОКАНДСКОГО УНИВЕРСИТЕТА  
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Shuningdek, maqolada prognostik usul yordamida 2030 yilgacha 
qayta tiklanuvchi energiya sohasida kutilayotgan tendensiyalar va 
istiqbollar bashorat qilindi. Ushbu metodik yondashuvlar maqola 
tahlillarini ishonchli va ilmiy asoslangan bo‘lishini ta’minladi hamda 
milliy iqtisodiyotga ta’sirini chuqur yoritishga imkon berdi. 

Tadqiqot natijalari. Zamonaviy misollar orasida Danimarkadagi 
Horns Rev 3 shamol elektr stantsiyasi ajralib turadi. Bu stantsiya 407 
MW quvvatga ega bo‘lib, Danimarka aholisining 425 mingdan ortig‘i 
uchun elektr energiyasini ta’minlaydi. Suv energiyasi : Gigavattli 
gidroelektr stantsiyalardan tashqari, kichik GES va suv nasoslari 
energiyasini qayta ishlash kabi innovatsiyalar suv resurslaridan samarali 
foydalanishni oshirdi. Norvegiya va Kanadaning energiya tizimlari 
deyarli to‘liq gidroelektrga asoslangan. Kichik GES lar esa hududlarning 
mahalliy energiya ehtiyojlarini qondirishda samarali vosita hisoblanadi. 
Suv energiyasi texnologiyalari yanada rivojlana borib, energiya saqlash 
va taqsimlash tizimlarini ham modernizatsiya qilmoqda. Statistika shuni 
ko‘rsatadiki, International Hydropower Association (IHA) 
ma’lumotlariga ko‘ra, 2022 yilda dunyo bo‘yicha gidroelektr 
stantsiyalari quvvati 1,36 TW ni tashkil etdi. Bu raqam 2010 yildagi 1,01 
TW dan ancha ko‘p. Norvegiya elektr energiyasining 95% ini 
gidroelektrdan olishni ta’minlaydi. Zamonaviy misollar orasida 
Xitoydagi Three Gorges dam ajralib turadi. Bu stantsiya dunyodagi eng 
katta gidroelektr stantsiyasi bo‘lib, uning quvvati 22,5 GW ni tashkil 
etadi. Biomass va biyogaz : Organik chiqindilardan energiya olish 
texnologiyalari qishloq xo‘jaligi va sanoatni «yashil» energiya bilan 
ta’minlashda muhim rol o‘ynaydi. Biomassadan foydalanish yer 
mahsulotlarini qayta ishlash va organik chiqindilarni yoqilg‘i sifatida 
qayta ishlash orqali ekologik muvozanatni saqlashga yordam beradi. 
Finlandiya va Shvetsiya kabi mamlakatlarda biomassadan foydalanish 
energiya ishlab chiqarishning muhim qismiga aylanmoqda. Biyogaz esa 
transport vositalari uchun alternativ yoqilg‘i sifatida ham 
qo‘llanilmoqda. 

Statistika shuni ko‘rsatadiki, International Energy Agency (IEA) 
ma’lumotlariga ko‘ra, 2022 yilda dunyo bo‘yicha biomassadan 
olinadigan energiya quvvati 144 GW ni tashkil etdi. Bu raqam 2010 
yildagi 72 GW dan ikki barobar ko‘p. Zamonaviy misollar orasida 
Germaniyadagi biomassa elektr stantsiyalari ajralib turadi. Germaniya 
biomassadan foydalanish orqali elektr energiyasining 8% ini 
ta’minlaydi. Geotermal energiya : Geotermal energiya yer osti 
issiqliklaridan foydalanish orqali elektr energiyasi ishlab chiqarish va 
isitish muammolarini hal qiladi. Islandiya va Filippinlar geotermal 
energiyadan foydalanish orqali energiya ishlab chiqarishning katta 
qismini o‘zlashtirgan. Bu texnologiya davlatlarga energiya xavfsizligini 
ta’minlash va fosil yoqilg‘ilarga bog‘liqlikdan ozod bo‘lish imkonini 
beradi. Statistika shuni ko‘rsatadiki, International Geothermal 
Association (IGA) ma’lumotlariga ko‘ra, 2022 yilda dunyo bo‘yicha 
geotermal energiya quvvati 16 GW ni tashkil etdi. Bu raqam 2010 yildagi 
10 GW dan ancha ko‘p. Zamonaviy misollar orasida Islandiyadagi 
Hellisheiði geotermal elektr stantsiyasi ajralib turadi. Bu stantsiya 303 
MW quvvatga ega bo‘lib, Islandiya elektr energiyasining 30% ini 
ta’minlaydi. 
        Ish o‘rinlari yaratish : Qayta tiklanuvchi energiya sohasi yuqori 
texnologiyali va qurilish sohasida minglab ish o‘rinlari yaratadi. 
Masalan, AQSh da shamol va quyosh energetikasi bo‘yicha 2022 yilda 
500 mingdan ortiq mutaxassis ishlagan. Xitoy va Hindistonda ham qayta 
tiklanuvchi energiya sohasida yuz minglab ish o‘rinlari yaratilmoqda. Bu 
ish o‘rinlari faqat energiya ishlab chiqarish bilan cheklanmay, balki 
energiya infrastrukturasi, tadqiqot va rivojlanish hamda marketing 
sohalarida ham keng imkoniyatlar ochadi. Statistika shuni ko‘rsatadiki, 
IRENA ma’lumotlariga ko‘ra, 2022 yilda dunyo bo‘yicha qayta 
tiklanuvchi energiya sohasida 12,7 milliondan ortiq odam ishlagan. Bu 
raqam 2010 yildagi 7,3 milliondan ancha ko‘p. Energetik mustaqillik : 
Mahalliy energiya manbalari ustuvorligi mamlakatni xorijiy yoqilg‘ilarga 
bog‘liqlikdan ozod qiladi. Masalan, Islandiya geotermal va 
gidroenergiya hisobiga 85% energiyasini o‘zi ishlab chiqaradi. Norvegiya 
esa neft va gaz eksporti bilan birga, gidroenergiya tufayli energiya 
mustaqilligiga erishgan. Energiya mustaqilligi milliy xavfsizlikni 
ta’minlash va iqtisodiy barqarorlikni saqlashda muhim rol o‘ynaydi. 

 Statistika shuni ko‘rsatadiki, IEA ma’lumotlariga ko‘ra, 2022 yilda 
Norvegiya elektr energiyasining 95% ini mahalliy manbalardan olishni 
ta’minladi. Ekologik afzallik : Karbon emissiyalarining kamayishi havfsiz 
muhitni saqlashga yordam beradi. Germaniyaning «Energiewende» 
dasturi tufayli 2022 yilda CO₂ chiqindilari 40% ga kamaydi. Shunga 
o‘xshash, Fransiya atom energiyasi va qayta tiklanuvchi energiya 

kombinatsiyasi orqali emissiyalarni minimal darajada ushlab turmoqda. 
Ekologik afzalliklar iqlim o‘zgarishiga qarshi kurashish va tabiatni 
muhofaza qilish uchun muhimdir. Statistika shuni ko‘rsatadiki, Carbon 
Tracker Initiative ma’lumotlariga ko‘ra, qayta tiklanuvchi energiya 
manbalari tufayli dunyo miqyosida 2022 yilda 2,5 milliard tonna CO₂ 
chiqindisi kamaydi. Iqtisodiy barqarorlik : Qayta tiklanuvchi energiya 
loyihalariga investitsiyalar mamlakatning eksport potensialini oshiradi. 
Masalan, Temir Yo‘l bo‘yicha quyosh paneli eksporti Xitoy uchun yillik 
30+ mlrd AQSh dollari daromad keltiradi. Bundan tashqari, qayta 
tiklanuvchi energiya infrastrukturasi rivojlanishi bilan birga, energiya 
tariflari pasayib, iste’molchilar uchun energiya arzonlashmoqda. Bu esa 
iqtisodiy o‘sish va barqarorlikka olib keladi. Statistika shuni ko‘rsatadiki, 
World Bank ma’lumotlariga ko‘ra, qayta tiklanuvchi energiya 
loyihalariga investitsiyalar tufayli dunyo iqtisodiyoti 2022 yilda 2,5% ga 
o‘sgan. Boshlang‘ich xarajatlar : Qurilishga katta mablag‘ kerak bo‘lsa-
da, davlatlar soliq imtiyozlari va subsidiyalar orqali bu muammoni hal 
qilmoqda. Masalan, AQSh va Yevropa Ittifoqi qayta tiklanuvchi energiya 
loyihalariga katta byudjet ajratadi. 

Energiya o‘zgaruvchanligi : Batareyalar va «aqlli» tarmoqlar 
texnologiyalari energiya saqlash va taqsimlash muammosini yengashga 
yordam beradi. Litium-ion batareyalar va vodorod energiyasi saqlash 
tizimlari energiya o‘zgaruvchanligini bartaraf etishda samarali vosita 
hisoblanadi. Texnologik cheklovlar : Innovatsion texnologiyalar va ilmiy 
tadqiqotlar natijasida qayta tiklanuvchi energiya manbalari 
samaradorligi oshmoqda. Sun’iy intellekt va avtomatlashtirish 
texnologiyalari energiya ishlab chiqarish va taqsimlash jarayonlarini 
optimallashtirishda katta yordam beradi. Qayta tiklanuvchi energiya 
manbalari rivojlanishi milliy iqtisodiyot uchun energiya xavfsizligini 
ta’minlash, ekologik muvozanatni tiklash va innovatsion ish o‘rinlari 
yaratish imkonini beradi. Davlatlar va xususiy sektor hamkorligi bilan bu 
sohani yanada rivojlantirish global iqlim maqsadlariga erishish va 
iqtisodiy o‘sishni ta’minlash uchun zarurdir. Qayta tiklanuvchi energiya 
manbalari zamonaviy iqtisodiyotning asosiy tayanchiga aylanmoqda va 
kelajakda uning roli yanada ortib boraveradi. Mamlakatlar energiya 
siyosatini qayta tiklanuvchi energiya asosida qurish orqali barqaror 
kelajakka erishish imkonini topishadi. 

Muhokama. Qayta tiklanuvchi energiya manbalarining 
rivojlanishi bugungi kunda global iqtisodiyot va ekologik 
barqarorlikning muhim tayanchiga aylanib bormoqda. Maqolada 
keltirilgan statistik ma’lumotlar shuni ko‘rsatadiki, so‘nggi o‘n yillikda 
quyosh va shamol energiyasi quvvatlari keskin oshgan bo‘lib, ular 
nafaqat rivojlangan davlatlarda, balki rivojlanayotgan mamlakatlarda 
ham keng ommalashmoqda. Xususan, Xitoy, AQSh, Hindiston va 
Yevropa Ittifoqi davlatlari bu borada yetakchilik qilmoqda. 

Ushbu energiya manbalari faqat ekologik foyda bilan cheklanmay, 
balki iqtisodiy barqarorlik va energetik mustaqillikni ta’minlashda ham 
muhim rol o‘ynaydi. Masalan, qayta tiklanuvchi energiya loyihalari yirik 
investitsiyalar va minglab ish o‘rinlari yaratmoqda. Bunda Islandiya va 
Norvegiya kabi mamlakatlar o‘zining mahalliy energiya resurslariga 
tayanib, energiya importiga bo‘lgan ehtiyojini kamaytirgan. 

Biroq, bu sohaning rivojida muayyan muammolar ham mavjud. 
Jumladan, boshlang‘ich qurilish xarajatlarining yuqoriligi, energiya 
o‘zgaruvchanligi va texnologik cheklovlar qayta tiklanuvchi 
energiyaning keng joriy etilishiga to‘siq bo‘lishi mumkin. Bu 
muammolarni hal qilish uchun batareyalar, energiya saqlash tizimlari va 
aqlli tarmoqlar kabi yangi texnologiyalar ishlab chiqilmoqda. 

Shuningdek, qayta tiklanuvchi energiya manbalari orqali karbon 
chiqindilarini kamaytirish jahon iqlim maqsadlariga erishishda strategik 
ahamiyatga ega. Germaniya va Fransiya kabi davlatlar bu borada 
muvaffaqiyatli natijalarga erishgan. Shunday ekan, bu soha kelgusida 
ham global siyosat va iqtisodiyotning markaziy yo‘nalishlaridan biri 
bo‘lib qoladi. 

Xulosa. Yuqoridagi tahlillardan kelib chiqib, qayta tiklanuvchi 
energiya manbalari zamonaviy milliy va global iqtisodiyotlar uchun 
nafaqat muqobil energiya manbai, balki barqaror rivojlanishning 
strategik vositasi sifatida maydonga chiqmoqda. Maqolada 
ko‘rsatilganidek, quyosh, shamol, suv, geotermal va bioenergiya 
manbalari iqtisodiyot uchun ko‘plab ijobiy natijalarni ta’minlaydi: 
energetik mustaqillik, yangi ish o‘rinlari, eksport imkoniyatlari va 
ekologik muhitning yaxshilanishi. 

Xususan, qayta tiklanuvchi energiya loyihalari orqali energiya 
tariflari pasayib, iste’molchilarning xarajatlari kamayadi. Bunda davlat 
tomonidan soliq imtiyozlari va subsidiyalar muhim rol o‘ynaydi. 
Shuningdek, qayta tiklanuvchi energiyaning rivoji energetik xavfsizlikni 
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mustahkamlab, milliy iqtisodiyotlarni global yoqilg‘i narxlaridagi 
o‘zgarishlardan himoya qiladi. 

Biroq, mazkur sohaning kengayishi uchun texnologik va moliyaviy 
cheklovlarni bartaraf etish zarur. Xususan, energiya saqlash tizimlarini 
takomillashtirish va mahalliy sanoatni qo‘llab-quvvatlash chora-
tadbirlari muhim ahamiyat kasb etadi. Shu bilan birga, davlat va xususiy 

sektor hamkorligi orqali qayta tiklanuvchi energiya loyihalariga keng 
ko‘lamli investitsiyalar jalb etilishi lozim. 

Xulosa qilib aytganda, qayta tiklanuvchi energiya manbalari 
O‘zbekiston va boshqa rivojlanayotgan mamlakatlar uchun iqtisodiy 
o‘sish va ekologik barqarorlikni ta’minlovchi ustuvor yo‘nalish bo‘lib 
qoladi. Bu yo‘nalishda faol harakat qilish global iqlim o‘zgarishiga qarshi 
kurashish va barqaror kelajakka erishish imkonini yaratadi. 
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Ушбу мақолада инсон ва атроф-муҳит муносабатлари атрофлича тахлил қилинган. Инсоннинг 
атроф-муҳитта антропоген таъсири оқибатида иқлим ва ер инқирозларининг асосий сабаблари 
инсон фаолияти билан боғланган  бўлиб, углерод  газларининг атмосферага чиқарилиши 
жадал ўсиб бораяпти. Мақолада экологик барқарор ривожланиши оқибатида аҳолининг 
фаравонлигини ўсиши, ЯИМни ўсиши ва уларнинг атроф-муҳитга салбий таъсири яъни 
“декоплинг” самараси асосланган шу билан бирга “бизнес-атроф-муҳит”нинг зиддиятли 
диалектикаси таҳлил қилинган. Глобал экологик инкрознинг бирламчи сабаблари атрофлича 
ёритилган. Мақолада иқтисодий тараққиётнинг экологик компонентлари таҳлил қилиниб, 
иқтисодuй ва экологик номутаносиблик кўрсаткичлари таҳлил қилинган. Хулоса ўрнида айтиш 
мумкинки, экологик барқарорлик мезонлари ва иқтисодий ўсиш тамойиллари бир-бирига мос 
келмаслиги асосланган  булиб бу вазиятдан чикиш усуллари тавсия килинган. 
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экологик махсулот. 

                                                   
Кириш. “Бугунги кунда она табиатнинг ўзи бизга йўллаётган 

огоҳлик кўнғироғига бепаро бўлмаслигимиз керак. Афсуски, иқлим 
ўзгаришлари тобора кучайиб бормоқда. Биз яшаётган Марказий 
Осиёда сўнгги 30 йилда ўртача йиллик ҳарорат тахминан бир 
даражага кўтарилди. Мамалакатимиздаги асосий дарёларнинг 
ҳавзаси ва биологик хилма- хилликнинг қисқариб бораётгани 
жиддий ҳавотир уйғотмоқда. Буғланиш даражасини оширадиган 
газлар ва атмосферанинг кенг миқёсда ифлосланиши 
муаммоларни янада чуқурлаштирмоқда. 

Бугунги кунда яшил тараққиёт борасидаги мақсадларга 
эришиш учун мамлакатларнинг харакатлари янада фаол ва 
самарали бўлиши кераклигига хеч ким шубха қилмаяпти. Бошқа 
чорамиз ҳам йўқ”1. 

Кейинги 50 йиллик ичида истеъмолчилик жамияти атроф-
муҳитга салбий таъсир ўтказганлиги натижасида бугунги кунда соф 
табиат тўғрисида гап юритиш қийин, ҳар куни атмосферага 60 
миллион тонна карбонат ангдрид чиқарилмоқда, сайёрамизда 
одамлар тез кўпайиб бормоқда, фан-техника тараққиёти жадал 
ривожланмоқда, ишлаб чиқариш жараёни автоматлашмоқда, 
янги-янги шаҳарлар барпо бўлмоқда, ўрмонлар кесилиб кетмоқда, 
хайвонот ва ўсимликлар хилма-хиллиги камайиб бормоқда ва 
натижада ҳар йили 15 миллиард тонна кислород йўқолмоқда. 
Чиқиндилар кўпаймоқда, экология бузилмоқда, тупроқ 
хосилдорлиги пасайиб бормоқда, экин ерларни чўллаши авж 
олмоқда (дунёда ҳар йили 12 миллион гектар ер чўлланади), 
Ўзбекистонда эса ҳар минутда 9 м² ер чўлланмоқда. 

1-жадвал 
Дунёда углерод (СО2) газларининг атмосферага ташлаб юборилишини йирик манбалари2 

№ Мамалакат номи Ўлчов бирлиги Йиллар давомида 

1990 2000 2010 2015 2020 2022 2023 

 Дунё бўйича Млрд/тон. 22,6 25,7 33,9 36,3 48,5 52,0 55,1 

1.  XXP Млрд/тон. 2,4 3,7 9,1 10,7 12,1 16,1 19,3 

2.  АКШ Млрд/тон. 5,1 5,9 5,5 5,3 5,2 5,1 5,2 

3.  Хиндистон Млрд/тон. 5,9 1,01 1,7 2,9 2,6 2,4 3,4 

4.  Европа иттифоқи ва 
Англия 

Млрд/тон. 4,4 4,1 3,9 3,5 3,4 3,3 3,1 

5.  Россия Млрд/тон. 2,3 1,7 1,8 1,7 1,8 1,7 1,9 

6.  Япония Млрд/тон. 1,1 1,2 1,2 1,3 1,1 1,1 1,2 

7.  Германия Млн/тон. 1,0 871,3 816,6 781,6 758,1 703,1 702,0 

8.  Эрон Млн/тон. 204,7 352,3 570,8 622,9 679,1 713,4 735,3 

9.  Ж.Корея Млн/тон. 270,1 483,3 597,1 639,1 673,4 651,2 653,3 

10.  Халқаро юк ташиш Млн/тон. 371,2 498,4 662,8 660,1 713,4 730,2 744,1 

11.  Халқаро ҳаво йўллари Млн/тон. 258,3 354,5 420,2 493,1 579,2 625,6 670,3 

12.  Индонезия Млн/тон. 163,9 296,3 420,3 494,2 578,1 630,1 666,1 

13.  Саудия Арабистони Млн/тон. 173,0 264,2 478,1 604,0 628,1 671,3 686,4 

14.  Канада Млн/тон. 473,4 557,4 566,7 587,5 603,4 584,1 591,2 

15.  ЖАР Млн/тон. 312,5 345,3 465,0 477,7 497,2 499,1 511,3 

16.  Мексика Млн/тон. 290,9 397,5 479,3 491,5 496,1 485,7 501,4 

17.  Бразилия Млн/тон. 228,1 362,3 446,5 521,4 479,9 495,1 511,5 

18.  Туркия Млн/тон. 150,1 227,4 246,0 308,8 364,8 423,1 485,3 

19.  Австралия Млн/тон. 277,6 354,2 392,0 403,2 416,0 433,5 491,4 

20.  Италия, Сан-Марино 
ва Ватикан 

Млн/тон. 430,0 459,2 497,1 426,1 354,7 332,0 327,1 

 
1 "Яшил" ўсиш ва глобал мақсадлар учун хамкорлик 2030 Жанубий Кореядаги саммитда 

Ш.М.Мирзиёев сўзлаган нутқи 

2 Зелёная экономика. Монография. Авторский коллектив. Северо-Западный институт 

управления. Москва 2023 г. с. 46-51. 
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21.  Польша Млн/тон. 371,3 312,2 315,8 327,8 304,2 317,6 314,3 

22.  Франция ва Монако Млн/тон. 386,3 402,1 408,4 379,5 321,3 314,1 330,0 

23.  Въетнам Млн/тон. 20,4 56,3 99,8 155,2 204,2 257,0 310,3 

24.  Испания ва Андора Млн/тон. 230,4 312,1 369,1 288,2 271,2 270,3 264,3 

25.  Нидерландия Млн/тон. 161,1 176,4 181,3 168,9 161,9 156,2 154,1 

 
Истеъмолчилик жамияти табиий ресурслардан жадал 

(очкўзларча, тижорат мақсадида) фойдаланиб борса 
ресурсларимиз 40 йилдан кейин тугайди3. 

Адабиётлар тахлили. Иқтисодий ривожланиш ва атроф-муҳит 
ўртасидаги мураккаб муносабатларни тадқиқ этишда халқаро ва 
маҳаллий тадқиқотчиларнинг ишлари катта аҳамиятга эга. Хусусан, 
экологик барқарор ривожланиш концепциясида “декоплинг” 
назариясига доир ишлар — Беркли ва Стерн каби олимлар 
томонидан атрофлича ёритилган бўлиб, уларда иқтисодий ўсиш ва 
атроф-муҳитга салбий таъсир ўртасидаги боғлиқликни камайтириш 
имкониятлари таҳлил қилинган. 

Яшил иқтисодиёт бўйича Бирлашган Миллатлар 
Ташкилотининг (UNEP) маърузаларида яшил энергиялар, яшил 
молия ва яшил облигацияларнинг иқтисодий самарадорлиги 
тўғрисида кенг маълумотлар берилган. Шунингдек, Марказий Осиё 
минтақасидаги иқлим ўзгаришлари ва уларнинг иқтисодий таъсири 
бўйича Тошкент Давлат Иқтисодиёт Университети олимларининг 
ишлари ҳам ушбу мавзуда муҳим манбалардан бири ҳисобланади. 

Ўзбекистондаги экологик ҳолат ва ер ресурсларининг 
деградацияси бўйича Орол денгизининг қуриши ва унинг 
таъсирини тадқиқ этган академикларнинг ишлари (Ж. Зойиров, Н. 
Мамараимов) алоҳида аҳамиятга эга. Шунингдек, халқаро углерод 
газлари статистикаси ва прогнозлари БМТнинг Иқлим ўзгариши 
тўғрисидаги Конвенцияси материалларига асосланган ҳолда 
таҳлил қилинган. 

Тадқиқот методологияси. Ушбу мақолада тадқиқот олиб 
боришда қиёсий-таҳлилий ва статистик методлардан кенг 
фойдаланилди. Биринчидан, дунё ва Ўзбекистонда углерод 
газларининг чиқарилиши бўйича расмий статистик маълумотлар 
асосида динамик таҳлил ўтказилди. Жадваллар ва диаграммалар 
ёрдамида турли давлатлардаги СО2 чиқиндиларининг ўсиш 
суръатлари қиёсий таҳлил қилинди. 

Иккинчидан, декоплинг самарасини баҳолаш учун ЯИМ ўсиш 
суръати ва атроф-муҳитга таъсир кўрсатувчи кўрсаткичлар (углерод 
чиқиндилари, ер чўлланиши, сув ресурсларининг қисқариши) 
ўртасидаги корреляцион анализ олиб борилди. Шу орқали 
иқтисодий ўсишнинг экологик оқибатларини чуқурроқ ўрганиш 
имкони яратилди. 

Бундан ташқари, мақолада норматив-ҳуқуқий ҳужжатлар 
таҳлили (Ўзбекистон Республикасининг "Экология кодекси", "Яшил 
иқтисодиёт" стратегияси) асосида мамлакатнинг экологик 
барқарор ривожланишга қаратилган сиёсатини баҳолаш усули ҳам 
қўлланилди. 

Тадқиқот натижалари. Қайта тикланадиган ресурслардан 
ишлаб чиқариладиган энергия ҳажмининг ортиши ва шунга мос 
равишда тегишли асбоб- ускуналарни ишлаб чиқаришда юқори 
физикавий ва кимёвий хусусиятларга эга бўлган кўплаб технологик 
материалларнинг истеъмоли ошади. Шамол генераторлари ва 
электр тарнспорт воситалари учун доимий магнитлар, бир хил 
электр транспорт воситалари ва мобил электроника учун қайта 
зарядланувчи батареялар, қуёш панеллари учун 
фотоэлементларнинг қопламалари, юқори қувватли структуравий 
материаллар ишлатиладиган ноёб тупроқ элементларининг муҳим 
рўйхатини ўз ичига олади. Ушбу элементлар (металллар) 
ускунанинг операцион ва техник хусусиятларини сезиларли 
даражада оширади. Ноёб тупроқ элементлари учун энг катта 
талабга эга бўлган сегмент доимий магнитларни ишлаб 
чиқаришдир. NdFeB  магнитлари ҳозирда бозорда энг кучли 
магнитдир. Ушбу магнитларни ишлаб чиқариш учун 
ишлатиладиган асосий нодир тупроқ элементлари неодимий, 
прасеодимий ва диспрозийдир. 

 Ноёб ер русурсларини қайта ишлаш натижасида 
иссиқхона газларининг умумий эмиссиясига асосий ҳисса хлорид 
кислотаси 38 % ни, буғланиш 32 % ни ва электр энергияси 12 % га 
тўғри келади.  

 
3 АҚШ ресурслар институти. Нью-Йорк, 2022 йил, 79-81 б. 

 Умуман олганда, иссиқхона газларининг 51 % и турли 
шаклларда (масалан, дизель, буғ, мазут, электр энергияси ) бўлиб,  
фойдаланиш ҳисобига ҳосил бўлади. Бошқа турдаги эмиссия 
компонентлари кимёвий моддалар ва транспортдан келиб 
чиқадиган газлардир. 

 Дунёда 70 % литийни Конго Демократик республикасида 
қазиб олинади. 

Россияда 5 %,  Австралияда 4,2 %, Канадада 3 % , 67 
давлатларда 8,3 % ноёб ер ресурслари чекланган ва баъзилари 
тугаб бормоқда. Ҳозирги вақтда ноёб ер ресурсларини 90% и 
Хитойда тўпланган бўлиб, Хитой бозорни монополлаштириб 
олишга шароит яратилмоқда.  

 2018 йил Хитой 120 минг тонна ноёб ер ресурсларини 
ишлаб чиқарган, АҚШ эса 15 минг тонна ишлаб чиқарган холос. 

 Ноёб ер элементларини ишлаб чиқариш атроф-муҳитга 
жуда катта салбий таъсир қилади. 1 килограмм диспрозий ишлаб 
чиқариш учун 1575 МДж электр энергия, 2579 МДж иссиқлик 
энергияси, 957 минг литр сув ишлатилиб, 738 килоргамм углерод 
гази атмосферага ташланади.  

 Ўртача 2 МВт қувватига тенг шамол генератори ўзида 50 
килограмм диспрозийни сақлайди ва радиактив чиқиндилар 
ишлаб чиқаради. 

 Бундан ташқари кобальт қазиб олишда ишчилар махсус 
ҳимоя кийимлар кийиши керак бўлади, акс ҳолда инсонлар 
радиактив моддалардан заҳарланадилар. 

 Литий ва кобальт қазиб олиш асосан текис, чўл ер 
ҳудудларда кимёвий усулда қазиб олинади. Жуда кўп сув ҳам 
сарфланади. 

 Ҳозирги саноат иқтисодиёти ноёб кимёвий-физикавий 
хусусиятларга эга бўлган материалларни талаб қилмоқда. 

 Демак, ноёб ер материаллари тугаб бормоқда, бунинг 
устига у экологияга салбий таъсир қилади. 

Шу маънода янги ресурсларни тежовчи, экологик тоза 
технологияларга ўтиш зарур. 

Сўнги йилларда иқтисодий ва молиявий барқарорликни 
доимий назорат қилиш, қайта кўриб чиқиш ва бартараф этишни 
талаб қиладиган кўплаб муаммоларга дуч келди. Улар орасида, 
биринчидан, инсоннинг иқтисодий фаолияти таъсирида СО, 
газларини атмосферага чиқишини меъёрдан кўпайиши, атроф-
муҳитнинг ифлосланиши бўлиб, бу табиий мувозанатни тиклаш 
учун тегишли яшил молиялаш, давлат аралашуви каби ғоят муҳим 
чоралар кўришни талаб қилади, иккинчидан, иқтисодиётни 
экологик тоза технологияларга ўтказиш билан боғлиқ янги 
имкониятлар пайдо бўлдики, бунинг учун сув ва ҳаводек зарур 
бўлган хорижий инвестицияларни жалб қилиш СО, газларининг 
глобал чиқиндилари ҳажми 2016 йилга нисбатан 2020 йили 
тарихда биринчи марта 5,8% га қисқариши бўлди. Бироқ, 2021 
йилга келиб, энергетика тармоқларида кўмир, газ ва нефтдан 
жадал фойдаланилганликлари сабаб СО₂ углерод чиқиндилари 
ҳажми 4,8% га кўпайди, яъни СО, углерод чиқиндилари 1,5 млрд 
тоннага кўпайди. 2021 йил жаҳонда кўмирни истеъмол қилиш 
аввалги (2018 й.) даражасига кўтарилди ва СО, углерод 
чиқиндиларни глобал даражаси 640 млн. тонна бўлди, бу эса 
кўмирдан чиқаётган СО2 углерод чиқиндиси 14,8 Гт. ёки 2019 йилга 
нисбатан 0,4% юқори бўлди (1-жадвалга қаранг). 

Ўзбекистонда бир йилда ҳавога чиқарилаётган СО2 газлари 
чиқиндиси 4-5 миллион тонна бўлиб, шундан автотранспорт улуши 
50% гача боради, бу белгиланган меъёрдан 3-4 марта кўп 
(ривожланган давлатларга нисбатан) кейинги 10 йил ичида 
Ўзбекистон шаҳарларида атмосфера ҳавосини ифлосланиши икки 
мартага ошди. Нисбатан бу Денов, Сариосиё ва Самарқанд 
шаҳарларида 1,1 -2,1 балли ифлосланиш кузатилган. Энг юқори 
ифлосланиш даражаси Олмалик, Ангрен, Охангарон ва Бухоро 
шахарларида, 4,5-5,5 балл кузатилган. Тошкент шаҳрида 6,1 балл 
бўлиб, ҳаво таркибида диоксид серы 0,6, аммиак - 2,3 , азот оксиди 
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- 0,29, радиоактив чанг 0,99, углерод оксиди 0,70, фторли водород 
0,58, формальдегид 0,24 бўлган. 

Тошкент шаҳрида 3,7-4 миллион автотранспорт рўйхатдан 
ўтган ва ҳар куни бошқа шаҳарлардан 65-70 минг автотранспорт 
кириб келади. Булардан 65-70 фоизи бензин ёқилғиси ёкади. 
Шундан, 13 фоизи дизель (салярка) ёқилғисига ишлайди ва 17-22 
фоизи газга ишлайди. Дизель ёқилғисига харакатланадиган 
автотранспорт 1 тонна дизель ёқилғиси ёқишда 300 литри чала 
ёниб газ бўлиб чиқиб кетади, 1 тонна бензиндан 500-600 литри 
чала ёниб газ бўлиб, атмосферага чиқади. Ҳозирги вақтда 
электромобиллар кўпаймоқда. 

Экология вазирлиги дарахтларни ноқонуний кесишга 
монитория эълон қилинган вактдан буён (2019-2023) 4 йил ичида 
Тошкент шахри ва унинг атрофида 

49 минг дарахт кесиб юборилди яьни 20 гектар яшил макон 
йукотилди. Дарахтзорлардан бўшаган ерларга режасиз (шаҳар бош 
режасига киритилмаган) уйлар ва йўллар қурилди. 

Бу давр ичида Ўзбекистон саноат корхоналарида кўмир ва 
мазутдан фойдаланиш 20%га кўпайди. Цемент ишлаб чиқариш 2 
барабарга кўпайди, цемент заводларининг асосий қисми Хитойлик 
инвесторларга қарашли. Чиқиндиларни ишлаб чиқариш 3 
барабарга кўпайди, чиқиндиларни 3 та гуруҳга бўлиб, қайта 
ишланадиган, қайта ишланмайдиган ва озиқ-овқат тоифасига 
кирувчи чиқиндиларга бўлинди, ҳозирда экология қўмитаси ва 
хорижий инвесторлар билан чиқиндиларни қайта. ишлаш 
саноатини барпо қилиш устида ишлашмоқда. 

Табиий газни ёқишдан 2021 йили СО₂ углерод чиқиндилари 
215 миллион тонна бўлиб, энг юқори даражага эришди. Шуни ҳам 
айтиш керакки, 2021 йили глобал СО, углерод чиқиндиларининг 
65% и ривожланаётган мамлакатлар ҳиссасига тўғри келмоқда. 
Ривожланаётган мамлакатларда СО₂ углерод чиқиндилари 2019 
йилга нисбатан 600 миллион тоннага кўп бўлди. 

Хитойда энергетика соҳасида кўмирдан фойдаланиш 330 ТБ 
ёки 7% га ошди. Ҳиндистонда ҳам кўмирдан фойдаланиш 2021 
йили рекорд даражада бўлиб, 2019 йилга нисбатан СО, углерод 
чиқиндилари 30 миллион тоннага кўпайди ва 2022 йили СО₂ 
углерод чиқиндилари вақтинча меъёрлашди. АҚШ да ҳам саноат 
иқтисодиёти кўмир ва газга боғлиқ бўлиб, СО, углерод 
чиқиндилари 2019 йилга нисбатан 2021 йили 1,4% га кўпайди. 
Европа давлатларида СО2 углерод чиқиндилари 2021 йили 2019 
йилга нисбатан 80 миллион тоннага камайган бўлсада, бу 
давлатларда кўмир ва газ асосий ёқилғи сифатида кўлланилади4. 

Жаҳонда 2021 йили 859 миллиард долларлик "Яшил" ва 
ижтимоий облигациялар чиқарди ва иқлим ўзгаришига, экологик 
муаммоларга ҳамда яшил энергетикага сарфланди. 150 миллиард 
долларлик ижтимоий облигациялар аҳоли соғлигини яхшилашга, 
чучук сув билан таъминлашга, "Яшил" транспортни 
ривожлантиришга сарфланди. Бундай икки томонлама ёндашув, 
бир томондан, жамиятнинг атроф-муҳит яхлитлиги, ҳаётнинг 
давом этиши ҳамма учун муносиб меҳнат шароитини яратиш 
бўлса, иккинчи томондан, янги "яшил" инвестиция истиқболлари 
таъсири остида иқтисодий ўсишни рағбатлантиришга олиб келди. 

Бугун жамият биосфера ишлаб чиқараётган ресурслардан 50% 
идан кўпроғини истеъмол қилмоқда, яъни одамзод табиатни 
такрор ишлаб чиқариш қобилиятидан кўп истеъмол қилмоқда. 
Чунки, моддаларнинг бисофера бўйлаб даврий айланиши бузилди. 
Н.О сувнинг ифлосланиши ва унинг танқислиги кучайиб бормоқда. 
С углерод бу органиқ моддалар. Н. П-азот ва фосфор бизнинг 
танамизда ҳаракат қилади. Ҳозирги даврда антропоген салбий 
таъсирлар кучайиб кетди. Буларнинг ҳаммаси биосферада даврий 
айланади ва такрор ишлаб чиқарилади. Иқлим ўзгариши 
биосферага қаттиқ таъсир қилиб, даврий айланишни бузиб юборди 
ва натижада биосфера инсон учун зарур ресурсларни тўла ишлаб 
чиқара олмаяпти. 

Бугунги кунда дунё аҳолисининг ярми тўйиб овқат емайди, 
4/1 саводсиз, 3/1 эса тоза сув танқислигида яшайди. Тоза сув 
етишмайди. Сув шиддат билан йўқолиб боряпти. Дунёда кўллар ва 
дарёлар қуриб қолмоқда. АҚШда Риогранда дарёси қуриб қолди, 
шу билан биргаликда барча қитьаларда сув камайиб бормоқда. 
Шумилов, Пауелл ва Чад кўлларида сув қуриган. 

 
4 С.Н.Бобылев . Зелёная экономика. Новая парадигма развития страны. Москва. 2022 г. с. 
49-57 

Хитойда 27000 та дарё, Украинада 10000 та дарё, Россияда 
2.800.000 та дарёнинг 30 фоизи қуриб қолди. Хўш сув қаёққа 
кетаяпти? Хозирча бунинг жавоби йўқ. Жамият истеъмолчиликдан 
ишлаб чиқаришга ўтиши лозим. Ишлаб чиқаришда 
фойдаланилаётган технологияларнинг экологик сертификатга 
эгалиги ва атмосферага чиқарилаётган зарарли газларнинг 
экологик меъёрлар асосида амалга ошириш муҳим ҳисобланади 
ҳамда бу масалалар илмий тадкикотларда тўла ўрганилган эмас. 

Дунёда аниқланган мавжуд табиий энергия ресурслари 
(табиий газ ва нефть) 150 йилгача фойдаланишга етади. Энергетика 
бутун дунёда долзарб масалага айланиб бораётганлиги сабабли 
давлатлар уларнинг муқобил йўлларини изламоқда. 

Бугун жаҳон энергетикасида “яшил" энергетика 
ресурсларининг улуши 20-30 фоизга етган. Айрим Европа иттифоки 
давлатларида (Швеция, Швецария, Голландия, Финландия, 
Германия, Буюк Британия) давлатларида 80-90 фоизга етган. 
Глобал иқлим ўзгариши, Орол денгизи фожиаси оқибатларини 
енгиб ўтиш "яшил" иқтисодиёт айниқса, "яшил" молия, "яшил" 
энергетика соҳаларини жадал ривожланиш "яшил" ўсиш ва 
углерод нейтраллигини таъминлаш, тоза ичимлик суви 
таъминотини, йўл- транспорт инфратузилмасини 
такомиллаштириш масаласига бевосита боғлиқ. 

Бир пайтнинг ўзида "яшил” молиялаш, “яшил" ўсишга 
эришиш масалалари замон талабидан келиб чиқмоқда. 

БМТ нинг барқарор ривожланиш мақсадлари (2020-2030 
йиллар): 

- Дунёда қашшшоқликка барҳам бериш, тўйиб овқат емаслик, 
очликни тугатиш, қишлоқ хўжалигини барқарор ривожлантириш, 
соғлом турмуш тарзини таъминлаш ва фаровонликка эришиш. 
Лекин 2022 йилни 2015 йилдаги вазиятга солиштирсак, дунёда 
тўйиб овқат емаслик, очлик 18,8% га ошган.  

-Сифатли таълимни ривожлантириш, дунё аҳолисининг 25% и 
саводсиз,  

-Гендер тенгликка эришиш, ҳамма учун арзон, сифатли ва 
хавфсиз "яшил" энергия истеъмолини таъминлаш. 

-Барқарор иқтисодий ўсишга эришиш, тўлиқ самарали 
бандлик ва ҳаммани муносиб меҳнат билан таъминлаш. Аммо 
дунёда 950 миллион одамлар ишсиз.  

-Шаҳар ва қишлоқларда яшаётган ҳамма аҳолини тоза 
ичимлик суви билан таъминлаш. Дунёда 40 дан ортиқ давлатда 2,5 
миллиард аҳоли сув танқислигига учраган. 

Дунёда экологик ҳаёт сифатига эришиш, яъни аҳолининг тоза 
ичимлик сув билан таъминланганлик даражаси, атроф-муҳит 
тозалиги, ифлос атмосфера даражаси каби масалаларни таҳлил 
қилиш катта аҳамиятга эга.  

-Иқлим ўзгаришга ва уни тасирига карши курашиш, СО2 
газларини атмосферага чиқишини меъёрлаштириш.  

-"Яшил" маконларни кенгайтириш, ерларни чўллашини, сув 
ресурслари қочишиши тўхтатиш, каналларни, сув хавзаларини 
бетонлаш, ер деградациясини тўхтатиш ва биохилмахилликни 
сақлаб қолиш, табиий капитални бойитиш. 

-Экологик яхлитлик ва экологик самарадорликка эришиш. 
-Бир бирлик ялпи ички маҳсулотнинг энергия сиғимкорлигини 

меъёрлаштириш. Паст углеродли иқтисодиётга эришиш. 
-Уй ва коммунал хўжаликларини “яшил" энергия 

ресурсларидан тўла фойдаланишини таъминлаш, эҳтиёжларини 
қондириш. 

Сайёрамиз аҳолиси 8 миллиардга етди, уларнинг 1,6 
миллиарди ўрмон ва қишлоқларда яшайди. Россиянинг 70 
миллион ерли аҳолиси ўрмонларда истиқомат қилади. Дунёда 80% 
ёввойи ҳайвонлар ва жониворлар ўрмонларда, чўлли зоналарида 
(ҳудудларда) яшайди. Ўрмон хўжалиги қуруқликни 4 миллиард 
гектар ерини банд қилиб, ҳавони тозалаб, кислород ишлаб 
чиқармоқда. 

2015 - 2022 йиллар Россия территориясида 3,4 миллион 
гектарга якин ўрмонлар кесиб юборилди, дунёда 2,6 миллиард 
аҳоли қишлоқ хўжалигида банд, тирикчилик қилмоқда. Бир вақтни 
ўзида 52% ерлар (қишлоқ хўжалигида) деградацияга учраган, экин 
ва ҳайдаладиган ерларни 30-35% чўллаган, қўрғоқчиликдан ҳар 
йили 12 миллион гектар ер ишдан чиқмоқда (яроқсиз ҳолга 
айланмоқда), бу дегани 20 миллион тонна буғдой йўқолмоқда. 
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Сайёрамизда ерларни деградацияси 74% и қишлоқ аҳолиси 
ҳаётига, даромадига салбий таъсир қилмоқда. 120 та давлатларда 
биохилмахиллик ҳар йили 3-4% қисқариб бормоқда. 8300 та турли 
хайвонлардан 8% нобуд бўлмоқда, 22% йўқолиб кетиш хавфида, 80 
минг турдаги дарахтлардан ҳар йили 2-3% йўқолиб кетмоқда. 
Юқоридаги жараёнларни ривожланиб бориши 90% инсон 
фаолияти билан боғлик ҳолда амалга ошади. 

Инсон фаолиятини атроф-муҳитга салбий антропоген 
таъсирини қуйидаги формулада ифодалаш мумкин. 

I=P x F x Т5 
Бу ерда, 
P-  аҳоли (ишчи ва ходимлар) 
F – реал даромадлар ва фаровонлик 
Т- ишлаб чиқаришда банд бўлган технологиялар 
Ушбу формула оркали атроф-муҳит ифлосланиши, глобал 

экологик инқирозга иқлим инқирозига инсонлар ва давлатлар қай 
даражада салбий таъсир килаётганини баҳолаш мумкин. Ишлаб 
чиқариш жараёнида турли хил ресурслар истеъмол қилинади, 
моддий неъматлар ишлаб чиқарилади ҳамда чиқиндилар ва СО2 
газлари атроф-муҳитга ташлаб юборилади. 

Шу ўринда, дунёда аҳолисининг табиий кўпайиши 90% и 
ривожланаётган мамлакатларда юз бермоқда. БМТ нинг 
маълумотларида 2050 йилга бориб, дунё аҳолиси 9,5 миллиард 
бўлади ва уларнинг 8 миллиарди ривожланаётган давлатларда 
яшайди. 2050 йилда Африка аҳолиси 2 баробарга кўпаяди. Европа 
иттифоқининг ривожланган давлатларда аҳоли камаяди, лекин 
атроф-муҳитни ифлослантирувчи компаниялар сони ва табиий 
ресурсларни истеъмол қилиш кўпаяди. 

Жамиятнинг экологик барқарор ривожланишида аҳоли 
фаровонлигини ўсиши бир томондан, иқтисодий ресурсларнинг 
интенсив истеъмол қилишини иккинчи томондан ва уларнинг 
атроф-муҳитга салбий таъсирини баҳолаш “декоплинг” самараси 
пайдо бўлади.  

Дунёда барқарор ривожланишга ўтиш зарурияти кўп 
жиҳатдан иқтисодий ўсиш ва атроф-муҳитнинг деградацияси 
(инқирози) ўртасидаги номутаносибликнинг кескин кучайишини 
англаш билан боғлик эканлигидир. 

Оҳирги 30-35 йил ичида жаҳон ЯИМ и сезиларли даражада 4,5 
баробардан ортиқ ўсди, бу эса юз миллионлаб одамларнинг 
турмуш даражасини яхшилади. Лекин бу ўсиш асосан табиий 
капиталнинг глобал даражада (истеьмол қилиниши оқибатида) 
камайиши ва экотизимларнинг деградацияси билан узвий боғлиқ 
эди. Ўзбекистонда ҳам иқтисодий ўсиш 7-8 % бўлиши, табиий 
бойликларнинг истеъмоли ҳисобига амалга ошган эди. ХХІ аср 
бошларидан дунёда экологик муаммолар тез суръатлар билан ўсиб 
борди, чучук ичимлик суви, озиқ-овқат танқислигининг кучайиши, 
иқлим ўзгариши, биологик хилма-хиллик, ўрмонларнинг 
қисқариши, ерларнинг чўлланиши, чиқиндиларнинг кўпайиши ва 
табиатнинг ифлосланиши ва бошқалар бунга гувоҳлик беради. 

Агар мавжуд антибарқарор тенденциялар давом этаверса, 
кейинги ўн йилликда табиий ресурслардан фойдаланиш ва атроф-
муҳитни ифлосланиши икки баробарга ошади. 

Дунёда ер ресурсларининг 40% и тупроқ унумдорлигининг 
пасайиши, эрозия, қуриқлашиб шўрлаши туфайли деградацияга 
учраган. Ер унумдорлиги пасайиб бориши оқибатида дехқон ва 
фермерлар хосилнинг 50% гача йўқотиши мумкин. 

Сайёрамизда (56 та давлатда) 2,5 миллиардга яқин одамлар 
тоза ичимлик сувини тўйиб ичишмайди (ривожланган давлатларда 
сув ресурсларидан кўр-кўрона фойдаланиб, сувни исроф қилиш 
ҳолатлари учрайди), 3 миллиард одамлар тегишли гигиена-
санитария шароитига эга эмас, ҳар йили 2 миллион болалар тоза 
сув етишмаслиги ва зарур санитария-гигиена хизматларидан 
фойдаланиш имконияти йўқлиги сабабли вафот этади. Келажакда 
сув танқислиги янада кучаяди, 2030 йилга бориб, сув таъминоти 
дунё эхтиёжларининг атиги 60% ини қондиради холос, яъни ҳар 
икки кишидан бирига сув етишмайди. 

-Дунёдаги дон ва бошоқли маҳсулотларни ишлаб 
чиқарувчиларнинг 20% гачаси сув ресурсларидан тўла фойдалана 
олишмайди, бу ҳолат келажакда қишлоқ хўжалигида сув 
танқислиги юз бериб, хосилдорлик пасайиб кетади. 

 
5 Муаллифлар ишланмаси 
6 Зелёная экономика. Монография. Авторский коллектив. Северо-Западный институт 

управления. 2023 г. с.98-201 
7 Ekologik biznesda tozalik mezoni. Moskva, 2018, 17-21 b. 

-Сайёрада ўрмонларни кесиб тижорат мақсадида 
ишлатилиши кескин ўсади ва 2020-2040 йилларда ўрмон майдони 
12% га қисқариб боради. 

-Ер аҳолисининг учдан бир қисми истиқомат қилаётган 
лалми-хосилдор ерлар чўлланиш хавфи остида бўлади. 

-Иқлим ўзгариши, ҳавони исиб кетиши натижасида денгиз ва 
океан қирғоқбўйи ҳудудларида 2 миллиардга яқин одамларни 
турмуш тарзига салбий таъсир қилади, атроф-муҳит ифлосланади 
ва инсонлар саломатлигига салбий таъсир қилади. 

-Дунёда 2040 йилга келиб, аҳоли 8 миллиарддан 9 
миллиардга кўпайади, ўрта даромадли истеъмолчилар эса кейинги 
20 йил ичида 3 миллиардга кўпаяди, ресурсларга бўлган талаб 2 
баробардан ошади. 

2040 йилга бориб, дунёнинг озиқ-овқатга бўлган эхтиёжи 50-
60% га, озик-овқат нархлари 50% га ошади, энергия ресурслари 50% 
га ва сувга бўлган эҳтиёжи 30-35% ошади6. 

-Ис газларининг (дунёда СО, эмиссияси) атмосферага 
чиқарилиши 65 миллиард тоннага боради, бу холат Ўзбекистонда 
йиллик ҳажми 45 миллион тоннани ташкил этади ва сайёрада 
чиқиндилар инқирози юз беради. 

Юқоридагиларнинг барчаси экологик сув, ер, иқлим 
инқирозга олиб келиб, (ЯИМ) иқтисодий ўсишга янги чекловлар 
кўяади. Шуни ҳам айтиш лозимки, ЯИМнинг ўсиши, табиий 
капитални инқирозини яшириши мумкин. 

Яна бир ҳолат экологик омилларни ҳисобга оладиган 
макроиқтисодий кўрсаткичлар қийматлари тўла ҳисобга 
олинмайди. Чунки, ЯИМ ўсиши энергия ишлаб чиқариш, металл 
эритиш, ўрмонларни кесиш, табиий бойликларни сотиш, энг 
муҳими нефт, газ нархининг ошишига асосланган бўлади. 

Атроф-муҳитнинг ифлосланиш даражаси ва иқтисодий ўсиш 
даражаси ўртасидаги номутаносиблик экологик инқирозга олиб 
келади. Атроф- муҳитнинг бузилиши ва табиий ресурсларнинг 
тугатишга асосланган истеъмолчилик жамиятида барқарор 
иқтисодий ривожланиш узоқ муддатга чўзилмайди. Бунинг 
натижасида дунё мамалакатлари “яшил" иқтисодиётга оммавий 
ўтмоқдалар. Ўзбекистонда сўнгги беш-ўн йил ичида қабул 
қилинган қарорлар (чиқиндиларни қайта ишлашни 12% дан 50% 
гача етказиш тўғрисида) чиқиндиларни қайта ишлаш саноатини 
яратишга асос солади, ҳақиқатдан ҳам бу айланма иқтисодиёт сари 
биринчи қадамдир. 

Чиқиндиларни ёқишга ихтисослашган корхоналарни барпо 
қилиш кўплаб мунозаралар туғдиради, чунки атроф-муҳит 
ифлосланади, касаллик турлари кўпайади. 

Кўпинча “яшил" иқтисодиёт ўз моҳиятига кўра фақат “яшил” 
бизнесни англатади, у ҳар хил турдаги тозалаш ускуналарини 
ишлаб чиқаришни, иккиламчи ресурсларни, экологик 
маҳсулотларни, хизматларни ва чиқиндиларни “яшил” бизнес 
меъёрлари ва стандартларини амалиётда қўллаш демакдир, 
тадкикотчилар ва эксперт хулосасига кўра Европа халқларининг 
(Швеция, Финландия, Швецария ва Голландия) 91% ва 
Россияликларнинг 74% бизнесдан экологик масъулиятни талаб 
қилади. Шу ўринда жамиятимизда бизнесни 
кўкаламзорлаштиришга бўлган талаби аҳолида экологик товар 
ишлаб чиқаришда ва хизматлар кўрсатишда менежерларни 
рағбатлантириши мумкин. Миллий таомлар ошхонасида, 
новвойчилик ва сомсахоналарда экологик жиҳатдан самарали 
технологияларни, ақлли фильтрлардан (ис газини ушлаб қолувчи) 
фойдаланишни рағбатлаш керак. 

Экологик меъёр ва стандартлар экологик тоза материаллар 
"яшил" бизнеснинг меъёрига айланиб боради7. 

Шундан келиб чиқиб, "бизнес-атроф-муҳит"нинг бир-бирига 
боғлиқлиги ва ўзаро таъсир қилиш механизмларини тахлил 
қиламиз. Инсон фаолияти табиат билан боғланган, ўрмон, сув, 
дала, экинзорларда меҳнат қилган. Масалан, пахта, пилла ишлаб 
чиқариш ва унинг саноат асосида қайта ишлаб маҳсулот олиш, 
маҳсулотни сотиш, экспорт қилиш ва фармацевтика ва мебель 
саноатига хом ашё етказиб бериш натижасида бир вақтда 
иқтисодий ва экологик самарадорликка эришилади. 

YaIM - (SЕ) + PI+YaМ + ТEМ8 
Бу ерда: 

8 В А. Ваганова и др. Основы зелёной экономики. Учебно-методические пособие. Санкт-

Петербург 2023, с. 74-77 
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1. YaIM - "яшил" ички маҳсулот 
2. SE - соф экспорт 
3. PI  - провард истеъмол 
4. YaM - атроф-муҳитни муҳофаза қилишга сарфланган  

“яшил” молия 
5. ТEМ - тоза экологик маҳсулот 
Шунингдек, пахта, буғдой, шоли, ипак-шойи, гўшт ва сут, асал 

ва мева-сабзовот маҳсулотларини етиштиришга, атроф-муҳит 
муҳофазасига  сарфланган "яшил" молия иқтисодий ва экологик 
самара беради. 

Иқтисодий ҳамкорлик ва ривожланиш ташкилоти (ИХРТ) ва 
Осиё-Тинч океан иқтисодий ҳамкорлик (ОТИХ) ташкилоти 200 
турдаги экологик товарларга талаб даражасини таҳлил килган 

1.Атмосфера тозалигини назорат килувчи дастгоҳлар. 
2.Чиқиндиларни қайта ишлаш ва мониторинг қилиш. 
3.Электроавтомобиллар, светодиот лампа ва фонарлар., 

"яшил" энергиялар, кўмирни қайта ишловчи "яшил" 
технологиялар. 

4. Органиқ маҳсулотлар, мевалар, полиз экинлари ва 
сабзовотлари. 

5. Калава ип, жун, ипак-шойилар, табиий матолар, кийимлар, 
озик- овқатлар ва ҳакозалар. 

6. Ҳамма турдаги когозлар, тахта-ёғочлар, дарахтлар, 
чорвачилик хайвонлари. 

7 Ун, сут маҳсулотлари, кондитер ва асал маҳсулотлари, ёғ-
мой маҳсулотлари ва хакозолар. 

Муҳокама. Инсон табиат таъсирида яшайди, меҳнат қилади 
ва маҳсулотларни ишлаб чиқаради. Ишлаб чиқариш жараёнида 
ресурслардан фойдаланади ва маҳсулотлар ишлаб чиқарди, 
чиқиндилар яратади, шу билан бирга атроф-муҳитта салбий таъсир 
қилади, ҳавони ифлослантиради сув хавзаларини заҳарлайди. 
Шундай экан, "бизнес-атроф-муҳит" доимо зиддиятлар билан 
ривожланади. Цивилизациянинг ҳозирги даврида бизнес фаолияти 
ривожланиб борган сари атроф-муҳитга кўпроқ салбий таъсир 
қилиш тенденцияси намоён бўлмоқда ва натижала бизнес ва 
атроф-муҳит диалектикаси жамиятда  иқтисодий ўсиш ва экологик 
барқарорлик ўртасида ўртасида номутаносибликни вужудга 
келтирмоқда.  

Миллий даромадни ишлаб чиқаришда аҳолининг эҳтиёжлари 
қондирилади ва шу билан биргаликда ресурслар истеъмол 
қилинади, чиқиндилар ҳам ишлаб чиқарилади, атроф-муҳит 
ифлосланади, сув хавзалари заҳарланади, ерларни шўрлаштиради 
ва оқибатда ҳосилдорликни пасайтиради. 

ХХ асрда бўлиб ўтган ишлаб чиқаришдаги зиддиятлар, 
авариялар (фалокатлар), катастрофалар (ижтимоий фожиалар) ва 
фавкулотда вазиятлар; Ленинград (хозирги Санкт-Петербург) 
шаҳридаги АЭС (1975 йил) авария (фалокат) оқибатида 
атмосферага чиқиб кетган радиоактив заҳарли газлар, Чернобиль 
АЭС (1986 йил) аварияси (фожиаси), Фукусума-1(Япония 2011 йил) 
аварияси (фожиаси), Англияда (1974 йил) кимё заводини 
(корхонасини) портлаши, Хиндистонда "Юнион Карбид" 
заводидаги (1984 йил) портлашда 5 минг одамлар заҳарланиб 
ўлди, Швецарияда "Сандос" кимё заводидаги (1986 йил) пожар 
(ёнгин) Рейн атрофидаги фауналларга катта зарар етказди, 
Шотландиядаги "Пайпер Альфа" (1988 йил) нефть маҳсулотлари 
платформасида ёнғин бўлиб, 150 нафар одам вафот этди, атроф-
муҳит ифлосланди ва Мексикада "Бритиш Петролеум" (2010 йил) 
нефть платформасида ёнғин бўлди ва сув ҳавзалари тўла 
заҳарланди. Юқоридаги ходисалар, авариялар (фалокатлар), 
катастрофалар (фожиалар) глобал иқлим ўзгаришига, атроф-муҳит 
ифлосланишига сабаб бўлди ва келтирилган иқтисодий зарар 1,4 
трлн доллор деб баҳоланди. 

Шу билан бирга 1970 йилларда бир марталик пластик 
идишлар, банкалар, қутиларни ишлаб чиқариш, оммавий тус олди, 
уларни чиқиндилари денгиз ва океанларда тўпланиб, оролчаларни 
вужудга келтиради. Натижада денгиз ва океан жониворлари 
пластикларни сув медузалари, кичик океан жониворлари деб 
истеъмол қилишди. Бунинг оқибатида фожеалар юз берди, қушлар 
ва балиқлар оммавий қирилиб кетди. 

Бу экологик фожеани олдини олиш мақсадида Европа 
иттифоқи бир марталик фойдаланиладиган пластик идишларни 

 
9 Голованов. Г., Новое массовое вымирание. За 500 лет планета потеряла до 260 тысяч 
всех видов. https, //hiatech plus 2022 г. 

ишлаб чиқариш ва сотишни таъқиқлаб қўйди. Бу вақтда собиқ 
СССРда идишлар, бутилкалар экологик тоза қоғоздан ишлаб 
чиқарилар эди, уларни қайта ишлаш арзон эди. 

Инсон фаолияти таъсирида атроф-муҳит ўзгаради. Далаларда 
ҳосил йиғиб олинди, янги йўллар қурилди, батолар, шахарлар, 
фабрика ва заводлар пайдо бўлди, ўрмонлар кесилди, нефть газ 
кўмир қазиб олинди, хайвонлар тури камайди, тупроқ ва сув 
инқирози вужудга келди. Дунё аҳолиси 1950 йилда 2,5 млрд эди ва 
2022 йилга келиб, 8 млрд бўлди. Гавай университети профессори 
Роберт Коун таъкидлашича, "биосферани бузилишига, атроф-
муҳитнинг ифлосланишига фақат инсонлар сабабчидир"9. 

Демак, охирги 500 йил ичида биохилмахилликнинг 850 тури 
йўқ бўлиб кетган бўлса, кейинги 30 йил ичида инсон фаолиятини 
табиатга салбий таъсири ўн икки баробарга ошган. 

ХХ асрнинг 70-80 йилларида Лос-Анжелес ва Токио 
шаҳарларида атроф-муҳит ифлосланишдан одамлар махсус 
"противогаз" кийиб юришган. ХХ асрнинг 70 йилларидан бошлаб, 
автомобиллардан атмосферага чиқаётган заҳарли газларнинг 
меъёрлаштириш учун автомобиль двигателларини янгидан 
реконструкция килинган. 

Ер юзида аҳолини кўпайиши, экин ерларини мелиоратив 
ҳолатини яхшилаш, озиқ-овқат маҳсулотларини кўпроқ ишлаб 
чиқариш ва тоза ичимлик сувини таъминлаш масалалари кун 
тартибига қўйилди. Ҳозирги вақтда моддий неъматларни ишлаб 
чиқариш жараёни автоматлаштирилмоқда, роботлашмоқда, 
натижада умумий харажатлар қисқармоқда, меҳнат унумдорлиги 
ошиб бормоқда, лекин иқтисодий ўсиш ва экологик барқарорлик 
номутаносиблиги кучаймоқда. Яъни анъанавий иқтисодиётнинг 
провард натижалари (ЯИМ) экологик хавфсизлик мезонларига мос 
келмаяпти. 

Жамиятда жисмоний, табиий ва инсон капиталининг такрор 
ишлаб чиқариш мезонлари бир-бирига мос келиши лозим. 

Хулоса. Келажакда табиий ресурслардан фойдаланишида 
макроиқтисодиётни ривожланиши бу номутаносибликка ечим 
топади. Иқтисодий ва экологик экспертлар (ЮНЕСКО ва ЮНЕП) 
фикрича, табиий капитал таркибига: биологик хилмахиллик, 
экотизим хизматлари, ернинг тузилиши, тупроқ унумдорлиги, сув 
ресурсларидан фойдаланиш, экин ерлар майдони, ўрмонлар ва 
х.к.), биологик турлар (озиқ-овқат маҳсулотлари) ва гена (соғлиқни 
сақлаш, касалликка чидамлилик, дори-дармонлар, иқлимга 
мослашиш ва х.к.) кириши мумкин. 

Анъанавий иқтисодиёт ва атроф-муҳит мувозанатини сақлаш 
учун экологик маҳсулотлар бозорини жадал ривожлантириш 
зарур. 

Агар миллий иқтисодиёт тармоқлар ва соҳалар ишлаб 
чиқараётган товар ва хизматлар бозори 75-80 % бўлса, бу ҳолда 
экологик маҳсулотлар бозори 20 % бўлиб, қуйидагича шаклланади. 

➢ шаҳар ва қишлоқ аҳолисини тоза ичимлик суви билан 
таъминлаш, сув тозалаш технологияларидан самарали 
фойдаланиш; 

➢ қаттиқ жисмлар ва радиоактив заҳарли чиқиндиларни 
қайта ишлаш саноатини барпо қилиш; 

➢ чиқиндилардан иккиламчи маҳсулотларни ишлаб 
чиқаришни ривожлантириш; 

➢ энергия тежамкор, "яшил" технологиялардан 
фойдаланиш; 

➢ экологик тоза маҳсулотларни ишлаб чиқариш ва озиқ-
овқат индустриясини барпо қилиш; 

➢ ердаги транспорт саноатига муқобил ёқилғи турларини 
жорий қилиш. 

Шу билан бир қаторда янги соҳаларни ривожлантириш 
зарурати туғилади: 

✓ экологик туризм; 
✓ органиқ дехкончилик; 
✓ экологик машинасозлик; 
✓ экологик фармацевтика ва косметика; 
✓ экологик қурилиш. 
Хулоса қилиб айтганда, бу ишларнинг амалга ошиши 

натижасида иқтисодий ўсиш ва экологик хавфсизлик мезонлари 
бир-бирига мос келишини таъминлайди. Бу жамиятда иқтисодий 
ва экологик мувозанатни шакллантиради. 
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Maqolada O‘zbekiston Respublikasida davlat-xususiy sheriklik (DXSh) asosidagi korxonalarning 
iqtisodiyotga ta’siri va ularning faoliyatini takomillashtirish yo‘llari tahlil qilinadi. Mamlakatimizning 
transport va infratuzilma tarmoqlarini rivojlantirishga qaratilgan strategik rejalari, DXSh modelini 
keng joriy etish orqali davlat byudjeti yukini kamaytirish, iqtisodiy o‘sishni tezlashtirishga qaratilgan 
chora-tadbirlar ko‘rib chiqiladi. Shuningdek, transport-logistika tarmoqlaridagi yangilanishlar, 
jumladan, temiryo‘l, avtomobil, havo va quvur yo‘llari infratuzilmasini rivojlantirishda davlat-xususiy 
sheriklikning roli hamda texnologik innovatsiyalar, raqamli transport xizmatlarining sohadagi o‘rni 
ko’rib chiqladi. Maqolada, shuningdek, davlat-xususiy sheriklik asosida amalga oshirilayotgan 
loyihalar, mintaqaviy farqlarni kamaytirish va mahalliy tadbirkorlikni rivojlantirishga qo‘shayotgan 
hissasi, iqtisodiyotning barqaror rivojlanishiga qanday ta’sir ko‘rsatishi muhokama qilinadi. Shu bilan 
birga DXSh modelining O‘zbekiston iqtisodiyotidagi ahamiyatini, uning barqaror o‘sishga qanday 
xizmat qilishini va transport infratuzilmasini modernizatsiya qilishdagi rolini yoritadi. 
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Kirish. Mamalakatimiz iqtisodiyotning tarmoq va sohalarini 

barqaror rivojlantirish, iqtisodiy jahatdan musatahkamlash, aholi 

turmush darajasini oshirishda davlat xususiy sheriklik munosabatlarini 

yaxshilash, malakali kadrlarni yetishtirish masalalariga alohida e’tibor 

qaratilmoqda. Hususan, davlat xususiy sheriklik amaliyotini 

mamlakat iqtisodiyotida kengroq   joriy etish, davlat xususiy 

sherikchilik  munosabatlariga xususiy investorlarni qiziqishini 

oshirish, xususiy investorlarning infratuzilma  loyihalarini  

moliyalashtirishdan  oladigan daromadliligini oshirish va bu  orqali 

mamlakat iqtisodiyotini rivojlantirish dolzarb hisoblanadi.  Bu borada 

hukumat tomonidan bir qator - chora tadbirlar amalaga oshirilmoqda. 

Jumladan, O‘zbekiston Respublikasining “Davlat-xususiy sheriklik 

to‘g‘risida” 1 gi Qonuni, O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar 

Mahkamasining “Davlat-xususiy sheriklik sohasini yanada 

takomillashtirish hamda kompleks tizimlashtirish chora-tadbirlari 

to‘g‘risida”2gi 30.10.2024 yildagi 720-сон qarori shular jumlasidandir. 

Mamlakatimizda “Davlat-xususiy sheriklik asosida va xalqaro moliya 

institutlaridan jalb qilinadigan mablag‘lar hisobidan 2 milliard dollarlik 

umumiy o‘rta ta’lim tashkilotlari tarmog‘ini kengaytirish loyihalarini 

amalga oshirish, davlat-xususiy sheriklik asosida amalga oshiriladigan 

loyihalarni daromadliligi va Davlat budjetiga yukini inobatga olib, ularni 

tasniflash hamda loyiha yo‘nalishlari bo‘yicha boshqarish tizimini joriy 

etish, 250 milliard dollarlik investitsiyalarni o‘zlashtirish, jumladan 110 

milliard dollar xorijiy investitsiyalar va 30 milliard dollar davlat-xususiy 

sheriklik doirasidagi investitsiyalarni jalb qilish, Samaradorligi past 

bo‘lgan hududiy aeroportlarni davlat-xususiy sheriklik asosida 

modernizatsiya qilish, Toshkent — Samarqand va Toshkent — Farg‘ona 

vodiysi yo‘nalishlarida davlat-xususiy sheriklik asosida avtomobil 

yo‘llarini qurish, xalqaro moliya institutlari bilan O‘zbekistonda davlat-

xususiy sheriklik loyihalarini ishlab chiqish jamg‘armasini tashkil etish”3 

masalalari bo‘yicha aniq strategiyalar ishlab chiqish asosiy 

maqsadlardan deb belgilangan.   

Adabiyotlar tahlili. Davlat xususiy sherikchiligi asosidagi 
korxonalar va ularning faoliyatini takomillashtirish bo‘yicha 
mamlakatimiz bir qatorolimlari tadqiqot olib borganlar. Hususan, N. 

 
1 O‘zbekiston Respublikasining “Davlat-xususiy sheriklik to‘g‘risida”gi Qonuni. 2019-yil 3-may. 
https://lex.uz/mact/-4329270    
2 O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasining “Davlat-xususiy sheriklik sohasini yanada 
takomillashtirish hamda kompleks tizimlashtirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi 30.10.2024 
yildagi 720-son qarori. https://lex.uz/docs/-7180726   

Shavkatov o‘z tadqiqotlarida  davlat xususiy sheriklik (DXSh) amaliyotini 
rivojlantirish orqali infratuzilma loyihalarini moliyalashtirishda xususiy 
investorlar ishtrokini oshirish masalalari va ahamiyati keng yoritgan. 
Hususan, DXSh o‘zaro iqtisodiy  munosabatlar, bunday munosabatlarni 
rivojlantirish borasidagi xulosalar, amaliy taklif va tavsiyalar ishlab  
chiqgan. 

Davlat-xususiy sheriklik loyihalarini moliyalashtirishning 

ahamiyatli jihatlari, xususan, davlat-xususiy sheriklik loyihalarini qarz 

kapitali orqali moliyalashtirishning ekonometrik asoslarini tahlili va 

moliyalashtirishni takomillashtirishga doir takliflar N.N. Oblomuradov 

tadqiqoqtlarida o‘zaksini topgan.  

Y. A. Toyirov tadqiqoqtlarida davlat-xususiy sherikchilik asosida 

amalga oshiriladigan loyihalarni moliyalashtirishning xorij tajribalari va 

mamlakatimizda DXSHlarni moliyalashtirishning о‘ziga xos tomonlarini 

о‘rgangan, xulosa va takliflarini kiritgan. 

A.I. Raxmatov o’z tadqiqoqtlarida turizm sohasi uchun yuqori 

malakali kadrlarni tayyorlashda davlat va xususiy sherikchilikning o‘zaro 

bog‘liqligini asoslab bergan. 

Davlat-xususiy sheriklik barqaror rivojlanishni 

moliyalashtirishning istiqbolli mexanizmi, xususiy va davlat 

manfaatlarini uyg‘unlashtirish, tadbirkorlik va davlat investitsiyalarini 

birlashtirish, barqaror rivojlanish sohasidagi tashabbuslarni yuqori 

samarali va keng miqyosda amalga oshirish bo’yicha Bruno S. 

Sergi, Elena G. Popkova, Kseniya V. Borzenko va Natalia V. 

Przhedetskayalar amaliy tavsiyalarni asoslab berishgan. 

Chethan Ramanna Kumar, Balaji Kannan, Pooja Hemmachimane 

Keshavammaiah va Satyanarayana Parayitamlar o’z tadqiqotlarida 

davlat-xususiy sheriklik (DXSH) ham davlat, ham xususiy sektorning 

kuchli tomonlaridan foydalanish orqali infratuzilma va barqarorlik 

muammolarini hal qilish va  ushbu infratuzilmani rivojlantirish bilan 

bog'liq bir nechta taklif va mulohazalar keltirishgan. 

Tadqiqot metodologiyasi. Mazkur tadqiqotda davlat xususiy 
sherikchilik korxonalarining ahamiyata va hususiyatlarini o‘rganish 
uchun bir nechta asosiy metodlardan foydalanildi. Ma’lumotlar 
yig‘ishda ilmiy manbalar, statistik hisobotlar va normativ-huquqiy 
hujjatlar tahliliga asoslangan ish olib borildi. Tahlil jarayonida yig‘ilgan 

3  O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining  ““O‘zbekiston — 2030” strategiyasi to‘g‘risida”gi 
11.09.2023 yildagi PF-158-son farmoni.  https://lex.uz/ru/docs/-6600413  
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ma’lumotlar strukturaviy va qiyosiy usullar yordamida qayta ishlanib, 
ularning dinamikasini aniqlash uchun statistik metodlar qo‘llanildi. 
Tahlilning asosiy yo‘nalishi transport va logistika sohasidagi o‘zgarishlar 
dinamikasi, transport xizmatlarining umumiy hajmi o‘rtasidagi o‘zaro 
bog‘liqlikni aniqlash va mazkur sohalarda davlat xususiy sherikchili 
borasida amalga oshirilayotgan ishlar va ularning natijalarini aniqlashga 
qaratildi. Ushbu metodologiya tadqiqot natijalarining ishonchliligini 
ta’minlab, davlar xususiy sherikchiligi asosidagi korxonalarning 

faoliyatini takomillashtirish bo‘yicha xulosa va tavsiyalar ishlab 
chiqishga imkon berdi. 

Tadqiqot natijalari. Davlat-xususiy sheriklik (DXSh) – bu davlat va 
xususiy sektor o‘rtasidagi uzoq muddatli hamkorlik shakli bo‘lib, ijtimoiy 
ahamiyatga ega loyihalarni amalga oshirish uchun yaratiladi. Bu 
sheriklik davlatning resurslari va boshqaruv vakolatlari bilan xususiy 
sektorning investitsiyalari, innovatsion yondashuvlari va 
samaradorligini birlashtiradi.  

Davlat-xususiy sherikligining umumiy xususiyatlari4 

Xususiyatalari Umumiy tavsifi 

Hamkorlik davlat va xususiy sektor ma’lum loyihalarni amalga oshirish uchun hamkorlik qiladi. 

Uzoq muddatlilik DXSh odatda 10-30 yil yoki undan ko‘proq muddatga mo‘ljallangan bo‘ladi. 

Tavakkalchilik va foyda taqsimoti tomonlar o‘zaro risklarni taqsimlaydi va loyihadan foyda ko‘rishadi. 

Yuridik tartibga solish DXSh qonuniy shartnomalar asosida amalga oshiriladi. 

Davlat va xususiy manfaatlar 
uyg‘unligi 

asosiy maqsad davlat xizmatlarining sifatini oshirish va infratuzilmani rivojlantirishdir. 

Xalqaro miqyosda davlat-xususiy sheriklik yangi infratuzilma 

obyektlarini qurish va amalga oshirish yoki mavjud transport 

infratuzilmasini ta’mirlash, ekspluatatsiya qilish, saqlash va boshqarish 

uchun samarali usul bo‘lishi mumkin.  

Transport infratuzilmasi (aeroportlar, portlar, temir yo‘llar, 

avtomobil yo‘llari, shahar transporti) barqaror ijtimoiy-iqtisodiy 

rivojlanish va savdo uchun zarur hisoblanadi. U insonlarni va 

mintaqalarni bog‘laydi hamda korxonalarni bozorga ulaydi. Samarali 

transport infratuzilmasi ishlab chiqarish samaradorligini oshirishga 

katta hissa qo‘shadi. 

Kelgusi 20 yil ichida dunyo miqyosida transport sohasiga juda 

katta investitsiyalar kiritilishi kutilmoqda. Bu aholining ko‘payishi va 

iqtisodiy o‘sish natijasida oshib borayotgan talabni qondirish uchun 

zarur bo‘ladi. Shu bilan birga, mavjud infratuzilmani ta’mirlash va 

kengaytirish ham talab etiladi, chunki transport vositalarining hajmi 

oshib boradi (masalan, yirik samolyotlar va kemalar). Ushbu talabning 

katta qismi rivojlanayotgan iqtisodiyotlardan kelishi kutilayotgan 

bo‘lsa-da, rivojlangan mamlakatlarda ham katta infratuzilma 

loyihalariga ehtiyoj bo‘ladi. 

DXSh hukumatlarga qo‘shimcha kapital va xususiy sektorning 

texnik tajribasidan foydalanish imkonini beradi. Bu kelgusi o‘n 

yilliklarda aholining yangi va kengaytirilgan transport infratuzilmasiga 

bo‘lgan talabini qondirish uchun muhim ahamiyat kasb etadi. 

Transport sohasi bir nechta yo‘nalishlarni o‘z ichiga olganligi 

sababli, DXSh tuzilmalari har bir yo‘nalishga mos ravishda turlicha 

bo‘lishi mumkin. Shunga qaramay, barcha yo‘nalishlar uchun muhim 

bo‘lgan bir qancha umumiy mavzular mavjud5: 

 • Transport infratuzilmasi o‘z mohiyatiga ko‘ra monopolistik aktiv 

hisoblanadi. Shuning uchun infratuzilmaga kirish va raqobatni tartibga 

solish iqtisodiy jihatdan muhim ahamiyat kasb etadi. 

 • Xususiy konsorsiumning infratuzilma foydalanuvchilaridan tarif 

undirish imkoniyati muhim tarkibiy jihat hisoblanadi. Bu ham jamoat 

manfaatiga, ham xususiy konsorsiumning investitsiyalarini qoplash 

imkoniyatiga ta’sir qiladi. 

 • Infratuzilmaning daromad / talab xavfini taqsimlash masalasi 

transport sohasidagi DXSh loyihalarida hukumat va xususiy konsorsium 

o‘rtasidagi asosiy muzokaralardan biridir. 

 
1-rasm. Transport va logistika sohasidagi bitimlarning umumiy qiymati6 

Yuqoridagi ma’lumotlardan ko‘rish mumkinki, dunyoda  transport 

va logistika sohasidagi global M&A faoliyat 2023-yilda o‘n yillik eng past 

 
4 Muallif ishlanmasi.  
5 https://ppp.worldbank.org/public-private-partnership/transportation/public-private-
partnerships-transport  

darajaga tushib ketgan. Biroq  2024-yilda biroz o‘sish darajasi kuzatilgan 

bo‘lsada, avvalgi yillarga nisbatan hali ham pastligicha qolmoqda.  

6 https://www.pwc.de/de/transport-und-logistik/pwc-transport-and-logistics-barometer-h2-
2024.pdf  
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2024-yilda o‘rtacha bitim qiymati 483,8 million dollarga yetdi 

(2023-yilda 393,2 million dollar edi). Jami bitim qiymati esa 96,3 milliard 

dollarga ko‘tarildi (2023-yilda 75,9 milliard dollar edi). Ushbu o‘sish 21 

ta mega-bitim tomonidan ta’minlandi, ular 2024-yildagi umumiy bitim 

qiymatining taxminan 55% ini tashkil etdi. Ushbu bitimlarning asosiy 

yo‘nalishi logistika, yuk tashish va infratuzilma bo‘ldi. 

Investorlar logistika va yuk tashish segmentiga katta qiziqish 

bildirishda davom etmoqda. 2024-yilda ushbu yo‘nalish barcha 

bitimlarning 50% ini (99 ta bitim) va umumiy bitim qiymatining 52% ini 

(50,2 milliard dollar) tashkil qildi. Ushbu segment bo‘yicha bitimlar soni 

2023-yildagiga (79 ta bitim) nisbatan qariyb chorak qismga oshgan 

bo‘lsa-da, umumiy bitim qiymati deyarli ikki baravar ko‘paydi (2023-

yilda 25,3 milliard dollar edi). 

Fikrimizcha, infratuzilma bilan bog‘liq bitimlar barcha bitimlarning 

26% ini tashkil etdi va jami bitim qiymatining 30% ga to‘g‘ri keldi. Bu 

avvalgi davrlarga mos keladi. 

Umuman olganda, transport va logistika sanoati gorizontal va 

vertikal integratsiya orqali faoliyatini kengaytirishda davom etmoqda. 

Asosiy maqsad operatsiyalarni diversifikatsiya qilish, samaradorlikni 

oshirish va kompleks xizmatlar ko‘rsatishdan iborat. Ushbu 

tendensiyalar Transport & Logistics Barometer 2024 hisobotining o‘rta 

yilgi nashrida batafsil tahlil qilingan. 

 
O‘zbekistonda transport vositalari orqali jо‘natilgan yuklar va yuk aylanmasi  (mln t-km)7 

Transport turlari 2019 2020 2021 2022 2023 

Havo transporti 21,5 20,3 48,5 75,5 61,2 

Temir yol 5 386,1 5 500,5 5 523,5 5 778,4 5 912,9 

Avtomobil transporti 2 782,8 2 917,4 3 212,3 3 406,7 3 420,2 

Quvur yo’li transporti 8 551,2 8 397,8 7 987,1 7 979,0 7 272,6 

 
O‘zbekiston Respublikasining transport-logistika tarmoqlarini 

rivojlantirish bo‘yicha belgilangan strategik maqsadlar va amalga 

oshirilayotgan chora-tadbirlar mamlakatning mintaqaviy va global 

transport tizimiga chuqur integratsiyasini ta’minlashga qaratilgan bo’lib 

jadvalda keltirilgan ma’lumotlar tahlili shuni ko‘rsatadiki: 

 1. O‘zbekiston transport-logistika tarmoqlariga chuqur 

integratsiya qilish orqali tranzit yuklarini 16 mln tonnaga yetkazish 

maqsad qilib qo‘yilgan. Jadvaldagi temiryo‘l transportini o‘sib 

borayotgan ko‘rsatkichlari (2019-yildan 2023-yilgacha 5 912,9 mln t-km 

o‘sish) bu maqsadga erishishda asosiy vositalardan biridir.Shu bilan 

birga, quvur yo‘li transportida hajmlarning pasayishi global eksport 

bozoridagi o‘zgarishlarga moslashish zarurligini ko‘rsatadi. 

 2. Avtomobil transporti yuk tashishda moslashuvchan vosita 

hisoblanadi. Jadvalga ko‘ra, avtomobil transportining yuk tashish hajmi 

2019-yildan 2023-yilgacha 3 420,2 mln t-km ga o‘sdi. 56 ming km 

yo‘llarni qurish va ta’mirlash, shuningdek, qishloq hududlarida 5,5 ming 

km sement-beton qoplamali yo‘llarni barpo etish ushbu sohaning 

raqobatbardoshligini oshirishga xizmat qiladi. 

 3. Havo transporti infratuzilmasini rivojlantirish orqali xalqaro yuk 

va yo‘lovchi tashishni kengaytirish rejalashtirilgan bo’lib va jadvalga 

asosan shuni ko’rishimiz mumkinki havo transportida 2023-yilda yuk 

tashish hajmi 61,2 mln t-km ni tashkil etdi. Shu bilan birga aviaqatnovlar 

sonini 4 barobarga oshirish, aeroportlarni modernizatsiya qilish va 

“Ochiq osmon” rejimini joriy etish orqali O‘zbekistonning havo 

transporti bo‘yicha logistika markaziga aylanishi rejalashtirilgan. 

 4. Jadvalda quvur yo‘li transportida 2019-yildan 2023-yilgacha 

yuk tashish hajmining pasaygani (8 551,2 mln t-km dan 7 272,6 mln t-

km gacha) ko‘zga tashlanadi. Ushbu pasayishni bartaraf etish uchun 

eksport yo‘nalishlarida yangi quvurlarni qurish, tranzit imkoniyatlarini 

kengaytirish va mavjud quvur tarmoqlarini modernizatsiya qilish ko’zda 

tutilgan. 

Transport-logistika sohasida amalga oshirilayotgan islohotlar va 

investitsiya dasturlari O‘zbekistonni mintaqaviy va xalqaro miqyosda 

strategik transport markaziga aylantirishga xizmat qiladi. Mazkur chora-

tadbirlar transport tarmoqlarining raqobatbardoshligini oshirish, 

tranzit yuklarni ko‘paytirish hamda transport xizmatlarini 

takomillashtirishga yo‘naltirilgan bo‘lib, mamlakat iqtisodiyotining 

barqaror rivojlanishini ta’minlashda muhim omil hisoblanadi.   

 

Davlat xusisuy sherikchiligi asosidagi korxionalarining iqtisodiyotga ta’siri8 

Ta’sir sohalari Umumiy tavsifi 

Investitsiyalarni jalb qilish 
DXSh xususiy sektor mablag‘larini jalb qilish orqali davlat byudjeti yukini kamaytiradi va infratuzilma 

loyihalarini tezroq amalga oshirishga yordam beradi. Bu esa iqtisodiy o‘sishga turtki beradi. 

Ish o‘rinlari yaratish 
Yangi loyihalar amalga oshirilishi natijasida yangi ish o‘rinlari yaratiladi. Bu ishsizlik darajasining 

pasayishiga va aholi daromadlarining oshishiga olib keladi. 

Samaradorlik va innovatsiyalarni 

oshirish 

Xususiy sektor menejmenti va texnologiyalarni joriy etish bo‘yicha tajribaga ega bo‘lgani uchun DXSh 

asosida tashkil etilgan korxonalar samarali ishlaydi va innovatsiyalarni tezroq qo‘llaydi. 

Davlat xarajatlarini kamaytirish 
DXSh modeli davlatga infratuzilma va ijtimoiy xizmatlarni takomillashtirishda xususiy kapitalni jalb qilish 

imkoniyatini beradi, bu esa byudjet xarajatlarini kamaytiradi. 

Mahalliy tadbirkorlikni rivojlantirish 
DXSh orqali davlat yirik loyihalarda mahalliy xususiy kompaniyalarni ishtirok etishga jalb qiladi, bu esa 

kichik va o‘rta biznes rivojlanishiga yordam beradi. 

Xizmatlar sifatini oshirish 
DXSh asosidagi korxonalar bozor mexanizmlariga asoslangan ishlashi tufayli taqdim etilayotgan xizmatlar 

sifati oshadi. 

Mintaqaviy rivojlanishga hissa 

qo‘shish 

DXSh loyihalari odatda infratuzilmani rivojlantirishga qaratilgan bo‘lib, ular uzoq hududlarda yo‘llar, 

elektr energiyasi va suv ta’minotini yaxshilash orqali mintaqaviy farqlarni kamaytirishga yordam beradi. 

Umuman olganda, DXSh asosidagi korxonalar davlat va xususiy sektor imkoniyatlarini birlashtirib, iqtisodiyotning barqaror o‘sishiga va rivojlanishiga 

katta hissa qo‘shadi. 

 
7 O’zbekiston Respublikasi prezidenti huzuridagi statistika agentligi Ma’lumotlari asosida muallif tomonidan tuzilgan. 
stat.uz/uz/?preview=1&option=com_dropfiles&format=&task=frontfile.download&catid=436&id=3324&Itemid=1000000000000 
 
8 Muallif ishlanmasi 
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Transport xizmatlari hajmi (5yillik) viloyatlar kesimida (mlrd.so‘m hisobida)9 

 

Klassifikator 2019 2020 2021 2022 2023 

O‘zbekiston Respublikasi 54473,5 53662,9 67238,6 83985,6 108090,2 

Qoraqalpog‘iston Respublikasi 1486,3 1673,4 2303,7 2867 3180,7 

Andijon viloyati 2184,2 2479,7 2991,3 3589,9 4373,3 

Buxoro viloyati 1983,9 2238,4 2906,5 3298,1 4034,3 

Jizzax viloyati 716,4 826,8 1056 1182 1466,8 

Qashqadaryo viloyati 1994,4 2171,7 2916,3 3405,2 4104 

Navoiy viloyati 935,2 998,5 1337,6 1541,3 1791,6 

Namangan viloyati 1501,9 1632,1 2216 2624,7 3369,3 

Samarqand viloyati 3152,9 3371,1 4604,7 5383,4 6680,9 

Surxondaryo viloyati 1150 1252,6 1608,4 1922 2398,9 

Sirdaryo viloyati 470,2 526,9 591,9 646,8 745,9 

Toshkent viloyati 3531,5 4018,4 5186 5930,2 7274,3 

Farg‘ona  viloyati 2435 2664,3 3618,6 4190,1 5120,6 

Xorazm viloyati 1431,8 1568,3 2007,2 2432 2803,9 

Toshkent shahri 7979,6 8114,7 10012,7 14363 19346 

 
Statistik ma’lumotlar tahlili shuni ko‘rsatmoqdaki, transport 

xizmatlari hajmi yildan-yilga o‘sib bormoqda, ayniqsa 2023-yilda 

sezilarli oshish kuzatilgan. O‘zbekiston bo‘yicha jami transport 

xizmatlari hajmi 2019-yildagi 54473,5 mlrd so‘mdan 2023-yilda 

108090,2 mlrd so‘mga yetgan bo‘lib, 2 barobar oshganligini ko‘rish 

mumkin. Eng o‘siah sur’atini Toshkent viloyati,  Toshkent shahri, 

Samarqand viloyati, Farg‘ona viloyatlarida kuzatilgan.   

Toshkent shahri transport xizmatlari bo‘yicha eng yuqori 

ko‘rsatkichga ega bo‘lib 2023 yil yakunlari bo‘yicah 19346 mlrd so‘mni 

tashkil etgan. Toshkent viloyati ham yirik iqtisodiy markaz bo‘lib, 7274,3 

mlrd so‘m bilan ikkinchi o‘rinni egallamoqda. Bu hududlarda sanoat, 

logistika va savdo markazlarining ko‘pligi bilan bog‘liq bo‘lishi mumkin. 

Samarqand, Farg‘ona va boshqa yirik viloyatlari tarixiy va turistik 

jihatdan muhim bo‘lib, logistika va transport infratuzilmasi rivojlangan. 

Farg‘ona viloyati ham 5120,6 mlrd so‘m bilan yuqori ko‘rsatkichga ega 

bo‘lib, sanoat va savdo faoliyati tufayli transport xizmatlariga talab 

katta ekanligi bilan izohlanadi. 

Xulosa va takliflar. 

Fikrimizcha, transport xizmatlari hajmining oshishi O‘zbekiston 

iqtisodiy rivojlanishining muhim ko‘rsatkichi bo‘lib, urbanizatsiya, 

sanoat, savdo va turizmning o‘sishi bilan chambarchas bog‘liq. Mazkur 

sohani rivojlantirish uchun bir qator ishlarni amalga oshirilmoqda. 

Jumladan, transport va logistika tizimi yanada rivojlanishi kutiladi, 

chunki yirik shaharlar o‘rtasida infratuzilma loyihalari amalga 

oshirilmoqda; mintaqaviy transport xizmatlari diversifikatsiyalanishi 

mumkin, ya’ni yuk tashish, jamoat transporti va logistika sohalarida 

yangi xizmatlar paydo bo‘lmoqda; texnologik o‘zgarishlar – Raqamli 

transport xizmatlari, onlayn logistika platformalari va aqlli transport 

tizimlari rivojlanishi kutilmoqda. Texnologik innovatsiyalar, raqamli 

logistika xizmatlari va ekologik toza transport tizimlariga sarmoya 

kiritish bu sohaga yangi sur’at bag‘ishlashi mumkin. Shu sababli, 

mamlakat transport infratuzilmasini modernizatsiya qilish va xususiy 

sektor ishtirokini kengaytirish strategik jihatdan muhim yo‘nalishlardan 

biri bo‘lib qoladi. 
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Kirish. Dunyo shiddat bilan rivojlanayotgan hozirgi davrda har bir 

davlat o‘zining iqtisodiy mustaqilligi va moliyaviy barqarorligini 
ta’minlashi zarur. Moliyaviy erkinlik esa asosan davlatning ichki ishlab 
chiqarish salohiyati, eksport imkoniyatlari va fiskal siyosatining 
samaradorligi bilan belgilanadi. Bu jarayonda bilvosita soliqlar, xususan 
aksiz solig‘i, davlat budjetining barqaror moliyaviy manbasi sifatida 
muhim o‘rin egallaydi. 

Empirik tahlillar orqali aksiz solig‘i tushumlarining o‘sish sur’atlari, 
iqtisodiy faollik, iste’mol darajasi va davlat moliyaviy siyosati o‘rtasidagi 
bog‘liqliklar aniqlanadi. Ayni tahlillar aksiz stavkalaridagi o‘zgarishlar, 
iste’mol strukturasi, ishlab chiqarish hajmi va import hajmining fiskal 
tushumlarga ta’sirini hisoblash imkonini beradi. Bu esa hukumat uchun 
soliqqa oid siyosatni takomillashtirish, sog‘liqni saqlash va ekologik 
xavfsizlik bilan bog‘liq ehtiyojlarni moliyalashtirishda muhim axborot 
manbaiga aylanadi. Aksiz solig‘i tushumlarining daromadlar tarkibidagi 
ulushi va ularning fiskal foydaliligi o‘rganiladi. Tahlillar natijasida 
mazkur soliq turi orqali byudjetga tushayotgan daromadlar 
strukturasini aniqlash, ularni iqtisodiy tarmoqlar kesimida taqsimlash 
va samaradorligini baholash mumkin. Empirik yondashuv yordamida 
esa kelgusida aksiz solig‘i siyosatini qayta ko‘rib chiqish, uning fiskal 
samaradorligini oshirish va barqaror byudjet siyosatini yuritish uchun 
asos yaratiladi. 

Aksiz solig‘i tushumlarini chuqur tahlil qilish davlat budjetining 
daromad bazasini mustahkamlash, iqtisodiy xavfsizlikni ta’minlash va 
soliqqa tortish tizimini optimallashtirishda muhim vositaga aylanib 
borayotgani mavzuning dolzarbligi va shu mavzuda tadqiqot olib 
borishni taqozo etmoqda. 

 Tadqiqot metodologiyasi. O‘zbekiston Respublikasi 
davlat budjetida aksiz solig‘i tushumlarining o‘rni va ularning yillik o‘sish 
sur’atlari tahlil ta’sirini baholashning empirik taxlilarni amalga oshirish 
uchun quyidagi metod va usullardan foydalanilgan: 

 Statistik tahlil usullari: Aksiz solig‘i tushumlarining yillik 
o‘sish sur’atlari, ularning davlat budjeti daromadlaridagi ulushi va 
nomutanosib o‘zgarishlari o‘rganildi. Soliq tushumlari bilan iqtisodiy 
o‘sish, inflyatsiya darajasi va iste’mol hajmi o‘rtasidagi bog‘liqlik 
korrelyatsiya va chiziqli regressiya analizi orqali baholandi. 

 Panel tahlil: Bu usul orqali aksiz solig‘i tushumlarining 
yillik o‘zgarishi va davlat budjeti barqarorligi o‘rtasidagi bog‘liqlik ko‘p 
yillik kesimda tahlil qilindi. Bu metodologiya orqali 2017–2024 yillar 
orasidagi vaqt oralig‘i bo‘yicha aniq trendlar va ta’sir omillari 
aniqlangan. 

 Siyosiy-iqtisodiy yondashuv: 2017–2024 yillar davomida 
qabul qilingan prezident qarorlari, normativ-huquqiy hujjatlar va fiskal 
islohotlar aksiz tushumlariga qanday ta’sir ko‘rsatgani tahlil qilindi.  

 Tadqiqot natijalari. O‘zbekiston Respublikasi davlat 
budjeti daromadlari tarkibida aksiz solig‘i muhim o‘rin tutadi. 2017–
2024 yillar davomida aksiz solig‘i tushumlarining o‘zgarish dinamikasi, 
tarkibiy ulushi hamda yillik o‘sish sur’atlari tahlil qilindi. Shuningdek, 

aksiz stavkalaridagi o‘zgarishlar, ichki iste’mol hajmidagi o‘zgarishlar va 
ishlab chiqarish ko‘rsatkichlari bilan bog‘liqlik asosida soliq 
tushumlariga ta’sir etuvchi omillar o‘rganiladi. 

 
1-rasm. Aksiz solig‘i tushumlari va o‘sish sur’atlari bo‘yicha  

2017–2024 yil ma’lumotlari. 

O‘zbekiston Respublikasi Davlat byudjeti daromadlarining muhim 
manbalaridan biri bo‘lgan aksiz solig‘i 2017–2024-yillar mobaynida 
salmoqli o‘sish sur’atlarini namoyon etgan. Ushbu davr mobaynida 
tushumlar hajmi 9,2 trln so‘mdan (2017) 17,8 trln so‘mga (2024) yetgan 
bo‘lib, bu soliq turi byudjetga barqaror tushum manbai sifatida xizmat 
qilayotganini tasdiqlaydi. 

Tushumlar dinamikasi: 

- 2017-yilda tushum 9,2 trln so‘m, bu boshlang‘ich nuqtadir. 

- 2018-yilda 11,2 trln so‘m ga oshgan (o‘sish: 121,7%). Bu yil 
soliq stavkalari va aksiz ostidagi tovarlar ro‘yxati qayta ko‘rib chiqilgan. 

- 2019-yilda 10,3 trln so‘m tushum (o‘sish: 92%) — bu 
pasayish fiskal siyosatdagi vaqtinchalik yumshatishlar, ayrim 
mahsulotlarga aksiz stavkalarining pasayishi bilan bog‘liq. 

2020–2024 yillarda esa tushumlar izchil o‘sib borgan: 

- 2020: 11,7 trln so‘m (113,6%) 

- 2021: 13,1 trln so‘m (112%) 

- 2022: 13,5 trln so‘m (103,1%) 

- 2023: 15,8 trln so‘m (117%) 

- 2024: 17,8 trln so‘m (112,7%) 
Ushbu dinamikadan ko‘rinib turibdiki, aksiz tushumlari bo‘yicha 

pandemiya davri (2019–2020) ma’lum darajada salbiy ta’sir ko‘rsatgan, 
biroq barqaror fiskal siyosat va raqamlashtirilgan soliq boshqaruvi 
tufayli bu soliq turi tez fursatda tiklanib, barqaror o‘sish sur’atiga qayta 
olgan. 

  QO‘QON UNIVERSITETI XABARNOMASI   
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O‘sish sur’atlari (%, yillik) ham muhim iqtisodiy indikator sifatida 
xizmat qiladi. 

- 2018 yildagi 121,7% o‘sish – bu yuqori o‘sish yillik 
stavkalarning o‘zgarishi, yangi tovar guruhlarining aksizga tortilishi va 
iste’mol o‘sishi bilan bog‘liq. 

- 2019 yildagi 92% o‘sish – bu soliq yukining qisqarganidan 
darak beradi. Ayrim tovarlar aksiz ro‘yxatidan chiqarilgan bo‘lishi 
mumkin. 

- 2020–2024 yillardagi barqaror 103–117% oralig‘idagi o‘sish 
– bu aksiz solig‘i tushumlari hajmida muvozanatli siyosat 
yuritilayotganining belgisi. 

Aksiz solig‘i fiskal siyosatning ikki asosiy yo‘nalishini qamrab oladi: 
1. Byudjet barqarorligini ta’minlash yuqori rentabellikka ega 

mahsulotlardan tushum yig‘ish orqali davlat xarajatlarini 
moliyalashtirish. 

2. Ijtimoiy tartibga solish tamaki, alkogol, energetik ichimliklar, 
elektron sigaretlar kabi zararli mahsulotlar iste’molini kamaytirish. 

Shu sababli, bu soliq turi davlat siyosatining ham iqtisodiy, ham 
sog‘lomlashtirish strategiyasida muhim vositadir. 

2014–2024 yillar oralig‘idagi Aksiz solig’i Toshkent Shahar uchun 
prognoz va tushum ma’lumotlari bitta modelga jamlanib, Pooled OLS 
regressiya usuli orqali baholangan. 

OLS Regression Results                         

 
Notes: 
[1] Standard Errors assume that the covariance matrix of the 

errors is correctly specified. 
[2] The condition number is large, 2.5e+14. This might indicate 

that there are 
strong multicollinearity or other numerical problems. 
 
Model Natijalari 
R-chiqarilgan (R²): 0.998 

F-statistika: 3.718e+04 
Prob(F-statistika): 2.06e-216 

Regressiya tenglamasi 
Tushum = 3.285e+12 + 1.0488 × Prognoz - 1.626e+09 × Yil 
Omillarning statistik ahamiyati 
- **Prognoz**: koeffitsiyent 1.0488 (t = 272.465, P < 0.001) → 

Prognoz o‘sishi tushumni sezilarli darajada oshiradi. 
- **Yil**: koeffitsiyent -1.626e+09 (t = -3.766, P < 0.001) → Vaqt 

o‘tishi bilan tushumning pasayish tendensiyasi mavjud. 
Tahlil natijalari shuni ko‘rsatadiki, prognoz va tushum o‘rtasida 

juda kuchli bog‘liqlik mavjud. R² qiymati 0.998 bo‘lgani sababli, model 
tushumlarni deyarli to‘liq aniqlikda bashorat qilishi mumkin. 

Prognoz qilinayotgan tushum oshgani sari haqiqiy tushum ham 
sezilarli darajada ortadi (koeffitsiyent: 1.0488). Bu shuni anglatadiki, 
prognozlash mexanizmi yaxshi ishlayotgani va unga asoslanib 
kelajakdagi tushumlarni ishonchli taxmin qilish mumkin. 

Biroq, yillar o‘tishi bilan tushumning biroz pasayish tendensiyasi 
kuzatilmoqda (yil koeffitsiyenti: -1.626e+09). Bu iqtisodiy omillar, 
soliqlarning o‘zgarishi yoki bozor sharoitlarining ta’siri bo‘lishi mumkin. 
Shu sababli, kelgusi yillarda tushumning pasayishiga yo‘l qo‘ymaslik 
uchun siyosiy va iqtisodiy choralar ko‘rilishi kerak. 

Agar prognozlash mexanizmi mukammallashsa, tushumlarni 
yanada aniqroq bashorat qilish imkoniyati oshadi. Shu bilan birga, 
davlat daromadlarini barqaror saqlash uchun strategik rejalashtirish 
muhim ahamiyat kasb etadi. 

Tadqiqot doirasida Toshkent shahri bo‘yicha aksiz solig‘i 
tushumlariga oid ekonometriya tahlili olib borildi. Ushbu tahlilda 
bilvosita soliqlarning davlat budjeti tushumlariga ta’sirini aniqlash 
maqsadida Oddiy Kichik Kvadratlar (OLS) usulida regressiya modeli 

tuzildi. Modelda tushum (y) bog‘lanuvchi o‘zgaruvchi, prognoz va yil esa 
mustaqil o‘zgaruvchilar sifatida olinib, ularning o‘zaro ta’siri baholandi. 

Model natijalari yuqori aniqlikka ega bo‘lib, R² (aniqlik 
koeffitsienti) 0.998 darajada baholandi, bu esa tushumlarning 99,8 foizi 
aynan prognoz va yil omillari bilan izohlanishini bildiradi. Regressiya 
tenglamasiga ko‘ra, prognoz ko‘rsatkichidagi har bir so‘mlik o‘sish 
haqiqatda o‘rtacha 1.0488 baravariga tushumga aylanishi kuzatilgan. 
Bu esa byudjet ko‘rsatkichlari ortiqcha bajarilishiga moyillik 
mavjudligini ko‘rsatadi. Boshqa tomondan, "yil" ko‘rsatkichi salbiy 
qiymatga ega bo‘lib, vaqt o‘tgan sayin aksiz tushumlariga tashqi 
iqtisodiy omillar (inflyatsiya, iste’mol kamayishi, tartib o‘zgarishlari va 
h.k.) salbiy ta’sir ko‘rsatayotganini anglatadi. 

Regressiya tenglamasi quyidagicha ifodalanadi: 
Tushum = 3.285 × 10¹² + 1.0488 × Prognoz − 1.626 × 10⁹ × Yil 
Agar 2025-yilda aksiz solig‘i bo‘yicha prognoz 5,1 trln so‘mni, 

2026-yilda esa 5,5 trln so‘mni tashkil etsa, ushbu ko‘rsatkichlarga mos 
holda regressiya asosidagi taxminiy tushum miqdori quyidagicha 
hisoblanadi: 

Tushum₍₂₀₂₅₎ = 3.285 × 10¹² + 1.0488 × 5.1 × 10¹² − 1.626 × 10⁹ × 
2025 ≈ 5.34 trln so‘m 

Tushum₍₂₀₂₆₎ = 3.285 × 10¹² + 1.0488 × 5.5 × 10¹² − 1.626 × 10⁹ × 
2026 ≈ 5.76 trln so‘m 

Ushbu natijalar Toshkent shahrida bilvosita soliq tushumlari 
o‘sishi davom etayotganini, biroq barqarorligini saqlab qolish uchun 
qo‘shimcha chora-tadbirlar zarurligini ko‘rsatadi. Xususan, aksiz solig‘i 
bazasini kengaytirish (yangi tovar turlarini aksizga tortish), imtiyozli 
rejimlarni tahlil qilish, sohalar bo‘yicha differensial soliq yondashuvini 
qo‘llash, shuningdek, elektron nazorat vositalari orqali soliq intizomini 
oshirish ushbu tushumlar barqarorligini ta'minlashda muhim omil 
hisoblanadi. 

Shuningdek, mazkur modelda olingan yuqori aniqlik va statistik 
ahamiyatli ko‘rsatkichlar (t-statistika, p-qiymatlar) asosida ushbu 
metodologiyani boshqa hududlar va soliq turlariga nisbatan ham 
qo‘llash mumkinligi aniqlanib, u universal tahliliy yondashuv sifatida 
tavsiya etilishi mumkin. 

Xulosa va takliflar. O‘zbekiston Respublikasi davlat budjeti 
daromadlarida aksiz solig‘i muhim o‘rin egallab, fiskal barqarorlikni 
ta’minlashda asosiy moliyaviy manbalardan biri hisoblanadi. 2017–
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2024 yillar oralig‘ida aksiz tushumlari dinamikasi ijobiy tendensiyaga 
ega bo‘lib, bu soliq turining fiskal salohiyati yildan-yilga ortib 
borayotganini ko‘rsatmoqda. 

Aksiz solig‘i stavkalarining bosqichma-bosqich ko‘tarilishi, zarur 
tovarlar ro‘yxatining kengaytirilishi va soliqqa tortish bazasining 
takomillashtirilishi byudjetga tushumlar o‘sishining asosiy omillari 
sifatida e’tirof etiladi. Ayniqsa, sog‘liqqa zararli mahsulotlarga nisbatan 
qo‘llanilgan differensial stavkalar ijtimoiy siyosat bilan uyg‘unlashgan. 

Tahlillar shuni ko‘rsatadiki, aksiz tushumlarining o‘sish sur’atlari 
mamlakatdagi iste’mol darajasi, ishlab chiqarish hajmi va import 
o‘zgarishlari bilan bevosita bog‘liq. Soliq siyosatining doimiy 
takomillashtirilishi fiskal samaradorlikni oshirishda muhim rol o‘ynaydi. 

Aksiz solig‘i tushumlarini chuqur tahlil qilish orqali nafaqat davlat 
byudjetining barqarorligini ta’minlash, balki iqtisodiy-ijtimoiy siyosatni 
maqbullashtirish imkonini beruvchi aniq qarorlar qabul qilish mumkin. 
Bu esa o‘z navbatida, sog‘lom fiskal muhitni shakllantirish va resurslarni 
samarali taqsimlashga xizmat qiladi. 

Takliflar: 
1. Aksiz solig‘i stavkalarini tabaqalashtirishni kuchaytirish – 

ijtimoiy zararli mahsulotlar (tamaki, alkogol, shakarli ichimliklar) uchun 
yuqoriroq stavkalar belgilash orqali sog‘liqni saqlash xarajatlarini 
moliyalashtirish imkoniyatlarini kengaytirish. 

2. Aksiz to‘lovchilarning raqamli ro‘yxatga olish va monitoring 
tizimini joriy qilish, ayniqsa ichki ishlab chiqaruvchilar va importyorlar 
faoliyatini avtomatlashtirilgan nazorat ostiga olish. 

3. Aksiz solig‘i tushumlarini tarmoq kesimida tahlil qilish – 
qaysi sohalar eng ko‘p tushum keltirayotganini aniqlab, shu 
yo‘nalishlarda soliq siyosatini qayta ko‘rib chiqish. 

4. Yashirin iqtisodiyot va noqonuniy mahsulot aylanmasiga 
qarshi kurashish choralarini kuchaytirish orqali aksiz solig‘i tushumlarini 
ko‘paytirish. 

5. Import o‘rnini bosuvchi mahsulotlarga nisbatan soliq 
yengilliklarini joriy qilish, ichki ishlab chiqaruvchilarni rag‘batlantirish 
orqali aksiz tushumlarining ichki manbalardan oshishini ta’minlash. 

6. Soliq tushumlarining prognozlash mexanizmini 
takomillashtirish, ya’ni aksiz solig‘i bo‘yicha yillik tushumlar bo‘yicha 
aniq prognoz modelini ishlab chiqish (masalan, ARIMA yoki regressiya 
modeli asosida). 

7. Davlat byudjeti ochiqligini ta’minlash va jamoatchilik 
nazoratini kuchaytirish – aksiz solig‘i tushumlarining qanday 
sarflanayotganini aholiga ochiq ko‘rsatish orqali ishonchni oshirish. 

8. Aksiz tovarlar ro‘yxatini zamon talablariga mos ravishda 
qayta ko‘rib chiqish, masalan, atrof-muhitga zararli mahsulotlar 
(plastik, chiqindili mahsulotlar)ni ham ushbu ro‘yxatga kiritish. 
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Kirish. Oʻzbekiston Respublikasining iqtisodiy taraqqiyotida agrar 

soha alohida oʻrin tutadi. Aholining katta qismi qishloq xoʻjaligi bilan 

shugʻullanadi, mamlakat oziq-ovqat xavfsizligini ta’minlashda esa 

ushbu sohaning roli beqiyosdir. Soʻnggi yillarda agrar sektorda tub 

islohotlar amalga oshirilayotgani, erkin bozor mexanizmlarining joriy 

qilinayotgani va ilmiy yondashuvlarning kuchaytirilayotgani ushbu 

sohaning iqtisodiy rivojlanish tendensiyalarini chuqur tahlil qilishni 

talab qilmoqda. Ayniqsa, statistik usullar orqali olib boriladigan tahlillar 

qishloq xoʻjaligi faoliyatining hozirgi holatini, rivojlanish sur’atlarini 

hamda istiqboldagi imkoniyatlarini aniq belgilashga xizmat qiladi. 

Mazkur mavzuning dolzarbligi shundaki, Oʻzbekistonda agrar 

sohani raqamli transformatsiya qilish, innovatsion texnologiyalarni joriy 

etish va eksport salohiyatini oshirish bo‘yicha davlat darajasida 

strategik vazifalar belgilangan. Bunda har bir subyekt faoliyatining 

samaradorligini statistik jihatdan tahlil qilish, mavjud muammolarni 

aniqlash va yechim taklif etish ilmiy-amaliy ahamiyatga ega. 

2024-yil yakunlari bo‘yicha Oʻzbekiston Respublikasi Statistika 

agentligining ma’lumotlariga koʻra, qishloq xoʻjaligi umumiy ishlab 

chiqarish hajmi 533,4 trillion so‘mni tashkil etgan bo‘lib, bu oʻtgan yilga 

nisbatan 4,1 foizga oʻsishni koʻrsatdi1. Ushbu raqamlar agrar sohaga 

qaratilayotgan e’tibor va iqtisodiy o‘sishning izchil davom etayotganini 

anglatadi. 

Demak, agrar soha faoliyatining statistik tahlili nafaqat ilmiy 

izlanishlar, balki iqtisodiy strategiyalarni shakllantirishda ham muhim 

omil bo‘lib xizmat qiladi.  

Adabiyotlar tahlili. O‘zbekiston agrar sohasi faoliyatining 

iqtisodiy rivojlanish tendensiyalarini statistik yondashuvlar orqali tahlil 

qilish masalasi so‘nggi yillarda ko‘plab olimlar va tadqiqotchilar 

tomonidan ilmiy izlanishlarning markazida turibdi. Ularning ishlari 

ushbu sohaning o‘ziga xos jihatlari, muammolari va istiqbollarini 

aniqlashda muhim manba bo‘lib xizmat qilmoqda. 

R.Evenson qishloq xoʻjaligida texnologik oʻzgarishlar va ularning 

samaradorlikka ta'sirini oʻrgangan. U, asosan, rivojlanayotgan 

mamlakatlarda qishloq xoʻjaligi tadqiqotlari va rivojlanishining iqtisodiy 

samaradorligini tahlil qilgan[5]. 

V.Ruttan qishloq xoʻjaligida texnologik taraqqiyot va institutsional 

oʻzgarishlarni oʻrgangan. Uning ishlari qishloq xoʻjaligi ishlab 

chiqarishining samaradorligini oshirishda innovatsiyalar va texnologik 

oʻzgarishlarning rolini yoritadi[6]. 

D.Gollin qishloq xoʻjaligi mahsuldorligi va iqtisodiy oʻsish 

oʻrtasidagi bogʻliqlikni oʻrgangan. Uning tadqiqotlari agrar sektorda 

 
1 O‘zbekiston Respublikasi Statistika agentligi, 2024-yil hisobot 

samaradorlikni oshirishning iqtisodiy rivojlanishga ta'sirini tahlil 

qiladi[7]. 

K.Fuglie qishloq xoʻjaligida texnologik taraqqiyot va mahsuldorlik 

oʻsishini oʻrgangan. U global miqyosda qishloq xoʻjaligi tadqiqotlari va 

rivojlanishining samaradorligini baholagan[8]. 

P.Pardey qishloq xoʻjaligi tadqiqotlari va rivojlanishining iqtisodiy 

jihatlarini oʻrgangan. Uning ishlari qishloq xoʻjaligi tadqiqotlariga 

sarmoya kiritishning mahsuldorlik va iqtisodiy oʻsishga ta'sirini tahlil 

qiladi[9]. 

W.Huffman qishloq xoʻjaligi tadqiqotlari va ta'limining 

samaradorlikka ta'sirini oʻrgangan. Uning tadqiqotlari qishloq 

xoʻjaligida inson kapitali va innovatsiyalarning rolini yoritadi[10]. 

Olimlarning ishlari agrar soha faoliyatining samaradorligini 

statistik baholashda muhim ahamiyatga ega boʻlib, ular qishloq 

xoʻjaligida texnologik innovatsiyalar, tadqiqotlar va rivojlanishning 

mahsuldorlikka ta'sirini chuqur tahlil qilganlar. J.Smith va A.Brownlar 

qishloq xoʻjaligida raqamli texnologiyalarni joriy etish va ularning 

samaradorlikka ta'sirini oʻrgandilar. Tadqiqot natijalari raqamli 

yechimlar qishloq xoʻjaligi jarayonlarini optimallashtirish va 

hosildorlikni oshirishda muhim rol oʻynashini koʻrsatdi[11]. 

Tadqiqotchilar L.Wang va M.Garcia qishloq xoʻjaligida barqaror 

amaliyotlarning iqtisodiy samaradorligini statistik baholadilar. Ular 

barqaror qishloq xoʻjaligi usullarini qoʻllash nafaqat ekologik foyda 

keltiradi, balki uzoq muddatda iqtisodiy jihatdan ham foydali ekanligini 

aniqladilar[12]. 

Jo‘rayev va Shermatov (2022) o‘z tadqiqotida qishloq xo‘jaligi 

mahsulotlari ishlab chiqarishining hududlar kesimidagi o‘sish 

sur’atlarini statistik indikatorlar orqali baholagan. Ular ishlab chiqarish 

hajmidagi tafovutlar, hosildorlik va yer maydonlaridan foydalanish 

samaradorligiga alohida e’tibor qaratib, tahliliy natijalar asosida 

hududiy strategiyalar ishlab chiqishni taklif qilganlar. Tadqiqotda 

ko‘rsatib o‘tilishicha, Samarqand, Andijon va Qashqadaryo viloyatlarida 

paxta va g‘alla yetishtirish ko‘rsatkichlari yuqori bo‘lib, bu holat ishlab 

chiqarish infratuzilmasining nisbatan yaxshi rivojlangani bilan 

izohlanadi[13]. 

Shuningdek, Karimova (2023) o‘z maqolasida raqamlashtirish va 

zamonaviy texnologiyalarni joriy qilishning agrar soha rivojlanishiga 

ta’sirini o‘rgangan. U statistik usullar yordamida qishloq xo‘jaligidagi 

mehnat unumdorligi, hosildorlik va eksport ko‘rsatkichlarining 

o‘zgarishini tahlil qilib, texnologik innovatsiyalarning ijobiy ta’sirini 

isbotlagan. Tadqiqotda 2018–2022 yillar oralig‘ida raqamlashtirish 

jarayonlari bosqichma-bosqich joriy qilinishi mahsuldorlikda sezilarli 
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o‘sishga olib kelgani qayd etilgan[14]. 

Bundan tashqari, Xudoyberganov va Mamatqulov (2021) 

O‘zbekistonda agrar sohani moliyalashtirishning iqtisodiy 

samaradorligini baholash bo‘yicha statistik modellardan foydalangan. 

Ular kredit resurslarining taqsimoti, subsidiyalar va investitsiyalar 

hajmining ishlab chiqarish natijalariga ta’sirini tahlil qilib, kreditlarning 

maqsadli taqsimoti ishlab chiqarish hajmiga bevosita ta’sir qilishi 

haqida xulosa qilganlar[15]. 

Shuningdek, xalqaro manbalarda ham O‘zbekiston agrar 

sektoridagi islohotlar va ularning iqtisodiy natijalari haqida tadqiqotlar 

mavjud. Jahon bankining 2023-yilgi hisobotida qishloq xo‘jaligi 

sohasidagi erkinlashtirish siyosati, suv resurslaridan samarali 

foydalanish va texnologik yangilanishlar tufayli sektorning umumiy ichki 

mahsulotdagi ulushi barqaror o‘sib borayotgani ta’kidlangan [16]. 

Yuqoridagi tadqiqotlar shuni ko‘rsatadiki, O‘zbekiston agrar 

sohasi rivojlanishida statistik tahlillar asosida olib borilgan ilmiy 

yondashuvlar sohaning samaradorligini oshirish, muammolarni 

aniqlash va istiqbolli strategiyalarni belgilashda muhim vosita 

hisoblanadi. 

Shuningdek, O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasining 

“Agrar va oziq-ovqat sohalari uchun subsidiya ajratish tizimini 

takomillashtirish va uning samaradorligini oshirish chora-tadbirlari 

to‘g‘risida”gi qarori (03.08.2023 yildagi 331-son)[1], O‘zbekiston 

Respublikasi Prezidentining “Agrar sohada ilm-fan, ta’lim va ishlab 

chiqarishni integratsiya qilish orqali sifat va samaradorlikni oshirishning 

qo‘shimcha chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi (07.07.2023 yildagi PQ-216-

son) [2] va “Agrar va oziq-ovqat sohalarini boshqarish tizimini yanada 

takomillashtirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi (18.03.2020 yildagi PQ-

4643-son) qarorlari ham ushbu sohani rivojlantirishdagi asos bo‘lib 

xizmat qilmoqda [3]. 

Tadqiqot metodologiyasi. Mazkur tadqiqotda O‘zbekiston 

Respublikasida agrar soha faoliyatining iqtisodiy rivojlanish 

tendensiyalarini chuqur o‘rganish va baholash maqsadida bir nechta 

zamonaviy ilmiy-tadqiqot usullaridan foydalaniladi. Har bir metod 

o‘ziga xos ma’lumotlar to‘plami, tahlil yondashuvi va xulosalar chiqarish 

imkoniyatlarini taqdim etadi. Quyida tadqiqot doirasida qo‘llaniladigan 

asosiy metodlar va ularning qo‘llanilish maqsadi bayon etiladi: 

1. Statistik tahlil usuli. Ushbu metod orqali qishloq xo‘jaligi ishlab 
chiqarishi, hosildorlik, bandlik, eksport-import ko‘rsatkichlari kabi 
asosiy iqtisodiy parametrlar tahlil qilinadi. Statistika agentligi, Jahon 
banki, FAO kabi tashkilotlarning ochiq ma’lumotlar bazalari asosida 
2018–2024 yillar oralig‘idagi o‘zgarishlar dinamikasi grafik va jadvallar 
orqali tahlil qilinadi. Bu metod yordamida agrar sohaning rivojlanish 
sur’atlari aniqlanadi hamda muayyan tendensiyalar yuzasidan ilmiy 
xulosalar chiqariladi. 

2. Taqqoslama tahlil (Comparative analysis). Taqqoslama tahlil 
usuli yordamida O‘zbekiston agrar sohasi ko‘rsatkichlari boshqa 
mintaqaviy davlatlar – Qozog‘iston, Tojikiston va Ozarbayjon bilan 
solishtiriladi. Bu orqali sohaning raqobatbardoshligi, samaradorlik 
darajasi va institutsional mexanizmlarning farqlari aniqlanadi. Shu bilan 
birga, ayrim rivojlangan davlatlar tajribasi bilan taqqoslash ham olib 
boriladi, bu esa ilg‘or yondashuvlarni o‘zlashtirishga zamin yaratadi. 

3. SWOT tahlili. Agrar sohaning kuchli (Strengths), zaif 
(Weaknesses) tomonlari, imkoniyatlari (Opportunities) va tahdidlari 
(Threats) SWOT modeli asosida aniqlanadi. Misol uchun, kuchli jihat 
sifatida O‘zbekistonning iqlimiy sharoitlari va mehnat resurslari, zaif 
tomon sifatida esa suv ta’minoti va texnologik ortda qolganlik ko‘rsatib 
o‘tiladi. Ushbu tahlil natijalari sektorni strategik rivojlantirish bo‘yicha 
takliflar ishlab chiqishga asos bo‘ladi. 

4. Korrelatsion-regression tahlil. Ushbu usul yordamida agrar 
sohadagi turli omillar o‘rtasidagi bog‘liqlik aniqlanadi. Masalan, 
investitsiyalar hajmi bilan hosildorlik o‘rtasidagi korrelatsiya darajasi 
yoki ishchi kuchi soni bilan yalpi mahsulot hajmi o‘rtasidagi bog‘liqlik 
regressiya modeli orqali baholanadi. Bu esa muayyan omilning ta’sir 
darajasini raqamli ko‘rsatkichlar asosida aniqlash imkonini beradi. 

Ushbu metodlar orqali agrar sohaning hozirgi holati chuqur tahlil 
qilinadi, rivojlanish tendensiyalari aniqlanadi va mavjud muammolar 

 
2 www.stat.uz  

statistik asosda tavsiflanadi. Tahlil natijalari asosida quyidagi natijalarga 
erishish mumkin: 

Agrar sohaning iqtisodiy ko‘rsatkichlarini raqamli asosda tahlil 
qilish; 

Hududlar bo‘yicha samaradorlik va resurslardan foydalanish 
darajasini solishtirish; 

Rivojlanishni cheklovchi ichki va tashqi omillarni aniqlash; 
Strategik takliflar va ilmiy asoslangan tavsiyalar ishlab chiqish. 
Bu metodologik yondashuv, o‘z navbatida, mamlakatda qishloq 

xo‘jaligini barqaror rivojlantirish uchun zarur bo‘lgan ilmiy va amaliy 
qarorlarni qabul qilishda muhim asos bo‘lib xizmat qiladi. 

Tadqiqot natijalari. O‘zbekiston Respublikasida agrar sohaning 

iqtisodiy rivojlanishi so‘nggi yillarda jadallik bilan davom etmoqda. 

Ushbu yo‘nalishda amalga oshirilayotgan keng qamrovli islohotlar, yer 

munosabatlarining erkinlashtirilishi, resurslardan samarali foydalanish, 

suv tejovchi texnologiyalarning joriy qilinishi va qishloq xo‘jaligi ishlab 

chiqaruvchilarining iqtisodiy erkinligining oshirilishi agrar sektorda 

yangi bosqichni boshlab berdi. Davlat tomonidan fermer xo‘jaliklarini 

qo‘llab-quvvatlash, subsidiyalar ajratish, kredit liniyalarini kengaytirish 

hamda eksportbop mahsulotlarni yetishtirishga e’tibor qaratilishi 

iqtisodiy natijalarga ijobiy ta’sir ko‘rsatmoqda. 

Statistika agentligining 2024-yilgi yakuniy ma’lumotlariga ko‘ra, 

qishloq xo‘jaligi mahsulotlarining umumiy ishlab chiqarish hajmi 533,4 

trillion so‘mni tashkil etdi, bu ko‘rsatkich 2023-yilga nisbatan 4,1 foizga 

o‘sdi. Ayniqsa, don, meva-sabzavot, uzum va chorvachilik mahsulotlari 

ishlab chiqarish hajmida sezilarli o‘sish kuzatildi. Shu bilan birga, 

issiqxona xo‘jaliklarining soni oshib, yil davomida yuqori daromad 

keltiruvchi mahsulotlarni yetishtirish imkoniyatlari kengaydi. 

Hududiy kesimda olib borilgan tahlillar shuni ko‘rsatdiki, Andijon, 

Namangan va Qashqadaryo viloyatlarida yillik hosildorlik ko‘rsatkichlari 

yuqori bo‘lib, bu hududlarda ilg‘or agrotexnologiyalar va 

mexanizatsiyalash darajasining yuqoriligi bilan izohlanadi. Shu bilan 

birga, suv tanqisligi muammosi mavjud bo‘lgan Qoraqalpog‘iston 

Respublikasi va Buxoro viloyatlarida hosildorlik nisbatan past 

bo‘lmoqda, bu esa mintaqaviy resurslar boshqaruvining yanada 

takomillashtirilishini talab etadi. 

2024 yil 1 aprel holatiga qishloq, oʻrmon va baliqchilik xoʻjaligida 

faoliyat koʻrsatayotgan korxona va tashkilotlar (fermer va dehqon 

xoʻjaliklaridan tashqari) soni – 34 165 birlikni, shundan dehqonchilik va 

chorvachilik, ovchilik va ushbu sohalarda koʻrsatilgan xizmatlarda – 31 

366 birlikni, oʻrmon xoʻjaligida –  249 birlikni hamda baliqchilik 

xoʻjaligida – 2 550 birlikni tashkil etdi.  

2024 yil yanvar-mart oyida qishloq, oʻrmon va baliqchilik 

xoʻjaligida yangi tashkil etilgan korxona va tashkilotlar (fermer va 

dehqon xoʻjaliklaridan tashqari) soni – 1 670 birlikni tashkil etdi. 

Hududlar kesimida tahlil qilinganda, eng koʻp korxona  va 

tashkilotlar Qashqadaryo viloyatida – 4 649 birlikni yoki respublika 

boʻyicha mazkur sohada faoliyat koʻrsatayotgan jami korxona va 

tashkilotlarning 13,6 % ini tashkil etgan boʻlsa, aksincha eng kam 

korxona va tashkilotlar Toshkent shahrida – 607 birlik (1,8 %) qayd 

etildi2. 

Hududlar kesimida dehqonchilik mahsulotlarining eng yuqori 

hajmi Surxondaryo (572,8 mlrd. soʻm), Toshkent (436,1 mlrd. soʻm), 

Buxoro (277,9 mlrd. soʻm) va Fargʻona (262,3 mlrd. soʻm) viloyatlarida 

qayd etildi. Aksincha kam hajmga ega hududlarga Navoiy viloyati (92,8 

mlrd. soʻm), Jizzax viloyati (96,3 mlrd. soʻm), Qoraqalpogʻiston 

Respublikasi (110,6 mlrd. soʻm) va Sirdaryo viloyatini (112,3 mlrd. soʻm) 

keltirib oʻtish mumkin (1-rasm).   

Yuqori oʻsish sur'atlari Navoiy (115,7 %), Xorazm (111,5 %), 

Buxoro (106,2 %), Namangan (105,1 %) viloyatlarida va 

Qoraqalpogʻiston Respublikasida (105,0 %) qayd etildi. Surxondaryo 

(101,5 %), Toshkent (103,1 %), Samarqand (103,2 %) va Fargʻona (103,9 

%) viloyatlarida esa aksincha oʻsish sur'atlari pastligi kuzatildi.  

Respublikadagi dehqonchilik mahsulotlari tarkibini hududlar 

kesimida tahlil qilar ekanmiz, eng katta ulush Surxondaryo (19,8 %), 
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Toshkent (15,1 %), Buxoro (9,6 %) va Fargʻona (9,1 %) viloyatlariga 

toʻgʻri kelganligini kuzatishimiz mumkin.  

Eng kam ulush Navoiy viloyati (3,2 %), Jizzax viloyati (3,3 %)  va 

Qoraqalpogʻiston Respublikasida (3,8 %) qayd etildi. 

 

 
 

1-rasm. Dehqonchilik mahsulotlarining hududlar boʻyicha taqsimlanishi, mlrd. soʻm3 

 
Quyidagi jadvalda O‘zbekiston Respublikasi va uning hududlarida 

qishloq xo‘jaligi faoliyatini amalga oshiruvchi tashkilotlarda 

yetishtirilgan dehqonchilik mahsulotlari hajmining yillik o‘sish sur’atlari 

ko‘rsatilgan. Jadval 2019-2023 yillarni qamrab olib, ushbu besh yillik 

davr mobaynida har bir viloyatdagi o‘zgarishlar dinamikasini solishtirish 

imkonini beradi. Bu ma’lumotlar agrar sohaning hududiy rivojlanishiga 

oid muhim tendensiyalarni tahlil qilish, samaradorlik darajalarini 

baholash va strategik qarorlar qabul qilish uchun asosiy statistik manba 

hisoblanadi. 

 
1-jadval 

Qishloq xo‘jaligi faoliyatini amalga oshiruvchi tashkilotlarda yetishtirilgan dehqonchilik mahsulotlari hajmining o‘sish sur’ati (yillik), foizda 

 

Hududlar 
yillar 

2019 2020 2021 2022 2023 

O‘zbekiston Respublikasi 159.6 147.5 129.1 123.9 112.8 

Qoraqalpog‘iston Respublikasi 132.9 176.7 166.4 105 111 

Andijon viloyati 183.8 245.5 160.1 102.3 101.5 

Buxoro viloyati 232.1 106 126.7 112.5 88.4 

Jizzax viloyati 206.6 217.1 122.5 192.8 92.5 

Qashqadaryo viloyati 167.9 178.8 79.8 239.8 95.7 

Navoiy viloyati 147.7 132.2 112.5 129.1 123.3 

Namangan viloyati 119.6 135.4 139.5 116.8 96.5 

Samarqand viloyati 189 130.4 77.7 182.3 106.4 

Surxondaryo viloyati 65.3 180.9 144 112.4 115.8 

 
3 www.stat.uz  



24 

Sirdaryo viloyati 153.8 122.2 122.1 138.2 137.7 

Toshkent viloyati 216.7 125.7 130.9 96.2 132.5 

Farg‘ona  viloyati 165.2 109 125.6 123.2 94.9 

Xorazm viloyati 85.6 295.6 231.6 117.2 151.4 

Toshkent shahri 0 0 0 0 0 

 

O‘zbekiston Respublikasida 2019–2023 yillarda qishloq xo‘jaligi 

faoliyatini amalga oshiruvchi tashkilotlarda yetishtirilgan dehqonchilik 

mahsulotlari hajmining yillik o‘sish sur’atlari hududlar kesimida sezilarli 

o‘zgarishlarga ega bo‘ldi. 2019-yildan 2023-yilgacha bo‘lgan davrda 

mamlakat bo‘yicha o‘sish sur’atlari pasayib borayotgani kuzatilmoqda. 

Masalan, O‘zbekiston Respublikasida 2019-yilda 159.6% bo‘lgan o‘sish 

sur’ati 2023-yilda 112.8% gacha tushgan. Bu pasayish davlat tomonidan 

agrar sektorni rivojlantirish uchun amalga oshirilgan islohotlarga 

qaramay, resurslardan samarali foydalanish va iqlim o‘zgarishlari kabi 

omillarga bog‘liq. 

Viloyatlar bo‘yicha tahlil qilishda, Xorazm viloyati eng yuqori 

o‘sish ko‘rsatkichlarini ko‘rsatgan. 2019-yilda 295.6% bo‘lgan o‘sish 

2023-yilda 151.4% ga tushgan bo‘lsa-da, bu viloyat hali ham yuqori 

o‘sish sur’atlariga ega. Bu yerda dehqonchilik faoliyati uchun iqlim 

sharoitlari, suv resurslari va infratuzilma to‘g‘ri boshqarilganligini 

ko‘rsatadi. Sirdaryo viloyati ham yuqori o‘sish sur’atlarini saqlab qolgan, 

2023-yilda 137.7% bo‘lib, bu hududda qishloq xo‘jaligiga innovatsion 

yondashuvlarning joriy etilishi natijasida dehqonchilikda sezilarli o‘sish 

kuzatilmoqda. 

Toshkent viloyatida ham o‘sish sur’ati barqaror bo‘lib, 2023-yilda 

132.5% ga yetgan. Ushbu hududda yuqori iqtisodiy salohiyat, yaxshi 

rivojlangan logistik tarmoq va zamonaviy texnologiyalar dehqonchilik 

faoliyatining o‘sishiga katta hissa qo‘shmoqda. Boshqa tomondan, 

Buxoro va Jizzax viloyatlarida sezilarli pasayish kuzatildi. Buxoro 

viloyatidagi o‘sish 232.1% dan 88.4% gacha kamaygan. Bu holat 

resurslar taqchilligi, suv bilan ta’minotning sustligi va texnologik 

yangilanishning past darajasi bilan izohlanadi. Jizzax viloyatida esa 

2023-yilda o‘sish sur’ati 92.5% bo‘lib, 2020-yildagi yuqori ko‘rsatkich 

(217.1%)ga nisbatan pasaygan. 

Qashqadaryo viloyatida 2022-yilda 239.8% o‘sish sur’ati 

kuzatilgan bo‘lsa, 2023-yilda bu ko‘rsatkich 95.7% ga tushgan. Bu 

o‘zgarish qisqa muddatli omillar, masalan, yagona eksport va import 

cheklovlari, ishlab chiqarishning o‘zgaruvchan holatiga bog‘liqdir. 

Surxondaryo viloyatida esa 2023-yilda 115.8% o‘sish sur’ati qayd etilgan 

bo‘lib, bu hududda ham davlat yordami va investitsiyalarning 

rivojlanishga ta’siri sezilarli. 

Toshkent shahri bo‘yicha esa barcha yillarda dehqonchilik 

mahsulotlari ishlab chiqarilmaydi yoki juda kam, bu hududning asosan 

urbanizatsiyalashgan va sanoatga ixtisoslashganligi bilan bog‘liqdir. 

Boshqa hududlarda esa o‘sish sur’atlari turlicha bo‘lib, ba’zilarida o‘sish 

sur’ati past bo‘lsa, boshqalarda yuqori va barqaror ko‘rsatkichlar 

saqlanmoqda. 

Umuman olganda, O‘zbekistonda qishloq xo‘jaligi faoliyatini 

amalga oshiruvchi tashkilotlar tomonidan dehqonchilik mahsulotlari 

hajmining o‘sish sur’atlari turli viloyatlarda farqlanmoqda. Ba’zi 

hududlarda yuqori o‘sish sur’atlari davom etmoqda, boshqalarda esa 

iqtisodiy va ekologik omillar ta’siri bilan pasayish kuzatilmoqda. Bu 

holat agrar sektorni rivojlantirishda hududiy farqlarga e’tibor qaratish 

va har bir viloyatning o‘ziga xos sharoitlariga mos strategiyalarni ishlab 

chiqishni taqozo etadi. 

Agrar sohada faoliyat yuritayotgan tashkilotlarning iqtisodiy 

salohiyatini aniqlashda ularning dehqonchilik mahsulotlari ishlab 

chiqarishdagi ulushi muhim ahamiyatga ega. Ayniqsa, qishloq xo‘jaligi 

mahsulotlarining umumiy hajmida tashkilotlar tomonidan yetishtirilgan 

mahsulotlar ulushining yildan-yilga qanday o‘zgarayotgani hududlar 

kesimida iqtisodiy faoliyatning qamrovi va intensivligidan dalolat 

beradi. Bu ko‘rsatkich agrar sektorning sanoatlashuvi, 

kooperatsiyalashuvi va mexanizatsiyalashuvi darajasini ham bilvosita 

ifodalaydi. 

Quyidagi jadvalda 2019–2024 yillar davomida O‘zbekiston 

Respublikasi va uning barcha viloyatlarida qishloq xo‘jaligi faoliyatini 

amalga oshiruvchi tashkilotlarda yetishtirilgan dehqonchilik 

mahsulotlarining umumiy ulushi (foizda) keltirilgan. Ushbu ma’lumotlar 

asosida hududlar bo‘yicha ishlab chiqarish strukturasidagi farqlar, 

o‘sish yoki pasayish dinamikasi, shuningdek, iqtisodiy faollik 

darajasining o‘zgarishi aniqlanishi mumkin. Statistik tahlil ushbu 

ko‘rsatkichlar asosida sohani hududiy va umumrespublika darajasida 

rivojlantirishga doir ilmiy asoslangan tavsiyalar ishlab chiqishga xizmat 

qiladi. 

 
2-jadval 

Dehqonchilik mahsulotlari umumiy hajmida qishloq xo‘jaligi faoliyatini amalga oshiruvchi tashkilotlarida yetishtirilgan dehqonchilik 

mahsulotlarining ulushi (yillik), foizda4 

 

Hududlar  yillar 

2019 2020 2021 2022 2023 2024 

O‘zbekiston Respublikasi 
4 5.7 6.9 

9 9.2 9.5 

Qoraqalpog‘iston Respublikasi 
5.1 7.4 12.4 

14.9 16.1 17.2 

Andijon viloyati 
1.5 3.5 5.4 

5.3 5.4 5.6 

Buxoro viloyati 
3.2 5.5 5.9 

8.1 6.6 6.4 

Jizzax viloyati 
3 7.6 7.9 

16.4 14.3 13.8 

Qashqadaryo viloyati 
3.3 5.2 3.8 

10.1 9 9.3 

Navoiy viloyati 
3.6 4.6 4.8 

6 7.7 8.1 

Namangan viloyati 
2.2 3 4 

4.5 4 4.2 

Samarqand viloyati 
3.2 3.8 3.1 

4.8 4.5 4.3 

 
4 https://stat.uz/uz/rasmiy-statistika/agriculture-2  
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Surxondaryo viloyati 
4.5 6.9 10.4 

11.8 13.2 13.5 

Sirdaryo viloyati 
8.8 9.9 10.8 

17.2 20.4 21.6 

Toshkent viloyati 
13.1 16.1 19.2 

20 22.7 23.3 

Farg‘ona  viloyati 
2.4 2.3 2.7 

3.3 2.8 3.0 

Xorazm viloyati 
1.1 3 6.2 

7.6 10.5 11.2 

Toshkent shahri 
0 0 0 

0 0 0 

 

O‘zbekiston Respublikasi bo‘yicha dehqonchilik mahsulotlarining 

umumiy hajmidagi ulush 2019-yilda 4% bo‘lgan bo‘lsa, bu ko‘rsatkich 

2024-yilda 9.5% ga yetadi. Bu, umumiy o‘sishning izchil ravishda davom 

etishini va qishloq xo‘jaligi mahsulotlariga bo‘lgan e’tiborning oshganini 

ko‘rsatadi. Biroq, o‘sish sur’atining nisbatan pasayish tendensiyasi ham 

mavjud, chunki 2022-yildan keyin ko‘rsatkichlar sekinlashgan. 

Qoraqalpog‘iston Respublikasi 2019–2024 yillar orasida eng 

yuqori o‘sish sur’atiga ega viloyatlardan biridir. 2024-yilda dehqonchilik 

mahsulotlari ulushi 17.2% ga yetadi. Bu viloyatdagi o‘sish, asosan, yer 

resurslarining samarali ishlatilishi, suv resurslaridan to‘g‘ri foydalanish 

va modernizatsiya qilingan texnologiyalar bilan izohlanadi. 

Sirdaryo viloyati 2020-yildan boshlab yuqori o‘sish sur’atlarini 

saqlagan, 2024-yilda ulush 23.3% ga yetadi. Bu viloyatdagi 

dehqonchilikning intensiv rivojlanishini va ilg‘or texnologiyalarning 

keng joriy etilishini ko‘rsatadi. 

 

Toshkent viloyati 2024-yilda 10.5% ulush bilan yuqori o‘sishni 

davom ettiradi. Toshkentning ishlab chiqarish va logistika imkoniyatlari, 

shuningdek, agrotexnologiyalarni joriy etish va yuqori talabni hisobga 

olgan holda, bu hududda agrar sektorning salohiyati oshmoqda. 

Farg‘ona viloyatida dehqonchilik mahsulotlari ulushi 2019-yilda 

3.3% bo‘lgan bo‘lsa, 2024-yilda 6.4% ga ko‘tariladi. Bu o‘sish, 

viloyatdagi yer resurslaridan samarali foydalanish va modernizatsiya 

qilish natijasida amalga oshirilgan. 

Buxoro viloyatida o‘sish sur’atlari sezilarli darajada past: 2019-

yildagi 3.2% ulush 2024-yilda 6.4% ga oshgan bo‘lsa-da, boshqa 

viloyatlarga nisbatan pastroq o‘sish sur’atlari kuzatilmoqda. Buxoro 

viloyatida iqlim sharoitlari, yer resurslarining kamroq samarali 

ishlatilishi va texnologiyalarning pasayganligi ushbu pasayishning 

sabablaridan biridir. 

Jizzax viloyati 2024-yilda 13.8% ulush bilan yuqori ko‘rsatkichlarga 

erishgan. Bu hududda qishloq xo‘jaligi modernizatsiyasiga qaratilgan 

investitsiyalar va texnologik yangilanishlar faol amalga oshirilmoqda. 

Andijon viloyatida ulush ko‘rsatkichi 2019-yildan 2024-yilgacha 

past o‘sish sur’atlariga ega bo‘lib, 5.6% ga ko‘tarilgan. Bu hududda 

iqtisodiy faollik va ishlab chiqarishning izchil rivojlanishi kuzatilmoqda, 

ammo past o‘sish sur’ati mavjud. 

Navoiy viloyati 2024-yilda 8.1% ulushni tashkil qiladi. Bu hududda 

dehqonchilik mahsulotlarining ulushi o‘sishda, ammo boshqa 

viloyatlarga nisbatan nisbatan sekinlashgan. 

Toshkent shahri bo‘yicha 2024-yilda 10.5% ulush ko‘rsatilgan. 

Toshkent shahri asosan sanoat va xizmat ko‘rsatish sohalariga 

ixtisoslashgan bo‘lib, dehqonchilik sektori sezilarli rivojlanmagan. Bu 

shaharda qishloq xo‘jaligi faoliyati nisbatan kam amalga oshiriladi. 

O‘zbekiston agrar sohasida 2019–2024 yillarda dehqonchilik 

mahsulotlarining umumiy hajmida yillik o‘sish sur’atlari barqaror 

o‘sishga olib keldi. Har bir viloyat o‘ziga xos iqtisodiy sharoitlar, yer 

resurslari va texnologik darajalariga asoslangan holda rivojlanmoqda. 

Qoraqalpog‘iston, Sirdaryo va Toshkent viloyatlari eng yuqori o‘sish 

sur’atlariga erishgan bo‘lsa, Buxoro va Andijon viloyatlarida o‘sish 

sur’atlari sekinlashgan. Bu natijalar agrar siyosatni hududlar bo‘yicha 

individual yondashuvlar asosida takomillashtirish zarurligini ko‘rsatadi. 

 
 
2-rasm. Dehqonchilik mahsulotlari umumiy hajmida dehqon va tomorqa xo‘jaliklarida yetishtirilgan dehqonchilik mahsulotlarining ulushi (yillik), 

foizda5 

 

 
5 https://stat.uz/uz/rasmiy-statistika/agriculture-2  
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2010-yildan 2023-yilgacha O‘zbekistonda dehqon va tomorqa 

xo‘jaliklarida yetishtirilgan dehqonchilik mahsulotlarining umumiy 

hajmidagi ulushning yillik foizda o‘zgarishi kuzatilgan. O‘zbekiston 

bo‘yicha bu ulush 2010-yilda 39.4% bo‘lib, 2019-yilda 46.8% ga yetgan. 

2020-yilda esa ulush 42.3% ga kamaydi va 2023-yilda 36.9% ga tushgan. 

Bu, o‘z navbatida, dehqonchilik mahsulotlarini ishlab chiqarishdagi 

o‘zgarishlar va xo‘jaliklar o‘rtasidagi resurslar taqsimotining 

o‘zgarishiga ishora qiladi. 

Andijon viloyatida dehqonchilik mahsulotlari ulushi 2010-

yildan 2019-yilgacha sezilarli darajada o‘sdi, 53.3% dan 57% gacha, lekin 

2020-yildan boshlab bu ulush pasayib borayotganini ko‘rish mumkin. 

2023-yilda ulush 46.8% ga tushgan. Bu o‘zgarish hududdagi agrar 

sektorning sharoitlariga, suv resurslarining taqsimlanishi va iqlim 

sharoitlariga bog‘liq. 

Qoraqalpog‘iston Respublikasida o‘zgarishlar nisbatan 

keskinroq. 2011-yildan boshlab bu viloyatdagi dehqonchilik 

mahsulotlari ulushi barqaror ravishda pasayib borgan. 2023-yilda ulush 

24% ga tushgan. Bu erda suv resurslarining tanqisligi va iqlim 

o‘zgarishlari asosiy omil bo‘lishi mumkin. 

Buxoro viloyatida o‘sish ko‘rsatkichi 2010-yilda 47.1% bo‘lgan 

bo‘lsa, 2023-yilga kelib 37.7% ga tushgan. Bu o‘zgarish asosan tuproq 

sifatining pasayishi, suv resurslaridan samarali foydalanilmasligi va 

texnologik yangilanishlarning sustligi bilan izohlanadi. 

Surxondaryo viloyatida 2010-yildan 2019-yilgacha 

dehqonchilik mahsulotlari ulushi barqaror o‘sgan. 2023-yilda esa ulush 

43.6% bo‘lib, pastroq bo‘lib qolmoqda. Bu hududda resurslarni 

boshqarish va sifatli texnologiyalarni joriy qilish zarurligini ko‘rsatadi. 

Toshkent shahrida dehqonchilik mahsulotlari ulushi juda past 

va 2010–2023 yillar davomida nisbatan barqaror qolgan. Toshkent 

shahri asosan sanoat va xizmatlar sohasiga ixtisoslashgan bo‘lib, bu 

hududda dehqonchilik mahsulotlari ishlab chiqarish sezilarli darajada 

pastdir. 

Toshkent viloyatida esa o‘sish sur’ati 2019-yilda yuqori (50.8%) 

bo‘lib, keyinchalik bu ko‘rsatkich 2023-yilda 45.9% gacha tushgan. Bu 

hududda dehqonchilikka qaratilgan sa’y-harakatlar va texnologik 

yondashuvlar o‘sishni saqlab qolmoqda. 

Farg‘ona viloyatida dehqonchilik mahsulotlari ulushi 2010-

yildan 2023-yilgacha yuqori darajada saqlanib qolgan. 2023-yilda ulush 

45.9% ga yetgan. Bu viloyatning agrar sektori salohiyatining yuqori 

ekanini ko‘rsatadi. 

Navoiy viloyatida dehqonchilik mahsulotlarining ulushi 2010-

yildan 2023-yilgacha kichik o‘zgarishlar ko‘rsatgan. 2023-yilda bu 

ko‘rsatkich 43.6% ni tashkil qiladi, bu esa dehqonchilik va tomorqa 

xo‘jaliklari o‘rtasida o‘rtacha o‘sish ko‘rsatkichiga ega ekanini bildiradi. 

O‘zbekistonning turli viloyatlarida dehqonchilik 

mahsulotlarining umumiy hajmidagi ulushning o‘zgarishi, hududiy 

resurslar va iqlim sharoitlariga bog‘liq. Ba’zi viloyatlarda (masalan, 

Andijon, Toshkent, Farg‘ona) dehqonchilik mahsulotlari ulushi yuqori 

o‘sgan, ba’zi viloyatlarda esa (masalan, Buxoro, Qoraqalpog‘iston) 

pasayish kuzatilgan. Bu o‘zgarishlar agrar sektorda innovatsiyalarni 

joriy qilish, suv resurslarini boshqarish va iqlim sharoitlariga moslashuv 

zarurligini ko‘rsatadi. 

XULOSA VA TAKLIFLAR 

Yuqoridagi tahlillar asosida xulosa qilish mumkinki, 
Oʻzbekiston Respublikasida agrar sohaning iqtisodiy rivojlanishi so‘nggi 
yillarda bosqichma-bosqich modernizatsiya, texnologik yangilanish va 
institutsional islohotlar asosida amalga oshirilmoqda. Statistik 
ma’lumotlar shuni ko‘rsatadiki, qishloq xo‘jaligi mahsulotlari ishlab 
chiqarish hajmi umumiy o‘sishda davom etmoqda, biroq hududlar 
kesimidagi tafovutlar, ayrim viloyatlardagi pasayishlar va suv 
resurslarining cheklangani muammoli jihatlar bo‘lib qolmoqda. Agrar 
sohadagi tashkilotlar tomonidan yetishtirilgan mahsulotlar ulushi ba’zi 
hududlarda barqaror o‘sishga erishgan bo‘lsa, boshqalarida pasayish 
tendensiyasi kuzatilmoqda. 

Olib borilgan statistik, taqqoslama hamda korrelatsion-
regression tahlillar natijalariga ko‘ra, quyidagi asosiy xulosalarga 
kelindi: 

– Agrar sohada statistik jihatdan kuzatilayotgan o‘sish 
sur’atlari barqaror bo‘lsa-da, ayrim hududlarda sekinlashuv mavjud; 

– Dehqonchilik mahsulotlarining umumiy hajmida 
tashkilotlar ulushi hali ham past darajada qolmoqda, bu esa agrar 
sohaning ko‘proq kichik xususiy sektorga tayanayotganini bildiradi; 

– Texnologik darajasi yuqori bo‘lgan hududlarda (Toshkent, 
Sirdaryo, Qoraqalpog‘iston) o‘sish sur’atlari yuqori bo‘lib, bu zamonaviy 
boshqaruv tizimlari va agroinnovatsiyalarning samarasini ko‘rsatadi; 

– Iqlim, suv resurslari, infratuzilma va moliyaviy 
imkoniyatlar kabi omillar hududlar kesimida agrar ishlab chiqarishga 
sezilarli ta’sir ko‘rsatmoqda. 

Mazkur tahlillarga asoslangan holda quyidagi takliflar ilgari 
suriladi: 

1. Hududiy rivojlanish strategiyalarini qayta ko‘rib chiqish – 
past samaradorlik kuzatilayotgan viloyatlar uchun individual yondashuv 
asosida rivojlantirish rejalari ishlab chiqilishi zarur. 

2. Suv resurslaridan foydalanishni optimallashtirish – suv 
tanqisligi mavjud hududlarda tomchilatib sug‘orish tizimlari, yomg‘ir 
suvini yig‘ish texnologiyalarini keng joriy etish lozim. 

3. Statistik monitoring tizimini kuchaytirish – agrar sohaga oid 
aniq, tizimli va real vaqt rejimidagi ma’lumotlar bazasini shakllantirish 
orqali tahlil sifatini oshirish mumkin. 

4. Katta fermer xo‘jaliklari va kooperatsiyalarni qo‘llab-
quvvatlash – ishlab chiqarish hajmini oshirish uchun tashkilotlararo 
kooperatsiya, texnika va subsidiyalar bilan ta’minlashga e’tibor qaratish 
kerak. 

5. Ilm-fan va ishlab chiqarish integratsiyasini kuchaytirish – 
OTMlar, ilmiy tadqiqot institutlari va fermer xo‘jaliklari o‘rtasidagi 
hamkorlikni kengaytirish orqali ilmiy yondashuvlarni amaliyotga tatbiq 
etish zarur. 

Xulosa qilib aytganda, statistik tahlil agrar sohaning iqtisodiy 
salohiyatini aniqlashda muhim vosita bo‘lib, u asosida samarali siyosiy 
va iqtisodiy qarorlar ishlab chiqish imkoniyati mavjud. O‘z navbatida, bu 
yondashuv mamlakat qishloq xo‘jaligini barqaror va raqobatbardosh 
tarzda rivojlantirishga xizmat qiladi. 
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кетиши, электр энергия тармоғини модернизация қилиш, сув ва ер 
ресурсларидан самарали фойдаланиш, чиқиндилар ва уларни 
қайта ишлаш, ердаги автомобиль паркларини электрлаштириш, уй-
жой коммунал хўжалигидаги экологик муаммоларни баҳолаш ва 
бошқалар киради.  

Бугун Ўзбекистонда сув танқислигининг асосий сабабларидан 
бири ердаги иссиқлик даражасини ошиб кетиши бўлиб, бунга 
инсон, яъни сиз ва биз айбдормиз. Ёқилғи энергия ресурслари, газ, 
нефть ва кўмирлар минг йиллар давомида жойлашган, улар ер 
остида турса 1 градус ҳам иссиқлик чиқармайди. XXI асрга келиб 
саноат ривожланиши, янги шахарларнинг барпо бўлиши, транспорт 
йўлларининг кўпайиши, саноат корхоналарининг қурилиши, савдо 
объектларини кўпайиши, аҳолининг тез табиий кўпайиб бориши 
оқибатида ёқилғи ресурсларига эхтиёжимиз кескин ошиб кетди. 
Шу билан бирга нефть, газ ва кўмирни эски технологиялар асосида 
қазиб олиниб, ёқилиши жуда кўп миқдорда атмосферага иссиқлик 
чиқармоқда. Жаҳонда бир суткада миллиард тонналаб кўмир ва 
нефть, бир неча 100 миллиард метр куб газ ёқилади ва углерод 
газларини ҳавога чиқарилиши натижасида иқлим ўзгаради. Глобал 
исиш юз беради. Авваллари қиш пайтида табиий холда 15-20 
градус совуқ бўларди  ва ёққан қорлар баҳор фаслигача тоғларда 
эримасдан турар эди. Баҳорда хаволар исиши билан қорлар эриб, 
дарёлар сувга тўлиб кетарди. Бугун эса иқлим ўзгариши сабабли 
қишдаёқ тоғдаги қорлар эриб сингиб кетмоқда ва сув танқислиги 
вужудга келиб, ҳосилдорлик пасайиб кетяпти.  

Адабиётлар таҳлили. Тадқиқот мавзуси бўйича олиб 
борилган адабиётлар таҳлили шуни кўрсатадики, "яшил 
иқтисодиёт" концепцияси нафақат экологик муаммоларни ҳал 
этишда, балки барқарор иқтисодий ривожланишнинг асосий 
омили сифатида қаралмоқда. Иминов Т.К. ва ҳаммуаллифлари 
(2019) томонидан тайёрланган монографияда яшил иқтисодий 
тизимнинг назарий асослари ва амалий татбиқлари чуқур 
ёритилган. Бутабоев М.Т. (2023) дарслигида Ўзбекистон шароитида 
яшил иқтисодиёт моделини жорий этиш йўллари таҳлил қилинган. 
Вахабов А.В. ва Хажибакиев Ш.Х. (2018) эса барқарор 
ривожланишда бу моделнинг ўрнини кўрсатиб, иқтисодий ва 
экологик манфаатларнинг уйғунлашувини таъкидлаган. БМТ (2018) 
ва Жаҳон банки (2012) ҳисоботларида эса глобал миқёсда яшил 
ўсиш тажрибалари ва уларни ривожланаётган давлатларга 
мослаштириш усуллари ёритилган. ЮНEСКО (2010) маълумотлари 
эса концепциянинг халқаро даражадаги стратегик аҳамиятини 
очиб берган. 

Тадқиқот методологияси. Мазкур тадқиқотда назарий ва 
эмпирик методлар уйғун ҳолда қўлланилди. Биринчи босқичда, 
мавзу бўйича мавжуд адабиётлар — монографиялар, дарсликлар 
ва халқаро ташкилотлар ҳисоботлари — танқидий таҳлил қилинди. 
Бу жараёнда таққослаш, синтетик ва аналитик усуллар орқали 

мавжуд илмий қарашлар умумлаштирилди. Кейинги босқичда эса, 
статистик ва эмпирик маълумотларга таянган ҳолда Ўзбекистон 
иқтисодиётида яшил моделни жорий этиш имкониятлари 
ўрганилди. Сўровномалар ва расмий маълумотлар таҳлили орқали 
экологик ва иқтисодий кўрсаткичларнинг ўзаро боғлиқлиги 
аниқланган. Шунингдек, қиёсий метод ёрдамида Ўзбекистон 
тажрибаси бошқа давлатлар билан солиштирилиб, ўзига хос 
хусусиятлар белгилаб олинди. Натижалар умумлаштирилиб, илмий 
ва амалий тавсиялар ишлаб чиқилди. Бу методологик ёндашув 
тадқиқот натижаларининг ишончлилигини оширишга хизмат 
қилди. 

Тадқиқот натижалари. Сайёрамизда одамлар йилига 86 
миллионга кўпаймоқда. Уларнинг эхтиёжлари хам кўпаймоқда, 
фан-техника ривожланмоқда. Ишлаб чиқариш 
компьютерлаштирилмоқда (автоматлаштирилмоқда), ўрмонлар 
кесилиб кетмоқда, ҳайвон турлари ва ўсимликлар камайиб 
бормоқда. Чиқиндилар кўпаймоқда. Табиат бузилмоқда. Тупроқ 
унумдорлиги пасаийб кетмоқда. Қурғоқчилик ва чўлланиш авж 
олмоқда. Ва натижада экология ўлиб бормоқда. Инсоният табиий 
ресурслардан жадал фойдаланиб борса, ресурсларимиз 40 йилдан 
кейин тугайди. Бунинг устига қор ёғиш камайиб кетмоқда. Чунки 
шимолдан келаётган совуқ ҳаво оқими 3 мартага камайиб кетди. 
Ўзбекистондан сув захираси тугамоқда. Захирамиз 530003 км эди. 
Эхтиёжимиз эса 62000-650003 км. 

Дунёда 75 % территория сув билан қопланган. Атиги 3% сув 
экологик тоза хисобланади. Маълумотларга кўра хар бир одам бир 
суткада 1-2 литр сув истеъмол қилади. Умри давомида эса 35 тонна 
сув истеъмол қилади. 2030 йилга бориб сувга бўлган эхтиёжимиз 
55%га ошади. Бугун тоза ичимлик сувини бир литри 90$  туради. 
Ўзбекистонда эса 750 сўмдан 7500 сўмгача бўлади. Афсуски, 
республикамиздаги 8000 сув қудуғидан 2000та сув қудуғи қуриб 
қолди. Ханузгача биз сувни хўжакўрсинларча талон-тарож 
қиляпмиз. 80% сувларни қишлоқ хўжалигида ишлатамиз. 15%ини 
кир ювиш ва гилам ювишга ишлатамиз. Атиги 5%ини истеъмол 
қиламиз.  

Сувнинг танқислиги оқибатида биохилма-хиллик хам 
қисқариб бормоқда. Биохилма-хиллик тўғрисида 1798 йилда 
Англия иқтисодчиси Томас Маркуз биринчи марта биохилма-
хиллик ўчоғи тўғрисида назариясини ишлаб чиққан. Сайёрамизда 
36 та биохилма-хиллик ўчоғи мавжуд бўлиб, биохилма-хиллик 
ўчоғлари ер юзи қон-томирларини бошқаради деб уқтирган. 
Биохилма-хиллик экотизимларнинг барқарорлигини таъминлайди. 
Маркузнинг фикрича, инсоният бутун сайёрани сақлаб 
қололмайди. Чунки унга имконияти хам етмайди. Хозирги вақтда 
экологик инқироз тобора кучайиб бормоқда. Яъни сув инқирози, 
ер инқирози, иқлим инқирози таъсирида сайёрамиз инсонлар учун 
зарур бўлган ресурсларни атиги 50%ини ишлаб чиқармоқда. Яъни, 
сайёра инсонларни яшашига, ишлашига ва ривожланишига 
яроқсиз бўлиб қолмоқда. Худудларнинг барқарор ривожланишини 
таъминлашга келсак, бу ҳолда ҳудудлар иқтисодиётига яшил 
технологияларни жорий этиш лозим бўлади. 
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Шунингдек, Фарғона вилояти ҳудудларида қишлоқ хўжалиги 
юқори улушга эга эканлигини хисобга олсак, ушбу сохани 
диверсификация қилишга эътибор қаратиш талаб этилади. Шу 
билан бирга етиштирилган қишлоқ хўжалиги мачсулотларини 
сақлаш, қайта ишлаш(консервациялаш), экспорт қилиш тизимини 
кенгайтириш лозим. Айниқса, қишлоқ хўжалиги махсулотларини 
қайта ишловчи саноатга алохида эътибор бериш талаб этилади. Бу 
ўз навбатида  ҳудудда иш билан бандликни ошишига, иқтисодий 
кўрсаткичларни ривожланишига, даромадларни кўпайиши, солиқ 
тушумини кўпайиши хисобига молиявий барқарорликни 
таъминлаш имконияти вужудга келади. 

Вилоятда хозирги кунда 867 та ўрта мактаб, 205та коллеж, 
3270та мактабгача таълим муассасалари мавжуд бўлиб, улардан 
2370сини хусусий боғчалар, 897тасини давлат боғчалари ташқил 
қилади. Йилнинг совуқ мавсумларида мактабларни иситиш учун 
ёқилғи сифатида кўмирдан фойдаланилади. Агар битта мактабда 
ўртача қиш мавсусида 10,8 тонна кўмир ёқилиб, унда 6та кичик 
котелдан фойдаланилса, кўмирнинг ёниши натижасида битта 
мактабдан атмосферага чиқарилаётган захарли газлар 
қуйидагилардан ташкил топади: 1 та печ учун сарф бўладиган газ 
сарфи – 1,4 нм3 / соатга тенг. Газнинг секунддаги сарфи 
1,4/3600=0,000389 м3 / сек. 

Кичик ёниш печлари учун 1000 м3 газ ёнганда атмосферага 
қуйидаги миқдорда ташламалар чиқарилади: углерод оксидлари – 
12,9 кг, азот оксидлари – 2,15 кг, олтингугурт диоксиди – 0,0037 кг 
бўлиб, Бунда қуйидагича ташламалар ҳосил бўлади: 

 МСО = 12,9 * 0,000389 = 0,00502 г/сек. 
 МNO = 2,15 * 0,000389 = 0,000836 г/сек. 
 МSO = 0,0037  * 0.000389 = 0,00000 г/сек . 
МСО = 0,00502 * (3600 х 3,6 х 103) =  0,00502 * 12,96 = 0,0651 

т/йил. 
 МNO = 0,000836 * 12,96 = 0,0108 т/йил. 
 МSO  = 0,00000 т/йил. 
Олита котёл учун: 
 МСО = 6 * 0,00502  = 0, 0301г/сек.  
 МСО = 6 * 0,0651 = 0,3906т/йил 
МNO = 6 * 0,000836 = 0,005г/с 
МNO = 6 * 0,0108 = 0,065т/йил. 
Вилоят буйича 867 та мактабдан газдан фойдаланилганда 

куйидаги микдордаги ташламалар хосил булади. 
 МСО = 867х0,3906т/йил=339т/йил-339000кг/йил 
МNO = 867х 0,065т/йил-56,4т/йил=56400кг/йил 
2. Агар  ёқилғи сифатида кўмирдан фойдаланилса қуйидагича 

ташламалар ҳосил бўлади. 

Кўмир ва ўтин сарфи 3кг/соат. Йиллик сарфи 
В=3х24х150=10800 кг/йил=10,8 т/йилни ташкил қилади.  

Кул  
867х1,4856/йил =1288т/йил 
Ис гази  
МСО=867х0,2094т/йил=182т/йил=182000кг/йил 
Азот оксидлари ташламалари (азот (II)-оксидга нисбатан) 
МNO=867х0,1074 т/йил=94т/йил 
Олтингугурт оксидлари ташламалари (олтингугурт (II)-оксидга 

нисбатан) 
М=867х0,17т/йил=147,4т/йил 
Вилоят бўйича 205 та коллежда газдан фойдаланилганда 

қуйидаги миқдордаги ташламалар ҳосил бўлади. Ҳар бир 
коллежда ўртача 16 тадан миникотел ишлатилади 

 МСО = 12,9 * 0,000389 = 0,00502 г/сек. 
 МNO = 2,15 * 0,000389 = 0,000836 г/сек. 
 МSO = 0,0037  * 0.000389 = 0,00000 г/сек –  
МСО = 0,00502 * (3600 х 3,6 х 103) =  0,00502 * 12,96 = 0,0651 

т/йил. 
 МNO = 0,000836 * 12,96 = 0,0108 т/йил. 
 МSO  = 0,00000 т/год – . 
16 та котёл учун: 
  МСО = 16 * 0,0651 = 1,04т/йил 
МNO = 16 * 0,0108 = 0,17т/йил. 
205 та коллежда газдан фойдаланилганда қуйидаги 

миқдордаги ташламалар хосил бўлади.  
МСО = 205х1,04т/йил=213,2т/йил 

МNO = 205х0,17т/йил=34,85 т/йил 
Агар  ёқилғи сифатида кўмирдан фойдаланилса қуйидагича 

ташламалар ҳосил бўлади. 

1та миникотелда қаттиқ ёқилги учун ўрнатиладиган меъёрлар 
Кул чиқиндиси 
Мтв =АхВхfx(1-η) (т/йил, г/сек) 
М = 16*13,1*0,0035*(1-0,5)=0,3668т/йил  
ёки 0,3668/3600*3,6*10-3=0,0283г/сек 
Q=(0,0283/0,106)*103=266,981мг/м3 

205 та коллежда 205х16х 0,3668=1209,5т/йил кул 
б) углерод монооксид ташламалари 
М=205х16х 0,05174=170,2т/йил 
в) Азот оксидлари ташламалари (азот (II)-оксидга нисбатан) 
М=205х16 х 0,0265=87т/йил 
г) Олтингугурт оксидлари ташламалари (олтингугурт (II)-

оксидга нисбатан) 
М=205х16х 0,0416=138т/йил 
3270 та мактабгача таълим муассасаларида хосил бўлаётган 

чиқиндилар миқдори қуйида келтирилган 

Ушбу муассасаларда ўртача 4 тадан миникотеллардан 
фойдаланилади. Ёқилғи сифатида газдан фойдаланилганда 3270 та 
МТМ дар атмосферага ташланаётган ташламалар миқдори 
қуйидагича: 

 МСО =3270х 4 х 0,0651 = 851,6 т/йил 
МNO = 3270х4 * 0,0108 = 235,44т/йил. 
Кўмирдан фойдаланилганда қуйидаги ташламалар ҳосил 

бўлади  
кул  
3270 х 4х0,2476=3239 т/йил  
б) углерод монооксид ташламалари 
МСО=3270х0,001х3,25х10,8х(1-0,5/100)=114,123 т/йил 
4 та котелдан чиқаётган ташлама 
МСО=3270х4х0,0349=456,5т/йил 
в) Азот оксидлари ташламалари (азот (II)-оксидга нисбатан) 
МNO=3270х4х0,0179=234,132 т/йил 
г) Олтингугурт оксидлари ташламалари (олтингугурт (II)-

оксидга нисбатан) 
М=3270х4х0,02801=366,24 т/йил 
Ушбу муассасаларда газдан фойдаланилганда ҳосил 

бўлаётган ташламаларнинг умумий миқдори 
МСО = 339+213,2+851,6=1403,8 т/йил 
МNO = 56,4+34,85+235,44=326,69 т/йил 
Кўмирдан фойдаланилгандаги  қуйидагича ҳосил бўладиган 

ташламалар  
Кул  
1288+1209,5+3239=5736,5т/йил 
Ис гази  
МСО=182+170,2+114,123=466,323т/йил 
Азот оксидлари ташламалари (азот (II)-оксидга нисбатан) 
МNO=94 +87+234,132 =415,132т/йил 
Олтингугурт оксидлари ташламалари (олтингугурт (II)-оксидга 

нисбатан) 
М=147,4+138+366,24=651,64т/йил 
Марғилон шаҳрида ҳозирги кунда 741та умумий овқатланиш 

шоҳобчалари, 801та сомсахоналар, 683та нонвойхоналар ва 496 та 
кабобхоналар, жами 2731 та объект фаолият олиб бормоқда. Ҳосил 
бўладиган ташламаларнинг фақатгина Марғилон шаҳридаги 
умумий овқатланиш шоҳобчалари, сомсахоналар, нонвойхоналар 
ва кабобхоналар мисолида оладиган бўлсак, уларнинг ҳосил бўлиш 
миқдори қуйидагича: 

газдан фойдаланилганда қуйидаги миқдордаги ташламалар 
ҳосил бўлади.  

МСО = 2731х1,04т/йил=2840,24 т/йил 
МNO = 2731х0,17т/йил=464,27 т/йил 
Агар  ёқилғи сифатида кўмирдан фойдаланилса қуйидагича 

ташламалар ҳосил бўлади. 
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Кул чиқиндиси 
2731 та объектда 2731х16х 0,3668=16028т/йил кул 
б) углерод монооксид ташламалари 
М=2731х16х 0,05174=2261т/йил 
в) Азот оксидлари ташламалари (азот (II)-оксидга нисбатан) 
М=2731х16 х 0,0265=1158т/йил 
г) Олтингугурт оксидлари ташламалари (олтингугурт (II)-

оксидга нисбатан) 
М=2731х16х 0,0416=1818 т/йил 
 
Вилоятда 867 та мактаб фаолият олиб боради ва қишки 

мавсумда бир йилда 10,8 тонна кўмир ёқади. Вилоят бўйича 867 та 
мактабдан 9 миллион 363 минг 600 тонна кўмир ёқилади. Бир 
йилда вилоят мактабларидан 9,3 тонна ис газлари чиқарилади ва 
0,207 тонна кул чангги чиқади. 

Вилоятда 205 та коллежлар ишлайди ва қиш мавсумида ҳар 
бир коллеж 5,5 тоннадан кўмир ёқади. Кўмир ёқиш натижасида 4,5 
тоннага яқин ис газлари ва 0, 93 тонна кул чиқиндиси чиқади.  

Ўсимлик дунёси бўлмаса ҳаёт бўлмайди. Дарахт экиш ва 
ўрмонлаштиришни иккита ҳислати бор, биринчидан дарахтлар 
углерод газини ютади, иккинчидан дарахт ўзидан кислород ишлаб 
чиқаради.  

Бугунги кунда мамлакатимизда “Яшил макон” миллий 
лойиҳаси ишлаб чиқилди ва бу лойиҳада йилига 200 миллион 
тупдан ортиқ дарахт ва кўчатларни экиш орқали шаҳарлардаги 
яшил майдонларни амалдаги 8 % дан 30 % гача ошириш 
режалаштирилди. Шу билан биргаликда Ўзбекистонда 2 ноябрдан 
10 декабргача дарахт экиш бўйича “Долзарб 40 кунлик” эълон 
қилинди. Худудлар кесимида Жиззах, Қашқадарё, Самарқанд, 
Сурҳондарё ва Тошкент вилоятларида 16 миллион тупдан, 
Андижон, Бухоро, Наманган ва Фарғона вилоятларида 15 миллион 
тупдан, Қорақалпоғистон Республикаси, Навоий, Сирдарё ва 
Хоразм вилоятларида эса 14 миллион тупдан кўчат экиш 
режалаштирилди. Лойиҳа бўйича муассасалар ҳовлиси, 
маҳаллаларга, йўл ва дала четларига ҳам дарахтлар экилиши 
белгиланди.  

Мутахассисларнинг тавсияларига асосан, ҳудудларда экиш 
учун 27 турдаги дарахт кўчатларини экиш таклиф этилди. Масалан, 
каштан, оққайин, эман, япон сафораси, шумтол, қайрағоч, 
павлония, терак, акация, чинор, тут, жийда, ёнғоқ, беҳи, олма, узум 
ва виртин арчаси бизнинг минтақалар учун мосдир.  

Муҳокама. Ҳар бир вилоятнинг иқлими ва тупроқ таркиби 
инобатга олиниб, қайси кўчат униб, кўкариб кетишига жиддий 
эътибор қаратилади. 

 Фикримизча, Фарғона вилояти ҳокимлиги туманлар 
кесимида, маҳаллаларда, дала чеккаларига тутлар, дарахтлар, 
арчалар, чинор ва мевали дарахтларни ҳашар йўли билан 1 млн 
тупи ўтказилса, 200 минг тонна   СО2  заҳарли газларни 
зарарсизлантириш мумкин, Ўзбекистон бўйича эса 20 млн тупи 
ўтказилса,  4-5 млн тонна углерод газлари зарарсизлантирилади. 

Бугунги кунда дунёда иссиқхона газларининг атмосферага 
чиқаришнинг нормаллаштириш, яшил энергетика тизимларига 
инвестициялар киритиш, кўмирга ва мазутга ишлайдиган электр 
станцияларини босқичма-босқич тўхтатиш, муқобил энергия 
истеъмолига ўтиш, шамол, қуёш энергия манбаларидан тўла 
фойдаланишни рағбатлантириш ҳамда “яшил” технологиялардан 
кенг фойдаланиш, энергия самарадорлигини ошириш долзарб 
муаммо ҳисобланади. 

Ҳозирги кунда иқлим ўзгариши энг катта экологик хавф-хатар 
туғдирмоқда. Шу билан биргаликда глобал қазиб олинаётган 
ёқилғи (кўмир йилига 32 миллярд тонна) ва нефт маҳсулотларидан 
(Осиё давлатларида 0.7 миллярд тонна, газ 221 миллярд куб метр) 
фойдаланиш ҳозирги вақтда иқлимни 4⁰С дан 6 ⁰С  гача кўтарилиши 
мумкин. Бу эса озиқ-овқат ишлаб чиқариш, инсон саломатлиги ва 
биологик хилма-хиллик учун фожиали  ҳалокатларни келтириб 
чиқаради.  

Чорвачиликда, паррандачиликда ва ўсимлик чиқиндиларини 
қайта ишлаш натижасида олинган биогаз қишлоқ хўжалигини 
ривожлантиришда аҳамиятлидир. Уларни қайта ишлаш 
натижасида ҳосил қилинган табиий минерал ўғитлардан 
фойдаланиш тупроқ унумдорлиги оширади. Шу билан биргаликда, 
сунъий интелект ёрдамида ерни мелоратив холатини, яъни 
шўрланиш, заҳланиш, қуриқланиш, емирилганлик даражалари 
ўрганилади ва “ташҳез” қўяди[1]. Ўзбекистонда ҳар йили тупроқ 

қуриқшаб, емирилиш оқибатида 15 минг гектар ер ишдан 
чиқмоқда. 

Бугунги кунда иқлим ўзгариши ва глобал исиш, тупроқ табиий 
унумдорлигини пасайиб кетаётганлиги, биохилма-хилликни 
камайиб кетаётганлиги, табиий капитал заҳираларининг тугаб 
бораётганлиги, ичимлик суви танқислиги, атроф-муҳитни 
ифлосланиши, озиқ-овқат инқирози, энергия муаммоси, қайта 
тикланадиган энергия истеъмолига оммавий ўтиш, атмосферага 
чиқарилаётган иссиқхоналар газлари,  транспорт воситаларидан 
чиқаётган СО2 углерод оксиди газлари нормадан юқорилиги, 
автомобил паркларининг электрлаштириш ва бошқалар асосий 
экологик муаммолар ҳисобланди[2]. 

Иқлим ўзгариши авлодлараро юк бўлиб, Ўзбекистон келажак 
авлод олдидаги мажбуриятини ошириши лозим, чунки глобал 
энергияга талаб 2020 йилдаги 20 ТВт 2040 йилга келиб 25 ТВт га 
ошади ва 2050 йилга келиб ҳозирги (2023 йил) даражадан икки 
баробар кўпаяди. Ўзбекистон паст углеродли, иқлимга чидамли 
энергетика инфратузилмасига эришиш учун яшил молия 
портфелини таклиф қилиши керак. Агар ҳеч қандай молиявий чора 
кўрилмаса қазиб олинаётган нефт, мазут, газ ва кўмирлардан 
ишлаб чиқаришда фойдаланишни кенгайтирсак (фойдаланишни 
давом эттирсак) атмосферадаги СО2 концентрациясини юқорилиги 
сабабли 2050 йилга келиб 2,5⁰С дан 4,5⁰С гача глобал исишга олиб 
келади. Иқлим ўзгариши натижасида мамлакатимиз 20 фоиз 
қишлоқ хўжалиги маҳсулотларини йўқотади.  

Ҳозирги вақтда ер ости (Ўзбекистон) қазилма бойликларини 
қазиб олишда 60 миллион тонна чиқиндилар атроф муҳитга ташлаб 
юборилади, конларни портлатишда 250 минг тонна чанг, 10 минг 
тонна заҳарли газлар шамолнинг тезлиги секундига 15-20 метр 
бўлгани учун чанг ва заҳарли газлар 70-120 км.гача учиб бориб 
атроф-муҳитни заҳарламоқда. 

Хулоса. Бизга маълумки, Ўзбекистонда энергия ишлаб 
чиқариш самарадорлигини яхшилаш учун катта имкониятлар 
мавжуд. Унинг экологик юкини камайтириш учун кўмирни иложи 
борича технология асосида ёқиш зарур, лекин  ҳозир ҳам 
ривожланаётган мамлакатлар томонидан қўлланиладиган эски 
усуллар сақланиб қолмоқда, бу эса мақсадга мос келмайди. 

Ўзбекистонда йилига 320 миллион тонна углерод 
чиқиндилари атмосфера ҳавосини заҳарламоқда. Ҳар бир 
фуқарога  12,2 минг тонна углерод чиқиндиси тўғри келади, бу 
Европа фуқароларга  нисбатан 14 % га кўп демакдир. 

Давлат статистика қўмитасининг 2022 йил 10 июнь куни эълон 
қилган маълумотига кўра республикада бир йилда атмосфера 
ҳавосига 909 минг тонна турли хил ифлослантирувчи моддалардан 
иборат ташламалар ташланган. 

Бу кўрсаткич 2019 йилга нисбатан 43,8 минг (4,6 %) ҳамда 2020 
йилга нисбатан 15,4 минг (2 %) тоннага камайганлигини кўриш 
мумкин. 2030 йилгача бўлган даврда Ўзбекистон Республикасининг 
Атроф-муҳитни муҳофаза қилиш Концепциясида ҳар йили саноат 
ташламаларини 1 фоизга камайтириш белгиланган. Биргина, ўтган 
2021 йил давомида жами 131 та корхонада 230 та чанг-газ тозалаш 
ускуналари модернизация қилиниб, 22 та корхонада 60 та янги 
ускуналар ўрнатилган.  Ушбу тадбирлар учун жами 33,7 млрд.сўм 
маблағ сарфланган. 

Айниқса, ушбу тадбирлар Андижон, Самарқанд, Сирдарё, 
Тошкент, Фарғона вилоятлари ва Тошкент шаҳрида кенг кўламда 
амалга оширилганлиги боис ушбу ҳудудлардаги ташламалар 
миқдори олдинги йилга нисбатан мос равишда 6,5, 13,7, 25,8, 5,0, 
3,5 ва 4,7 минг тоннага камайган. 

Ҳозирда мамлакатимизда “Яшил макон” миллий лойиҳаси 
ишлаб чиқилди ва бу лойиҳада йилига 200 миллион тупдан ортиқ 
дарахт ва кўчатларни экиш орқали шаҳарлардаги яшил 
майдонларни амалдаги 8 % дан 30 % гача ошириш 
режалаштирилди. Шу билан биргаликда Ўзбекистонда 2 ноябрдан 
10 декабргача дарахт экиш бўйича “Долзарб 40 кунлик” эълон 
қилинди. Худудлар кесимида Жиззах, Қашқадарё, Самарқанд, 
Сурҳондарё ва Тошкент вилоятларида 16 миллион тупдан, 
Андижон, Бухоро, Наманган ва Фарғона вилоятларида 15 миллион 
тупдан, Қорақалпоғистон Республикаси, Навоий, Сирдарё ва 
Хоразм вилоятларида эса 14 миллион тупдан кўчат экиш 
режалаштирилди. Лойиҳа бўйича муассасалар ховлиси, 
маҳаллаларга, йўл ва дала четларига ҳам дарахтлар экилиши 
белгиланди.  
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Мутахассисларнинг тавсияларига асосан, ҳудудларда экиш 
учун 27 турдаги дарахт кўчатларини экиш таклиф этилди. Масалан, 
каштан, оққайин, эман, япон сафораси, шумтол, қайрағоч, 
павлония, терак, акация, чинор, тут, жийда, ёнғоқ, беҳи, олма, узум 
ва виртин арчаси бизнинг минтақалар учун мосдир. Ҳар бир 
вилоятнинг иқлими ва тупроқ таркиби инобатга олиниб, қайси 
кўчат униб, кўкариб кетишига жиддий эътибор қаратилади. 

 Фикримизча, Фарғона вилояти ҳокимлиги туманлар 
кесимида, маҳаллаларда, дала чеккаларига тутлар, дарахтлар, 
арчалар, чинор ва мевали дарахтларни хашар йўли билан 1 млн 
тупи ўтказилса, 200 минг тонна   СО2  захарли газларни 
зарарсизлантириш мумкин, Ўзбекистон бўйича эса 20 млн тупи 
ўтказилса,  4-5 млн тонна углерод газлари зарарсизлантирилади.       
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Ushbu maqola “Z” avlodining ijtimoiy va psixologik xususiyatlarini o‘rganishga bag‘ishlangan. 
Maqolada “Z” avlodi yoshlarining texnologiyalar bilan ajralmas bog‘lanishi, ijtimoiy tarmoqlarda 
faoliyat yuritish, onlayn muloqotga qiziqish, stress va depressiya kabi psixologik muammolar, shaxsiy 
erkinlikni qadrlash, ijtimoiy mas’uliyat va kreativlik kabi asosiy xususiyatlari tahlil qilinadi. Shu bilan 
birga, maqolada ushbu xususiyatlarning jamiyatdagi o‘rni va avlodlar o‘rtasidagi farqlar ko‘rsatilgan. 
Takliflar qismida esa, yoshlar uchun ta'lim, psixologik qo‘llab-quvvatlash va ijtimoiy mas’uliyatni 
rivojlantirish bo‘yicha tavsiyalar berilgan. 
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Z avlodi, texnologiyalar, ijtimoiy tarmoqlar, 
onlayn muloqot, psixologik holat, stress, 
depressiya, shaxsiy erkinlik, kreativlik, 
ijtimoiy mas’uliyat. 

                            
Kirish. Bugungi kunda “Z” avlodi – bu 1997-yildan 2012-yilgacha 

tug‘ilgan yoshlar bo‘lib, ularning hayotga qarashlari, ijtimoiy 

munosabatlari, shaxsiy va psixologik xususiyatlari xuddi avvalgi 

avlodlarga nisbatan sezilarli darajada farq qilmoqda. Ushbu avlodning 

o‘ziga xosligi, ularning dunyoqarashi va texnologiyalarga bo‘lgan 

aloqasi, shuningdek, o‘rganish va muloqot uslublari butun jamiyat 

uchun muhim dolzarb masalalarga aylangan. Ayniqsa, ularning ijtimoiy 

tarmoqlarda faoliyat yuritishi, onlayn ta'lim olishga bo‘lgan qiziqishi va 

real va virtual olam o‘rtasida o‘zgaruvchan chegaralar orqali 

o‘zgarishlar yaratishi, jahonning barcha sohalarida katta o‘zgarishlarga 

sabab bo‘lmoqda. 

“Z” avlodining psixologik va sotsiologik xususiyatlarini tahlil qilish, 

ularning tarbiyasi, o‘qish va ishga bo‘lgan qarashlarini to‘g‘ri tushunish, 

hozirgi jamiyatdagi o‘zgarishlarni chuqur anglashda juda muhim 

ahamiyatga ega.  

“Z” avlodi, yoshligidan boshlab internet va texnologiyalar bilan 

ichki aloqada bo‘lib, raqamli dunyoda yashashni o‘rgangan. Ularning 

hayoti onlayn muhitda o‘tadi va bu ularda o‘ziga xos psixologik 

holatlarni yuzaga keltiradi. Ularning asosiy psixologik xususiyatlaridan 

biri – tezkor axborot oqimiga moslashish va internetdagi muloqotga 

asoslangan ijtimoiy aloqalar. Ular tez-tez onlayn do‘stliklar o‘rnatishadi 

va bu jarayonlar real dunyoda o‘zaro muloqotga qaraganda ko‘proq 

ahamiyat kasb etadi. 

Shuningdek, “Z” avlodining sotsiologik xususiyatlariga ham 

alohida e'tibor qaratish lozim. Ular o‘zlarini individualist sifatida his 

qilishadi, ammo shu bilan birga, ijtimoiy tarmoqlarda hamjamiyatlar 

yaratish va o‘zaro yordam ko‘rsatish imkoniyatlarini ko‘rishadi. 

Boshqalar bilan do‘stlashish va ularning fikrlarini qadrlash, ijtimoiy 

tenglik va adolatga katta ahamiyat berishadi. Bu avlodda muvaffaqiyatli 

bo‘lish uchun, tez o‘zgarayotgan dunyoda zamonaviy bilim va 

ko‘nikmalarga ega bo‘lish talab qilinadi. 

Ularning o‘ziga xosligini tushunish, nafaqat ularning jamiyatdagi 

o‘rnini belgilashda, balki ularga to‘g‘ri pedagogik yondashuvlarni ishlab 

chiqishda ham muhim ahamiyatga ega. Shu bois, “Z” avlodining 

psixologik va ijtimoiy xususiyatlarini o‘rganish bugungi jamiyatda zarur 

va dolzarb masaladir, chunki ular kelajakda global iqtisodiyot va ijtimoiy 

tizimlarda katta rol o‘ynaydilar. 

 
1 Prensky, M. (2001). Digital Natives, Digital Immigrants. On the Horizon, 9(5), 1-6. 
2  Twenge, J. M. (2017). iGen: Why Today's Super-Connected Kids Are Growing Up Less 
Rebellious, More Tolerant, Less Happy—and Completely Unprepared for Adulthood—and 
What That Means for the Rest of Us. Atria Books. 
3 Seemiller, C., & Grace, M. (2016). Generation Z Goes to College. Jossey-Bass. 

Adabiyotlar tahlili. “Z” avlodining ijtimoiy va psixologik 

xususiyatlarini o‘rganish sohasida bir qancha ilmiy izlanishlar amalga 

oshirilgan. Ushbu mavzu bo‘yicha olib borilgan tadqiqotlar asosan 

yoshlarning texnologiyalar va ijtimoiy tarmoqlarga bo‘lgan aloqasi, 

muloqot usullari, psixologik holatlari va ijtimoiy qaramlik masalalariga 

qaratilgan. Bir nechta olimlar bu avlodning o‘ziga xosliklarini tahlil qilib, 

bir qator muhim natijalarga erishganlar. 

Birinchi o‘rinda, Prensky (2001) tomonidan ilgari surilgan 

“Raqamli mahalliy aholi, raqamli immigrantlar” kontsepsiyasi, 

texnologiyaga yuqori darajada bog‘liq bo‘lgan yosh avlodni o‘rganishga 

qaratilgan. U o‘zining tadqiqotida yoshlarning o‘rganish va muloqot 

qilishda raqamli texnologiyalarni qanday qo‘llayotganini tahlil qilgan. 

Prensky, shuningdek, yoshlar va texnologiyalar o‘rtasidagi farqni 

ko‘rsatgan va bu farqni pedagogik yondashuvlarni qayta ko‘rib 

chiqishga zarurat sifatida ta’kidladi. Bu izlanishlar shuni ko‘rsatdiki, “Z” 

avlodi texnologiyalarni o‘zlarining kundalik hayotlarining ajralmas 

qismiga aylantirgan, va bu ularning muloqot qilish usullarini 

o‘zgartirishga olib kelgan1. 

Twenge (2017) tomonidan olib borilgan izlanishlar esa, “Z” 

avlodining psixologik xususiyatlariga ta’sir qilgan ijtimoiy omillarni 

ko‘rib chiqadi. Twenge o‘zining “iGen” kitobida, “Z” avlodi yoshlarining 

ijtimoiy aloqalariga ta’sir qilayotgan texnologiyalar va onlayn 

platformalarning ularga ta’sirini tahlil qilgan. Uning fikriga ko‘ra, 

ijtimoiy tarmoqlar va internetning ortiqcha ishlatilishi “Z” avlodi 

o‘rtasida stress, depressiya va o‘zlikni tanishish masalalarini keltirib 

chiqarmoqda. Twenge shuningdek, bu avlodning o‘z-o‘zini anglash va 

shaxsiy xususiyatlar bo‘yicha qiyinchiliklar bilan kurashayotganligini 

ta’kidlagan2. 

Seemiller va Grace (2016) tomonidan amalga oshirilgan 

tadqiqotlar esa, “Z” avlodining ijtimoiy va psixologik rivojlanishidagi 

o‘zgarishlarni tahlil qilishga bag‘ishlangan. Ularning ishida, texnologik 

o‘zgarishlar, o‘zgaruvchan media muhitida yoshlarning xarakter va 

qadriyatlari qanday rivojlanayotgani o‘rganilgan. Seemiller va Grace, 

“Z” avlodi yoshlarining o‘ziga xos ijtimoiy ehtiyojlarini aniqlab, ularga 

mos pedagogik va psixologik yondashuvlarni ishlab chiqishga 

chaqirishgan3. 
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Shuningdek, McCrindle (2018) tomonidan olib borilgan 

tadqiqotda, “Z” avlodining ijtimoiy, iqtisodiy va texnologik muhitga 

qanday moslashgani, o‘zgaruvchan global iqlimda o‘z hayot tarzlarini 

qanday shakllantirganlari o‘rganilgan. McCrindle bu avlodni “o‘ziga xos 

va yuqori darajadagi texnologik ko‘nikmalarga ega” deb atagan va 

ularning kommunikativ qobiliyatlarini rivojlantirishda texnologiyaning 

rolini o‘rganib chiqgan4. 

“Z” avlodining ijtimoiy va psixologik xususiyatlarini o'rganish 

sohasida so'nggi yillarda bir qator muhim tadqiqotlar amalga oshirilgan. 

Ushbu izlanishlar avlodning raqamli texnologiyalar bilan o'zaro 

munosabati, shaxsiy rivojlanishi va ijtimoiy aloqalariga qaratilgan. 

Mahalliy olimlardan E.Yoziyev (2023) tomonidan olib borilgan 

tadqiqotda, shaxs rivojlanishining psixologik jihatlari, shaxsiy tushuncha 

va uning ijtimoiylashuvi muammolari o‘rganilgan. Ushbu tadqiqotda 

yoshlarning muloqot qilish usullari va ularning ijtimoiy psixologik 

holatlari tahlil qilingan. Maqola, shaxslararo munosabatlar 

psixologiyasining ahamiyatini va uning psixologik o‘rganilishi 

zaruriyatini ta’kidladi5.  

Yana bir olim J.Majidov (2023) tomonidan olib borilgan 

tadqiqotda jamoa faoliyatini boshqarish va guruhiy munosabatlarni 

o‘rganishning psixologik omillari tahlil qilindi. Tadqiqotda guruhiy 

psixologiya va jamoa a'zolari o‘rtasidagi munosabatlarni 

boshqarishdagi psixologik jihatlar, shuningdek, “Z” avlodi yoshlarining 

jamoaviy ishlash qobiliyatlari o‘rganilgan6. 

Tadqiqotlar shuni ko‘rsatadiki, “Z” avlodi yoshlarining psixologik 

va sotsiologik xususiyatlarini tahlil qilishda, texnologiyalar va ijtimoiy 

tarmoqlarning ularga bo‘lgan ta’sirini inkor etish mumkin emas. Ushbu 

sohadagi ilmiy ishlar, “Z” avlodining o‘ziga xos ehtiyojlarini va 

kelajakdagi rivojlanishini aniq tushunishga yordam beradi, bu esa 

nafaqat psixologik yondashuvlar, balki pedagogik va sotsiologik 

strategiyalarni ishlab chiqishda ham muhim ahamiyatga ega. 

Tadqiqot metodologiyasi. Ushbu maqolada "Z" avlodining 

ijtimoiy va psixologik xususiyatlarini o‘rganish uchun bir nechta 

tadqiqot metodlari qo‘llaniladi. Tadqiqotning asosiy maqsadi bu 

avlodning o‘ziga xos ijtimoiy aloqalarini, psixologik holatlarini va 

texnologiyalarga bo‘lgan munosabatlarini aniqlashdir. Shuning uchun 

metodologiya sifatida kombinatsiyalangan yondashuv tanlangan bo‘lib, 

bu usulda kvantitativ va sifatli usullar birgalikda ishlatiladi. 

Tadqiqotning birinchi bosqichi sifatida, anketalar va 

so‘rovnomalar orqali ma’lumotlar to‘planadi. Anketalar yordamida "Z" 

avlodi vakillarining texnologiyalarni qanday qabul qilishi, o‘zaro ijtimoiy 

aloqalarida texnologiyalarning roli, shuningdek, ularning psixologik 

holati va o‘zlikni anglash darajasi o‘rganish mumkin.  

Tadqiqotda intervyu usuli ham qo‘llaniladi. Intervyular yoshlar, 

psixologlar va pedagoglar bilan o‘tkazilib, ularning "Z" avlodining 

shaxsiy rivojlanishi va ijtimoiylashuvi haqidagi fikrlari yig‘ish mumkin. 

Bu intervyular yordamida o‘rganishning sifatli jihatlari, ya’ni 

yoshlarning shaxsiy dunyoqarashi, o‘ziga bo‘lgan ishonch darajasi va 

texnologiyalarning ijtimoiy muloqotdagi roli haqida chuqurroq 

ma’lumotlar to‘planadi. 

Shuningdek, tadqiqotda kontent tahlili metodidan foydalaniladi. 

Ushbu metod yordamida "Z" avlodi vakillarining ijtimoiy tarmoqlarda 

o‘zaro muloqotini, ularning postlari, kommentariyalari va boshqa 

faoliyatlarini tahlil qilish orqali psixologik va ijtimoiy xususiyatlarini 

aniqlashga harakat qilinadi.  

Tadqiqotda, shuningdek, statistik tahlil va grafik tasvirlash 

metodlari ham qo‘llash maqsadga muvofiq. To‘plangan ma’lumotlar 

SPSS dasturida tahlil qilindi va ular asosida "Z" avlodining psixologik va 

ijtimoiy xususiyatlarini ifodalovchi diagrammalar va grafiklar yaratiladi. 

Bu metod yordamida texnologiyalarning yoshlar o‘rtasidagi ta’siri, ular 

o‘rtasidagi o‘zaro munosabatlar va o‘zlikni anglash masalalari bo‘yicha 

aniq raqamli ko‘rsatkichlar chiqariladi. 

Yuqoridagi metodlarning barchasi tadqiqotning samarali o‘tishini 

ta’minladi va "Z" avlodi vakillarining ijtimoiy-psixologik xususiyatlarini 

to‘g‘ri va keng qamrovli ravishda o‘rganishga imkon beradi. 

Ma’lumotlarni to‘plash va tahlil qilish jarayonida ehtiyotkorlik bilan 

tanlangan metodlar va yondashuvlar tadqiqotning ishonchliligini va 

aniqligini ta’minlashga xizmat qiladi. Bu metodologiya orqali, "Z" 

avlodining ijtimoiy va psixologik o‘ziga xosliklari haqida aniq va chuqur 

bilimlarga ega bo‘lish mumkin bo‘ladi. 

Tadqiqot natijalari. So'nggi yillarda "Z" avlodining ijtimoiy va 

psixologik xususiyatlarida sezilarli o'zgarishlar yuz bermoqda. Ushbu 

avlodning o'ziga xos xususiyatlarini tahlil qilish, ularning jamiyatdagi 

o'rni va ta'sirini yaxshiroq tushunishga yordam beradi. 

Texnologiyaning tezkor rivojlanishi va raqamli 

kommunikatsiyaning kengayishi "Z" avlodining ijtimoiy va psixologik 

xususiyatlarini shakllantirishda muhim omilga aylangan. Ushbu yoshlar 

onlayn platformalarda faol bo'lib, global axborot tarmoqlariga kirish 

imkoniyatiga ega. Bu esa ularning dunyoqarashi, muloqot usullari va 

shaxsiy rivojlanishiga bevosita ta'sir ko'rsatmoqda. 

O'zbekistonda ham "Z" avlodining o'ziga xos xususiyatlari 

o'rganilmoqda. Olib borilgan tadqiqotlarda, muloqotning psixologik 

muammolari va uning mamlakatimiz psixologiya fanidagi o'rni tahlil 

qilingan. Tadqiqotda shaxslararo munosabatlarning milliy xarakteri, uni 

belgilovchi omillar va insonlarning bir-birlarini to'g'ri idrok qilish yo'llari 

ko'rib chiqilgan.  

"Z" avlodi vakillarining psixologik holatini o'rganish uchun 

o'tkazilgan tajribalarda quyidagi natijalar kuzatildi: 

– Emotsional barqarorlik. Onlayn muloqot va ijtimoiy 

tarmoqlar orqali o'z fikrlarini ifoda etish imkoniyati yoshlarning 

emotsional barqarorligini oshirishga yordam bermoqda. 

– Ijtimoiy aloqalar. Raqamli platformalarda faoliyat yuritish 

orqali yoshlar o'rtasida ijtimoiy aloqalar ko'paygan, ammo yuzma-yuz 

muloqot ko'nikmalari ba'zan zaiflashgan. 

– O'zlikni anglash. Onlayn muhitda turli fikrlar va qarashlar 

bilan tanishish orqali yoshlar o'zlikni anglash jarayonini 

tezlashtirmoqda. 

O'zbekiston Respublikasi Statistika qo'mitasi ma'lumotlariga 

ko'ra, 2023 yilda 14-24 yoshdagi aholi soni 3,2 million kishini tashkil 

etdi. Ularning 85% ijtimoiy tarmoqlarda faol bo'lib, kuniga o'rtacha 4 

soat vaqt o'tkazmoqda. Bu yoshlarning raqamli dunyoga qiziqishi va 

unda faol ishtirok etishini ko'rsatadi7. 

"Z" avlodi ijtimoiy va psixologik xususiyatlari global va mahalliy 

omillar ta'sirida shakllanmoqda. Texnologiyalarning rivojlanishi, 

ijtimoiy tarmoqlarning kengayishi va madaniy o'zgarishlar ushbu 

avlodning dunyoqarashi va muloqot usullarini o'zgartirmoqda. 

Tadqiqotlar va statistik ma'lumotlar bu o'zgarishlarning yoshlarning 

psixologik holati va ijtimoiy aloqalariga qanday ta'sir ko'rsatayotganini 

yoritib beradi.  

Kelajakda bu boradagi izlanishlar davom ettirilishi, yoshlar siyosati 

va ta'lim tizimini takomillashtirishda muhim ahamiyatga ega. 

 

 
4 McCrindle, M. (2018). The ABC of XYZ: Understanding the Global Generations. Unpublished 
manuscript. 
5  E.Yoziyev. (2023). O'zbekiston psixologlarining tadqiqotlarida muloqotning psixologik 
muammolari tahlili. 

6 Majidov, J. B. (2023). Jamoalar faoliyatini samarali boshqaruvida psixologik omillarning o‘rni. 
7 www.stat.uz  
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1-rasm. “Z” avlodning o‘ziga xos sotsial va psixologik xususiyatlari 

Bugungi “Z” avlodi (1997-2012 yillarda tug‘ilgan yoshlar) o‘zining 

ijtimoiy va psixologik xususiyatlari bilan ajralib turadi. Ular global 

texnologik inqilobning guvohidan bo‘lib, raqamli dunyoda tug‘ilib, 

o‘sgan avlod hisoblanadi. Shuning uchun, “Z” avlodining psixologik va 

sotsiologik xususiyatlari ularning jamiyatdagi o‘rnini va munosabatlarini 

tushunishda muhim ahamiyatga ega.  

1. Texnologiyalarga bo‘lgan yuqori qiziqish va raqamli dunyo bilan 

o‘zaro munosabat. “Z” avlodi raqamli asrda tug‘ilgan bo‘lib, ularning 

har biri mobil telefon, kompyuter va ijtimoiy tarmoqlardan keng 

foydalanadi. Texnologiyalarga bo‘lgan bu qiziqish ularning kundalik 

hayotiga, muloqot qilish usullariga va qarorlar qabul qilish jarayonlariga 

bevosita ta'sir ko‘rsatmoqda. Bu avlodda tezkor axborot olish va 

o‘rganish uchun internetdan foydalanish odat tusiga kirgan. Internet, 

ijtimoiy tarmoqlar (masalan, Instagram, TikTok, YouTube) va o‘yinlar 

ularning hayotining ajralmas qismiga aylangan. 

2. Sotsiologik aloqa va o‘zaro muloqot. “Z” avlodi yoshlarining 

ko‘p qismi onlayn muloqot qilishni afzal ko‘radi. Yuzma-yuz 

muloqotdan ko‘ra, ular internet orqali o‘z fikrlarini ifoda etishadi va 

ijtimoiy tarmoqlarda o‘zlarining shaxsiy hayotini ko‘proq ochiq qiladi. 

Shuningdek, ular global hamjamiyat bilan bog‘lanishga qiziqishadi, shu 

bilan birga o‘zaro ijtimoiy aloqalar o‘rtasidagi chegaralarni o‘zlariga 

moslashtirganlar. 

3. Yuqori darajadagi individualizm va shaxsiy erkinlikka intilish. 

“Z” avlodi o‘zlarini individualist sifatida ko‘rishga moyildir. Ular o‘z 

fikrlariga ega bo‘lishni, o‘zini ifoda etishni va o‘zini tanitishni 

xohlaydilar. Shu bilan birga, ular o‘zlarining mustaqil qarorlar qabul 

qilish huquqini qadrlashadi va shu asosda jamiyatda o‘z o‘rnini topishga 

intilishadi. 

4. Ijtimoiy tenglik va adolatga bo‘lgan talablar. “Z” avlodi 

yoshlarining ijtimoiy va siyosiy qarashlari sezilarli darajada ijtimoiy 

tenglik va adolatga asoslanadi. Ular jinsiy tenglik, irqiy tenglik va boshqa 

ijtimoiy adolat masalalariga katta ahamiyat beradilar. Shu bilan birga, 

ular ijtimoiy masalalarga qarshi bo‘lish va muammolarni hal qilishga 

qaratilgan xatti-harakatlarga moyildirlar. Misol uchun, “Z” avlodi 

yoshlarining ko‘plari ekologik muammolarni hal qilish, iqlim o‘zgarishi 

va boshqa ijtimoiy masalalarga qiziqishadi va o‘zgarishlarni amalga 

oshirishga harakat qiladilar. 

5. O‘zlikni anglash va psixologik holatlar. "Z" avlodi yoshlarining 

o‘zlikni anglash jarayoni zamonaviy texnologiyalar va ijtimoiy tarmoqlar 

bilan chambarchas bog‘liq. Ular ko‘pincha o‘zini boshqalarga taqqoslab, 

o‘zining ijtimoiy rolini va shaxsiy qadr-qimmatini aniqlashga intilishadi. 

Shuningdek, onlayn dunyodagi ijtimoiy bosim, tanqidlar va o‘zini 

taqqoslashlar ularning psixologik holatiga ta’sir qilishi mumkin. Bu 

yoshlarning stress, xavotir, depressiya kabi psixologik holatlar bilan 

bog‘liq muammolarni yanada chuqurlashtirishi mumkin. 

6. Ishonch va xavfli qarorlar qabul qilish. “Z” avlodi yoshlarining 

qarorlar qabul qilishda ishonchli bo‘lishlari va o‘zlarini tajriba qilishga 

tayyor bo‘lishlari xususiyati ham mavjud. Ular yangi texnologiyalarni 

o‘zlashtirishda o‘zini ishonchli his qilishadi va shu orqali innovatsion 

yondashuvlarni qo‘llashga moyil bo‘lishadi. Shu bilan birga, bu avlod 

xavfli qarorlar qabul qilishda, masalan, o‘zlarini onlayn xavf-xatarlar va 

kiberhujumlarga duchor qilishda ko‘proq risk qilishadi. 

7. O‘qish va ishlashdagi yondashuvlar. “Z” avlodi yoshlarining 

o‘qish va ishlashdagi yondashuvlari sezilarli darajada o‘zgargan. Ular 

o‘rganish jarayonida texnologiyalarga asoslangan, ko‘proq interaktiv va 

mustaqil o‘rganishga yo‘naltirilgan metodlarni afzal ko‘rishadi. 

O‘rganishning raqamli shakllari, onlayn kurslar va masofaviy ta'lim 

ularning bilim olish usullarida katta o‘zgarishlarni keltirib chiqarmoqda. 

Shuningdek, ular ko‘proq mustaqil ishlashga moyil, ko‘p hollarda onlayn 

bizneslar yaratishga yoki startaplar ochishga intilishadi. Pandemiya 

davrida "Z" avlodi o‘zining ta'lim va ish uslublarini tezda moslashtirdi. 

Onlayn ta'lim va masofaviy ishlashni afzal ko‘rishlari, mustaqil o‘rganish 

va ish faoliyatini raqamli platformalar orqali tashkil etishni ko‘rsatadi. 

Bu, shuningdek, ularga yanada ko‘proq moslashuvchanlik va erkinlik 

beradi. 

“Z” avlodi, texnologiyalar bilan ajralmas bog‘langan holda, 

ijtimoiy va psixologik xususiyatlari nuqtai nazaridan o‘ziga xosdir. Ular 

zamonaviy dunyoqarash va muloqot uslublarini rivojlantirgan avlod 

bo‘lib, jamiyatdagi o‘zgarishlarga tez moslashadi va yangi 

texnologiyalardan foydalanishni yuqori darajada o‘zlashtirganlar. Biroq, 

bu avlodda ijtimoiy tarmoqlardagi taqqoslashlar va yuzma-yuz 

muloqotdagi qiyinchiliklar kabi psixologik masalalar ham mavjud. 

Ularning ijtimoiy o‘zgarishlarga bo‘lgan katta qiziqishi va global 

muammolarni hal qilishga intilishi, ularni kelajakda muhim ijtimoiy 

yetakchilar qilib tarbiyalashga imkon yaratadi. 

Quyidagi 1-jadvalda “Z” avlodi, Millennials (Y avlodi), X avlodi va 

Baby Boomers avlodlarining ijtimoiy va psixologik xususiyatlari 

solishtirilgan. Har bir avlodning texnologiyalarga bo‘lgan qiziqishi, 

Texnologiyalarga bo‘lgan yuqori qiziqish va raqamli dunyo bilan o‘zaro munosabat

Sotsiologik aloqa va o‘zaro muloqot

Yuqori darajadagi individualizm va shaxsiy erkinlikka intilish

Ijtimoiy tenglik va adolatga bo‘lgan talablar

O‘zlikni anglash va psixologik holatlar

Ishonch va xavfli qarorlar qabul qilish

O‘qish va ishlashdagi yondashuvlar
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ijtimoiy aloqalar, psixologik holat, shaxsiy erkinlik, ijtimoiy mas’uliyat, 

kreativlik, innovatsion yondashuvlar va ta’lim hamda ish uslublaridagi 

farqlar tahlil qilinadi. Bu solishtirma jadval avlodlar o‘rtasidagi sezilarli 

o‘zgarishlarni va ularning jamiyatdagi roli, muloqot usullari va ijtimoiy 

mas’uliyatga qanday yondashishini ko‘rsatadi. 

1-jadval 

Turli davr avlodlarining solishtirma tahlili8 

Xususiyatlar Z avlodi Millennials (Y avlodi) X va Baby Boomers avlodi 

Texnologiyalarga 

qiziqish 

Yuqarilangan qiziqish, 

raqamli dunyoda o‘sgan 

Texnologiyalarni kuzatib 

borish, ammo real dunyoda ham 

aloqalar o‘rnatish 

Texnologiyalardan foydalanish, 

lekin raqamli dunyoga nisbatan 

an’anaviy yondashuv 

Ijtimoiy aloqalar va 

muloqot 

Onlayn muloqot, yuzma-

yuzdan ko‘ra raqamli aloqaga 

moyil 

Ijtimoiy tarmoqlarda faollik, 

lekin yuzma-yuz muloqotga ham 

katta ahamiyat berish 

Ko‘proq yuzma-yuz muloqot va 

an’anaviy aloqalar 

Psixologik holat va 

stress 

Stress va depressiya 

ko‘proq, ijtimoiy tarmoqlardan 

taqqoslashlar ta’siri 

Boshqa avlodlar bilan 

solishtirganda stress darajasi 

kamroq 

Biroz past stress darajasi, 

an’anaviy qiymatlar 

Shaxsiy erkinlik va 

individualizm 

Shaxsiy erkinlikni qadrlash, 

"brand" yaratish 

Mustaqillik va o‘zgarishlarga 

ochiqlik 

An’anaviy yondashuvlar, ijtimoiy 

normaga qat’iy rioya qilish 

Ijtimoiy mas'uliyat 
Ijtimoiy adolat, ekologiya, 

tenglik 

Ijtimoiy o‘zgarishlar, global 

muammolarga qiziqish 

Ijtimoiy muammolarni kuzatish, 

lekin kamroq faoliyat 

Kreativlik va 

innovatsion yondashuv 

Kreativlik va yangilik 

yaratishga intilish 

Ishda va shaxsiy hayotda 

innovatsiyalarni o‘rganish 

Innovatsiyalarni qabul qilishda 

ehtiyotkorlik 

Ijtimoiy 

tarmoqlarda faoliyat 

O‘z shaxsiyatini onlayn 

platformalarda namoyish etish 

Ijtimoiy tarmoqlarda faol, 

ammo haqiqiy aloqalar muhim 

Ijtimoiy tarmoqlarda kamroq 

faollik, lekin shaxsiy aloqalar 

Ta'lim va ish 

uslublari 

Onlayn ta’lim va masofaviy 

ishlashni afzal ko‘rish 

Ko‘pincha oflayn ta’lim va 

ishlashni afzal ko‘rish 

O‘qish va ish uslublarida 

an’anaviy yondashuv 

 

Jadvalni tahlil qilganda, har bir avlodning o‘ziga xos xususiyatlari 

va yondashuvlari aniq farqlanadi: 

1. Texnologiyalarga qiziqish. "Z" avlodi texnologiyalar va 

ijtimoiy tarmoqlar bilan yaqindan bog‘langan. Ular onlayn muloqot va 

raqamli dunyo orqali o‘z fikrlarini ifodalashga qiziqishadi. Millennials 

ham texnologiyalarni kuzatib boradi, lekin ular real dunyoda ham 

aloqalar o‘rnatishga intilishadi. X avlodi va Baby Boomers esa 

texnologiyalardan foydalanishni bilishadi, lekin raqamli dunyoga 

nisbatan an’anaviy yondashadilar. 

2. Ijtimoiy aloqalar va muloqot. "Z" avlodi uchun onlayn 

muloqot asosiy usulga aylangan, yuzma-yuz muloqot esa kamaygan. 

Millennials uchun ijtimoiy tarmoqlarda faoliyat muhim, ammo ular 

yuzma-yuz aloqalarni ham qadrlashadi. X va Baby Boomers avlodlari esa 

an’anaviy yuzma-yuz muloqotga ko‘proq ahamiyat berishadi. 

3. Psixologik holat va stress. "Z" avlodi onlayn muloqotlar va 

taqqoslashlar tufayli stress va depressiyaga ko‘proq moyil. Millennials 

o‘zaro solishtirganda kamroq stressga ega, lekin X va Baby Boomers 

avlodlari ancha past stress darajasiga ega bo‘lishadi va qadriyatlar 

asosida yashashadi. 

4. Shaxsiy erkinlik va individualism. "Z" avlodi o‘z shaxsiyatini 

onlayn platformalarda ko‘rsatishga intiladi va individualizmni qadrlaydi. 

Millennials ham mustaqillikni yaxshi ko‘rishadi, lekin ular ijtimoiy 

o‘zgarishlarga ochiq. X va Baby Boomers avlodlari an’anaviy 

yondashuvlarni qo‘llab-quvvatlashadi va ijtimoiy normaga qat'iy rioya 

qilishadi. 

5. Ijtimoiy mas'uliyat. "Z" avlodi global muammolarni hal 

qilishga intilmoqda, masalan, ekologiya va tenglik masalalari. 

Millennials ijtimoiy mas'uliyatga e'tibor qaratishadi, lekin X va Baby 

Boomers avlodlari bu masalalarga kamroq faoliyat ko‘rsatadilar. 

6. Kreativlik va innovatsion yondashuv. "Z" avlodi kreativlik va 

yangilik yaratishga intilishadi, texnologiyalardan foydalanish orqali 

yangi g‘oyalar ishlab chiqadilar. Millennials va X avlodi ham 

innovatsiyalarni o‘rganishga intilishadi, lekin Baby Boomers avlodi 

ehtiyotkorlik bilan yangiliklarga qarashadi. 

7. Ta'lim va ish uslublari. "Z" avlodi onlayn ta’lim va masofaviy 

ishlashni afzal ko‘radi. Millennials esa oflayn va onlayn ta’limni 

birlashtiradi, X va Baby Boomers esa an’anaviy ta’lim va ishlash 

uslublarini afzal ko‘rishadi. 

Umuman olganda, har bir avlodning o‘ziga xos ijtimoiy va 

psixologik xususiyatlari mavjud. "Z" avlodi zamonaviy texnologiyalarga 

va innovatsion yondashuvlarga o‘ta moslashgan, Millennials ancha 

muvozanatli va o‘zgarishga ochiq, X avlodi va Baby Boomers esa 

an’anaviy qadriyatlar va yondashuvlarni afzal ko‘rishadi. 

2-jadvalda “Z” avlodining ijtimoiy va psixologik xususiyatlari foiz 

ko‘rsatkichlari bilan aks ettirilgan. Ushbu jadvalda har bir xususiyatning 

foizdagi ta’siri va uning jamiyatdagi o‘rni ko‘rsatilgan. "Z" avlodi 

texnologiyalar bilan ajralmas bog‘langan bo‘lib, ularning raqamli 

dunyoga bo‘lgan qiziqishi, ijtimoiy aloqalari, stress darajalari va shaxsiy 

erkinlikni qadrlash kabi psixologik va sotsiologik jihatlari raqamli muhit 

bilan chambarchas bog‘liq. Jadvalda bu xususiyatlarning jamiyatda 

qanday o‘rin tutayotgani va bu avlodning hayot tarzini qanday 

shakllantirayotgani tahlil qilinadi. 

2-jadval 

Z avlodining sotsial va psixologik xususiyatlari9 

Xususiyatlar 
Foiz 

(%) 
Tahlil 

Texnologiyalarga qiziqish 95 
Texnologiyalar va internetga bo‘lgan yuqori qiziqish, raqamli dunyo bilan o‘zaro 

aloqada bo‘lish. 

Onlayn muloqot 90 
Onlayn muloqotning ustunligi, yuzma-yuzdan ko‘ra ijtimoiy tarmoqlarda faoliyat 

ko‘rsatish. 

 
8 Muallif ishlanmasi 
9 "Generation Z: A Snapshot of Today's Young People and Their Social and Psychological Characteristics" (2023) 
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Stress va depressiya 75 
Onlayn taqqoslashlar va raqamli dunyoning psixologik ta’siri tufayli stress va 

depressiya. 

Shaxsiy erkinlik 85 Shaxsiy erkinlikni qadrlash, o‘z brendini yaratishga intilish va individualizm. 

Ijtimoiy mas'uliyat 80 
Ijtimoiy mas’uliyat, global muammolarga qiziqish, ekologiya va tenglikka bo‘lgan 

ishtiyoq. 

Kreativlik va innovatsion 

yondashuv 
88 

Innovatsiyalarni qabul qilish, yangi texnologiyalar va kreativ yondashuvlar orqali 

o‘zlarini namoyon etish. 

Ijtimoiy tarmoqlarda faoliyat 92 
Ijtimoiy tarmoqlarda faoliyat, o‘zlikni ifoda etish va shaxsiyatni yaratishda 

texnologiyalardan foydalanish.  

Masofaviy ta'lim va ishlash 90 
Masofaviy ishlash va ta’limni afzal ko‘rish, an’anaviy o‘qish va ishlash usullaridan ko‘ra 

raqamli vositalarni tanlash.  

 

"Z" avlodi uchun texnologiyalar va internetga bo‘lgan qiziqish juda 

yuqori. Ular raqamli dunyoda o‘sib-ulg‘aygan, shuning uchun 

texnologiya ular uchun kundalik hayotning ajralmas qismiga aylangan. 

Yaqinda o‘tkazilgan tadqiqotlar shuni ko‘rsatadiki, “Z” avlodi 

yoshlarining 95% i texnologiya va internetdan faol foydalanadi. 

Bu avlodning ijtimoiy aloqalari asosan onlayn platformalar orqali 

rivojlanmoqda. Yuzma-yuz muloqotdan ko‘ra, ular ko‘proq ijtimoiy 

tarmoqlarda, masalan, Instagram, Twitter va TikTok kabi 

platformalarda o‘z fikrlarini ifodalashadi. Bu esa, ularning ijtimoiy 

tarmoqlardagi faolligini 90% ga oshiradi. 

Raqamli dunyoda onlayn taqqoslashlar va o‘zini boshqalar bilan 

solishtirish ko‘pincha stress va depressiya keltirib chiqaradi. Bu avlod 

uchun bu psixologik ta’sirlarning 75% ga yetishi kuzatilmoqda. Ijtimoiy 

tarmoqlarda o‘zlikni namoyon etishning yuqori darajasi, ba’zan 

yoshlarning psixologik holatini murakkablashtiradi. 

"Z" avlodi individualizmni yuqori qadrlaydi. Ular o‘z shaxsiyatlarini 

onlayn platformalarda namoyish etishga intilishadi va shaxsiy erkinlikni 

qo‘llab-quvvatlaydilar. Ularning 85% o‘zining shaxsiy brendini 

yaratishga, mustaqil ravishda o‘z g‘oyalarini ilgari surishga tayyor. 

Bu avlod ekologiya, tenglik va ijtimoiy adolat kabi global 

masalalarga katta e'tibor qaratadi. “Z” avlodi yoshlarining 80% i ijtimoiy 

mas’uliyatni o‘z zimmasiga olishni va global muammolarni hal qilishga 

hissa qo‘shishni xohlaydi. Ular atrof-muhitni himoya qilish va tenglikni 

ta'minlashga qiziqishadi. 

"Z" avlodi innovatsion fikrlash va kreativ yondashuvlarga o‘ta 

moslashgan. Ular yangi texnologiyalarni o‘zlashtirish, kreativ g‘oyalar 

yaratish va ularni onlayn platformalarda amalga oshirishni afzal 

ko‘rishadi. Bu xususiyat 88% ga etadi, chunki ular yangi g‘oyalarni 

rivojlantirishda doimo yangi texnologiyalarni qo‘llashadi. 

"Z" avlodi o‘zini onlayn dunyoda namoyish etishga juda qiziqadi 

va ijtimoiy tarmoqlarda yuqori faollik ko‘rsatadi. Ular 92% i ijtimoiy 

tarmoqlarda muntazam faoliyat yuritadi, o‘z g‘oyalarini va shaxsiy 

brendlarini keng ommaga taqdim etishadi. 

"Z" avlodi ta’lim va ish joylarida masofaviy usullarga o‘ta 

moslashgan. Pandemiya davrida bu usulni qo‘llashni afzal ko‘rganlar. 

90% i masofaviy ta’lim va ishlashni oddiy va samarali deb hisoblashadi. 

Yuqoridagi tahlil ko‘rsatadiki, “Z” avlodi texnologik inqilob va 

ijtimoiy o‘zgarishlarga tezda moslashgan. Ular raqamli dunyo bilan 

chambarchas bog‘langan bo‘lib, shu bilan birga ijtimoiy mas’uliyat, 

kreativlik va shaxsiy erkinlikni yuqori baholashadi. Biroq, onlayn 

muhitda yuzaga kelgan stress va depressiya kabi psixologik muammolar 

ham ularning hayotida katta rol o‘ynaydi. 

Xulosa va takliflar. Bugungi "Z" avlodi o‘zining ijtimoiy va 

psixologik xususiyatlari bilan ancha farq qiladi. Raqamli texnologiyalar 

va onlayn muloqot ular uchun hayotning ajralmas qismiga aylangan. Bu 

avlodning yuqori texnologik qiziqishi, onlayn aloqalarda faolligi va 

shaxsiy erkinlikni qadrlashi ularning shaxsiyatini shakllantiradi. Shu 

bilan birga, stress va depressiya kabi psixologik muammolar, 

shuningdek, ijtimoiy mas’uliyat va kreativ yondashuvlar kabi ijobiy 

xususiyatlar ham mavjud. Ijtimoiy tarmoqlar orqali o‘z fikrlarini ifoda 

etish, o‘zlikni yaratish va yangi g‘oyalar ishlab chiqish "Z" avlodining eng 

muhim psixologik va ijtimoiy xususiyatlaridan biri hisoblanadi. Ularning 

masofaviy ta’lim va ishlashga bo‘lgan qiziqishi, zamonaviy jamiyatning 

ehtiyojlariga mos keladigan yondashuvni ko‘rsatadi. 

Takliflar: 

1. Pedagogik yondashuvni takomillashtirish. "Z" avlodining 

o‘ziga xos o‘rganish va muloqot usullarini inobatga olib, ta'lim 

jarayonini raqamli texnologiyalar va interaktiv metodlarga asoslash 

zarur. O‘qituvchilar va ta'lim muassasalari onlayn ta’lim va masofaviy 

ishlashni qo‘llab-quvvatlashga tayyor bo‘lishi kerak. 

2. Psixologik qo‘llab-quvvatlash. "Z" avlodida stress va 

depressiya kabi psixologik muammolar ko‘proq uchraydi, shuning 

uchun ijtimoiy tarmoqlarda faol bo‘lgan yoshlarni psixologik qo‘llab-

quvvatlash va maslahat xizmatlari bilan ta'minlash kerak. Bu, ularning 

psixologik holatini yaxshilashga yordam beradi. 

3. Ijtimoiy mas’uliyat va ekologik ta'lim. "Z" avlodi ekologiya, 

tenglik va ijtimoiy adolat kabi global muammolarga qiziqishadi. Ular 

bilan ijtimoiy mas’uliyatni rivojlantirishga qaratilgan dasturlarni 

ko‘paytirish va ekologik ta'limni kengaytirish zarur. 

4. Innovatsion texnologiyalarni qo‘llab-quvvatlash. "Z" avlodi 

kreativlik va innovatsion yondashuvlarga qiziqadi. Shu sababli, 

yoshlarni yangi texnologiyalar va innovatsiyalarni o‘rganishga 

rag‘batlantirish, shuningdek, ular uchun raqamli loyiha va tadbirlarga 

qo‘shimcha imkoniyatlar yaratish kerak. 

5. Ijtimoiy va psixologik ta'limni integratsiya qilish. “Z” 

avlodining ijtimoiy va psixologik rivojlanishini qo‘llab-quvvatlash uchun 

ta'lim jarayonida ijtimoiy-psixologik ta'limni integratsiya qilish zarur. 

Yoshlarni o‘zlikni anglash, muloqot qilish va stressni boshqarish kabi 

ko‘nikmalarga o‘rgatish, ularga sog‘lom va muvaffaqiyatli rivojlanishga 

yordam beradi. 

Umuman olganda, "Z" avlodi, zamonaviy texnologiyalar va 

ijtimoiy o‘zgarishlar bilan chambarchas bog‘langan, shuning uchun 

ularning ehtiyojlariga mos ravishda ta'lim, psixologik qo‘llab-quvvatlash 

va ijtimoiy mas’uliyatni oshirish muhimdir. Bu yondashuvlar 

yoshlarning jamiyatga qo‘shadigan hissasini yanada kuchaytiradi va 

ularning kelajakda muvaffaqiyatli bo‘lishlarini ta'minlaydi. 
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Qayta tiklanuvchi energiya manbalari rivojlanishi zamonaviy iqtisodiyotning asosiy ustuvor 
yo‘nalishlaridan biriga aylanmoqda. Mazkur maqolada quyosh, shamol, suv, geotermal va 
bioenergiya kabi qayta tiklanuvchi energiya manbalari tahlil qilingan hamda ularning milliy 
iqtisodiyotga ta’siri o‘rganilgan. Statistik ma’lumotlar va zamonaviy loyihalar misolida bu sohaning 
global darajadagi o‘sishi va ekologik afzalliklari ko‘rsatilgan. Maqola yakunida qayta tiklanuvchi 
energiya manbalari rivojlanishining kelajagi va uning milliy iqtisodiyot uchun strategik ahamiyati 
baholanadi. Qayta tiklanuvchi energiya manbalari rivojlanishi zamonaviy iqtisodiyotning asosiy 
ustuvor yo‘nalishlaridan biriga aylanmoqda. Mazkur maqolada quyosh, shamol, suv, geotermal va 
bioenergiya kabi qayta tiklanuvchi energiya manbalari tahlil qilingan hamda ularning milliy 
iqtisodiyotga ta’siri o‘rganilgan. Statistik ma’lumotlar va zamonaviy loyihalar misolida bu sohaning 
global darajadagi o‘sishi va ekologik afzalliklari ko‘rsatilgan. Maqola yakunida qayta tiklanuvchi 
energiya manbalari rivojlanishining kelajagi va uning milliy iqtisodiyot uchun strategik ahamiyati 
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Kirish. Zamonaviy dunyo qayta tiklanuvchi energiya manbalari 

(Quyosh, shamol, suv, geotermal va bioenergiya) rivojiga katta e’tibor 
qaratmoqda. Fosil yoqilg‘ilar asosida ishlaydigan energiya tizimlari 
ekologik muammolar va resurslar chegarasining tugashiga sabab 
bo‘lganligi uchun, jahon mamlakatlari alternativ energiya manbalari 
ustida jadal ish olib bormoqdalar. Qayta tiklanuvchi energiya manbalari 
global iqtisodiyotni yangi bosqichga olib chiqish va ekologik 
barqarorlikka erishish uchun asosiy vositaga aylanmoqda. Bu soha 
rivojlanishi bilan birga, milliy iqtisodiyotlar ham energiya xavfsizligini 
ta’minlash, ekologik toza muhit va innovatsion texnologiyalarga 
asoslangan yangi imkoniyatlar bilan boyimoqda. Zamonaviy dunyo 
qayta tiklanuvchi energiya manbalari (Quyosh, shamol, suv, geotermal 
va bioenergiya) rivojiga katta e’tibor qaratmoqda. Fosil yoqilg‘ilar 
asosida ishlaydigan energiya tizimlari ekologik muammolar va resurslar 
chegarasining tugashiga sabab bo‘lganligi uchun, jahon mamlakatlari 
alternativ energiya manbalari ustida jadal ish olib bormoqdalar. Qayta 
tiklanuvchi energiya manbalari global iqtisodiyotni yangi bosqichga olib 
chiqish va ekologik barqarorlikka erishish uchun asosiy vositaga 
aylanmoqda. Bu soha rivojlanishi bilan birga, milliy iqtisodiyotlar ham 
energiya xavfsizligini ta’minlash, ekologik toza muhit va innovatsion 
texnologiyalarga asoslangan yangi imkoniyatlar bilan boyimoqda. 

Adabiyotlar tahlili. International Renewable Energy Agency 
(IRENA) hisob-kitoblari shuni ko‘rsatadiki, 2022 yilda dunyo miqyosida 
qayta tiklanuvchi energiya manbalari elektr energiyasining 30% dan 
ortig‘ini ishlab chiqardi. Bu raqam 2010 yildagi 20% dan sezilarli 
darajada oshgan. Bundan tashqari, Bloomberg New Energy Finance 
(BNEF) ma’lumotlariga ko‘ra, qayta tiklanuvchi energiya sektoridagi 
investitsiyalar 2022 yilda 500+ mlrd AQSh dollarni tashkil etdi, bu esa 
fosil yoqilg‘ilariga sarflangan mablag‘dan ancha ko‘p. Statistik 
ma’lumotlarga ko‘ra, International Renewable Energy Agency (IRENA) 
hisob-kitoblari shuni ko‘rsatadiki, 2022 yilda dunyo miqyosida qayta 
tiklanuvchi energiya manbalari elektr energiyasining 30% dan ortig‘ini 
ishlab chiqardi. Bu raqam 2010 yildagi 20% dan sezilarli darajada 
oshgan. Bundan tashqari, Bloomberg New Energy Finance (BNEF) 
ma’lumotlariga ko‘ra, qayta tiklanuvchi energiya sektoridagi 
investitsiyalar 2022 yilda 500+ mlrd AQSh dollarni tashkil etdi, bu esa 
fosil yoqilg‘ilariga sarflangan mablag‘dan ancha ko‘p. 

Tadqiqot metodologiyasi. Ushbu tadqiqotda ekologik barqarorlik 
va iqtisodiy samaradorlik o‘rtasidagi muvozanatni aniqlash uchun 
kompleks yondashuv qo‘llanildi. Dastlab, mavjud nazariy manbalar va 
ilgari o‘rganilgan ilmiy tadqiqotlar kontent tahlili orqali o‘rganildi. Elektr 
energiyasini ishlab chiqarish bo‘yicha O‘zbekiston va qator rivojlangan 
davlatlar tajribasi qiyosiy tahlil qilindi. Statistik metodlardan foydalanib, 
so‘nggi 10 yil ichida ishlab chiqarilgan energiya hajmi, sarflangan 

resurslar va chiqindi gazlar hajmi o‘rtasidagi bog‘liqlik aniqlangan. 
Empirik bosqichda, O‘zbekiston elektr energetika sohasi bo‘yicha 
rasmiy ma’lumotlar va ekologik monitoring natijalari tahlil qilindi. 
Shuningdek, iqtisodiy samaradorlikni baholash uchun foyda va 
xarajatlar tahlili (CBA – Cost Benefit Analysis) usuli qo‘llanildi. 
Tadqiqotda ekobozor modellari va barqaror rivojlanish 
ko‘rsatkichlaridan ham foydalanilib, amaliy tavsiyalar ishlab chiqildi. 

Tadqiqot natijalari. Quyosh energiyasi sohasida fotovoltaik panel 
va konsetratlanuvchi texnologiyalar samaradorligining oshishi hisobiga 
bu manba eng tez rivojlanayotgan energiya shakli sifatida ajralib turadi. 
Xususan, quyosh panellarining narxlari so‘nggi 10 yil ichida 80% ga 
kamaydi, bu esa ulardan foydalanishni arzon va mavjud qiladi. Masalan, 
Xitoyda quyosh panellari masshtabli ishlab chiqarilmoqda va AQSh va 
Yaponiyada ham quyosh elektr stantsiyalari ko‘payib bormoqda. 
Bunday loyihalar natijasida quyosh energiyasi butun dunyo bo‘ylab 
elektr energiyasining asosiy manbai sifatida faoliyat yuritmoqda. 
Quyosh energiyasi sohasida fotovoltaik panel va konsetratlanuvchi 
texnologiyalar samaradorligining oshishi hisobiga bu manba eng tez 
rivojlanayotgan energiya shakli sifatida ajralib turadi. Xususan, quyosh 
panellarining narxlari so‘nggi 10 yil ichida 80% ga kamaydi, bu esa 
ulardan foydalanishni arzon va mavjud qiladi. Masalan, Xitoyda quyosh 
panellari masshtabli ishlab chiqarilmoqda va AQSh va Yaponiyada ham 
quyosh elektr stantsiyalari ko‘payib bormoqda. Bunday loyihalar 
natijasida quyosh energiyasi butun dunyo bo‘ylab elektr energiyasining 
asosiy manbai sifatida faoliyat yuritmoqda. 

Statistik ma’lumotlar shuni ko‘rsatadiki, Global Solar Council 
ma’lumotlariga ko‘ra, 2022 yilda dunyo bo‘yicha quyosh energiyasi 
quvvati 1 TW (teravatt) ni tashkil etdi. Bu raqam 2010 yildagi 40 GW 
(gigavatt) dan ancha ko‘p. Xitoy, AQSh va Hindiston quyosh energiyasi 
quvvatini eng ko‘p oshirgan mamlakatlar ro‘yxatida birinchi o‘rinlarda 
turibdi. Statistik ma’lumotlar shuni ko‘rsatadiki, Global Solar Council 
ma’lumotlariga ko‘ra, 2022 yilda dunyo bo‘yicha quyosh energiyasi 
quvvati 1 TW (teravatt) ni tashkil etdi. Bu raqam 2010 yildagi 40 GW 
(gigavatt) dan ancha ko‘p. Xitoy, AQSh va Hindiston quyosh energiyasi 
quvvatini eng ko‘p oshirgan mamlakatlar ro‘yxatida birinchi o‘rinlarda 
turibdi. 

Zamonaviy misollar orasida Dubai’dagi Mohammed bin Rashid Al 
Maktoum quyosh energiyasi parki ajralib turadi. Bu loyiha 
yakunlangandan keyin 5 GW quvvatga ega bo‘lib, Dubai shahrida elektr 
energiyasining 75% ini ta’minlashga mo‘ljallangan. Zamonaviy misollar 
orasida Dubai’dagi Mohammed bin Rashid Al Maktoum quyosh 
energiyasi parki ajralib turadi. Bu loyiha yakunlangandan keyin 5 GW 
quvvatga ega bo‘lib, Dubai shahrida elektr energiyasining 75% ini 
ta’minlashga mo‘ljallangan. 
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Shamol energiyasi sohasida ham jadal rivojlanish kuzatilmoqda. 
Shamol elektr stantsiyalari (ShES) quvvatining o‘sishi va generatorlar 
texnologiyasining takomillashuvi shamol energiyasini arzon va mavjud 
qilishga imkon berdi. Daniya, Germaniya va Ispaniya kabi mamlakatlar 
shamol energiyasidan 20% dan ortiq elektr ishlab chiqaradi. Bundan 
tashqari, dengizda joylashgan offshore shamol elektr stantsiyalari ham 
keng tarqalmoqda. Misol uchun, Buyuk Britaniya shamol energiyasidan 
foydalanish orqali yillik karbon emissiyalarini sezilarli darajada 
kamaytirmoqda. Shamol energiyasi sohasida ham jadal rivojlanish 
kuzatilmoqda. Shamol elektr stantsiyalari (ShES) quvvatining o‘sishi va 
generatorlar texnologiyasining takomillashuvi shamol energiyasini 
arzon va mavjud qilishga imkon berdi. Daniya, Germaniya va Ispaniya 
kabi mamlakatlar shamol energiyasidan 20% dan ortiq elektr ishlab 
chiqaradi. Bundan tashqari, dengizda joylashgan offshore shamol elektr 
stantsiyalari ham keng tarqalmoqda. Misol uchun, Buyuk Britaniya 
shamol energiyasidan foydalanish orqali yillik karbon emissiyalarini 
sezilarli darajada kamaytirmoqda. 

Statistika shuni ko‘rsatadiki, Global Wind Energy Council (GWEC) 
ma’lumotlariga ko‘ra, 2022 yilda dunyo bo‘yicha shamol energiyasi 
quvvati 906 GW ni tashkil etdi. Bu raqam 2010 yildagi 198 GW dan 
ancha ko‘p. Offshore shamol elektr stantsiyalari quvvati esa 2022 yilda 
65 GW ni tashkil etdi. Statistika shuni ko‘rsatadiki, Global Wind Energy 
Council (GWEC) ma’lumotlariga ko‘ra, 2022 yilda dunyo bo‘yicha 
shamol energiyasi quvvati 906 GW ni tashkil etdi. Bu raqam 2010 yildagi 
198 GW dan ancha ko‘p. Offshore shamol elektr stantsiyalari quvvati 
esa 2022 yilda 65 GW ni tashkil etdi. 

Zamonaviy misollar orasida Danimarkadagi Horns Rev 3 shamol 
elektr stantsiyasi ajralib turadi. Bu stantsiya 407 MW quvvatga ega 
bo‘lib, Danimarka aholisining 425 mingdan ortig‘i uchun elektr 
energiyasini ta’minlaydi. Zamonaviy misollar orasida Danimarkadagi 
Horns Rev 3 shamol elektr stantsiyasi ajralib turadi. Bu stantsiya 407 
MW quvvatga ega bo‘lib, Danimarka aholisining 425 mingdan ortig‘i 
uchun elektr energiyasini ta’minlaydi. 

Gigavattli gidroelektr stantsiyalardan tashqari, kichik GES va suv 
nasoslari energiyasini qayta ishlash kabi innovatsiyalar suv 
resurslaridan samarali foydalanishni oshirdi. Norvegiya va Kanadaning 
energiya tizimlari deyarli to‘liq gidroelektrga asoslangan. Kichik GES lar 
esa hududlarning mahalliy energiya ehtiyojlarini qondirishda samarali 
vosita hisoblanadi. Suv energiyasi texnologiyalari yanada rivojlana 
borib, energiya saqlash va taqsimlash tizimlarini ham modernizatsiya 
qilmoqda. Gigavattli gidroelektr stantsiyalardan tashqari, kichik GES va 
suv nasoslari energiyasini qayta ishlash kabi innovatsiyalar suv 
resurslaridan samarali foydalanishni oshirdi. Norvegiya va Kanadaning 
energiya tizimlari deyarli to‘liq gidroelektrga asoslangan. Kichik GES lar 
esa hududlarning mahalliy energiya ehtiyojlarini qondirishda samarali 
vosita hisoblanadi. Suv energiyasi texnologiyalari yanada rivojlana 
borib, energiya saqlash va taqsimlash tizimlarini ham modernizatsiya 
qilmoqda. 

Statistika shuni ko‘rsatadiki, International Hydropower 
Association (IHA) ma’lumotlariga ko‘ra, 2022 yilda dunyo bo‘yicha 
gidroelektr stantsiyalari quvvati 1,36 TW ni tashkil etdi. Bu raqam 2010 
yildagi 1,01 TW dan ancha ko‘p. Norvegiya elektr energiyasining 95% ini 
gidroelektrdan olishni ta’minlaydi. Statistika shuni ko‘rsatadiki, 
International Hydropower Association (IHA) ma’lumotlariga ko‘ra, 2022 
yilda dunyo bo‘yicha gidroelektr stantsiyalari quvvati 1,36 TW ni tashkil 
etdi. Bu raqam 2010 yildagi 1,01 TW dan ancha ko‘p. Norvegiya elektr 
energiyasining 95% ini gidroelektrdan olishni ta’minlaydi. 

Zamonaviy misollar orasida Xitoydagi Three Gorges dam ajralib 
turadi. Bu stantsiya dunyodagi eng katta gidroelektr stantsiyasi bo‘lib, 
uning quvvati 22,5 GW ni tashkil etadi. Zamonaviy misollar orasida 
Xitoydagi Three Gorges dam ajralib turadi. Bu stantsiya dunyodagi eng 
katta gidroelektr stantsiyasi bo‘lib, uning quvvati 22,5 GW ni tashkil 
etadi. 

Organik chiqindilardan energiya olish texnologiyalari qishloq 
xo‘jaligi va sanoatni «yashil» energiya bilan ta’minlashda muhim rol 
o‘ynaydi. Biomassadan foydalanish yer mahsulotlarini qayta ishlash va 
organik chiqindilarni yoqilg‘i sifatida qayta ishlash orqali ekologik 
muvozanatni saqlashga yordam beradi. Finlandiya va Shvetsiya kabi 
mamlakatlarda biomassadan foydalanish energiya ishlab chiqarishning 
muhim qismiga aylanmoqda. Biyogaz esa transport vositalari uchun 
alternativ yoqilg‘i sifatida ham qo‘llanilmoqda. Organik chiqindilardan 
energiya olish texnologiyalari qishloq xo‘jaligi va sanoatni «yashil» 
energiya bilan ta’minlashda muhim rol o‘ynaydi. Biomassadan 
foydalanish yer mahsulotlarini qayta ishlash va organik chiqindilarni 

yoqilg‘i sifatida qayta ishlash orqali ekologik muvozanatni saqlashga 
yordam beradi. Finlandiya va Shvetsiya kabi mamlakatlarda 
biomassadan foydalanish energiya ishlab chiqarishning muhim qismiga 
aylanmoqda. Biyogaz esa transport vositalari uchun alternativ yoqilg‘i 
sifatida ham qo‘llanilmoqda. 

Statistika shuni ko‘rsatadiki, International Energy Agency (IEA) 
ma’lumotlariga ko‘ra, 2022 yilda dunyo bo‘yicha biomassadan 
olinadigan energiya quvvati 144 GW ni tashkil etdi. Bu raqam 2010 
yildagi 72 GW dan ikki barobar ko‘p. Statistika shuni ko‘rsatadiki, 
International Energy Agency (IEA) ma’lumotlariga ko‘ra, 2022 yilda 
dunyo bo‘yicha biomassadan olinadigan energiya quvvati 144 GW ni 
tashkil etdi. Bu raqam 2010 yildagi 72 GW dan ikki barobar ko‘p. 

Zamonaviy misollar orasida Germaniyadagi biomassa elektr 
stantsiyalari ajralib turadi. Germaniya biomassadan foydalanish orqali 
elektr energiyasining 8% ini ta’minlaydi. Zamonaviy misollar orasida 
Germaniyadagi biomassa elektr stantsiyalari ajralib turadi. Germaniya 
biomassadan foydalanish orqali elektr energiyasining 8% ini 
ta’minlaydi. 

Muhokama. Geotermal energiya yer osti issiqliklaridan 
foydalanish orqali elektr energiyasi ishlab chiqarish va isitish 
muammolarini hal qiladi. Islandiya va Filippinlar geotermal energiyadan 
foydalanish orqali energiya ishlab chiqarishning katta qismini 
o‘zlashtirgan. Bu texnologiya davlatlarga energiya xavfsizligini 
ta’minlash va fosil yoqilg‘ilarga bog‘liqlikdan ozod bo‘lish imkonini 
beradi. Geotermal energiya yer osti issiqliklaridan foydalanish orqali 
elektr energiyasi ishlab chiqarish va isitish muammolarini hal qiladi. 
Islandiya va Filippinlar geotermal energiyadan foydalanish orqali 
energiya ishlab chiqarishning katta qismini o‘zlashtirgan. Bu 
texnologiya davlatlarga energiya xavfsizligini ta’minlash va fosil 
yoqilg‘ilarga bog‘liqlikdan ozod bo‘lish imkonini beradi. 

Statistika shuni ko‘rsatadiki, International Geothermal 
Association (IGA) ma’lumotlariga ko‘ra, 2022 yilda dunyo bo‘yicha 
geotermal energiya quvvati 16 GW ni tashkil etdi. Bu raqam 2010 yildagi 
10 GW dan ancha ko‘p. Statistika shuni ko‘rsatadiki, International 
Geothermal Association (IGA) ma’lumotlariga ko‘ra, 2022 yilda dunyo 
bo‘yicha geotermal energiya quvvati 16 GW ni tashkil etdi. Bu raqam 
2010 yildagi 10 GW dan ancha ko‘p. 

Zamonaviy misollar orasida Islandiyadagi Hellisheiði geotermal 
elektr stantsiyasi ajralib turadi. Bu stantsiya 303 MW quvvatga ega 
bo‘lib, Islandiya elektr energiyasining 30% ini ta’minlaydi. Zamonaviy 
misollar orasida Islandiyadagi Hellisheiði geotermal elektr stantsiyasi 
ajralib turadi. Bu stantsiya 303 MW quvvatga ega bo‘lib, Islandiya elektr 
energiyasining 30% ini ta’minlaydi. 

Boshlang‘ich xarajatlar : Qurilishga katta mablag‘ kerak bo‘lsa-da, 
davlatlar soliq imtiyozlari va subsidiyalar orqali bu muammoni hal 
qilmoqda. Masalan, AQSh va Yevropa Ittifoqi qayta tiklanuvchi energiya 
loyihalariga katta byudjet ajratadi. Boshlang‘ich xarajatlar: Qurilishga 
katta mablag‘ kerak bo‘lsa-da, davlatlar soliq imtiyozlari va subsidiyalar 
orqali bu muammoni hal qilmoqda. Masalan, AQSh va Yevropa Ittifoqi 
qayta tiklanuvchi energiya loyihalariga katta byudjet ajratadi. 

Energiya o‘zgaruvchanligi : Batareyalar va «aqlli» tarmoqlar 
texnologiyalari energiya saqlash va taqsimlash muammosini yengashga 
yordam beradi. Litium-ion batareyalar va vodorod energiyasi saqlash 
tizimlari energiya o‘zgaruvchanligini bartaraf etishda samarali vosita 
hisoblanadi. Energiya o‘zgaruvchanligi: Batareyalar va «aqlli» tarmoqlar 
texnologiyalari energiya saqlash va taqsimlash muammosini yengashga 
yordam beradi. Litium-ion batareyalar va vodorod energiyasi saqlash 
tizimlari energiya o‘zgaruvchanligini bartaraf etishda samarali vosita 
hisoblanadi. 

Texnologik cheklovlar : Innovatsion texnologiyalar va ilmiy 
tadqiqotlar natijasida qayta tiklanuvchi energiya manbalari 
samaradorligi oshmoqda. Sun’iy intellekt va avtomatlashtirish 
texnologiyalari energiya ishlab chiqarish va taqsimlash jarayonlarini 
optimallashtirishda katta yordam beradi. Texnologik cheklovlar: 
Innovatsion texnologiyalar va ilmiy tadqiqotlar natijasida qayta 
tiklanuvchi energiya manbalari samaradorligi oshmoqda. Sun’iy 
intellekt va avtomatlashtirish texnologiyalari energiya ishlab chiqarish 
va taqsimlash jarayonlarini optimallashtirishda katta yordam beradi. 

Xulosa. Qayta tiklanuvchi energiya manbalari rivojlanishi milliy 
iqtisodiyot uchun energiya xavfsizligini ta’minlash, ekologik 
muvozanatni tiklash va innovatsion ish o‘rinlari yaratish imkonini 
beradi. Davlatlar va xususiy sektor hamkorligi bilan bu sohani yanada 
rivojlantirish global iqlim maqsadlariga erishish va iqtisodiy o‘sishni 
ta’minlash uchun zarurdir. Qayta tiklanuvchi energiya manbalari 
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zamonaviy iqtisodiyotning asosiy tayanchiga aylanmoqda va kelajakda 
uning roli yanada ortib boraveradi. Mamlakatlar energiya siyosatini 
qayta tiklanuvchi energiya asosida qurish orqali barqaror kelajakka 
erishish imkonini topishadi. Qayta tiklanuvchi energiya manbalari 
rivojlanishi milliy iqtisodiyot uchun energiya xavfsizligini ta’minlash, 
ekologik muvozanatni tiklash va innovatsion ish o‘rinlari yaratish 
imkonini beradi. Davlatlar va xususiy sektor hamkorligi bilan bu sohani 

yanada rivojlantirish global iqlim maqsadlariga erishish va iqtisodiy 
o‘sishni ta’minlash uchun zarurdir. Qayta tiklanuvchi energiya 
manbalari zamonaviy iqtisodiyotning asosiy tayanchiga aylanmoqda va 
kelajakda uning roli yanada ortib boraveradi. Mamlakatlar energiya 
siyosatini qayta tiklanuvchi energiya asosida qurish orqali barqaror 
kelajakka erishish imkonini topishadi. 
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Ushbu maqolada tijorat banklarining depozit siyosatida depozitlar tarkibi va ularning o‘zgarish 
dinamikasi tahlil qilinadi. Tahlil obyekti sifatida O‘zbekistondagi ATB “Turonbank” va XAB 
“Trastbank” tanlangan bo‘lib, ularning 2020–2024 yillar oralig‘idagi depozit portfeli tarkibi, 
segmentlar bo‘yicha tuzilmasi va o‘sish sur’atlari solishtirma asosda ko‘rib chiqiladi. Maqolada 
jismoniy va yuridik shaxslar depozitlari o‘rtasidagi nisbat, muddatli va talab qilib olinadigan depozitlar 
ulushi, shuningdek, valyuta strukturasidagi farqlar asosida resurs bazasining barqarorligi baholanadi. 
Shuningdek, har ikki bankning marketing strategiyasi, foiz siyosati va innovatsion depozit 
mahsulotlarining ommaviyligi asosida mijozlar ishonchining shakllanishiga ta’siri tahlil qilinadi. Tahlil 
natijalariga ko‘ra, depozitlar tarkibini diversifikatsiyalash va uzoq muddatli omonatlarni ko‘paytirish 
banklar uchun strategik ustuvorlik ekanligi asoslab beriladi. Maqola natijalari tijorat banklari 
rahbariyati, moliyaviy tahlilchilar va bank tizimi ishtirokchilari uchun amaliy tavsiyalarni o‘z ichiga 
oladi. 
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Kirish. Bank tizimida davlat ulushining yuqori bo‘lishi moliyaviy 

sektorning samaradorligini pasaytirishi mumkin, chunki davlat banklari 
ko‘pincha bozor tamoyillaridan ko‘ra ijtimoiy-iqtisodiy siyosatga 
yo‘naltirilgan qarorlar qabul qiladi. Ilmiy tadqiqotlar shuni ko‘rsatadiki, 
raqobatbardosh bank tizimi moliyaviy resurslarning samarali 
taqsimlanishiga va kredit bozorining rivojlanishiga xizmat qiladi.1 Davlat 
banklarining monopol holatda bo‘lishi esa kredit ajratish jarayonida 
noratsional qarorlarni keltirib chiqarishi va xususiy sektorning 
rivojlanishiga to‘siq yaratishi mumkin. Shu boisdan, davlat ulushini 
kamaytirish orqali bozor tamoyillariga asoslangan bank tizimini 
shakllantirish iqtisodiy samaradorlikni oshirish uchun muhim 
hisoblanadi. 

Xususiy banklarning iqtisodiyotdagi ulushini oshirish bank tizimiga 
xorijiy va mahalliy investitsiyalarni jalb qilishning asosiy 
mexanizmlaridan biri hisoblanadi. Ilmiy tadqiqotlarda kapital 
bozorining liberallashuvi hamda xususiy sektorning moliyaviy tizimdagi 
ishtirokini kengaytirish iqtisodiy o‘sishni tezlashtirishi aniqlangan. 2 
Xususiy banklar bozor talablariga mos xizmatlar taklif qilish va mijozlar 
segmentatsiyasini kengaytirish orqali bank tizimining barqarorligini 
oshiradi. Shuningdek, xususiy banklar raqobat muhitida ilg‘or 
texnologiyalar va innovatsion moliyaviy xizmatlarni joriy etish orqali 
sektordagi samaradorlikni oshiradi, bu esa bank tizimining umumiy 
ishonchliligini ta’minlashga xizmat qiladi. 

Davlat ulushining kamaytirilishi moliyaviy barqarorlikni 
mustahkamlash va kredit bozorining samaradorligini oshirishga xizmat 
qiladi. Bank tizimidagi davlat ulushining ortiqcha bo‘lishi kreditlar 
ajratilishida resurslarning noto‘g‘ri taqsimlanishiga olib kelishi mumkin, 
chunki davlat banklari ko‘pincha strategik sohalarni moliyalashtirishga 
yo‘naltiriladi va bu bozorda nosog‘lom raqobat muhitini yuzaga 
keltiradi. 3  Xususiy sektor ishtirokining ortishi esa kredit bozorining 
diversifikatsiyalashuviga, bank xizmatlarining raqobatbardoshligi 
oshishiga va kapitalning samarali aylanishiga imkon yaratadi. Natijada, 
bank tizimi moliyaviy stress va iqtisodiy tanglik sharoitlariga tezroq 
moslashadi, bu esa iqtisodiyotning uzoq muddatli barqarorligini 
ta’minlaydi. 

Davlat ulushiga ega bo‘lgan banklarda depozit operatsiyalarining 
ahamiyati iqtisodiy xavfsizlik va ishonchlilik bilan bog‘liq bo‘ladi. Bunday 
banklar odatda uzoq muddatli barqaror depozit bazasiga ega bo‘lib, 
ularning likvidlik inqirozlariga uchrash ehtimoli past bo‘ladi. 
Shuningdek, ular aholining ishonchiga ega bo‘lgani uchun depozitlar 
oqimi ancha barqaror bo‘lib, inqiroz davrlarida ham omonatchilar o‘z 
mablag‘larini ushbu banklardan olib ketishga shoshilmaydi. Shu sababli, 

 
1 Levine, R. (2005). Finance and Growth: Theory and Evidence. Handbook of Economic Growth, 

Elsevier. 
2 La Porta, R., Lopez-de-Silanes, F., & Shleifer, A. (2002). Government Ownership of Banks. 
The Journal of Finance, 57(1), 265–301. 

davlat banklari depozit siyosatini shakllantirishda kamroq 
tavakkalchilikka yo‘l qo‘yib, konservativ yondashuvni tanlaydi. 

Xususiy banklarda esa depozit operatsiyalari mijozlarni jalb qilish 
va bozor raqobatbardoshligini oshirish vositasi hisoblanadi. Ular 
ko‘proq moslashuvchan bo‘lib, depozit foiz stavkalarini o‘zgaruvchan 
holatda saqlash, turli bonus va rag‘batlantiruvchi dasturlar orqali 
mijozlarni jalb qilishga intiladi. Xususiy banklarning depozit siyosati 
bozor talabiga moslashish orqali shakllantiriladi, ya’ni ular inflyatsiya, 
markaziy bank siyosati va moliyaviy bozor tendensiyalarini inobatga 
olgan holda strategiyalar ishlab chiqadi. Natijada, bunday banklar 
omonatchilar bilan yanada faol ishlaydi va depozit portfelining tezroq 
o‘sishini ta’minlaydi. 

Davlat banklari va xususiy banklarning depozit siyosati o‘rtasidagi 
farqlarning ilmiy-nazariy asoslarini tushuntirishda moliyaviy ishonch va 
xavf omillarini hisobga olish zarur. Davlat banklari odatda ishonchli 
investitsiya vositasi sifatida qaraladi, chunki ularning orqasida hukumat 
kafolati mavjud. Xususiy banklarda esa tavakkalchilik yuqori bo‘lib, 
depozitlar bozor sharoitlariga bog‘liq ravishda keskin o‘zgarishi 
mumkin. Shuning uchun ham rivojlanayotgan davlatlarda davlat 
banklari aholining depozit mablag‘larini jalb qilishda uzoq muddatli 
ishonch omiliga tayanadi, xususiy banklar esa qisqa muddatli jozibador 
shartlar bilan depozit jalb qilishga harakat qiladi. 

Umuman olganda, rivojlanayotgan davlatlarda bank kapitalining 
tarkibi depozit operatsiyalarining yo‘nalishi va strategiyasiga bevosita 
ta’sir ko‘rsatadi. Davlat ulushiga ega banklar iqtisodiy barqarorlik va 
uzoq muddatli likvidlikni saqlashga qaratilgan bo‘lsa, xususiy banklar 
mijozlarni jalb qilish va depozit portfelini kengaytirish uchun ko‘proq 
innovatsion yondashuvlarni qo‘llaydi. Shu sababli, har ikkala turdagi 
banklarda depozit siyosati va operatsiyalarining ahamiyati turlicha 
namoyon bo‘ladi va har birining o‘ziga xos moliyaviy strategiyalari 
mavjud. 

 
Adabiyotlar tahlili. Banke va Yitayav tomonidan olib borilgan 

tadqiqotda Efiopiyaning tijorat banklarida depozitlarni mobilizasiya 
qilish va uning determinantlari o‘rganilgan. Mualliflar depozitlar 
mobilizasiyasining asosiy omillarini aniqlash va ularning bank faoliyatiga 
bo‘lgan ta'sirini baholashga harakat qilishgan. Maqolada, depozitlar 
mobilizasiyasini taqozo etuvchi omillar sifatida mijozlar bilan 
ishlashning samaradorligi, bank xizmatlarining sifatini oshirish, iqtisodiy 
sharoitlar, davlat siyosati va moliyaviy tahlillar hamda makroiqtisodiy 
shart-sharoitlar ko‘rib chiqilgan. Tadqiqotning maqsadi — Efiopiyadagi 
tijorat banklarida depozitlarni mobilizasiya qilishga ta'sir etuvchi 

3 Megginson, W. L. (2005). The Economics of Bank Privatization. Journal of Banking & Finance, 

29(8-9), 1931-1980. 
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omillarni aniqlash va ushbu omillar orqali depozitlar miqdorini oshirish 
bo‘yicha tavsiyalar berishdir. Mualliflar, depozitlar mobilizasiyasini 
to‘g‘ri boshqarish banklarning moliyaviy barqarorligini va rivojlanishini 
ta'minlashda muhim ahamiyatga ega ekanligini ta'kidlashgan. 

Tadqiqotda panel regressiya modeli qo‘llangan bo‘lib, bu model 
banklarning moliyaviy hisobotlari asosida depozitlar mobilizasiyasini 
determinantlar bilan bog‘lashga yordam bergan. Ma'lumotlar 2010-
2019 yillar davomidagi Efiopiya tijorat banklarining moliyaviy 
natijalariga asoslangan. Natijalarga ko‘ra, depozitlar mobilizasiyasining 
asosiy determinantlari sifatida bankning xizmatlar sifati, mijozlar bilan 
munosabatlar, kredit stavkalari, iqtisodiy o‘sish sur'ati va inflyasiya 
darajasi aniqlangan. Shuningdek, davlatning moliyaviy siyosatlari va 
iqtisodiy barqarorlik ham depozitlar mobilizasiyasini yo‘lga qo‘yishda 
muhim rol o‘ynaydi. Tadqiqot natijalari shuni ko‘rsatdiki, to‘g‘ri bank 
siyosati, raqobatbardoshlik va xizmatlarning sifatini oshirish depozitlar 
mobilizasiyasini kuchaytirishga yordam beradi. Mualliflar, banklar 
uchun, mijozlar bilan samarali ishlash va tezkor depozit xidmatlarini 
yaratish orqali, depozitlar miqdorini oshirish bo‘yicha aniq tavsiyalar 
berishgan.4 

Legass, Shikur va Ahmed tomonidan olib borilgan tadqiqotda 
Efiopiyaning tijorat banklarida depozit o‘sishini belgilovchi omillar 
o‘rganilgan. Mualliflar, depozitlar o‘sishini ta'sir etuvchi asosiy omillar 
va ularning banklar faoliyatiga bo‘lgan ta'sirini aniqlashga harakat 
qilishgan. Maqolada, depozitlar o‘sishini belgilaydigan determinantlar 
sifatida mijozlarning ishonchini oshirish, inflyasiya darajasi, iqtisodiy 
o‘sish, banklar faoliyatining samaradorligi va moliyaviy barqarorlik 
omillari o‘rganilgan. Tadqiqotning maqsadi Efiopiya tijorat banklarida 
depozit o‘sishini ta'minlashga ta'sir etuvchi asosiy omillarni aniqlash va 
ushbu omillarning banklarning moliyaviy natijalariga qanday ta'sir 
ko‘rsatishini tushunishdir. Mualliflar, depozit o‘sishini ta'minlash 
banklar uchun moliyaviy barqarorlik va rivojlanishni ta'minlashda 
muhim ekanligini ta'kidlaydi. 

Tadqiqotda panel regressiya modeli qo‘llangan bo‘lib, banklarning 
moliyaviy hisobotlari va makroiqtisodiy ko‘rsatkichlar asosida 
depozitlar o‘sishini belgilaydigan omillarni tahlil qilishga yordam 
bergan. Ma'lumotlar 2010-2019 yillar davomidagi Efiopiyaning tijorat 
banklarining moliyaviy natijalaridan olingan. Natijalarga ko‘ra, 
depozitlar o‘sishini belgilaydigan asosiy omillar sifatida inflyasiya 
darajasi, iqtisodiy o‘sish sur'ati, kredit foizlari, bankning moliyaviy 
xizmatlarining sifati va mijozlar bilan ishlashning samaradorligi 
aniqlangan. Shuningdek, banklar uchun ichki operasiyalarning 
samaradorligini oshirish va moliyaviy barqarorlikni saqlash orqali 
depozitlar o‘sishini ta'minlashga yordam bergan. Tadqiqot shuni 
ko‘rsatdiki, banklar mijozlar bilan ishlashda yaxshi xizmat ko‘rsatish va 
moliyaviy barqarorlikni saqlash orqali depozitlar miqdorini oshirishga 
muvaffaq bo‘lishadi.5 

Koroleva, Jigeer, Miao va Skhvediani tomonidan olib borilgan 
tadqiqot, Xitoyning davlatga tegishli tijorat banklarining rentabelligiga 
ta'sir etuvchi determinantlarni tahlil qilishga qaratilgan. Mualliflar 
davlat banklarining moliyaviy natijalarini belgilaydigan asosiy omillarni 
aniqlash va ularning rentabellikka ta'sirini baholashga harakat 
qilishgan. Maqolada, davlat banklarining rentabelligini belgilaydigan 
omillar sifatida iqtisodiy sharoitlar, davlatning moliyaviy siyosatlari, 
banklar faoliyatining samaradorligi, aktivlarning sifatini va kapital 
ko‘rsatkichlarini muhokama qilishgan. Tadqiqotning asosiy maqsadi — 
Xitoy davlat banklarining rentabelligini oshirishga yordam beradigan 
asosiy determinantlarni aniqlash va banklar faoliyatining 

samaradorligini ta'minlashga qaratilgan tavsiyalar berishdir. Mualliflar 
davlatga tegishli banklar uchun rentabellikni oshirish va iqtisodiy 
barqarorlikni saqlashda muhim faktorlar haqida xulosa chiqarishgan. 

Tadqiqotda panel regressiya modeli va korrelyasion tahlillar 
qo‘llangan bo‘lib, ular davlatga tegishli banklarining moliyaviy 
natijalariga ta'sir etuvchi omillarni aniqlashga yordam bergan. 
Ma'lumotlar 2009-2018 yillar davomidagi Xitoyning davlat banklari 
moliyaviy hisobotlaridan olingan. Natijalarga ko‘ra, davlat banklarining 
rentabelligini belgilaydigan asosiy omillar sifatida kapital samaradorligi, 
aktivlar sifati, likvidlik darajasi, iqtisodiy o‘sish sur'ati va davlatning 
moliyaviy siyosati aniqlangan. Shuningdek, iqtisodiy barqarorlik va 
davlatning banklar faoliyatiga ta'sirini kuchaytirish rentabellikka ijobiy 
ta'sir ko‘rsatgan. Tadqiqot shuni ko‘rsatdiki, davlat banklari uchun 
ishlab chiqarish samaradorligi va moliyaviy barqarorlikni oshirishning 
muhim ahamiyati bor, va bu olib kelgan tavsiyalar moliyaviy 
strategiyalarni to‘g‘ri ishlab chiqish va banklarning rentabelligini 
oshirishga yordam berishi mumkin.6 

Farkasdi, Septiawan va Alghifari tomonidan olib borilgan tadqiqot 
Germaniyadagi tijorat banklarining rentabelligiga ta'sir etuvchi 
omillarni tahlil qilishga qaratilgan. Mualliflar Germaniya banklarining 
moliyaviy natijalariga ta'sir etuvchi asosiy determinantlarni aniqlash va 
bank faoliyatining samaradorligini belgilaydigan omillarni muhokama 
qilishgan. Maqolada banklarning rentabelligiga ta'sir ko‘rsatayotgan 
omillar sifatida makroiqtisodiy sharoitlar, likvidlik, kapital adekvatligi, 
kredit siyosati va ichki operasiyalarning samaradorligi ko‘rib chiqilgan. 
Tadqiqotning maqsadi – Germaniya tijorat banklarining rentabelligini 
oshirish uchun muhim omillarni aniqlash va bu omillarning 
rentabellikka bo‘lgan ta'sirini baholashdir. Mualliflar banklar 
rentabelligini oshirish uchun mamlakatdagi iqtisodiy sharoitlar va 
banklarning ichki boshqaruv samaradorligini to‘g‘ri tarzda 
boshqarishning ahamiyatiga e'tibor qaratgan. 

Tadqiqotda panel regressiya modeli va korrelyasion tahlillar 
qo‘llangan bo‘lib, ular Germaniya banklarining moliyaviy natijalarini 
belgilaydigan omillarni aniqlashga yordam bergan. Ma'lumotlar 2010-
2019 yillar davomidagi Germaniyaning tijorat banklarining moliyaviy 
hisobotlari asosida yig‘ilgan. Natijalarga ko‘ra, rentabellikka asosiy ta'sir 
etuvchi omillar sifatida likvidlik darajasi, kapital adekvatligi, inflyasiya 
darajasi, iqtisodiy o‘sish va kredit siyosatining samaradorligi 
aniqlangan. Shuningdek, bankning ichki boshqaruv tizimi, 
operasiyalarning samaradorligi va resurslardan foydalanish darajasi 
ham rentabellikka ijobiy ta'sir ko‘rsatgan. Tadqiqot shuni ko‘rsatdiki, 
banklar uchun iqtisodiy barqarorlik va samarali boshqaruv tizimini 
o‘rnatish rentabellikni oshirishga yordam beradi.7 

Tadqiqot metodologiyasi. Ilmiy tadqiqotni amalga oshirishda 
induksiya, deduksiya, sintez va qiyosiy tahlil kabi usullardan 
foydalanilgan. Shuningdek, tijorat bankari resurs bazasi barqarorligini 
tahlil qilishda tijorat banklarining rasmiy statistik ma'lumotlari olingan.  

Tadqiqot natijalari. Rivojlanayotgan davlatlarda bank sektorining 
rivojlanish darajasi ko‘plab omillarga bog‘liq bo‘lib, ularning eng 
muhimlaridan biri kapitalida davlat ulushining mavjudligi yoki 
yo‘qligidir. Davlat ulushiga ega bo‘lgan banklar odatda barqarorlik 
nuqtayi nazaridan kuchliroq hisoblanadi, chunki ular hukumat kafolati 
va qo‘llab-quvvatloviga ega bo‘ladi. Biroq, bunday banklar ko‘pincha 
xususiy banklarga qaraganda depozit siyosatini shakllantirishda ancha 
konservativ yondashadi. Davlat banklari asosan iqtisodiy barqarorlikni 
ta’minlashga qaratilgan bo‘lsa, xususiy banklar esa depozitlar hajmini 
oshirish orqali bozor ulushini kengaytirishga intiladi.

 

 
4 Banke, N. K., & Yitayaw, M. K. (2022). Deposit mobilization and its determinants: evidence 

from commercial banks in Ethiopia. Future Business Journal, 8(1), 32. 
5 Legass, H. A., Shikur, A. A., & Ahmed, O. M. (2021). Determinants of commercial banks 

deposit growth evidence from ethiopian commercial banks. Journal of Finance and 

Accounting, 9(6), 207-215. 

6  Koroleva, E., Jigeer, S., Miao, A., & Skhvediani, A. (2021). Determinants affecting 

profitability of state-owned commercial banks: Case study of China. Risks, 9(8), 150. 
7 Farkasdi, S., Septiawan, B., & Alghifari, E. S. (2021). Determinants of commercial banks 

profitability: Evidence from germany. JRAK, 13(2), 82-88. 
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1-rasm. ATB Turonbank asosiy ko‘rsatkichlari dinamikasi8 (mlrd. so‘mda). 

 
Turonbankning 2020-2025 yillar oralig‘idagi asosiy moliyaviy 

ko‘rsatkichlarini aks ettiruvchi grafikni tahlil qilish natijasida bankning 
barqaror o‘sish tendensiyasiga ega ekanligi kuzatiladi. Grafikda aktivlar, 
majburiyatlar, kapital, kreditlar va depozitlar hajmining yildan yilga 
ortib borayotgani aniq ko‘rsatilgan. Ayniqsa, aktivlar va majburiyatlar 
bo‘yicha o‘sish sur’ati yuqori ekani e’tiborni tortadi. 

Birinchi navbatda, Turonbank aktivlari 2020-yilda 5 978,87 mlrd 
so‘mni tashkil qilgan bo‘lsa, bu ko‘rsatkich 2025-yilga kelib 17 585,25 
mlrd so‘mga yetgan. Bu esa bankning o‘sish sur’ati juda yuqori 
ekanligini hamda uning moliyaviy barqarorligi oshib borayotganini 
anglatadi. Aktivlarning oshishi bankning yangi investitsiyalar jalb qilishi 
va kredit portfeli kengayishi bilan bog‘liq bo‘lishi mumkin. 

Ikkinchidan, majburiyatlar ham sezilarli darajada oshgan. 2020-
yilda 4 888,28 mlrd so‘mni tashkil qilgan majburiyatlar 2025-yilda 15 
666,36 mlrd so‘mga yetgan. Bu ko‘rsatkich bankning mijozlari oldidagi 
majburiyatlari va moliyaviy bozor bilan aloqalarining kuchayganligini 

ko‘rsatadi. Majburiyatlarning ko‘payishi odatda depozitlar va boshqa 
moliyaviy manbalar hisobiga yuzaga keladi. 

Kapitalning o‘sish dinamikasi esa nisbatan sekinroq kechmoqda. 
2020-yilda 1 090,59 mlrd so‘m bo‘lgan bank kapitali 2025-yilda 1 918,89 
mlrd so‘mga yetgan. Bu esa bankning o‘z mablag‘larini ko‘paytirish 
sur’ati majburiyatlarga nisbatan pastroq ekanligini bildiradi. Biroq, 
kapital hajmining oshishi bankning barqarorligini mustahkamlashga 
xizmat qiladi. 

Nihoyat, kredit va depozitlar ham barqaror o‘sish tendensiyasiga 
ega. Kredit hajmi 2020-yilda 4 263,71 mlrd so‘m bo‘lgan bo‘lsa, 2025-
yilga kelib 12 557,53 mlrd so‘mga yetgan. Depozitlar esa 2020-yildagi 1 
652,82 mlrd so‘mdan 2025-yilda 5 486,19 mlrd so‘mga oshgan. Bu esa 
bank mijozlari ishonchining ortib borayotganidan dalolat beradi. 
Umuman olganda, grafikdan Turonbankning barqaror 
rivojlanayotganligi va moliyaviy salohiyatining ortib borayotganligini 
anglash mumkin. 

 
2-rasm. Trastbank XAB asosiy ko‘rsatkichlari dinamikasi9 (mlrd. so‘mda). 

 
XAB Trastbankning 2020-2025 yillar oralig‘idagi asosiy moliyaviy 

ko‘rsatkichlari aks ettirilgan grafikdan ko‘rinib turibdiki, bankning 
barcha asosiy moliyaviy indikatorlari barqaror o‘sish tendensiyasiga 

 
8 O‘zbekiston Respublikasi Markaziy bank rasmiy sayti www.cbu.uz ma’lumotlari asosida muallif ishlanmasi. 
9 O‘zbekiston Respublikasi Markaziy bank rasmiy sayti www.cbu.uz ma’lumotlari asosida muallif ishlanmasi. 

ega. Ayniqsa, aktivlar va majburiyatlarning dinamikasi bankning 
umumiy moliyaviy salohiyati ortib borayotganidan dalolat beradi. Shu 
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bilan birga, depozitlar va kreditlar hajmining yil sayin oshib borishi bank 
mijozlari va investorlar orasida ishonch ortib borayotganini ko‘rsatadi. 

Birinchi navbatda, bank aktivlari 2020-yilda 3 317,12 mlrd so‘mni 
tashkil qilgan bo‘lsa, 2025-yilga kelib bu ko‘rsatkich 10 867,59 mlrd 
so‘mga yetgan. Aktivlarning uch barobarga yaqin oshishi bankning 
operatsion samaradorligi va bozor ulushining kengayganini bildiradi. 
Aktivlarning o‘sishi, asosan, kreditlar va depozitlar hajmining oshishi, 
shuningdek, bankning investitsion faoliyati kengayishi bilan bog‘liq 
bo‘lishi mumkin. 

Ushbu bank majburiyatlari ham shu davr mobaynida sezilarli 
darajada oshgan. 2020-yilda 2 798,78 mlrd so‘mni tashkil etgan 
majburiyatlar 2025-yilga kelib 7 947,71 mlrd so‘mga yetgan. 
Majburiyatlarning ortishi, asosan, bank tomonidan jalb qilingan 
depozitlar va boshqa qarz majburiyatlari hisobiga yuzaga kelgan. Bu 
holat bankning iqtisodiy muhitdagi o‘zgarishlarga moslashuvchanligini 
va moliyaviy manbalar jalb qilish salohiyatini oshirganini bildiradi. 

Bank kapitali ham sezilarli darajada oshgan bo‘lib, 2020-yilda 
518,34 mlrd so‘m bo‘lsa, 2025-yilga kelib 2 919,88 mlrd so‘mga yetgan. 
Kapital hajmining oshishi bankning barqarorligini oshiradi va unga 
kredit portfelini yanada kengaytirish imkoniyatini yaratadi. Kapitalning 
o‘sish sur’ati majburiyatlarga nisbatan sekinroq bo‘lsa-da, bu bankning 
uzoq muddatli barqaror rivojlanish strategiyasini qo‘llayotganini 
anglatadi. 

Nihoyat, kredit va depozit operatsiyalarining o‘sish tendensiyasi 
bankning bozor ishtirokchilari bilan mustahkam aloqaga ega ekanligini 
ko‘rsatadi. Kredit hajmi 2020-yildagi 1 737,20 mlrd so‘mdan 2025-yilda 
5 705,50 mlrd so‘mga oshgan bo‘lsa, depozitlar 2 652,20 mlrd so‘mdan 
7 421,33 mlrd so‘mga yetgan. Bu esa bankning kreditlash imkoniyatlari 
kengayganini va omonatchilar orasida ishonch ortib borayotganini 
ko‘rsatadi. Umuman olganda, XAB Trastbankning moliyaviy 
ko‘rsatkichlari barqaror rivojlanish tendensiyasini namoyon etib, uning 
uzoq muddatli strategiyasi muvaffaqiyatli amalga oshirilayotganini 
bildiradi. 

3-rasm. ATB Turonbank balans passivining holati
10 

 
Grafikdan ko‘rinib turibdiki, ATB Turonbankning depozitlari, 

kapitali va boshqa majburiyatlari yildan yilga o‘sib bormoqda. 2020-

yildan 2025-yilgacha bo‘lgan davrda bank depozitlari 1 652,8 mlrd 
so‘mdan 5 486,2 mlrd so‘mga yetgan, ya’ni taxminan uch barobarga 
oshgan. Bu esa bankning mijozlar orasida ishonchi ortganini va 
omonatchilar tomonidan kapital qo‘yilmalar hajmi kengayganini 
anglatadi. Depozitlarning ortishi bankning kreditlash imkoniyatlarini 
kengaytirishga xizmat qilishi bilan birga, uning likvidlilik darajasini ham 
oshiradi. 

Bankning boshqa majburiyatlari ham sezilarli darajada ortib 
borgan bo‘lib, 2020-yildagi 3 235,5 mlrd so‘mdan 2025-yilga kelib 10 
180,2 mlrd so‘mga yetgan. Bu bankning moliyaviy majburiyatlari ortib 
borayotganini, shu bilan birga, investorlar va kreditorlar tomonidan jalb 
qilinayotgan mablag‘larning ham ko‘payganini ko‘rsatadi. Mazkur holat 
bankning bozor iqtisodiyotidagi raqobatbardoshligini oshirishiga xizmat 
qiladi. 

Kapitalga kelsak, 2020-yilda 1 090,6 mlrd so‘m bo‘lgan bo‘lsa, 
2025-yilda bu ko‘rsatkich 1 918,9 mlrd so‘mga yetgan. Kapitalning 

o‘sish sur’ati boshqa ko‘rsatkichlarga nisbatan sustroq bo‘lsa-da, uning 
barqaror o‘sishi bankning moliyaviy barqarorligini ta’minlashda muhim 
omil hisoblanadi. Umuman olganda, grafik bankning faoliyati izchil 
rivojlanayotganini, depozit bazasi mustahkamlanayotganini va bank 
tomonidan jalb qilinayotgan mablag‘larning hajmi ortayotganini 
ko‘rsatmoqda. 

Quyidagi grafikdan ko‘rinib turibdiki, XAB Trastbankning asosiy 
mablag‘ manbai mijozlarning depozitlari bo‘lib, ularning umumiy ulushi 
yillar davomida sezilarli darajada ortgan. 2020-yilda depozitlar 2 652,2 
mlrd. so‘mni tashkil etgan bo‘lsa, 2025-yilga kelib bu ko‘rsatkich 7 421,3 
mlrd. so‘mga yetgan, ya’ni 2,8 baravarga oshgan. Bu bankning mijozlar 
orasida ishonch qozonayotganini va depozit jalb qilish borasida 
samarali siyosat yuritayotganini ko‘rsatadi. Depozitlarning umumiy 
mablag‘lardagi ulushi har doim 65% dan yuqori bo‘lib kelgan, bu esa 
bankning barqarorlik strategiyasiga muvofiq keladi. 

4-rasm. Trastbank XAB balans passivining holati11 

 
10 O‘zbekiston Respublikasi Markaziy bank rasmiy sayti www.cbu.uz ma’lumotlari asosida muallif ishlanmasi. 
11 O‘zbekiston Respublikasi Markaziy bank rasmiy sayti www.cbu.uz ma’lumotlari asosida muallif ishlanmasi. 
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5-rasm. ATB Turonbank depozitlarining bank faoliyatidagi o‘rni12 
 
Bankning boshqa majburiyatlari esa depozitlarga nisbatan ancha 

kichik ulushni tashkil etmoqda. Masalan, 2020-yilda ular 146,6 mlrd. 
so‘m bo‘lsa, 2025-yilga kelib 526,4 mlrd. so‘mga yetgan. Lekin bu o‘sish 
bank mablag‘lari tarkibida katta o‘zgarish qilmagan, ya’ni boshqa 
majburiyatlarning umumiy ulushi 3-5% atrofida qolgan. Bu esa 
bankning asosan ichki mablag‘larga tayanayotganini va tashqi qarz 
majburiyatlaridan minimal darajada foydalanayotganini ko‘rsatadi. 
Bunday strategiya bankni iqtisodiy o‘zgarishlarga nisbatan barqaror 
qiladi. 

Kapital ko‘rsatkichi ham yillar davomida sezilarli darajada oshgan. 
2020-yilda kapital 518,3 mlrd. so‘mni tashkil qilgan bo‘lsa, 2025-yilda 
bu ko‘rsatkich 2 919,9 mlrd. so‘mga yetgan, ya’ni 5,6 baravarga o‘sgan. 
Kapitalning umumiy ulushi ham oshib, 2020-yilda 15% atrofida bo‘lsa, 
2025-yilda bu ko‘rsatkich 25-30% oralig‘ida bo‘lishi kuzatilmoqda. Bu 
bankning moliyaviy barqarorligini oshirishga qaratilgan chora-tadbirlar 
natijasi bo‘lib, uning kelajakdagi rivojlanish salohiyatini kuchaytiradi. 

ATB Turonbankning depozitlari umumiy aktivlar, majburiyatlar va 
kreditlarga nisbatan qanday o‘zgarib borayotganini ko‘rsatuvchi 
quyidagi grafik bankning moliyaviy barqarorligi va likvidlik darajasi 
haqida muhim ma’lumotlarni taqdim etadi. Grafikdagi ko‘rsatkichlarga 
ko‘ra, 2020-yilda bankning depozitlari aktivlarga nisbatan 27,6% ni 
tashkil etgan bo‘lsa, 2021-yilda bu ko‘rsatkich 24,3% gacha kamaygan, 
keyinchalik esa asta-sekin o‘sib, 2025-yilda 31,2% ga yetgan. Bu shuni 
anglatadiki, bank o‘z aktivlarini moliyalashtirishda depozitlardan 
foydalanish ulushini biroz oshirgan, lekin bu hali ham past darajada 
qolmoqda. Depozitlarning aktivlardagi ulushi qancha yuqori bo‘lsa, 

bankning tashqi qarzlarga kamroq bog‘liq bo‘lishi va barqaror moliyaviy 
manbaga ega bo‘lishi ta’minlanadi. 

Bank majburiyatlarining qanchalik qismi depozitlar bilan 
ta’minlanayotganiga e’tibor qaratsak, 2020-yilda bu ulush 33,8% ni 
tashkil qilgan bo‘lsa, 2021-yilda 28,2% gacha kamaygan. So‘ngra, 
keyingi yillarda asta-sekin ortib, 2025-yilda 35,0% ga yetgan. Bu shuni 
ko‘rsatadiki, ATB Turonbank o‘z majburiyatlarini bajarishda asosan 
depozitlardan emas, balki boshqa moliyaviy manbalardan 
foydalanmoqda. Agar bank majburiyatlarining katta qismi tashqi qarzlar 
yoki boshqa qisqa muddatli moliyaviy manbalar hisobidan 
moliyalashtirilsa, bu uning likvidlik xavfini oshirishi mumkin. Depozitlar 
bank uchun barqaror va nisbatan uzoq muddatli resurs bo‘lsa, tashqi 
majburiyatlar yuqori foiz stavkasi va muddat cheklovlari tufayli 
bankning moliyaviy barqarorligiga salbiy ta’sir ko‘rsatishi mumkin. 

Eng muhim jihatlardan biri – depozitlarning kreditlarga nisbati. 
Grafikda ko‘rinib turibdiki, 2020-yilda bankning kreditlari depozitlar 
bilan 38,8% ta’minlangan bo‘lsa, 2021-yilda bu ko‘rsatkich 31,7% gacha 
kamaygan. Keyingi yillarda esa o‘sish kuzatilib, 2025-yilda 43,7% ga 
yetgan. Bu shuni anglatadiki, bank o‘z kredit portfelini ko‘proq 
depozitlar hisobidan moliyalashtirishga intilgan, lekin bu ko‘rsatkich 
hali ham nisbatan past darajada. Agar kreditlarning katta qismi 
depozitlar emas, balki boshqa qisqa muddatli moliyaviy manbalar 
hisobidan ta’minlansa, bu likvidlik riskini oshiradi. Chunki tashqi 
moliyalashtirish manbalari o‘zgaruvchan foiz stavkalari va muddat 
cheklovlari sababli bankning majburiyatlarini bajarish qobiliyatiga 
salbiy ta’sir ko‘rsatishi mumkin. 

6-rasm. XAB Trastbank depozitlarining bank faoliyatidagi o‘rni13 

 
12 O‘zbekiston Respublikasi Markaziy bank rasmiy sayti www.cbu.uz ma’lumotlari asosida muallif ishlanmasi. 
13 O‘zbekiston Respublikasi Markaziy bank rasmiy sayti www.cbu.uz ma’lumotlari asosida muallif ishlanmasi. 
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XAB Trastbankning depozitlar bilan ta’minlanganlik darajasi 
yuqori bo‘lib, bu bankning barqaror moliyalashtirish manbalariga 
tayanayotganini ko‘rsatadi. Quyidagi grafikdan ko‘rinib turibdiki, 
bankning depozitlarining aktivlarga nisbati 2020-yilda 80,0% ni tashkil 
etgan bo‘lsa, keyingi yillarda asta-sekin pasayib, 2025-yilda 68,3% ga 
tushgan. Bu kamayish tendensiyasiga qaramay, bankning aktivlari 
tarkibida depozitlarning katta ulushga ega ekanligi moliyaviy 
mustaqillikni oshirish va tashqi qarzlardan kamroq foydalanish imkonini 
beradi. Depozitlarning aktivlardagi yuqori ulushi bankning o‘z mijozlari 
tomonidan jalb qilingan mablag‘lar hisobiga faoliyat yuritayotganini 
anglatadi, bu esa likvidlik xavfini kamaytiradi. 

Shuningdek, bankning majburiyatlarining qanday qismi depozitlar 
bilan ta’minlanayotganiga e’tibor qaratsak, ushbu ko‘rsatkich deyarli 
barqaror darajada saqlanib qolgan. 2020-yilda bu ulush 94,8% ni tashkil 
etgan bo‘lsa, 2025-yilda 93,4% darajasida qolgan. Bu shuni anglatadiki, 

XAB Trastbank tashqi qarz jalb qilishga ehtiyoj sezmay, o‘zining asosiy 
majburiyatlarini mijozlarning depozitlari hisobidan qoplay olmoqda. 
Majburiyatlarning depozitlar bilan ta’minlanganligi yuqori bo‘lgani 
sababli, bank likvidlik muammolariga duch kelish ehtimolini 
kamaytiradi va foiz stavkalarining o‘zgarishi yoki tashqi moliyaviy 
bozorlardagi noaniqliklardan kamroq ta’sirlanadi. 

Grafikdagi eng e’tiborga molik ko‘rsatkich – bu kreditlarning 
depozitlar bilan ta’minlanganligi darajasi. 2020-yilda bank kreditlarining 
152,7% qismi depozitlar hisobidan moliyalashtirilgan bo‘lsa, 2022-yilda 
bu ko‘rsatkich 198,5% gacha o‘sib, keyinchalik pasayib, 2025-yilda 
130,1% ni tashkil etgan. Bu shuni anglatadiki, bank o‘z kredit siyosatini 
asosan mijozlarning omonatlari hisobidan yuritmoqda va tashqi 
mablag‘larga kamroq bog‘liq. Kreditlarning depozitlar bilan yuqori 
ta’minlanganligi bank uchun ijobiy holat bo‘lib, bu uning kreditlash 
faoliyatini barqaror resurslar asosida olib borishiga imkon yaratadi. 

7-rasm. ATB Turonbank depozitlarning sub’ektiga ko‘ra taqsimoti14 (mlrd so‘mda). 
 
Grafikdan ko‘rinib turibdiki, ATB Turonbankdagi depozitlarning 

asosiy qismini yuridik shaxslar depozitlari tashkil etadi. 2021-yil 1-
yanvar holatiga ko‘ra, jismoniy shaxslarning omonatlari taxminan 35-
40% atrofida bo‘lsa, yuridik shaxslarning omonatlari umumiy 
depozitlarning 60-65% ni tashkil qilgan. Keyingi yillarda ham bu nisbat 
deyarli o‘zgarmay, yuridik shaxslar omonatlari ustunlik qilgan. 2025-
yilga kelib, jismoniy shaxslarning omonatlari nisbatan biroz ortgan 
bo‘lsa-da, umumiy balansda ularning ulushi 40% dan oshmagan. Bu 
holat bankning asosan yirik mijozlar – kompaniyalar va tashkilotlar bilan 
ishlashga yo‘naltirilganligini ko‘rsatadi. 

Biroq, yillar davomida jismoniy shaxslarning depozitlari ulushi 
biroz ortib borayotgani kuzatilmoqda. 2022-yildan boshlab, bu 
ko‘rsatkich 1-2% ga oshib borib, 2025-yilga kelib 40% ga yaqinlashgan. 
Bu esa aholi orasida bank xizmatlariga bo‘lgan ishonch oshayotganini 

anglatadi. Jismoniy shaxslarning depozitlari odatda qisqa va o‘rta 
muddatli bo‘lishi sababli, bu bank uchun qisqa muddatli likvidlikni 
oshirish imkonini beradi. Shu sababli, bankning kelajak strategiyasida 
jismoniy shaxslar omonatlarini jalb qilish muhim yo‘nalish bo‘lishi 
mumkin. 

Yuridik shaxslarning omonatlari esa 2021-yildan 2025-yilgacha 
bo‘lgan davrda deyarli o‘zgarishsiz qolgan, taxminan 60-65% atrofida 
bo‘lib, bu bankning yirik mijozlar bilan ishlashga yo‘naltirilgan 
strategiyasini tasdiqlaydi. Bunday mijozlar odatda uzoq muddatli va 
barqaror depozitlarni bankda saqlashadi, bu esa bankning barqaror 
faoliyat yuritishi uchun muhim ahamiyat kasb etadi. Yuridik shaxslar 
depozitlarining yuqori ulushi bankning likvidlik darajasini ham 
yaxshilaydi, chunki kompaniyalar odatda katta miqdordagi 
mablag‘larini uzoq muddatga joylashtiradi. 

8-rasm. XAB Trastbank depozitlarning sub’ektiga ko‘ra taqsimoti15 (mlrd so‘mda). 
Grafikdan ko‘rinib turibdiki, XAB Trastbankdagi depozitlarning 

asosiy qismini yuridik shaxslar omonatlari tashkil etmoqda. 2021-yil 1-

 
14 O‘zbekiston Respublikasi Markaziy bank rasmiy sayti www.cbu.uz ma’lumotlari asosida muallif ishlanmasi. 
15 O‘zbekiston Respublikasi Markaziy bank rasmiy sayti www.cbu.uz ma’lumotlari asosida muallif ishlanmasi. 
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shaxslarning omonatlari esa 75-80% ni tashkil qilgan. 2022-yildan 
boshlab, jismoniy shaxslarning omonatlari ulushi asta-sekin oshib 
borgan va 2023-yilda 25-30% oralig‘iga yetgan. 2024-2025-yillarga 
kelib, bu ko‘rsatkich 30% dan oshib, aholi omonatlarining ortib 
borayotganini ko‘rsatmoqda. 

Quyidagi grafikdan ko‘rinib turibdiki, ATB Turonbankda jismoniy 
shaxslarning depozitlari yildan-yilga sezilarli o‘sish tendensiyasiga ega. 

2021-yil 1-yanvar holatiga ko‘ra, bankdagi aholi omonatlari hajmi 782,2 
mlrd so‘mni tashkil qilgan bo‘lsa, bu ko‘rsatkich 2022-yilda 1 124,6 mlrd 
so‘mga yetib, 43,8% ga o‘sgan. Aholi tomonidan bankka ishonch ortib 
borayotgani depozitlarning barqaror o‘sishiga sabab bo‘lmoqda. Bu esa 
bankning resurs bazasini mustahkamlash va kreditlash imkoniyatlarini 
kengaytirishda muhim rol o‘ynaydi. 

 

9-rasm. ATB Turonbankda jismoniy shaxslar depozitlari hajmining o‘zgarish dinamikasi16 
 
2023-yilga kelib, jismoniy shaxslarning omonatlari 1 281,6 mlrd 

so‘mga yetgan bo‘lsa-da, o‘sish sur’ati sezilarli darajada pasaygan. 
Ya’ni, 2022-yildagi 43,8% lik o‘sish 2023-yilda 14,0% ga tushgan. Bu esa 
aholi depozitlarining oshish tezligi sekinlashayotganidan dalolat beradi. 
Ushbu tendensiya iqtisodiy omillar, aholi daromadlarining o‘zgarishi 
yoki boshqa investitsiya imkoniyatlarining shakllanishi bilan bog‘liq 
bo‘lishi mumkin. 

2024-yilda esa jismoniy shaxslarning omonatlari yana o‘sib, 1 
628,1 mlrd so‘mga yetgan va o‘tgan yilga nisbatan 27,0% o‘sish qayd 
etilgan. Bu o‘sish ko‘rsatkichi 2023-yildagiga qaraganda yuqori bo‘lib, 

aholi omonatlariga bo‘lgan ishonch qayta mustahkamlanganini 
bildiradi. Bu holat bankning mijozlar uchun qulay shart-sharoitlar 
yaratishi, depozit foiz stavkalarining raqobatbardoshligi va bank 
tizimining barqarorligi bilan bog‘liq bo‘lishi mumkin. 

Eng e’tiborga molik o‘zgarish esa 2025-yilga kelib kuzatilgan. 
Bankdagi jismoniy shaxslarning omonatlari hajmi 2 039,7 mlrd so‘mga 
yetib, o‘tgan yilga nisbatan 25,3% ga oshgan. 2021-yil bilan 
solishtirganda, ushbu depozitlar 2,6 barobarga ko‘paygan. Bu esa 
bankning resurs bazasi mustahkamlanayotganini va aholi tomonidan 
omonatlarga bo‘lgan talab yuqoriligini tasdiqlaydi. 

 
10-rasm. ATB Turonbankda yuridik shaxslar depozitlari hajmining o‘zgarish dinamikasi17 

Grafikdan ko‘rinib turibdiki, ATB Turonbankda yuridik 
shaxslarning depozitlari yildan-yilga ortib bormoqda. 2021-yil 1-yanvar 
holatiga ko‘ra, bankdagi yuridik shaxslar depozitlari 1 334,2 mlrd so‘mni 

 
16 O‘zbekiston Respublikasi Markaziy bank rasmiy sayti www.cbu.uz ma’lumotlari asosida muallif ishlanmasi. 
17 O‘zbekiston Respublikasi Markaziy bank rasmiy sayti www.cbu.uz ma’lumotlari asosida muallif ishlanmasi. 
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tashkilotlarning bank tizimiga bo‘lgan ishonchi ortib borayotganidan 
dalolat beradi. 

2023-yilda yuridik shaxslar tomonidan qo‘yilgan depozitlar hajmi 
2 211,0 mlrd so‘mni tashkil etgan bo‘lib, bu 2022-yilga nisbatan 29,1% 
ga o‘sish demakdir. Ushbu ko‘rsatkich 2021-yildagi o‘sishdan biroz 
yuqoriroq bo‘lib, yuridik shaxslarning bank depozitlariga bo‘lgan 
qiziqishi barqarorligini ko‘rsatadi. Shu bilan birga, bu kompaniyalar o‘z 
mablag‘larini saqlash va ko‘paytirish uchun aynan ATB Turonbankni 
afzal ko‘rayotganidan dalolat beradi. 

2024-yilda yuridik shaxslar depozitlari hajmi sezilarli darajada 
oshib, 3 033,5 mlrd so‘mga yetgan. Bu esa o‘tgan yilga nisbatan 37,2% 
lik o‘sishni ko‘rsatadi. Ushbu natija avvalgi yillardagi o‘sish 
ko‘rsatkichlaridan yuqori bo‘lib, bankning yuridik shaxslar bilan ishlash 
strategiyasi muvaffaqiyatli ekanligini tasdiqlaydi. Bundan tashqari, bu 

davrda bank tomonidan korporativ mijozlar uchun qulay shartlar va 
xizmatlar taklif etilgan bo‘lishi mumkin. 

Biroq, 2025-yilga kelib, yuridik shaxslar tomonidan bankka 
qo‘yilgan depozitlar hajmi 3 446,5 mlrd so‘mga yetgan bo‘lsa-da, o‘sish 
sur’ati 13,6% ga pasaygan. Bu avvalgi yillardagi o‘sish sur’atlariga 
qaraganda ancha past ko‘rsatkich hisoblanadi. Bu pasayishning 
sabablari iqtisodiy vaziyat, yuridik shaxslarning likvidlik ehtiyojlari yoki 
boshqa investitsiya imkoniyatlariga e’tibor qaratayotganligi bilan 
bog‘liq bo‘lishi mumkin. 

Quyidagi grafikdan ko‘rinib turibdiki, XAB Trastbankda jismoniy 
shaxslarning depozitlari yillar davomida o‘zgaruvchan dinamika bilan 
o‘sib bormoqda. 2021-yil 1-yanvar holatiga ko‘ra, bankdagi jismoniy 
shaxslar depozitlari 574,8 mlrd so‘mni tashkil qilgan. 2022-yilda bu 
ko‘rsatkich 816,0 mlrd so‘mga yetib, o‘tgan yilga nisbatan 42% ga o‘sdi. 
Bu jismoniy shaxslarning bankka bo‘lgan ishonchi ortganidan va 
omonatlarning jozibadorligidan dalolat beradi. 

11-rasm. XAB Trastbankda jismoniy shaxslar depozitlari hajmining o‘zgarish dinamikasi18 
 
Biroq, 2023-yilda kutilmagan pasayish kuzatilgan. Jismoniy shaxslarning depozitlari hajmi 805,0 mlrd so‘mni tashkil qilib, 2022-yilga nisbatan -

1,4% ga kamaygan. Bu pasayishning sabablari iqtisodiy muhit, foiz stavkalari yoki boshqa investitsiya variantlarining jozibadorligi bilan bog‘liq bo‘lishi 
mumkin. Shuningdek, inflyatsiya yoki moliyaviy bozorlar beqarorligi ham omonat hajmiga ta’sir qilgan bo‘lishi ehtimoldan holi emas. 

2024-yilda esa keskin o‘sish qayd etilgan. Jismoniy shaxslarning depozitlari hajmi 1 538,4 mlrd so‘mga yetib, oldingi yilga nisbatan 91,1% lik katta 
o‘sish kuzatilgan. Bu yilgi keskin o‘sish bank tomonidan joriy etilgan yangi depozit siyosati, foiz stavkalarining oshirilishi yoki mijozlar uchun yanada 
qulay shartlar yaratilgani bilan izohlanishi mumkin.  

2025-yilda depozit hajmi yana ortib, 2 232,8 mlrd so‘mni tashkil qilgan. Biroq, o‘sish sur’ati 45,1% ga pasaygan, ya’ni avvalgi yilga nisbatan o‘sish 
sekinlashgan. Bu sekinlashish, ehtimol, mijozlarning muqobil investitsiya variantlariga e’tibor qaratishi yoki bank sektorida raqobat kuchayishi 
natijasida yuzaga kelgan bo‘lishi mumkin. 

12-rasm. XAB Trastbankda yuridik shaxslar depozitlari hajmining o‘zgarish dinamikasi19 

 
18 O‘zbekiston Respublikasi Markaziy bank rasmiy sayti www.cbu.uz ma’lumotlari asosida muallif ishlanmasi. 
19 O‘zbekiston Respublikasi Markaziy bank rasmiy sayti www.cbu.uz ma’lumotlari asosida muallif ishlanmasi. 
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Grafikdan ko‘rinib turibdiki, XAB Trastbankda yuridik shaxslarning 
depozitlari 2021–2025-yillar oralig‘ida o‘zgaruvchan dinamikaga ega 
bo‘lgan. 2021-yil 1-yanvar holatiga ko‘ra, yuridik shaxslarning bankdagi 
depozitlari 3 097,4 mlrd so‘mni tashkil qilgan. 2022-yilda esa bu 
ko‘rsatkich keskin o‘sib, 4 631,5 mlrd so‘mga yetgan va oldingi yilga 
nisbatan 49,5% lik o‘sish kuzatilgan. Bu jarayon biznes subyektlarining 
bank xizmatlariga bo‘lgan ishonchi ortgani yoki iqtisodiy faollik oshgani 
bilan izohlanishi mumkin. 

2023-yilda ham yuridik shaxslar depozitlari hajmi o‘sishda davom 
etgan va 5 488,4 mlrd so‘mga yetgan. Biroq, o‘sish sur’ati sezilarli 
darajada pasayib, atigi 18,5% ni tashkil qilgan. Bu shuni ko‘rsatadiki, 
2022-yildagi keskin o‘sishdan so‘ng, depozit qo‘yish hajmi nisbatan 
sekinlashgan. Sabablari orasida iqtisodiy barqarorlik, bank foiz 
stavkalarining o‘zgarishi yoki yuridik shaxslarning likvidlikka ehtiyoji 
ortgan bo‘lishi mumkin. 

2024-yilda esa bankdagi yuridik shaxslar depozitlari 5 204,6 mlrd 
so‘mga kamaygan. Bu esa oldingi yilga nisbatan -5,2% lik pasayishni 
anglatadi. Mazkur pasayishning sabablari yuridik shaxslarning 
depozitlarni boshqa investitsion yo‘nalishlarga yo‘naltirishi, bank 
xizmatlarining raqobatbardoshligi yoki iqtisodiy vaziyat bilan bog‘liq 
bo‘lishi mumkin. 

2025-yilda esa yuridik shaxslarning depozitlari nisbatan 
barqarorlashgan. Ko‘rsatkich 5 188,5 mlrd so‘mni tashkil qilib, 2024-
yilga nisbatan deyarli o‘zgarishsiz (-0,3%) qoldi. Bu bankdagi yuridik 
shaxslarning depozit siyosati nisbatan barqaror darajaga yetganini, 
lekin sezilarli o‘sish kuzatilmaganini ko‘rsatadi. 

 Xulosa va takliflar. 
Tahlil natijalariga ko‘ra, XAB Trastbank davlat ulushiga ega 

bo‘lmagan tijorat banki sifatida o‘zining asosiy mablag‘larini depozitlar 
hisobidan shakllantirgan. XAB Trastbank uchun 2020-yilda depozitlar 
umumiy balans passivining 79,3% ini tashkil qilgan bo‘lsa, 2025-yilga 
kelib bu ko‘rsatkich 70,1% gacha pasaygan. Bunga sabab, bank 
kapitalining va boshqa majburiyatlarining oshgani, ya’ni balans 
tarkibida muvozanatni saqlash strategiyasi amalga oshirilganidir. 
Shunga qaramay, 2025-yilda ham Trastbankning asosiy mablag‘ manbai 
mijozlar depozitlari bo‘lib qolmoqda. Demak, Trastbank mijozlarning 
ishonchini qozonish va depozit jalb qilish borasida barqaror rivojlanish 
tendensiyasini namoyon etmoqda. Ayniqsa, davlat ulushiga ega 
bo‘lmagan bank sifatida bu kabi natijalarga erishish, bankning 
mijozlarga qulay shart-sharoitlar yaratgani va ishonchni 
mustahkamlash strategiyasining samaradorligini ko‘rsatadi. 

ATB Turonbankning umumiy balans passividagi depozitlar ulushi 
esa Trastbanknikiga nisbatan ancha past darajada. 2020-yilda bu ulush 
30,2% ni tashkil etgan bo‘lsa, 2025-yilga kelib 31,9% gacha oshgan, ya’ni 
sezilarli o‘sish kuzatilmagan. Boshqa tomondan, bankning asosiy 
mablag‘ manbai depozitlardan ko‘ra boshqa majburiyatlar bo‘lib, 2025-
yilda bu ulush 65,6% ni tashkil etgan. Bu shuni anglatadiki, Turonbank 
asosan tashqi qarz va boshqa moliyaviy majburiyatlar hisobidan 
o‘sishga erishmoqda. Natijada, Trastbankning depozit siyosati afzalroq 
bo‘lib, u mijozlar ishonchini jalb qilish orqali mustahkam moliyaviy 
poydevor yaratgan. Bu esa uzoq muddatda bank likvidligini ta’minlash 
va mustaqil moliyalashtirish imkoniyatlarini kengaytirish nuqtayi 
nazaridan katta ustunlik beradi. 

Tahlillarga ko‘ra, ATB Turonbankning depozitlar bilan ta’minlanish 
darajasi so‘nggi yillarda biroz oshgan bo‘lsa-da, bankning kreditlari va 
majburiyatlari hali ham asosan boshqa moliyaviy manbalar hisobidan 
qoplanmoqda. Bu esa likvidlik xavfi va bankning mustaqil moliyaviy 
barqarorligi bilan bog‘liq muammolarni keltirib chiqarishi mumkin. 
Bank uzoq muddatli barqarorlikni ta’minlash uchun depozitlarni 
ko‘proq jalb qilish va kreditlash faoliyatini ko‘proq ichki mablag‘lar 
hisobidan moliyalashtirishga intilishi lozim. Aks holda, tashqi 
manbalarga qaramlik yuqoriligi bankni iqtisodiy noaniqliklarga nisbatan 
himoyasiz qiladi. 

Shuningdek, XAB Trastbankning kredit portfeli depozitlar 
hisobidan yetarlicha ta’minlangan bo‘lib, bu bank uchun ijobiy jihat 

sanaladi. Bunday model bankning mustaqilligini oshirib, foiz stavkalari 
va tashqi bozorlardagi o‘zgarishlarga nisbatan kamroq ta’sirchan 
bo‘lishiga yordam beradi. Shu bilan birga, depozitlar bilan yaxshi 
ta’minlangan bank mijozlar uchun ishonchliroq ko‘rinadi, chunki u o‘z 
mijozlarining jamg‘armalariga asoslangan kreditlash tizimini 
yuritmoqda. Bu esa bankning uzoq muddatli barqarorligini ta’minlab, 
investitsiyalarni jalb qilish imkoniyatlarini kengaytiradi. 

ATB Turonbankdagi depozitlar tarkibi korporativ mijozlar 
ustunligini ko‘rsatadi, bu esa bankning yirik biznes subyektlari bilan 
ishlash tajribasiga va barqaror daromad manbalariga ega ekanligiga 
dalolat qiladi. Shu bilan birga, jismoniy shaxslarning omonatlari 
ulushining asta-sekin oshib borayotgani bankning ommaviy mijozlarga 
ham e’tibor qaratayotganini bildiradi. Bu kelajakda bankning mijozlar 
bazasini diversifikatsiya qilish, barqarorlikni oshirish va yangi 
investitsiya imkoniyatlarini yaratish uchun muhim omil bo‘lishi 
mumkin. 

XAB Trastbank depozitlarning sub’ektiga ko‘ra taqsimoti tahlilidan 
ko‘rishimiz mumkinki, bank diversifikatsiyalangan mijozlar bazasiga ega 
bo‘layotganini bildiradi. Yuridik shaxslarning depozitlari hali ham asosiy 
ulushni tashkil etsa-da, jismoniy shaxslarning omonatlari ortib 
borayotgani bankning likvidlik darajasini oshirish va moliyaviy 
barqarorlikni ta’minlashda muhim omil bo‘lishi mumkin. Aholi 
tomonidan bankka bo‘lgan ishonch ortgani tufayli uzoq muddatli 
jamg‘arma omonatlari hajmining o‘sishi kuzatilmoqda. Jismoniy 
shaxslarning omonatlari odatda barqaror bo‘lib, bank uchun uzoq 
muddatli moliyalashtirish manbai bo‘lib xizmat qiladi. 

Aholi depozitlari ulushining oshishi bankning uzoq muddatli 
rivojlanish strategiyasida muhim o‘rin tutadi. Bu holat bankka 
korporativ mijozlardan mustaqil ravishda, barqaror pul oqimlarini 
shakllantirish imkonini beradi. Ayniqsa, jismoniy shaxslarning 
depozitlari orqali jalb qilingan mablag‘lar kreditlash faoliyatini 
kengaytirish uchun xizmat qilishi mumkin. Bu esa iqtisodiyotga ijobiy 
ta’sir ko‘rsatib, kichik va o‘rta bizneslar hamda aholi uchun ko‘proq 
moliyaviy xizmatlarni taklif qilish imkoniyatini yaratadi. Shu sababli, 
bankning aholi omonatlarini oshirishga qaratilgan strategiyasi kelajakda 
yanada samarali natijalar berishi kutiladi. 

Xulosa shundan iboratki, ATB Turonbankdagi jismoniy shaxslar 
depozitlari yillar davomida izchil o‘sib bormoqda. O‘sish sur’atlari yilma-
yil o‘zgarib turgan bo‘lsa-da, umumiy tendensiya ijobiyligicha 
qolmoqda. Bu holat bankning aholi bilan ishlash strategiyasi, ishonchli 
xizmatlari va mijozlarga qulay depozit shartlari taqdim etayotganining 
yaqqol isbotidir. Ushbu omillar kelajakda bankning yanada barqaror va 
raqobatbardosh bo‘lishiga xizmat qiladi. 

Shuningdek, ATB Turonbankda yuridik shaxslar depozitlarining 
hajmi 2021–2024-yillar davomida izchil o‘sib borgan. 2021-yildan 2025-
yilgacha depozitlar hajmi 2,6 barobarga oshgan va 208,3% ga 
ko‘paygan. Bu esa bank tizimining ishonchliligini, yuridik shaxslar 
tomonidan omonatlarga bo‘lgan talabning ortib borayotganini va 
bankning biznes sektor bilan samarali hamkorlik olib borayotganini 
anglatadi. Shu bilan birga, 2024-yilda o‘sish sur’atining pasaygani 
kelajakda bank tomonidan yangi yondashuvlarni ishlab chiqish 
zarurligini ko‘rsatishi mumkin. 

2021–2024-yillar oralig‘ida XAB Trastbankda jismoniy 
shaxslarning depozitlari umumiy hisobda 3,9 barobarga oshgan va 
276,9% lik o‘sish kuzatilgan. 2023-yilda qisqa muddatli pasayish 
bo‘lishiga qaramay, keyingi yillarda depozitlar hajmi barqaror o‘sishda 
davom etgan. Kelajakda bank ushbu o‘sish sur’atini saqlab qolish uchun 
mijozlarga yanada jozibador depozit mahsulotlarini taqdim etishi lozim. 

Umuman olganda, XAB Trastbankda yuridik shaxslarning 
depozitlari 2021–2024-yillar oralig‘ida umumiy hisobda 162,6% ga 
oshgan. Biroq, 2023-yildan boshlab depozitlarning yillik o‘sish sur’ati 
pasayib, hatto kamayish kuzatilgan. Kelajakda bank depozitlar hajmini 
oshirish uchun yuridik shaxslar uchun yanada jozibador shart-sharoitlar 
yaratishi lozim bo‘lishi mumkin. 
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Introduction. Entrepreneurship is a crucial component of any 
economy and plays a significant role in the economic development of a 
country. In particular, the participation of business entities in public 
procurement serves as a means of creating new opportunities, 
increasing financial stability, and strengthening competitiveness. This 
paper provides detailed information about the role of business entities 
in the public procurement process, the procedure for their 
participation, existing problems in this field, and proposed solutions. 

Public procurement refers to the process of purchasing goods, 
services, and works carried out by government agencies, organizations, 
and institutions. By participating in this process, business entities can 
expand their operations, increase their revenues, and gain the 
opportunity for state support. In the Republic of Uzbekistan, public 
procurement is regulated based on the "Public Procurement Law" and 
relevant normative and legal documents. In this process, business 
entities can submit their proposals through specialized platforms 
related to public procurement. 

Participation in public procurement offers several advantages, 
including the opportunity to secure stable financial income, collaborate 
with major clients – government organizations, work based on long-
term contracts, enhance competitiveness, and enter new markets. 

As for the challenges faced by business entities, examples include 
the complexity of the tender processes, low levels of transparency, 
insufficient financial and legal literacy, and the competitive conditions 
that create difficulties for local entrepreneurs. To address these issues, 
steps can be taken to increase transparency in the public procurement 
process, make broader use of electronic platforms, introduce 
preferential conditions for small and medium-sized business entities, 
and provide legal and financial support to entrepreneurs. 

Literature review. The participation of business entities in public 
procurement plays a crucial role in the development of a country's 
economy. The laws adopted and the measures implemented in this 
regard are aimed at encouraging active participation of entrepreneurs 
in public procurement. 

The Law of the Republic of Uzbekistan "On Public Procurement" 
outlines measures to ensure the rational use of budget system funds in 
the public procurement sector, improve procurement procedures, and 
ensure the broad participation of business entities. However, 
corruption schemes and collusion can still occur in public procurement. 
For instance, collusion between the customer and a tender participant 
or cartel agreements among tender participants can negatively impact 
the state, society, and business. To prevent such situations, ensuring 
transparency and openness in public procurement, enhancing 
competition, and combating corruption are critical. 

Simplifying the process of registering business entities also serves 
to increase their participation in public procurement. For example, 
according to the decision of the President of the Republic of 
Uzbekistan, No. PQ-2646 dated October 28, 2016, "On Improving the 
System of Registration and Accounting of Business Entities," the 

process of registering and accounting for business entities was 
significantly improved, and modern information and communication 
technologies were introduced. 

Moreover, N.F. Bayirov, in his article titled "Improving Financial 
Relations in the Public Procurement System in Modern Conditions," 
analyzes and shares his views on the transparency of public 
procurement, its advantages, and the issues within the system (N.F. 
Bayirov, 2025). Additionally, H.S. Sanjar o‘g‘li, in his article "Prospects 
for Electronic Trading in the Public Procurement System and Ways to 
Develop It," discusses the benefits of the public procurement system 
and the participation of entrepreneurs within this system (H.S. Sanjar 
o‘g‘li, 2023). 

Research Methodology. During the research process, statistical 
analysis, comparison, and contrast methods were widely used to shape 
the research results. In the process of conducting quantitative research, 
data from the Treasury Service Committee under the Ministry of 
Economy and Finance of the Republic of Uzbekistan was primarily 
utilized, secondary data was collected, and the analyses mentioned 
above were carried out. In writing this article, both inductive and 
deductive methods were employed, allowing for the transition from 
general information to more specific details. 

Research results. The involvement of business entities, 
particularly small and medium-sized enterprises (SMEs), in public 
procurement is a significant factor for economic development. Public 
procurement provides business entities with opportunities to expand 
their market reach, innovate, and contribute to job creation. When 
business entities, including SMEs, participate in public procurement, 
they can access new projects, secure contracts, and contribute to the 
overall economic growth of a country. 

Public procurement contracts can lead to the creation of 
numerous job opportunities. As businesses secure government 
contracts, they need to expand their workforce to meet the demands 
of these projects. Small and medium-sized enterprises often bring 
innovative solutions to public procurement projects. Their participation 
fosters a competitive environment, which can improve the quality of 
goods and services provided by the government. By actively engaging 
with public procurement processes, business entities, particularly 
SMEs, can gain experience and build a more resilient business 
environment. This can also lead to better industry standards and 
practices. Broadening the scope for business participation in public 
procurement can help diversify the economy, making it less reliant on 
a few large businesses. This creates a more stable and balanced 
economic environment. 
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The diagram below provides a structured explanation of 
procurement procedures and their associated criteria. This diagram 
serves as an informative guide for organizations, institutions, and 

professionals involved in procurement processes, offering insights into 
best practices and fundamental calculations required for effective 
procurement management. 

Picture 1. Types of Procurement procedures and criteria 

Procurement is a crucial aspect of financial and operational 
management within organizations. Proper procurement procedures 
ensure transparency, efficiency, and compliance with regulatory 
frameworks. This presentation outlines the key procurement 
methodologies and the essential criteria used in the evaluation and 
execution of procurement operations. 

The diagram classifies procurement into various types, which may 
include: Open Tendering: A competitive bidding process where all 
eligible suppliers can participate. Restricted Tendering: A process 
where only pre-selected suppliers are invited to bid. Request for 
Proposal (RFP): Used when procurement requires complex solutions 
rather than just price-based selection. Request for Quotation (RFQ): A 
simpler process used for standardized goods and services. Direct 
Procurement: A non-competitive method where procurement is made 
directly from a supplier. E-Procurement: The use of digital platforms to 
streamline the procurement process. Each of these methods is 
employed based on the nature of the procurement need, regulatory 
requirements, and efficiency considerations. 

Effective procurement is governed by a set of evaluation criteria 
to ensure fair selection and optimal resource utilization. The 
presentation covers criteria such as: Cost-effectiveness: Ensuring that 
procurement decisions offer the best value for money. Quality 
Standards: Evaluating supplier qualifications and the quality of 
goods/services. Delivery Timelines: Assessing suppliers’ ability to meet 
delivery deadlines. Compliance with Legal and Ethical Standards: 
Ensuring that procurement follows regulatory requirements and ethical 
considerations. Financial Stability of Suppliers: Examining the financial 
health of potential suppliers to avoid risks. 

The diagram highlights fundamental calculation methods 
essential for procurement budgeting and cost analysis. These 
calculations help in, estimating procurement costs, allocating budget 
resources efficiently and comparing bids based on financial viability. 

The diagram serves as a valuable reference for professionals 
engaged in procurement management. It provides a structured 
approach to understanding different procurement methods, their 
selection criteria, and financial calculation principles. By following 
these guidelines, organizations can ensure transparency, cost-
effectiveness, and regulatory compliance in their procurement 
processes. 

Conclusion. The participation of small businesses and 
entrepreneurship in public procurement is crucial for the development 
of the economy. Through them, jobs are created, innovations are 
implemented, and the business environment is improved. Therefore, it 
is necessary to take continuous measures to expand small businesses' 
access to public procurement and support their participation. This will 
not only foster the development of small businesses but also contribute 
to overall economic stability. 

Governments should simplify the procurement procedures to 
make it easier for small and medium-sized enterprises to participate. 
This includes reducing bureaucratic hurdles and making the process 
more transparent. Ensuring that SMEs have easy access to information 
about available tenders and procurement opportunities is essential. 
This can be achieved through dedicated platforms and outreach 
programs. Offering financial assistance or guarantees for small 
businesses can help them meet the financial requirements of public 
procurement contracts. Governments should provide training and 
support programs to help SMEs understand the procurement process, 
improve their competitiveness, and ensure they meet the necessary 
standards. Public procurement should actively seek out innovative 
solutions from SMEs, providing them with an opportunity to 
demonstrate their capabilities in delivering cutting-edge services and 
products. 
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Mazkur maqolada kambag‘allikni qisqartirish va aholi farovonligini oshirish masalalarining iqtisodiy 
jihatlari tahlil qilinadi. Kambag‘allik nafaqat iqtisodiy o‘sish sur’atlariga, balki jamiyatning ijtimoiy 
barqarorligiga ham ta’sir ko‘rsatadi. Tadqiqot doirasida kambag‘allikning asosiy sabablari, uni 
kamaytirish strategiyalari va xalqaro tajribalar o‘rganiladi. Shuningdek, iqtisodiy islohotlar, ijtimoiy 
himoya dasturlari, bandlikni oshirish va tadbirkorlikni rivojlantirish choralarining samaradorligi tahlil 
qilinadi. Tadqiqot natijalari shuni ko‘rsatadiki, kompleks yondashuvlar va davlat-xususiy sheriklik 
tizimi kambag‘allikni qisqartirishda muhim rol o‘ynaydi. 
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Kirish. Jamiyat taraqqiyoti va iqtisodiy rivojlanish darajasi 

bevosita aholining turmush sharoiti, ijtimoiy farovonligi hamda 
daromadlarining taqsimlanishi bilan chambarchas bog‘liq. Har qanday 
davlatning bosh maqsadlaridan biri kambag‘allikni qisqartirish, ijtimoiy 
tenglikni ta’minlash va aholining sifatli hayot kechirishiga sharoit 
yaratishdan iboratdir. Chunki kambag‘allik nafaqat iqtisodiy 
muammolarni yuzaga keltiradi, balki ijtimoiy beqarorlik, sog‘liqni 
saqlash va ta’lim sifatining pasayishi, mehnat bozori hamda innovatsion 
rivojlanishning sekinlashishi kabi muammolarga ham sabab bo‘ladi. 

Kambag‘allik murakkab va ko‘p qirrali muammo bo‘lib, u iqtisodiy, 
ijtimoiy, demografik va siyosiy omillarga bog‘liq. Uning ildizlari uzoq 
tarixiy jarayonlarga borib taqalishi mumkin, biroq zamonaviy dunyoda 
bu masala global ahamiyat kasb etmoqda. Jahon Banki va BMT kabi 
xalqaro tashkilotlar kambag‘allikni kamaytirish bo‘yicha turli 
strategiyalarni ilgari surib, davlatlarni bu borada faoliyat yuritishga 
undamoqda. Shuningdek, iqtisodiy adolat va barqaror taraqqiyotni 
ta’minlash maqsadida "Barqaror rivojlanish maqsadlari" doirasida 
kambag‘allikni yo‘q qilish asosiy vazifalardan biri sifatida belgilangan. 

Kambag‘allik darajasini kamaytirish uchun samarali iqtisodiy 
strategiyalar ishlab chiqish zarur. Bunday strategiyalar aholi 
daromadlarini oshirish, bandlik imkoniyatlarini kengaytirish, ta’lim va 
sog‘liqni saqlash tizimlarini takomillashtirish, tadbirkorlik va 
innovatsiyalarni qo‘llab-quvvatlash kabi jihatlarni o‘z ichiga olishi kerak. 
Shu bilan birga, ijtimoiy himoya tizimlarini rivojlantirish ham muhim 
ahamiyat kasb etadi. 

O‘zbekiston Respublikasi ham oxirgi yillarda kambag‘allikka qarshi 
kurash va aholi farovonligini oshirish bo‘yicha jiddiy islohotlarni amalga 
oshirmoqda. "Temir daftar" tizimining joriy etilishi, aholi bandligini 
oshirishga qaratilgan dasturlar, tadbirkorlikni rivojlantirish uchun 
berilayotgan kredit va subsidiya tizimlari bu yo‘nalishdagi muhim 
qadamlar bo‘ldi. Ushbu maqolada kambag‘allikning iqtisodiy sabablari, 
uning mamlakat taraqqiyotiga ta’siri va uni kamaytirish yo‘nalishlari 
haqida batafsil so‘z yuritiladi. 

Tadqiqot davomida kambag‘allikni qisqartirish bo‘yicha iqtisodiy 
model va strategiyalar chuqur o‘rganilib, turli usullar asosida tahlil 
qilindi. Ushbu usullar kambag‘allik darajasini baholash, uning iqtisodiy 
va ijtimoiy omillar bilan bog‘liqligini aniqlash hamda samarali 
yechimlarni ishlab chiqishga yordam berdi. Tadqiqotning metodologik 
asosini quyidagi yondashuvlar tashkil etadi: 

Tahliliy yondashuv - Kambag‘allik ijtimoiy-iqtisodiy hodisa sifatida 
ko‘p omilli bo‘lib, uning kelib chiqish sabablarini aniqlash va unga qarshi 
kurash strategiyalarini ishlab chiqish uchun tahliliy yondashuvdan 
foydalanildi. Ushbu usul orqali quyidagi iqtisodiy ko‘rsatkichlar 
o‘rganildi: 

YaIM (Yalpi ichki mahsulot) va aholi jon boshiga daromad – 
mamlakat iqtisodiy holatini baholash uchun muhim ko‘rsatkichlar. 

Ishsizlik darajasi – aholi bandligining kambag‘allikka ta’sirini tahlil 
qilish. 

Inflyatsiya darajasi – aholi xarid qobiliyatining pasayishi va 
kambag‘allikka ta’siri. 

Ijtimoiy yordam dasturlari – davlat tomonidan qo‘llab-
quvvatlanayotgan aholining kambag‘allikdan chiqishiga qanchalik 
yordam berishini aniqlash. 

Moliyaviy inklyuziya – aholining moliyaviy xizmatlardan 
foydalanish darajasi kambag‘allikni qisqartirishga qanday ta’sir qilishini 
o‘rganish. 

Ushbu ko‘rsatkichlar asosida iqtisodiy tahlillar o‘tkazilib, 
kambag‘allikning iqtisodiy muammolar bilan bog‘liq jihatlari ochib 
berildi. 

Taqqoslash usuli - Kambag‘allikni kamaytirish bo‘yicha samarali 
strategiyalarni ishlab chiqish uchun rivojlangan va rivojlanayotgan 
mamlakatlarning tajribasi o‘rganildi. Xususan, quyidagi davlatlarning 
tajribasi taqqoslandi: 

Rivojlangan davlatlar (AQSh, Germaniya, Yaponiya) – ushbu 
mamlakatlarning kambag‘allikka qarshi kurash bo‘yicha qo‘llagan 
strategiyalari, jumladan, soliq imtiyozlari, bandlik dasturlari va ijtimoiy 
himoya tizimlari tahlil qilindi. 

Rivojlanayotgan mamlakatlar (Hindiston, Xitoy, Braziliya) – 
iqtisodiy islohotlar va kambag‘allikka qarshi qaratilgan dasturlar 
samaradorligi baholandi. 

Bu usul orqali turli davlatlarning kambag‘allikka qarshi kurash 
borasidagi yondashuvlari solishtirilib, O‘zbekiston uchun eng mos 
strategiyalarni tanlashga asos yaratildi. 

Statistik tahlil - Kambag‘allikning iqtisodiy omillar bilan 
bog‘liqligini aniqroq baholash uchun milliy va xalqaro statistik 
ma’lumotlardan foydalanildi. Asosiy ma’lumotlar manbalari 
quyidagilardan iborat bo‘ldi: 

Jahon Banki va Xalqaro Valyuta Jamg‘armasi (XVJ) – dunyo 
mamlakatlaridagi kambag‘allik darajasi, aholi farovonligi va daromad 
taqsimoti bo‘yicha statistik ma’lumotlar. 

BMT Barqaror rivojlanish maqsadlari hisoboti – O‘zbekiston va 
boshqa davlatlarning kambag‘allikka qarshi kurash borasidagi natijalari. 

O‘zbekiston davlat statistika qo‘mitasi – mamlakatimizdagi 
kambag‘allik, bandlik va aholi daromadlari bo‘yicha rasmiy 
ma’lumotlar. 

O‘zbekiston yalpi ichki mahsuloti 2024-yil yakuniga ko‘ra joriy 
narxlarda 1,45 kvadrillion so‘mni tashkil qildi. Bu prezident huzuridagi 
Statistika agentligi ma’lumotlarida aks etgan. Iqtisodiy o‘sish 2023-yil 
darajasiga nisbatan 6,5% ga yetdi (o‘tgan yili o‘sish 6% ni tashkil etgan). 
YIM qisman ma’lumotlar “kuzatilmaydigan” iqtisodiyotni hisobga olgan 
holda qayta ko‘rib chiqilishi hisobiga o‘sdi. 
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O‘zbekiston Respublikasi bo‘yicha yalpi ichki mahsulot (YAIM) 

dinamikasi1 
Dollar bilan ifodalanganda o‘rtacha kurs bo‘yicha (12652,7 so‘m) 

o‘tgan yili nominal YAIM 114,96 milliard dollarni tashkil etdi, bu 2023-
yilga nisbatan 24,09 milliard doAholi jon boshiga YIM 39,13 mln so‘mni 
yoki 3092,7 dollarni (2023-yilda 33,08 mln so‘m yoki 2818 dollar) tashkil 
etdi. Bu ko‘rsatkich 6 million so‘mdan ortiq yoki so‘mlik hisobda 18,3% 
oshdi. Inflyatsiya hisobiga real o‘sish 4,4% ni tashkil etdi. 

Sanoat sohasida o‘sish 6,8% — 885,82 trillion so‘m (ilgari 6,4%) 
deb baholanmoqda. Sanoat ishlab chiqarishining umumiy hajmida 
ishlab chiqarish sanoatining ulushi 85,1% ni tashkil etdi, tog‘-kon 
sanoati va karerlarni qazib olish — 7,6%, elektr energiyasi, gaz, bug‘ va 
havoni tozalash — 6,8%, suv ta’minoti, kanalizatsiya, chiqindilarni 
yig‘ish va chiqarish — 0,5%. 

Qurilish sohasi 8,8% (233,8 trln so‘mgacha), xizmatlar sohasi 7,7% 
o‘sdi. 

Qishloq, o‘rmon va baliq xo‘jaligining hajmi 3,1% o‘sib, 467,04 
trillion so‘mni tashkil etdi. Fermer xo‘jaliklari toifalari bo‘yicha tahlil 
shuni ko‘rsatadiki, qishloq xo‘jaligi mahsulotlari umumiy hajmining 
63,1% dehqon va yordamchi xo‘jaliklar, 29,7% fermer xo‘jaliklari, 7,2% 
qishloq xo‘jaligi tashkilotlari hissasiga to‘g‘ri keladi.llarga ko‘p. 

 
Iqtisodiy faoliyat turlari bo‘yicha YAIM tarkibi2 

2024-yil yakunlariga ko‘ra YIMning tarmoq tuzilmasida kichik 
o‘zgarishlar qayd etildi. 2023-yilga nisbatan YIM tarkibida xizmat 
ko‘rsatish sohasining ulushi 46,2% dan 47,4% ga, sanoat 25,3% dan 
26,4% ga oshdi, qishloq, o‘rmon va baliq xo‘jaligining ulushi 21,2% dan 
19,2% ga, qurilishniki 7,3% dan 7% ga kamaydi. 

 
1 http://gazeta.uz/oz/2025/02/07/gdp-uzbekistan/ 

Axborot-kommunikatsiya texnologiyalari (AKT) xizmatlarining 
mamlakat iqtisodiyotidagi ulushi 2,4% ga, axborotlashtirish va aloqa 
sohasi 2,7% ga, transport va saqlash sohasi 5,4% ga yetdi. 

Kichik biznesning YIMdagi ulushi iqtisodiyotdagi umumiy 
qo‘shilgan qiymatning 51,2% dan 54,3% gacha ko‘paydi. 

2030-yilga borib O‘zbekiston iqtisodiyoti avval prognoz qilingan 
160 milliard dollardan oshib, 200 milliard dollarga yetishi kutilmoqda: 
“Yana bir bor aytaman, bunday natijalarga erishish uchun kuch va 
imkoniyatimiz ham, salohiyatimiz ham yetadi!”. — degandi prezident 
o‘tgan yilning noyabr oyida parlamentdagi nutqi chog‘ida. 

Statistik tahlil orqali kambag‘allik darajasi va iqtisodiy o‘zgarishlar 
o‘rtasidagi bog‘liqlik aniqlanib, ularning dinamikasi tahlil qilindi. Bu esa 
kambag‘allikni kamaytirish uchun qaysi yo‘nalishlarda islohotlarni 
jadallashtirish kerakligini tushunishga yordam berdi. 

Ekspert baholash - Tadqiqot davomida iqtisodiy va ijtimoiy soha 
mutaxassislari bilan muloqot o‘tkazilib, kambag‘allikni kamaytirish 
bo‘yicha ularning fikr va takliflari tahlil qilindi. Ekspertlarning fikriga 
ko‘ra, kambag‘allik faqat iqtisodiy ko‘rsatkichlarga bog‘liq bo‘lmay, 
balki ijtimoiy omillar, davlat siyosati va xususiy sektor ishtiroki bilan 
ham chambarchas bog‘liqdir. 

- Iqtisodchilar fikri – Iqtisodchilar kambag‘allikning iqtisodiy 
rivojlanishga ta’siri haqida turli fikrlarni bildirishdi. Ularning fikricha, 
kambag‘allik mamlakatning umumiy iqtisodiy barqarorligiga tahdid 
solishi, ichki iste’mol hajmini kamaytirishi va aholi farovonligini 
pasaytirishi mumkin. Shu sababli, iqtisodchilar quyidagi takliflarni ilgari 
surishdi: 

Ish o‘rinlarini yaratish: Hukumat va xususiy sektor hamkorligida 
yangi ish o‘rinlarini ochish va mehnat bozorini rivojlantirish lozim. 

Tadbirkorlikni qo‘llab-quvvatlash: Kichik va o‘rta biznesni 
rag‘batlantirish orqali kambag‘allik darajasini pasaytirish mumkin. 

Ta’lim va kasb-hunar o‘rgatish: Aholini zamonaviy kasblarga 
tayyorlash, malaka oshirish dasturlarini kengaytirish zarur. 

- Sotsiologlar va ijtimoiy soha mutaxassislarining yondashuvi 
–Sotsiologlar va ijtimoiy soha mutaxassislari kambag‘allik muammosini 
iqtisodiy omillar bilan bir qatorda ijtimoiy tenglik nuqtayi nazaridan 
ham tahlil qildilar. Ularning fikricha, kambag‘allik bilan kurashishda 
quyidagi omillar muhim ahamiyat kasb etadi: 

Davlat tomonidan qo‘llab-quvvatlash mexanizmlarining 
samaradorligi: Ijtimoiy nafaqalar, subsidiyalar va yordam dasturlarining 
ta’sirchanligini oshirish kerak. 

Mintaqaviy tengsizlikni bartaraf etish: Kambag‘allik darajasi 
viloyatlar va shaharlar o‘rtasida katta farq qiladi, shu sababli har bir 
hudud uchun individual strategiyalar ishlab chiqish lozim. 

Ta’lim va ijtimoiy himoya: Bepul yoki arzon ta’lim dasturlarini 
kengaytirish va kam ta’minlangan oilalar farzandlariga sifatli bilim olish 
imkoniyatlarini yaratish. 

- Tadbirkorlar va ishbilarmonlarning fikrlari – Tadbirkorlar 
kambag‘allikni kamaytirishda biznes va xususiy sektor ishtirokini muhim 
deb hisoblaydilar. Ularning ta’kidlashicha: 

Yangi ish o‘rinlarini yaratish kambag‘allikka qarshi eng samarali 
choradir. Hukumat tadbirkorlikni rivojlantirish uchun qulay shart-
sharoit yaratishi lozim. 

Soliq va kredit imtiyozlari kichik va o‘rta biznes uchun kengroq 
tatbiq etilishi kerak, bu esa tadbirkorlarning faoliyatini rivojlantirish va 
qo‘shimcha ish o‘rinlari yaratish imkonini beradi. 

Investitsiya va infratuzilma rivoji kambag‘allikka qarshi kurashda 
muhim omil bo‘lib, xususiy sektor va davlat o‘rtasida hamkorlikni 
kuchaytirish talab etiladi. 

Umuman olganda, ekspert baholash natijalari shuni ko‘rsatdiki, 
kambag‘allikka qarshi kurashish uchun kompleks yondashuv talab 
etiladi. Bu yondashuv iqtisodiy, ijtimoiy va tadbirkorlik sohalaridagi 
islohotlarni o‘z ichiga olishi lozim. Shu bilan birga, har bir guruhning 
taklif va tavsiyalari umumiy strategiyaning muhim tarkibiy qismi sifatida 
ko‘rib chiqilishi kerak. 

Kambag‘allikning sabablari va iqtisodiy o‘sishga ta’siri 
Kambag‘allikning yuzaga kelishiga bir qator omillar sabab bo‘ladi. 

Eng avvalo, iqtisodiy o‘sishning sustligi va samarali taqsimlanmagan 
daromadlar kambag‘allikning avj olishiga olib keladi. Davlatning ishlab 
chiqarish salohiyati yetarli bo‘lmaganda, aholi bandligi ta’minlanmaydi 
va ish haqlari past darajada qolib ketadi. Shuningdek, kambag‘allikning 

2 https://www.gazeta.uz/oz/2025/02/07/gdp-uzbekistan/  
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shakllanishiga ta’lim va sog‘liqni saqlash tizimining yetarli darajada 
rivojlanmagani ham sabab bo‘ladi. Chunki inson kapitaliga yetarli 
investitsiya kiritilmaganda, jamiyatda malakali ishchi kuchi 
yetishmovchiligi yuzaga keladi, natijada ishlab chiqarish samaradorligi 
pasayadi. 

Kambag‘allik faqat individual darajadagi muammo emas, balki 
umumiy iqtisodiy rivojlanishga ham jiddiy salbiy ta’sir ko‘rsatadi. 
Daromadlarning notekis taqsimlanishi iste’mol talabining pasayishiga 
sabab bo‘ladi, bu esa iqtisodiy turg‘unlikni keltirib chiqarishi mumkin. 
Masalan, kambag‘al qatlamlarning iste’mol imkoniyatlari 
cheklanganligi sababli bozor faolligi pasayadi. Bu esa korxonalar va 
biznes subyektlarining daromadlarini kamaytirib, yangi ish o‘rinlarini 
yaratish imkoniyatlarini qisqartiradi. 

Bundan tashqari, kambag‘allik natijasida ijtimoiy tengsizlik 
kuchayadi va ijtimoiy norozilik ortadi. Bu esa davlat resurslarining 
ko‘proq qismi ijtimoiy yordam dasturlariga sarflanishiga sabab bo‘ladi. 
Natijada, investitsiyalar innovatsiyalarga yo‘naltirilish o‘rniga ijtimoiy 
nafaqalar uchun sarflanadi, bu esa uzoq muddatda iqtisodiy o‘sishning 
sustlashishiga olib kelishi mumkin. 

Kambag‘allikni kamaytirish uchun kompleks yondashuv zarur. 
Jahon tajribasi shuni ko‘rsatadiki, bu borada quyidagi strategiyalar 
samarali bo‘lishi mumkin: 

Barqaror iqtisodiy o‘sish – iqtisodiy o‘sish kambag‘allikni 
kamaytirishda asosiy omillardan biridir. Ishlab chiqarish hajmining 
ortishi va mehnat bozorining kengayishi aholi daromadlarini oshirishga 
xizmat qiladi. Shu bois, davlat tomonidan iqtisodiy islohotlarni 
jadallashtirish, biznesni qo‘llab-quvvatlash va innovatsion 
texnologiyalarni joriy etish muhim hisoblanadi. 

Ijtimoiy himoya tizimini kuchaytirish – kambag‘allik darajasi 
yuqori bo‘lgan aholining himoyalanganligini oshirish uchun davlat 
tomonidan ijtimoiy dasturlarni kengaytirish lozim. Pensiyalar, moddiy 
yordam va imtiyozli kreditlar orqali ijtimoiy tengsizlikni yumshatish 
mumkin. 

Ta’lim va sog‘liqni saqlash sohalariga investitsiya kiritish – inson 
kapitalining rivojlanishi kambag‘allikni kamaytirishda eng samarali 
vositalardan biridir. Malakali ishchi kuchining shakllanishi natijasida 
aholi bandligi oshadi, mehnat unumdorligi ortadi va natijada iqtisodiy 
o‘sish jadallashadi. 

Tadbirkorlikni qo‘llab-quvvatlash – kichik va o‘rta biznesni 
rivojlantirish orqali yangi ish o‘rinlari yaratish mumkin. Shu bois, 
tadbirkorlikni qo‘llab-quvvatlashga qaratilgan soliq imtiyozlari va kredit 
dasturlarining kengaytirilishi muhim ahamiyatga ega. 

O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 23.09.2024-yildagi PF-
143-son Farmonida “Kambag‘allikni qisqartirish va aholi turmush 

farovonligini oshirish borasidagi chora-tadbirlarni yangi bosqichga olib 
chiqish” to‘g‘risida bo‘lib, ushbu Farmonda hududlarda aholi turmush 
shart-sharoitini yaxshilash, tadbirkorlikni rivojlantirish, kambag‘allikni 
qisqartirish va ijtimoiy qo‘llab-quvvatlash dasturlarining natijadorligiga 
erishishda yangicha yondashuv va to‘plangan milliy tajribani qo‘llash 
chora-tadbirlarini yanada yuqori bosqichga olib chiqish maqsad 
qilingan. Ma’lumot o‘rnida Respublikamizda barqaror va yuqori 
iqtisodiy o‘sish sur’atlari ta’minlanganligi kambag‘allik darajasini 2019-
yildagi 23 foizdan 2023-yilda 11 foizga qisqartirishga imkon yaratdi. 
2025-yil yakuni bilan kambag‘allikni 6 foizgacha qisqartirish maqsad 
qilindi.3 

O‘zbekiston Respublikasida oxirgi yillarda kambag‘allikka qarshi 
kurash borasida qator muhim islohotlar amalga oshirilmoqda. Xususan, 
"Temir daftar" tizimi orqali ijtimoiy himoya kuchaytirildi va ijtimoiy 
yordam manzillashgan holda taqdim etila boshlandi. Bundan tashqari, 
yoshlar va ayollar tadbirkorligini qo‘llab-quvvatlash maqsadida imtiyozli 
kreditlar berish tizimi joriy qilindi. 

Shuningdek, bandlikni oshirish bo‘yicha qator tashabbuslar 
amalga oshirilmoqda. Mehnat bozorining talablariga mos holda kasb-
hunar o‘rgatish dasturlari yo‘lga qo‘yildi, natijada ish bilan 
ta’minlanganlar soni ortib bormoqda. Bundan tashqari, davlat-xususiy 
sheriklik asosida yangi korxonalar ochilishi orqali ish o‘rinlari yaratish 
tizimi yo‘lga qo‘yildi. 

Xulosa. Kambag‘allikni qisqartirish va aholi farovonligini oshirish 
masalasi har bir davlat iqtisodiy siyosatining ustuvor yo‘nalishlaridan 
biri hisoblanadi. Tadqiqot natijalari shuni ko‘rsatadiki, iqtisodiy 
islohotlar, ijtimoiy himoya dasturlari, bandlikni oshirish, tadbirkorlik va 
innovatsiyalarni rivojlantirish kabi omillar kambag‘allikka qarshi 
kurashda muhim rol o‘ynaydi. Xalqaro tajriba shuni tasdiqlaydiki, 
kompleks yondashuv va davlat-xususiy sheriklik tizimi samarali natijalar 
beradi.   

O‘zbekistonda amalga oshirilayotgan iqtisodiy va ijtimoiy 
islohotlar, jumladan, "Temir daftar" tizimi, bandlikni oshirish dasturlari, 
subsidiyalar va kredit siyosati kambag‘allikni qisqartirishga sezilarli 
ta’sir ko‘rsatmoqda. Shuningdek, aholini kasb-hunarga o‘rgatish va 
ta’lim sifatini oshirish kambag‘allikni kamaytirishning uzoq muddatli 
strategiyalaridan biri sifatida qaralmoqda.   

Umuman olganda, kambag‘allikni qisqartirish uchun iqtisodiy 
o‘sishni ta’minlash bilan birga, adolatli daromad taqsimoti, bandlik 
imkoniyatlarini kengaytirish va ijtimoiy himoya tizimini 
takomillashtirish zarur. Davlat va xususiy sektor hamkorligi, innovatsion 
yondashuvlar va aholi farovonligini oshirishga qaratilgan kompleks 
strategiyalar orqali iqtisodiy barqarorlik va ijtimoiy tenglikni ta’minlash 
mumkin. 
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Ushbu tadqiqotning maqsadi kichik korxonalarda hisob siyosati turlarining tasniflanishini o‘rganish, 
bu jarayonda yuzaga keladigan muammolarni aniqlash va hisob siyosatining samarali qo‘llanilishi 
uchun amaliy tavsiyalar ishlab chiqishdir. Tadqiqotda kichik korxonalarda hisob siyosatining turlarini 
tasniflash, ularning moliyaviy boshqaruvni yaxshilashdagi o‘rni, shuningdek, soliq to‘lash va byudjetni 
boshqarishda qanday ahamiyatga ega ekani tahlil qilingan.Tadqiqotning metodologik asosini analitik, 
taqqoslash va tavsiyalar asosida o‘rganish yondashuvlari tashkil etadi. Bunda ilmiy adabiyotlar, 
amaliy ishlar va kichik korxonalar tajribasi tahlil qilindi. Hisob siyosati turlarining tasniflanishi va 
qo‘llanilishi bo‘yicha o‘rganilgan nazariy asoslar orqali amaliyotga yondashuvlar ishlab 
chiqildi.Tadqiqot natijalariga ko‘ra, kichik korxonalarda hisob siyosati turlarining tasniflanishi ko‘plab 
moliyaviy va soliq muammolarini hal qilishga yordam beradi. Hisob siyosatini to‘g‘ri tashkil etish va 
aniq tasniflash kichik korxonalarda samarali boshqaruvni, xarajatlarni optimallashtirishni va soliq 
majburiyatlarini bajarishni ta'minlaydi. Tadqiqotda, kichik korxonalarda hisob siyosati turli usullar, 
metodlar va tizimlarga asoslanishi mumkinligi, shuningdek, kichik bizneslarning alohida ehtiyojlariga 
moslashtirilishi zarurligi ta'kidlangan. 

KALIT SO‘ZLAR/ КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА/ 
KEYWORDS 

Kichik korxonalar, hisob siyosati, soliqlar, 
tovar aylanmasi, mutanosib usul, alohida 
usul, maxsus soliq rejimi. 

                            
Kirish. Bugungi kunda kichik korxonalar iqtisodiyotning muhim 

tarkibiy qismi bo'lib, ular nafaqat milliy darajada, balki global miqyosda 

ham katta ahamiyatga ega. Kichik va o‘rta bizneslarning rivojlanishi 

davlat iqtisodiyotining barqarorligini ta'minlashga xizmat qiladi, yangi 

ish o‘rinlari yaratishga va innovatsion yondashuvlarni ishlab chiqishga 

imkon beradi. Shu bilan birga, kichik korxonalar hisob siyosati 

boshqaruv va moliyaviy holatni tahlil qilishda muhim rol o‘ynaydi. Kichik 

korxonalar uchun to‘g‘ri hisob siyosatini tanlash, ular uchun yanada 

samarali ishlash, raqobatbardoshligini oshirish va bozor talablariga tez 

moslashish imkonini beradi. 

Kichik korxonalarda hisob siyosatining to‘g‘ri yo‘lga qo‘yilishi 

nafaqat korxonaning ichki boshqaruvini tartibga soladi, balki ularning 

moliyaviy hisobotlarini ham ishonchli va aniq qilishga yordam beradi. 

Hisob siyosati, ayniqsa kichik korxonalarda, moliyaviy resurslarni 

samarali boshqarish, soliqlarni to‘lashda muvozanatni saqlash va 

iqtisodiy strategiyalarni aniqlashda muhim omil hisoblanadi. Kichik 

bizneslar ko‘pincha cheklangan moliyaviy resurslarga ega bo‘lishi 

tufayli, ularning hisob siyosati qoidalari, usullari va turlari ayniqsa 

dolzarbdir. 

Kichik korxonalarda hisob siyosati turlarining tasniflanishi ko‘plab 

amaliy va nazariy muammolarni yuzaga keltiradi. Birinchidan, kichik 

korxonalar ko‘pincha umumiy hisob siyosati bo‘yicha qarorlar qabul 

qilishda professional yordam olish imkoniyatiga ega emaslar, bu esa 

ularda hisob siyosatining to‘g‘ri va samarali bo‘lmasligiga olib keladi. 

Ikkinchidan, kichik bizneslar uchun hisob siyosati turlarining tasnifi va 

qo‘llaniladigan metodologiyalarning aniq belgilanishi mavjud emas. Bu 

holat, kichik korxonalar uchun moliyaviy boshqaruvni yanada 

murakkablashtiradi. Ushbu muammolarni hal qilish uchun kichik 

korxonalarda hisob siyosatining to‘g‘ri tasniflanishi va tartibga solinishi 

zarur. 

Maqolaning asosiy maqsadi kichik korxonalarda hisob siyosati 

turlarining tasniflanishini tahlil qilish va bu jarayonda yuzaga keladigan 

muammolarni aniqlashdan iboratdir. Kichik korxonalarda hisob 

siyosatining ahamiyati va uning iqtisodiy samaradorligi haqida ilmiy 

adabiyotlar mavjud bo‘lsa-da, bu masala keng ko‘lamda o‘rganilmagan. 

Ushbu tadqiqotda kichik korxonalarda hisob siyosatining turli turlari va 

ularning tasnifi, shuningdek, ularga tegishli qarorlar qabul qilishning 

o‘ziga xos xususiyatlari tahlil qilinadi. 

Gipotezalar:Kichik korxonalarda hisob siyosati turining aniq va 

to‘g‘ri tasnifi korxonaning moliyaviy boshqaruvini yaxshilashga yordam 

beradi.Hisob siyosati turlarining tasnifi va to‘g‘ri qo‘llanilishi kichik 

korxonalarda soliq to‘lash, byudjetni boshqarish va xarajatlarni 

kamaytirish borasida samarali natijalarni ko‘rsatadi.Kichik korxonalarda 

hisob siyosatining turlari va ularni qo‘llashda yuzaga keladigan asosiy 

muammolar boshqaruv tizimini samarali tashkil qilishga to‘sqinlik 

qiladi.Ushbu gipotezalarni sinovdan o‘tkazish va tahlil qilish kichik 

korxonalarda hisob siyosatini takomillashtirishga yordam beradi va 

nazariy hamda amaliy jihatlarni o‘z ichiga oladi. 

Adabiyotlar tahlili. Kichik korxonalarda hisob siyosati turlarining 

tasniflanishi sohasida bir qator mahalliy va xorijiy olimlar tomonidan 

olib borilgan ilmiy tadqiqotlar mavjud. Ushbu tadqiqotlar hisob 

siyosatining ahamiyati, uning turlarining tasniflanishi va kichik 

korxonalar uchun amaliy yondashuvlar haqida keng qamrovli 

ma'lumotlarni taqdim etadi. 

Abdullaeva G. (2020) - O‘zbekistondagi kichik va o‘rta bizneslarda 

hisob siyosati va uning turlarini tahlil etgan tadqiqotda, muallif kichik 

korxonalar uchun eng maqbul hisob siyosatini ishlab chiqishga intiladi. 

Tadqiqotda, kichik bizneslar uchun yengil va tushunarli hisob siyosati 

modellari taklif etilgan. Shuningdek, soliq rejimlari va byudjet 

boshqaruvi tizimlarining o‘zgarishi kichik korxonalarda qanday ta'sir 

ko‘rsatishi ko‘rib chiqilgan.Ushbu tadqiqot ishida kichik korxonalarda 

hisob siyosatining aniq va soddalashtirilgan tizimini yaratish zarurligini 

ta'kidlaydi. Kichik korxonalar uchun soliq rejimlarini optimallashtirish 

muhim omil sifatida ajratilgan. 

Ergasheva D. (2019) - Tadqiqotda O‘zbekistonning kichik 

korxonalari uchun hisob siyosatini tahlil qilishda amaliy jihatlar ko‘rib 

chiqilgan. Ergasheva D. kichik korxonalarning moliyaviy boshqaruvi va 

hisobotlarini takomillashtirish uchun ko‘plab tavsiyalar ishlab chiqqan. 

Tadqiqotda kichik biznes uchun to‘g‘ri hisob siyosati turlarining tasnifi 

va qo‘llanishi muhimligi ko‘rsatilgan.Tadqiqotda kichik korxonalar 

uchun qo‘llaniladigan hisob siyosati usullarining ko‘pligi va ularga qarshi 

kurashish strategiyalari o‘rganilgan. Xususan, soliq va moliya 

boshqaruvining shaffofligini oshirish zarurligi ta'kidlangan. 

Smith R., Johnson L. (2018) - Ushbu tadqiqotda kichik va o‘rta 

bizneslarda hisob siyosatining turli turlari, ularning tasnifi va o‘zaro 

farqlari tahlil qilingan. Tadqiqotda, kichik korxonalarda moliyaviy 

resurslarni boshqarishda hisob siyosatining moslashuvchanligi va uning 

samaradorligini oshirish uchun yangi usullar taklif etilgan. Ayniqsa, 

raqamli hisob-kitob tizimlarining joriy etilishi kichik korxonalarda hisob 

siyosatini soddalashtirishda katta ahamiyatga ega ekanligi 

ko‘rsatilgan.Tadqiqotda kichik korxonalarda raqamli texnologiyalardan 

foydalanish orqali hisob siyosatini yanada samarali va aniq qilish 

imkoniyati mavjudligi isbotlangan. Raqamli platformalar orqali hisob 
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siyosatini integratsiyalash kichik bizneslar uchun raqobatbardoshlikni 

oshiradi. 

Harris P. (2017) - Harrisning tadqiqoti kichik korxonalarda hisob 

siyosati turlarining iqtisodiy samaradorligini o‘rganadi. Tadqiqotda 

kichik bizneslar uchun hisob siyosatining strukturasi va turlarining 

tasnifi iqtisodiy jihatdan oqilona qarorlar qabul qilishda yordam berishi 

ko‘rsatilgan. Tadqiqotda, hisob siyosatining turlari bo‘yicha to‘g‘ri 

qarorlar qabul qilish, soliq tizimining optimallashuvi va mablag‘larni 

samarali boshqarish kichik korxonalarga o‘z faoliyatini yaxshilashga 

yordam berishi qayd etilgan.Ushbu tadqiqot ishlarida kichik 

korxonalarda hisob siyosatini to‘g‘ri tasniflash va boshqarish iqtisodiy 

samaradorlikni oshirishga yordam berishi ta'kidlangan. Kichik 

bizneslarning moliyaviy barqarorligi va o‘sishi uchun hisob siyosatini 

aniq tashkil etish zarur. 

Mahalliy va xorijiy olimlarning tadqiqotlari kichik korxonalarda 

hisob siyosati turlarining tasniflanishi va amaliy qo‘llanilishi sohasida bir 

qator muhim jihatlarni yoritadi. Kichik korxonalar uchun hisob 

siyosatini soddalashtirish va optimallashtirish, raqamli texnologiyalarni 

joriy etish, soliq boshqaruvini takomillashtirish kabi masalalar ko‘plab 

tadqiqotlarda muhokama qilingan. Ushbu ilmiy ishlar kichik korxonalar 

uchun samarali hisob siyosatini yaratish va uning turlarini to‘g‘ri 

tasniflash orqali moliyaviy boshqaruvni yaxshilashning amaliy yo‘llarini 

ko‘rsatadi. 

Tadqiqot metodologiyasi. Ilmiy tadqiqotda kichik korxonalarda 

hisob siyosati turlarining tasniflanishini o‘rganish uchun bir qator ilmiy 

metodologiyalar va usullar qo‘llanildi.Tadqiqotning metodologik 

yondashuvi, asosiy maqsadga erishish va gipotezalarni sinovdan 

o‘tkazish uchun quyidagi metodlardan iborat bo‘ladi: 

Analitik metod tadqiqotning asosiy usuli sifatida tanlangan bo‘lib, 

u kichik korxonalarda hisob siyosati turlarini tahlil qilish va ularning 

samaradorligini baholashga yordam beradi. Bu metod yordamida hisob 

siyosati turlarining qanday tasniflanishi va amaliyotda qanday 

qo‘llanilishi o‘rganiladi. Tadqiqotda ilmiy adabiyotlar, ilgari o‘tkazilgan 

tadqiqotlar va amaliyotdagi misollar tahlil qilinadi.Taqqoslash metodi 

orqali tadqiqotda kichik korxonalarda qo‘llanilayotgan hisob 

siyosatining turli turlarini solishtiramiz.Bu metod yordamida bir nechta 

kichik korxonalarda hisob siyosatining qo‘llanilishi, uning samaradorligi 

va amaliyotdagi farqlar o‘rganiladi.Empirik metod orqali kichik 

korxonalarda hisob siyosatining amaliy qo‘llanilishi va uning ish 

faoliyatiga ta'siri o‘rganiladi. Tadqiqotda kichik korxonalarda o'tkazilgan 

so‘rovlar, intervyular va amaliy tahlillar orqali ma'lumotlar to‘planadi. 

Tadqiqot natijalari. Tadqiqotning asosiy maqsadi kichik 

korxonalarda qo‘llanilayotgan hisob siyosatining turli turlarini tahlil 

qilish va ularning korxona faoliyatiga ta'sirini o‘rganishdir. Tadqiqotda 

qo‘llanilayotgan metodlar, xususan, taqqoslash metodi, kichik 

korxonalarda hisob siyosati turlarini solishtirishga imkon beradi. Bu 

metod orqali, bir nechta kichik korxonalarda qo‘llanilgan hisob 

siyosatining farqlari va o‘xshashliklari aniqlanadi. Empirik metod esa 

amaliyotda ushbu siyosatlarning qanday ishlashini, qanday 

samaradorlikka erishilishini va ular korxonaning moliyaviy natijalariga 

qanday ta'sir ko‘rsatishini aniqlashga yordam beradi. Kichik 

korxonalar — jami daromadi kalendar yil davomida 1 milliard so‘mdan 

10 milliard so‘mgacha bo‘lgan tadbirkorlik subyektlari. 

Kichik korxonalarda hisob siyosatining asosiy turlari, odatda, 

quyidagi yo‘nalishlar bo‘yicha tasniflanadi: 

Moliya hisoboti siyosati: Bu turda korxonalar o‘z moliyaviy 

hisobotlarini tayyorlashda qaysi uslubni qo‘llashini tanlaydilar. Bunday 

siyosat kichik korxonaning moliyaviy natijalarini qanday aks ettirishiga 

ta'sir qiladi va ularning investitsiya jozibadorligini belgilaydi. 

Soliq siyosati: Kichik korxonalar o‘z soliq majburiyatlarini qanday 

tartibda bajarishlarini belgilashadi. Bu siyosatning samaradorligi, soliq 

imtiyozlarini qanday qo‘llash va soliqlarni qoplashdagi yaxlitlikka ta'sir 

qiladi. 

Mulk va moddiy boyliklar siyosati: Korxona moddiy boyliklarni 

(masalan, inventarizatsiya, uskunalar va boshqa aktivlar) qanday 

 
1 Turanboyev, B. (2024). KICHIK BIZNES SUBYEKTLARINING KAPITALINI 

BAHOLASH NAZARIY JIHATLARI. University Research Base, 240-244. 

hisoblashini belgilaydi. Ushbu siyosat, ayniqsa kichik korxonalarda, 

moliyaviy resurslarni samarali boshqarishga yordam beradi. 

Kasbiy va mehnat haqidagi siyosat: Kichik korxonalarda 

ishchilarning mehnat haqi, yillik ta'tillar va boshqa kasbiy shartlar 

bo‘yicha hisob siyosati ham ahamiyatli. Bu siyosat kichik korxonalarda 

ishchilarni rag‘batlantirish va ularni saqlab qolishda muhim rol o‘ynaydi. 

Tadqiqot davomida, taqqoslash metodini qo‘llab, turli kichik 

korxonalarda qo‘llanilgan hisob siyosatlari o‘rganildi. Masalan, kichik 

korxonalar o‘z moliyaviy hisobotlarini soddalashtirilgan usulda 

tayyorlashni afzal ko‘rishadi, bu esa ularning operatsion 

samaradorligini oshiradi, ammo murakkab hisobot talablarining 

bartaraf etilishiga olib keladi. Aksincha, boshqa kichik korxonalar har bir 

moliyaviy ko‘rsatkichni batafsil va aniq shaklda hisoblashi mumkin, 

lekin bu jarayon resurslarni ko‘p talab qiladi va vaqtni talab etadi. 

Likvidatsion  qiymat —bu  aktivni  majburiy  ravishda  sotishda  eng  

ehtimoliy  narxni  aks ettiruvchi   qiymatdir. Ushbu   qiymatni   

belgilashda   sotuvchini   favqulodda   holatlarda   aktivni sotishga  

majbur  qiluvchi  shartlar  hisobga  olinadi.  Likvidatsion  qiymatning  

asosiy  xususiyati —aktivning  qisqartirilgan  tayinlanish  muddati,  bu  

esa  mulk  egasining  aktivni  sotishga  majbur bo‘lishi bilan bog‘liq.1 

Empirik tadqiqotlar natijalari ko‘rsatadiki, kichik korxonalar soliq 

siyosatini o‘ziga xos tarzda tanlashadi, ba'zi kompaniyalar o‘z 

xarajatlarini optimallashtirish uchun soliq to‘lovlarini kechiktirgan 

holda amalga oshiradi, boshqalari esa tezkor soliq to‘lovlarini afzal 

ko‘radilar. Ularning moliyaviy natijalariga soliq siyosatining ta'siri 

bevosita bog‘liq.Tadqiqotda aniqlangan asosiy natijalardan biri, kichik 

korxonalarda qo‘llanilgan hisob siyosatining korxonaning umumiy ish 

faoliyatiga sezilarli ta'sir ko‘rsatishi ekanligidir. Hisob siyosatining yaxshi 

ishlab chiqilgan va samarali joriy etilgan turlari korxonalarga moliyaviy 

barqarorlikni ta'minlash, soliqlardan foyda ko‘rish, hamda ishlash 

jarayonlarini soddalashtirish imkoniyatlarini beradi.Bundan tashqari, 

hisob siyosatining to‘g‘ri tanlanishi kichik korxonaning moliyaviy xavfini 

kamaytiradi, chunki ular faqat kerakli darajada sarmoya kiritishadi va 

riski yuqori bo‘lgan faoliyatlardan qochadilar. Shuningdek, hisob 

siyosatining turlari ham korxonaning resurslarni boshqarish, 

xarajatlarni kamaytirish va foydani oshirishda qanday yordam berishini 

ko‘rsatadi. 

Tadqiqot natijalari shuni ko‘rsatdiki, kichik korxonalarda hisob 

siyosati turlari o‘rtasida aniq farqlar mavjud bo‘lib, bu farqlar 

korxonaning moliyaviy va operatsion faoliyatiga ta'sir qiladi. Kichik 

korxonalar uchun hisob siyosatini tanlashda qarorlar qabul qilish 

jarayoni faqat moliyaviy holatni yaxshilashga yordam bermaydi, balki 

uzoq muddatli barqarorlik va o‘sishni ta'minlashga ham xizmat 

qiladi.Shunday qilib, kichik korxonalarda hisob siyosatining turli 

turlarini muvaffaqiyatli joriy etish ularning iqtisodiy faoliyatiga ijobiy 

ta'sir ko‘rsatishi mumkin, ammo bu jarayon korxonaning o‘ziga xos 

ehtiyojlari va resurslariga mos ravishda ishlab chiqilishi kerak. 

1-jadval Taqqoslama jadval Kichik korxonalar va Yirik 

tadbirkorlik subyektlari. 

Kichik korxonalar Yirik tadbirkorlik subyektlari 

Jami daromadi kalendar yil 

davomida   1-milliard so‘mdan 

10-milliard so‘mgacha bo‘lgan 

tadbirkorlik subyektlari 

Jami daromadi kalendar yil 

davomida 100-milliard so‘m va 

undan yuqori bo‘lgan 

tadbirkorlik subyektlari. 

QQS to‘lovchisi majburiy tarzda. QQS to‘lovchisi majburiy tarzda. 

Aylanma soliq to’lovchisi emas. Aylanma soliq to’lovchisi emas. 

Ishchilar soni nisbati mavjud. Ishchilar soni nisbati mavjud. 

 

1-jadvaldagi taqqoslama jadvalni yana davom ettirishimiz 

mumkin sababi bu ikkita tadbirkorlik subyektlarining farqli jihatlari 

ko’plab topiladi.Tadbirkorlik subyekti faoliyatini tashkil etishdan oldin 

qaysi soliq turini tanlashi bu korxonaning iqtisodi uchun juda muhim 

hisoblanadi.Tadbirkorlik subyektalarining sonini ortishi,buning 

pirovarda natijasida davlat budjeti tushumlari ortishi turadi. 
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Kichik korxonalarda hisob siyosatining turlarini tahlil qilishda, 

avvalo, bu siyosatlarning ta’siri va amaliyotdagi ahamiyati to‘g‘risida 

umumiy tushuncha hosil qilish kerak.Hisob siyosati — bu korxona 

tomonidan qabul qilinadigan moliyaviy va soliq hisobotlarining asosiy 

tamoyillari, qoidalari va usullari to‘plami hisoblanadi. Ularning to‘g‘ri va 

samarali qo‘llanishi kichik korxonalarning uzoq muddatli muvaffaqiyati 

uchun muhim omil hisoblanadi.Bu jarayonni muvaffaqiyatli tashkil etish 

uchun hisob siyosatining turli turlarini tahlil qilish, ularning kuchli va zaif 

tomonlarini aniqlash zarur.  

Kichik   biznes subyektlarida   inson   resurslaridan   foydalanish 

metodologiyasi aniq maqsadlarga qaratilgan boʻlib, uni umumiylashgan 

holda uch guruhga boʻlish mumkin.2 

Taqqoslash metodini qo‘llash orqali tadqiqotda kichik 

korxonalarda qo‘llanilayotgan hisob siyosatining turli turlari 

solishtirildi.Bu metod kichik korxonalarning turli hisob siyosatlarini, 

ularning samaradorligi va amaliyotga qo‘llanilishi jihatidan o‘rganishga 

imkon beradi.Taqqoslash metodini qo‘llab, tadqiqotda quyidagi asosiy 

tahlillar amalga oshirildi: 

Moliyaviy hisobot siyosatining soddaligi va batafsilligi:Kichik 

korxonalar o‘z moliyaviy hisobotlarini soddalashtirilgan usulda 

tayyorlashadi, bu esa ularning xarajatlarni kamaytirishga yordam 

beradi, ammo bu turdagi siyosat moliyaviy ma'lumotlarning aniqroq 

bo‘lishini talab qiladigan qarorlarni qabul qilishda cheklovlar yaratadi. 

Soliq siyosatining kechikish va tezlik bilan bog‘liq farqlari:Kichik 

korxonalar soliqlardan foydalangan holda, o‘z xarajatlarini 

optimallashtirishga harakat qilishadi, boshqalari esa to‘lovlarni tez 

amalga oshirib, soliqlarni o‘z vaqtida to‘lashni afzal ko‘rishadi. 

Mulk va moddiy boyliklarni boshqarishdagi farqlar:Moddiy 

boyliklar va aktivlarni boshqarishning turli usullari kichik korxonalarda 

farq qiladi. Ba'zi korxonalar aktivlarining qiymatini aniq belgilashga 

harakat qiladilar, boshqalari esa soddalashtirilgan va yengillashtirilgan 

usullardan foydalanadilar. 

Empirik tadqiqotlar natijalari kichik korxonalarda hisob 

siyosatining amaliy qo‘llanilishini ko‘rsatdi.Tadqiqotda olingan 

ma'lumotlarga asoslanib, kichik korxonalarda hisob siyosatining 

amaliyotga qanday tatbiq etilishi va uning korxonaning moliyaviy 

faoliyatiga ta'siri quyidagi tahlil qilingan: 

Hisob siyosatining samaradorligi:Kichik korxonalar o‘zlarining 

hisob siyosatlarini qanday amalga oshirayotganini o‘rganish orqali, 

ularning samaradorligini aniqlash mumkin bo‘ldi.Ko‘plab kichik 

korxonalar uchun hisob siyosatining soddaligi va aniq qoidalariga amal 

qilish moliyaviy muvaffaqiyatni ta'minlaydi. Biroq, ba'zi korxonalar 

kompleks va aniqroq hisob siyosatini qo‘llash orqali yanada barqaror 

moliyaviy natijalarga erishmoqdalar. 

Mehnat haqining ta'siri:Kichik korxonalarda mehnat haqini 

belgilash siyosati ishchilarni saqlash va ishchi kuchining samaradorligini 

oshirishga yordam beradi. Kichik korxonalarda xodimlarga to‘lanadigan 

mehnat haqi va bonuslar tizimi to‘g‘ri boshqarilganida, ishchilar o‘z 

ishiga ko‘proq motivatsiyalangan bo‘ladi. 

Soliq to‘lovlarining ta'siri: Soliq siyosatining kichik korxonalarning 

moliyaviy faoliyatiga ta'siri juda katta. Soliq imtiyozlaridan foydalanish 

va soliq to‘lovlarini o‘z vaqtida amalga oshirish kichik korxonalarga 

moliyaviy barqarorlikni ta'minlashda yordam beradi. Ba'zi kichik 

korxonalar soliqlarni kechiktirishni afzal ko‘rishadi, bu esa ularning 

qisqa muddatli naqd pul oqimiga ijobiy ta'sir qiladi, ammo uzoq 

muddatda jarimalarga olib kelishi mumkin.Tadqiqot natijalari 

ko‘rsatadiki, kichik korxonalarda hisob siyosatining turli turlari ularning 

moliyaviy barqarorligini ta'minlashda muhim ahamiyatga ega. Kichik 

korxonalar o‘z hisob siyosatlarini to‘g‘ri tanlash orqali, moliyaviy 

resurslarini samarali boshqarishlari va bizneslarini rivojlantirishlari 

mumkin. Hisob siyosati turlarini tanlashda kichik korxonalarning o‘ziga 

xos ehtiyojlari va sharoitlarini hisobga olish zarur. Shu bilan birga, kichik 

 
2 Yusupov, A. A. (2023). Kichik biznes subyektlari faoliyatida inson resurslaridan 

foydalanishning metodologik asoslari. Qo ‘qon universiteti xabarnomasi, 7, 46-48. 

korxonalar uchun muvaffaqiyatli hisob siyosatini ishlab chiqish ularning 

uzoq muddatli muvaffaqiyatini ta'minlashda muhim rol o‘ynaydi. 

Korxonalarda buxgalteriya hisobi, tahliliy materiallar, balanslarda 

jamlangan moliyaviy hisobotlarning toʻgʻri yuritilishini talab etadi.  Bu 

orqali esa inson resurslarining tartibli boshqarilish hamda foydalanish 

jarayonini shakllantirishga xizmat qiladi. Bu orqali esa hozirgi kunda 

Oʻzbekiston Respublikasida 2022-yilning 1-iyul holatiga kichik 

tadbirkorlik subyektlarining soni har 1000 aholiga 13,9 birlikni tashkil 

qilmoqda.3 

Kichik korxonalar, iqtisodiyotda katta ahamiyatga ega bo‘lgan va 

o‘ziga xos xususiyatlarga ega tashkilotlar bo‘lib, ular o‘z faoliyatini 

muvaffaqiyatli olib borish uchun aniq va samarali hisob siyosatini ishlab 

chiqishlari zarur. Hisob siyosati - bu korxona faoliyatini moliyaviy 

boshqarish, moliyaviy hisobotlarni tuzish va soliq majburiyatlarini 

bajarish kabi masalalarni tartibga soluvchi qoidalar va usullar 

to‘plamidir. Kichik korxonalar o‘zlarining hisob siyosatini qanday tashkil 

etishlari, moliyaviy natijalariga va operatsion samaradorligiga bevosita 

ta'sir qiladi. Ushbu maqolada kichik korxonalarda hisob siyosati 

turlarining tasnifi va ularning amaliy qo‘llanilishi tahlil qilinadi. 

Kichik korxonalarda hisob siyosati turlari turli yo‘nalishlarda 

tasniflanadi. Ularning har biri korxonaning moliyaviy faoliyatini 

boshqarishda muhim rol o‘ynaydi. Hisob siyosatining asosiy turlari 

quyidagilarni o‘z ichiga oladi: 

Moliya hisobotlari — korxonaning moliyaviy faoliyatining aks 

ettirilgan ma'lumotlaridir. Hisob siyosati doirasida moliyaviy 

hisobotlarning qanday tuzilishini, qanday tamoyillar asosida 

tayyorlanishini va qanday usullar qo‘llanishini belgilovchi siyosat ishlab 

chiqiladi. Bu siyosat kichik korxonalarning moliyaviy holatini aniq aks 

ettirish, iqtisodiy qarorlarni to‘g‘ri qabul qilish va tashqi auditlar uchun 

zarur bo‘lgan hisobotlarni tayyorlashni ta'minlaydi. Moliyaviy hisobot 

siyosatining turli shakllari mavjud: oddiy (soddalashtirilgan) va batafsil 

(kompleks) hisobotlar. 

Soliq siyosati kichik korxonalarda soliq majburiyatlari va soliqlarga 

bo‘lgan qarashlarni belgilaydi. Kichik korxonalar uchun soliq 

siyosatining samarali qo‘llanilishi, soliqlarni to‘lashda imtiyozlardan 

foydalanish va soliq to‘lovlarini boshqarish muhimdir. Kichik 

korxonalarda soliq siyosati ko‘pincha soliqlarning kechiktirilishi yoki 

kechiktirilgan to‘lovlar asosida amalga oshiriladi. Shuningdek, soliq 

siyosatining to‘g‘ri tuzilishi va amalga oshirilishi soliq jarimalarini oldini 

olishga yordam beradi. 

Kichik korxonalarda hisob siyosatining amaliy qo‘llanilishi ularning 

moliyaviy barqarorligini ta'minlashga yordam beradi. Hisob siyosatining 

to‘g‘ri qo‘llanilishi nafaqat moliyaviy hisobotlar sifatini yaxshilash, balki 

soliq to‘lovlarini samarali boshqarish, aktivlarni to‘g‘ri saqlash va 

mehnat shartlarini belgilashda ham muhimdir. Tadqiqotlar shuni 

ko‘rsatdiki, kichik korxonalar uchun hisob siyosatining samarali 

qo‘llanilishi quyidagi ta'sirlarga olib keladi: 

Moliyaviy barqarorlik: To‘g‘ri hisob siyosatini amalga oshirish 

kichik korxonalar uchun moliyaviy holatini yaxshilashga yordam beradi. 

Moliya siyosatining aniq belgilanishi moliyaviy resurslarni samarali 

boshqarishga va soliq majburiyatlarini to‘g‘ri bajarishga imkon beradi. 

Naqd pul oqimi: Soliq siyosati va mulkni boshqarish siyosati kichik 

korxonalar uchun naqd pul oqimini boshqarishda yordam beradi. Soliq 

imtiyozlaridan foydalanish va mulkni samarali boshqarish kichik 

korxonalar uchun qo‘shimcha naqd pul oqimini ta'minlaydi. 

Samarali xodim boshqaruvi: Mehnat haqidagi siyosat kichik 

korxonalarda xodimlarning motivatsiyasini oshirish, ularni saqlab qolish 

va ish samaradorligini yaxshilashga yordam beradi. Mehnat 

shartlarining aniq belgilanishi xodimlar o‘rtasida adolatni ta'minlaydi va 

ular o‘z ishlariga ko‘proq motivatsiya bilan yondashadi. 

Kichik korxonalarda hisob siyosatining turlari turli yo‘nalishlar va 

metodlarga asoslangan holda faoliyat yuritadi. Moliya hisobotlari, soliq 

3 A.A.Yusupov. (2023). KICHIK BIZNES SUByEKTLARI FAOLIYATIDA INSON 

RESURSLARIDAN FOYDALANISHNING METODOLOGIK ASOSLARI. QO‘QON 

UNIVERSITETI XABARNOMASI, 7(7), 46–48. https://doi.org/10.54613/ku.v7i7.777 
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siyosati, mulkni boshqarish va mehnat haqidagi siyosatlar 

korxonalarning moliyaviy barqarorligini ta'minlash va ularning 

muvaffaqiyatli faoliyat ko‘rsatishida muhim rol o‘ynaydi. Tadqiqot 

natijalari shuni ko‘rsatdiki, kichik korxonalar o‘z hisob siyosatini 

samarali qo‘llash orqali nafaqat moliyaviy resurslarni boshqarish, balki 

korxonaning barqarorligini ta'minlash, soliq majburiyatlarini bajarish va 

xodimlarni rag‘batlantirishda katta muvaffaqiyatlarga erishadilar. 

Kichik korxonalarga hisob siyosatini to‘g‘ri ishlab chiqish va amalga 

oshirish orqali uzoq muddatli muvaffaqiyatga erishish imkoniyatlari 

kengayadi. 

Xulosa. Xulosa qilib shuni aytib o’tishimiz mumkinki,kichik 

korxonalarda hisob siyosati moliyaviy boshqaruvni samarali tashkil 

etishning asosiy vositasi bo‘lib, ularning iqtisodiy barqarorligi va 

o‘sishini ta'minlashda muhim rol o‘ynaydi. Hisob siyosati turlari, 

ularning tuzilishi va qo‘llanilishi kichik korxonalarda resurslarni qanday 

boshqarish, moliyaviy natijalarni qanday aks ettirish va soliq 

majburiyatlarini qanday bajarish kabi masalalar bilan chambarchas 

bog‘liqdir. Tadqiqotda ko‘rsatilganidek, kichik korxonalarda hisob 

siyosatining turli turlari, masalan, moliyaviy hisobot siyosati, soliq 

siyosati, mulk va moddiy boyliklar siyosati, mehnat haqidagi siyosat 

kabi asosiy yo‘nalishlarda faoliyat yuritadi va har biri o‘z navbatida 

korxonaning moliyaviy barqarorligiga ta'sir qiladi.Tadqiqot davomida 

kichik korxonalarda hisob siyosatining turlarini tasniflashda bir necha 

yondashuvlar va metodlar qo‘llanildi. Hisob siyosati turlarining tasnifi, 

asosan, korxonaning moliyaviy boshqaruvini yaxshilash va soliq 

majburiyatlarini to‘g‘ri bajarish, shuningdek, aktivlarni boshqarish 

orqali korxonaning umumiy ish faoliyatini optimallashtirishga 

qaratilgan. Tadqiqotda ko‘rsatilganidek, har bir hisob siyosati turi kichik 

korxonaning moliyaviy va operatsion faoliyatiga bevosita ta'sir qiladi. 

Kichik korxonalarda hisob siyosatini takomillashtirish,kichik 

korxonalarga o‘z hisob siyosatini yanada samarali ishlab chiqish va 

amalga oshirish zarur. Hisob siyosati turlari kichik korxonaning 

moliyaviy holatini mustahkamlash va uning barqaror ishlashini 

ta'minlashda muhim o‘rin tutadi. Shuningdek, kichik korxonalar uchun 

soliq siyosatini takomillashtirish, mulk va moddiy boyliklarni samarali 

boshqarish, mehnat haqini aniq belgilash va soddalashtirilgan hisobot 

tizimlarini joriy etish kerak. 

Hisob siyosatining soddalashtirilishi,kichik korxonalar uchun hisob 

siyosatini soddalashtirish operatsion samaradorlikni oshirishga yordam 

beradi. Hisob siyosatining soddalashtirilgan shakllari nafaqat tezkor 

qarorlar qabul qilishga yordam beradi, balki kichik korxonalarga 

moliyaviy hisobotlarni tezda tayyorlash imkoniyatini yaratadi. 

Soliq siyosatining samarali joriy etilishi,soliq siyosati kichik 

korxonalarning moliyaviy natijalariga sezilarli ta'sir ko‘rsatadi. Kichik 

korxonalar uchun soliqlarni vaqtida to‘lash, soliq imtiyozlaridan 

foydalanish va soliq majburiyatlarini to‘g‘ri bajarish ularning iqtisodiy 

o‘sishini ta'minlaydi. 

Korxonaning barqarorligini ta'minlash,hisob siyosatining to‘g‘ri 

joriy etilishi kichik korxonalar uchun uzoq muddatli barqarorlik va 

o‘sishni ta'minlaydi. Hisob siyosati turlarining to‘g‘ri tanlanishi kichik 

korxonalarning moliyaviy xavfini kamaytiradi va ularning o‘sishini 

ta'minlashga yordam beradi.Kichik korxonalarda hisob siyosatining 

turlarini mukammal ishlab chiqish va ularning samarali qo‘llanilishi 

korxonalarning moliyaviy barqarorligini oshirish va ularning uzun 

muddatli muvaffaqiyatiga erishish uchun muhim ahamiyatga ega. 

Tadqiqot davomida keltirilgan tahlillar va natijalar, kichik korxonalarga 

hisob siyosatini yanada samarali joriy etishda yordam beradi. 
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Kirish. Asosiy kapitalga investitsiyalar ishlab chiqarish quvvatlarini 
kengaytirish orqali korxonalar faoliyatini jadallashtiradi, yangi ish 
o‘rinlarini yaratadi va milliy mahsulot hajmini oshirishga xizmat qiladi. 
Shuningdek, asosiy kapital yangilanishi zamonaviy texnologiyalarni joriy 
etishga zamin yaratib, iqtisodiyotning texnologik rivojlanish darajasini 
oshiradi. Bu esa o‘z navbatida iqtisodiy o‘sish sur’atlarini 
barqarorlashtiradi. 

Asosiy kapitalga yo‘naltirilgan investitsiyalar ko‘p hollarda 
iqtisodiy tizimda zanjirli yoki multiplikativ ta’sirlar keltirib chiqaradi. 
Masalan, transport infratuzilmasi yoki sanoat korxonalari qurilishi bilan 
bog‘liq investitsiyalar nafaqat mazkur obyektlarning o‘zida ish o‘rinlari 
yaratadi, balki qurilish materiallari ishlab chiqaruvchi, logistika va 
xizmat ko‘rsatuvchi boshqa sohalarni ham faoliyatga jalb etadi. Bu esa 
bandlik darajasining oshishiga olib keladi, ish haqi va aholining iste’mol 
salohiyatini kuchaytiradi. Aholi daromadining ortishi esa ichki iste’mol 
bozorini jonlantirib, korxonalarning ishlab chiqarish hajmini 
kengaytirishiga turtki bo‘ladi. Shu tariqa investitsiyalar real sektor orqali 
iqtisodiy o‘sishning ijtimoiy barqarorligini ta’minlaydi. 

Asosiy kapitalga sarmoya kiritilishi ishlab chiqarish jarayonlarida 
zamonaviy texnologiyalarni tatbiq etish imkoniyatini beradi. Yangi 
texnika va uskunalarning joriy etilishi ishlab chiqarishning resursga 
nisbatan samaradorligini oshiradi, tannarxni pasaytiradi va mahsulot 
sifatini yaxshilaydi. Ayniqsa, avtomatlashtirilgan tizimlar va raqamli 
texnologiyalarning qo‘llanilishi inson omiliga bo‘lgan ehtiyojni 
optimallashtirib, inson kapitalini yanada samarali yo‘naltirishga zamin 
yaratadi. Innovatsion rivojlanish esa global raqobat sharoitida milliy 
iqtisodiyotning barqaror o‘sishiga xizmat qiladi. Shuningdek, ekologik 
toza va energiya tejamkor texnologiyalarning joriy qilinishi barqaror 
rivojlanish tamoyillariga muvofiq, uzoq muddatli iqtisodiy manfaatlarni 
ta’minlaydi. 

Asosiy kapitalga yo‘naltirilgan investitsiyalarning iqtisodiy 
o‘sishga ta’siri, avvalo, ularning samaradorligi va maqsadga muvofiqligi 
bilan belgilanadi. Investitsiya muhitining jozibadorligi, moliyaviy 
resurslarga erkin kirish imkoniyati, soliq va huquqiy imtiyozlar, 
byurokratik to‘siqlarning mavjud emasligi kabi omillar investorlar 
faolligini belgilaydi. Davlat tomonidan xususiy sektorni qo‘llab-
quvvatlovchi siyosat olib borilishi – xususan, davlat-xususiy sheriklik 
(DXSh) mexanizmlarining rivojlanishi, kredit kafolatlari, grantlar va 
subsidiyalar tizimining mavjudligi – investitsiya oqimini yanada 
faollashtiradi. Shu bilan birga, investitsiya loyihalarining ijtimoiy va 
iqtisodiy samaradorligini baholash, ularning monitoringi va natijalari 
tahlili asosida strategik rejalashtirish olib borilishi lozim. Faqat mana 
shunday tizimli va uzoq muddatli yondashuv asosida investitsiyalar 
iqtisodiy o‘sishning barqaror va inklyuziv bo‘lishini ta’minlay oladi. 

 
1 Bist, J. P. (2018). Financial development and economic growth: Evidence from a panel of 16 

African and non-African low-income countries. Cogent Economics & Finance, 6(1), 1449780. 

Adabiyotlar tahlili. Bist tadqiqotida 16 ta Afrika va Afrika emas 
past daromadli mamlakatlarda moliyaviy rivojlanish va iqtisodiy o‘sish 
o‘rtasidagi bog‘liqlik o‘rganilgan. Nazariy jihatdan, muallif moliyaviy 
rivojlanishning iqtisodiy o‘sishni rag‘batlantirishdagi roliga alohida 
e'tibor qaratgan. Moliyaviy infratuzilma va moliyaviy xizmatlarga kirish 
imkoniyati iqtisodiy faollikni oshirish, ishlab chiqarish samaradorligini 
ta'minlash va sarmoyalarni jalb qilishda muhim ahamiyatga ega ekanligi 
ta'kidlangan. Shuningdek, moliyaviy sektorning rivojlanishi 
kambag‘allikni kamaytirish va ijtimoiy va iqtisodiy barqarorlikni 
ta'minlashga yordam beradi. Muallif ushbu ilmiy ishda moliyaviy 
rivojlanish va iqtisodiy o‘sish o‘rtasidagi o‘zaro bog‘liqlikni chuqurroq 
tushuntirish uchun har bir mamlakatning iqtisodiy va moliyaviy 
infratuzilmasini tahlil qilgan. Empirik tahlil natijalari 1990-2015 yillar 
davomida 16 ta past daromadli Afrika va Afrika emas mamlakatlari 
bo‘yicha olingan ma'lumotlarga asoslangan. Panel ma'lumotlaridan 
foydalangan holda olingan natijalarga ko‘ra, moliyaviy rivojlanishning 
iqtisodiy o‘sishga ijobiy ta'sir ko‘rsatishi aniqlangan. Bundan tashqari, 
natijalarga ko‘ra, moliyaviy rivojlanishning ta'siri davlatlar o‘rtasida 
turlicha bo‘lib, ayrim mamlakatlarda moliyaviy infratuzilmaning 
rivojlanishi iqtisodiy o‘sishga katta hissa qo‘shgan, boshqa 
mamlakatlarda esa bu ta'sir kamroq bo‘lgan. Mualliflar natijalarga 
asoslanib, moliyaviy rivojlanishning iqtisodiy o‘sishga ta'sirini 
kuchaytirish uchun moliyaviy infratuzilmani rivojlantirish va moliyaviy 
salohiyatni oshirish zarurligini ta'kidlaydilar.1 

Younsi va Bechtini tadqiqotida BRICS mamlakatlarida iqtisodiy 
o‘sish, moliyaviy rivojlanish va daromad tengsizligi o‘rtasidagi 
munosabat va Kuznessning "invertlangan U-shukarali" (inverted U-
shaped) shaklining mavjudligini tekshirish maqsad qilingan. Nazariy 
jihatdan, mualliflar Kuzness gipotezasini moliyaviy rivojlanish va 
iqtisodiy o‘sish bilan bog‘lashgan holda tahlil qilganlar. Ushbu gipoteza, 
iqtisodiy rivojlanishning boshida daromad tengsizligi oshishi mumkin, 
lekin mamlakatlar rivojlanayotgan bo‘lsa, davrning ma'lum bir 
bosqichida tengsizlik pasayadi, ya'ni "invertlangan U" shakli paydo 
bo‘ladi. Moliyaviy rivojlanish ushbu jarayonga ta'sir qiladi, chunki u 
iqtisodiy aktivlikni rag‘batlantirish, sarmoyalarni jalb qilish va ishlab 
chiqarish samaradorligini oshirishga yordam beradi, natijada daromad 
tengsizligi ko‘pincha kamayishi mumkin. Empirik tahlil natijalari BRICS 
mamlakatlari uchun 1990-2018 yillar davomida olingan ma'lumotlarga 
asoslangan. Panel ma'lumotlaridan foydalangan holda olingan 
natijalarga ko‘ra, moliyaviy rivojlanish va iqtisodiy o‘sish o‘rtasida ijobiy 
bog‘liqlik mavjud. Shundan kelib chiqqan holda, mamlakatlardagi 
daromad tengsizligi o‘zgarishlarini ko‘rib chiqishda Kuznessning 
invertlangan U-shukarali qismlari aniqlangan. Moliyaviy rivojlanish, 
ikkala davrda ham, tengsizlikni kamaytirishga yordam bergan, lekin bu 
ta'sir har bir davlatning rivojlanish bosqichi va moliyaviy 
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infratuzilmasiga bog‘liq bo‘lgan. Mualliflar natijalarga asoslanib, 
rivojlanish bosqichidagi moliyaviy sektorning rivojlanishi davrlarida 
daromad tengsizligini kamaytirish va ijtimoiy barqarorlikni ta'minlashga 
katta ahamiyat berish zarurligini ta'kidlaydilar.2 

Opoku, Ibrahim va Sare tadqiqotida Afrikada moliyaviy rivojlanish 
va iqtisodiy o‘sish o‘rtasidagi sabab-natiyja bog‘liqligini tahlil qilganlar. 
Nazariy jihatdan, mualliflar moliyaviy rivojlanishning iqtisodiy o‘sishga 
ijobiy ta'sir ko‘rsatishini, buning ortidan ishlab chiqarish, sarmoyalar 
jalb qilish va resurslarni samarali taqsimlash orqali iqtisodiy faollik 
oshishini ta'kidlaydilar. Ular shuningdek, moliyaviy rivojlanishning 
iqtisodiy o‘sishga ta'siri sabab-natiyja munosabatidagi mexanizmlarni 
aniqlashga intilishgan. Moliyaviy sektorning rivoji, xususan, kreditlar va 
moliyaviy xizmatlar bilan bog‘liq munosabatlar iqtisodiy aktivlikni 
yordamchi omil sifatida ko‘rib chiqilgan. Empirik tahlil natijalari Afrika 
mamlakatlari uchun 1990-2016 yillar davomidagi ma'lumotlarga 
asoslangan. Panel ma'lumotlarini ishlatgan holda olingan natijalarga 
ko‘ra, moliyaviy rivojlanish va iqtisodiy o‘sish o‘rtasida ikki tomonlama 
sabab-natiyja bog‘liqligi aniqlangan. Moliyaviy rivojlanish iqtisodiy 
o‘sishga ijobiy ta'sir ko‘rsatgan va shunga parallelь iqtisodiy o‘sish 
moliyaviy sektorning rivojlanishini rag‘batlantirgan. Bundan tashqari, 
natijalar Afrikadagi turli davlatlarda moliyaviy rivojlanish va iqtisodiy 
o‘sishning o‘zaro ta'siri mamlakatlar infratuzilmasi va moliyaviy 
xizmatlarga kirish imkoniyatlari bilan bog‘liq bo‘lganini ko‘rsatadi. 
Mualliflar natijalarga asosan, moliyaviy sektorni rivojlantirish va 
iqtisodiy o‘sishni rag‘batlantirish uchun moliyaviy infratuzilmani 
yaxshilashni tavsiya qiladilar.3 

Pan va Mishra tadqiqotida Xitoyda fond bozorining rivojlanishi va 
iqtisodiy o‘sish o‘rtasidagi bog‘liqlik empirik tadqiqot orqali o‘rganilgan. 
Nazariy jihatdan, mualliflar fond bozorining rivojlanishi iqtisodiy 
o‘sishni rag‘batlantirishda muhim ahamiyatga ega ekanligini 
ta'kidlaydilar. Ular fond bozorining moliyaviy resurslarni samarali 
taqsimlash, sarmoyalarni jalb qilish va ishlab chiqarishni 
rag‘batlantirishda muhim rolь o‘ynashini ko‘rsatadilar. Shuningdek, 
fond bozorining rivojlanishi ishlab chiqarish uchun zarur bo‘lgan 
moliyaviy resurslarni tezkor va samarali taqsimlashni ta'minlashga 
yordam beradi, bu esa iqtisodiy o‘sishga ijobiy ta'sir ko‘rsatadi. Empirik 
tahlil natijalari Xitoy uchun 1990-2015 yillar davomida olingan 
ma'lumotlarga asoslangan. Panel ma'lumotlaridan foydalangan 
natijalarga ko‘ra, fond bozorining rivojlanishi iqtisodiy o‘sishga ijobiy 
ta'sir ko‘rsatgan. Tadqiqotda fond bozoridagi aktivlik, xususan, aksiyalar 
va obligasiyalar bozorining rivoji, mamlakatning umumiy iqtisodiy 
o‘sishini rag‘batlantirgani aniqlangan. Mualliflar natijalarga asosan, 
fond bozorining rivojlanishi va iqtisodiy o‘sishning o‘zaro ta'sirini to‘g‘ri 
tartibga solish va mamlakatdagi moliyaviy bozorlarning samaradorligini 
oshirish uchun iqtisodiy siyosatlarni kengaytirishni tavsiya etdilar.4 

Salahuddin, Alam, Ozturk va Sohag tadqiqotida Kuveytda elektr 
energiyasi iste'moli, iqtisodiy o‘sish, moliyaviy rivojlanish va xorijiy 
to‘g‘ridan-to‘g‘ri investisiyalar (FTI)ning CO2 emissiyalari bo‘yicha ta'siri 
o‘rganilgan. Nazariy jihatdan, mualliflar ekologik muammolarni hal 
qilish va iqtisodiy o‘sishni rag‘batlantirishning o‘zaro bog‘liqligini tahlil 
qilishga harakat qilganlar. Ular, moliyaviy rivojlanish va xorijiy 
investisiyalar ekologik xavflarni kamaytirishda muhim rol o‘ynashini, 
shu bilan birga, elektr energiyasining ko‘p iste'moli va iqtisodiy 
o‘sishning har doim ekologik izlar bilan bog‘liqligini ta'kidladilar. Elektr 

 
2 Younsi, M., & Bechtini, M. (2020). Economic growth, financial development, and income 

inequality in BRICS countries: does Kuznets’ inverted U-shaped curve exist?. Journal of the 

Knowledge Economy, 11(2), 721-742. 
3 Opoku, E. E. O., Ibrahim, M., & Sare, Y. A. (2019). The causal relationship between financial 

development and economic growth in Africa. International Review of Applied Economics, 33(6), 

789-812. 
4 Pan, L., & Mishra, V. (2018). Stock market development and economic growth: Empirical 

evidence from China. Economic Modelling, 68, 661-673. 

energiyasining iste'mol qilinishining yuqori darajasi, ishlab chiqarish 
jarayonlari va transport tizimlarining ifloslanishiga olib kelishi mumkin, 
bu esa CO2 emissiyalarini oshirishga sabab bo‘ladi. Empirik tahlil 
natijalari 1970-2014 yillar davomida Kuveyt uchun olingan 
ma'lumotlarga asoslangan. Panel ma'lumotlaridan foydalangan 
natijalarga ko‘ra, elektr energiyasining iste'mol qilinishining CO2 
emissiyalari bilan ijobiy bog‘liqligi aniqlangan. Moliyaviy rivojlanish va 
xorijiy investisiyalar emissiyalarni pasaytirishga yordam berishi 
mumkin, chunki ular yangi va barqaror energiya manbalarini ishlab 
chiqarishga sarmoya kiritishga yordam beradi. Shuningdek, iqtisodiy 
o‘sish va energiya iste'moli bir-biriga bog‘langan, bu holda yuqori 
iqtisodiy faollik ekologik muammolarni kuchaytirishi mumkin. 
Mualliflar, natijalarga asoslanib, ekologik barqarorlikni ta'minlash 
uchun yangi texnologiyalar, ekologik tozalash usullariga investisiyalar 
va energiya manbalarini diversifikasiya qilishni tavsiya etdilar.5 

Eren, Taspinar va Gokmenoglu tadqiqotida Hindistonda moliyaviy 
rivojlanish va iqtisodiy o‘sishning yangilanadigan energiya iste'moliga 
ta'siri empirik tahlil qilingan. Nazariy jihatdan, mualliflar moliyaviy 
rivojlanish va iqtisodiy o‘sishning yangilanadigan energiya 
manbalarining iste'moliga ijobiy ta'sir ko‘rsatishi mumkinligini taqdim 
etdilar. Moliyaviy rivojlanishning ahamiyati shundaki, bu yangi va 
samarali energiya manbalarini ishlab chiqarish va joriy qilish uchun 
sarmoyalar jalb qilishda muhim omil bo‘ladi. Iqtisodiy o‘sish ham, 
yangilanadigan energiyaga bo‘lgan talabni oshirishga yordam berishi 
mumkin, chunki iqtisodiy faollikning ortishi energetika resurslariga 
bo‘lgan ehtiyojni kengaytirishi mumkin. Empirik tahlil natijalari 1990-
2016 yillar davomida Hindiston uchun olingan ma'lumotlarga 
asoslangan. Panel ma'lumotlaridan foydalangan natijalarga ko‘ra, 
moliyaviy rivojlanish va iqtisodiy o‘sishning yangilanadigan energiya 
iste'moliga ijobiy ta'siri aniqlangan. Natijalarga ko‘ra, moliyaviy 
rivojlanish, yangi energiya manbalarini ishlab chiqarish va ularni joriy 
qilishda muhim rolь o‘ynaydi, shuningdek, iqtisodiy o‘sish 
yangilanadigan energiyaga bo‘lgan talabni kuchaytirishga yordam 
beradi. Mualliflar natijalarga asosan, moliyaviy salohiyatni oshirish va 
yangilanadigan energiya texnologiyalarini qo‘llab-quvvatlash uchun 
davlat siyosati va investisiyalar strategiyasini kengaytirishni tavsiya 
etdilar.6 

Tadqiqot metodologiyasi. Ilmiy tadqiqotni amalga oshirishda 
induksiya, deduksiya, sintez va qiyosiy tahlil kabi usullardan 
foydalanilgan. Shuningdek, tijorat bankari resurs bazasi barqarorligini 
tahlil qilishda tijorat banklarining rasmiy statistik ma'lumotlari olingan.  

 Tadqiqot natijalari. Asosiy kapitalga investitsiyalarning 
manbalariga qarab taqsimlanish ko‘rsatkichlarning o‘zgarishini tahlil 
qilishda har bir manbaning ulushi, vaqt o‘tishi bilan qanday o‘zgarishlar 
yuz berganligi va bu o‘zgarishlarning iqtisodiyotga ta'siri haqida gapirish 
mumkin. 

2000 yilda davlat budjeti asosiy kapitalga investitsiyalarning 
29,2% ini tashkil etgan bo‘lsa, 2010 yilga kelib bu ko‘rsatkich 5,2% ga 
tushgan. Keyin esa davlat tomonidan ajratilgan mablag‘lar o‘sib, 2019 
yilda 9% ni tashkil qilgan. 2020-2023 yillar davomida bu ulushni sezilarli 
darajada qisqarganligini ko‘rish mumkin, 2023 yilda 6,5% ni tashkil 
etgan. Bu davlatning investitsiyalarni moliyalashtirishdagi roli 
pasayganini, shuningdek, boshqa manbalar orqali moliyalashtirishga 
o‘tishni anglatadi. 

5  Salahuddin, M., Alam, K., Ozturk, I., & Sohag, K. (2018). The effects of electricity 

consumption, economic growth, financial development and foreign direct investment on CO2 

emissions in Kuwait. Renewable and sustainable energy reviews, 81, 2002-2010. 
6 Eren, B. M., Taspinar, N., & Gokmenoglu, K. K. (2019). The impact of financial development 

and economic growth on renewable energy consumption: Empirical analysis of India. Science of 

the Total Environment, 663, 189-197. 
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1-rasm. Asosiy kapitalga investitsiyalarning manbalariga ko‘ra turkumlanishi, foizda

7 
 

2000 yildan 2010 yilgacha bank kreditlari ulushi oshgan bo‘lsa, 
7,2% dan 9% gacha ko‘tarilgan. 2016 yilda esa bank kreditlari ulushi 
10,8% ga, 2017-2019 yillarda esa 12,6% va 17,8% ga ko‘tarilgan. Bu 
davrda banklarning iqtisodiyotga ta'siri va ularning investitsiyalarga 
qo‘shgan hissasi sezilarli darajada o‘sgan. Ammo 2020 yilda bank 
kreditlari ulushi 7,6% gacha kamaygan va 2023 yilga kelib 3,8% ni tashkil 
qilgan. Bu esa kredit olishda cheklovlar yoki iqtisodiy sharoitlar sababli 
kreditlarning kamayganligini ko‘rsatadi. 

2000 yilda asosiy kapitalga investitsiyalarda korxona va aholining 
o‘z mablag‘lari ulushi 39,1% ni tashkil qilgan, bu ko‘rsatkich 2010 yilda 
52,5% ga o‘sdi. 2016-2019 yillar davomida o‘z mablag‘larining ulushi 
pasayib, 2019 yilga kelib 29,3% ga tushgan. 2020-2023 yillarda bu ulush 
38-40% oralig‘ida saqlanib qolgan. Bu o‘zgarishlar shuni ko‘rsatadiki, 
korxonalar va aholining investitsiyalarni moliyalashtirishdagi roli vaqt 
o‘tishi bilan o‘zgargan va iqtisodiy sharoitlarga qarab ularning ulushi 
pasaygan. 

1-jadval 
Asosiy kapitalga investitsiyalarda davlat budjeti ulushining viloyatlar bo‘yicha o‘zgarish dinamikasi8 

 

  Klassifikator 2000 2010 2015 2016 2017 2018 2019 2020 2021 2022 2023 

  O‘zbekiston Respublikasi 29,2 5,2 4,2 4,3 4,8 4,5 9,0 6,8 9,3 8,0 6,5 

1 Qoraqalpog‘iston Respublikasi 45,5 6,6 2,6 2,5 7,4 3,0 15,3 12,1 12,4 14,0 9,3 

2 Andijon viloyati 41,1 4,8 3,7 3,2 4,0 4,1 8,6 6,3 8,3 8,9 9,3 

3 Buxoro viloyati 38,0 2,4 1,5 1,1 0,9 2,4 7,1 5,8 4,7 4,8 4,2 

4 Jizzax viloyati 43,0 6,3 4,9 4,3 6,7 9,4 10,8 5,5 9,9 10,8 8,9 

5 Qashqadaryo viloyati 14,8 2,6 2,3 1,4 1,5 1,9 3,7 3,6 6,5 8,9 7,6 

6 Navoiy viloyati 24,5 2,4 2,7 4,9 5,1 0,7 2,8 1,9 4,6 3,7 2,8 

7 Namangan viloyati 36,7 5,5 7,9 2,5 3,6 2,8 4,9 5,9 8,3 6,6 2,5 

8 Samarqand viloyati 21,8 4,6 1,8 4,5 5,5 2,7 12,1 8,0 14,0 9,6 7,0 

9 Surxondaryo viloyati 56,0 10,2 3,4 7,8 7,1 3,2 5,8 7,5 10,8 12,3 12,4 

10 Sirdaryo viloyati 31,8 16,3 27,8 22,9 18,7 9,6 10,5 7,8 9,8 6,0 3,8 

11 Toshkent viloyati 25,4 3,3 2,6 5,1 4,3 3,4 11,5 9,6 8,3 5,8 5,6 

 
7 O‘zbekiston Respublikasi Statistika qo‘mitasining rasmiy ma'lumotlari asosida muallif ishlanmasi 
8 O‘zbekiston Respublikasi Statistika qo‘mitasining rasmiy ma'lumotlari asosida muallif ishlanmasi 
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12 Farg‘ona  viloyati 21,0 12,2 8,9 10,3 8,2 3,6 8,1 7,6 10,0 7,4 11,0 

13 Xorazm viloyati 42,3 4,7 6,8 4,9 6,9 5,0 9,5 8,5 10,2 9,2 6,5 

14 Toshkent shahri 29,4 6,7 4,3 4,4 7,2 6,0 7,6 6,8 8,2 8,0 5,1 

Chet el investitsiyalari va kreditlarining ulushi 2000 yilda 23,2% 
bo‘lgan, 2010 yilda esa 26,4% ga oshgan. 2016-2019 yillar davomida bu 
ulush 43,6% ga qadar o‘sdi va 2020-2023 yillar davomida 42-56,7% 
oralig‘ida o‘zgarib turdi. 2023 yilga kelib chet el investitsiyalarining 
ulushi eng yuqori darajaga yetganini ko‘ramiz. Bu chet eldan kapital jalb 
qilishning ahamiyati oshganini, mamlakat iqtisodiyotida chet el 
manbalarining rolini kuchayishini ko‘rsatadi. 

Quyidagi ma'lumotlar asosiy kapitalga investitsiyalarni turli 
hududlar bo‘yicha tahlil qilish imkonini beradi. Har bir viloyatning davlat 
budjeti ulushining vaqt o‘tishi bilan o‘zgarishini ko‘rib, har bir 
hududning o‘sish va pasayish tendensiyalarini kuzatish mumkin. 

Davlat budjeti ulushi umumiy investitsiyalarda 2000 yildan 2023 
yilgacha doimiy ravishda kamaygan. Bu holat butun respublikada tashqi 
va ichki manbalarni diversifikatsiya qilishning zaruriyatini ko‘rsatadi. 
Boshqa manbalar, masalan, chet el investitsiyalari va bank kreditlari, 
davlatning iqtisodiyotga bo‘lgan moliyaviy yukini kamaytirishga yordam 
berdi. Shu bilan birga, ba'zi hududlar (masalan, Toshkent shahri va 
Samarqand viloyati) davlat budjeti ulushini nisbatan yuqori darajada 
saqlab qolishgan. 

Qoraqalpog‘istonda davlat budjeti ulushi 2000 yildan boshlab 
yuqori bo‘lgan va 45,5% dan 9,3% gacha pasaygan. Bu hududda 
davlatning investitsiyalarda sezilarli roli borligi, ammo 2020-yillar 
davomida o‘sishning kuchayishi ko‘zga tashlanadi (2020 yilda 15,3%, 
2023 yilda esa 14%). Bu Qoraqalpog‘iston iqtisodiyotida davlat 
tomonidan moliyalashtirishning o‘rni saqlanib qolganini ko‘rsatadi. 
Andijon viloyatida davlat budjeti ulushi 2000 yilda 41,1% bo‘lgan va 

2023 yilda 8,9% ga tushgan. Biroq, 2020 yilda bu ulush 8,6% ga yetgan 
va undan keyin barqarorlashgan. Bu o‘zgarishlar Andijon viloyatidagi 
iqtisodiy o‘sish va investitsiyalarning tashqi manbalarga tayanishini aks 
ettiradi.  

Buxoro viloyatida davlat budjeti ulushi 2000 yildan 2012 yilgacha 
yuqori bo‘lgan (38% dan 1,9% gacha), keyinchalik pasayib, 2023 yilga 
kelib 4,2% ni tashkil etdi. Buxoro viloyatida davlat investitsiyalarining 
ulushi nisbatan past bo‘lsa-da, boshqa manbalar orqali investitsiyalarni 
jalb qilishga erishildi. Samarqand viloyatida davlat budjeti ulushi 2000 
yilda 21,8% bo‘lgan, 2008 yilga kelib bu raqam 4,6% ga tushdi, 2012 
yilga kelib esa u 6% atrofida o‘zgardi. 2020-yillarda esa bu ulush 
o‘zgarmay, 2023 yilda 7% ni tashkil etdi. Samarqand viloyatida davlat 
budjeti ulushining pasayishi, lekin barqaror o‘sish jarayonlari 
kuzatilgan.  

Farg‘ona viloyatida davlat budjeti ulushi 2000 yilda 21% bo‘lgan, 
2023 yilda esa 11% atrofida saqlanib qolgan. Farg‘ona viloyati boshqa 
hududlarga qaraganda davlat budjeti ulushini nisbatan yuqori darajada 
saqlagan. Bu o‘rinda, o‘sishning barqarorligi va investitsiya 
manbalarining muvozanati ustida ishlashning davom etishi mumkin. 
Toshkent shahri, mamlakatning poytaxti sifatida, davlat budjeti 
ulushining pasayishini ko‘rsatmoqda. 2000 yilda 29,4% bo‘lgan ulush 
2023 yilda 5,1% ga tushdi. Bu shaharda iqtisodiy faoliyatning sezilarli 
darajada diversifikatsiyalashganini va davlatning moliyaviy yukining 
kamayganini bildiradi. Toshkent shahri ko‘proq investitsiya va 
rivojlanishga oid tashqi manbalarga tayanmoqda. 

2-jadval 
Аsosiy kapitalga investitsiyalarda bank kreditlari va boshqa qarz mablag‘lari ulushining viloyatlar bo‘yicha o‘zgarish dinamikasi9 

 

  Klassifikator 2000 2010 2015 2016 2017 2018 2019 2020 2021 2022 2023 

  O‘zbekiston Respublikasi 7,2 9 11 10,8 12,6 17,8 13,8 7,6 8 6,6 3,8 

1 Qoraqalpog‘iston Respublikasi 14,8 9,3 5 6,1 12,2 14,1 7,1 7,7 6,1 6,2 4,1 

2 Andijon viloyati 4,6 7,8 18,1 17,4 18,1 25,7 12,3 8,7 6,8 4 1,9 

3 Buxoro viloyati 6,1 2,4 5,9 4,1 3,8 13,9 9,1 7,4 4,4 3,6 1,8 

4 Jizzax viloyati 0,7 13,7 17,6 16,6 18,6 26,8 15,6 9,3 9,9 6,9 2,2 

5 Qashqadaryo viloyati 11 3,6 6,4 4,3 5,6 6,3 3 3,8 4,1 3,5 1,3 

6 Navoiy viloyati 17,6 10,1 9,4 6,3 10,9 6 22,1 2,3 4,6 2,7 2,2 

7 Namangan viloyati 4 11,7 10,7 17,3 11,6 15,7 15,9 14,3 23,3 19,2 1,9 

8 Samarqand viloyati 4,4 8,2 12,3 9,9 18,6 27,1 20 10,7 7,8 4,3 6,6 

9 Surxondaryo viloyati 1,1 12,5 15,8 14,2 14,3 28,9 11,1 7,6 7,3 6,7 2,2 

10 Sirdaryo viloyati 7,2 14,6 13,4 17,8 30,2 36,1 22,4 11,2 9,2 3,6 1,7 

11 Toshkent viloyati 6,5 19,8 17,6 18,5 21,3 20,7 16,2 8,8 10,8 9,5 3,4 

12 Farg‘ona  viloyati 11 10,8 14,2 13,2 14,7 22,9 13,7 7 6,2 7,5 4,8 

13 Xorazm viloyati 1,6 11,1 13,4 13,1 13,3 25 13,6 14,5 7,7 7,7 1,8 

 
9 O‘zbekiston Respublikasi Statistika qo‘mitasining rasmiy ma'lumotlari asosida muallif ishlanmasi 
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14 Toshkent shahri 4,3 7,9 12 13 16,2 20,3 16,1 6,1 7,5 6,4 7,6 

Yuqoridagi ma'lumotlar asosida 2000-2023 yillar oralig‘ida asosiy 
kapitalga investitsiyalarda bank kreditlari va boshqa qarz 
mablag‘larining viloyatlar va Toshkent shahri bo‘yicha ulushi tahlil 
qilamiz. 

Asosiy kapitalga investitsiyalarda bank kreditlari va boshqa qarz 
mablag‘larining ulushi umumiy ravishda o‘sish va pasayishlarni 
ko‘rsatadi. 2000 yilda 7,2% bo‘lgan ulush 2023 yilda 3,8% ga tushdi, bu 
kreditlarning ulushining o‘zgarishini bildiradi. Boshqa mablag‘lar va 
moliya manbalarining ko‘proq jalb qilinishi bu holatni izohlaydi. 

Qoraqalpog‘iston Respublikasi 2000-2023 yillarda bank kreditlari 
va boshqa qarz mablag‘laridan foydalanish bo‘yicha o‘zgaruvchan 
dinamikani ko‘rsatdi. 2000 yilda ulush 14,8% bo‘lgan, lekin 2023 yilga 
kelib 4,1% gacha pasaygan. 2020 yillarda esa bu ulush 7% atrofida 
bo‘lgan, bu hududda investitsiyalarni jalb qilish uchun boshqa manbalar 
faoliyatining kuchayganini ko‘rsatadi. Andijon viloyatida bank kreditlari 
va boshqa qarz mablag‘lari ulushi 2000 yilda 4,6% bo‘lgan va 2023 yilga 
kelib 1,9% ga pasaygan. 2010-yillarda bu ulush ancha yuqori bo‘lib, 20% 
ga yaqinlashgan, lekin 2020 yillarda pasayib, barqarorlashgan. Bu 
viloyatning kreditlar va qarzlar bo‘yicha qarorlarida o‘zgarishlarni aks 
ettiradi. 

Buxoro viloyatida 2000 yilda bank kreditlari ulushi 6,1% bo‘lgan va 
2023 yilga kelib 1,8% gacha kamaygan. Buxoroda 2000-yillar oxirlarida 
bu ulush pasayib, 2010-yillarda o‘zgarmadi, so‘ngra 2020-yillarda yana 
kamaydi. Bu hududda bank kreditlari ulushi kam bo‘lishi, boshqa 

manbalar bilan investitsiya manbalarini diversifikatsiya qilishga 
intilishning ko‘rinishidir. Jizzax viloyatida bank kreditlari va boshqa qarz 
mablag‘larining ulushi 2000-2023 yillar davomida o‘zgaruvchan 
bo‘lgan. 2000 yilda ulush 0,7% bo‘lib, 2023 yilga kelib 2,2% gacha 
oshgan. 2010-yillarda bu ulush yuqori darajaga yetib, 20% atrofida 
o‘zgargan. Bu o‘zgarishlar Jizzax viloyatida iqtisodiy rivojlanish va 
investitsiya faoliyatining o‘zgarishlarini aks ettiradi. 

Surxondaryo viloyatida 2000 yilda bank kreditlari ulushi 1,1% 
bo‘lgan va 2023 yilga kelib 2,2% ga pasaygan. 2010-yillarda ulush o‘sib, 
20% ga yaqinlashgan, lekin 2020-yillarda pasaygan. Bu hududda 
kreditlarni jalb qilish va investitsiya manbalarining bir qismini boshqa 
yo‘nalishlarga sarflashga intilish ko‘zga tashlanadi. Sirdaryo viloyatida 
2000-2023 yillar davomida bank kreditlari va boshqa qarz 
mablag‘larining ulushi o‘zgaruvchan. 2000 yilda ulush 7,2% bo‘lgan va 
2023 yilga kelib 1,7% gacha tushgan. 2010-yillarda bu ulush ancha 
yuqori bo‘lib, 30% gacha chiqqan. Bu hududda investitsiya 
manbalarining turli yo‘nalishlarga sarflanishi va kreditlardan 
foydalanishning o‘zgarishlaridan dalolat beradi. 

Toshkent shahri 2000 yilda bank kreditlari ulushi 4,3% bo‘lib, 2023 
yilga kelib 7,6% ga oshgan. 2010-yillarda Toshkentda bank kreditlari 
ulushi ko‘p bo‘lishi, lekin 2020-yillarda kamayish kuzatiladi. Toshkent 
shahri, iqtisodiy markaz sifatida, yuqori kredit va qarz mablag‘laridan 
foydalanishni saqlab qolgan. 

3-jadval 
Asosiy kapitalga investitsiyalarda korxona va aholining o‘z mablag'lari ulushining viloyatlar bo‘yicha o‘zgarish dinamikasi10  

 

  Klassifikator 2000 2010 2015 2016 2017 2018 2019 2020 2021 2022 2023 

  
O‘zbekiston  
Respublikasi 

39,1 52,5 56,2 54,4 47,3 42 29,3 40,8 38 40,6 31,8 

1 
Qoraqalpog‘iston  
Respublikasi 

32,7 57,3 27,8 35,2 62,8 37,9 34,3 39,1 39,9 38 29,2 

2 Andijon viloyati 49,1 77,8 66,8 67,6 65,6 47,8 38,2 47,6 37,4 36,1 23,8 

3 Buxoro viloyati 45,4 29,7 51,8 39,5 20,6 35,5 28,9 38,3 31 32,6 21,4 

4 Jizzax viloyati 26,8 70,2 58,4 62,9 55,4 44,3 22,5 20,9 32,2 33,4 17 

5 Qashqadaryo viloyati 42,9 63,7 61 53,5 39,1 33,6 22,2 21,6 32,7 38,3 31,7 

6 Navoiy viloyati 37,6 41,9 60,8 50 46,5 37,1 15,7 25,8 28,6 38,8 27,9 

7 Namangan viloyati 44 72,1 55,5 50,9 49,9 29,7 29,4 41,9 36,7 38,4 39,9 

8 Samarqand viloyati 60,5 77,9 73,1 76,3 68,4 57,5 38,5 53 41 32,5 36,2 

9 Surxondaryo viloyati 37,7 56 61,2 58,7 50 34,9 15,7 23,7 29,4 33 18,7 

10 Sirdaryo viloyati 39,3 55,9 41,2 41,2 38,7 34,9 20,4 29,9 19,6 10,8 13 

11 Toshkent viloyati 36,5 52,8 53,6 58,6 51,4 51 38,6 51,6 45,4 46,5 30,9 

12 Farg‘ona  viloyati 40,4 61,6 63,8 61,8 67,9 46,1 34,7 43,3 41,7 38 30,7 

13 Xorazm viloyati 46,5 63,4 67,5 70,5 64,5 49,1 32,8 41,2 45,8 48,3 42,4 

14 Toshkent shahri 30,2 41,4 64,4 56,1 52,8 49,7 36,6 54 44,7 55,1 46,6 

 
10 O‘zbekiston Respublikasi Statistika qo‘mitasining rasmiy ma'lumotlari asosida muallif ishlanmasi 
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Yuqoridagi ma'lumotlar asosida 2000-2023 yillar davomida asosiy 
kapitalga investitsiyalarda korxona va aholining o‘z mablag‘larining 
ulushi tahlil qilamiz. 2000-2023 yillar oralig‘ida asosiy kapitalga 
investitsiyalarda korxona va aholining o‘z mablag‘larining ulushi 
o‘zgaruvchan dinamikaga ega. 2000 yilda bu ulush 39,1% bo‘lgan va 
2023 yilga kelib 31,8% gacha pasaygan. 2010-yillarda o‘z 
mablag‘larining ulushi yuqori bo‘lgan, ammo 2020-yillarga kelib, 
korxona va aholining o‘z mablag‘laridan foydalanish kamaydi. Bu 
kreditlar va boshqa moliyaviy manbalar orqali o‘sishning ko‘rsatkichi. 

Qoraqalpog‘iston Respublikasi 2000-2023 yillar davomida 
korxona va aholining o‘z mablag‘laridan foydalanish ulushi bilan 
nisbatan o‘zgarishlarni ko‘rsatadi. 2000 yilda 32,7% bo‘lgan ulush, 2023 
yilga kelib 29,2% gacha pasaygan. 2007-2009 yillar o‘rtasida ulushning 
oshishi kuzatilgan, lekin 2020-yillarda pasayish ro‘y berdi. Bu hududda 
investitsiyalar uchun boshqa moliyaviy manbalar ko‘proq jalb 
qilinganini ko‘rsatadi.Andijon viloyatida 2000 yilda 49,1% bo‘lgan ulush, 
2023 yilga kelib 23,8% ga pasaygan. 2010-yillarda o‘z mablag‘larining 
ulushi 70% atrofida bo‘lgan, lekin 2020-yillarda bu ko‘rsatkich sezilarli 
darajada kamaygan. Bu o‘zgarishlar viloyatda investitsiya manbalarini 
diversifikatsiya qilish va kreditlardan foydalanishning ko‘payganligini 
aks ettiradi. Buxoro viloyatida 2000 yilda 45,4% bo‘lgan ulush, 2023 
yilga kelib 21,4% gacha kamaygan. 2000-yillarda o‘z mablag‘larining 
ulushi yuqori bo‘lgan, ammo 2010-yillarga kelib bu ko‘rsatkich tushgan. 

2020-yillarda ham o‘z mablag‘larining ulushi kamaygan. Buxoroda o‘z 
mablag‘larining ulushining pasayishi, boshqa moliyaviy manbalarga 
bo‘lgan talabni oshirgan.  

Jizzax viloyatida 2000 yilda 26,8% bo‘lgan ulush, 2023 yilga kelib 
17% gacha pasaygan. 2000-2010 yillar orasida ulushning o‘sishi 
kuzatilgan, lekin 2010-yillardan boshlab bu ko‘rsatkich kamaygan. Jizzax 
viloyatida kredit va boshqa investitsiya manbalaridan foydalanish 
ko‘payganini ko‘rsatadi. Qashqadaryo viloyatida 2000 yilda 42,9% 
bo‘lgan ulush, 2023 yilga kelib 31,7% gacha pasaygan. 2010-yillarda o‘z 
mablag‘larining ulushi yuqori bo‘lgan, lekin 2020-yillarda bu ko‘rsatkich 
sezilarli darajada kamaygan. Bu hududda investitsiyalarni jalb qilishda 
o‘z mablag‘larining o‘rnini kreditlar va boshqa manbalar egallagan.  

Navoiy viloyatida 2000 yilda 37,6% bo‘lgan ulush, 2023 yilga kelib 
27,9% gacha kamaygan. 2000-yillarda o‘z mablag‘larining ulushi yuqori 
bo‘lib, 2010-yillarda ham barqaror bo‘lgan. Ammo 2020-yillarda 
ulushning pasayishi ko‘proq moliyaviy manbalarga murojaat qilishni aks 
ettiradi. Namangan viloyatida 2020-yillarda bu ko‘rsatkich kamaygan. 
Namangan viloyatida o‘z mablag‘laridan foydalanish pasayib, boshqa 
manbalarni jalb qilishga o‘tganini ko‘rsatadi. 

Quyidagi ma'lumotlarga asoslanib, asosiy kapitalga 
investitsiyalarda chet el investitsiyalari va kreditlarining ulushi tahlil 
qilamiz. 

4-jadval 
Asosiy kapitalga investitsiyalarda chet el investitsiyalari va kreditlarining ulushining viloyatlar bo‘yicha o‘zgarish dinamikasi11 

 

  Klassifikator 2000 2010 2015 2016 2017 2018 2019 2020 2021 2022 2023 

  
O‘zbekiston  
Respublikasi 

23,2 26,4 18,5 20,7 23,8 24,3 43,6 42,7 42,3 42,8 56,7 

1 
Qoraqalpog‘iston  
Respublikasi 

6,6 12,6 48,2 44,6 10 23,7 36,9 38,9 37,4 38,7 56,6 

2 Andijon viloyati 4,5 8,2 4,4 4,9 7,2 14,8 39,6 36,3 45,6 48,4 63,9 

3 Buxoro viloyati 10,5 63,2 35,9 52,4 71 44 53,9 48,2 58,5 58,4 72,1 

4 Jizzax viloyati 28,9 7,6 2,9 7,3 10,8 8,7 48,8 61,9 44,5 47,3 70,7 

5 Qashqadaryo viloyati 31,3 26,5 17,6 27,5 18 51,1 70,3 69,3 53,6 47 58 

6 Navoiy viloyati 20,3 25,2 3 5,1 24,2 34 39,9 67,8 61,3 54,4 66,7 

7 Namangan viloyati 2,3 4,7 21,9 22,6 31,6 33,5 45,8 37,2 29,8 34,7 55,7 

8 Samarqand viloyati 13,3 3,2 4 2,2 2,8 4,7 27,8 27 34,9 52,7 49,3 

9 Surxondaryo viloyati 4,9 5,2 10,4 9,8 11,5 21,4 66,3 60,1 45,2 42,3 66 

10 Sirdaryo viloyati 21,7 9,6 10,8 7,7 4,6 9,6 44,8 48,7 59,8 79,1 81,4 

11 Toshkent viloyati 31,1 16,4 15,3 13,7 12 9,6 26 26,7 34,3 32,4 56 

12 Farg‘ona  viloyati 27,3 12,3 7,6 8,9 5,8 19,4 42,7 41,3 39,1 44,8 51,8 

13 Xorazm viloyati 9,5 9,8 2,7 5,8 6,8 8,5 42,5 32 33,5 32,3 47,4 

14 Toshkent shahri 34,2 39,5 13 16,4 18,1 15,1 36,7 29,9 37,3 30 40,3 

2000-2023 yillar oralig‘ida chet el investitsiyalari va kreditlarining 
ulushi o‘zgaruvchan dinamikaga ega. 2000 yilda bu ulush 23,2% bo‘lgan, 
2023 yilga kelib esa 56,7% gacha oshgan. Bu ko‘rsatkichning oshishi 
chet el investitsiyalarining va kreditlarining roli kuchayganligini 
ko‘rsatadi. 2019-2023 yillarda ulushning sezilarli darajada oshishi, 

 
11 O‘zbekiston Respublikasi Statistika qo‘mitasining rasmiy ma'lumotlari asosida muallif ishlanmasi 

davlat va xususiy sektorlarning xorijiy manbalarga qiziqishi ortganligini 
bildiradi. 

Qoraqalpog‘istonda chet el investitsiyalari va kreditlarining ulushi 
2000 yilda 6,6% bo‘lgan, 2023 yilga kelib 56,6% gacha oshgan. 2014-
2023 yillar davomida ulushning jiddiy oshishi kuzatilgan, bu hududda 
xorijiy investitsiyalar va kreditlarning ahamiyati oshganini ko‘rsatadi. 
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2020-yillarda ulushning keskin oshishi, Qoraqalpog‘istonning iqtisodiy 
infrastrukturasi va investitsion muhiti rivojlanishini aks ettiradi. 

Andijon viloyatida chet el investitsiyalari va kreditlarining ulushi 
2000 yilda 4,5% bo‘lgan, 2023 yilga kelib 63,9% gacha oshgan. 2010-
yillarda ulushning pasayishi kuzatilgan, lekin 2020-yillarda bu 
ko‘rsatkich yuqori darajaga yetgan. Bu, asosan, viloyatdagi iqtisodiy 
loyihalar va xorijiy kapitalni jalb qilishga qaratilgan strategiyalar bilan 
bog‘liq. 

Buxoro viloyatida chet el investitsiyalari va kreditlarining ulushi 
2000 yilda 10,5% bo‘lgan, 2023 yilga kelib 72,1% gacha oshgan. 2010-
yillarda Buxoroda chet el investitsiyalarining o‘sishi ko‘rsatkichlari 
sezilarli bo‘ldi, ayniqsa 2016-2023 yillar davomida. Buxoro viloyatining 
turizm va sanoat sektorlariga xorijiy kapital jalb qilish uchun 
muvaffaqiyatli strategiyalar amalga oshirilgan. 

Jizzax viloyatida chet el investitsiyalari va kreditlarining ulushi 
2000 yilda 28,9% bo‘lgan, 2023 yilga kelib 70,7% gacha oshgan. 2000-
yillarda ulushning o‘rtacha darajada bo‘lishiga qaramasdan, 2020-
yillarda ulushning o‘sishi keskin oshgan. Bu Jizzax viloyatining sanoat va 
transport sektorlariga xorijiy investitsiyalarni jalb qilishga bo‘lgan 
ehtiyojini ko‘rsatadi. 

Qashqadaryo viloyatida chet el investitsiyalari va kreditlarining 
ulushi 2000 yilda 31,3% bo‘lgan, 2023 yilga kelib 58% gacha oshgan. 
2010-yillarda ulushning o‘sishi davom etdi, 2020-yillarda esa 
Qashqadaryoda investitsiyalarni jalb qilish strategiyasining 
muvaffaqiyati ko‘rindi. Qashqadaryo viloyatida eksport va sanoat 
sohalaridagi investitsiyalarni ko‘paytirishga katta e'tibor qaratilgan. 

Navoiy viloyatida chet el investitsiyalari va kreditlarining ulushi 
2000 yilda 20,3% bo‘lgan, 2023 yilga kelib 66,7% gacha oshgan. 2010-
yillarda ulushning o‘sishi kuzatilgan, lekin 2020-yillarda ulushning 
yuqori ko‘rsatkichlarga yetishi, Navoiy viloyatining energetika va sanoat 
sohalariga xorijiy investitsiyalarni jalb qilishda muvaffaqiyatga 
erishganligini ko‘rsatadi. 

Namangan viloyatida chet el investitsiyalari va kreditlarining 
ulushi 2000 yilda 2,3% bo‘lgan, 2023 yilga kelib 55,7% gacha oshgan. 
2010-yillarda ulush pasaygan, ammo 2020-yillarda yuqori darajadagi 
o‘sish kuzatildi. Namangan viloyatida tarmoqni diversifikatsiya qilish va 
xorijiy kapitalni jalb qilishga qaratilgan strategiyalarning samarasi 
sezildi. 

Samarqand viloyatida chet el investitsiyalari va kreditlarining 
ulushi 2000 yilda 13,3% bo‘lgan, 2023 yilga kelib 52,7% gacha oshgan. 
2010-2023 yillar davomida Samarqand viloyatida xorijiy investitsiyalar 
va kreditlarning ulushi ancha oshgan. Bu viloyatning sanoat, qurilish va 
turizm sohalariga chet el investitsiyalarini jalb qilishda erishilgan 
yutuqlarni ko‘rsatadi. 

Surxondaryo viloyatida chet el investitsiyalari va kreditlarining 
ulushi 2000 yilda 4,9% bo‘lgan, 2023 yilga kelib 66% gacha oshgan. 
Surxondaryoda 2020-yillarda xorijiy investitsiyalarga bo‘lgan ehtiyoj 
ortgan va bu, asosan, agrar sanoat va transport tarmoqlariga qaratilgan 
investitsiya loyihalariga bog‘liq. 

Sirdaryo viloyatida chet el investitsiyalari va kreditlarining ulushi 
2000 yilda 21,7% bo‘lgan, 2023 yilga kelib 81,4% gacha oshgan. 2020-
yillarda Sirdaryoda xorijiy investitsiyalarni jalb qilishda yuksalish 
kuzatilgan. Xususan, viloyat iqtisodiyotida xorijiy kapitalning ulushi 
oshishi, uning eksport salohiyatini oshirishga qaratilgan siyosatni aks 
ettiradi. 

Toshkent viloyatida chet el investitsiyalari va kreditlarining ulushi 
2000 yilda 31,1% bo‘lgan, 2023 yilga kelib 56% gacha oshgan. Toshkent 

shahri esa 2000 yilda 34,2% bo‘lgan ulush bilan boshlagan va 2023 yilga 
kelib 40,3% ga yetgan. Toshkent viloyatida va Toshkent shahrida yirik 
infratuzilma loyihalarini amalga oshirish uchun xorijiy investitsiyalarni 
jalb qilishning o‘sishi kuzatilmoqda. 

 Xulosa va takliflar. Asosiy vositalarga qilingan investitsiyalar 
iqtisodiy o‘sishning muhim omillaridan biri bo‘lib, ishlab chiqarish 
quvvatlarini kengaytirish, samaradorlikni oshirish va yangi 
texnologiyalarni joriy etish imkonini beradi. Asosiy vositalarga 
investitsiyalar deganda zavodlar, uskunalar, infratuzilma va boshqa 
moddiy aktivlarga yo‘naltirilgan mablag‘lar tushuniladi. Bunday 
investitsiyalar natijasida iqtisodiyotning turli tarmoqlarida ishlab 
chiqarish jarayonlari avtomatlashtirilib, mahsulot sifati oshadi, tannarxi 
pasayadi va natijada iqtisodiy o‘sish tezlashadi. Shuningdek, yangi 
korxonalar tashkil etilishi natijasida ish o‘rinlari yaratiladi va aholi 
bandligi oshadi. 

Xulosa sifatida aytishimiz mumkinki, asosiy kapitalga 
investitsiyalarning shakllanishida davlat budjeti va bank kreditlarining 
ulushi kamaygan, o‘z mablag‘larining ulushi esa o‘zgargan, ammo chet 
el investitsiyalarining ulushi o‘sib borgan. Bu, asosan, mamlakat ichki 
manbalari orqali investitsiyalarni moliyalashtirishda cheklovlar yuzaga 
kelganini, va shu sababdan chet el kapitaliga ehtiyoj ortganini 
ko‘rsatadi. Chet el investitsiyalarining ortishi, iqtisodiyotning global 
integratsiyasi va tashqi manbalarga tayanishning muhimligini anglatadi. 
Bu shuningdek, iqtisodiyotning rivojlanishida mustahkam xalqaro 
aloqalar va ko‘proq investorlar jalb qilish zarurligini ta'kidlaydi. 

2000 yildan 2023 yilgacha asosiy kapitalga investitsiyalarning 
shakllanishida davlat budjeti ulushi ko‘plab viloyatlarda ham pasaygan. 
Bu investitsiya manbalarini diversifikatsiya qilish va iqtisodiyotda 
davlatning roli o‘zgarishi bilan bog‘liq. Biroq, ba'zi viloyatlar, masalan, 
Qoraqalpog‘iston va Farg‘ona viloyatlarida davlat budjeti ulushi yuqori 
bo‘lib qolgan. Bu hududlarda davlat tomonidan qo‘llab-quvvatlashning 
muhim ahamiyatini anglatadi. 

2000-2023 yillar davomida bank kreditlari va boshqa qarz 
mablag‘larining asosiy kapitalga investitsiyalarning shakllanishidagi 
ulushi umumiy investitsiyalarda nisbatan kamaygan. Biroq, ba'zi 
hududlarda, masalan, Andijon, Jizzax, Surxondaryo va Sirdaryo 
viloyatlarida bu ulushning o‘zgarishi sezilarli darajada bo‘lgan. Bu 
hududlar iqtisodiy rivojlanishning o‘zgaruvchanligini va moliyaviy 
manbalarni diversifikatsiya qilishni aks ettiradi. 

Tahlil natijasiga ko‘ra, 2000-2023 yillar davomida asosiy kapitalga 
investitsiyalarning shakllanishida o‘z mablag‘larining ulushi ko‘p 
viloyatlarda pasaygan. Bu investitsiya manbalarining diversifikatsiyasini 
va kreditlar bilan bog‘liq moliyaviy manbalarni ko‘proq jalb qilishni aks 
ettiradi. Ba'zi viloyatlarda, masalan, Buxoro, Andijon va Namangan 
viloyatlarida o‘z mablag‘larining ulushi yuqori bo‘lgan, lekin oxirgi 
yillarda bu ulush pasaygan. Bu, ehtimol, iqtisodiy o‘zgarishlar va 
investitsiya strategiyalarining o‘zgarishini ko‘rsatadi. 

2000-2023 yillar davomida chet el investitsiyalari va kreditlarining 
asosiy kapitalga investitsiyalarning shakllanishidagi salmog‘i o‘sdi, bu 
chet el kapitaliga bo‘lgan qiziqishning ortganligini ko‘rsatadi. Har bir 
viloyatda bu ulushning o‘ziga xos tendensiyalari mavjud. 2020-yillar 
o‘rtasida ko‘plab viloyatlar, ayniqsa Andijon, Buxoro, Samarqand, 
Navoiy, Surxondaryo, Sirdaryo va Toshkentda xorijiy investitsiyalarga 
katta e'tibor qaratilgan. Bu o‘zgarishlar iqtisodiyotni modernizatsiya 
qilish va rivojlantirishga bo‘lgan ehtiyojni ko‘rsatadi. 
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Kirish. Rivojlanayotgan davlatlarda, ayniqsa bank tizimida davlat 

ishtiroki yuqori bo‘lgan mamlakatlarda tijorat banklarining kredit 
portfelini optimallashtirish dolzarb muammo sifatida qaraladi. Bunday 
davlatlarda davlat ulushidagi banklar iqtisodiyotning strategik 
yo‘nalishlarini moliyalashtirishda asosiy rolni o‘ynaydi. Ammo, bu 
banklar ko‘pincha iqtisodiy emas, balki siyosiy maqsadlarni amalga 
oshirishga yo‘naltirilgan kredit siyosatini yuritadilar. Natijada, kredit 
portfeli tarkibida yuqori riskli yoki daromadliligi past loyihalar salmoqli 
ulushni egallaydi. Shu bois, kredit portfelini ilmiy asosda diversifikatsiya 
qilish, risklarni aniqlash va ularni boshqarish vositalarini kuchaytirish 
orqali portfelning barqarorligi va samaradorligini ta’minlash zaruratga 
aylanadi. 

Davlat ulushi yuqori bo‘lgan banklarda kredit qarorlarini qabul 
qilish jarayonida siyosiy bosimlarning mavjudligi, qarorlar bozor 
tamoyillariga emas, balki ma’muriy topshiriqlarga asoslanishi 
kuzatiladi. Masalan, davlat tomonidan belgilangan ustuvor sohalarni 
moliyalashtirish talab qilinadi, bu esa bankning kredit portfelini bir 
yo‘nalishga haddan ziyod yo‘naltiradi va diversifikatsiya prinsiplariga zid 
keladi. Bunday sharoitda kredit portfeli tarkibidagi tarmoqlar 
o‘rtasidagi balans buziladi, natijada portfel umumiy risk darajasi oshadi. 
Shuning uchun, ushbu banklar uchun portfel konsentratsiyasini 
o‘lchovchi indikatorlardan – xususan, Herfindahl-Hirschman indeksi 
(HHI)dan foydalanish muhimdir. 

Yana bir muhim jihat shuki, rivojlanayotgan davlatlarda moliyaviy 
bozorlarning chuqurligi va samaradorligi past bo‘lishi sababli banklar 
kredit ajratishda kamroq axborotga ega bo‘ladilar. Bu asosan kredit 
oluvchilarning moliyaviy hisobotlari sifatsizligi, tahlil qilish 
vositalarining yetishmasligi va raqamlashtirish darajasining pastligi 
bilan bog‘liq. Davlat banklarida bunday kamchiliklar yanada chuqurroq 
bo‘lib, ularning kredit siyosatida tizimli risklarning kuchayishiga olib 
keladi. Shu nuqtai nazardan, kredit portfelini optimallashtirishda kredit 
riskini aniqlash va tahlil qilishga mo‘ljallangan axborot tizimlarini joriy 
qilish zarur bo‘ladi. 

Shuningdek, davlat ishtirokidagi banklar ko‘pincha iqtisodiy 
siyosat vositasi sifatida ishlatilgani sababli ularning kredit portfeli 
tarkibida bozordagi talabga emas, balki hukumat dasturlariga mos 
ravishda shakllangan segmentlar ko‘p bo‘ladi. Masalan, infratuzilma, 
energetika yoki qishloq xo‘jaligi kabi sohalarga doimiy e’tibor qaratiladi. 
Natijada, bank portfeli uzoq muddatli va likvidligi past kreditlarga to‘la 
bo‘lib, foiz daromadi kamayadi. Shu sababli optimallashtirish doirasida 
kredit turlarining muddatlar bo‘yicha balansini shakllantirish, likvidlik va 
rentabellik o‘rtasidagi muvozanatni ta’minlash katta ahamiyat kasb 
etadi. 

Oxir-oqibat, rivojlanayotgan davlatlardagi davlat banklarining 
kredit portfelini optimallashtirish, faqat moliyaviy hisob-kitoblar emas, 
balki institutsional islohotlar, siyosiy neytrallik, axborot ochiqligi, 
risklarni baholash tizimlari bilan chambarchas bog‘liq. Kredit portfeli 
tuzilmasini bozor mexanizmlari asosida qayta ko‘rib chiqish, 
markazlashtirilgan qarorlar o‘rniga kredit risklarini segmentlar kesimida 
baholovchi yondashuvlarni joriy qilish davlat banklarining barqarorligini 

oshirishga xizmat qiladi. Bunday yondashuvlar nafaqat moliyaviy 
ko‘rsatkichlarni yaxshilaydi, balki uzoq muddatli kapitalga bo‘lgan 
ishonchni mustahkamlashga ham xizmat qiladi. 

Tijorat banklarida kredit portfelini optimallashtirish metodikasi – 
bu bank aktivlarining samaradorligini oshirish, risklarni 
minimallashtirish va daromadlilikni ta’minlashga yo‘naltirilgan ilmiy 
asoslangan yondashuvlar majmuasidir. Ushbu metodlarga quyidagilar 
kiradi. 

1. Kredit portfeli tarkibini tahlil qilish 
2. Risklarni aniqlash va baholash 
3. Diversifikatsiya strategiyasini ishlab chiqish 
4. Portfelni optimallashtirish modellari 
5. Monitoring va qayta baholash 
Kredit portfeli tarkibini tahlil qilish. Kredit portfelining umumiy 

hajmi va tarkibiy tuzilmasini o‘rganish kredit siyosatining strategik 
jihatdan muhim bosqichidir. Avvalo, tijorat banki kredit portfeli 
hajmining yildan-yilga o‘zgarish dinamikasi aniqlanadi. Bu orqali 
bankning iqtisodiy faolligi, kreditlash salohiyati va mijozlar 
segmentidagi kengayish darajasi tahlil qilinadi. Masalan, portfel 
hajmining doimiy o‘sishi bank faoliyatidagi ekspansiya strategiyasini 
ko‘rsatsa, keskin pasayishlar risklardan himoyalanish, regulyator 
siyosati yoki iqtisodiy cheklovlar natijasi bo‘lishi mumkin. Portfel hajmi 
o‘zgarishlarini tahlil qilishda inflyatsiyaga moslashtirilgan real 
ko‘rsatkichlardan foydalanish muhim, chunki nominal o‘sish ortida pul 
qadrsizlanishi turishi mumkin. 

Adabiyotlar tahlili. Tijorat banklari kredit portfeli samaradorligini 
oshirish iqtisodiy barqarorlik va raqobatbardoshlikni ta’minlashda 
muhim omil hisoblanadi. Kredit portfeli samaradorligini oshirish, tijorat 
banklariga nafaqat foyda olish imkoniyatini yaratadi, balki moliyaviy 
resurslarning optimal taqsimlanishini ta'minlaydi. Buning uchun 
banklar, kreditlashning barcha bosqichlarini tizimli ravishda qayta 
ko‘rib chiqishlari zarur. Kreditlar berishning sifatini yaxshilash, 
mijozlarning moliyaviy holatini chuqur tahlil qilish, shuningdek, kredit 
risklarini minimallashtirish samaradorlikni oshiradi. Banklar, shu bilan 
birga, kredit portfelini diversifikatsiya qilish va yangi, yuqori 
rentabellikka ega bo‘lgan sohalarga kreditlar ajratishni ko‘zda tutishi 
kerak. 

N.Mirza va boshqalar tomonidan olib borilgan tadqiqotda yashil 
kreditlashning BRIC davlatlaridagi tijorat banklari kredit portfeli 
samaradorligiga ta’siri empirik va nazariy jihatdan o‘rganilgan. 
Tadqiqotda yashil kreditlar, ayniqsa kichik va o‘rta biznes (KO‘B) 
subyektlariga ajratilgan kreditlarning banklarning umumiy moliyaviy 
natijalariga ta’siri tahlil qilingan. Olimlar yashil kreditlash banklarning 
rentabelligini oshirishi, kredit xavflarini kamaytirishi va uzoq muddatli 
barqarorlikni ta’minlashiga e’tibor qaratgan. Tadqiqot natijalari shuni 
ko‘rsatadiki, yashil kreditlarning ko‘payishi banklar uchun ijobiy 
moliyaviy natijalar yaratadi, chunki bu kreditlar qaytarilish darajasi 
yuqori bo‘lib, ekologik barqarorlikka asoslangan biznes modellarini 
rag‘batlantiradi. Shuningdek, maqolada yashil kredit siyosati orqali 
banklarning ishonchliligi oshib, ularning uzoq muddatli investitsiyalar 
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uchun yanada jozibador bo‘lishi ta’kidlangan. Empirik tahlil natijalariga 
ko‘ra, BRIC davlatlarida yashil kreditlashning kengayishi banklarning 
umumiy aktivlari daromadliligini oshirib, moliyaviy barqarorlik va kredit 
portfeli sifatining yaxshilanishiga ijobiy ta’sir ko‘rsatishi aniqlandi. 
Ushbu natijalar yashil kreditlash strategiyalarini yanada keng joriy etish 
zarurligini asoslab beradi.1 

K.Miyamoto tomonidan olib borilgan tadqiqotda kredit 
portfelidagi risk hissalarini hisoblash uchun kvant algoritmlaridan 
foydalanish imkoniyatlari nazariy va empirik jihatdan o‘rganilgan. 
Muallif an’anaviy moliyaviy tahlil usullari va kvant hisoblash 
yondashuvlarini solishtirib, kredit risklarini aniqlash va baholashda 
kvant kompyuterlarining samaradorligini oshirish imkoniyatlarini tahlil 
qiladi. Tadqiqotda kvant algoritmlarining katta hajmdagi murakkab 
kredit portfellarini tez va aniq tahlil qilishda ustunlik berishi 
ta’kidlangan, chunki an’anaviy hisoblash metodlari katta ma’lumotlar 
bilan ishlashda sezilarli vaqt va resurs talab qiladi. Empirik natijalar 
shuni ko‘rsatadiki, kvant algoritmlari kredit xavflarining taqsimlanishini 
hisoblash jarayonini ancha tezlashtirib, banklarning portfel boshqarish 
strategiyalarini samaraliroq tashkil etishiga yordam beradi. Bundan 
tashqari, kvant hisoblashdan foydalanish kredit risklarini 
diversifikatsiya qilish va optimallashtirishda yanada aniqroq prognoz 
berish imkonini yaratadi. Ushbu tadqiqot kvant texnologiyalarining 
tijorat banklari uchun yangi moliyaviy tahlil vositasi sifatida ahamiyatini 
ochib beradi va kelajakda bank sektorida kvant hisoblash 
texnologiyalarini keng joriy etish zarurligini asoslaydi.2 

K.Jakob tomonidan olib borilgan tadqiqotda kredit portfeli 
modellarida korrelyatsiya parametrlari baholash usullari o‘rganilib, 
ayniqsa, vaqt o‘zgaruvchanligi va nohomogen defolt ehtimollari 
sharoitida risklarni tahlil qilishga e’tibor qaratilgan. An’anaviy kredit risk 
modellarida defolt ehtimollari odatda bir xil (gomogen) deb qaraladi va 
vaqt davomida barqaror bo‘lishi taxmin qilinadi. Biroq, muallif ushbu 
yondashuvlar real bozor sharoitlarini to‘liq aks ettirmasligi va defolt 
ehtimollarining vaqt o‘tishi bilan o‘zgarib borishini hisobga olish 
zarurligini asoslaydi. Tadqiqotda kredit portfelining xavfliligini aniqroq 
baholash uchun nohomogen va vaqt o‘zgaruvchan defolt ehtimollari 
asosida korrelyatsiya parametrlari qanday optimallashtirilishi tahlil 
qilingan. Muallif korrelyatsiya koeffitsientlarini aniqroq hisoblash 
uchun yangi statistik modellar va maxsus ma’lumotlarga asoslangan 
baholash usullarini taklif qiladi. 

Empirik tahlil natijalari shuni ko‘rsatadiki, kredit portfelidagi 
defolt xavflarining vaqtdan kelib chiqib o‘zgarishi banklar uchun muhim 
risk omili bo‘lib, uni hisobga olmaslik noto‘g‘ri qarorlar qabul qilinishiga 
olib kelishi mumkin. Tadqiqotda real bozor ma’lumotlariga asoslangan 
simulyatsiya ishlari olib borilgan bo‘lib, natijalar defolt ehtimollarining 
o‘zgaruvchanligi kredit portfeli risklarining dinamikasiga sezilarli ta’sir 
ko‘rsatishini tasdiqlagan. Shu sababli, Jakob (2022) tijorat banklari va 
moliyaviy institutlarga kredit xavflarini boshqarishda yangi dinamik 
modellashtirish usullaridan foydalanishni tavsiya etadi, chunki bu 
risklarni aniqroq baholash va optimal kapital taqsimotini shakllantirish 
imkonini beradi. Ushbu tadqiqot moliyaviy tizim barqarorligini 
ta’minlash va kredit risklarini aniqroq boshqarish uchun zamonaviy 
yondashuvlarni ishlab chiqish zarurligini ta’kidlaydi.3 

J.Castillo va A.Mora-Valencia tomonidan olib borilgan tadqiqotda 
Kolumbiyaning Milliy Kafolatlar Jamg‘armasi (NGF) tomonidan 
kafolatlangan KOB (kichik va o‘rta biznes) kredit portfelida axloqiy 
tavakkalchilik (moral hazard) qanday ta’sir ko‘rsatishi tahlil qilingan. 
Mualliflar NGF tizimi orqali berilgan kreditlarda kredit oluvchilarning 
xatti-harakatlari qanday o‘zgarishi, ushbu kafolatlar banklar va kredit 
tashkilotlari tomonidan qaror qabul qilish jarayoniga qanday ta’sir 
etishi masalalariga e’tibor qaratgan. An’anaviy iqtisodiy nazariyalarga 
asoslanib, mualliflar axloqiy tavakkalchilik xavfi oshgan hollarda qarz 
oluvchilar qarz mablag‘laridan mas’uliyatsiz foydalanishi yoki to‘lov 
intizomini buzishi mumkinligini ta’kidlaydi. Ushbu holat ayniqsa davlat 
tomonidan kafolatlangan kreditlarda ko‘proq kuzatiladi, chunki qarz 
oluvchilar davlat kafolati sababli defolt xavfini past baholaydilar va 
moliyaviy intizomsizlik ehtimoli ortadi. 

Empirik tahlil natijalari shuni ko‘rsatadiki, NGF tomonidan 
kafolatlangan kreditlar bo‘yicha defolt darajasi kafolatsiz kreditlarga 

 
1 Mirza, N., Afzal, A., Umar, M., & Skare, M. (2023). The impact of green lending on banking 

performance: Evidence from SME credit portfolios in the BRIC. Economic Analysis and 

Policy, 77, 843-850. 
2  Miyamoto, K. (2022). Quantum algorithm for calculating risk contributions in a credit 

portfolio. EPJ Quantum Technology, 9(1), 1-16. 
3 Jakob, K. (2022). Estimating correlation parameters in credit portfolio models under time-

varying and nonhomogeneous default probabilities. Journal of Credit Risk, 18(4). 

qaraganda sezilarli darajada yuqoriroqdir, bu esa axloqiy 
tavakkalchilikning mavjudligini tasdiqlaydi. Tadqiqot mualliflari turli 
statistik modellar va regressiya tahlillari yordamida NGF kafolatlari 
ostida berilgan kreditlarning to‘lanish ehtimolini baholagan va natijalar 
shuni ko‘rsatgan: kafolatlar miqdori oshgani sari qarz oluvchilarning 
defolt ehtimoli ham ortadi. Ushbu topilmalar davlat kafolat 
dasturlarining samaradorligini oshirish uchun yaxshiroq monitoring va 
tavakkalchilikni boshqarish tizimlarini joriy etish zarurligini ko‘rsatadi. 
Tadqiqot tavsiyalariga ko‘ra, axloqiy tavakkalchilikni kamaytirish uchun 
kredit siyosatini takomillashtirish, qarz oluvchilarning moliyaviy 
barqarorligini yaxshiroq baholash va kredit monitoring tizimlarini 
kuchaytirish zarur. Bu esa nafaqat kreditlarning samarali ishlatilishini 
ta’minlaydi, balki kredit risklarini kamaytirishga ham xizmat qiladi.4 

L.Mbeukam tomonidan olib borilgan tadqiqotda kredit 
portfelidagi o‘tish (transition) risklarini baholash va xedjirlash (hedging) 
strategiyalari o‘rganilgan. O‘tish risklari – kredit oluvchilarning 
moliyaviy holatining vaqt o‘tishi bilan yomonlashuvi yoki bozordagi 
makroiqtisodiy o‘zgarishlar sababli kredit xavf darajasining oshishi 
natijasida yuzaga keladigan moliyaviy tavakkalchiliklar sifatida talqin 
qilinadi. Tadqiqotda ushbu risklarni baholash uchun zamonaviy 
miqdoriy modellar, xususan, stokastik jarayonlar, noaniqlik nazariyasi 
va kredit reytinglarining dinamik o‘zgarishiga asoslangan modellar 
qo‘llanilgan. Mbeukam kredit portfeli boshqarish jarayonida ushbu 
o‘zgaruvchan risklarni aniq baholash muhimligini ta’kidlab, optimal 
xedjirlash strategiyalarini ishlab chiqishning moliyaviy barqarorlik 
uchun ahamiyatini yoritadi. Empirik tahlillar natijalariga ko‘ra, o‘tish 
risklarining noto‘g‘ri baholanishi banklarning kredit portfeli 
barqarorligiga salbiy ta’sir qiladi va natijada yo‘qotishlarni 
minimallashtirish uchun derivativ vositalar hamda portfel 
diversifikatsiyasidan foydalanish tavsiya etiladi. Tadqiqot xulosalariga 
ko‘ra, tijorat banklari va investorlar kredit xavflarini boshqarishda ilg‘or 
statistik modellar va risk xedjirlash strategiyalaridan foydalanishi lozim, 
chunki bu kredit bozorlarining uzoq muddatli barqarorligini 
ta’minlashda muhim rol o‘ynaydi.5 

Tadqiqot metodologiyasi. Ilmiy tadqiqotni amalga oshirishda 
induksiya, deduksiya, sintez va qiyosiy tahlil kabi usullardan 
foydalanilgan. Shuningdek, tijorat bankari kredit portfelining amaldagi 
holatini tahlil qilishda tijorat banklarining rasmiy statistik ma'lumotlari 
olingan.  

 Tadqiqot natijalari. Kredit portfeli tijorat banklarining asosiy 
aktivlarini tashkil etadi va bankning moliyaviy barqarorligi, rentabelligi 
hamda likvidligi darajasini bevosita belgilab beradi. Kredit portfelining 
sifati va tuzilmasi bank kapitalining xavfsizligini ta’minlashda muhim rol 
o‘ynaydi. Agar bank kreditlarining katta qismi yaxshi baholangan, xavfi 
past bo‘lgan mijozlarga ajratilgan bo‘lsa, bu bankning daromad oqimini 
kafolatlaydi va moliyaviy barqarorligini mustahkamlaydi. Aksincha, 
yomon sifatlilikka ega, qaytmas kreditlar ulushi yuqori bo‘lgan portfel 
bankning moliyaviy holatini izdan chiqaradi, kapital yetarliligini 
pasaytiradi va hatto bankrotlik xavfini keltirib chiqaradi. 

Barqaror kredit portfeli tarkibining diversifikatsiyalangan bo‘lishi, 
ya’ni turli tarmoq, hudud, valyuta yoki muddatlarga qarab muvozanatli 
taqsimlangani tavakkalchilikni kamaytiradi. Masalan, faqat bir sohaga 
yo‘naltirilgan kreditlar portfeli o‘sha sohaga xos iqtisodiy 
tebranishlardan bankni bevosita zarar ko‘rishga olib keladi. Shu bois, 
portfelni diversifikatsiya qilish orqali bank bir sohadagi salbiy holatlarni 
boshqa sohadagi ijobiy oqimlar bilan qoplash imkoniyatiga ega bo‘ladi. 
Bu yondashuv bankning tavakkalchiliklarni boshqarish strategiyasining 
muhim qismidir va uzoq muddatli moliyaviy barqarorlikni ta’minlashga 
xizmat qiladi. 

Kredit portfelining barqarorligini ta’minlashda bankning kredit 
siyosati va kredit jarayonlarini monitoring qilish tizimi muhim o‘rin 
tutadi. Kreditlar ajratilishidan oldin mijozning kreditga layoqatliligi 
chuqur tahlil qilinishi, qarz yuki, moliyaviy hisobotlari, kafil va garov 
ta'minoti baholanishi zarur. Bundan tashqari, ajratilgan kreditlar 
bo‘yicha muntazam monitoring olib borish, muddatidan oldin 
ogohlantirish tizimlarini joriy etish kredit sifati buzilishining oldini oladi. 
Ushbu amaliyotlar orqali kredit portfelining yomonlashuviga yo‘l 

4 Castillo, J. A., & Mora-Valencia, A. (2023). The effect of moral hazard on the SMEs credit 

portfolio guaranteed by Colombia's National Guarantee Fund. Estudios Gerenciales, 39(168), 

379-386. 
5 Mbeukam, L. S. (2024). Pricing and hedging of transition risk in Credit Portfolio (Doctoral 

dissertation, Université Paris Cité). 
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qo‘yilmaydi, bu esa bankning barqaror daromad manbaiga ega 
bo‘lishini ta’minlaydi. 

 

 
1-rasm. Mamlakatimiz bank tizimida kredit portfelining nominal qiymatda o‘zgarish dinamikasi6 (mlrd.so‘mda) 

 
Kredit portfeli sifatini baholovchi asosiy ko‘rsatkichlar – 

kreditlarning umumiy portfeldagi yomon (NPL) kreditlar ulushi, foiz 
daromadlarining o‘sish sur’ati, kreditlar bo‘yicha zaxiralar darajasi – 
bankning moliyaviy salohiyatini tahlil qilishda muhim indikatorlardir. 
Ushbu ko‘rsatkichlar orqali banklar o‘z faoliyatining xavf darajasini 
aniqlab, tegishli ehtiyot choralarini ko‘rishadi. Agar yomon kreditlar 
ulushi oshsa, bu bank foydasining kamayishiga, zaxira mablag‘larining 
ko‘payishiga va investorlar ishonchining pasayishiga olib keladi. Shu 
bois, barqaror kredit portfeli nafaqat ichki moliyaviy holatni, balki 
bankning umumiy obro‘-e’tibori va tashqi bozordagi pozitsiyasini ham 
mustahkamlashga xizmat qiladi. 

Yuqoridagi rasmda O‘zbekiston bank tizimida 2016–2025 yillar 
oralig‘ida kreditlarning nominal hajmi va ushbu kreditlar qiymatining 

2016 yilga nisbatan o‘sish dinamikasi tasvirlangan. Grafikdan ko‘rinib 
turibdiki, 2016 yilda kreditlar hajmi shartli ravishda 1 birlik deb 
belgilangan bo‘lsa, 2025 yilga kelib bu ko‘rsatkich 18,89 baravarga 
oshgan. Bu esa so‘nggi 9 yil davomida banklar tomonidan iqtisodiyotga 
yo‘naltirilgan kredit resurslarining hajmi sezilarli darajada ko‘payganini 
anglatadi. Kreditlarning nominal hajmi 2016 yildagi 1 birlikdan 2025 
yilda qariyb 550 trln so‘mga yetgani kredit faoliyatining kengaygani, real 
sektorni moliyaviy qo‘llab-quvvatlash mexanizmlarining faol ishlaganini 
ko‘rsatadi. Shu bilan birga, bu o‘sish nafaqat iqtisodiy faollik 
oshganidan, balki bank sektorining moliyaviy salohiyati, kapital bazasi 
va likvidlik darajasi kuchayganidan ham dalolat beradi. 

 

 
2-rasm. Mamlakatimiz bank tizimida kredit portfelining real qiymatda o‘zgarish dinamikasi7 (mlrd.so‘mda) 

 
Grafik tahlilidan ko‘rinib turibdiki, kreditlarning real hajmi 2016 

yildagi 1 birlikdan 2025 yilga kelib 6,71 baravarga oshgan. Bu o‘sish 
nominal ko‘rsatkichlardagi 18,89 baravarlik o‘sishga qaraganda sezilarli 
darajada past bo‘lsa-da, aynan real qiymatlar orqali kredit hajmidagi 
o‘zgarishlarni tahlil qilish iqtisodiy jarayonlarning haqiqatga yaqin aksini 
beradi. Chunki nominal ko‘rsatkichlar inflyatsiya, so‘mning 
qadrsizlanishi kabi omillar ta’sirida sun’iy o‘sish ko‘rsatishini berishi 
mumkin, real ko‘rsatkichlar esa bank sektorining haqiqiy kreditlash 
salohiyatini ifodalaydi. 

 
6 O‘zbekiston Respublikasi Markaziy bankning rasmiy sayti www.cbu.uz ma’lumotlari asosida 

muallif ishlanmasi  

Real kreditlarning o‘sish dinamikasi 2018–2020 yillarda keskin 
sur’atda ortgan bo‘lsa, 2021 yildan keyin nisbatan sekinlashgan. Bu esa 
kreditlash hajmi ortayotgan bo‘lsa-da, inflyatsiya sur’atlarining 
yuqoriligi real o‘sishni cheklayotganini anglatadi. Grafik shuni 
ko‘rsatadiki, real qiymatdagi kreditlar 2020 yildan boshlab har yili 
taxminan barqaror tarzda oshib borgan va bu bank tizimining uzoq 
muddatli moliyaviy barqarorligiga ijobiy ta’sir ko‘rsatadi. Kredit 
ko‘rsatkichlarini real qiymatda tahlil qilish orqali banklar va tahlilchilar 
kredit portfelining haqiqiy hajmini, xarid qobiliyatidagi o‘zgarishlar va 
iqtisodiy faollikni chuqurroq baholay oladi. Bu esa siyosiy qarorlar qabul 

7 O‘zbekiston Respublikasi Markaziy bankning rasmiy sayti www.cbu.uz ma’lumotlari asosida 

muallif ishlanmasi  
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qilish, tavakkalchilikni baholash va moliyaviy strategiyalarni ishlab 
chiqishda muhim ahamiyat kasb etadi. 

 

 
3-rasm. Mamlakatimiz bank tizimida kredit portfelining muddatlariga ko‘ra o‘zgarish dinamikasi8 (mlrd.so‘mda) 

Yuqoridagi rasm O‘zbekiston bank tizimida 2018–2024 yillar 
oralig‘ida kredit portfelining muddatlarga ko‘ra tarkibiy o‘zgarishini aks 
ettiradi. Tahlildan ko‘rinadiki, mazkur yillar davomida kreditlarning 
asosiy qismini uzoq muddatli kreditlar tashkil etgan bo‘lib, ularning 
ulushi 2018 yilda 95,7 foizni tashkil etgan. Biroq bu ulush yildan-yilga 
kamayib borib, 2023 yilda 86,9 foizga, 2024 yilda esa 87,0 foizga 
tushgan. Shu bilan birga, qisqa muddatli kreditlar hajmi keskin o‘sgan: 
2018 yilda 4,8 trln so‘mni tashkil qilgan bo‘lsa, 2024 yilda bu ko‘rsatkich 
61,2 trln so‘mga yetgan — ya’ni deyarli 13 baravarga oshgan. Bu esa 
qisqa muddatli moliyalashtirish vositalariga bo‘lgan talabning sezilarli 
ortganidan dalolat beradi. Ayniqsa, 2020 yildan keyingi davrda qisqa 
muddatli kreditlarning ulushi 8,5 foizdan 13,0 foizga ko‘tarilgan bo‘lib, 
bu banklar tomonidan qisqa muddatli likvidlikni ta’minlash, aylanma 
mablag‘lar uchun moliyaviy qo‘llab-quvvatlash va kichik biznesni 
rag‘batlantirishga ko‘proq e’tibor qaratilayotganini ko‘rsatadi. 

Mazkur tendensiyalar O‘zbekiston bank tizimidagi so‘nggi 
yillardagi strukturaviy islohotlar bilan bevosita bog‘liqdir. Jumladan, 
2020 yildan boshlab bank-moliya tizimini erkinlashtirish, davlat ulushini 
qisqartirish, xususiy banklar sonini oshirish va mikroqarzlash tizimini 
rivojlantirish bo‘yicha qator huquqiy-me’yoriy chora-tadbirlar amalga 
oshirildi. Shu bilan birga, Markaziy bankning pul-kredit siyosatini 
qat’iylashtirishi va risklarni boshqarish tizimlarini kuchaytirish bo‘yicha 
ko‘rsatmalari banklar tomonidan kredit portfellarini diversifikatsiya 
qilishga olib keldi. Bu esa qisqa muddatli kreditlar hajmining oshishiga, 
uzoq muddatli kreditlar ulushining esa nisbatan pasayishiga sabab 
bo‘ldi. Yana bir muhim jihat shundaki, kredit portfeli tarkibidagi ushbu 
muvozanat o‘zgarishi bank tizimining dinamik va moslashuvchan bo‘lib 
borayotganini, real sektor ehtiyojlariga tezkor javob qaytara olish 
qobiliyatining ortayotganini bildiradi. Shu sababli, bu tahlillar kredit 
siyosatini shakllantirishda vaqt omilining strategik ahamiyat kasb 
etayotganini ochiq ko‘rsatib beradi. 

 

 
4-rasm. Tijorat banklar tomonidan ajratilgan kreditlarning sub’ektlariga ko‘ra o‘zgarish dinamikasi9 (mlrd.so‘mda) 

 

Statistik tahlil shuni ko‘rsatadiki, kredit portfelining asosiy qismini 
hanuzgacha yuridik shaxslarga ajratilgan kreditlar tashkil etsa-da, 
jismoniy shaxslarga ajratilgan kreditlarning hajmi va ulushi sezilarli 
darajada ortib bormoqda. 2021 yilda jismoniy shaxslarga ajratilgan 
kreditlar 54,9 trln so‘mni tashkil qilgan va bu umumiy kredit portfelining 
19,8 foiziga to‘g‘ri kelgan bo‘lsa, 2025 yilga kelib bu ko‘rsatkich 177,5 
trln so‘mga yetib, kredit portfelidagi ulushi 33,3 foizni tashkil etgan. Bu 
esa 4 yil davomida jismoniy shaxslar kreditlari hajmining 3,2 baravarga 
oshganidan dalolat beradi. 

 
8 O‘zbekiston Respublikasi Markaziy bankning rasmiy sayti www.cbu.uz ma’lumotlari asosida muallif ishlanmasi  
9 O‘zbekiston Respublikasi Markaziy bankning rasmiy sayti www.cbu.uz ma’lumotlari asosida muallif ishlanmasi  

Yuridik shaxslarga ajratilgan kreditlar hajmi ham mutlaq miqdorda 
o‘sishda davom etgan (2021 yildagi 222,1 trln so‘mdan 2025 yilda 355,6 
trln so‘mga), biroq ularning umumiy kredit portfelidagi ulushi izchil 
kamaygan: 2021 yilda 80,2 foiz bo‘lgan bo‘lsa, 2025 yilda bu ulush 66,7 
foizga tushgan. Bu nisbiy pasayish bank tizimining mijozlar bazasida 
jismoniy shaxslar segmentining tobora muhim o‘rin egallab 
borayotganini anglatadi. Ayniqsa, bu o‘zgarishlar fonida iste’mol 
kreditlari, ipoteka kreditlari, ta’lim va tibbiyot sohalariga ajratilgan 
kreditlar bo‘yicha dasturlarning kengaytirilgani sezilarli ta’sir ko‘rsatdi. 
Shu bilan birga, davlat tomonidan ijtimoiy himoyaga muhtoj aholiga 

2018 2019 2020 2021 2022 2023 2024

Uzoq muddatli kretidlar 105 819 158 728 193 626 248 725 292 986 338909 410210

Qisqa muddatli kretidlar 4 753 8 663 17 955 28 250 33 399 51140 61195

Uzoq muddatli kretidlar ulushi 95,7% 94,8% 91,5% 89,8% 89,8% 86,9% 87,0%

Qisqa muddatli kretidlar ulushi 4,3% 5,2% 8,5% 10,2% 10,2% 13,1% 13,0%
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arzon kreditlar ajratilishi va mikromoliyalashtirish vositalarining 
kengaytirilishi ham ushbu dinamikani kuchaytirdi. 

 
5-rasm. Kapitalida davlat ulushi mavjud tijorat banklar tomonidan ajratilgan kreditlarning sub’ektlariga ko‘ra o‘zgarish dinamikasi10 

(mlrd.so‘mda) 
2021–2025 yillar davomida kapitalida davlat ulushi mavjud 

banklar tomonidan jismoniy va yuridik shaxslarga ajratilgan kreditlar 
hajmi hamda ularning kredit portfelidagi salmog‘ining o‘zgarish 
dinamikasini tahlil qilamiz. Dastlab, jismoniy shaxslarga ajratilgan 
kreditlarning hajmi 2021 yilda 48 040 mlrd so‘mni tashkil qilgan bo‘lsa, 
bu ko‘rsatkich 2025 yilga kelib 92 698 mlrd so‘mga yetgan, ya’ni 4 yilda 
1,9 barobarga o‘sgan. Bu o‘sish, eng avvalo, aholi bandligini oshirish, 
tadbirkorlikni rivojlantirish va kreditga bo‘lgan talabning ortib 
borayotgani bilan izohlanadi. Shunga mos ravishda, jismoniy shaxslarga 
ajratilgan kreditlarning ushbu banklar portfelidagi salmog‘i ham 19,6% 
dan 25,3% gacha o‘sib borgan. 

Boshqa tomondan, yuridik shaxslarga ajratilgan kreditlar hajmi 
ham o‘sishda davom etgan bo‘lib, 2021 yilda 196 444 mlrd so‘mni 
tashkil qilgan bo‘lsa, 2025 yilga kelib bu ko‘rsatkich 274 033 mlrd 
so‘mga yetgan. Biroq ularning portfeldagi salmog‘i 80,4% dan 74,7% 
gacha pasaygan. Bu o‘zgarishlar davlat banklarining kredit siyosatida 
muvozanatli yondashuvga o‘tayotganini anglatadi. Ya’ni avvalgi yillarda 

asosan yuridik shaxslarga yo‘naltirilgan resurslar endilikda jismoniy 
shaxslar segmentiga ham faol tarzda taqsimlanmoqda. Bu, o‘z 
navbatida, bank tizimining ijtimoiy yo‘naltirilganligini kuchaytiradi. 

Mazkur tendensiyalar O‘zbekiston bank tizimida olib borilayotgan 
tarkibiy islohotlar, xususan, davlat banklarining transformatsiyasi, 
kredit siyosatining diversifikatsiyasi hamda moliyaviy inklyuziya siyosati 
bilan chambarchas bog‘liqdir. Aholining bank xizmatlariga keng jalb 
qilinishi, mikro va kichik biznes subyektlariga imtiyozli kredit 
liniyalarining ochilishi, davlat dasturlari orqali iste’mol va ipoteka 
kreditlari ajratilishining kengayishi ushbu jarayonlarga turtki bo‘lgan. 
Bundan tashqari, raqamli bank xizmatlarining ommalashuvi ham 
kreditlash faoliyatining geografik va ijtimoiy qamrovini kengaytirib, 
jismoniy shaxslar segmentining o‘sishini qo‘llab-quvvatlamoqda. Shu 
asosda, kapitalida davlat ulushi mavjud banklar o‘z portfellari tarkibini 
tobora muvozanatlashgan va ko‘p segmentli kreditlash tamoyiliga mos 
tarzda shakllantirib bormoqda. 

 

 
6-rasm. Xususiy banklar tomonidan ajratilgan kreditlarning sub’ektlariga ko‘ra o‘zgarish dinamikasi11 (mlrd.so‘mda) 

 
Yuqiridagi rasm ma’lumotlarida 2021–2025 yillar davomida 

xususiy banklar tomonidan jismoniy va yuridik shaxslarga ajratilgan 
kreditlar hajmi hamda ularning umumiy kredit portfelidagi salmog‘i 
ko‘rsatilgan bo‘lib, O‘zbekistonda bank sektorini diversifikatsiya qilish, 
raqobat muhitini rivojlantirish hamda xususiy banklarning iqtisodiy 
faoliyatdagi rolini oshirish borasida amalga oshirilgan islohotlarning 

 
10 O‘zbekiston Respublikasi Markaziy bankning rasmiy sayti www.cbu.uz ma’lumotlari asosida muallif ishlanmasi  
11 O‘zbekiston Respublikasi Markaziy bankning rasmiy sayti www.cbu.uz ma’lumotlari asosida muallif ishlanmasi  

samaralarini yaqqol aks ettiradi. Jumladan, 2021 yilda jismoniy 
shaxslarga ajratilgan kreditlar hajmi 6 848 mlrd so‘mni tashkil etgan 
bo‘lsa, bu ko‘rsatkich 2025 yilga kelib 84 834 mlrd so‘mga yetgan, ya’ni 
5 yil ichida deyarli 12,4 barobarga oshgan. Jismoniy shaxslarga 
ajratilgan kreditlarning portfeldagi ulushi esa 21,1 foizdan 51,0 
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foizgacha o‘sib, tizimda muvozanatli kreditlash siyosatining 
shakllanayotganini ko‘rsatmoqda. 

Yuridik shaxslarga ajratilgan kreditlar hajmi ham o‘sishda davom 
etgan: 2021 yilda 25 643 mlrd so‘mni tashkil qilgan bo‘lsa, 2025 yilga 
kelib bu ko‘rsatkich 81 556 mlrd so‘mga yetgan, ya’ni 3,2 barobarga 
oshgan. Biroq, kredit portfelidagi ulushi esa 78,9 foizdan 49,0 foizgacha 
pasaygan. Bu esa xususiy banklarning jismoniy shaxslar segmentiga 

tobora ko‘proq e’tibor qaratayotganini bildiradi. Ayniqsa, iste’mol, 
ipoteka, avtokreditlar kabi mahsulotlarning ommalashuvi, shuningdek, 
fintech xizmatlar orqali arizalarni tezkor ko‘rib chiqish imkoniyatlari 
aholi talabining oshishiga va banklarning strategik e’tiborini 
o‘zgartirishga sabab bo‘lgan. Bu o‘zgarishlar bank tizimida kredit 
bozorining segmentatsiyasi va mijozlar bazasining kengayib 
borayotganini ifodalaydi. 

 

 
7-rasm. Mamlakatimiz bank tizimida kredit portfelining valyuta birliklariga ko‘ra o‘zgarish dinamikasi12 (mlrd.so‘mda) 

2020–2025 yillar davomida xorijiy va milliy valyutadagi kreditlar 
o‘rtasidagi nisbat va kredit portfelidagi salmoqlar dinamikasi 
O‘zbekiston bank tizimida valyuta xavflarini kamaytirish va mahalliy 
valyutada moliyalashtirish imkoniyatlarining kengayib borayotganini 
ko‘rsatadi. 2020 yilda xorijiy valyutadagi kreditlar hajmi 100 947,3 mlrd 
so‘mni tashkil etgan bo‘lsa, 2025 yilga kelib bu ko‘rsatkich 228 718,0 
mlrd so‘mga yetgan. Ya’ni 5 yilda xorijiy valyutadagi kreditlar hajmi 2,3 
barobarga oshgan. Shu bilan birga, milliy valyutadagi kreditlar 2020 
yildagi 110 633,2 mlrd so‘mdan 2025 yilda 304 403,2 mlrd so‘mga 
yetgan, bu esa 2,75 barobardan ortiq o‘sishni anglatadi. Mazkur 

statistik o‘zgarishlar milliy valyutadagi kreditlar hajmining xorijiy 
valyutadagiga nisbatan tezroq o‘sayotganini ko‘rsatadi. 

Kredit portfeli tarkibida xorijiy valyutadagi kreditlar ulushi 2020 
yildagi 47,7 foizdan 2025 yilda 42,9 foizgacha pasaygan. Aksincha, milliy 
valyutadagi kreditlar ulushi esa 52,3 foizdan 57,1 foizgacha oshgan. Bu 
o‘zgarishlar moliyaviy barqarorlikni ta’minlashda muhim omil 
hisoblanadi, chunki xorijiy valyutadagi kreditlar ko‘proq valyuta kursi 
o‘zgarishlariga sezuvchan bo‘ladi. Milliy valyutada kreditlashning 
nisbatan ustunlik kasb etayotgani inflyatsiyani nazorat qilish, aholi va 
tadbirkorlar uchun foiz stavkalarining yanada prognoz qilinadigan va 
qulay shaklda shakllanishiga xizmat qiladi. 

 

 
8-rasm. Tijorat banklari kredit portfelida jismoniy shaxslarga ajratilgan kreditlarining maqsadlariga ko‘ra o‘zgarish dinamikasi13 (trln.so‘mda) 

2021–2025 yillar davomida jismoniy shaxslarga ajratilgan 
kreditlar tarkibida ipoteka kreditlari hajmi barqaror o‘sish sur’atlarini 
namoyon etdi. 2021 yilda 28 300,8 mlrd so‘mni tashkil etgan ushbu 
kreditlar hajmi 2025 yilga kelib 67 729,5 mlrd so‘mga yetdi. Bu esa 
ipoteka kreditlari hajmi besh yilda qariyb 2,4 barobar oshganini 
bildiradi. Ipoteka kreditlarining bu darajada oshishi aholining uy-joy 
bilan ta’minlanish ehtiyoji ortib borayotganidan dalolat beradi. Bu 
jarayonda ipoteka kreditlarining past foizli va uzoq muddatli shartlarda 
taqdim etilishi, davlat tomonidan ipoteka dasturlarining moliyaviy 
qo‘llab-quvvatlanishi asosiy rol o‘ynagan. 

 
12 O‘zbekiston Respublikasi Markaziy bankning rasmiy sayti www.cbu.uz ma’lumotlari asosida muallif ishlanmasi  
13 O‘zbekiston Respublikasi Markaziy bankning rasmiy sayti www.cbu.uz ma’lumotlari asosida muallif ishlanmasi  

Mikroqarzlar hajmi esa ayniqsa 2023 yildan boshlab keskin 
oshgan. 2021 yilda mikroqarzlar hajmi 5 737,4 mlrd so‘mni tashkil etgan 
bo‘lsa, 2025 yilda bu ko‘rsatkich 42 368,9 mlrd so‘mga yetdi, ya’ni 7,4 
barobarga o‘sgan. Bu ko‘rsatkich mikroqarzlar aholining kundalik 
moliyaviy ehtiyojlarini qoplash, kichik biznes va o‘zini o‘zi band qilish 
faoliyatlarini boshlashda muhim moliyaviy manbaga aylanganidan 
darak beradi. Mikroqarzlar hajmining bunday tez sur’atlarda o‘sishi 
kredit infratuzilmasining quyi qatlamlarigacha kengayganini bildiradi. 

Iste’mol kreditlari hajmida ham yillik o‘sish tendensiyasi 
kuzatilmoqda. 2021 yilda bu ko‘rsatkich 12 237,0 mlrd so‘m bo‘lgan 
bo‘lsa, 2024 yilda 49 333,9 mlrd so‘mga, 2025 yilda esa 46 576,6 mlrd 
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so‘mga yetgan. Iste’mol kreditlari hajmi 2021–2025 yillar oralig‘ida to‘rt 
barobardan ortiq o‘sganini ko‘rish mumkin. Bu jarayon aholining tovar 
va xizmatlarga bo‘lgan talabining oshgani, iste’molchilarning kreditlash 
orqali uzoq muddatli xaridlarni amalga oshirishga bo‘lgan moyilligi 
ortganini ko‘rsatadi. Ayniqsa, maishiy texnika, avtomobil va sog‘liqni 
saqlash xizmatlariga bo‘lgan ehtiyojlar iste’mol kreditlari hajmida 
sezilarli rol o‘ynagan. 

Tadbirkorlikni rivojlantirish uchun ajratilgan kreditlar hajmi ham 
barqaror o‘sish sur’atlariga ega. 2021 yilda ushbu kreditlar hajmi 8 
612,5 mlrd so‘mni tashkil etgan bo‘lsa, 2025 yilga kelib bu raqam 19 
523,0 mlrd so‘mga yetgan. Bu esa 2,3 barobar o‘sishni bildiradi. Bu 
turdagi kreditlarning o‘sishi kichik va o‘rta biznesni rivojlantirishga, 
ayniqsa xotin-qizlar va yoshlar tadbirkorligini qo‘llab-quvvatlashga oid 
dasturlar doirasida moliyalashtirish imkoniyatlari kengayganini 
bildiradi. 

Iste’mol kreditlari 2021–2022 yillarda 12 237,0 mlrd va 12 795,3 
mlrd so‘m atrofida bo‘lsa, 2023 yildan boshlab yuqoriroq qiymatlarga 
(25 234,2 mlrd, 49 333,9 mlrd va 46 576,6 mlrd so‘m) erishgan. 
Tahlillarga ko‘ra, banklar tomonidan iste’mol kreditini ajratish 2023 
yildan boshlab keskin o‘sishgan va bu kredit turining tobora 
ommalashayotganidan darak beradi. 

2021–2025 yillar davomida tijorat banklari kredit portfelida 
yuridik shaxslarga ajratilgan kreditlar tarkibida eng katta ulushni kredit 
tashkilotlari bo‘lmagan yuridik shaxslarga berilgan kreditlar egallab 
kelmoqda. 2021 yilda ushbu kreditlar hajmi 203,4 trln so‘mni tashkil 
qilgan bo‘lsa, 2025 yilda 330,2 trln so‘mga yetgan. Bu davrda mazkur 
kreditlar hajmi 126,8 trln so‘mga yoki 62% ga oshgan. Bu o‘sish 
ko‘rsatkichlari yuridik shaxslar – xususan, korxona va tashkilotlar 
moliyaviy faoliyatining kengayib borayotganini, ularning tijorat 
banklariga bo‘lgan talabining ortganini ko‘rsatadi. Bu jarayonda real 
sektorni kreditlash ustuvor yo‘nalish bo‘lib qolmoqda. 

 

 
9-rasm. Tijorat banklari kredit portfelida yuridik shaxslarga ajratilgan kreditlarining turlari bo‘yicha o‘zgarish dinamikasi14 (trln.so‘mda) 
Lizing va faktoring operatsiyalari bo‘yicha ajratilgan kreditlar 

hajmi esa nisbatan barqaror, biroq keskin o‘zgarishlarsiz o‘zgarib 
borgan. 2021 yilda bu ko‘rsatkich 2,4 trln so‘m bo‘lgan bo‘lsa, 2025 yilda 
2,8 trln so‘mga yetgan. 2023 yilda ushbu ko‘rsatkich 1,6 trln so‘mga 
tushganiga qaramasdan, keyingi yillarda asta-sekin tiklana boshlagan. 
Bu sohadagi o‘zgarishlar moliyalashtirish mexanizmlaridagi talab 
o‘zgarishlari, shuningdek, lizing xizmatlarining boshqa moliyalashtirish 
vositalari bilan raqobatiga bog‘liqligi bilan tushuntiriladi. 

Banklararo kreditlar hajmi bo‘yicha esa kamayish tendensiyasi 
kuzatilmoqda. 2021 yilda bu ko‘rsatkich 1,8 trln so‘mni tashkil qilgan 
bo‘lsa, 2025 yilda 0,7 trln so‘mga tushgan. Bu 61% ga qisqarishni 
anglatadi. Bu holat banklar o‘rtasidagi likvidlik ehtiyojlarining pasaygani 
yoki markazlashgan resurslar va boshqa manbalar orqali 
moliyalashtirishning kengaygani bilan izohlanadi. Banklararo 
kreditlarning hajmi kamayishi, banklar o‘zlarining likvidlik siyosatini 
kuchaytirganidan va ichki fondlarni samarali boshqarish imkoniyatlari 
ortganidan dalolat beradi. 

Mikrokreditlar segmenti esa 2021–2024 yillarda pasayish 
tendensiyasini ko‘rsatgan bo‘lsa-da, 2025 yilda keskin o‘sishga erishdi. 
2021 yilda bu kreditlar hajmi 10,6 trln so‘mni tashkil etgan bo‘lsa, 2024 
yilda 5,3 trln so‘mga tushgan, biroq 2025 yilda 17,1 trln so‘mga yetib, 
deyarli 3 barobarga o‘sdi. Bu keskin o‘sish mikrokreditlarga bo‘lgan 
talabning ortganini, ayniqsa kichik va o‘rta biznes subyektlari 
tomonidan faol foydalanilayotganini bildiradi. Bu o‘zgarish, 
shuningdek, banklar mikrokreditlash sohasidagi strategiyalarini qayta 
ko‘rib chiqib, mazkur segmentni rivojlantirishga e’tibor 
qaratayotganidan darak beradi. 

Sindisiyalashtirilgan kreditlar hajmi nisbatan barqaror o‘sish 
sur’atini saqlab kelmoqda. 2021 yilda 3,9 trln so‘mni tashkil etgan 
ushbu kreditlar hajmi 2024 yilda 5,5 trln so‘mga, 2025 yilda esa 4,8 trln 
so‘mga yetgan. Bu kreditlar, odatda, yirik investitsion loyihalar va 
kapital talab qiluvchi ishlab chiqarish sohalariga ajratiladi. 
Sindisiyalashtirilgan kreditlar miqdorining nisbatan barqarorligicha 

 
14 O‘zbekiston Respublikasi Markaziy bankning rasmiy sayti www.cbu.uz ma’lumotlari asosida muallif ishlanmasi  

qolayotgani – yirik kreditlar bozorining sekin o‘sayotganini bildiradi. 
Shuningdek, yirik loyihalarning amalga oshirilish sur’ati, ularning 
moliyaviy bahosi va risk darajalari bu segmentdagi barqarorlikka ta’sir 
ko‘rsatmoqda. 

Xulosa va takliflar. Kredit hajmining keskin o‘sishi banklar uchun 
muayyan xavflarni ham yuzaga keltiradi. Avvalo, bunday o‘sish kredit 
sifati, ya’ni mijozlarning qarzni qaytarish qobiliyati va kreditlarning 
ta’minlanganlik darajasi bilan muvozanatda bo‘lmasa, yomon kreditlar 
ulushi ortib ketish xavfi tug‘iladi. Shu sababli, grafikda aks etgan 
raqamlar bank sektorining faqat hajmiy ko‘rsatkichlar bo‘yicha emas, 
balki sifat jihatdan ham o‘sishini talab qiladi. Kredit portfelining 
barqarorligi, risklarni boshqarish tizimining mustahkamligi, shaffof 
monitoring va kredit siyosati siyosiy yoki ma’muriy bosimlardan holi 
bo‘lishi muhim. Aks holda, bu o‘sish bank sektorining ortiqcha 
yuklanishiga, moliyaviy barqarorlikning zaiflashishiga sabab bo‘lishi 
mumkin. Shu nuqtai nazardan qaraganda, kredit hajmining keskin 
o‘sishini tahlil qilishda inflyatsiya, iqtisodiy o‘sish sur’ati va real 
sektorning samaradorligi bilan bog‘liq murakkab omillarni hisobga olish 
zarur. 

Umuman olganda, mazkur tendensiyalar bank sektorining 
diversifikatsiyalashuvi, kredit portfelining ko‘p qirrali segmentlarga 
ajralib borayotgani va risklarni muvozanatlashgan holda boshqarish 
mexanizmlarining shakllanayotganini ko‘rsatadi. Jismoniy shaxslarga 
ajratilgan kreditlar ulushining ortib borayotgani banklar uchun barqaror 
daromad manbai hisoblanadi, chunki bu segment, odatda, katta 
miqdordagi kreditlar emas, balki ko‘plab mayda kreditlar orqali 
portfelni kengaytiradi. Bu esa kredit portfelining xatar darajasini 
pasaytiradi va bank barqarorligini mustahkamlashga xizmat qiladi. Shu 
sababli, so‘nggi yillarda kuzatilayotgan bu strukturaviy siljishlar 
moliyaviy tizimda muhim sifat o‘zgarishlarini yuzaga keltirib, bank 
xizmatlarining aholiga yanada yaqinlashishiga olib keldi. 

So‘nggi yillarda O‘zbekistonda bank sektorini liberallashtirish, 
xususiy banklarning raqobatbardoshligini oshirish va xorijiy kapital 
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ishtirokidagi banklar sonini ko‘paytirish bo‘yicha muhim islohotlar 
amalga oshirildi. Xususan, “Ipoteka-bank”, “Asaka bank”, 
“O‘zsanoatqurilishbank” kabi yirik davlat banklarining xususiylashtirish 
jarayonlari ham umumiy tizimga raqobat ruhi olib kirib, xususiy banklar 
uchun keng imkoniyatlar yaratdi. Shuningdek, “Open banking” 
ekotizimi, raqamli identifikatsiya va mijozga yo‘naltirilgan xizmatlar 
orqali xususiy banklar aholining keng qatlamiga xizmat ko‘rsatish 
imkoniyatiga ega bo‘ldi. Natijada, xususiy banklar jismoniy shaxslar 
segmentida faol o‘sishga erishdi va kredit portfelining yarmidan 
ortig‘ini ushbu segment egallaydi. Bu esa islohotlarning amaliy samarasi 
sifatida baholanishi mumkin. 

Milliy valyutadagi kreditlarning hajm jihatidan ortib borayotgani 
nafaqat makroiqtisodiy barqarorlik, balki banklar uchun aktivlar sifati 
va kredit xavflarining kamayishiga ijobiy ta’sir ko‘rsatadi. Milliy 
valyutada moliyalashtirishning kengayishi bilan banklar kredit siyosatini 
yanada moslashuvchan yurita boshladi, bu esa, o‘z navbatida, kredit 
oluvchilar soni va kreditlash segmentlarining diversifikatsiyalashuviga 
olib keldi. Xorijiy valyutadagi kreditlarning nisbatan pasayib borayotgan 
salmog‘i esa tashqi qarzlilikka bog‘liqlikning kamayib borayotganini 
bildiradi. Bu jarayonlar, o‘z navbatida, mamlakat moliyaviy tizimining 
ichki manbalar hisobidan rivojlanayotganini anglatadi. 

Jismoniy shaxslarga ajratilgan kreditlar tarkibida mikroqarzlar va 
iste’mol kreditlarining tez o‘sishi, banklar tomonidan chakana 
moliyalashtirish bozoriga bo‘lgan e’tibor ortganini bildiradi. Bu jarayon 
bank tizimining xizmatlar doirasini aholining keng qatlamlariga yoyish, 

moliyaviy inklyuziyani oshirish va kredit bozorida raqobatning 
kuchayishi natijasidir. Barcha kredit turlari bo‘yicha barqaror o‘sish 
tendensiyasi esa jismoniy shaxslar moliyaviy imkoniyatlarining 
kengayib borayotganidan va banklar bilan aloqalarning kuchayganidan 
dalolat beradi. 

Yuridik shaxslarga ajratilgan kreditlar tarkibi bo‘yicha o‘zgarishlar 
tijorat banklarining moliyalashtirish strategiyalarida sezilarli darajada 
diversifikatsiyalashga intilayotganini ko‘rsatadi. Eng katta hajm kredit 
tashkilotlari bo‘lmagan yuridik shaxslarga to‘g‘ri kelmoqda, biroq 
mikroqarzlar segmentining keskin o‘sib borayotgani, shuningdek, 
sindisiyalashtirilgan kreditlarning barqarorligi, bank tizimi yirik va kichik 
subyektlar uchun birdek moliyaviy xizmatlarni taklif qilayotganidan 
dalolat beradi. Banklar o‘rtasidagi kreditlash hajmining pasayishi esa 
tizimda moliyaviy mustahkamlikning ortayotganini ko‘rsatadi. 

Umuman olganda, tijorat banklari tomonidan sektorlar bo‘yicha 
kredit qo‘yilmalari O‘zbekiston iqtisodiy strategiyasidagi ustuvor 
yo‘nalishlar bilan chambarchas bog‘liq. Sanoat va qishloq xo‘jaligiga 
yo‘naltirilgan kreditlar hajmining sezilarli darajada ortishi, ayniqsa 
klasterlash, eksportbop mahsulot yetishtirish, urbanizatsiya va 
xizmatlar sohasini rivojlantirish bo‘yicha olib borilayotgan islohotlar 
samarasidir. Shu bilan birga, ayrim tarmoqlarda, xususan, uy-joy 
kommunal xizmati va moddiy-texnik ta’minotda past o‘sish yoki 
qisqarishlar kuzatilayotgani bu yo‘nalishlardagi kredit siyosatini qayta 
ko‘rib chiqishni talab etadi. 
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Kirish. Bugungi jadal rivojlanayotgan muayyan bir davrda xorijiy 

investitsiyalar har bir iqtisodiyotni rivojlantirishda muhim rol o‘ynaydi. 

Ular nafaqat moliyaviy resurslarni taqdim etadi, balki texnologik 

innovatsiyalar, boshqaruvni takomillashtirish va global bozorlar bilan 

integratsiyani kuchaytiradi. O‘zbekiston, o‘zining iqtisodiy o‘sishini 

ta’minlash uchun chet el investitsiyalarini jalb qilishga alohida e'tibor 

qaratmoqda. Bu maqola O‘zbekiston iqtisodiyotiga chet el 

investitsiyalarining ta’sirini o‘rganishga qaratilgan. 

Xorijiy investitsiyalar (XI) globallashuvning markazida joylashgan 

bo‘lib, kapital, tovarlar, xizmatlar va ma’lumotlarni iqtisodiyotlar 

o‘rtasida o‘tkazish uchun muhim vosita bo‘lib xizmat qiladi. To‘g‘ridan-

to‘g‘ri investitsiyalarni o‘lchash mamlakatlarning bugungi global 

iqtisodiyotiga qanday bog‘langanligini va integratsiyalashganligini 

yaxshiroq tushunishga yordam beradi.  

To‘g‘ridan-to‘g‘ri xorijiy investitsiyalarning afzalliklari 

quydagilardan iborat: 

1. Iqtisodiy rivojlanishni rag‘batlantirish: To‘g‘ridan-to‘g‘ri xorijiy 

investitsiyalar maqsadi mamlakatning iqtisodiy rivojlanishini 

rag‘batlantirishi va kompaniyalar, investorlar uchun yanada qulay 

muhit yaratishi va iqtisodiyotni rag‘batlantirishi mumkin. 

2. Xalqaro savdo: Mamlakatlar odatda o‘zlarining import 

tariflariga ega, bu esa savdoni ancha qiyinlashtiradi. Ko‘pgina iqtisodiy 

sektorlar savdo va maqsadlarga erishish uchun odatda xalqaro ishlab 

chiqaruvchilarda bo‘lishni talab qiladi. To‘g‘ridan-to‘g‘ri xorijiiy 

investitsiyalar xalqaro savdoning barcha jihatlarini osonlashtiradi. 

3. Bandlik va iqtisodiy o‘sish: Investorlar xorijiy mamlakatlarda 

yangi kompaniyalar qurayotganligi sababli toʻgʻridan-toʻgʻri xorijiy 

investitsiyalar yangi ish oʻrinlari va koʻproq imkoniyatlar yaratadi. Bu 

mahalliy aholining daromadlari va sotib olish qobiliyatining oshishiga 

olib kelishi mumkin, bu esa o‘z navbatida iqtisodiyotning o‘sishiga olib 

keladi. 

O‘zbekiston Respublikasi qator tashqi investitsiyalarni jalb etish 

maqsadida qator qonun, qaror, farmon va farmoyishlar joriy etilmoqda. 

Tashqi savdo sohasida boshqaruvni amalga oshirish tizimlarini 

takomillashtirish va tashqi investitsiyalarni rag‘batlantirish shubilan 

birga ishsiz aholini bandlik bilan ta’minlash yuzasida chora tadbirlar 

nazarda tutilgan.  Bulardan:  

O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining Farmoni PF-5643-son 

“Investitsiya va tashqi savdo sohasida boshqaruv tizimini 

 
1  O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining Farmoni, 28.01.2019 yildagi PF-5643-son 
“Investitsiya va tashqi savdo sohasida boshqaruv tizimini takomillashtirish chora-tadbirlari 
to‘g‘risida” https://lex.uz/  

takomillashtirish chora-tadbirlari to‘g‘risida” Mamlakatimizda 

investitsiya iqlimini yaxshilash, eksport salohiyatini oshirish, biznesni 

jadal rivojlantirish uchun asos sifatida investitsiya va tashqi savdo 

faoliyatini samarali tartibga solish bo‘yicha salmoqli ishlar amalga 

oshirilishi haqida.1 

O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining Farmoni PF-4434-son 

“To‘g‘ridan-to‘g‘ri xorijiy investitsiyalar jalb etilishini rag‘batlantirishga 

oid qo‘shimcha chora-tadbirlar to‘g‘risida” bunda investitsiyaviy muhit 

shakllantirildi, xorijiy investorlarning huquq va manfaatlarini himoya 

qilish bo‘yicha qonun yo‘li bilan keng ko‘lamdagi imtiyozlar, afzalliklar 

va kafolatlar tizimi belgilanganligi ko‘rsatib o‘tilgan.2 

O‘zbekiston iqtisodiyotini rivojlantirishda investitsiyalardan 

samarali foydalanish yo‘llari: 

1. Tashqi investitsiyalar orqali O‘zbekistonga zamonaviy 

texnologiyalar va boshqaruv usullari kiradi. O‘zbekistonning ko‘p 

tarmoqlarida, masalan, energetika, qishloq xo‘jaligi, sanoat va xizmatlar 

sohalarida texnologik yangilanishlar amalga oshiriladi. Natijada 

mamlakat iqtisodiy-ijtimoiy holatda rivojlanishini ko‘zda tutadi  

2. Investitsiyalar yangi ishlab chiqarish quvvatlarini yaratishga, 

zamonaviy texnologiyalarni joriy etishga va mavjud ishlab chiqarishni 

modernizatsiya qilishga yordam beradi hamda yangi texnologiyalar 

ishlab chiqarish samaradorligini oshirish orqali iqtisodiy o‘sishni 

tezlashtiradi.  

3. Bunda mamlakat tashqi faoliyatida eksport salohiyatini oshirish 

muhim ahamiyatga ega mamalakat faqat xom ashyo eksportidan 

tashqari, ishlab chiqarilgan mahsulotlar eksportiga yo‘naltirishi. 

Investitsiyalar orqali ishlab chiqariladigan mahsulotlar xalqaro 

bozorlarga chiqishi mumkin. Tashqi savdosi yanada kengayadi, bu esa 

mamlakatning joriy balansini yaxshilaydi va iqtisodiy o‘sishni qo‘llab-

quvvatlaydi. 

Adabyotlar tahlili. Tashqi investitsiyalarni iqtisodiy o‘sishga 

ta’sirini samarli darajad o‘rgangan tadqiqot amalga oshirgan olimlardan 

biri Morgan "Investitsiyalar va iqtisodiy o‘sish" maqolasida 

investitsiyalarni iqtisodiy o‘sishning asosiy manbai sifatida ko‘radi. U 

investitsiyalar, texnologik taraqqiyot, madaniy va institutsional omillar, 

2 O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining Farmoni, 10.04.2012 yildagi PF-4434-son “To‘g‘ridan-
to‘g‘ri xorijiy investitsiyalar jalb etilishini rag‘batlantirishga oid qo‘shimcha chora-tadbirlar 
to‘g‘risida” https://lex.uz/  
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shuningdek rivojlanayotgan mamlakatlarda xorijiy investitsiyalarining 

o‘sishga ta’sirini tahlil qiladi.3 

Blomstrom, Kokko va Mucchielli o‘z asarida to‘g‘ridan-to‘g‘ri 

xorijiy investitsiyalarni rag‘batlantirish iqtisodiyoti muhokama qilinadi. 

Ular, xorijiy investitsiyalarning iqtisodiy o‘sish va rivojlanishga ta’sirini 

tahlil qilib, bu investitsiyalarni jalb qilishda samarali strategiyalarni, 

jumladan soliq imtiyozlari va reglamentlarni ko‘rib chiqadilar. 

Shuningdek, investitsiyalarni boshqarish va regulyatsiya qilishning 

iqtisodiy barqarorlikka ta’siri haqida fikr yuritadilar. Ular sanoat va 

moliyaviy sektorlarga xorijiy investitsiyalarning qanday ta’sir qilishini 

ham tadqiq etadilar.4 

Meyer rivojlanayotgan mamlakatlarda to‘g‘ridan-to‘g‘ri 

investitsiyalar bo‘yicha ishi uning iqtisodiy o‘sish, texnologiyalar 

transferi, bozorga kirish va raqobatdagi rolini ta’kidlab, kapitalga 

qaramlik va tashqi zarbalar kabi xavflarni o‘z maqolasida  takidlab 

o’tadi. U imtiyozlarni maksimal darajada oshirish va mumkin bo‘lgan 

kamchiliklarni minimallashtirish uchun samarali siyosat va tizimlar 

zarurligini ta’kidlaydi.5 

Borenszteyn, Gregorio va Li o‘z maqolalarida to‘g‘ridan-to‘g‘ri 

xorijiy investitsiyalar va iqtisodiy o‘sish o‘rtasidagi bog‘liqlikni tahlil 

qiladilar. Ular xorijiy investitsiyalar texnologiya va bilim transferini 

ta’minlab, rivojlanayotgan mamlakatlarda ishlab chiqarish 

samaradorligini oshiradi deb ta’kidlaydilar. Shuningdek, 

investitsiyalarni rag‘batlantirishda institutsional va siyosiy 

barqarorlikning ahamiyatini va iqtisodiy o‘sishga ta’sirini o‘rganadi, bu 

jarayonda statistik tahlil va regressiya modellari qo‘llanilgan.6 

Moosa o‘z asarida to‘g‘ridan-to‘g‘ri xorijiy investitsiyalarning 

nazariyasi, dalillari va amaliyoti tahlil qiladi. U investitsiyalarning 

iqtisodiy o‘sishga ta’sirini nazariy jihatdan ko‘rib chiqadi va global 

tajribalarga asoslangan dalillarni taqdim etadi. Moosa, shuningdek, 

investitsiyalarni jalb qilish siyosatlari va amaliyotlarini, hukumatlarning 

rolini o‘rganadi. Asarida (To‘g‘rida-to‘g‘ri xorijiy investitsiyala) TXIning 

texnologik transfer, ishlab chiqarish va ish o‘rinlari yaratishda qanday 

hissa qo‘shishini ko‘rsatadi.7 

Tadqiqot metodologiyasi. Ushbu maqola O‘zbekistonga 

kirayotgan to‘g‘ridan to‘g‘ri xorijiy investitsiyalar iqtisodiy o‘sishga 

bo‘lgan ta’siri bilan o‘rganilga, uni  to‘g‘ridan to‘g‘ri tahlil qilishga 

bag‘ishlangan bo‘lib, tahlil uchun bir nechta metodologik yondashuvlar 

qo‘llanilgan. Metodologiya quyidagi bosqichlarni o‘z ichiga oladi: 

Ma’lumotlar to‘plash, statistik tahlil, solishtirma tahlil, ekonometrik 

tahlil qilish va umumlashtirish, grafik va jadval ko‘rinishidagi 

ma’lumotlarni taqdim etish, tahlil natijasiga asoslangan takliflar, 

amaliyotga yo‘naltirilgan tavsiyalar. 

 

Tadqiqot natijalari.  

1-jadval  

To‘g‘ridan-to‘g‘ri investitsiyalarni - O‘zbekiston 2013-2022 yillarda 

Yillar Iqtisodiy o‘sish milliard so‘m 
O‘zbekistonga to‘g‘ridan to‘g‘ri investitsiyalar 

milliard so‘m 

2013 153311,3 79991 

2014 186829,5 82250 

2015 221350,9 84631 

2016 255421,9 87057 

2017 356453,8 91177 

2018 473652,8 93013 

2019 594659,6 94671 

2020 668038 99706 

2021 820536,6 101080,7 

2022 995573,1 103893,1 

Yuqoridagi ma’lumotlar asosida O‘zbekiston iqtisodiy o‘sishi va 

to‘g‘ridan-to‘g‘ri investitsiyalar o‘rtasidagi bog‘liqlikni tahlil qilish uchun 

oddiy regressiya modeli qo‘llanildi. Ushbu model iqtisodiy o‘sishning 

(bog‘liq o‘zgaruvchi) investitsiyalar miqdoriga (mustaqil o‘zgaruvchi) 

qanday ta’sir qilishini baholashga imkon berdi. 

Ekonometrik tahlil 

1) Korrelyatsiyon tahlil natijasi: Natijaga ko‘ra omillar o‘zaro 

o‘rtacha ijobiy bog‘langan. Empirik tahlil xulosasiga ko‘ra to‘g‘ridan 

to‘g‘ri investitsiyalar oshirilsa O‘zbekistonning iqtisodiy o‘sishi ortishiga 

olib keladi.  

𝑟𝑥𝑦 =
𝑥𝑦−𝑥̄⋅𝑦̄

𝜎𝑥⋅𝜎𝑦
 = 0,972087704879294 

2) Regressiya tahlil natijasi: Natijaga ko‘ra tuzilgan regressiya 

tenglamasi O‘zekistonga to‘g‘ridan to‘g‘ri investitsiyalar hajmini 10 

hajmiga ortishi O‘zbekiston Iqtisodiy o‘sish hajmiga ta’siri 2 66 125 ga 

kamayishini ko‘rsatadi.  

𝑦̂𝑥 = −2666468 + 34,21421 ∗ 𝑥 

 
3  Morgan, T. (1969). Investitsiyalar va iqtisodiy o‘sish. Iqtisodiy rivojlanish va madaniy 
o‘zgarishlar , 17 (3), 392-414. https://doi.org/10.1086/450366 
4 Blomström, M., Kokko, A. va Mucchielli, JL (2003). To‘g‘ridan-to‘g‘ri xorijiy investitsiyalarni 
rag‘batlantirish iqtisodiyoti. Sanoat mamlakatlari real va moliyaviy sektoriga to‘g‘ridan-to‘g‘ri 
xorijiy investitsiyalar ( 37-60-betlar). Berlin, Geydelberg: Springer Berlin Heidelberg. 
https://cepr.org/publications/DP3775    

3)  Determinatsiya koyfitsenti 

(𝑟𝑥𝑦)2 = 0,972082 = 0,944954505977493 

4)  Fisherning F-kriteriyasini tahlil natijasi: 

Natijaga ko‘ra bunda jadval qiymat xaqiqiy qiymatdan kichik shuning 

uchun biz gipotezani qabul qilmaymiz. 

𝐹 =
𝑅2

1−𝑅2
∙

𝑛−𝑘−1

𝑘
 =137,3343 

Agar 𝐹𝑗𝑎𝑑 > 𝐹ℎ𝑎𝑞 shart o‘rinli bo‘lsa 𝐻0gipoteza rad etilmaydi va 

regressiya tenglamasining statistik ma’noga ega emasligi, ishonchli 

emasligi tan olinadi. 

𝐹𝑥𝑎𝑞 = 137,3343 

𝐹𝑗𝑎𝑑 = 2,57 

5) Styudent t-kriteriyasini  va har bir 

ko‘rsatkichning ishonch intervali bo‘yicha xulosa qiladigan bo‘lsak 

bizdagi  𝑡𝑎1
; 𝑡𝑟𝑥𝑦

koyfitsentlar statistik ma’noga ega degan xulosaga 

kelamiz. 

5 Meyer, K. E. (2005). Rivojlanayotgan iqtisodiyotlarga to‘g‘ridan-to‘g‘ri xorijiy investitsiyalar. 
Siyosat muhokamasi hujjati, Templeton kolleji, Oksford, dekabr . 
6 Borenszteyn, E., De Gregorio, J. va Li, J. V. (1998). To‘g‘ridan-to‘g‘ri xorijiy investitsiyalar 
iqtisodiy o‘sishga qanday ta'sir qiladi? Xalqaro iqtisodiyot jurnali, 45 (1), 115-135. 
https://doi.org/10.1016/S0022-1996(97)00033-0  
7 Moosa, I. (2002). To‘g‘ridan-to‘g‘ri xorijiy investitsiyalar: nazariya, dalillar va amaliyot . 
Palgrave. 
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𝑚𝑟 = √
1−𝑟2

𝑛−2
 =0,003489  𝑚𝑏 = √

∑(𝑦−𝑦̂𝑥)2/(𝑛−2)

∑(𝑥−𝑥)2
 =11,71 

 

𝑚𝑎 = √
∑(𝑦−𝑦̂𝑥)2

𝑛−2
∗

∑ 𝑥2

𝑛∗∑(𝑥−𝑥2)2
 = 𝜎𝑞𝑜𝑙√

∑ 𝑥2

𝑛∗∑(𝑥−𝑥
2

)
= −9,918 

𝑡𝑟𝑥𝑦
= 16,45708 

𝑡𝑗𝑎𝑑𝑣𝑎𝑙 =9,02 

6) Darbun-Uatson mezoni bo‘yicha avtokorrelyasiya 

mavjudligi yoki mavjud emasligini tekshirish uchun qoldiqlarning 

avtokorrelyasiyasi tekshiriladi. Avtokorrelyasiyaning mavjudligi bir 

necha qadamlarda tekshiriladi. Tekshirish 0-4 oraliq bo‘yicha bir nechta 

qismlarda tekshiriladi. 
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Darbin-Uotson jadvali 

  

e-ei1 (e-ei1)^2 e^2 

82950,10521 -82950,10521 6880719955 6880719955 

39178,40737 43771,69784 1915961532 1534947604 

-7764,223953 46942,63132 2203610636 60283173,59 

-56696,89468 48932,67072 2394406264 3214537866 

-96627,53523 39930,64055 1594456055 9336880564 

-42245,82272 -54381,71251 2957370656 1784709537 

22033,81897 -64279,64169 4131872336 485489178,6 

-76856,32269 98890,14167 9779260119 5906894338 

28608,00437 -105464,3271 11122724283,05 818417914 

107420,4633 -78812,45897 6211403689 11539155944 

    49191785523,98 41562036073,93 

Darbin-Uotson tahlil natijasi: Natijaga ko‘ra ijobiy avto 

korrelyatsiya mavjud hamda qoldiqlar o‘rtasida bog‘lanish mavjud. 

𝐷𝑊 =
∑ (𝑒𝑖 − 𝑒𝑖−1)2𝑛

𝑖=1

∑ 𝑒𝑖
2𝑛

𝑖=1

 

𝑒𝑖 = 𝑦𝑖 − 𝑦𝑥𝑖
 

49191785523

41562036073
 = 1,183575 

DWLDWnatijaDWU bo‘lsa, noaniqlik holati qoldiqlar. 

0 ≤ 𝑑 ≤ 𝑑𝐿 
0,525 ≤ 1,183575 ≤ 2,16 

 
 Yuqoridagi grafikda o‘tkan yilga nisbatan iqtisodiy o‘sish va 

to‘g‘ridan to‘g‘ri investitsiyalarni mablag‘lari foizda ko‘rsatilgan. 

Kutilayotgan prognozga ko‘ra iqtisodiy o‘sish ko‘rsatkichi ba’zi 

davrlarda sezilarli darajada pasaygan. Eng katta o‘zgarish avvalgi yilga 

nisbatan 40% ga bo‘lgan o‘zgarish uchragan. Bu o‘zgarish iqtisodiy 

holatning keskin oshganligini ko‘rsatadi. 40% va 33% o‘rtasidagi 

pasayish ham iqtisodiy faollikning qisqarishiga ishora qiladi, chunki 33% 

o‘zgarish iqtisodiy o‘sish avvalgi yilga nisbatan kamayganligiiga ishora 

qilmoqda. 
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 Investitsiyalar bo‘yicha esa 5% foiz ikki marta uchragan, bu 

kichik bir ijobiy o‘zgarish dalolat beradi, unda 2017-2020 yillarda ro‘y 

bergan. Boshqa tomondan, O‘zbekistonga to‘g‘ridan-to‘g‘ri 

investitsiyalar bo‘yicha yuqori darajadagi investitsiyalarni anglatadi 

umumiy 10 yillik davrda. 

Xulosa. Xulosa qilib aytadigan bo‘lsak mazkur maqola, 

O‘zbekiston iqtisodiyotiga tashqi investitsiyalarning ta’sirini o‘rganish 

va bu jarayonda iqtisodiy o‘sishni ta’minlashdagi rolini yoritishga 

qaratilgan. Tashqi investitsiyalar, ayniqsa to‘g‘ridan-to‘g‘ri xorijiy 

investitsiyalar, mamlakat iqtisodiyotining barqaror rivojlanishiga hissa 

qo‘shib, iqtisodiy o‘sishning asosiy manbalaridan biri sifatida ajralib 

turadi. Investitsiyalar nafaqat moliyaviy resurslarni taqdim etadi, balki 

texnologik innovatsiyalarni olib keladi, boshqaruv usullarini yaxshilaydi 

va global bozorlarga integratsiyani kuchaytiradi. 

O‘zbekistonning tashqi investitsiyalarni jalb qilishda 

qo‘llanilayotgan siyosatlari, imtiyozlar va kafolatlar tizimi xorijiy 

investorlar uchun qulay muhit yaratmoqda. Hukumatning iqtisodiy 

barqarorlikni ta’minlash va iqtisodiy siyosatni samarali olib borish 

bo‘yicha olib borayotgan sa’y-harakatlari O‘zbekistonning global 

iqtisodiyotda o‘rin egallashini ta’minlamoqda. 

O‘zbekiston iqtisodiyotidagi to‘g‘ridan-to‘g‘ri xorijiy investitsiyalar 

va iqtisodiy o‘sish o‘rtasidagi bog‘liqlikni ko‘rsatib o‘tgan va ularning 

iqtisodiy o‘sishga qanday ijobiy ta’sir ko‘rsatishini tushuntirgan. Tashqi 

investitsiyalar nafaqat moliyaviy resurslar, balki texnologik 

innovatsiyalar va boshqaruvni takomillashtirishga ham yordam beradi. 

O‘zbekistonning iqtisodiy o‘sishiga investitsiyalar ta’siri to‘g‘risida 

amalga oshirilgan iqtisodiy tahlil natijalari, xususan, to‘g‘ridan-to‘g‘ri 

xorijiy investitsiyalarning mamlakatning iqtisodiy o‘sishiga muhim hissa 

qo‘shishini tasdiqlaydi. 

Tahlilda, 2013-2022 yillar davomidagi investitsiyalar va iqtisodiy 

o‘sish o‘rtasidagi bog‘liqlik oddiy regressiya modeli yordamida 

o‘rganilgan. Natijalar ko‘rsatganidek, investitsiyalarning oshishi 

iqtisodiy o‘sishning tezlashishiga olib keladi, ammo ba’zi yillarda 

iqtisodiy o‘sishda pasayish kuzatilgan. Ekonometrik tahlilning 

ko‘rsatkichlari, xususan, korrelyatsiya va regressiya natijalari, 

investitsiyalarning O‘zbekiston iqtisodiyotiga ijobiy ta’sirini tasdiqladi. 
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Kirish. Bugungi kunda “Z” avlodi – bu 1997-yildan 2012-yilgacha 

tug‘ilgan yoshlar bo‘lib, ularning hayotga qarashlari, ijtimoiy 

munosabatlari, shaxsiy va psixologik xususiyatlari xuddi avvalgi 

avlodlarga nisbatan sezilarli darajada farq qilmoqda. Ushbu avlodning 

o‘ziga xosligi, ularning dunyoqarashi va texnologiyalarga bo‘lgan 

aloqasi, shuningdek, o‘rganish va muloqot uslublari butun jamiyat 

uchun muhim dolzarb masalalarga aylangan. Ayniqsa, ularning ijtimoiy 

tarmoqlarda faoliyat yuritishi, onlayn ta'lim olishga bo‘lgan qiziqishi va 

real va virtual olam o‘rtasida o‘zgaruvchan chegaralar orqali 

o‘zgarishlar yaratishi, jahonning barcha sohalarida katta o‘zgarishlarga 

sabab bo‘lmoqda. 

“Z” avlodining psixologik va sotsiologik xususiyatlarini tahlil qilish, 

ularning tarbiyasi, o‘qish va ishga bo‘lgan qarashlarini to‘g‘ri tushunish, 

hozirgi jamiyatdagi o‘zgarishlarni chuqur anglashda juda muhim 

ahamiyatga ega.  

“Z” avlodi, yoshligidan boshlab internet va texnologiyalar bilan 

ichki aloqada bo‘lib, raqamli dunyoda yashashni o‘rgangan. Ularning 

hayoti onlayn muhitda o‘tadi va bu ularda o‘ziga xos psixologik 

holatlarni yuzaga keltiradi. Ularning asosiy psixologik xususiyatlaridan 

biri – tezkor axborot oqimiga moslashish va internetdagi muloqotga 

asoslangan ijtimoiy aloqalar. Ular tez-tez onlayn do‘stliklar o‘rnatishadi 

va bu jarayonlar real dunyoda o‘zaro muloqotga qaraganda ko‘proq 

ahamiyat kasb etadi. 

Shuningdek, “Z” avlodining sotsiologik xususiyatlariga ham 

alohida e'tibor qaratish lozim. Ular o‘zlarini individualist sifatida his 

qilishadi, ammo shu bilan birga, ijtimoiy tarmoqlarda hamjamiyatlar 

yaratish va o‘zaro yordam ko‘rsatish imkoniyatlarini ko‘rishadi. 

Boshqalar bilan do‘stlashish va ularning fikrlarini qadrlash, ijtimoiy 

tenglik va adolatga katta ahamiyat berishadi. Bu avlodda muvaffaqiyatli 

bo‘lish uchun, tez o‘zgarayotgan dunyoda zamonaviy bilim va 

ko‘nikmalarga ega bo‘lish talab qilinadi. 

Ularning o‘ziga xosligini tushunish, nafaqat ularning jamiyatdagi 

o‘rnini belgilashda, balki ularga to‘g‘ri pedagogik yondashuvlarni ishlab 

chiqishda ham muhim ahamiyatga ega. Shu bois, “Z” avlodining 

psixologik va ijtimoiy xususiyatlarini o‘rganish bugungi jamiyatda zarur 

va dolzarb masaladir, chunki ular kelajakda global iqtisodiyot va ijtimoiy 

tizimlarda katta rol o‘ynaydilar. 

 
1 Prensky, M. (2001). Digital Natives, Digital Immigrants. On the Horizon, 9(5), 1-6. 
2  Twenge, J. M. (2017). iGen: Why Today's Super-Connected Kids Are Growing Up Less 
Rebellious, More Tolerant, Less Happy—and Completely Unprepared for Adulthood—and 
What That Means for the Rest of Us. Atria Books. 
3 Seemiller, C., & Grace, M. (2016). Generation Z Goes to College. Jossey-Bass. 

Adabiyotlar tahlili. “Z” avlodining ijtimoiy va psixologik 

xususiyatlarini o‘rganish sohasida bir qancha ilmiy izlanishlar amalga 

oshirilgan. Ushbu mavzu bo‘yicha olib borilgan tadqiqotlar asosan 

yoshlarning texnologiyalar va ijtimoiy tarmoqlarga bo‘lgan aloqasi, 

muloqot usullari, psixologik holatlari va ijtimoiy qaramlik masalalariga 

qaratilgan. Bir nechta olimlar bu avlodning o‘ziga xosliklarini tahlil qilib, 

bir qator muhim natijalarga erishganlar. 

Birinchi o‘rinda, Prensky (2001) tomonidan ilgari surilgan 

“Raqamli mahalliy aholi, raqamli immigrantlar” kontsepsiyasi, 

texnologiyaga yuqori darajada bog‘liq bo‘lgan yosh avlodni o‘rganishga 

qaratilgan. U o‘zining tadqiqotida yoshlarning o‘rganish va muloqot 

qilishda raqamli texnologiyalarni qanday qo‘llayotganini tahlil qilgan. 

Prensky, shuningdek, yoshlar va texnologiyalar o‘rtasidagi farqni 

ko‘rsatgan va bu farqni pedagogik yondashuvlarni qayta ko‘rib 

chiqishga zarurat sifatida ta’kidladi. Bu izlanishlar shuni ko‘rsatdiki, “Z” 

avlodi texnologiyalarni o‘zlarining kundalik hayotlarining ajralmas 

qismiga aylantirgan, va bu ularning muloqot qilish usullarini 

o‘zgartirishga olib kelgan1. 

Twenge (2017) tomonidan olib borilgan izlanishlar esa, “Z” 

avlodining psixologik xususiyatlariga ta’sir qilgan ijtimoiy omillarni 

ko‘rib chiqadi. Twenge o‘zining “iGen” kitobida, “Z” avlodi yoshlarining 

ijtimoiy aloqalariga ta’sir qilayotgan texnologiyalar va onlayn 

platformalarning ularga ta’sirini tahlil qilgan. Uning fikriga ko‘ra, 

ijtimoiy tarmoqlar va internetning ortiqcha ishlatilishi “Z” avlodi 

o‘rtasida stress, depressiya va o‘zlikni tanishish masalalarini keltirib 

chiqarmoqda. Twenge shuningdek, bu avlodning o‘z-o‘zini anglash va 

shaxsiy xususiyatlar bo‘yicha qiyinchiliklar bilan kurashayotganligini 

ta’kidlagan2. 

Seemiller va Grace (2016) tomonidan amalga oshirilgan 

tadqiqotlar esa, “Z” avlodining ijtimoiy va psixologik rivojlanishidagi 

o‘zgarishlarni tahlil qilishga bag‘ishlangan. Ularning ishida, texnologik 

o‘zgarishlar, o‘zgaruvchan media muhitida yoshlarning xarakter va 

qadriyatlari qanday rivojlanayotgani o‘rganilgan. Seemiller va Grace, 

“Z” avlodi yoshlarining o‘ziga xos ijtimoiy ehtiyojlarini aniqlab, ularga 

mos pedagogik va psixologik yondashuvlarni ishlab chiqishga 

chaqirishgan3. 
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Shuningdek, McCrindle (2018) tomonidan olib borilgan 

tadqiqotda, “Z” avlodining ijtimoiy, iqtisodiy va texnologik muhitga 

qanday moslashgani, o‘zgaruvchan global iqlimda o‘z hayot tarzlarini 

qanday shakllantirganlari o‘rganilgan. McCrindle bu avlodni “o‘ziga xos 

va yuqori darajadagi texnologik ko‘nikmalarga ega” deb atagan va 

ularning kommunikativ qobiliyatlarini rivojlantirishda texnologiyaning 

rolini o‘rganib chiqgan4. 

“Z” avlodining ijtimoiy va psixologik xususiyatlarini o'rganish 

sohasida so'nggi yillarda bir qator muhim tadqiqotlar amalga oshirilgan. 

Ushbu izlanishlar avlodning raqamli texnologiyalar bilan o'zaro 

munosabati, shaxsiy rivojlanishi va ijtimoiy aloqalariga qaratilgan. 

Mahalliy olimlardan E.Yoziyev (2023) tomonidan olib borilgan 

tadqiqotda, shaxs rivojlanishining psixologik jihatlari, shaxsiy tushuncha 

va uning ijtimoiylashuvi muammolari o‘rganilgan. Ushbu tadqiqotda 

yoshlarning muloqot qilish usullari va ularning ijtimoiy psixologik 

holatlari tahlil qilingan. Maqola, shaxslararo munosabatlar 

psixologiyasining ahamiyatini va uning psixologik o‘rganilishi 

zaruriyatini ta’kidladi5.  

Yana bir olim J.Majidov (2023) tomonidan olib borilgan 

tadqiqotda jamoa faoliyatini boshqarish va guruhiy munosabatlarni 

o‘rganishning psixologik omillari tahlil qilindi. Tadqiqotda guruhiy 

psixologiya va jamoa a'zolari o‘rtasidagi munosabatlarni 

boshqarishdagi psixologik jihatlar, shuningdek, “Z” avlodi yoshlarining 

jamoaviy ishlash qobiliyatlari o‘rganilgan6. 

Tadqiqotlar shuni ko‘rsatadiki, “Z” avlodi yoshlarining psixologik 

va sotsiologik xususiyatlarini tahlil qilishda, texnologiyalar va ijtimoiy 

tarmoqlarning ularga bo‘lgan ta’sirini inkor etish mumkin emas. Ushbu 

sohadagi ilmiy ishlar, “Z” avlodining o‘ziga xos ehtiyojlarini va 

kelajakdagi rivojlanishini aniq tushunishga yordam beradi, bu esa 

nafaqat psixologik yondashuvlar, balki pedagogik va sotsiologik 

strategiyalarni ishlab chiqishda ham muhim ahamiyatga ega. 

Tadqiqot metodologiyasi. Ushbu maqolada "Z" avlodining 

ijtimoiy va psixologik xususiyatlarini o‘rganish uchun bir nechta 

tadqiqot metodlari qo‘llaniladi. Tadqiqotning asosiy maqsadi bu 

avlodning o‘ziga xos ijtimoiy aloqalarini, psixologik holatlarini va 

texnologiyalarga bo‘lgan munosabatlarini aniqlashdir. Shuning uchun 

metodologiya sifatida kombinatsiyalangan yondashuv tanlangan bo‘lib, 

bu usulda kvantitativ va sifatli usullar birgalikda ishlatiladi. 

Tadqiqotning birinchi bosqichi sifatida, anketalar va 

so‘rovnomalar orqali ma’lumotlar to‘planadi. Anketalar yordamida "Z" 

avlodi vakillarining texnologiyalarni qanday qabul qilishi, o‘zaro ijtimoiy 

aloqalarida texnologiyalarning roli, shuningdek, ularning psixologik 

holati va o‘zlikni anglash darajasi o‘rganish mumkin.  

Tadqiqotda intervyu usuli ham qo‘llaniladi. Intervyular yoshlar, 

psixologlar va pedagoglar bilan o‘tkazilib, ularning "Z" avlodining 

shaxsiy rivojlanishi va ijtimoiylashuvi haqidagi fikrlari yig‘ish mumkin. 

Bu intervyular yordamida o‘rganishning sifatli jihatlari, ya’ni 

yoshlarning shaxsiy dunyoqarashi, o‘ziga bo‘lgan ishonch darajasi va 

texnologiyalarning ijtimoiy muloqotdagi roli haqida chuqurroq 

ma’lumotlar to‘planadi. 

Shuningdek, tadqiqotda kontent tahlili metodidan foydalaniladi. 

Ushbu metod yordamida "Z" avlodi vakillarining ijtimoiy tarmoqlarda 

o‘zaro muloqotini, ularning postlari, kommentariyalari va boshqa 

faoliyatlarini tahlil qilish orqali psixologik va ijtimoiy xususiyatlarini 

aniqlashga harakat qilinadi.  

Tadqiqotda, shuningdek, statistik tahlil va grafik tasvirlash 

metodlari ham qo‘llash maqsadga muvofiq. To‘plangan ma’lumotlar 

SPSS dasturida tahlil qilindi va ular asosida "Z" avlodining psixologik va 

ijtimoiy xususiyatlarini ifodalovchi diagrammalar va grafiklar yaratiladi. 

Bu metod yordamida texnologiyalarning yoshlar o‘rtasidagi ta’siri, ular 

o‘rtasidagi o‘zaro munosabatlar va o‘zlikni anglash masalalari bo‘yicha 

aniq raqamli ko‘rsatkichlar chiqariladi. 

Yuqoridagi metodlarning barchasi tadqiqotning samarali o‘tishini 

ta’minladi va "Z" avlodi vakillarining ijtimoiy-psixologik xususiyatlarini 

to‘g‘ri va keng qamrovli ravishda o‘rganishga imkon beradi. 

Ma’lumotlarni to‘plash va tahlil qilish jarayonida ehtiyotkorlik bilan 

tanlangan metodlar va yondashuvlar tadqiqotning ishonchliligini va 

aniqligini ta’minlashga xizmat qiladi. Bu metodologiya orqali, "Z" 

avlodining ijtimoiy va psixologik o‘ziga xosliklari haqida aniq va chuqur 

bilimlarga ega bo‘lish mumkin bo‘ladi. 

Tadqiqot natijalari. So'nggi yillarda "Z" avlodining ijtimoiy va 

psixologik xususiyatlarida sezilarli o'zgarishlar yuz bermoqda. Ushbu 

avlodning o'ziga xos xususiyatlarini tahlil qilish, ularning jamiyatdagi 

o'rni va ta'sirini yaxshiroq tushunishga yordam beradi. 

Texnologiyaning tezkor rivojlanishi va raqamli 

kommunikatsiyaning kengayishi "Z" avlodining ijtimoiy va psixologik 

xususiyatlarini shakllantirishda muhim omilga aylangan. Ushbu yoshlar 

onlayn platformalarda faol bo'lib, global axborot tarmoqlariga kirish 

imkoniyatiga ega. Bu esa ularning dunyoqarashi, muloqot usullari va 

shaxsiy rivojlanishiga bevosita ta'sir ko'rsatmoqda. 

O'zbekistonda ham "Z" avlodining o'ziga xos xususiyatlari 

o'rganilmoqda. Olib borilgan tadqiqotlarda, muloqotning psixologik 

muammolari va uning mamlakatimiz psixologiya fanidagi o'rni tahlil 

qilingan. Tadqiqotda shaxslararo munosabatlarning milliy xarakteri, uni 

belgilovchi omillar va insonlarning bir-birlarini to'g'ri idrok qilish yo'llari 

ko'rib chiqilgan.  

"Z" avlodi vakillarining psixologik holatini o'rganish uchun 

o'tkazilgan tajribalarda quyidagi natijalar kuzatildi: 

– Emotsional barqarorlik. Onlayn muloqot va ijtimoiy 

tarmoqlar orqali o'z fikrlarini ifoda etish imkoniyati yoshlarning 

emotsional barqarorligini oshirishga yordam bermoqda. 

– Ijtimoiy aloqalar. Raqamli platformalarda faoliyat yuritish 

orqali yoshlar o'rtasida ijtimoiy aloqalar ko'paygan, ammo yuzma-yuz 

muloqot ko'nikmalari ba'zan zaiflashgan. 

– O'zlikni anglash. Onlayn muhitda turli fikrlar va qarashlar 

bilan tanishish orqali yoshlar o'zlikni anglash jarayonini 

tezlashtirmoqda. 

O'zbekiston Respublikasi Statistika qo'mitasi ma'lumotlariga 

ko'ra, 2023 yilda 14-24 yoshdagi aholi soni 3,2 million kishini tashkil 

etdi. Ularning 85% ijtimoiy tarmoqlarda faol bo'lib, kuniga o'rtacha 4 

soat vaqt o'tkazmoqda. Bu yoshlarning raqamli dunyoga qiziqishi va 

unda faol ishtirok etishini ko'rsatadi7. 

"Z" avlodi ijtimoiy va psixologik xususiyatlari global va mahalliy 

omillar ta'sirida shakllanmoqda. Texnologiyalarning rivojlanishi, 

ijtimoiy tarmoqlarning kengayishi va madaniy o'zgarishlar ushbu 

avlodning dunyoqarashi va muloqot usullarini o'zgartirmoqda. 

Tadqiqotlar va statistik ma'lumotlar bu o'zgarishlarning yoshlarning 

psixologik holati va ijtimoiy aloqalariga qanday ta'sir ko'rsatayotganini 

yoritib beradi.  

Kelajakda bu boradagi izlanishlar davom ettirilishi, yoshlar siyosati 

va ta'lim tizimini takomillashtirishda muhim ahamiyatga ega. 

 

 
4 McCrindle, M. (2018). The ABC of XYZ: Understanding the Global Generations. Unpublished 
manuscript. 
5 E.Yoziyev. (2023). O'zbekiston psixologlarining tadqiqotlarida muloqotning psixologik 
muammolari tahlili. 

6 Majidov, J. B. (2023). Jamoalar faoliyatini samarali boshqaruvida psixologik omillarning o‘rni. 
7 www.stat.uz  
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1-rasm. “Z” avlodning o‘ziga xos sotsial va psixologik xususiyatlari 

 

Bugungi “Z” avlodi (1997-2012 yillarda tug‘ilgan yoshlar) o‘zining 

ijtimoiy va psixologik xususiyatlari bilan ajralib turadi. Ular global 

texnologik inqilobning guvohidan bo‘lib, raqamli dunyoda tug‘ilib, 

o‘sgan avlod hisoblanadi. Shuning uchun, “Z” avlodining psixologik va 

sotsiologik xususiyatlari ularning jamiyatdagi o‘rnini va munosabatlarini 

tushunishda muhim ahamiyatga ega.  

1. Texnologiyalarga bo‘lgan yuqori qiziqish va raqamli dunyo bilan 

o‘zaro munosabat. “Z” avlodi raqamli asrda tug‘ilgan bo‘lib, ularning 

har biri mobil telefon, kompyuter va ijtimoiy tarmoqlardan keng 

foydalanadi. Texnologiyalarga bo‘lgan bu qiziqish ularning kundalik 

hayotiga, muloqot qilish usullariga va qarorlar qabul qilish jarayonlariga 

bevosita ta'sir ko‘rsatmoqda. Bu avlodda tezkor axborot olish va 

o‘rganish uchun internetdan foydalanish odat tusiga kirgan. Internet, 

ijtimoiy tarmoqlar (masalan, Instagram, TikTok, YouTube) va o‘yinlar 

ularning hayotining ajralmas qismiga aylangan. 

2. Sotsiologik aloqa va o‘zaro muloqot. “Z” avlodi yoshlarining 

ko‘p qismi onlayn muloqot qilishni afzal ko‘radi. Yuzma-yuz 

muloqotdan ko‘ra, ular internet orqali o‘z fikrlarini ifoda etishadi va 

ijtimoiy tarmoqlarda o‘zlarining shaxsiy hayotini ko‘proq ochiq qiladi. 

Shuningdek, ular global hamjamiyat bilan bog‘lanishga qiziqishadi, shu 

bilan birga o‘zaro ijtimoiy aloqalar o‘rtasidagi chegaralarni o‘zlariga 

moslashtirganlar. 

3. Yuqori darajadagi individualizm va shaxsiy erkinlikka intilish. 

“Z” avlodi o‘zlarini individualist sifatida ko‘rishga moyildir. Ular o‘z 

fikrlariga ega bo‘lishni, o‘zini ifoda etishni va o‘zini tanitishni 

xohlaydilar. Shu bilan birga, ular o‘zlarining mustaqil qarorlar qabul 

qilish huquqini qadrlashadi va shu asosda jamiyatda o‘z o‘rnini topishga 

intilishadi. 

4. Ijtimoiy tenglik va adolatga bo‘lgan talablar. “Z” avlodi 

yoshlarining ijtimoiy va siyosiy qarashlari sezilarli darajada ijtimoiy 

tenglik va adolatga asoslanadi. Ular jinsiy tenglik, irqiy tenglik va boshqa 

ijtimoiy adolat masalalariga katta ahamiyat beradilar. Shu bilan birga, 

ular ijtimoiy masalalarga qarshi bo‘lish va muammolarni hal qilishga 

qaratilgan xatti-harakatlarga moyildirlar. Misol uchun, “Z” avlodi 

yoshlarining ko‘plari ekologik muammolarni hal qilish, iqlim o‘zgarishi 

va boshqa ijtimoiy masalalarga qiziqishadi va o‘zgarishlarni amalga 

oshirishga harakat qiladilar. 

5. O‘zlikni anglash va psixologik holatlar. "Z" avlodi yoshlarining 

o‘zlikni anglash jarayoni zamonaviy texnologiyalar va ijtimoiy tarmoqlar 

bilan chambarchas bog‘liq. Ular ko‘pincha o‘zini boshqalarga taqqoslab, 

o‘zining ijtimoiy rolini va shaxsiy qadr-qimmatini aniqlashga intilishadi. 

Shuningdek, onlayn dunyodagi ijtimoiy bosim, tanqidlar va o‘zini 

taqqoslashlar ularning psixologik holatiga ta’sir qilishi mumkin. Bu 

yoshlarning stress, xavotir, depressiya kabi psixologik holatlar bilan 

bog‘liq muammolarni yanada chuqurlashtirishi mumkin. 

6. Ishonch va xavfli qarorlar qabul qilish. “Z” avlodi yoshlarining 

qarorlar qabul qilishda ishonchli bo‘lishlari va o‘zlarini tajriba qilishga 

tayyor bo‘lishlari xususiyati ham mavjud. Ular yangi texnologiyalarni 

o‘zlashtirishda o‘zini ishonchli his qilishadi va shu orqali innovatsion 

yondashuvlarni qo‘llashga moyil bo‘lishadi. Shu bilan birga, bu avlod 

xavfli qarorlar qabul qilishda, masalan, o‘zlarini onlayn xavf-xatarlar va 

kiberhujumlarga duchor qilishda ko‘proq risk qilishadi. 

7. O‘qish va ishlashdagi yondashuvlar. “Z” avlodi yoshlarining 

o‘qish va ishlashdagi yondashuvlari sezilarli darajada o‘zgargan. Ular 

o‘rganish jarayonida texnologiyalarga asoslangan, ko‘proq interaktiv va 

mustaqil o‘rganishga yo‘naltirilgan metodlarni afzal ko‘rishadi. 

O‘rganishning raqamli shakllari, onlayn kurslar va masofaviy ta'lim 

ularning bilim olish usullarida katta o‘zgarishlarni keltirib chiqarmoqda. 

Shuningdek, ular ko‘proq mustaqil ishlashga moyil, ko‘p hollarda onlayn 

bizneslar yaratishga yoki startaplar ochishga intilishadi. Pandemiya 

davrida "Z" avlodi o‘zining ta'lim va ish uslublarini tezda moslashtirdi. 

Onlayn ta'lim va masofaviy ishlashni afzal ko‘rishlari, mustaqil o‘rganish 

va ish faoliyatini raqamli platformalar orqali tashkil etishni ko‘rsatadi. 

Bu, shuningdek, ularga yanada ko‘proq moslashuvchanlik va erkinlik 

beradi. 

“Z” avlodi, texnologiyalar bilan ajralmas bog‘langan holda, 

ijtimoiy va psixologik xususiyatlari nuqtai nazaridan o‘ziga xosdir. Ular 

zamonaviy dunyoqarash va muloqot uslublarini rivojlantirgan avlod 

bo‘lib, jamiyatdagi o‘zgarishlarga tez moslashadi va yangi 

texnologiyalardan foydalanishni yuqori darajada o‘zlashtirganlar. Biroq, 

bu avlodda ijtimoiy tarmoqlardagi taqqoslashlar va yuzma-yuz 

muloqotdagi qiyinchiliklar kabi psixologik masalalar ham mavjud. 

Ularning ijtimoiy o‘zgarishlarga bo‘lgan katta qiziqishi va global 

muammolarni hal qilishga intilishi, ularni kelajakda muhim ijtimoiy 

yetakchilar qilib tarbiyalashga imkon yaratadi. 

Texnologiyalarga bo‘lgan yuqori qiziqish va raqamli dunyo bilan o‘zaro munosabat

Sotsiologik aloqa va o‘zaro muloqot

Yuqori darajadagi individualizm va shaxsiy erkinlikka intilish

Ijtimoiy tenglik va adolatga bo‘lgan talablar

O‘zlikni anglash va psixologik holatlar

Ishonch va xavfli qarorlar qabul qilish

O‘qish va ishlashdagi yondashuvlar



84 

Quyidagi 1-jadvalda “Z” avlodi, Millennials (Y avlodi), X avlodi va 

Baby Boomers avlodlarining ijtimoiy va psixologik xususiyatlari 

solishtirilgan. Har bir avlodning texnologiyalarga bo‘lgan qiziqishi, 

ijtimoiy aloqalar, psixologik holat, shaxsiy erkinlik, ijtimoiy mas’uliyat, 

kreativlik, innovatsion yondashuvlar va ta’lim hamda ish uslublaridagi 

farqlar tahlil qilinadi. Bu solishtirma jadval avlodlar o‘rtasidagi sezilarli 

o‘zgarishlarni va ularning jamiyatdagi roli, muloqot usullari va ijtimoiy 

mas’uliyatga qanday yondashishini ko‘rsatadi. 

1-jadval 

Turli davr avlodlarining solishtirma tahlili8 

Xususiyatlar Z avlodi Millennials (Y avlodi) X va Baby Boomers avlodi 

Texnologiyalarga 

qiziqish 

Yuqarilangan qiziqish, 

raqamli dunyoda o‘sgan 

Texnologiyalarni kuzatib 

borish, ammo real dunyoda ham 

aloqalar o‘rnatish 

Texnologiyalardan foydalanish, 

lekin raqamli dunyoga nisbatan 

an’anaviy yondashuv 

Ijtimoiy aloqalar va 

muloqot 

Onlayn muloqot, yuzma-

yuzdan ko‘ra raqamli aloqaga 

moyil 

Ijtimoiy tarmoqlarda faollik, 

lekin yuzma-yuz muloqotga ham 

katta ahamiyat berish 

Ko‘proq yuzma-yuz muloqot va 

an’anaviy aloqalar 

Psixologik holat va 

stress 

Stress va depressiya 

ko‘proq, ijtimoiy tarmoqlardan 

taqqoslashlar ta’siri 

Boshqa avlodlar bilan 

solishtirganda stress darajasi 

kamroq 

Biroz past stress darajasi, 

an’anaviy qiymatlar 

Shaxsiy erkinlik va 

individualizm 

Shaxsiy erkinlikni qadrlash, 

"brand" yaratish 

Mustaqillik va o‘zgarishlarga 

ochiqlik 

An’anaviy yondashuvlar, ijtimoiy 

normaga qat’iy rioya qilish 

Ijtimoiy mas'uliyat 
Ijtimoiy adolat, ekologiya, 

tenglik 

Ijtimoiy o‘zgarishlar, global 

muammolarga qiziqish 

Ijtimoiy muammolarni kuzatish, 

lekin kamroq faoliyat 

Kreativlik va 

innovatsion yondashuv 

Kreativlik va yangilik 

yaratishga intilish 

Ishda va shaxsiy hayotda 

innovatsiyalarni o‘rganish 

Innovatsiyalarni qabul qilishda 

ehtiyotkorlik 

Ijtimoiy 

tarmoqlarda faoliyat 

O‘z shaxsiyatini onlayn 

platformalarda namoyish etish 

Ijtimoiy tarmoqlarda faol, 

ammo haqiqiy aloqalar muhim 

Ijtimoiy tarmoqlarda kamroq 

faollik, lekin shaxsiy aloqalar 

Ta'lim va ish 

uslublari 

Onlayn ta’lim va masofaviy 

ishlashni afzal ko‘rish 

Ko‘pincha oflayn ta’lim va 

ishlashni afzal ko‘rish 

O‘qish va ish uslublarida 

an’anaviy yondashuv 

 

Jadvalni tahlil qilganda, har bir avlodning o‘ziga xos xususiyatlari 

va yondashuvlari aniq farqlanadi: 

1. Texnologiyalarga qiziqish. "Z" avlodi texnologiyalar va 

ijtimoiy tarmoqlar bilan yaqindan bog‘langan. Ular onlayn muloqot va 

raqamli dunyo orqali o‘z fikrlarini ifodalashga qiziqishadi. Millennials 

ham texnologiyalarni kuzatib boradi, lekin ular real dunyoda ham 

aloqalar o‘rnatishga intilishadi. X avlodi va Baby Boomers esa 

texnologiyalardan foydalanishni bilishadi, lekin raqamli dunyoga 

nisbatan an’anaviy yondashadilar. 

2. Ijtimoiy aloqalar va muloqot. "Z" avlodi uchun onlayn 

muloqot asosiy usulga aylangan, yuzma-yuz muloqot esa kamaygan. 

Millennials uchun ijtimoiy tarmoqlarda faoliyat muhim, ammo ular 

yuzma-yuz aloqalarni ham qadrlashadi. X va Baby Boomers avlodlari esa 

an’anaviy yuzma-yuz muloqotga ko‘proq ahamiyat berishadi. 

3. Psixologik holat va stress. "Z" avlodi onlayn muloqotlar va 

taqqoslashlar tufayli stress va depressiyaga ko‘proq moyil. Millennials 

o‘zaro solishtirganda kamroq stressga ega, lekin X va Baby Boomers 

avlodlari ancha past stress darajasiga ega bo‘lishadi va qadriyatlar 

asosida yashashadi. 

4. Shaxsiy erkinlik va individualism. "Z" avlodi o‘z shaxsiyatini 

onlayn platformalarda ko‘rsatishga intiladi va individualizmni qadrlaydi. 

Millennials ham mustaqillikni yaxshi ko‘rishadi, lekin ular ijtimoiy 

o‘zgarishlarga ochiq. X va Baby Boomers avlodlari an’anaviy 

yondashuvlarni qo‘llab-quvvatlashadi va ijtimoiy normaga qat'iy rioya 

qilishadi. 

5. Ijtimoiy mas'uliyat. "Z" avlodi global muammolarni hal 

qilishga intilmoqda, masalan, ekologiya va tenglik masalalari. 

Millennials ijtimoiy mas'uliyatga e'tibor qaratishadi, lekin X va Baby 

Boomers avlodlari bu masalalarga kamroq faoliyat ko‘rsatadilar. 

6. Kreativlik va innovatsion yondashuv. "Z" avlodi kreativlik va 

yangilik yaratishga intilishadi, texnologiyalardan foydalanish orqali 

yangi g‘oyalar ishlab chiqadilar. Millennials va X avlodi ham 

innovatsiyalarni o‘rganishga intilishadi, lekin Baby Boomers avlodi 

ehtiyotkorlik bilan yangiliklarga qarashadi. 

7. Ta'lim va ish uslublari. "Z" avlodi onlayn ta’lim va masofaviy 

ishlashni afzal ko‘radi. Millennials esa oflayn va onlayn ta’limni 

birlashtiradi, X va Baby Boomers esa an’anaviy ta’lim va ishlash 

uslublarini afzal ko‘rishadi. 

Umuman olganda, har bir avlodning o‘ziga xos ijtimoiy va 

psixologik xususiyatlari mavjud. "Z" avlodi zamonaviy texnologiyalarga 

va innovatsion yondashuvlarga o‘ta moslashgan, Millennials ancha 

muvozanatli va o‘zgarishga ochiq, X avlodi va Baby Boomers esa 

an’anaviy qadriyatlar va yondashuvlarni afzal ko‘rishadi. 

2-jadvalda “Z” avlodining ijtimoiy va psixologik xususiyatlari foiz 

ko‘rsatkichlari bilan aks ettirilgan. Ushbu jadvalda har bir xususiyatning 

foizdagi ta’siri va uning jamiyatdagi o‘rni ko‘rsatilgan. "Z" avlodi 

texnologiyalar bilan ajralmas bog‘langan bo‘lib, ularning raqamli 

dunyoga bo‘lgan qiziqishi, ijtimoiy aloqalari, stress darajalari va shaxsiy 

erkinlikni qadrlash kabi psixologik va sotsiologik jihatlari raqamli muhit 

bilan chambarchas bog‘liq. Jadvalda bu xususiyatlarning jamiyatda 

qanday o‘rin tutayotgani va bu avlodning hayot tarzini qanday 

shakllantirayotgani tahlil qilinadi. 

2-jadval 

Z avlodining sotsial va psixologik xususiyatlari9 

Xususiyatlar 
Foiz 

(%) 
Tahlil 

Texnologiyalarga qiziqish 95 
Texnologiyalar va internetga bo‘lgan yuqori qiziqish, raqamli dunyo bilan o‘zaro 

aloqada bo‘lish. 

 
8 Muallif ishlanmasi 
9 "Generation Z: A Snapshot of Today's Young People and Their Social and Psychological Characteristics" (2023) 
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Onlayn muloqot 90 
Onlayn muloqotning ustunligi, yuzma-yuzdan ko‘ra ijtimoiy tarmoqlarda faoliyat 

ko‘rsatish. 

Stress va depressiya 75 
Onlayn taqqoslashlar va raqamli dunyoning psixologik ta’siri tufayli stress va 

depressiya. 

Shaxsiy erkinlik 85 Shaxsiy erkinlikni qadrlash, o‘z brendini yaratishga intilish va individualizm. 

Ijtimoiy mas'uliyat 80 
Ijtimoiy mas’uliyat, global muammolarga qiziqish, ekologiya va tenglikka bo‘lgan 

ishtiyoq. 

Kreativlik va innovatsion 

yondashuv 
88 

Innovatsiyalarni qabul qilish, yangi texnologiyalar va kreativ yondashuvlar orqali 

o‘zlarini namoyon etish. 

Ijtimoiy tarmoqlarda faoliyat 92 
Ijtimoiy tarmoqlarda faoliyat, o‘zlikni ifoda etish va shaxsiyatni yaratishda 

texnologiyalardan foydalanish.  

Masofaviy ta'lim va ishlash 90 
Masofaviy ishlash va ta’limni afzal ko‘rish, an’anaviy o‘qish va ishlash usullaridan ko‘ra 

raqamli vositalarni tanlash.  

 

"Z" avlodi uchun texnologiyalar va internetga bo‘lgan qiziqish juda 

yuqori. Ular raqamli dunyoda o‘sib-ulg‘aygan, shuning uchun 

texnologiya ular uchun kundalik hayotning ajralmas qismiga aylangan. 

Yaqinda o‘tkazilgan tadqiqotlar shuni ko‘rsatadiki, “Z” avlodi 

yoshlarining 95% i texnologiya va internetdan faol foydalanadi. 

Bu avlodning ijtimoiy aloqalari asosan onlayn platformalar orqali 

rivojlanmoqda. Yuzma-yuz muloqotdan ko‘ra, ular ko‘proq ijtimoiy 

tarmoqlarda, masalan, Instagram, Twitter va TikTok kabi 

platformalarda o‘z fikrlarini ifodalashadi. Bu esa, ularning ijtimoiy 

tarmoqlardagi faolligini 90% ga oshiradi. 

Raqamli dunyoda onlayn taqqoslashlar va o‘zini boshqalar bilan 

solishtirish ko‘pincha stress va depressiya keltirib chiqaradi. Bu avlod 

uchun bu psixologik ta’sirlarning 75% ga yetishi kuzatilmoqda. Ijtimoiy 

tarmoqlarda o‘zlikni namoyon etishning yuqori darajasi, ba’zan 

yoshlarning psixologik holatini murakkablashtiradi. 

"Z" avlodi individualizmni yuqori qadrlaydi. Ular o‘z shaxsiyatlarini 

onlayn platformalarda namoyish etishga intilishadi va shaxsiy erkinlikni 

qo‘llab-quvvatlaydilar. Ularning 85% o‘zining shaxsiy brendini 

yaratishga, mustaqil ravishda o‘z g‘oyalarini ilgari surishga tayyor. 

Bu avlod ekologiya, tenglik va ijtimoiy adolat kabi global 

masalalarga katta e'tibor qaratadi. “Z” avlodi yoshlarining 80% i ijtimoiy 

mas’uliyatni o‘z zimmasiga olishni va global muammolarni hal qilishga 

hissa qo‘shishni xohlaydi. Ular atrof-muhitni himoya qilish va tenglikni 

ta'minlashga qiziqishadi. 

"Z" avlodi innovatsion fikrlash va kreativ yondashuvlarga o‘ta 

moslashgan. Ular yangi texnologiyalarni o‘zlashtirish, kreativ g‘oyalar 

yaratish va ularni onlayn platformalarda amalga oshirishni afzal 

ko‘rishadi. Bu xususiyat 88% ga etadi, chunki ular yangi g‘oyalarni 

rivojlantirishda doimo yangi texnologiyalarni qo‘llashadi. 

"Z" avlodi o‘zini onlayn dunyoda namoyish etishga juda qiziqadi 

va ijtimoiy tarmoqlarda yuqori faollik ko‘rsatadi. Ular 92% i ijtimoiy 

tarmoqlarda muntazam faoliyat yuritadi, o‘z g‘oyalarini va shaxsiy 

brendlarini keng ommaga taqdim etishadi. 

"Z" avlodi ta’lim va ish joylarida masofaviy usullarga o‘ta 

moslashgan. Pandemiya davrida bu usulni qo‘llashni afzal ko‘rganlar. 

90% i masofaviy ta’lim va ishlashni oddiy va samarali deb hisoblashadi. 

Yuqoridagi tahlil ko‘rsatadiki, “Z” avlodi texnologik inqilob va 

ijtimoiy o‘zgarishlarga tezda moslashgan. Ular raqamli dunyo bilan 

chambarchas bog‘langan bo‘lib, shu bilan birga ijtimoiy mas’uliyat, 

kreativlik va shaxsiy erkinlikni yuqori baholashadi. Biroq, onlayn 

muhitda yuzaga kelgan stress va depressiya kabi psixologik muammolar 

ham ularning hayotida katta rol o‘ynaydi. 

Xulosa va takliflar. Bugungi "Z" avlodi o‘zining ijtimoiy va 

psixologik xususiyatlari bilan ancha farq qiladi. Raqamli texnologiyalar 

va onlayn muloqot ular uchun hayotning ajralmas qismiga aylangan. Bu 

avlodning yuqori texnologik qiziqishi, onlayn aloqalarda faolligi va 

shaxsiy erkinlikni qadrlashi ularning shaxsiyatini shakllantiradi. Shu 

bilan birga, stress va depressiya kabi psixologik muammolar, 

shuningdek, ijtimoiy mas’uliyat va kreativ yondashuvlar kabi ijobiy 

xususiyatlar ham mavjud. Ijtimoiy tarmoqlar orqali o‘z fikrlarini ifoda 

etish, o‘zlikni yaratish va yangi g‘oyalar ishlab chiqish "Z" avlodining eng 

muhim psixologik va ijtimoiy xususiyatlaridan biri hisoblanadi. Ularning 

masofaviy ta’lim va ishlashga bo‘lgan qiziqishi, zamonaviy jamiyatning 

ehtiyojlariga mos keladigan yondashuvni ko‘rsatadi. 

Takliflar: 

1. Pedagogik yondashuvni takomillashtirish. "Z" avlodining 

o‘ziga xos o‘rganish va muloqot usullarini inobatga olib, ta'lim 

jarayonini raqamli texnologiyalar va interaktiv metodlarga asoslash 

zarur. O‘qituvchilar va ta'lim muassasalari onlayn ta’lim va masofaviy 

ishlashni qo‘llab-quvvatlashga tayyor bo‘lishi kerak. 

2. Psixologik qo‘llab-quvvatlash. "Z" avlodida stress va 

depressiya kabi psixologik muammolar ko‘proq uchraydi, shuning 

uchun ijtimoiy tarmoqlarda faol bo‘lgan yoshlarni psixologik qo‘llab-

quvvatlash va maslahat xizmatlari bilan ta'minlash kerak. Bu, ularning 

psixologik holatini yaxshilashga yordam beradi. 

3. Ijtimoiy mas’uliyat va ekologik ta'lim. "Z" avlodi ekologiya, 

tenglik va ijtimoiy adolat kabi global muammolarga qiziqishadi. Ular 

bilan ijtimoiy mas’uliyatni rivojlantirishga qaratilgan dasturlarni 

ko‘paytirish va ekologik ta'limni kengaytirish zarur. 

4. Innovatsion texnologiyalarni qo‘llab-quvvatlash. "Z" avlodi 

kreativlik va innovatsion yondashuvlarga qiziqadi. Shu sababli, 

yoshlarni yangi texnologiyalar va innovatsiyalarni o‘rganishga 

rag‘batlantirish, shuningdek, ular uchun raqamli loyiha va tadbirlarga 

qo‘shimcha imkoniyatlar yaratish kerak. 

5. Ijtimoiy va psixologik ta'limni integratsiya qilish. “Z” 

avlodining ijtimoiy va psixologik rivojlanishini qo‘llab-quvvatlash uchun 

ta'lim jarayonida ijtimoiy-psixologik ta'limni integratsiya qilish zarur. 

Yoshlarni o‘zlikni anglash, muloqot qilish va stressni boshqarish kabi 

ko‘nikmalarga o‘rgatish, ularga sog‘lom va muvaffaqiyatli rivojlanishga 

yordam beradi. 

Umuman olganda, "Z" avlodi, zamonaviy texnologiyalar va 

ijtimoiy o‘zgarishlar bilan chambarchas bog‘langan, shuning uchun 

ularning ehtiyojlariga mos ravishda ta'lim, psixologik qo‘llab-quvvatlash 

va ijtimoiy mas’uliyatni oshirish muhimdir. Bu yondashuvlar 

yoshlarning jamiyatga qo‘shadigan hissasini yanada kuchaytiradi va 

ularning kelajakda muvaffaqiyatli bo‘lishlarini ta'minlaydi. 
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Ushbu maqola yoshlar bandligini ta’minlashga ta’sir etuvchi asosiy omillarni o‘rganishga 
bag‘ishlangan bo‘lib, dastlab bugungi kunda mamlakatimizda bu borada olib borilayotgan siyosiy 
islohotlar o‘rganib chiqilgan. Yoshlar bandligini ta’minlashda asosiy ijtimoiy ko‘rsatkichlar sifatida 
respublika aholisi soni va uning tarkibida yoshlarning ulushi, aholi bandlik darajalari hamda 
yoshlarning bandlik darajalari tahlil qilingan. 
Tadqiqot davomida birlamchi hamda ikkilamchi ma’lumot manbalaridan foydalanilgan. Dastlab 
yoshlar bandligini ta’minlash borasida mamlakat rahbari va vazirliklar tomonidan chiqarilgan eng 
so‘nggi qaror va farmonlar o‘rganilgan. So‘ngra, O‘zbekiston Respublikasi Davlat Statistika qo‘mitasi 
ma’lumotlari asosida O‘zbekiston respublikasi aholi soni, yoshlar soni, jami aholi tarkibida 
yoshlarning ulushi o‘zgarish tendensiyalari yillar kesimida tahlil qilingan. Shuningdek, respublikada 
bandlik ko‘rsatkichlari, yoshlarning bandlikdagi ulushi qiyosiy tahlil qilingan. Yoshlar o‘rtasida ijtimoiy 
so‘rovnoma o‘tkazilgan bo‘lib, ushbu so‘rovnoma orqali yoshlar bandligiga ta’sir etuvchi asosiy 
omillar, ishga joylashish jarayonida yoshlar duch kelayotgan muammolar o‘rganilgan. Mamlakat 
ijtimoiy-iqtisodiy rivojlanishida yoshlarning hissasi to‘g‘risida fikrlar hamda bandlikni rivojlantirish 
bo‘yicha takliflar o‘rganib chiqilgan. 
Tadqiqot davomida qiyosiy tahlil, dinamik tahlil va empirik tahlil usullaridan foydalanilgan bo‘lib, 
tahlil jarayonida jadvallar va grafiklar bilan ishlashda Excel dasturi qo‘llanilgan. So‘rovnoma Google 
Forms platformasida o‘tkazilgan. 
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Kirish. Yoshlar bandligi har bir jamiyatning barqarorligi va kelajagi 

uchun hal qiluvchi ahamiyatga ega. Yoshlar — har qanday 

mamlakatning eng dinamik va energiyaga to‘la qatlamidir. Ularning ish 

bilan ta’minlanishi nafaqat individual darajada, balki jamiyat va 

iqtisodiyotning umumiy holatiga ham bevosita ta’sir qiladi. Yoshlar 

bandligi masalasi ko‘plab iqtisodiy, ijtimoiy va siyosiy omillar bilan 

chambarchas bog‘liq bo‘lib, ularning har biri o‘z navbatida iqtisodiy 

rivojlanish jarayonlariga ta’sir etadi. Shuning uchun ham har qanday 

mamlakatda yoshlar hamda ularning bandligiga e’tibor qaratilishi 

dolzarb masaladir. Yoshlar bandligining yuqori darajasi iqtisodiy o‘sish 

va barqarorlikka erishish uchun muhimdir. Ta’lim, malaka va 

ko‘nikmalarning zamon talablariga mos bo‘lishi yoshlarning ishga 

joylashish imkoniyatlarini oshiradi. O‘z navbatida, malakali ishchi kuchi 

iqtisodiyotning innovatsion rivojlanishini ta’minlaydi. 

Adabiyotlar tahlili. Yoshlar bandligi muammolari global miqyosda 
dolzarb masalalardan biri bo‘lib, ko‘plab davlatlar yoshlarni bandlikka 
jalb qilish bo‘yicha turli dasturlarni ishlab chiqib, amaliyotga joriy 
qilmoqda. Jahon Bankining ilmiy tadqiqotlar hujjatlari to‘plamida 
yoshlar bandligi masalalariga keng qamrovli yondashuvning 
samaradorligi tahlil qilingan, shuningdek, talab va taklif yo‘nalishidagi 
yondashuvlarning qiyosiy natijalari keltirilgan[10]. Taklif 
yondashuvlariga oid dasturlar yoshlarni ish bilan ta’minlash va bozor 
talablariga javob bera oladigan ko‘nikmalarni rivojlantirishga 
qaratilgan. Tahlillar shuni ko‘rsatadiki, ko‘nikmalarni rivojlantirish 
dasturlari, jumladan, texnik va kasbiy o‘qitish va ijtimoiy ko‘nikmalarni 
oshirish (masalan, jamoada ishlash, muloqot qobiliyati va liderlik qila 
olish) kabi dasturlar samarali natijalar beradi.  Olimlar o‘tkazgan 
tahlillarga ko‘ra, bunday dasturlar ishtirokchilarning ish topish 
imkoniyatlarini oshirishda ijobiy ta’sir ko‘rsatadi, ammo ularning 
samaradorligi dastur turi va ishtirokchilar guruhiga qarab farq qilishi 
mumkinligini aytib o‘tilgan. Talab yondashuvlari yoshlar uchun ish 
joylari yaratishga qaratilgan bo‘lib, bunda kichik va o‘rta korxonalarni 
moliyalashtirish, tadbirkorlik ko‘nikmalarini oshirish, yangi ish joylarini 
yaratish uchun rag‘batlantiruvchi tadbirlarni ko‘plab amalga oshirish 
kabi targ‘ibotlar mavjud.  

N.O‘Higgins tadqiqotida Yevropa va Markaziy Osiyoda yoshlar 
mehnat bozori va yoshlar bandligi siyosati o‘rtasidagi o‘zaro ta’sir 
chuqur tahlil qilingan [12]. Ushbu tadqiqotda Markaziy Osiyo 
mamlakatlaridagi iqtisodiy o‘zgarishlar va sanoat qayta qurilishi yoshlar 

bandligi ko‘rsatkichlariga qanday ta’sir qilgani o‘rganilgan. Shuningdek, 
xalqaro tashabbuslar, xususan, Xalqaro Mehnat Tashkiloti (ILO) va 
Jahon Banki tomonidan yoshlar bandligini oshirish uchun tashkil etilgan 
Yoshlar Bandligi Tarmog‘i (YEN) kabi dasturlar Markaziy Osiyoda ham 
yoshlar bandligi masalalariga ijobiy ta’sir ko‘rsatishi mumkinligi 
ta’kidlangan. 

T.Pettingerning tadqiqotida iqtisodiy rivojlanish va ijtimoiy 
farovonlik o‘rtasidagi o‘zaro bog‘liqlikni, hamda iqtisodiy rivojlanishga 
ijobiy va salbiy ta’sir ko‘rsatuvchi omillarni keng ko‘rib chiqadi[13]. 
Maqolada muhim omillar sifatida: Infrastruktura va investitsiyalar, 
Siyosiy va ijtimoiy barqarorlik, Ta’lim va inson kapitali, Xalqaro savdo va 
globallashuvlar ko‘rsatib o‘tiladi. M.Dung va L.Vasilenko tadqiqot ishida 
iqtisodiy rivojlanishga ta’sir etuvchi omillarni tahlil qilishda 
qo‘llaniladigan bir necha modellar o‘rganiladi va har bir modelning 
afzalliklari, shuningdek, cheklovlari haqida ma’lumot beriladi[11]. 
Ushbu modellarga quyidagilarni sanab o‘tilgan: O‘sish modelari, 
Empirik modellar, Makroiqtisodiy modellar. G.Gatava maqolasi 
iqtisodiy o‘sishga ijtimoiy omillar qanday ta’sir ko‘rsatishini o‘rganishga 
bag‘ishlangan[8]. Maqolada ijtimoiy omillar, jumladan, ta’lim darajasi, 
sog‘liqni saqlash tizimi, aholining ijtimoiy farovonligi va demografik 
tendensiyalarning iqtisodiy o‘sishga bevosita va bilvosita ta’siri 
yoritilgan. 

Aholining ko‘payishi va o‘rtacha ish haqi bandlikka sezilarli 
darajada ta’sir ko‘rsatadi[5]. Axmedovaning maqolasida 
O‘zbekistonning iqtisodiy o‘sishini ta’minlashda yoshlar bandligiga 
alohida e’tibor qaratadi. Maqolada ta’kidlanishicha, har yili mehnat 
bozoriga yangi mutaxassislar kirib keladi va ularni ish bilan ta’minlash 
dolzarb vazifalardan biri hisoblanadi. Maqolada yoshlar bandligiga ta’sir 
qiluvchi bir qancha asosiy omillar yoritilgan. Ular orasida demografik 
o‘sish, iqtisodiy sharoitlar, sarmoyalar va eksport ko‘rsatkichlari muhim 
ahamiyatga ega. Masalan, sarmoya kiritish yangi ish o‘rinlarini yaratish 
orqali bandlikni oshirishga yordam beradi. Maqolada O‘zbekiston 
sharoitida bandlik darajasini prognoz qilish uchun ARIMA modeli 
qo‘llanilgan.   A.Atakulov tadqiqot ishida yoshlar bandligini oshirish 
usullari, xususan, kasb-hunar ta’limi, kichik va o‘rta biznesni 
rivojlantirish va raqamli iqtisodiyotning ahamiyati ta’kidlangan[7]. 
Bundan tashqari kelgusi yillar uchun bir nechta bashoratlar qilingan. 
Jumladan 2025-yilgacha yoshlar bandligini 60% ga, raqamli xizmatlar 
sektorini 30% ga oshirish mumkinligi prognoz qilingan. N.Qodirova va 
boshqalar maqolasida  O‘zbekiston sharoitida bitiruvchi yoshlarning ish 
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bilan bandligi, mavjud muammolar va yechimlari batafsil tahlil qilingan 
[9]. Mualliflar yoshlarni ish bilan ta’minlash masalasining ijtimoiy va 
iqtisodiy jihatlariga e’tibor qaratishgan hamda qator muammolarni 
sanab o‘tishgan, jumladan: Ishsizlikning yuqori darajasi, Mehnat 
bozorida nomutanosiblik, Ijtimoiy-iqtisodiy oqibatlar kabilar. Ushbu 
muammolarga yechim sifatida Kasb-hunar ta’limini rivojlantirish va 
tadbirkorlikni rag‘batlantirish taklifini ilgari surishgan. 

Iqtisodiy rivojlanish bu turli omillar ta’sirida yuzaga keladigan 
kompleks jarayondir [4]. Infratuzilmaga investitsiyalar, texnologik 
taraqqiyot, inson kapitalini rivojlantirish, moliyaviy resurslar va 
inklyuziya, siyosiy barqarorlik va boshqaruv, savdo siyosati va tabiiy 
resurslar kabi tarmoqlarning rivojlanishi umumiy iqtisodiyotning 
rivojlanishiga o‘z ta’sirini ko‘rsatishini muallif ta’kidlab o‘tgan. 
M.Boymirzayeva va M.Yusupovaning tadqiqot ishida O‘zbekistonning 
iqtisodiy rivojlanishi va raqamli texnologiyalar o‘rtasidagi munosabatlar 
tahlili yoritilgan [6]. Ushbu maqolaning asosiy maqsadlari O‘zbekiston 
iqtisodiy rivojlanishi jarayonida raqamli texnologiyalarning ahamiyatini 
tahlil qilish, raqamli texnologiyalarning bozor rivoji, elektron tijorat, 
innovatsiyalar va markaziy bank islohotlariga ta’sirini o‘rganish. 

Yoshlar bandligi hamda mamlakat iqtisodiy rivojlanishi o‘rtasidagi 
bog‘liqlik ko‘plab tadqiqotchilar tomonidan o‘rganilgan dolzarb 
mavzular qatoriga kiradi. Quyida bugungi kunda mamlakatimizda 
yoshlar bandligini ta’minlash maqsadida olib borilayotgan davlat 
siyosati hamda yoshlar bandligiga ta’sir etuvchi ijtimoiy omillarni 
o‘rganib chiqilib tahlil qilindi, shuningdek, yoshlar o‘rtasida o‘tkazilgan 
so‘rovnoma asosida yoshlar bandligiga ta’sir etuvchi asosiy omillar, 
muammolar, shuningdek, bandlikni rivojlantirish bo‘yicha takliflar 
o‘rganib chiqildi. 

Tadqiqot metodologiyasi. Mazkur tadqiqotda yoshlar bandligini 
ta’minlash masalasi ko‘p omilli yondashuv asosida o‘rganildi. Tadqiqot 
uslubiy jihatdan quyidagi asosiy bosqichlarni o‘z ichiga oladi: 

Ikkilamchi manbalarni tahlil qilish: Prezident farmonlari, Vazirlar 
Mahkamasining qarorlari, tegishli vazirlik va idoralarning nizomlari 
orqali yoshlar bandligini ta’minlashda davlat siyosatining asosiy 
yo‘nalishlari, mexanizmlari va amalga oshirishdagi institutsional 
ishtiroki o‘rganildi. Mazkur normativ-huquqiy hujjatlarni tahlil qilish 
orqali davlat siyosatining maqsadi, vazifalari hamda yoshlar bandligiga 
ta’sir darajasi aniqlab berildi. Shuningdek, O‘zbekiston Respublikasi 
Davlat statistika qo‘mitasi rasmiy ma’lumotlari asosida aholi soni, 
undagi yoshlarning ulushi, umumiy bandlik darajasi va yoshlar bandlik 
ko‘rsatkichlari tahlil qilindi. Ushbu ma’lumotlar yordamida yoshlar 
bandligi holati bo‘yicha umumiy tasavvur hosil qilindi va mavjud 
tendensiyalar aniqlab berildi.  

Birlamchi ma’lumotlar asosidagi tahlil (so‘rovnoma): Tadqiqot 

doirasida yoshlar orasida maxsus so‘rovnoma o‘tkazildi. So‘rovnomada 

16–30 yosh oralig‘idagi ishtirokchilardan quyidagi yo‘nalishlarda 

ma’lumotlar olindi: 

✓ Mehnat bozoridagi holati (band, ishsiz, o‘qiydi, o‘z biznesi 
bor va h.k.) 

✓ Yoshlar bandligiga ta’sir qiluvchi asosiy omillar 

✓ Ish topishda duch kelayotgan muammolari 

✓ Davlat tomonidan ko‘rsatilayotgan yordam va dasturlarga 
munosabati 

✓ Yoshlarni iqtisodiy faollikka jalb qilish bo‘yicha takliflari 

✓ Yoshlarning mamlakat iqtisodiy rivojlanishidagi hissasi 
hamda ularni ish bilan ta’minlanganlik darajsi jamiyat rivojiga qanday 
hissa qo‘shishi to‘g‘risida shaxsiy fikr va munosobatlari. 

So‘rovnoma natijalari statistik usullar (ulushlar, diagrammalar va 

boshqalar) yordamida tahlil qilindi hamda yoshlarning bandlikdagi 

ishtiroki va duch kelayotgan muammolar aniqlandi. 

Tahlil usullari: Tadqiqotda deskriptiv statistika, grafik tahlil, 

guruhlash usuli kabi klassik iqtisodiy-statistik metodlardan foydalanildi. 

Bu orqali davlat siyosatining ta’siri va ijtimoiy omillarning yoshlar 

bandligiga ta’siri aniqlanib, tegishli xulosalar chiqarildi. 

Ushbu metodologik yondashuv tadqiqot natijalarining aniqligini 

ta’minlash, yoshlar bandligini har tomonlama o‘rganish va mavjud 

muammolarga kompleks yondashuvni qo‘llash imkonini berdi. 

 
1 Muallif ishlanmasi 

Tadqiqot natijalari. Yoshlar bandligini ta’minlash mamlakatning 
barqaror rivojlanishi va iqtisodiy o‘sishida muhim omillardan biri 
hisoblanadi. Shu sababli, O‘zbekiston hukumati yoshlar bandligini 
oshirishga qaratilgan turli dasturlarni amalga oshirib kelmoqda. 
Jumladan, yosh tadbirkorlarni qo‘llab-quvvatlash, kasbiy ta’limni 
rivojlantirish, kredit va grantlar ajratish kabi mexanizmlar joriy etilgan. 

Ushbu bo‘limda yoshlar bandligini ta’minlashga qaratilgan davlat 

siyosati, uning asosiy yo‘nalishlari hamda samaradorligi tahlil qilinadi. 

Shuningdek, yoshlarning bandligiga ta’sir etuvchi asosiy ijtimoiy omillar, 

jumladan, aholi soni va uning tarkibida yoshlarning ulushi, ta’lim 

darajasi, mehnat bozoridagi bandlik va bandlikda yoshlarning ulushi 

ko‘rsatkichlari tahlil qilinadi. Shu bilan birga, yoshlarning ushbu 

dasturlardan foydalanish darajasi va ularga bo‘lgan munosabati 

bo‘yicha o‘tkazilgan so‘rovnoma natijalari ham ko‘rib chiqiladi. 

Davlat siyosati 
O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2020-yil 30-iyundagi PQ-

4768-son “O‘zbekiston Respublikasi Yoshlar ishlari agentligi faoliyatini 
tashkil etish to‘g‘risida”gi qarori orqali yoshlarga yanada keng 
imkoniyatlar yaratib berildi. “Yoshlar daftari” va “Temir daftar” kabi o‘z 
kategoriyalariga ega dasturlar ishlab chiqilishi umumiy yoshlar 
to‘g‘risida aniq ma’lumotlarga ega bo‘lish hamda har bir yosh bilan 
induvidial ishlar olib borishga imkon beradi. Shuningdek, yoshlarni band 
qilish uchun samarali strategiyalar ishlab chiqish uchun zaruriy 
tavsiyalar berilgan[1]. 

“O‘zbekiston – 2030” strategiyasining ustuvor yo‘nalishlarining 
“Har bir insonga o‘z salohiyatini ro‘yobga chiqarishi uchun munosib 
sharoitlarni yaratish” bo‘limida yoshlar bandligini ta’minlash bo‘yicha 
bir qancha istiqbolli yo‘nalishlar belgilab qo‘yilgan [2]. Yoshlar 
bandligining yuqori darajasi iqtisodiy o‘sish va barqarorlikka erishish 
uchun muhimdir. Ta’lim, malaka va ko‘nikmalarning zamon talablariga 
mos bo‘lishi yoshlarning ishga joylashish imkoniyatlarini oshiradi. O‘z 
navbatida, malakali ishchi kuchi iqtisodiyotning innovatsion 
rivojlanishini ta’minlaydi. 

2025- yil 14-fevral sanasida davlatimiz rahbarining yoshlar bilan 
ochiq muloqoti bo‘lib o‘tdi.  Ushbu o‘tkazilgan ochiq muloqotda 
yoshlarni qo‘llab-quvvatlash bo‘yicha bir qancha tashabbusli loyihalar 
ilgari surilgan hamda qator vazifalar belgilangan bo‘lib, ularni 
quyidagicha tasniflash mumkin: 

1-rasm. Yoshlarni qo‘llab-quvvatlash tashabbuslari1 

Ushbu tashabbuslarga batafsil to‘xtalib o‘tsak: 

“El-yurt umidi” jamg‘armasi kvotalari ko‘paytiriladi: 

✓ Dunyoning nufuzli "Top-100" oliygohlariga milliy darajada imtihon 
topshirib o‘qishga kirgan 35 yoshgacha bo‘lganlarga uy-joy xaridi uchun 
10 yil muddatga 800 million so‘mgacha foizsiz ssuda ajratiladi; 

✓ Nufuzli xalqaro fan olimpiadalarida final va sovrindor bo‘lganlar 
uchun bir martalik mukofot miqdori ikki barobar oshiriladi. 

✓ Xorijiy oliygohlarga milliy imtihon orqali o‘qishga kirganlarga “Oliy 
bo‘g‘in talabalari” davlat stipendiyasi joriy etiladi. 
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Xorijiy tillardan imtihon topshirgan yoshlar uchun qo‘shimcha 
imkoniyatlar 

✓ C1 darajasiga ega bo‘lgan yoshlar chet tillariga ixtisoslashgan 
o‘quv markazlarini ochishi mumkin. 

✓ Xususiy o‘quv markazlarida xorijiy tillarni o‘rganuvchi yoshlarga 
o‘quv xarajatlarining 2 oyi qoplab beriladi. 

✓ Ularga 120 million so‘mgacha foizsiz ssuda ajratiladi. 

✓ Qolgan 6 oylik to‘lov davlat hisobidan qoplanadi. 
Servis sohasida ham yoshlar uchun imkoniyatlar kengaytiriladi: 

✓ Tadbirkorlar yosh xodimlarni ishga olib, kamida 3 million 
so‘m oylik to‘lasa, ijtimoiy soliq 1 foiz bo‘ladi. 

✓ Kreativ industriya parklari hududida barpo etilib, barcha 
zarur resurs va infratuzilma bilan ta’minlanadi. 

✓ Kreativ industriya parki rezidentlariga 2030 yil yakunigacha 
maxsus soliq rejimi joriy etiladi. 

✓ Bunda ijtimoiy va daromad solig‘i stavkalari 50 foizga 
kamaytiriladi. 

✓ Rezidentlar tovarlarini realizatsiya qilish hajmidan qat’iy 
nazar litsenziyalash olinmaydi. 

✓ Majburiy to‘lovlar yengillashtiriladi. 

✓ Parklar negizida kreativ soha vakillarini o‘qitadigan biznes 
maktablari tashkil qilinadi. 

Moliyaviy qo‘llab-quvvatlash bo‘yicha imkoniyatlar 
Ishsizlik va kambag‘allikni qisqartirish bo‘yicha yoshlar uchun imtiyozli 
kreditlar ajratilmoqda va qo‘shimcha sohalar ham rivojlantirilib yoshlar 
bandligini ta’minlashga e’tibor qaratilmoqda. Davlatimiz rahbarining 
yoshlar bilan bo‘lib o‘tgan ochiq muloqotida asosan Yoshlar 
tadbirkorligini rivojlantirish jamg‘armasi tashkil etilishi va ushbu 
loyihaga 100 million AQSh dollari ajratilishi aytib o‘tildi. Shuningdek,  
✓ O‘z-o‘zini band qilgan yoshlarga banklar tomonidan 100 mln. 
so‘mgacha bo‘lgan mikroqarzlarni bir qancha imtiyozlar asosida 
ajratiladi; 
✓ Kamida 20 nafar yoshlarni ish bilan ta’minlagan yosh 
tadbirkorlarga 7 yil muddatga 5 mlrd. so‘mgacha bo‘lgan imtiyozli 
kreditlar ajratiladi. 
✓ Kambag‘al oilaning bir nafar farzandiga ta’lim krediti foizsiz 
beriladi; 
✓ Iqtidorli, bilimga chanqoq, lekin og‘ir oilaviy sharoiti sababli 
o‘qish imkoniyatiga ega bo‘lmagan yoshlarni horijda o‘qitish bo‘yicha 
yangi tizim – “Yorqin kelajak” loyihasi joriy etiladi [3]. 
Yoshlarni band qilish dasturlari, ta’lim va malaka oshirish loyihalari, 
ishga joylashishni qo‘llab-quvvatlash mexanizmlari, ijtimoiy himoya 
tizimlari kabi strategiyalar yoshlarning iqtisodiy faoliyatini 
kuchaytirishga xizmat qiladi. 

Ijtimoiy omillar. Yoshlar bandligi nafaqat iqtisodiy, balki 
ijtimoiy barqarorlik va jamiyat taraqqiyotining muhim tarkibiy qismi 
hisoblanadi. Aholining yosh qatlami mehnat bozoriga faol kirib borishi, 
ularning kasbiy malakasi va ishga joylashish imkoniyatlari ijtimoiy 
omillarga bevosita bog‘liq. 

Aholi soni va yoshlar.  Ushbu diagrammada O‘zbekiston 

Respublikasi aholisi, yoshlar soni hamda yoshlar sonining jami aholi 

sonining necha foizini tashkil etishi yoritib berilgan (2-rasm): 

 

2-rasm. O‘zbekiston Respublikasi doimiy Aholi soni, Yoshlar soni va 
Yoshlar ulushi2 

Aholi sonining o‘sishi. 2013-yilda O‘zbekiston aholisi 29 993 500 kishini 
tashkil qilgan bo‘lsa, 2024-yilda bu ko‘rsatkich 36 799 800 kishiga 
yetgan. 11 yil ichida jami aholi soni 6 806 300 kishiga yoki taxminan 
22,7% ga oshgan. 
Yoshlar sonining kamayishi. 2013-yilda yoshlar soni 8 678 015 kishi 
bo‘lgan, 2024-yilda esa bu raqam 7 712 079 kishiga tushgan. 11 yil 
ichida yoshlar soni 965 936 kishiga yoki taxminan 11,1% ga kamaygan. 
Yoshlar ulushining pasayishi. 2013-yilda yoshlar jami aholi tarkibining 
28,9% ini tashkil qilgan. 2024-yilda esa yoshlar ulushi 21% ga tushgan. 
Bu degani, yoshlarning jami aholidagi ulushi 7,9 foizga pasaygan. 

Bandlik va yoshlar. Bandlik darajasi mehnat bozorining 
umumiy holati va iqtisodiy faollik darajasini ifodalaydi. 
Quyida 2018-2023 yillar oralig‘ida respublika hududlarida bandlik 

darajasining dinamikasi, hududlar kesimida tahlili, shuningdek, 

iqtisodiyotda bandlar sonida yoshlarning ulushi hamda o‘zgarish 

tendensiyalari ko‘rib chiqiladi (1-jadval). 

1-jadval. Iqtisodiyotda bandlar soni va bandlikda yoshlarning ulushi3 

Yillar Iqtisodiyotda Bandlar soni (ming 

kishi) 

15 - 30 yoshgacha iqtisodiyotda bandlar 

soni (ming kishi) 

Yoshlarning Umumiy bandlikdagi ulushi 

(%da) 

2018 13273,1 4343,9 32,7 

2019 13541,1 3902,3 28,8 

2020 13236,4 3656,1 27,6 

2021 13538,9 3731,7 27,6 

2022 13706,2 3795,2 27,7 

2023 14014,2 3905,7 27,9 

Iqtisodiyotda bandlar sonining ortishi. Yuqoridagi ma’lumotlardan 

ko‘rinib turibdiki, 2018–2023 yillar davomida O‘zbekistonda 

iqtisodiyotda band aholi soni doimiy ravishda o‘sib borgan. 2018 yilda 

iqtisodiyotda band bo‘lgan jami aholi soni 13 273,1 ming kishi bo‘lsa, 

2023 yilga kelib bu ko‘rsatkich 14 014,2 ming kishiga yetgan. Bu esa 

5,6% o‘sish demakdir. 

 
2 Stat.uz ma’lumotlari asosida muallif ishlanmasi 

Yoshlar bandligining umumiy tendensiyalari. 2018 yilda 15–30 yosh 

oralig‘idagi iqtisodiyotda band bo‘lgan yoshlar soni 4 343,9 ming kishi 

bo‘lib, umumiy bandlikdagi ulushi 32,7% ni tashkil etgan. 2019–2023 

yillarda yoshlar bandligi son jihatdan o‘zgarib borgan bo‘lsa-da, umumiy 

bandlikdagi ulushi sezilarli kamaygan. Ayniqsa, 2019 yilda yoshlar 

bandligi 3 902,3 ming kishiga tushgan va bu yoshlarning umumiy 

3 Muallif ishlanmasi 
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bandlikdagi ulushining 28,8% ga pasayishiga olib kelgan. 2020 yilda 

ushbu pasayish davom etgan va yoshlar bandligining umumiy 

bandlikdagi ulushi 27,6% gacha tushgan. 2021–2023 yillarda yoshlar 

bandligi asta-sekin ko‘tarilgan bo‘lsa-da, 2018 yilgi 32,7% darajaga 

yetmagan. 

Yoshlar bandlik ulushining kamayishi. 2018 yilda har 100 nafar band 

kishidan 32 nafari yoshlar bo‘lgan bo‘lsa, 2023 yilda bu ko‘rsatkich 27 

nafarga tushgan. Bu yoshlar bandligining umumiy iqtisodiy o‘sishga 

nisbatan sust rivojlanayotganini ko‘rsatadi. 2020 yil pandemiya yili 

bo‘lgani uchun yoshlar bandligi 3 656,1 ming kishiga tushib ketgan. Bu 

ko‘rsatkich 2021 yilda biroz o‘sgan bo‘lsa-da, umumiy foiz o‘zgarishsiz 

qolgan (27,6%). 2022 yilga kelib, yoshlarning iqtisodiyotdagi bandlik 

soni 3 795,2 ming kishiga yetgan va ulushi 27,7% ga ko‘tarilgan. 2023 

yilda esa 3 905,7 ming kishiga yetib, ulush 27,9% ga oshgan. 

So‘rovnoma natijalari. Yoshlar bandligi va unga ta’sir 

etuvchi omillarni o‘rganish maqsadida yoshlar o‘rtasida so‘rovnoma 

o‘tkazildi. Ushbu so‘rovnoma orqali yoshlarning ish topishdagi asosiy 

qiyinchiliklari, malakali ish o‘rinlariga ehtiyoj, bandlik darajasi, davlat 

tomonidan taqdim etilayotgan dasturlardan foydalanish holati hamda 

ularning mehnat bozoriga bo‘lgan qarashlari o‘rganildi. 

So‘rovnoma  Google Forms platformasida tuzildi va respondentlarga 
ijtimoiy tarmoqlar orqali yetkazildi. So‘rovnomada 200 dan ortiq 
respondentlar ishtirok etdi, saralash natijasida tahlil uchun 202 tasi 
qabul qilindi. So‘rovnomada asosan 17 yoshdan 30 yoshgacha bo‘lgan 
yigitlar va qizlar qatnashishdi.  

So‘rovnoma jami 9 ta savoldan iborat bo‘lib, dastlab 
respondentlarga tegishli demografik ma’lumotlar aniqlangan (2-jadval): 

2-jadval. Demografik ko‘rsatkichlar 

Kategoriya Sub-kategoriya Respondentlar soni Foiz (%) 

Jinsi 
Erkak 82 40,6 

Ayol 120 59,4 

   Yosh toifasi 

17-19 yosh 75 36,6 

20-22 yosh 52 25,4 

23-25 yosh 20 9,8 

25 yosh va undan katta 58 28,3 

Mehnat bozoridagi 

holati 

Band  73 36,1 

Ishsiz 12 5,9 

Talaba 105 52 

O‘z biznesi bor va h.k. 12 5,9 

So‘rovnomada asosan 30 yoshgacha bo‘lganlar: 40,6% erkaklar va 

59,4% ayollar qatnashishgan. Jadvaldan ko‘rinib turganidek 17-19 

yoshdagilar 36,6% ni tashkil qilib 75 ta ovoz bilan yuqori darajani qayd 

qilgan. 25 yosh va undan kattalar 58 ta ovoz bilan 28,3% ni tashkil 

qilgan. Undan keyin esa 52 ta ovoz bilan 25,4% da 20-22 yosh vakillari, 

23-25 yosh vakillari 20 ta ovoz bilan umumiy ishtirokchilarni  9,8 % ini 

tashkil qilishgan. Shuningdek, aksariyat so‘rovnoma ishtirokchilari 

talaba yoshlar bo‘lib ular 105 nafar yoki 52%. Ushbu ko‘rsatkich yoshlar 

orasida ta’lim olish eng ko‘p uchraydigan faoliyat turi ekanini ko‘rsatadi, 

aytish joizki bugungi kunda talabalar o‘qish bilan bir vaqtda mehnat 

faoliyatini ham yo‘lga qo‘yishni xohlashadi. Band bo‘lganlar — 73 nafar 

yoki 36,1%. Bu guruh rasmiy yoki norasmiy tarzda doimiy ish faoliyati 

bilan shug‘ullanuvchi yoshlardan iborat. Ishsizlar — 12 nafar yoki 5,9%. 

Ular ayni paytda ish izlayotgan, lekin hozircha bandlik holatiga ega 

bo‘lmagan yoshlar hisoblanadi. O‘z biznesi yoki mustaqil daromad 

manbai borlar — 12 nafar yoki 5,9%. Bu yoshlar kichik tadbirkorlik, 

freelancing yoki boshqa shakllarda o‘z faoliyatini olib borayotganini 

bildiradi. 

Asosiy savollardan dastlabkisida so‘rovnoma qatnashchilaridan yoshlar 

bandligiga ta’sir qiluvchi asosiy omillar haqida so‘ralgan, bunda 

respondentlar bir nechta omillarni ko‘rsatgan (3-rasm). 

 
3-rasm. Yoshlar bandligiga ta’sir qiluvchi asosiy omillar 

Ta’lim sifati eng ko‘p — 60 nafar (30%) respondent tomonidan 

asosiy omil sifatida tanlangan. Bu natija shuni ko‘rsatadiki, ko‘pchilik 

ishtirokchilar ta’lim tizimi darajasi va sifati yoshlarning mehnat bozorida 

muvaffaqiyatli ishtirok etishiga kuchli ta’sir ko‘rsatadi, deb 

hisoblashadi. Zamonaviy va amaliy bilimlarga ega bo‘lgan ta’lim tizimi 

mehnatga layoqatli yosh avlodni shakllantirishda muhim rol o‘ynaydi. 

Yoshlarning malakasi va ko‘nikmalari 54 nafar (27%) respondent 

tomonidan muhim omil deb topilgan. Bu ko‘rsatkichdan kelib chiqib 

aytish mumkinki, nafaqat ta’lim sifati, balki yoshlarning o‘z ustida 

ishlashi, zamonaviy kasbiy va texnik ko‘nikmalarni egallashi ham 

bandlik darajasiga sezilarli ta’sir ko‘rsatadi. 

Mehnat bozori talab va takliflari 40 nafar (20%) ovoz to‘plagan. 

Bu esa mehnat bozorida mavjud ish o‘rinlari bilan yoshlar egallagan 

malakalar o‘rtasidagi muvofiqlik darajasining bandlikka bevosita ta’siri 

borligini ko‘rsatadi. Demak, ta’lim va kasbga yo‘naltirish tizimlari 

mehnat bozorining real talablariga moslashtirilishi lozim. 

Iqtisodiy sharoit 35 nafar (17%) respondentlarning fikricha, 

bandlikka ta’sir qiluvchi omillar sirasiga kiradi. Bu omil iqtisodiyotning 

umumiy rivojlanish darajasi, yangi ish o‘rinlarining yaratilishi, 

investitsiyalar hajmi bilan bog‘liq. 

Boshqa sabablar esa 13 nafar (6%) ishtirokchi tomonidan 

ko‘rsatilgan bo‘lib, bu toifadagi javoblar orasida sog‘liq muammolari, 

ijtimoiy muhit, oilaviy holatlar kabi omillar bo‘lishi mumkin. 

Keyingi savol yoshlarning ish topish jarayonida duch kelayotgan 

asosiy muammolari to‘g‘risida berilgan edi, natijalar quyidagicha 

taqsimlangan (4-rasm): 

 
4-rasm. Ish topish jarayonida yoshlar duch kelayotgan asosiy 

muammolar 
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Korrupsiya va tanish-bilishchilik eng ko‘p — 70 nafar respondent 

tomonidan ko‘rsatilgan (taxminan 35%). Bu ko‘rsatkichdan ko‘rinib 

turibdiki, ko‘plab yoshlar adolatli tanlov va shaffof ishga qabul qilish 

tizimining yetishmasligi sababli o‘z salohiyatlarini to‘liq namoyon eta 

olmayapti. Bu muammo nafaqat ishsizlikka, balki ijtimoiy adolatsizlik 

tuyg‘usiga ham olib keladi. 

Ish tajribasi yetishmasligi — 42 nafar respondent (21%) 

tomonidan tilga olingan. Bu holat ko‘plab ish beruvchilarning tajribaga 

ega bo‘lgan xodimlarni afzal ko‘rishi bilan bog‘liq. Oqibatda, o‘qishni 

endi bitirgan yoshlar mos ish topishda qiyinchilikka duch kelmoqda. 

Bilim yoki malaka yetishmasligi — 41 nafar respondent (20%) 

tomonidan muammo sifatida belgilangan. Bu esa ta’lim sifati, amaliy 

ko‘nikmalarning yetishmasligi va yoshlarning o‘z ustida ishlashga 

bo‘lgan sust munosabatini aks ettiradi. 

Mos ish o‘rinlarining yo‘qligi — 37 nafar respondent (18%) bu 

muammoni asosiy deb ko‘rsatgan. Bu holat mehnat bozori va ta’lim 

tizimi o‘rtasida nomuvofiqlik mavjudligini bildiradi — ya’ni bitiruvchilar 

egallagan mutaxassisliklar amalda talab qilinmayotgan bo‘lishi mumkin. 

Boshqa sabablar esa 12 nafar (6%) ishtirokchi tomonidan qayd 

etilgan. Bu turkumga shaxsiy muammolar, hududiy imkoniyatlar 

yetishmasligi, sog‘liq bilan bog‘liq muammolar va boshqa omillar kirishi 

mumkin. 

Tadqiqot doirasida respondentlarga yo‘naltirilgan: “Sizningcha, 

yoshlar bandligini oshirish uchun davlat qanday chora-tadbirlarni 

ko‘rishi kerak?” savolga berilgan javoblar quyidagicha taqsimlandi{5-

rasm): 

Ish o‘rinlari yaratish – 41,4%. So‘rovda ishtirok etganlarning katta 

qismi yoshlar bandligini oshirishda eng muhim omil sifatida yangi ish 

o‘rinlari yaratishni ko‘rsatgan. Bu esa mehnat bozori taklifining talabga 

to‘liq javob bermayotganini anglatadi. 

Yosh tadbirkorlarni qo‘llab-quvvatlash dasturlari – 22,7%. 

Respondentlarning to‘rtdan biriga yaqini yoshlar o‘z biznesini yo‘lga 

qo‘yish istagida ekani va bunda davlat yordamini muhim deb 

hisoblashini ko‘rsatmoqda. 

Kasbiy ta’limni rivojlantirish – 18,7%. Ushbu javob variantini 

tanlaganlar yoshlarning zamonaviy mehnat bozoriga mos kasb va 

ko‘nikmalarga ega bo‘lishini ta’minlash orqali bandlik darajasini oshirish 

mumkin deb hisoblaydi. 

Mehnat qonunchiligini yaxshilash – 12,3%. Qonunchilikning 

yanada shaffof va moslashuvchan bo‘lishi, ayniqsa yoshlarni norasmiy 

bandlikdan rasmiy sektorga o‘tkazishda muhim omil sifatida 

ko‘rilmoqda. 

Boshqa sabablar – 4,9%. Bu guruhga kirganlar turli individual yoki 

hududiy xususiyatlarga asoslangan takliflar bildirgan. 

5-rasm. Yoshlar bandligini oshirish uchun zarur chora- tadbirlar 

So‘rovnoma qatnashchilari tomonidan yoshlarni iqtisodiy 
faollikka jalb qilish uchun bir qancha takliflar ilgari surilgan bo‘lib, bular: 

Ta’lim sifatini oshirish (39,9%) - respondentlarning deyarli 40%i 
ta’lim sifati oshirilishini yoshlarning iqtisodiy faolligi uchun eng muhim 
omil deb hisoblaydi. Bu shuni anglatadiki, ta’lim sifati yuqori bo‘lsa, 
yoshlarning ishga joylashishi va mehnat bozorida muvaffaqiyatli bo‘lishi 
osonlashadi; 

Innovatsiyalar va startaplarni qo‘llab-quvvatlash (28,6%) - 
yoshlarning qariyb 29%i tadbirkorlik va innovatsiyalarni rag‘batlantirish 

muhim deb hisoblaydi. Bu esa innovatsion ekotizim va startap 
madaniyatini rivojlantirish zarurligini ko‘rsatadi; 

Yoshlar uchun maxsus ish o‘rinlari (19,7%) - respondentlarning 
qariyb 20%i yoshlar uchun alohida ish o‘rinlari yaratilishini muhim deb 
hisoblaydi. Bu natija mehnat bozorida yoshlarning imkoniyatlarini 
kengaytirish zarurligini ko‘rsatadi; 

Kredit va moliyaviy yordam dasturlari (7.9%) - bu omil boshqa 
variantlarga qaraganda kamroq ovoz olgan bo‘lsa-da, moliyaviy qo‘llab-
quvvatlash tadbirkorlikni rivojlantirish va yoshlarning iqtisodiy faolligini 
oshirishda muhim rol o‘ynaydi. 

Boshqa sabablar (3.9%) - bu kategoriya juda oz respondent 
tomonidan tanlangan, bu esa yuqoridagi asosiy omillar yoshlar uchun 
eng dolzarb ekanini ko‘rsatadi (6-rasm). 

 
 6-rasm. Yoshlarni iqtisodiy faollikka jalb qilish uchun takliflar  

So‘rovnomaning keyingi savollariga olingan javoblar natijasiga 

ko‘ra, Yoshlarning ish bilan ta’minlanganlik darajasi jamiyat rivojiga 

qanday ta’sir ko‘rsatishi masalasida respondentlarning aksariyati — 

91,2 foizi bu jarayon ijobiy ta’sir ko‘rsatadi, deb hisoblagan. Jumladan, 

ular yoshlarning bandligi mamlakatda iqtisodiy o‘sish va innovatsion 

rivojlanishni jadallashtirishga xizmat qilishini ta’kidlaganlar. Shu bilan 

birga, 8,8 foiz respondentlar esa mazkur holat salbiy oqibatlarga — 

raqobatning kuchayishi, mavjud ish o‘rinlarining yetishmovchiligi kabi 

muammolarga olib kelishi mumkinligini bildirgan. 

Yoshlarning bevosita iqtisodiy jarayonlardagi ishtirokiga berilgan 

baholar ham e’tiborga molik. “Hozirgi kunda yoshlarning mamlakat 

iqtisodiy rivojlanishidagi hissasi qanday?” degan savolga javoban 

respondentlarning 31 foizi yoshlarning hissasini yuqori deb baholagan 

bo‘lsa, 58,1 foizi bu darajani o‘rtacha deb hisoblagan. Faqatgina 9,9 foiz 

ishtirokchi yoshlarning iqtisodiy jarayonlardagi ishtiroki past darajada 

ekanini ta’kidlagan. 

Mazkur natijalar shuni ko‘rsatadiki, yoshlarning bandligini 

ta’minlash nafaqat ularning shaxsiy farovonligini oshiradi, balki kengroq 

ijtimoiy-iqtisodiy jarayonlarga ham ijobiy ta’sir ko‘rsatadi. Shu bilan 

birga, ularni iqtisodiyotga faol jalb etish va bu borada mavjud 

muammolarni bartaraf etish mamlakat barqaror rivojlanishining 

muhim omillaridan biri hisoblanadi. 

Xulosa. O‘zbekiston aholisi yildan- yilga oshib bormoqda, ammo 

yoshlar soni kamayib ketmoqda. Yoshlar ulushining kamayishi 

demografik muammolarga olib kelishi, kelajakda iqtisodiy va ijtimoiy 

jarayonlarga ta’sir qilishi mumkin. Demografik tendensiyalarni hisobga 

olib, yosh avlodni qo‘llab-quvvatlash va yangi ish o‘rinlari yaratish 

muhim ahamiyat kasb etadi. Tug‘ilish darajasining pasayishi, migratsiya 

va yoshlar orasida bandlik masalalariga alohida e’tibor qaratish lozim. 

Tahlil natijalari shuni ko‘rsatadiki, 2018–2023 yillar davomida 

yoshlar bandligi son jihatdan biroz oshgan bo‘lsa ham, uning umumiy 

iqtisodiy bandlikdagi ulushi kamaygan. Buning asosiy sabablari 

quyidagilar bo‘lishi mumkin: 

– Mehnat bozorida yoshlar uchun munosib ish o‘rinlarining 
yetishmovchiligi; 

– Ish beruvchilar tomonidan tajribali kadrlarni afzal ko‘rishi; 

– Yoshlar orasida migratsiya darajasining oshishi; 

– Kasb-hunar va oliy ta’lim muassasalarini bitirgan 
yoshlarning darhol ish topishda qiynalishi. 

Umuman olganda, iqtisodiyotning o‘sishi bilan yoshlarning 

bandlik darajasi ham mutanosib oshib borishi lozim. Shu sababli, davlat 

siyosati yoshlarni mehnat bozoriga samarali jalb qilishga yanada 

ko‘proq e’tibor qaratishi kerak. 
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So‘rovnoma natijalari yoshlar orasida ta’lim olish hali ham asosiy 

faoliyat shakli ekanini ko‘rsatadi. Band bo‘lganlar ulushi nisbatan yuqori 

bo‘lsa-da, mustaqil faoliyat yuritayotganlar soni anchagina kam. Bu esa 

davlat tomonidan yoshlarni tadbirkorlikka yo‘naltirish, ularni qo‘llab-

quvvatlash va yangi ish o‘rinlari yaratish bo‘yicha siyosatni kuchaytirish 

zarurligini ta’kidlaydi. 

Yoshlar bandligi masalasida asosiy e’tibor ta’lim sifati va 

yoshlarning kasbiy malakasiga qaratilishi kerak. Shuningdek, mehnat 

bozoridagi real ehtiyojlar bilan ta’lim tizimini uyg‘unlashtirish, iqtisodiy 

barqarorlikni ta’minlash va qo‘shimcha omillarni inobatga olish muhim 

ahamiyatga ega. 

Aytish mumkinki, yoshlar ish topish jarayonida eng ko‘p duch 

keladigan muammo korrupsiya va tanish-bilishchilikka bog‘liq. Bu holat 

tizimli islohotlar, adolatli va ochiq ishga qabul jarayonlari, hamda 

yoshlar uchun teng imkoniyatlar yaratishni taqozo etadi. Shu bilan 

birga, tajriba orttirish imkoniyatlarini kengaytirish (amaliyot dasturlari, 

stajirovkalar), ta’lim va kasbiy malaka sifatini oshirish ham muhim 

masalalardandir. Yoshlar bandligini oshirish uchun birinchi navbatda 

amaliy ish o‘rinlari yaratish, tadbirkorlikni rag‘batlantirish va kasbiy 

tayyorgarlik tizimini takomillashtirish muhim omillar sifatida 

ko‘rilmoqda. Bu esa davlat siyosatining mazkur yo‘nalishlarga alohida 

e’tibor qaratishi zarurligini anglatadi. 

Tahlil natijalaridan yoshlarni iqtisodiy faollikka jalb qilish uchun 

ta’lim sifatini oshirish va innovatsiyalarni qo‘llab-quvvatlash eng muhim 

omillar ekani ko‘rinib turibdi. Shu bilan birga, maxsus ish o‘rinlari 

yaratish va moliyaviy yordam dasturlarini rivojlantirish ham muhim rol 

o‘ynaydi. 
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Kirish. Zamonaviy bozor iqtisodiyotiga o‘tish jarayonining muhim 

xususiyatlaridan biri mamlakatda tadbirkorlik subyektlarining 
innovatsion faoliyat bilan faol shug‘ullanishidir. Ushbu faoliyatni 
samarali tashkil etish va tadbirkorlikda qulay innovatsion muhitni 
shakllantirish zarurati O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining “Faol 
tadbirkorlik va innovatsion faoliyatni rivojlantirish uchun shart-
sharoitlarni yaratish bo‘yicha qo‘shimcha chora-tadbirlar to‘g‘risida” 
hamda “2022–2026-yillarda O‘zbekiston Respublikasining innovatsion 
rivojlanish strategiyasini amalga oshirish bo‘yicha tashkiliy chora-
tadbirlar” haqidagi qarorlarida belgilangan. 

“O‘zbekiston-2030” strategiyasida 2030-yilgacha erishiladigan 
maqsadlarning samaradorlik ko‘rsatkichlari bandida O‘zbekiston Global 
Innovatsion Indeksda Top-50 talik mamlakatlar ro‘yxatiga kirishini 
ta’minlash, ichki va tashqi bozorlarda tijoratlashtirish natijasida 
yaratiladigan yangi innovatsion ishlanmalar sonini 2 baravarga oshirish, 
iqtisodiyot tarmoqlarining “drayver” yo‘nalishlarida 850 turdagi 
innovatsion mahsulotlar ishlab chiqarish belgilangan. Shu o‘rinda 
to‘qimachilik va tikuv-trikotaj sanoati aynan “drayver” yo‘nalishlaridan 
biri xisoblanadi. 

To‘qimachilik va tikuv-trikotaj sanoati zamonaviy aqlli 
texnologiyalar, jumladan robototexnika, sun’iy intellekt, virtual 
stilistlar, onlayn chakana savdo platformalari hamda yangi raqamli 
texnologiyalar integratsiyasi orqali tubdan o‘zgargan asosiy iqtisodiy 
tarmoqlardan biriga aylandi. Sun’iy intellekt moda tendensiyalarini 
bashorat qilish, iste’molchilarning xatti-harakatlari hamda bozor 
talablari haqida ma’lumot to‘plashda yuqori darajadagi aniqlik va 
tezlikni ta’minlaydi. Kiyim dizaynini intellektuallashtirish esa generativ 
dizayn algoritmlari asosida yangi modellarni ishlab chiqish orqali 
dizaynerlarning vaqtini tejaydi. Shuningdek, robototexnika mahsulot 
oqimini avtomatlashtirish va optimallashtirish orqali ishlab chiqarish 
jarayonlaridagi operatsion xarajatlarni kamaytirishga xizmat qiladi. 

Adabiyotlar tahlili. Mamlakat iqtisodiyotining jadal rivojlanishi 
hamda jahon hamjamiyatiga integratsiyalashuvini ta’minlash 
jarayonida innovatsion jarayonlarni qo‘llab-quvvatlovchi infratuzilmani 
rivojlantirish va ularning samarali faoliyat yuritish mexanizmlarini 
takomillashtirish muhim ahamiyat kasb etadi. So‘nggi yillarda ushbu 
yo‘nalishda olib borilayotgan ilmiy tadqiqotlar hajmi tobora ortib 
bormoqda. 

Rivojlangan mamlakatlarda innovatsion infratuzilmani 
shakllantirish va takomillashtirish masalasiga alohida e’tibor qaratilgan 
bo‘lib, ko‘plab iqtisodchi-olimlarning innovatsiya va innovatsion 
faoliyatning mohiyatiga oid ilmiy yondashuvlari mavjud. Xususan, 

ushbu masalalar Y. Shumpeter, P. Druker, S. Kuznets, G. Mintsberg, 
Chiung-Wen Hsu, Lela Bakhtadze, Salome Danelia kabi olimlarning ilmiy 
tadqiqotlarida keng yoritilgan. 

Shuningdek, MDH mamlakatlari olimlari tomonidan ham 
innovatsion muhit metodologiyasi keng tadqiq etilgan bo‘lib, bu 
boradagi ilmiy izlanishlar D. Kotov, V. Medvedev, B. Startseva, S. 
Novikov, A. Karasev va S. Tixonov kabi tadqiqotchilarning ilmiy ishlari 
orqali o‘z aksini topgan. 

Tadbirkorlikning innovatsion faoliyatini baholash metodologiyasi 
hamda raqamli iqtisodiyot sohasidagi amaliy va nazariy ishlanmalar I. 
Yepifanova, S. Alekseeva, I. Volkov, B. Castela, M. Veselovskiy kabi 
olimlarning ilmiy tadqiqotlarida keng yoritilgan. 

O‘zbekistonda tadbirkorlikning innovatsion rivojlanishini 
baholash va tahlil qilishga qaratilgan ilmiy yondashuvlar esa R. 
Rashidov, Sh. Kambarova, E. Alieva, Sh. Otamurodov, M. Ashurov, M. 
Farmonova va Sh. Usmonovlarning ilmiy ishlarida o‘z aksini topgan. 

Tadqiqot metodologiyasi. Amerikaning Auburn Universiteti 
tomonidan olib borilgan tadqiqotlar natijalariga ko‘ra, raqamli 
texnologiyalar zamonaviy moda sanoati va jahon savdosining ajralmas 
qismiga aylanib, ko‘plab an’anaviy yondashuvlarni yo‘q qilmoqda 
hamda dizaynerlar, ishlab chiqaruvchilar va iste’molchilar o‘rtasidagi 
o‘zaro munosabatlar paradigmasini tubdan o‘zgartirmoqda. 
To‘qimachilik va tikuv-trikotaj sanoatida kuzatilayotgan eng muhim 
tendensiyalardan biri bu kiyim-kechak ishlab chiqarishda innovatsion 
texnologiyalarni qo‘llashdir1. Jumladan, 3D printerda bosib chiqarish 
sohasidagi yutuqlar, muhandislik va texnologik tajribalarning uyg‘unligi, 
shuningdek, avtomatlashtirilgan raqamli dizayn texnologiyalarini keng 
joriy etish ushbu sanoatni rivojlantirishda asosiy omillar sifatida 
qaralmoqda. 

To‘qimachilik va tikuv-trikotaj sanoati zamonaviy aqlli 
texnologiyalar, jumladan robototexnika, sun’iy intellekt, virtual 
stilistlar, onlayn chakana savdo platformalari hamda yangi raqamli 
texnologiyalar integratsiyasi orqali tubdan o‘zgargan asosiy iqtisodiy 
tarmoqlardan biriga aylandi. Sun’iy intellekt moda tendensiyalarini 
bashorat qilish, iste’molchilarning xatti-harakatlari hamda bozor 
talablari haqida ma’lumot to‘plashda yuqori darajadagi aniqlik va 
tezlikni ta’minlaydi2. Kiyim dizaynini intellektuallashtirish esa generativ 
dizayn algoritmlari asosida yangi modellarni ishlab chiqish orqali 
dizaynerlarning vaqtini tejaydi. Shuningdek, robototexnika mahsulot 
oqimini avtomatlashtirish va optimallashtirish orqali ishlab chiqarish 
jarayonlaridagi operatsion xarajatlarni kamaytirishga xizmat qiladi3.  

 
 

 
1 Danelia, S., & Bakhtadze, L. (2022). Factors affecting the innovation economics and position 
of georgia in the global innovation index. Globalization and Business, 7(13), 115-120. 
2 Pan W, Xie T, Wang Z, Ma L. (2022) Digital economy: An innovation driver for total factor 
productivity. Journal of business research. 02.01, 1;139:303-11. 

3 Zhang J, Lyu Y, Li Y, Geng Y. (2022) Digital economy: An innovation driving factor for low-
carbon development. Environmental Impact Assessment Review. 01.09;96:106821. 
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1 rasm. Kengaytirilgan, funksional imkoniyatlarga ega, virtual kiyim-kechak dizaylarini yaratish modeli 

 
Mutaxassis va intellektual texnologiyalardan foydalanish 

imkoniyati bilan ishlab chiqarishni eskiz, konfiguratsiya, loyihalash va 
texnologik tayyorlash jarayonlari uchun modullarni o‘z ichiga olgan 
"kompyuter yordamida kiyim-kechak loyihalash tizimlari"ni 
intellektuallashtirishning umumlashtirilgan modeli ishlab chiqilgan (1-
rasm), tizimning tegishli submodullarida to‘plangan iste’molchilarning 
turli guruhlarining afzalliklari va kutishlari, haqidagi "katta hajmdagi 
ma’lumotlar"ni intellektual tahlil qilish texnologiyalari 
takomillashtirilgan. 1-rasmda keltirilgan ijodiy faoliyatni amaliyotdagi 
o‘rnini yuksaltirish va yuqori raqobatbardosh kiyimlarni ishlab chiqishga 
qaratilgan, kengaytirilgan, funksional imkoniyatlarga ega, virtual kiyim-
kechak dizaylarini yaratish modeli taklif etildi. 

Yuqoridagi tahlillar kiyim-kechak dizayni va sanoat ishlab 
chiqarishida avtomatlashtirish, raqamlashtirish hamda 
intellektualizatsiya texnologiyalaridan foydalanishning dolzarbligini 
ko‘rsatadi. Intellektualizatsiyaning ayrim elementlari allaqachon 
avtomatlashtirilgan kiyim-kechak dizayni tizimining alohida 
submodullarida qo‘llanilayotgan bo‘lsa-da, kiyimni loyihalash va ishlab 

chiqarish jarayonlarini global miqyosda intellektuallashtirish 
muammosi hali ilmiy doiralarda yetarli darajada o‘rganilmagan. Ushbu 
yo‘nalishdagi mavjud muammolarni hisobga olgan holda, tikuv-trikotaj 
sanoati mahsulotlarining virtual dizaynini intellektuallashtirish bo‘yicha 
ilmiy konsepsiyani taklif etdik. Dizayn ob’ektini tavsiflashda tavsiya 
etilgan parametrik yondashuv ommaviy ishlab chiqarishda kompyuter 
yordamida loyihalash tizimlarining texnikasi va usullaridan foydalanish 
imkoniyatini yaratadi. Kognitiv usullarni qo‘llash mijozlarning aniq va 
yashirin ehtiyojlarini o‘z vaqtida aniqlash hamda mijoz talablari asosida 
moslashtirilgan mahsulotlarni ishlab chiqarishni ta’minlaydi. Har bir 
ishlab chiqarilgan mahsulotni tavsiflovchi parametrlar guruhlarini 
shakllantirishda asosiy omil bu mijozlarning aniqlangan ehtiyojlari va 
ularni qondirishga yordam beradigan funksional imkoniyatlarni tahlil 
qilishdir. Kelgusidagi ehtiyojlarni aniqlashda sun’iy intellekt 
texnologiyasidan foydalanish turli iste’molchi guruhlarining internetda 
aks etgan afzalliklari va umidlari haqidagi katta hajmdagi ma’lumotlarni 
tahlil qilishga asoslanadi.   
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Tadqiqot natijalari. Korxonalarda qulay innovatsion muhitni 

shakllantirish va rivojlantirish maqsadida innovatsion faoliyatni 
jadallashtirishga ko‘maklashuvchi shart-sharoitlarni yaratishga 
qaratilgan aniq yo‘nalishlar va tadbirlarni belgilash imkonini beruvchi 
dasturni ishlab chiqish zarur4. Dastur belgilangan maqsadlarga erishish 
uchun amalga oshiriladigan rejalashtirilgan voqealar, tadbirlar va 
harakatlarning tavsifidan iborat. 

Yuqoridagi fikrlarni inobatga olgan holda korxonalar uchun qulay 
innovatsion muhitni shakllantirish va rivojlantirish dasturini amalga 
oshirish asosida quyidagi yo‘nalishlar bo‘yicha tadbirlar majmuasi 
shakllantirildi: 

1) moliyaviy-iqtisodiy soha: 
- korxonalarda innovatsion loyihalar uchun moliyaviy yordamni 

qo‘llab-quvvatlash; 
- turli mintaqalarda innovatsion faoliyatni amalga oshirishga 

mo‘ljallangan investitsion platformalarni rivojlantirish; 
- Tadbirkorlikni qo‘llab-quvvatlaydigan va unga ko‘maklashadigan 

fondlar, shuningdek, venchur va investitsiya fondlarining yangi 
yo‘nalishlarini yaratish va mavjudlarini kengaytirish. 

2) Inson resurslari sohasi: 
- mutaxassislarni tayyorlash va qayta tayyorlash tizimini qayta 

qurish. Yangi tizim innovatsiyalar sohasidagi o‘ziga xos 
kompetensiyalarni rivojlantirishga, shuningdek, talabalarda ijodiy 
salohiyat va innovatsion tafakkurni rag‘batlantirishga urg‘u berishi 
kerak; 

 
4 Li R, Rao J, Wan L. (2022) The digital economy, enterprise digital transformation, and 
enterprise innovation. Managerial and Decision Economics. 43(7):2875-86. 

- bakalavrlar, magistrlar va ilmiy tadqikotchilarni hudud 
korxonalaridagi ilmiy-tadqiqot faoliyatiga jalb qilishni tashkil etish. 
Viloyatlarda ko‘rgazmalar, yarmarkalar, ilmiy-amaliy konferensiyalar, 
innovatsion vorkshoplar, tanlovlar, forumlar va biznes o‘yinlarini 
muntazam o‘tkazish. Talabalar va ilmiy tadqiqotchilar ishtirokida 
innovatsion korxonalar tashkil etish; 

- o‘rta va oliy ta’lim muassasalarni  yuqori qo‘shimcha qiymatga 
ega mahsulotlar ishlab chiqaruvchi korxonalar faoliyatining istiqbolli 
yo‘nalishlariga jalb etish; 

- universitetlarda talabalar va o‘qituvchilarni innovatsion 
faoliyatga jalb etish maqsadida innovatsion markazlarni tashkil etish va 
rivojlantirish.. 

3) moddiy-texnik yo‘nalishi: 
- yuqori texnologiyali ishlab chiqarishlarga yo‘naltirilgan hududiy 

klasterlarni shakllantirish va rivojlantirish, uni ishga tushirish uchun 
kraudsorsing, innovatsiyalarni boshqarish texnologiyalari, korxonalar 
tomonidan universitetlar bilan birgalikda kompleks loyihalarni amalga 
oshirish kabi vositalardan foydalanish zarur; 

- innovatsion infratuzilmani rivojlantirish, shuningdek, amaldagi 
biznes-inkubatorlar, texnoparklar, industrial parklar va texnologiyalar 
hamda innovatsiyalarni qo‘llab-quvvatlash markazlarini yaratish va 
takomillashtirish orqali; 

- innovatsion faoliyatning dastlabki bosqichini qo‘llab-quvvatlash 
uchun korxonalar joylashgan hududlarda ilmiy-tadqiqot tashkilotlarini 
yaratish va rivojlantirish muhim ahamiyatga ega; 
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- yangi tashabbuslarni muvaffaqiyatli joriy etish uchun 
innovatsiyalarni tijoratlashtirish markazlarini tashkil etish talab etiladi; 

- yuqori qo‘shimcha qiymatga ega mahsulotlar ishlab chikaruvchi 
korxonalar faoliyatining istiqbolli yo‘nalishlariga yo‘naltirilgan biznes-
inkubatorlarni shakllantirish; 

- turli tuman va hududlarda joylashgan korxonalarni birlashtirish 
imkonini beruvchi, innovatsion xatarlarni kamaytiradigan, doimiy 
tadqiqotlar uchun axborot bazasini shakllantiradigan tarmoq 
innovatsion komplekslarni yaratish. 

4) normativ-huquqiy soha: 
- innovatsion faoliyatni qo‘llab-quvvatlash bo‘yicha davlat 

yordamini subsidiyalar, grantlar va soliq imtiyozlarini taqdim etish 
orqali rivojlantirish. Korxonalar tomonidan innovatsion loyihalarni 
amalga oshirish uchun zarur bo‘lgan yer maydonlarini ajratishda 
ma’muriy to‘siqlarni kamaytirish; 

- innovatsion mahsulotlar uchun raqobatbardosh bozorni 
shakllantirish. Innovatsion mahsulotlarni ilgari surish maqsadida 
korxonalar uchun mintaqaviy, milliy, xalqaro bozorlarga chiqish uchun 
teng sharoit yaratish. 

5) axborot yo‘nalishi: 
- Innovatsion muhit doirasida ilmiy va ishlab chiqarish sohalari 

o‘rtasidagi o‘zaro hamkorlikni optimallashtirish. Bu maqsadga erishish 
uchun innovatsion infratuzilmaning axborot guruhi elementlaridan 
foydalanish mumkin, masalan, ilmiy-texnik xizmatlar taklif qiladigan 
konsalting markazlari. Ushbu markazlar biznes jarayonlari va 
innovatsion loyihalarni ishlab chiqish va joriy etish bilan bog‘liq 
xizmatlarni taqdim etib, innovatsion kompaniyalarning tashkil etilishi va 
rivojlanishiga ko‘mak beradi; 

- turli fanlar kesishuvida tadqiqotlarni faollashtirish; 

- korxonaning erishilgan yutuqlari to‘g‘risida ishchi-xodimlarga 
faol ravishda xabardor qilish; 

- innovatsion loyihalar va korxonaning innovatsion faoliyatini 
yoritishga bag‘ishlangan axborot portallari uchun veb-saytlarni yaratish 
va ularni takomillashtirish. 

6) ekologik yo‘nalish: 
- atrof-muhitni muhofaza qilish bo‘yicha tadbirlarni amalga 

oshirish, shu jumladan suv resurslaridan oqilona foydalanish loyihalari, 
bioresurslarni o‘rganish markazlarini tashkil etish va biznesda ekologik 
madaniyatini oshirish. 

Xulosa. Tadbirkorlikda innovatsion muhit dasturlarining strategik 
tizimini takomillashtirish bozor raqobatbardoshligini oshirish, 
korxonalar samaradorligini yaxshilash va iqtisodiy o‘sishni 
jadallashtirish uchun muhim omildir. Innovatsion infratuzilmani 
rivojlantirish, investitsion qo‘llab-quvvatlash mexanizmlarini 
kuchaytirish hamda raqamli texnologiyalarni joriy etish orqali 
tadbirkorlik subyektlarining innovatsion salohiyati sezilarli darajada 
oshadi5. Shu sababli, davlat va xususiy sektor hamkorligida innovatsion 
dasturlarni strategik rejalashtirish va samarali boshqarish bugungi 
iqtisodiy taraqqiyotning ustuvor yo‘nalishlaridan biri bo‘lishi lozim. 

To‘qimachilik va tikuv-trikotaj sanoatida sun’iy intellekt va 
mashinali o‘qitish texnologiyalaridan foydalanish yangi istiqbolli 
yo‘nalishlarni ochib beradi 6 . Ijodiy faoliyatni faollashtirish va 
intellektual texnologiyalar orqali yuqori raqobatbardosh kiyimlarni 
ishlab chiqarishga qaratilgan virtual kiyim dizayni ishlab chiqarishning 
ilmiy konsepsiyasi orqali korxona samaradorlik ko‘rsatkichlarini oshirish 
mumkin 7 . Bu yondashuv eng muvaffaqiyatli dizayn va texnologik 
yechimlarni hamda ilm-fan va texnika yutuqlarini jamlash orqali 
tamomila yangi va zamonaviy mahsulotlarni yaratish imkoniyatini 
beradi. 
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Ushbu ilmiy tadqiqotda hududlar kesimida kichik biznesning rivojlanish jarayonlarini statistik 
jihatdan chuqur tahlil qilish, mavjud tendensiyalarni aniqlash va ular asosida ekonometrik modellarni 
ishlab chiqish masalalari ko‘rib chiqilgan. Asosiy e’tibor O‘zbekistonning turli viloyatlarida kichik 
biznes faoliyatining o‘sish sur’atlari, ularning tarkibiy ko‘rsatkichlari (yangi tashkil etilgan subyektlar 
soni, bandlik darajasi, yalpi hududiy mahsulotdagi ulushi va h.k.) hamda iqtisodiy omillar o‘rtasidagi 
o‘zaro bog‘liqlikni aniqlashga qaratilgan. 
Tadqiqot davomida korrelyatsion va regressiyaviy tahlil usullari qo‘llanilib, kichik biznesga ta’sir 
ko‘rsatuvchi asosiy omillar (soliq yengilliklari, kredit resurslariga kirish, infratuzilma darajasi va 
boshqalar) aniqlab berildi. Ekonometrik modellash orqali bu omillar ta’sirining miqdoriy bahosi 
aniqlandi va hududiy farqlarning sabablari tahlil qilindi. 
Tadqiqot natijalariga asoslanib, kichik biznesni hududlar darajasida kompleks baholash indeksi 
shakllantirildi. Ushbu indeks yordamida hududlar o‘rtasida solishtirma tahlil o‘tkazilib, rivojlanishning 
asosi omillari hamda muammoli nuqtalari aniqlandi. Shuningdek, iqtisodiy siyosatni takomillashtirish 
uchun amaliy tavsiyalar ishlab chiqildi. 
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Kirish. Jahon tajribasida tadbirkorlik, xususan, kichik biznes 
faoliyati milliy iqtisodiyotlarning barqaror rivojlanishini ta'minlashda 
muhim rol o‘ynaydi va iqtisodiy hamda ijtimoiy muammolarni hal 
qilishning asosiy omillaridan biri hisoblanadi. Xalqaro Valyuta 
Jamg‘armasi hisoboti bo‘yicha: Bugungi kunda dunyo bo‘yicha 
korxonalarning 90,0 foizi kichik va o‘rta biznesga tegishli bo‘lib, ular 
dunyo aholisining 63,0 foizini ish bilan ta'minlamoqda. Yevropa 
Ittifoqida esa, barcha moliyaviy bo‘lmagan korxonalarning 99,8 foizi 
kichik va o‘rta biznesni tashkil etib, umumiy ishchi kuchining uchdan ikki 
qismini ish bilan ta'minlaydi. 

Jahon iqtisodiyotida tadbirkorlik faoliyatini rivojlantirishning 
tashkiliy va iqtisodiy mexanizmlarini takomillashtirish, ularning 
samaradorligini oshirish, mahalliy darajada qulay biznes muhitini 
yaratish, ularning tashqi iqtisodiy faoliyatdagi ishtirokini 
mustahkamlash hamda bandlik va daromad darajasini oshirish uchun 
ularning imkoniyatlaridan to‘liq foydalanish bugungi kunda tobora 
dolzarb ahamiyat kasb etmoqda. 

Adabiyotlar tahlili. Kichik biznes va xususiy tadbirkorlik faoliyatini 
rivojlantirishning nazariy jihatlari va uslubiy asoslari xorijiy olimlar 
tomonidan o‘rganilgan bo‘lib, ular orasida J.B. Sey, A. Smit, A. Marshall, 
J. Shumpeter, J. Keyns, R. Hisrich, M. Peters, F. Hayek, M. Lapusta, Yu. 
Starostin, K. McConnell, S. Brue va boshqalar alohida ajralib turadi. 

Mustaqil Davlatlar Hamdo‘stligi (MDH) mamlakatlarida esa, kichik 
biznes va xususiy tadbirkorlikni tadqiq etish va econometrik 
modellashtirish bo‘yicha V.M. Vlasova, A. Rayskiy, A. Shestakov, N.E. 
Yegorova, V.M. Savchenko, V.M. Shepelov, M.A. Fedotova kabi 
tadqiqotchilar faoliyat olib borganlar. 

O‘zbekistonda esa, kichik biznes va tadbirkorlikning umumiy 
masalalari, statistik modellashtirish va bashorat qilish bo‘yicha mahalliy 
olimlar S.S. G‘ulyamov, B.Yu. Xodiev, B.A. Begalov, T.Sh. Shodiev, Yo. 
Abdullayev, R.X. Alimov, B.K. G‘oyibnazarov, M.R. Boltaboyev, O. 
Kenjaboyev, O. Rihsiymboyev, A.B. Yugaev, I.O. Ulashayev, N.K. 
Murodova, N.B. Ashurova va boshqalar tomonidan tadqiqotlar olib 
borilgan. 

Tadqiqot natıjalari. Jahon iqtisodiyotining globallashuvi va 
raqobat sharoitida ijtimoiy-iqtisodiy rivojlanishni ilmiy jihatdan tadqiq 
etishda, avvalo, makroiqtisodiy  va hududiy iqtisodiy ko‘rsatkichlarni 
statistik tahlil qilish, ularning yillar bo‘yicha dinamikasini o‘rganish va 
mazkur yillardagi o‘zgarishlarga ta’sir qiluvchi omillarni aniqlash, ta’sir 
darajasini statistik baholash asosida ularning ijobiy ta’sirlarini 
kuchaytirish va aksincha salbiy ta’sirlarini kamaytirishga e’tibor 
qaratiladi. Boshqacha  aytganda, ma’lumotlarning asosiy statictikasi 

(descriptive statistics), ya’ni ko‘rsatkich va xususiyatlarini o‘rganish 
lozim.  

Shuni inobatga olgan holda biz tadqiqotimizning oldingi boblarida 
Navoiy viloyatining ijtimoiy-iqtisodiy rivojlanishini ifodalovchi bir qator 
dinamik ko‘rsatkichlarining statistik tahlilini amalga oshirgan holda 
rivojlanish tendensiyalari hamda ko‘rsatkichlar o‘rtasidagi o‘zaro 
ta’sirlar baholab o‘tishga harakat qildik. Bunda asosiy e’tibor dastlab 
iqtisodiy ko‘rsatkichlarning yillar bo‘yicha dinamikasini statistik 
o‘rganishga, keyinchalik esa mazkur ko‘rsatkichlarni tashkil qiluvchi 
tarkibiy qismlaridagi tendensiyasini aniqlashga qaratildi. Buning 
natijasida ular o‘rtasida umumiylik mavjudligiga qarab, ularning o‘zaro 
ta’siri qanchalik past yoki kuchli ekanligi aniqlandi.  

Amalga oshirilgan statistik tahlillar natijalari Navoiy viloyatining 
ijtimoiy-iqtisodiy rivojlanishi hamda asosiy iqtisodiy ko‘rsatkichlari 
dinamikasi o‘zgarishi, ular o‘rtasidagi bog‘liqliklar to‘g‘risidagi statistik 
ma’lumotlarni aniqlash imkonini berdi. Tadqiqotimizning mazkur 
qismida olingan natija va xulosalarga asoslanib, Navoiy viloyatini 
ijtimoiy-iqtisodiy rivojlantirishning ekonometrik modellarini ishlab 
chiqqan holda kelgusi yillar statistik prognozini amalga oshirish maqsad 
qilib belgilab olindi. 

Kichik biznes jarayonlarini modellashtirish bu sohada olib 
borilayotgan tadqiqotlarda doimo muhim masalalardan biri 
hisoblangan.  

Kichik biznes jarayonini yuzaga kelishi va uni rivojlanishi ko‘plab 
omillarga, o‘zgaruvchilarga bog‘liq bo‘lib, u murakkab tizim sifatida 
qaraladi: ilmiy tadqiqotlarda bu kabi tizimlar tizimli yondashuv asosida 
tadqiq qilinadi, ya’ni tizimli tahlil va sintez usullari asosida o‘rganiladi.  

Iqtisodiyotda bunday murakkab tizimlar ko‘p omilli korrelyatsion-
regression tahlilga asoslanib, tuziladigan ekonometrik modellar 
yordamida modellashtiriladi.  

Kichik biznes sohasini iqtisodiy rivojlanish jarayonini mamlakat 
miqyosidami, tarmoq va sohalar miqyosidami yoki MHT institutsional 
sektorlarida tadqiq qilishda unga ta’sir qiluvchi omillar to‘plami 
e’tiborga olinadi. Shu sababli tadqiqot qaysi darajada bo‘lmasin uning 
ekonometrik modeli ko‘p omilli regressiyasiga asoslanib tuziladi. Ana 
shunga asoslanib, hududlar yoki milliy iqtisodiyotda kichik biznes 
sohasini rivojlanish jarayonini ekonometrik modellashtirish uchun ko‘p 
omilli regression ekonometrik modellarni tuzish nazariyasidan 
foydalanish taklif etiladi. 

Korrelyatsion-regression tahlil nazariyasiga asosan kichik biznes 
sohasining iqtisodiy rivojlanishini ifodalovchi ko‘rsatkichlar natijaviy va 
omil ko‘ratkichlarga ajratib olinadi.  
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Tahlil qilinayotgan iqtisodiy jarayonda kichik biznes sohasini yalpi 
hududiy mahsulotdagi ulushi ko‘rsatkichi –natijaviy ko‘rsatkich (belgi) 
va uning o‘zgarishiga ta’sir etuvchi tarmoq, soha hamda xo‘jalik 
yurituvchi sub’ektlardagi biznesni ulushi omil ko‘rsatkichlar (belgilar) 
deb olinadi. Omil ko‘rsatkichlarning soni kichik biznes yurituvchi 
sub’ektlarning soniga tengligi e’tibordan chetda qolmasligi kerak. 

Kichik biznes va xususiy tadbirkorlik faoliyatining yalpi hududiy 
mahsulotdagi ulushini shakllanishini akslantiruvchi ko‘p omilli 
regressiya tenglamasini umumiy ko‘rinishi quyidagicha bo‘lsa: 

𝑌 = 𝑎 + 𝑏1𝑦1 + 𝑏2𝑦2 + ⋯ + 𝑏𝑛𝑦𝑛 + 𝜀                                (3.1) 
Tanlab olingan omillarni e’tiborga olgan holda ushbu tenglama 

quyidagicha ifodalanadi: 

𝑌̂𝑥 = 𝑎 + 𝑏1𝑦1 + 𝑏2𝑦2 + ⋯ + 𝑏𝑚𝑦𝑚 + 𝜀,                                    
(3.2) 

ushbu tenglamada omillarni saralash natijasida ikkinchi darajali 
omillar chiqarib tashlangan bo‘lsa 𝑖 > 𝑖′ bo‘ladi, agar qo‘shimcha omil 
kiritilgan bo‘lsa 𝑖 < 𝑖′ bo‘ladi. Bu tenglamada 𝑦𝑖 – tarmoqdagi kichik 
biznesning ulushi, 𝑏1, 𝑏2, … 𝑏𝑛 - regressiya koeffitsientlari. Ular mos 
ravishda har bir tarmoqda kichik biznes sohasidan tushgan tushum 
miqdori bir birlikka o‘zgarganda, boshqa tarmoqlarda kichik biznes 
tushumlari miqdori o‘zgarmagan holda, umumiy biznes miqdorini 
qanchaga o‘zgarishini bildiradi. a parametr esa umumiy  biznes  
miqdorida hali e’tiborga olinmagan tarmoqlardagi biznesning ulushiga 
teng. 𝜀 − yo‘l qo‘yilishi mumkin bo‘lgan tasodifiy xatolik. 

Tenglama parametrlarining qiymatlari tenglamalar sistemasini 
yechishda foydalanadigan “eng kichik kvadratlar usuli”ni qo‘llab yoki 
Excel, Stata, Eviews10 dasturiy mahsulotining maxsus “Regressiya” 
buyrug‘i yoki boshqa dasturiy mahsulotlar yordamida aniqlanadi. 

Hisob-kitoblar barchaga qulay bo‘lishi uchun regressiya 
tenglamasini tuzish, tuzilgan tenglama va uning parametrlarini statistik 
ahamiyatliligini baholashda Excel, Stata, Eviews10 dasturiy 
mahsulotidan foydalanilishi maqsadga muvofiq sanaladi. 

Ekonometrik modellashtirishning navbatdagi masalasi tuzilgan 
regressiya tenglamasini muhimliligi va uning parametrlarini statistik 
ahamiyatligini baholashdan iborat. 

Tuzilgan ko‘p omilli regressiya tenglamasining muhimligi 
Fisherning F –mezoni yordamida baholanadi. 

𝐹 =
𝐷ҳақ

𝐷қол
=

𝑅2

1−𝑅2
∙

𝑛−𝑚−1

𝑚
,    

  (3.3) 
         bu yerda: 𝐷ℎ𝑎𝑞  -omilning bir erkinlik darajasi bo‘yicha 

kvadratlar yig‘indisi, ∑(𝑦̂𝑖 − 𝑦)2; 
        𝐷𝑞𝑜𝑙  -qoldiqning bir erkinlik darajasi bo‘yicha kvadratlar 

yig‘indisi, ∑(𝑦𝑖 − 𝑦̂𝑖)2; 

        𝑅2 –ko‘p omilli determinatsiya koeffitsienti; 
       𝑚 − mustaqil o‘zgaruvchilar soni; 
       𝑛 − kuzatuvlar soni. 
Fisherning F –mezoniga asosan F ning yuqoridagi formula bilan 

hisoblangan qiymatining jadval qiymatidan katta bo‘lsa, ya’ni  𝐹ℎ𝑎𝑞 >

𝐹𝑗𝑎𝑑  shartni bajarilsa regressiya tenglamasi statistik ahamiyatga ega 

bo‘ladi. 
Ko‘p omilli regressiyada nafaqat regressiya tenglamasining 

statistik ahamiyatliligi, balki regressiya modeliga kiritilgan har bir 
omilning muhimligi baholanadi. 

Umumiy holda x1 omilning xususiy F-mezoni quyidagicha 
aniqlanadi,  

𝐹𝑥𝑖
=

𝑅𝑦𝑥1…𝑥𝑖…𝑥𝑝
2 −𝑅𝑦𝑥1…𝑥𝑖−1𝑥𝑖+1…𝑥𝑝

2

1−𝑅𝑦𝑥1𝑥2…𝑥𝑖….𝑥𝑝
2 ∙

𝑛−𝑚−1

1
.  (3.4) 

Ularning har biri jadvaldagi qiymatlari bilan taqqoslanib, statistik 
ahamiyatliligi baholanadi va har bir omilni modelga kiritish ketma-
ketligi masalasi yechiladi. 

Ko‘p omilli regressiyada xususiy regressiya koeffitsientining 
muhimligini Styudent F –mezoni bilan baholashda har bir omil uchun 
quyidagi formula qo‘llaniladi: 

𝑡𝑏𝑖
= √𝐹𝑥𝑖

,     

  (3.5) 
bu yerda 𝐹𝑥𝑖

 - omilning xususiy F-mezoni. 

Agar 𝑡𝑏𝑖
ning haqiqiy qiymati uning jadval qiymatidan katta bo‘lsa, 

áè omil statistik ahamiyatli deyiladi va regressiya tenglamasi prognoz 
masalasini yechishga tavsiya etiladi. 

Ushbu tadqiqotimizda Navoiy viloyatida kichik biznes va xususiy 
tadbirkorlik sohasini rivojlanishini ekonometrik modelini tuzish uchun 
omil belgilarni quyidagicha belgilab olamiz: 

Y– kichik biznes sohasining Navoiy viloyati YaHM dagi ulushi; 
X1 – kichik biznesning sanoatdagi ulushi; 
X2 – kichik biznesning savdodagi ulushi; 
X3 – kichik biznes sohasida band bo‘lganlarning ulushi; 
X4 – kichik biznesning qishloq xo‘jaligidagi ulushi; 
X5 – kichik biznesning xizmatlar sohasidagi ulushi. 
Navoiy viloyatida kichik biznes va xususiy tadbirkorlik 

rivojlanishini tahlil qilish maqsadida yalpi hududiy mahsulot ulushida 
kichik biznes va xususiy tadbirkorlikning ulushini, sanoatda, qurilishda, 
qishloq xo‘jaligi, savdo, xizmatlar sohasi va bandlikdagi ulushlarini 
2000-2023 yillar oralig‘idagi ko‘rsatkichlarini ekonometrik modellar 
asosida tahlil qilib, ularning prognoz variantlarini ishlab chiqamiz. 

1-jadval 
Navoiy viloyati kichik biznes va xususiy tadbirkorlikning 2000-2023 yillardagi iqtisodiy ko‘rsatkichlar tarkibidagi ulushi (foizda) 

 

Yil YaҲMda Sanoatda Savdoda 
Qishloq 

xo‘jaligida 
Xizmatlar 

soҳasida 

2015 40,5 19,4 87.1 98,0 60.2 

2016 41,8 20,8 89.6 98.6 63.2 

2017 41,0 19,4 88.4 98.5 58.3 

2018 41,0 16,8 86.3 98.3 56 

2019 31,3 8,4 83.6 97.9 53.2 

2020 25,4 6,5 82.3 96.7 51.8 

2021 27,1 6,6 82.3 96 51.8 

2022 25,9 7,2 82,4 96,1 52.8 

2023 26,0 7,7 83,1 96,8 53.1 

 
3.1-jadval ma’lumotlaridan ko‘rinadiki, Navoiy viloyati yalpi 

ҳududiy maҳsuloti tarkibida kichik biznes soҳasi ulushi 2021 yilda 46,8 
% ga teng bo‘lib, bu so‘nggi yigirma yil ichidagi maksimum qiymat emas, 
2016 yilda ҳududiy maҳsulot tarkibida kichik biznes soҳasi ulushi eng 
maksimum bo‘lgan, ya’ni 67,9 % foizni tashkil etgan.  

Xulosa va takliflar. Hisobot davrida viloyatdagi kichik 
tadbirkorlikning barcha sohalarida investitsiyalarning o‘rtacha 
daromadliligi bazaviy davrga nisbatan 2,1 baravarga oshdi. Ushbu 
o‘sishga asosan Zarafshon shahri hamda Konimex va Nurota 
tumanlaridagi investitsiyalarning daromadliligidagi sezilarli o‘sish sabab 
bo‘ldi. Og‘irlashtirilgan o‘rtacha ko‘rsatkichlar natijalariga ko‘ra, Navoiy 
shahri, Karmana va Xatirchi tumanlari ko‘rsatkichlarida sezilarli ijobiy 
o‘zgarishlar kuzatildi. 

Kichik tadbirkorlik sohasida 2022-yilda Navoiy viloyati shaharlari 
va tumanlarida investitsiyalarning mutlaq hajmi 2010-yilga nisbatan 
826,534 milliard so‘mga oshdi. Xususan, kichik tadbirkorlik sohasida: 

Investitsiya quvvatining o‘zgarishi tufayli investitsiyalar hajmi 
7,145 milliard so‘mga kamaydi; 

Bitta kichik korxona mahsulot hajmining o‘zgarishi sababli 
342,121 milliard so‘mga oshdi; 

Kichik korxonalar sonining o‘zgarishi tufayli 491,557 milliard 
so‘mga oshdi. 

Kichik biznes subyektlarining innovatsion faoliyatini 
rivojlantirishda axborot-maslahat yordami tizimi doirasidagi 
muassasalar va boshqa bozor infratuzilmasi tashkilotlari faoliyati 
yetarlicha muvofiqlashtirilmagan hamda kichik biznesning innovatsion 
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faoliyatini axborot-maslahat yordami bilan ta'minlash tizimini tashkil 
etish masalasi hal qilinmagan. 

Bizning fikrimizcha, kichik biznes sohasi uchun axborot-maslahat 
yordami tizimi tubdan isloh qilinishi va tizimli, uzluksiz hamda tartibli 
xizmatlar ko‘rsatadigan infratuzilma shaklida zarur sharoitlar yaratilishi 
kerak. Ushbu maqsadlarga erishish uchun quyidagi vazifalar taklif 
etiladi: 

Kichik biznes subyektlarini yangi innovatsiyalar haqidagi 
ma’lumotlar bilan ta'minlaydigan milliy ma’lumotlar bazasini yaratish; 

Iqtisodiy subyektlarning huquq va qonuniy manfaatlarini himoya 
qilish tizimini takomillashtirish; 

Kichik biznesda innovatsion faoliyatni rivojlantirish uchun tashkil 
etilgan bozor infratuzilmasi tashkilotlari faoliyatini tizimli 
muvofiqlashtirish; 

Kichik biznes subyektlariga uzluksiz va tartibli xizmatlar 
ko‘rsatadigan innovatsion biznes markazlarini tashkil etish. 
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Ushbu maqolada innovatsion rivojlanishning kambag‘allikni qisqartirishdagi ahamiyati va 
samaradorligi tahlil qilinadi. Tadqiqotda texnologik yangiliklarni iqtisodiyotning turli sohalariga joriy 
etish orqali aholi daromadlarini oshirish, bandlikni ta’minlash va iqtisodiy barqarorlikni 
mustahkamlash bo‘yicha misollar keltirilgan. Shuningdek, tijorat banklarining innovatsion loyihalarni 
moliyalashtirishdagi o‘rni va xalqaro hamkorlikning zarurligi ko‘rsatib o‘tilgan. Qishloq xo‘jaligi, 
sanoat va xizmat ko‘rsatish sohalarida texnologiyalarni qo‘llash kambag‘allikni qisqartirish bilan birga 
ijtimoiy-iqtisodiy muvozanatni yaxshilashga imkon beradi. Mazkur maqola, innovatsion 
yondashuvlarning iqtisodiy va ijtimoiy muammolarni hal qilishdagi strategik ahamiyatini ochib 
beradi. 
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Kirish. Kambag‘allikni qisqartirish bugungi kunda global 

muammolardan biri bo‘lib, uning yechimi mamlakatlar taraqqiyotini 
ta’minlashda muhim o‘rin tutadi. Kambag‘allikni kamaytirish 
yo‘nalishida iqtisodiyotni modernizatsiya qilish va innovatsion 
rivojlanish muhim mexanizmlardan biri sifatida qaralmoqda. Jahon 
iqtisodiyotida texnologik rivojlanish va innovatsiyalar orqali 
kambag‘allikka qarshi kurashish samaradorligi ortib bormoqda. Bu esa 
o‘z navbatida, iqtisodiyotning barcha sohalarida innovatsion 
yondashuvlarni tatbiq etish va jamiyat farovonligini oshirish uchun 
yangi imkoniyatlar yaratmoqda. Kambag‘allikni qisqartirishda aholi 
daromadlarini oshirish, yangi ish o‘rinlarini yaratish va iqtisodiy faollikni 
rag‘batlantirish alohida ahamiyat kasb etadi. Tadqiqotlar shuni 
ko‘rsatmoqdaki, innovatsiyalarni qo‘llash orqali iqtisodiy resurslardan 
samarali foydalanish va jamiyatning barcha qatlamlari uchun iqtisodiy 
imkoniyatlarni teng taqsimlashga erishish mumkin. Masalan, 
N.Fayzullayev va S.Maliyeva o‘z tadqiqotida kichik biznes 
subyektlarining iqtisodiyotdagi raqobat muhitini ta’minlashdagi o‘rnini 
ko‘rsatib, ularni rivojlantirish uchun muhim omillarni ta’kidlagan. 
Tadqiqotda kichik biznesning faoliyatini qo‘llab-quvvatlash orqali 
import va eksport hajmlarini oshirish imkoniyatlari chuqur tahlil 
qilingan 1 . Mamlakat iqtisodiyotida kambag‘allikni qisqartirish 
strategiyalari asosan innovatsion mexanizmlarga asoslangan bo‘lib, bu 
yo‘nalishda makroiqtisodiy xavfsizlikni ta’minlash masalasi ham 
dolzarbdir. K.Xamidova kambag‘allikni qisqartirishni makroiqtisodiy 
xavfsizlikning asosi sifatida e’tirof etadi va bu yo‘nalishda amalga 
oshirilayotgan islohotlarning ahamiyatini tahlil qiladi2. Shu bilan birga, 
tijorat banklari ham innovatsion loyihalarni moliyalashtirish orqali yangi 
ish o‘rinlarini yaratishda alohida rol o‘ynaydi. A.Murodovning 
tadqiqotlariga ko‘ra, banklarning bu yo‘nalishdagi faolligi 
iqtisodiyotning innovatsion rivojlanishiga ko‘maklashmoqda3. Mazkur 
maqola innovatsion rivojlanishning kambag‘allikni qisqartirishdagi 
asosiy mexanizmlari, ularning iqtisodiy hamda ijtimoiy samaralari 
haqida batafsil tahlilni o‘z ichiga oladi. Shu bilan birga, turli ilmiy 
manbalarda keltirilgan ma’lumotlar asosida innovatsiyalar va 
kambag‘allik o‘rtasidagi bog‘liqlik ham o‘rganiladi. 

Adabiyotlar tahlili. Kambag‘allikni qisqartirish mavzusidagi 
tadqiqotlar ko‘plab ilmiy ishlarda yoritilgan. N. Fayzullayev va S. 
Maliyeva tomonidan olib borilgan tadqiqotlarda kichik biznesning 
iqtisodiyotdagi o‘rni va uni rivojlantirish yo‘nalishlari muhokama 

 
1  Fayzullayev, N., & Mayliyeva, S. (2023). Kambag‘allikni qisqartirish maqsadida aholi 
daromadlarini oshirishda olib borilayotgan siyosatlar. Barqarorlik va yetakchi tadqiqotlar 
onlayn ilmiy jurnali, 3(12), 151-156. 
2  Xamidova, K. O. (2023). KAMBAG ‘ALLIKNI QISQARTIRISH MAKROIQTISODIY XAVFSIZLIK 
GAROVI. Ta'limning zamonaviy transformatsiyasi, 2(1), 3-6. 
3 Murodov. A. (2024). KAMBAG'ALLIKNI QISQARTIRISH VA YANGI ISH O'RINLARINI YARATISHDA 
TIJORAT BANKLARINING ROLINI OSHIRISH. Scientific Journal of Actuarial Finance and 
Accounting, 4(11), 295-300. 
4  Fayzullayev, N., & Mayliyeva, S. (2023). Kambag‘allikni qisqartirish maqsadida aholi 
daromadlarini oshirishda olib borilayotgan siyosatlar. Barqarorlik va yetakchi tadqiqotlar 
onlayn ilmiy jurnali, 3(12), 151-156. 

qilingan. Tadqiqotda kichik biznes subyektlarini qo‘llab-quvvatlash 
orqali eksport hajmini oshirish va iqtisodiy resurslardan samarali 
foydalanish imkoniyatlari tahlil qilingan 4 . K. Xamidova o‘z ishida 
kambag‘allikni qisqartirishni makroiqtisodiy xavfsizlik bilan bog‘liq 
jihatlarini yoritib, bu masalaning milliy iqtisodiyot barqarorligi uchun 
muhimligini ko‘rsatib o‘tgan. Tadqiqot natijalari shuni ko‘rsatadiki, 
kambag‘allikni qisqartirish bo‘yicha olib borilayotgan siyosatlar aholi 
daromadlarini oshirish bilan birga iqtisodiyotni diversifikatsiya qilishga 
ham xizmat qilmoqda5. 

Innovatsion rivojlanish orqali farovonlikni oshirish masalasida 
D.Amrulloyev va R.Alimova tomonidan olib borilgan tadqiqotlar alohida 
e’tiborga loyiq. Ular iqtisodiyotda innovatsion o‘zgarishlarni tatbiq etish 
kambag‘allikni kamaytirish va jamiyat farovonligini oshirish uchun 
asosiy mexanizm ekanligini ta’kidlaydi 6 . Shu bilan birga, xalqaro 
miqyosdagi tadqiqotlar, masalan, Pansera va Martinez tomonidan olib 
borilgan tahlillar kambag‘allikni qisqartirishda innovatsiyalarni tatbiq 
etishning universal samaradorligini tasdiqlaydi 7 . H.Zameer va uning 
hamkasblari esa texnologik innovatsiyalar, globallashuv va moliyaviy 
rivojlanish orqali kambag‘allikni qisqartirish mexanizmlarini chuqur 
tahlil qilgan. Ularning fikriga ko‘ra, innovatsiyalar nafaqat iqtisodiyotni 
rivojlantirish, balki ijtimoiy tengsizlikni kamaytirishning ham muhim 
omilidir8. Yuqorida keltirilgan adabiyotlar innovatsion rivojlanishning 
kambag‘allikni qisqartirishdagi o‘rni va ahamiyatini har tomonlama 
yoritib, bu boradagi ilmiy qarashlarni boyitishga xizmat qiladi. 

Tadqiqot metodologiyasi. Mazkur tadqiqotda innovatsion 
rivojlanishning kambag‘allikni qisqartirishdagi o‘rnini aniqlash uchun 
bir qator ilmiy tadqiqot usullari qo‘llanildi. Tadqiqotning 
samaradorligini ta’minlash va xulosalarning ilmiy asoslanganligini 
oshirish uchun kompleks yondashuv amalga oshirildi.  Kambag‘allikni 
qisqartirishga yo‘naltirilgan siyosatlarning ijtimoiy va iqtisodiy jihatlari 
bir-biri bilan uzviy bog‘liq bo‘lgan holda ko‘rib chiqildi. Sistemali 
yondashuv innovatsion rivojlanishning iqtisodiyotdagi turli sohalarga 
ta’sirini kompleks baholash imkonini berdi. 

Mahalliy va xalqaro miqyosdagi kambag‘allikni qisqartirishga 
qaratilgan dasturlar o‘rtasidagi o‘xshashlik va farqlar aniqlash uchun 
taqqoslash usuli qo‘llanildi. Misol sifatida texnologik innovatsiyalarning 
rivojlanayotgan mamlakatlar va rivojlangan davlatlardagi ta’siri 
solishtirildi. Bu usul yordamida iqtisodiy model va siyosatlarning 
samaradorligini baholash imkoniyati yaratildi. 

5  Xamidova, K. O. (2023). KAMBAG ‘ALLIKNI QISQARTIRISH MAKROIQTISODIY XAVFSIZLIK 
GAROVI. Ta'limning zamonaviy transformatsiyasi, 2(1), 3-6. 
6  Amrulloyev, D. N., & Alimova, R. X. (2024). KAMBAG'ALLIKNI KAMAYTIRISH ORQALI 
FAROVONLIKNI OSHIRISH: IQTISODIYOTDAGI INNOVATSION O ‘ZGARISHLAR. Xalqaro 
konferensiya va jurnallarni sifatli indexlash xizmati, 1(1), 417-421. 
7 Pansera, M., & Martinez, F. (2017). Innovation for development and poverty reduction: an 
integrative literature review. Journal of Management Development, 36(1), 2-13. 
8 Zameer, H., Shahbaz, M., & Vo, X. V. (2020). Reinforcing poverty alleviation efficiency through 
technological innovation, globalization, and financial development. Technological Forecasting 
and Social Change, 161, 120326. 
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Innovatsion rivojlanish va kambag‘allikni qisqartirish bo‘yicha 
mavjud statistik ma’lumotlar tahlil qilindi. Jumladan, texnologik 
innovatsiyalarning iqtisodiy o‘sishga ta’siri, yangi ish o‘rinlarini 
yaratishdagi o‘rni va aholi daromadlariga bo‘lgan ta’siri o‘rganildi. 
Ushbu tahlillar orqali tadqiqotda ishonchli ma’lumotlar asosida 
xulosalar chiqarildi. Innovatsion rivojlanish bo‘yicha amalga oshirilgan 
alohida loyihalar va dasturlar o‘rganilib, ularning kambag‘allikni 
qisqartirishdagi muvaffaqiyatlari va kamchiliklari tahlil qilindi. Masalan, 
qishloq hududlarida texnologik yangiliklarni tatbiq etish natijalari 
alohida o‘rganildi. Ushbu metodlar birgalikda tadqiqot maqsadlariga 
erishishni ta’minlab, innovatsion rivojlanishning kambag‘allikni 
qisqartirishdagi rolini tushunish uchun zarur bo‘lgan ilmiy asoslarni 
yaratdi. Xulosalar chiqarishda ma’lumotlarning to‘g‘riligi va ob’yektivligi 
ta’minlanishi uchun barcha bosqichlarda tizimli yondashuv saqlab 
qolindi. 

Tadqiqot natijalari. Tadqiqot natijalari innovatsion rivojlanishning 
kambag‘allikni qisqartirishdagi o‘rni va ahamiyatini ko‘rsatdi. Bu 
jarayonda iqtisodiy, ijtimoiy va texnologik ko‘rsatkichlarning tahlili 
orqali muhim xulosalar chiqarildi. Quyida ushbu natijalar bo‘yicha 
batafsil ma’lumot beriladi. Innovatsion texnologiyalarni iqtisodiyotning 
turli sohalariga joriy etish kambag‘allik darajasining pasayishiga sezilarli 
ta’sir ko‘rsatgan. Xususan, 2020-2024 yillar oralig‘ida innovatsion 
dasturlarni amalga oshirgan mamlakatlarda kambag‘allik darajasi 
o‘rtacha 18% dan 13% gacha qisqargan. Ushbu ko‘rsatkich innovatsion 
siyosat olib bormagan mamlakatlarda 28% dan 25% gacha pasaygan. Bu 
raqamlar innovatsion yondashuvning samaradorligini ochiq-oydin 
tasdiqlaydi. Quyidagi jadvalda kambag‘allik darajalaridagi o‘zgarishlar 
aks ettirilgan. 

1-rasm. Innovatsion siyosatning kambag‘allik darajasiga ta’siri (foizda) 

Texnologik innovatsiyalar aholi daromadlarini oshirishda ham 
muhim rol o‘ynagan. Tadqiqot natijalariga ko‘ra, texnologik 
rivojlanishga asoslangan dasturlarni amalga oshirgan hududlarda aholi 
daromadi 2022-yilda o‘rtacha 12% ga oshgan bo‘lsa, 2024-yilda bu 
ko‘rsatkich yana 15% ga ko‘paygan. Qishloq joylarda fermer xo‘jaliklari 
texnologiyalarni joriy etish orqali mahsulot hajmini oshirishga erishgan, 
bu esa ularning daromadlarini 23% ga oshirishga sabab bo‘lgan. Ushbu 
ko‘rsatkichlar daromad oshishi orqali kambag‘allikni kamaytirish 

mumkinligini tasdiqlaydi. Innovatsion rivojlanishning yana bir muhim 
natijasi yangi ish o‘rinlarining yaratilishi bo‘ldi. 2024-yilda texnologik 
startaplarning rivojlanishi natijasida 150 mingdan ortiq yangi ish o‘rni 
yaratilgan. Bu ko‘rsatkich innovatsion dasturlarni joriy etgan 
mamlakatlarda ishsizlik darajasining 7,5% dan 6% gacha pasayishiga 
olib kelgan. Ayniqsa, qishloq joylarda yangi texnologiyalarni ishlab 
chiqarish jarayonlariga kiritish orqali yangi bandlik imkoniyatlari 
yaratilgan.  

1-jadval.  
 Yangi ish o‘rinlari yaratishdagi innovatsion yondashuvning natijalari 

 

Yillar Yangi ish o‘rinlari soni (ming) Ishsizlik darajasi (%) 

2020 80 7,5 

2022 110 7,0 

2024 150 6,0 

Moliyaviy ko‘mak va tijorat banklari tomonidan ko‘rsatilgan 
xizmatlar innovatsion rivojlanishni qo‘llab-quvvatlashda alohida 
ahamiyat kasb etdi. 2024-yilda banklar tomonidan innovatsion 
texnologiyalarni moliyalashtirish uchun ajratilgan kreditlar hajmi 1,2 
milliard dollarni tashkil etdi. Ushbu moliyaviy ko‘mak orqali 5 mingdan 
ortiq kichik va o‘rta korxonalar faoliyati qo‘llab-quvvatlandi. Bu holat, 
o‘z navbatida, ishlab chiqarishni kengaytirish va yangi ish o‘rinlarini 
yaratishga olib keldi. 

Qishloq xo‘jaligi sohasida innovatsion texnologiyalarni joriy etish 
fermerlarning mahsuldorligini oshirish va kambag‘allikni kamaytirishda 
muhim omil bo‘ldi. Texnologiyalarni tatbiq etgan xo‘jaliklar 
hosildorligini o‘rtacha 30% ga oshirishga erishgan. Bu esa qishloq 
joylardagi kambag‘allik darajasini 10% ga qisqartirishga imkon berdi. 
Quyidagi jadvalda qishloq xo‘jaligidagi innovatsiyalar natijalari 
keltirilgan. 

2-jadval.  
Qishloq xo‘jaligidagi innovatsiyalar natijalari 

Yillar Hosildorlik o‘sishi (%) Kambag‘allik darajasining qisqarishi (%) 

2020 15 5 

2022 25 7 

2024 30 10 
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Texnologik innovatsiyalar ijtimoiy sohalarda ham sezilarli natijalar 
bergan. Masalan, qishloq joylarda telemeditsina xizmatlarini joriy etish 
orqali tibbiy xizmatlardan foydalanish imkoniyatlari 40% ga oshgan. 
Ta’lim sohasida onlayn o‘quv platformalarini keng joriy qilish orqali 
o‘quvchilar va talabalar orasida bilim olish imkoniyatlari yaxshilangan. 
Ushbu natijalar innovatsion rivojlanishning nafaqat iqtisodiy, balki 
ijtimoiy ta’sirini ham ko‘rsatadi. Tadqiqot natijalari innovatsion 
rivojlanishning kambag‘allikni qisqartirishdagi o‘rni va ahamiyatini aniq 
tasdiqlaydi. Texnologik yondashuvlar iqtisodiy o‘sish, aholi 
daromadlarining oshishi, yangi ish o‘rinlarining yaratilishi va ijtimoiy 
xizmatlar sifatining yaxshilanishiga xizmat qilmoqda. Ushbu natijalar 
kelgusida innovatsion rivojlanishni yanada kengaytirish va qo‘llab-
quvvatlash zaruratini ko‘rsatadi. 

Muxokama. Kambag‘allikni qisqartirish global miqyosdagi dolzarb 
masala bo‘lib, ushbu jarayonda innovatsion rivojlanish muhim rol 
o‘ynaydi. Tadqiqot natijalariga ko‘ra, texnologik yangiliklarni 
iqtisodiyotning turli sohalariga joriy etish iqtisodiy farovonlikni oshirish 
va kambag‘allikni kamaytirishda asosiy omil sifatida namoyon 
bo‘lmoqda. Bu fikrni qo‘llab-quvvatlovchi dalillar innovatsion 
dasturlarni amalga oshirgan mamlakatlarda kambag‘allik darajasi 
sezilarli darajada pasayganini ko‘rsatadi. Xususan, qishloq joylarda 
texnologiyalarni tadbiq etish orqali fermer xo‘jaliklarining 
mahsuldorligini oshirish, yangi ish o‘rinlarini yaratish va aholi 
daromadlarini ko‘paytirish bo‘yicha aniq natijalarga erishilgan. 
Innovatsiyalar iqtisodiy resurslardan samarali foydalanishni ta’minlash, 
ijtimoiy tengsizlikni kamaytirish va iqtisodiy imkoniyatlarni 
kengaytirishda alohida ahamiyatga ega. Jumladan, qishloq xo‘jaligi, 
sanoat va xizmat ko‘rsatish sohalarida texnologik yangiliklarni joriy 
etish orqali iqtisodiy jarayonlarning samaradorligini oshirish va iqtisodiy 
barqarorlikni ta’minlash mumkinligi aniqlangan. Ushbu jarayon 
kambag‘allikni qisqartirish bilan birga ijtimoiy-iqtisodiy muvozanatni 
ham yaxshilaydi. 

Tadqiqot natijalari shuni ko‘rsatadiki, tijorat banklarining 
innovatsion loyihalarni moliyalashtirishdagi faolligi ham iqtisodiy 
rivojlanishga muhim hissa qo‘shmoqda. Banklar tomonidan taqdim 
etilgan kreditlar yordamida ko‘plab kichik va o‘rta korxonalar faoliyatini 
kengaytirishga erishgan. Bu esa, o‘z navbatida, yangi ish o‘rinlarini 
yaratish va aholi bandligini ta’minlash orqali kambag‘allikni 
kamaytirishga xizmat qilmoqda. Bank kreditlari asosida kichik biznes 
subyektlarini qo‘llab-quvvatlashning iqtisodiy samaradorligi ayniqsa 
eksport hajmlarini oshirish va mahalliy mahsulotlar 
raqobatbardoshligini ta’minlashda yaqqol namoyon bo‘lmoqda. 
Xalqaro miqyosda olib borilgan tadqiqotlar, masalan, Pansera va 
Martinezning ishlari kambag‘allikka qarshi kurashda innovatsiyalarni 
tatbiq etishning universal samaradorligini tasdiqlaydi. Bu yondashuv 
nafaqat iqtisodiy rivojlanishni ta’minlaydi, balki ijtimoiy tengsizlikni 
kamaytirishda ham muhim omil sifatida ahamiyat kasb etadi. Shu bilan 
birga, innovatsiyalarni amalga oshirishda rivojlanayotgan mamlakatlar 
va rivojlangan davlatlar o‘rtasida sezilarli farqlar kuzatiladi. 
Rivojlanayotgan mamlakatlarda texnologik yangiliklarni amalga 

oshirishda moliyaviy resurslarning yetishmasligi va infrastrukturaviy 
muammolar to‘siq bo‘lishi mumkin. Shu sababli, ushbu mamlakatlarda 
texnologiyalarni muvaffaqiyatli tatbiq etish uchun xalqaro moliyaviy 
tashkilotlar va rivojlangan davlatlarning qo‘llab-quvvatlovi muhim 
ahamiyat kasb etadi. Qishloq joylarda innovatsion texnologiyalarni joriy 
etish natijalarining chuqur tahlili shuni ko‘rsatadiki, bu jarayon faqat 
iqtisodiy farovonlikni oshirish bilangina cheklanib qolmay, balki ijtimoiy 
infratuzilmaning rivojlanishiga ham xizmat qiladi. Jumladan, 
qishloqlarda yangi texnologiyalar yordamida yaratilgan ish o‘rinlari 
yoshlarni band qilish, ularning qishloqdan shaharlarga ko‘chib ketishini 
kamaytirish va mahalliy iqtisodiyotni barqarorlashtirishga yordam 
bergan. Bu esa qishloq aholisining hayot sifatini yaxshilashda muhim 
ahamiyatga ega. Tadqiqotda keltirilgan tahlillar asosida kambag‘allikni 
qisqartirishda innovatsion yondashuvlar bilan birga iqtisodiyotni 
diversifikatsiya qilish muhim ekanligi aniqlangan. Xususan, yangi 
texnologiyalarni sanoat, qishloq xo‘jaligi va xizmat ko‘rsatish sohalariga 
teng ravishda tatbiq etish iqtisodiyotning turli segmentlarida barqaror 
rivojlanishni ta’minlaydi. Innovatsion rivojlanish kambag‘allikni 
qisqartirish bilan birga, mamlakatlarning makroiqtisodiy xavfsizligini 
ta’minlash va raqobatbardoshlikni oshirishga yordam beradi. 

Xulosa. Tadqiqot natijalari shuni ko‘rsatadiki, innovatsion 
rivojlanish kambag‘allikni qisqartirishda samarali mexanizmlardan biri 
hisoblanadi. Texnologik yangiliklarni iqtisodiyotning turli sohalariga 
joriy etish orqali aholi daromadlarini oshirish, yangi ish o‘rinlarini 
yaratish va iqtisodiy resurslardan samarali foydalanishga erishish 
mumkin. Innovatsion rivojlanish iqtisodiyotning turli segmentlarini 
diversifikatsiya qilish va milliy iqtisodiyotning raqobatbardoshligini 
oshirish uchun zarur shart-sharoitlarni yaratadi. Tadqiqotda qishloq 
xo‘jaligi sohasida texnologik yangiliklarni tatbiq etish orqali 
mahsuldorlikni oshirish va qishloq joylarda bandlikni ta’minlash 
masalalari batafsil yoritilgan. Ushbu yondashuv kambag‘allikni 
qisqartirishning samarali usullaridan biri ekanligi tasdiqlangan. Shu 
bilan birga, tijorat banklari va moliyaviy institutlarning innovatsion 
loyihalarni moliyalashtirishdagi faoliyati iqtisodiy barqarorlikni 
ta’minlashda muhim rol o‘ynaydi. 

Xalqaro tajribalar kambag‘allikni qisqartirishda innovatsiyalarning 
universal samaradorligini ko‘rsatmoqda. Shu sababli, rivojlanayotgan 
mamlakatlar xalqaro hamkorlikni kengaytirish va innovatsion 
texnologiyalarni milliy iqtisodiyotga tatbiq etish uchun zarur resurslarni 
jalb etishlari lozim. Innovatsion yondashuvlar nafaqat iqtisodiy 
farovonlikni oshirish, balki ijtimoiy tengsizlikni kamaytirish va aholi 
turmush darajasini yaxshilashda ham muhim ahamiyatga ega. Mazkur 
tadqiqot innovatsion rivojlanish va kambag‘allikni qisqartirish 
o‘rtasidagi bog‘liqlikni yoritib, ushbu jarayonlarning iqtisodiy va ijtimoiy 
ahamiyatini ochib berdi. Kelgusida innovatsion yondashuvlarni 
kengaytirish va ularni milliy strategiyalarga tatbiq etish orqali 
mamlakatlar iqtisodiy barqarorligini ta’minlash imkoniyatlari yanada 
oshadi. Shu sababli, innovatsiyalarni rivojlantirish bo‘yicha uzoq 
muddatli strategiyalar ishlab chiqish va ularni hayotga tatbiq etish 
dolzarb masalalardan biri hisoblanadi. 
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Ushbu maqola Germaniya va Finlyandiya tajribalari orqali PISA xalqaro baholash tizimining amaliy 
ahamiyatini o'rganadi. Unda Germaniya PISA natijalaridan taʼlim sohasidagi islohotlarni amalga 
oshirishda qanday foydalangani, xususan, oʻqituvchilar malakasini oshirish va tengsizlikni bartaraf 
etish kabi sohalarda ish faoliyatini yaxshilashga olib kelgani oʻrganiladi. Bundan farqli o'laroq, 
Finlyandiyaning doimiy yuqori PISA reytingi uning ta'limga bo'lgan yondashuvini mustahkamlab, 
tenglik va o'qituvchilarning avtonomiyasiga e'tibor qaratdi. Maqolada PISA qanday qilib dalillarga 
asoslangan taʼlim siyosatini shakllantirishda qimmatli vosita boʻlib xizmat qilishi, shu bilan birga uning 
tushunchalarini har bir mamlakatning oʻziga xos taʼlim kontekstiga moslashtirish muhimligi ochib 
beradi. 
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Kirish. Xalqaro o’quvchilarni baholash dasturi (PISA) Iqtisodiy 

hamkorlik va taraqqiyot tashkiloti tomonidan uch yilda bir marta 
oʻtkaziladigan xalqaro soʻrovdir. (OECD) o'qish, matematika va fan 
savodxonligini baholaydi15 yoshlilar. 2000-yilda tashkil etilganidan 
buyon PISA xalqaro taʼlim landshaftining tamal toshiga aylanib, 
ishtirokchi mamlakatlar boʻyicha o’quvchilarning koʻrsatkichlari 
boʻyicha koʻplab qiyosiy maʼlumotlarni taqdim etadi. 

PISA qiyosiy baholash vositasi sifatidagi rolidan tashqari, turli 
manfaatdor tomonlar uchun muhim amaliy ahamiyatga ega. 
Siyosatchilar uchun PISA natijalari ta'lim sohasidagi islohotlar 
samaradorligini baholash va yaxshilash zarur bo'lgan sohalarni aniqlash 
uchun qimmatli ob'ektivni taklif qiladi. Siyosatchilar o‘z mamlakatlari 
faoliyatini xalqaro standartlar bilan taqqoslash orqali o‘z ta’lim 
tizimlarining mumkin bo‘lgan kuchli va zaif tomonlari haqida 
tushunchaga ega bo‘lishlari mumkin. 

O‘qituvchilar uchun PISA malaka oshirish va o‘quv dasturlarini 
ishlab chiqish uchun asos yaratadi. PISA topshiriqlari va o‘quvchilar 
faoliyatini tahlil qilish orqali o‘qituvchilar XXI asrda o‘quvchilar 
muvaffaqiyat qozonishi uchun zarur bo‘lgan kompetensiyalarni 
chuqurroq tushunishlari mumkin. Bundan tashqari, PISA tanqidiy 
fikrlash, muammolarni hal qilish va ijodkorlikni rivojlantirishga yordam 
beradigan o'quv strategiyalarini ishlab chiqishda ma'lumot berishi 
mumkin. 

Ota-onalar va o‘quvchilar uchun PISA global ta’lim landshafti 
haqida qisqacha ma’lumot beradi va ularga ta’lim yo‘nalishi bo‘yicha 
qaror qabul qilishda yordam beradi. Ota-onalar o'z mamlakatlaridagi 
ta'lim tizimi boshqalarga nisbatan qanday ekanligini tushunib, 
takomillashtirishni targ'ib qilishlari va farzandlarining o'qishini qo'llab-
quvvatlashlari mumkin. O’quvchilarning o'zlari PISAdan turli turdagi 
baholash topshiriqlari bilan tanishish va keng ko'lamli ko'nikmalarni 
rivojlantirish muhimligini bilish orqali foyda olishlari mumkin. 

Adabiyotlar tahlili. PISA bahosi keng qamrovli akademik 
tadqiqotlar mavzusi bo'lib, uning ta'lim siyosati va amaliyotiga ta'sirini 
o'rganuvchi ko'plab tadqiqotlar mavjud. 

Iqtisodiy Hamkorlik va Taraqqiyot Tashkiloti (OECD) tashabbusi 
bilan tashkil etilgan Xalqaro o’quvchilarni baholash dasturi (PISA) ta’lim 
siyosatini shakllantirish va o‘quvchilarning global yutuqlarini 
taqqoslashdagi o‘rni bilan keng olimlar e’tiborini tortdi. Mavjud 
adabiyotlar PISA ning amaliy ahamiyatini ikkita asosiy sohada 
ta'kidlaydi: xalqaro siyosat ta'siri va pedagogik islohotlar. 

Bir qator tadqiqotlar PISA ning milliy ta'lim kun tartibiga ta'sir 
ko'rsatish qobiliyatini ta'kidlaydi. Masalan, Breakspear (2012) va Grek 
(2009) baholash, ayniqsa Finlyandiya va Singapur kabi yuqori natijalarga 
erishgan davlatlarning muvaffaqiyatini takrorlashga intilayotgan 
mamlakatlarda siyosat qarz olishni rag'batlantiradigan qiyosiy asosni 
taqdim etishini ta'kidlaydilar. Bu o‘quv dasturlari standartlarini 
takomillashtirish, o‘qituvchilar malakasini oshirish va resurslarni 

taqsimlashga qaratilgan islohotlarning kengayishiga olib keldi. Foydali 
bo'lishiga qaramay, Rizvi va Lingard (2010) kabi ba'zi olimlar bu ta'sirni 
tanqid qilib, ta'limning yaxlit rivojlanishiga emas, balki 
standartlashtirilgan testlarga tor e'tiborni qaratishini ta'kidlaydilar. 

Amaliy darajada, PISA baholashlari o'qish, matematika va fan kabi 
kognitiv sohalar, shuningdek, muammolarni hal qilish va hamkorlik 
qilish kabi kognitiv bo'lmagan ko'nikmalar haqida tushuncha beradi. 
Tadqiqotlar, shu jumladan Hanushek va Woessmann (2011) 
tadqiqotlari, baholashning mamlakatlar ichida ham, o'rtasida ham 
ta'limdagi nomutanosibliklarni aniqlashdagi rolini ta'kidlaydi va shu 
bilan maqsadli aralashuvlarni osonlashtiradi. Biroq, Meyer va Benavot 
(2013) kabi boshqalar PISA vositalarining madaniy betarafligini shubha 
ostiga qo'yishadi va ular G'arb ta'lim paradigmalariga ustunlik berishi 
mumkinligini taxmin qilishadi. 

Bundan tashqari, PISA ma'lumotlari ta'lim bo'yicha millatlararo 
muloqotlarni rivojlantirishda muhim rol o'ynadi. Tizimli kuchli va zaif 
tomonlarini ta'kidlab, ta'lim siyosatchilari va tadqiqotchilar o'rtasidagi 
hamkorlikni rag'batlantirdi. Shunga qaramay, ba'zilarning 
ta'kidlashicha, PISA reytingining yuqori stavkalari, ayniqsa resurslari 
kam bo'lgan mamlakatlarda tengsizlikni kuchaytirishi mumkin. 

Umuman olganda, adabiyotlar PISA ning ta'limni 
takomillashtirishning amaliy vositasi va global ta'limni boshqarishning 
bahsli mexanizmi sifatida ikki tomonlama rolini ko’rsatadi. 

Tadqiqot metodologiyasi. Ushbu tadqiqot Xalqaro o’quvchilarni 
baholash dasturining (PISA) amaliy ahamiyatini o'rganish uchun tarixiy 
metod va sintez metodi usulidan foydalanildi. Yondashuv PISA 2000 
yilda tashkil etilganidan buyon evolyutsiyani kuzatishni, uning 
rivojlanishi, joriy etilishi va global ta'siriga e'tibor qaratishni o'z ichiga 
oladi. Tizimning asosiy maqsadlari va mantiqiy asoslarini tushunish 
uchun birlamchi manbalar, jumladan OECDning asl hujjatlari, PISA 
asoslari va dastlabki baholash hisobotlari tahlil qilindi. 

Ilmiy maqolalar va tarixiy sharhlar kabi ikkilamchi manbalardan 
vaqt o‘tishi bilan PISA ning ta’lim siyosati va amaliyotiga ta’sirini 
kontekstuallashtirish uchun foydalanilgan. Tadqiqot shuningdek, PISA 
natijalari milliy ta'lim islohotlarini qanday shakllantirganini ko'rsatish 
uchun Finlyandiya va Germaniya kabi muayyan mamlakatlarning tarixiy 
misollarini o'rganadi. 

Tarixiy tahlil usuli orqali ushbu tadqiqot PISA atrofidagi asosiy 
bosqichlarni, bahs-munozaralarni va tanqidlarni yoritib beradi, bu 
uning global taʼlim boshqaruvidagi tarixiy roli va XXI asrdagi doimiy 
dolzarbligi haqida nozik tushuncha beradi. 

Tadqiqot natijalari. Tahlil shuni ko'rsatadiki, Xalqaro o’quvchilarni 
baholash dasturi (PISA) 2000 yilda ishga tushirilganidan beri global 
ta'lim tizimlarini shakllantirishda o'zgartiruvchi rol o'ynadi. Natijalar 
uchta asosiy mavzu bo'yicha tuzilgan: PISA asosiy yo'nalishlari 
evolyutsiyasi, uning milliy ta'limga ta'siri. siyosati va uning ta'lim 
tengligiga ta'sirini tanqid qilish. 
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Tarixiy tahlillar shuni ko'rsatadiki, PISA butun dunyo bo'ylab ta'lim 
siyosatiga sezilarli ta'sir ko'rsatgan. Misol uchun, PISA 2000 nemis 
talabalari o'rtasida o'qish bo'yicha past ko'rsatkichlarni aniqladi, bu 
"PISA shoki" deb ataladigan va erta savodxonlik dasturlari va 
o'qituvchilar tayyorlashga tuzatishlar kiritish kabi islohotlarga olib keldi. 

Finlyandiyaning doimiy yuqori reytinglari tenglikka yo'naltirilgan ta'lim 
tizimlari atrofidagi global rivoyatlarni xuddi shunday shakllantirdi. 1-
jadvalda PISA natijalari ta'sirida tanlangan mamlakatlardagi siyosat 
o'zgarishlari jamlangan. 

1-jadval 
PISA natijalari ta'sirida tanlangan mamlakatlardagi siyosat o'zgarishlari 

Mamlakat Yili PISA ning asosiy natijalari 
Amalga oshirilgan siyosat 

o'zgarishlari 

Germaniya 2000 O'qish samaradorligi past Ilk savodxonlik tashabbuslari ortdi 

Finlyandiya 2000–2015 Yuqori kapital, yuqori ball 
O'qituvchilarning mustaqilligi va 

tengligiga e'tibor berish 

Chili 2015 yil O'rtacha ishlash farqi 
Sifatli ta'lim olish imkoniyatlari 

kengaytirildi 

PISA ning asosiy yo'nalishlari evolyutsiyasi 
PISA tashkil etilganidan boshlab o'qish, matematika va tabiiy 

fanlar bo'yicha kompetentsiyalarni baholashga alohida e'tibor qaratdi. 
Vaqt o'tishi bilan uning ko'lami kengayib, muammolarni hal qilish, 
hamkorlik qilish qobiliyatlari va global kompetentsiyani o'z ichiga oladi. 

2-jadvalda ko'rsatilganidek, baholangan domenlar(yo’nalishlar) soni 
sezilarli darajada oshdi, bu 21-asrda ilmga e'tibor kuchayishini aks 
ettiradi. Ushbu evolyutsiya PISA ning global miqyosda paydo 
bo'layotgan ta'lim ustuvorliklarini hal qilishda moslashuvchanligini 
ko’rish mumkin. 

2-jadval. 
PISA testiga yangi qo’shilgan yo’nalishlar 

Yil Baholangan domenlar Yangi qo'shimchalar 

2000 O'qish, matematika, fan Yo'q 

2012 + Muammoni hal qilish Kognitiv bo'lmagan qobiliyatlarni joriy etish 

2018 + Global kompetentsiya 
Madaniyatlararo  aloqalarni tushunishga e'tibor 

qaratish 

PISA reytingi koʻplab mamlakatlarda, xususan, dastlabki 
koʻrsatkichlari pastroq boʻlgan mamlakatlarda siyosat islohotlariga 
turtki boʻldi. Misol uchun, 1-rasmda ko'rsatilganidek, Germaniya 2000-
yildagi yomon natijalardan so'ng o'quv dasturlarini standartlashtirish va 
o'qituvchilar malakasini oshirishda muhim islohotlarni amalga oshirdi. 

2022 yildagi eng soʻnggi qiymat 479.794 indeks punkti, 2018 
yildagi 498.279 indeks punktidan pasaygan. Taqqoslash uchun, 78 

mamlakat maʼlumotlariga asoslanib, jahon oʻrtacha koʻrsatkichi 
437.426 indeks punktini tashkil etadi. Tarixiy jihatdan, 2000 yildan 2022 
yilgacha Germaniya uchun o'rtacha 495,307 indeks punktini tashkil 
qiladi. Minimal qiymatga, ya'ni 479,794 indeks balliga 2022 yilda 
erishilgan bo'lsa, maksimal 509,104 indeks punkti 2015 yilda qayd 
etilgan.  

 
1-rasm. Pisa testi bo’yicha Germaniya ko’rsatkichlari(2000-2022)1 

Xuddi shunday, Finlyandiyaning izchil yuqori reytinglari adolatli 
ta'lim siyosati modeli sifatida o'rganilgan. Bu holatlar PISA siyosati qarz 
olish va turli kontekstlarda moslashishga qanday yordam berishini 
ko'rsatadi. 

PISA ning ta'lim tengligiga ta'siri  
Keng tarqalgan ta'siriga qaramay, PISA tanqidlari mumkin bo'lgan 

salbiy tomonlarini ko’rsatadi. Ba'zi olimlarning ta'kidlashicha, uning 

reytingga urg'u berish, ayniqsa resurslari kam bo'lgan mamlakatlarda 
tengsizlikni kuchaytirishi mumkin. Misol uchun, 3-jadvaldagi 
ma'lumotlar yuqori daromadli va past daromadli mamlakatlar o'rtasida 
o'rtacha o'qish ballaridagi doimiy farqni ko'rsatadi, yigirma yil 
davomida sezilarli pasayish kuzatilmagan. 

 
 

3-jadval 
Kam va yuqori daromadli davlatlar natijalari(2000-2020) 

 
1 https://www.theglobaleconomy.com/Germany/pisa_reading_scores/ 
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Daromadlar guruhi O'rtacha o'qish balli (2000) Oʻrtacha oʻqish balli (2020) 

Yuqori daromadli mamlakatlar 512 528 

Kam daromadli mamlakatlar 387 392 

Bundan tashqari, tarixiy tahlil shuni ko'rsatadiki, PISAning G'arbga 
yo'naltirilgan ta'lim paradigmalariga e'tibor qaratilishi madaniy va 
kontekstual farqlarni etarli darajada hisobga olmasligi va uning 
universal qo'llanilishini cheklashi mumkin. 

Sintez 
Natijalar shuni ko'rsatadiki, PISA global ta'limdagi 

nomutanosibliklarni ta'kidlash va islohotlarni boshlashda muhim rol 
o'ynagan bo'lsa-da, unga yondashuv muammolardan holi emas. Tarixiy 
dalillar uning doimiy dolzarbligi va tengligini ta'minlash uchun ko'proq 
kontekstga sezgir ko'rsatkichlarga ehtiyoj borligini ko'rsatadi. 

Muhokama. PISA ning tarixiy tahlili uning global taʼlimdagi 
oʻzgartiruvchi kuch va tanqidiy mavzu sifatidagi ikki tomonlama rolini 
ko’rsatadi. Natijalar shuni ko'rsatadiki, PISA ta'lim siyosatiga sezilarli 
ta'sir ko'rsatgan, bu esa mamlakatlarni kam ishlayotgan tizimlarni isloh 
qilishga undaydigan empirik mezonlarni taqdim etgan. Germaniyaning 
savodxonlikka yo'naltirilgan islohotlari va Finlyandiyaning tenglikka 
asoslangan strategiyalari kabi misollar siyosatni ma'lumotlarga 
asoslangan tushunchalar bilan uyg'unlashtirishning sezilarli afzalliklarini 
ko’rish mumkin. Bundan tashqari, OECD mamlakatlari oʻrtasida 
oʻrtacha oʻqish ballarining yaxshilanishi PISAdan foydalanib o’qish 
samaradorligini ko’tarishga yordam beradi.  

Biroq, natijalar doimiy qiyinchiliklarni ham ko’rsatadi. Iqtisodiy 
hamkorlik tashkilotiga a'zo davlatlar o'rtasidagi nomutanosibliklar 
baholashni tuzishda potentsial madaniy qarama-qarshiliklar va 
tengsizliklarga ishora qiladi. PISA universal qo'llanilishini maqsad qilgan 
bo'lsa-da, uning standartlashtirilgan ko'rsatkichlarga tayanishi 
kontekstga xos maqsadlarni global mezonlardan ustun qo'yadigan 
ta'lim tizimlariga salbiy ta'sir ko'rsatishi mumkin. 

Keys tadqiqotlari PISA ning STEM ta'limidagi gender tengsizliklari 
kabi muayyan muammolarni hal qilish qobiliyatini ko'rsatadi. Shunga 
qaramay, uning yuqori darajadagi tabiati ta'limning yaxlit rivojlanishini 
rag'batlantirishdan ko'ra, faqat reytinglarni yaxshilashga qaratilgan 
yuzaki islohotlarni rag'batlantirish xavfini tug'diradi. 

Umuman olganda, PISA tizimning kuchli va zaif tomonlarini 
aniqlash uchun qimmatli vosita bo'lib xizmat qilsa-da, uni qo'llashda 
tengsizliklar davom etmasligi va global baholashlar ta'limni mazmunli 

va barqaror yaxshilashga olib kelishini ta'minlash uchun mahalliy 
sharoitlarni hisobga olishi kerak. 

Xulosa. Xulosa qilib aytadigan bo'lsak, PISA ning amaliy ahamiyati 
mamlakatlarning oddiy reytingidan ancha yuqori. U taʼlimni 
takomillashtirish, siyosiy qarorlar haqida maʼlumot berish hamda 
oʻqituvchilar, ota-onalar va oʻquvchilarning barcha uchun porloq 
kelajak yaratish yoʻlida birgalikda ishlash imkoniyatlarini kengaytirish 
uchun kuchli vosita boʻlib xizmat qiladi. 

Germaniya va Finlyandiyaning PISA xalqaro baholash tizimi 
bo‘yicha tajribasi uning ta’limni rivojlantirish uchun o‘zgaruvchan 
salohiyatini ochib beradi. Germaniyada PISA 2000-yillar boshida 
kutilmaganda past reytingga ega bo'lganidan keyin ogohlantiruvchi 
qo'ng'iroq bo'lib xizmat qildi va tizimli islohotlarga turtki bo'ldi. Bularga 
oʻqituvchilar malakasini oshirish, oʻquvchilarning individual 
ehtiyojlariga eʼtibor qaratish va kam taʼminlangan guruhlar uchun 
taʼlimga investitsiyalarni koʻpaytirish kiradi. Natijada, Germaniya 
keyingi baholashlarda sezilarli yaxshilanishlarni ko'rsatdi, bu PISA ning 
dalillarga asoslangan siyosat o'zgarishlarini amalga oshirish va 
mas'uliyatni kuchaytirishda foydaliligini oshirdi. 

Finlyandiyada PISA bo‘yicha izchil yuqori natijalar uning tenglik, 
o‘qituvchilarga ishonch va ta’limga yaxlit yondashuvni ko’rsatadigan 
ta’lim modelining global e’tirofini kuchaytirdi. Finlyandiya siyosatchilari 
o‘quv dasturlarini ishlab chiqishda moslashuvchanlikni saqlab qolish va 
o‘qituvchilarning avtonomiyasiga ustunlik berish bilan birga 
o‘quvchilarga yo‘naltirilgan metodologiyalarini tasdiqlash uchun PISA 
natijalaridan foydalanganlar. Finlyandiya ishi PISA qanday ta'lim 
sohasidagi mavjud kuchli tomonlarni tasdiqlashi va takomillashtirishi va 
kelajakdagi innovatsiyalar sohalari haqida tushuncha berishi 
mumkinligini ko'rsatadi. 

Ikkala misol ham PISA ning kuchli tomonlarini aniqlash, 
muammolarni hal qilish va asoslangan siyosatni shakllantirishdagi 
amaliy ahamiyatini ochib beradi. Biroq, ular, shuningdek, uning ta'sirini 
maksimal darajada oshirish uchun kontekstual moslashuvlar zarurligini 
ta'kidlaydilar. Germaniya va Finlyandiya tajribasini o‘rganish orqali 
boshqa davlatlar PISA dan o‘zlarining noyob ehtiyojlari va 
ustuvorliklariga moslashtirilgan ta’limni barqaror yaxshilashga yordam 
beradigan strategik vosita sifatida foydalanishlari mumkin. 
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Ushbu maqolada o‘t qopidagi o‘zgarishlar, kasallikka olib keluvchi omillar va uning oqibatlari haqida 
so‘z boradi. O‘t toshining organoleptik xossalarini laboratoriya sharoitida o‘rganilsh usullari va uning 
natijalari keltirilgan. Namunaning eruvchanlik xossasini turli hil erituvchilarda erish tabiati o’rganildi. 
Shu bilan birga o‘t toshi tarkibidagi xolesterin va o‘t kislotasining miqdorini spektrofotometrik usulda 
tadqiq qilindi. 
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Kirish. Jahon Sog’liqni Saqlash tashkiloti (JSST) bergan 

ma’lumotlarga ko’ra o‘t – tosh kasalligi (O‘TK) aholi orasida ko‘p 
uchrashi bilan ajralib turadi. Ayniqsa, g'arb mamlakatlarida (Yevropa, 
Shimoliy Amerika, Rossiya) keng tarqalganligi, bu kasallik chastotasi 10-
15%. qayd etilgan. Afrika, Osiyo mamlakatlari va Yaponiyada esa  
tarqalgan3,5-5% ni tashkil qiladi(Ивашкин.В, 2016). 

Surunkalixoletsistit  - o’tpufaginingyallig’lanishkasalligi - ayniqsa, 
yoshguruhidakengtarqalgan 40 - 70 
yoshdagiguruhvaayollardako’proquchraydi. 
Bukasallikninganiqlanishibemorlardavaqtinchaliknogironlikningumumi
ysababisifatidahayottarziningyomonlashuvio’rnidabirinchinavbatda, 
muayyanqiyinchiliklartug’diradi (Петров.В, 2011) 

Tadqiqotlarga ko'ra, hozirgi vaqtda o't pufagi kasalligi ovqat hazm 
qilish tizimi kasalliklari orasida kasallanish darajasi bo'yicha birinchi 
o'rinda turadi. Rossiyada xolelitiyoz bilan kasallanish o'rtacha Evropa 
ko'rsatkichlari darajasida - taxminan 10% (Азатян К, 2013).Oʻt tosh 
kasalligi, xolelitiaz — organizmda moddalar almashinuvi buzilishi 
natijasida oʻt pufagi va oʻt yoʻllarida tosh paydo boʻlishi, ularda oʻt 
dimlanib qolishi bilan kechadigan kasallik. Kasallik ayollarda koʻproq 
uchrab,sekin-asta rivojlanadi. Koʻpincha bemor bir necha yil davomida 
oʻng qovurgʻalari ostida ogʻirlik sezib yuradi, ogʻzda taxir ta’m paydo 
bo’lib , jigʻildoni qaynaydi (xususan, qovurilgan, dudlangan, tuzlangan 
mahsulotlar isteʼmol qilinganida). Bu oʻt tosh kasalligining dastlabki 
alomatlari boʻlib, kasallik kechiktirib yuborilganda oʻng qovurgʻalar osti 
sanchib ogʻriq, qorin, oʻng kurak, oʻng yelka, oʻmrov va kuraklararo 
sohaga tarqaladi. Bu alomatlar oʻt pufagida tosh paydo boʻlganligini 
bildiradi. Toshlar soni va kattakichikligi har xil, tarkibiga koʻra bir xil 
(xolesterinli, oʻt pigmentli, kaltsiy tuzli va boshqalar) va aralash boʻladi. 

Haddan tashqari koʻp ovqat yeyish, shuningdek, kam harakat 
(gipodinamika)hayot tarzi natijasida oʻt dimlanib qolishi ham oʻt tosh 
kasalligiga olib kelishi mumkin. Oʻt dimlanib qolishiga oʻt pufagi va oʻt 
yoʻllarining yalligʻlanishi, ularda anatomik oʻzgarishlar paydo boʻlishi 
(chandiklanish, bitib qolish) va bu aʼzolar harakatining susayishi (bir 
maromda ovqatlanmaslik, qorin dam boʻlishi, qabziyat va boshqalar) 

sabab boʻladi. Ovqat ratsionining xilma xilligi, irsiy omil, semirishga 
moyillik va boshqalar oʻt tosh kasalligiga sabab boʻlishi kuzatiladi. 
Moddalar almashinuvining buzilishi, oʻt dimlanib qolishi natijasida, oʻt 
suyuqligi tarkibidagi oʻt kislota miqdori kamayadi, bu esa oʻt 
pigmentlarixolesterin va bilirubinning choʻkib, ulardan tosh paydo 
boʻlishiga olib keladi. Oʻt kislota miqdori isteʼmol qilinadigan yogʻ tarkibi 
va miqdoriga maʼlum darajada bogʻliq; ovqat tarkibida yogʻ koʻp yoki 
kam boʻlganida ham tosh hosil boʻladi (Паньков О, 2024). Oʻt tosh 
kasalligida bemor mutahasis buyurgan ovqatlanish tartibiga qatʼiy amal 
qilishi zarur. Badan tarbiya bilan shugʻullanish, semirmaslik chorasini 
koʻrish oʻt tosh kasalligining oldini olishda ahamiyatga ega. Kasallik 
xurujida spazmolitik dorilar, yalligʻlanishga qarshi antibiotik va 
sulfanilamid preparatlari qoʻllanadi. Kasallik uzoq davom etsa va asorat 
bersa, jarrohlik amaliyoti qo’llanaladi. 

Tadqiqot metodologiyasi. Tadqiqotimizni o‘t toshining kimyoviy 
tarkibini  aniqlashda kimyoviy va spektrofotometrik uslubdan 
foydalanildi. Namunaning kimyoviy tarkibini o’rganishda kimyoviy 
hamda zamonaviy fizik – kimyoviy usullar qo’llanildi. Buning uchun UV 
Spektrofotometr (Shimadzu UV-1800va Rayleigh UV-2601) rusumidagi 
uskunadan foydalanildi. 

Xolesistit, saraton kabi kasalliklarda diagnostikasida va umuman 
gastroentrologik yo’nalishda kasallikni erta aniqlashning eng muhim va 
samarali yechimi xisoblanadi (  Eunjin Jang. etc ., 2023 ).  

Kimyoviy usul: Namunaning avval turli hil erituvchilarda 
eruvchanligi o’rganildi. Buning uchun erituvchilar sifatida  etanol - 96%, 
metanol, efir “Dietil Efir”, geksan, atseton, ionsizlashtirilgan suv dan 
foydalanildi.  

Tadqiqot natijalari. Yuqorida 6 xil erituvchilaryordamida 24 soat 
davomida erishini tekshirish jarayoni ko‘rsatilgan.  Har bir namuna aniq 
(±0,0001g) aniqlikda tortilib, bir sutka mobaynida errituvchila ushlab 
turildi. O‘t toshining dietil efirida to‘liq erib ketganligini ko‘rish mumkin.  
Quyidagi diogrammada esa o‘t toshining eruvchanligi foizlarda 
keltirilgan: 
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1.Rasm. O‘t toshining turli erituvchilarda eruvchanli (foizlarda - massaga nisbatan) 

 
O‘t Pufagi toshlari og‘irligi aniqlab olindi, na’munalar xovoncha 

yordamida maydalabkukunholiga keltirib olindi va analitik tarozi 
yordamida 500±002 mg (aniq miqdorda) maydalangan kukunidan tortib 
olindi. Hosil bo’lgan eritmani (0.45 µm) li filtr yordamida filtirlandi 
hamda filtratdan 5ml (aniq miqdorda) olinib 50ml kolbaga quyildi va 

50ml ga yetkezib erituvchi (Etanol 96%) yordamida suyultirildi. So’ngra 
eritma namunasi dan kyuvetaga quyib olib Shimadzu UV-1800 
Spektrofotometrga joylandi so‘ng 290 nm tolqin uzunligida 
tekshirildi.Quyida o’t toshining spektrogrammasi keltirildi;  

 
 

2. Rasm. Namunaning olingan spektrogrammasi 
 
O‘t Pufagi toshlari og‘irligi aniqlab olindi, na’munalar Xovoncha 

yordamida maydalab kukunholiga keltirib olindi va analitik tarozi 
yordamida 500 ± 0002 mg (aniq miqdorda)maydalangan kukunidan 
tortib olindi. Tortib olingan kukunni 50 ml lik kolbaga joylandi va 50 ml 
o’lchoviga yertkazib erituvchi (Etanol 96%) quyildi va 30 daqiqa 
davomida ultra tovushli xammomida eritildi. Hosil bo’lgan eritmani 

qog’oz filtr yordamida filtirlandi.So’ngra eritma namunasidan 
kyuvetaga quyib olib Rayleigh UV-2601 Spektrofotometr ga joylandi va 
200nm dan 300nm tolqin uzunligi belgilandi,to’qinning eng yuqori 
nuqtasi (219 nm) dagi korsatgichni aniqlab olindiva natijalar 
aniqlandi.Olingan natijalar quyidagi rasmda berildi; 
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3. Rasm. Namunaning olingan spektrogrammasi 

Olingan natijalarni quyidagi formula orqali xisoblab topildi:  

 
Spektrofotometrlarda olingan natijalar xisoblanganda 500 mg O‘t 

toshi namunasida O‘t suyuqligi tarkibiga kiruvchi bilirubin moddasining 
miqdori 0.019 mg ga teng, xolesterin moddasining miqdori esa 39.1mg 
ga teng ekanligini aniqladik 

Xulosa.. Biz tomondan olib borilgan tadqiqotlar kasallikning kelib 
chiqish sabablari va ta’sir etuvchi omillarni aniqlashda muhim 
ahamiyatga ega. O‘t toshi namunasida  O‘t suyuqligi tarkibiga kiruvchi 
bilirubin moddasining miqdori  0.019 mg ga teng, xolesterin 
moddasining miqdori esa 39.1 mg ga teng ekanligini eksperimental yo’l 
bilan isbotlandi. Olingan natijalar asosida biz quyidagi tavsiyalarni 
beramiz: 

1) O‘t toshi kasalligini oldini olishda sog‘lom ovqatlanish 
rejimiga qat’iy rioya qilish, ayniqsa taomlarning tarkibiga e’tibor 
qaratish muhimdir;  

2) Yuqori yog‘li va ayniqsa O‘rta osiyo hududida ko‘p istemol 
qilinuvchi Paxta moyi iste’molini kamaytirish; 

3) Tez tayyor bo‘luvchi ovqatlar ( fast food) dan hamda uzoq 
turib qolgan ovqatlarni istemolini kamaytirish; 

4)  Meva va sabzavotlar bilan boyitib to‘g‘ri ovqatlanishni 
yo‘lga qo‘yish; 

5) Sport bilan muntazam shug‘ullanishi tavsiya etamiz. 
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Mаzkur mаqоlаdа bo‘lajak boshlang‘ich sinf o‘qituvchilarining tarbiyaviy faoliyatga doir 
kompetentligini rivojlantirish muаmmosi bilаn bog‘liq ilmiy izlаnishlаr olib borilgаn bo‘lsаdа, bo‘lajak 
boshlang‘ich sinf o‘qituvchilarining tarbiyaviy faoliyatga doir kompetentligini rivojlantirish 
metodikasini tаkomillаshtirish аsosidа kаsbiy fаoliyаtgа tаyyorlаsh muаmmosi yetаrlichа tаdqiq 
etilmаgаnligi sabab, bоʻlаjаk bоshlаngʻich sinf оʻqituvchilаrining tarbiyaviy faoliyatga doir 
kоmpetentligini rivоjlаntirishning pedаgоgik va psixologik shart sharoitlari, оʻqituvchilаrdа 
shаkllаnishi lоzim bоʻlgаn kаsbiy-pedаgоgik kоmpetensiyаlаrning аhаmiyаtini оchib berishgа 
qаrаtilgаn. 
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Kirish. Jаhon tа’lim vа ilmiy tаdqiqot tаshkilotlаrdа bоshlаng‘iсh 

sinf o‘qituvсhilаrini rivоjlаntiruvсhi tа’limgа mаqsаdli tаууоrlаsh, 
tа’limni tаshkil еtishgа dоir mахsus kоmреtеntligini shаkllаntirish, оilа 
vа turli tаshkilоtlаr bilаn tаrbiyаviy fаoliyаtgа doir hаmkоrlikni 
tа’minlаshning mеtоdik аsоslаrini tаkоmillаshtirishgа dоir ilmiу 
izlаnishlаr оlib bоrilmоqdа. Tа’lim sоhаsidа glоbаl аhаmiуаt kаsb 
еtаdigаn tаrbiyаviy fаoliyаtgа doir intеgrаtsiуаni tа’minlаsh, bo‘lаjаk 
bоshlаng‘iсh sinf o‘qituvсhilаrini kiber ijtimoiylаshuv shаrоitidа 
bоlаlаrni turli qiуnоq vа tаzуiqlаrdаn kоmрlеks himоуа qilishgа 
tаrbiyаviy fаoliyаtgа doir intеgrаtsiуаsini tа’minlаsh, intеnsiv tа’lim 
shаrоitidа bоshlаng‘iсh sinf o‘quvсhilаridа уuqоri mоtivаtsiоn 
individuаl tа’lim trаеktоriуаsini shаkllаntirish bo‘yichа ilmiy 
tаdqiqоtlаrgа e’tibоr berilmоqdа [8]. 

Bugungi kunda ta’lim tizimida boshlang‘ich sinf o‘qituvchilarining 
tarbiyaviy faoliyatga doir kompetentligini rivojlantirish muhim 
ahamiyat kasb etmoqda. Chunki boshlang‘ich ta’lim bosqichi 
bolalarning shaxs sifatida shakllanishida hal qiluvchi rol o‘ynaydi. Ushbu 
bosqichda beriladigan bilim va tarbiya bolaning keyingi ta’lim jarayoni 
hamda hayotiy kompetensiyalarini egallashida muhim omil bo‘lib 
xizmat qiladi. 

Shuningdek, jamiyatning ijtimoiy-madaniy o‘zgarishlari, ta’lim 
standartlarining yangilanishi va globalizatsiya sharoitida 
pedagoglarning nafaqat fan bo‘yicha bilimdon bo‘lishi, balki tarbiyaviy 
jihatdan ham yetuk bo‘lishi talab etiladi. Zamonaviy pedagogika va 
psixologiya fanlari asosida o‘qituvchilarning kasbiy kompetentligini 
rivojlantirish, ularni yangi pedagogik texnologiyalar va interfaol 
metodlar bilan qurollantirish muhim ahamiyat kasb etadi. 

Shu sababli bo‘lajak boshlang‘ich sinf o‘qituvchilarining tarbiyaviy 
faoliyatga doir kompetentligini rivojlantirishning pedagogik va 
psixologik shart-sharoitlarini aniqlash, samarali usullarni ishlab chiqish 
va amaliyotga joriy etish dolzarb ilmiy-amaliy muammo hisoblanadi. Bu 
nafaqat ta’lim sifatini oshirishga, balki har tomonlama yetuk avlodni 
tarbiyalashga ham xizmat qiladi. 

Respublikаmizdа so‘nggi yillаrdа tа’lim mаzmunini 
intеgrаtsiуаlаsh, bo‘lаjаk o‘qituvсhilаrni rаqаmli texnologiyаlаr 
vositаsidа tа’lim-tаrbiуа bеrish bo‘уiсhа innоvаtsiоn tаууоrgаrligini 
tаkоmillаshtirishning me’yoriy аsoslаri yаrаtilmoqdа. “Gumаnitаr vа 
реdаgоgik уo‘nаlishlаrdа kаdrlаr tаууоrlаsh sifаtigа е’tibоrni 
kuсhауtirish, реdаgоgik tа’lim уo‘nаlishlаri vа mutахаssisliklаri bo‘уiсhа 
o‘quv rеjа vа dаsturlаrini ilg‘оr хоrijiу tаjribа аsоsidа qауtа ko‘rib 
сhiqish vа tаkоmillаshtirish, mаzkur уo‘nаlishdа tаhsil оlауоtgаn 
tаlаbаlаrdа tа’lim jаrауоnidа zаmоnаviу реdаgоgik tехnоlоgiуаlаrni 
qo‘llаsh ko‘nikmаlаrini shаkllаntirish, реdаgоgik tа’lim infrаtuzilmаsini 
уахshilаsh, hududlаrdаgi bаrсhа umumtа’lim mаktаblаrigа хоrijiу 
tillаrni o‘zlаshtirgаn, уuqоri mаlаkаli рrоfеssiоnаl kаdrlаrni уеtkаzib 
bеrish”  tа’lim sifаtini оshirishning ustuvоr vаzifаsi etib belgilаb berildi. 
Nаtijаdа bo‘lаjаk bоshlаng‘iсh sinf o‘qituvсhilаrning tаrbiyаviy 
fаoliyаtgа doir kоmреtеntligini rivоjlаntirishgа dоir tа’limiу vаziуаtlаr 

vа tорshiriqlаrni lоуihаlаsh mеtоdikаsini tаkomillаshtirish imkoniyаtlаri 
kengаyаdi [7]. 

Adabiyotlar tahlili. Tаrbiyаviy ishlаr metodikаsigа oid zаmonаviy 
tа’lim texnologiyаlаr аsosidа tа’lim sifаtini oshirish О.Musurmоnоvа, 
N.Muslimоv, M.Urаzоvа, B.Хоdjауеv, M.Mirsоliуеvаlаr  tаlаbаlаrni 
tаrbiyаviy ishlаr yuzаsidаn fаоliуаtgа tаууоrlаsh M.Qurоnоv, 
N.Еgаmbеrdiуеvа, R.Mаvlоnоvа , F.Qo‘chqаrovа, Sh.Sоdiqоvа, 
Z.Kurbаniуаzоvа , M.Dexqonovа, N.Mаmаtkulоvаlаr tomonidаn tаdbiq 
etilgаn. 

Mustаqil dаvlаtlаr xаmdo‘stligi mаmlаkаtlаridа zаmоnаviу 
o‘qitish tехnоlоgiуаlаri, ulаrdаn o‘quv jаrауоnidа fоуdаlаnish, 
tаlаbаlаrning tаrbiyаviy fаoliyаtgа doir kоmреtеtligini rivоjlаntirish 
N.Аzizхоdjауеvа, N.Bеlуаkоvа, B.Bауdеnkо, А.Mаrkоvа, О.Аnisimоv, 
I.Zimnуауа, F.Аliрхаnоv, B.Gаibоvа, А.Dахin, E.Shevаrshinovаlаr  
реdаgоgning kаsbiу kоmреtеnsiуаsini rivоjlаntirish L.Раvlоvа, 
E.Fedorovа, D.Еlkоninlаrning  ilmiу-tаdqiqоt ishlаridа olib borishgаn. 

Хоrijiу dаvlаtlаrdа tаrbiyаviy o‘quv jаrаyonidаn foydаlаnish 
yuzаsidаn F.Delаmаre vа J.Winterton, B.Bishop vа S.Аnderson, 
О.S.Grеbеnуuk vа T.B.Grеbеnуuklаr tа’limdа o‘qitish sаmаrаdоrligini 
оshirishning didаktik vоsitаlаrini ishlаb сhiqish vа sаmаrаli fоуdаlаnish 
M.Bеrkmаn vа E.Plutzer, N.Eisenberg ,C.Dаvid Montersenlаr  
tоmоnidаn tаdqiq еtilgаn. 

Tadqiqot metodologiyasi. 
Bugungi kundа tа’limning zаmonаviy texnologiyаlаri tа’lim 

jаrаyonlаrini tаshkil etish shаkllаri vа usullаrigа yаngi tаlаblаrni qo‘yаdi. 
Ta’lim tarbiya jarayonidagi muammolari, ularni yechimini topish 
bo‘yicha ilmiy-tаdqiqot uslubini shаkllаntirishdir. 

Ta’lim tarbiya jarayonidagi muammolarni yechimini topish muhim 
masala sanaladi. Nаtijаdа ta’lim tarbiya jarayonidagi muammolarni 
yechimini topishning toʻrt bosqichdаn iborаt mаntiqiy shаkli pаydo 
boʻldi(1-rаsm): 

1-rasm. Ta’lim tarbiya jarayonidagi muammolarni yechimini 
topishning аsosiy bosqichlаri. 
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Darhaqiqat, yangilanib borayotgan ta’lim tizimini joriy etishda har 
bir oliy ta’lim tizimidagi o‘qituvchilarining o‘z faniga, qolaversa, kelajak 
avlod tarbiyasiga doir ijtimoiy- pedagogik kompetentligini 
takomillashtirishi va ularni o‘z pedagogik faoliyatida izchillilik 
asosida amaliyotda qo‘llay olish mahoratiga ega bo‘lishi bugungi 
kunning dolzarb talabi sanaladi. Mamlakatimizda bo‘lajak 
mutaxassislarning tarbiyaviy faoliyatga doirkompetentligini 
rivojlantirish sifatini yanada oshirish, raqobatbardosh kadrlarni 
tayyorlash borasida ko‘plab faoliyatlar olib borilmoqda. Shu o‘rinda, 
bo‘lajak mutaxassislarning tarbiyaviy faoliyatga doirkompetentligini 
rivojlantirish uchun pedagogik va ilmiy bilimlar integratsiyasini 
ta‘minlash zarur. Bo‘lajak mutaxassislarning tarbiyaviy faoliyatga doir 
kompetentligini rivojlantirish jarayonida ilmiy bilimlar kesimini fanga 
oid tushunchalar tizimida integratsion jarayonni faollashtirishga olib 
kelmoqda. 

Bo‘lajak boshlang‘ich sinf o‘qituvchilarining tarbiyaviy faoliyatga 
doirkompetentligini rivojlantirish metodikasini borasida bir qator ilmiy 
ishlar olib borilgan. Biroq bu muammoning turli jihatlari, xususiyatlari va 
uning aspektlariga olimlarning qiziqishlari ortib bormoqda. Bu esa 
bo‘lajak boshlang‘ich sinf o‘qituvchilarining tarbiyaviy faoliyatga 
doirkompetentligini rivojlantirish metodikasinining hozirgi globallashuv 
jarayoni bosqichida alohida ahamiyatga egaligi hamda uning 
dolzarbligidan dalolat beradi [2]. 

Olib borilgan tadqiqotlar ishlari shuni ko‘rsatadiki, nazariy 
manbalar mazmuni, o‘ziga xos xususiyatlari bilan bevosita tanishish, oliy 
ta’lim tizimi faoliyatini o‘rganish natijasida mavjud to‘plangan dalillarni 
sinchiklab o‘rganish oliy ta’lim tizimida bo‘lajak boshlang‘ich sinf 
o‘qituvchilarining tarbiyaviy faoliyatga doirkompetentligini 
rivojlantirish jarayonida bir qator qarama- qarshiliklar mavjudligi 
aniqlandi, xususan: oliy ta’lim muassasasi bo‘lajak mutaxasisning 
ma’lumoti darajasi bilan Davlat ta’lim standartidagi malaka talablarining 
mazmuni hamda uning hajmiga qo‘yilayotgan talablar va bo‘lajak 
boshlang‘ich sinf o‘qituvchilarining tarbiyaviy faoliyatga doir 
kompetentligini rivojlantirish imkoniyatlarini amalga oshirish darajasi 
o‘rtasida; 

bo‘lajak boshlang‘ich sinf o‘qituvchilarining tarbiyaviy faoliyatga 
doir kompetentligini rivojlantirish jarayonida ularni har tomonlama 
qo‘llab-quvvatlash hamda oliy ta’lim faoliyati bilan talabani faoliyat 
jarayonini rivojlantirish mexanizmi va qonuniyatlari o‘rtasida; 

bo‘lajak biolog mutaxassislarni tayyorlashda ularning kasbiy 
hamda metodik kompetentliligini rivojlantirish jarayonida o‘qitish 
shakllarida qo‘llanilayotgan an‘anaviy hamda innovatsion metodlar 
o‘rtasida; 

bo‘lajak boshlang‘ich sinf o‘qituvchilarining tarbiyaviy faoliyatga 
doir kompetentligini rivojlantirish borasida umumkasbiy va 
mutaxassislik fanlari bilan integratsiyalashgan holda yetarlicha 
foydalanilmayotganligi o‘rtasida; 

oliy ta’lim muassasalarida o‘quv rejalaridan o‘rin olgan fanlar 
hamda mazmuni o‘rtasidagi ziddiyatlarni ta‘kidlab o‘tish maqsadga 
muvofiq sanaladi. 

Yuqorida sanab o‘tilgan bir nechta qarama-qarshi masalalarni 
bartaraf etish uchun yagona yo‘l bu - bo‘lajak boshlang‘ich sinf 
o‘qituvchilarining tarbiyaviy faoliyatga doir kompetentligini 
rivojlantirish hisoblanadi. 

Bo‘lajak boshlang‘ich sinf o‘qituvchilarining tarbiyaviy faoliyatga 
doir kompetentligini rivojlantirish uchun zarur bo‘lgan pedagogik 
sharoitlarni yaratish, bo‘lajak o‘qituvchilarini tayyorlash jarayonining 
mazmuni, tuzilishini rivojlantirish, pedagogik-psixologik imkoniyatlarni 
aniqlash, nazorat qilish hamda baholash jarayonlarini zamon talablariga 
moslashtirish bo‘lajak boshlang‘ich sinf o‘qituvchilarining tarbiyaviy 
faoliyatga doirkompetentligini rivojlantirishning asosiy maqsadini 
belgilab beradi [4]. 

O‘zbekiston Respublikasining pedagogik kadrlari, shu jumladan, 
oliy ta’lim tizimida bo‘lajak boshlang‘ich sinf o‘qituvchilarini oldiga 
qo‘yilayotgan muhim vazifalaridan biri bu o‘z kasbining ustasi, mahoratli 
faoliyat olib boruvchi kasbiy-metodik bilim sohibi, yuksak malakaga ega 
bo‘lgan mutaxassis, tengsiz qobiliyatga ega, o‘ziga xos pedagogik 
xususiyatini faoliyatida ko‘rsata oladigan, shaxsiy fazilatlari bilan 
boshqa hamkasblariga o‘rnak bo’la oladigan, o‘quvchilar dardi bilan 
yashaydigan hamda dars olib borishda innovatsion metodlar orqali 
o‘quvchilarni qiziqtira oladigan tengsiz iqtidor egasi sifatida faoliyat olib 
borishida namoyon bo‘ladi. Bo‘lajak boshlang‘ich sinf o‘qituvchilarining 

tarbiyaviy faoliyatga doir kompetentligini rivojlantirish metodikasi 
O‘zbekistonda shakllanib kelayotgan yosh avlodni g‘oyalar tizimiga 
ta’lim - tarbiya jarayonida har tamonlama yetuk shaxs bo‘lib kamol 
topishiga, talabaning bilim salohiyati, fikrlash qobiliyatiga bog‘liq 
ekanligini ko‘rishimiz mumkin. Bo‘lajak boshlang‘ich sinf 
o‘qituvchilarining tarbiyaviy faoliyatga doir kompetentligini 
rivojlantirish sh bu o‘z ish faoliyatda muayyan o‘ringa ega bo‘lishi, 
odamlar ichida obro‘ e’tiborini qozonishi, kasbiy faoliyatida pedagogik, 
psixologik, metodik, ilmiy salohiyat kabi ketma ket yondashuvlar 
tizimiga bevosita bog‘liq [3]. 

Fan va texnika taraqqiyotining jadal rivojlanish jarayonida 
raqobatbardosh bo‘lish, har bir mutaxassisdan tarbiyaviy faoliyatga 
doirkompetentlikka ega bo‘lish, uni izchil ravishda oshirib borishni 
taqozo etmoqda. Bo‘lajak boshlang‘ich sinf o‘qituvchilarining tarbiyaviy 
faoliyatga doirkompetentligini rivojlantirish masalalari tadqiqot ob’ekti 
sifatida oliy ta’lim muassasalarida bo‘lajak fan o‘qituvchilari, ya’ni 
talaba faoliyatida qaraladi. 

N.A. Muslimovning ta’kidlashicha: “Kompetentlik” tushunchasi– 
“qobiliyat”) – ya’ni bu o‘z faoliyat davomida nazariy bilimlardan 
foydalanib, yuksak darajadagi kasbiy malaka, mahorat va iqtidorni 
ko‘rsata olishni anglatadi. “Kompetent”, “kompetentlik” tushunchasi 
ta’lim sohasiga psixologik ilmiy izlanishlar natijasida kirib kelgan. 
Psixologik nuqtai nazardan, kompetentlik “noan‘anaviy vaziyatlar, 
kutilmagan hollarda mutaxassisning o‘zini tutishi, muloqotda bo‘la 
olishi, hamkasblari bilan o‘zaro munosabatlarda yangi yo‘l topa bilishi, 
mukammal vazifalarni bajarishi, murakkab ma’lumotlardan foydalanish 
jarayonida, izchil rivojlanib boruvchi va murakkab jarayonlarda 
harakatlanish rejasiga egalik”ni anglatadi [2]. 

Tadqiqot nаtijаlаri. Pedagogika sohasida kompetensiyaviy 
yondashish mutloqo yangi hodisa emas, ko‘pchilik olimlar 
N.V.Kuzmina, A.K.Markova, E.F.Zeer, E.S.Polotin o‘qituvchining 
kasbiy kompetentligi haqidagi fikrlarga oydinlik kiritishda o‘z hissalarini 
qo‘shishga yordam berishgan. Tadqiqotchi B.Nazarova o‘zining ilmiy 
faoliyati jarayonida D.Dyui, U.Uoller, M.Mid, K.Yung, 
F.Znanetskiylarning qarashlarida kasbiy-pedagogik kompetentlik 
tushunchasiga quyidagi ta’rif bilan izohlaydi: “Bu muhitga o‘rganish 
vositasi, chunki kasb odamni unga to‘g‘rilaydi, odamning qiziqishlarini 
aniqlaydi, bitta kasbda ishlagan odamlarning qiziqishlarini jamlaydi” [3].  

R.X.Tugeshev kompetensiyaning tarbiyaviy faoliyatga doir 
jihatlarini quyidagicha bayon etadi – o‘z kasbining mohir ustasi, tengi 
yo‘q qobiliyat egasidir,  o‘z ta’riflarni yana quyidagicha davom ettiradi: 
tarbiyaviy faoliyatiga doir jihatlarni davom ettirish jarayonidagi 
murakkab vaziyatlarni yengib o‘tish texnikasi, bilimlar zanjirining 
ketma-ketligi, qiziqishlari va qarashlari, o‘z faoliyatining ijobiy natijasi, 
hayotdagi egallagan o‘rni, tengsiz kasb egasi, o‘ziga xos xususiyat 
sohibi, mukammal mutaxassis bo‘la olish san’ati, tarbiyaviy faoliyatga 
doir yetuk bilimga ega bo‘lishi, amaliy ko‘nikmalari, turli jarayonlarga 
baho bera olish san’ati, muammoli vaziyatlardan yo‘l topa bilishi kabi 
xususiyatlar zanjiridir [4]. 

Yu.G.Taturning fikricha, har bir yo‘lda uchrayotgan to‘siqning 
yechimi, muammoli vaziyatlardan yo‘l topa olish san’ati kabi qobiliyatlar 
zanjirini kompetentlik deb ta’riflaydi [5]. 

J.E.Usarovning ta‘kidlashicha, ijtimoiy va pedagogik sifatlar 
tizimini uyg‘unlashtirgan yaxlit sistemadir, ya’ni ulkan marralarga 
eltuvchi, yaxlit faoliyatni egallash jarayoni kompetensiyadir. 
Kompetensiya egasi bu – o‘z kasbining ustasi, mukammal bilim egasi, 
o‘z faoliyati davomida o‘ziga xoslik prinsipini ilgari suruvchi, tengsiz 
vaziyatlarga mukammal yechim topa bilish san’ati egasi, nazariya va 
amaliyot zanjirini faoliyati negizida doimiy davom ettiruvchi qobiliyat 
sohibini nazarda tutadi. 

A.K.Markova ko‘plab o‘qituvchi mehnatining tarbiyaviy faoliyatga 
doir kompetentligi asoslarini o‘rgangan pedagog olima hisoblanib, u 
o‘qituvchi pedagogik kompetentligining muhim tarkibiy asoslari to‘rtga 
bo‘lib, o‘rganishni tavsiya etadi [3]. 

А.K.Mаrkоvа o‘qituvсhining mеhnаti kоmреtеntlikkа ауlаnаdi 
qасhоn-ki o‘qituvсhi o‘z fаоliуаtini уеtаrliсhа уuqоri hаmdа tаlаbаlаrni 
o‘qitish vа tаrbiуаlаshni уuqоri dаrаjаdа аmаlgа оshirsа. Ushbu аsоslаr 
bilаn birgа o‘qituvсhining kаsbiу kоmреtеntligini to‘rtgа bo‘lib 
o‘rgаnаdi.  

Mахsus уоki fаоliуаtli kаsbiу kоmреtеntlik – bu fаоliуаtni уuqоri 
kаsbiу dаrаjаdа оlib bоrishi. Mахsus kаsbiу kоmреtеntlik, nаfаqаt 
mахsus bilimlаrdаn, bаlki bu bilimlаrni аmаlgа оshirishdаn ibоrаt. 
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Tаrbiyаviy fаoliyаtgа doir kоmреtеntlik – bu qo‘shimсhа fаоliуаtni 
оlib bоrish уo‘llаrini hаmkоrlikdа bаjаrishni bilishdir.  

Shахsiу kоmреtеntlik – o‘zini rivоjlаntirish vа o‘zini ko‘rsаtish 
уo‘llаrini bilish (mutахаssis o‘zining fаоliуаtini rеjаlаshtirish, mustаqil 
qаrоr qilish, mа’lumоtlаr bilаn vа o‘z ustidа ishlаsh).  

Individuаl kоmреtеntlik – bu o‘zini bоshqаrish уo‘llаrini bilish, 
kаsbiу rivоjlаnishgа tаууоrgаrlik vа kаsbiу уаngiliklаr уаrаtish. Shu bilаn 
birgа o‘qituvсhining bilimlаri уаngiliklаr bilаn bоуigаn bo‘lishi, 
рsiхоlоgik vа реdаgоgik fаzilаtlаr уuqоri dаrаjаdа bo‘lishidir.Tаrbiyаviy 
fаoliyаtgа doir kоmреtеnsiуа vа uni tushunishdа – tаrbiyаviy fаoliyаtgа 
doir jаmiуаtni subуеkti bo‘lgаn, insоnni sifаtli mеhnаt fаоliуаti, jаmiуаt 
а’zоlаrining o‘zаrо tа’siri bilаn bоg‘liq tаrbiyаviy fаoliyаtgа doir hауоtini 
tаrtibgа sоluvсhi fаoliyаtgа oid nоrmаlаr tushunilаdi. 

A.K.Markova o‘qituvchini tarbiyaviy faoliyatga doir 
kompetentlikka ega bo‘lgan o‘qituvchi deb, pedagogik faoliyatini, 
pedagogik muammoni yetarlicha yuqori darajaga oshirgan, yoshlarni 
o‘qitishda va tarbiyalashda yuqori natijalarga erishgan vaqti deb 
ta’kidlaydi. Mukammal kompetent egasi pedagogik va psixologik 
xususiyatlar zanjiridan mehnati davomida foydalanishida ko‘rinadi [3]. 

Xulosa. Pedagogning barcha faoliyati vositalar yordamida amalga 
oshiriladi. Bular safiga maqsadga erishishda zarur boʻladigan barcha 
harakatlar, predmetlar, qurollar, usullar va texnologiyalarni kiritish 
mumkin. Hаr bir insоnning jаmiуаt hауоtidа оngli rаvishdа mustаqil 
ishtirоk еtishi, tаrbiyаviy ishlаr bo‘yichа mа’nаviу sоhаdа уuzаgа 
kеlаdigаn muаmmоlаrni уеtаrli dаrаjаdа hаl еtishgа qаrаtilgаn hаrаkаti 
tаrbiyаviy fаoliyаtgа doir kоmреtеntligidа nаmоуоn bo‘lаdi. Mаzkur 
hаrаkаtni mа’nаviу qаdriуаtlаr hаmdа ахlоqiу tаmоуillаr аsоsidа 
tаshkillаshtirish – bugungi vа kеlаjаk hауоtimizni mа’nаviу-ахlоqiу 
inqirоzlаrdаn sаqlаshning hаr tоmоnlаmа kаfоlаti bo‘lib хizmаt qilаdi. 

− birinсhidаn, tаrbiyаviy fаoliyаtgа doir 
kоmреtеntligining mа’nаviу-ахlоqiу оmillаr bilаn o‘zаrо 
dеtеrminlаshgаnligi mа’lum bir shаrt-shаrоitlаrni уаrаtishni tаqоzо 
qilаdi;  

− ikkinсhidаn, ахlоqiу mеуоrlаr vа рrinsiрlаrning umumiу 
insоnраrvаrlik mеzоni butun insоniуаt tаrbiyаviy fаoliyаtgа doir 
fаоlligini bаrqаrоrlаshtirish bilаn tаvsiflаnаdi;  

− uсhinсhidаn еsа, tаrbiyаviy fаoliyаtgа doir 
kоmреtеntligining mа’nаviу-ахlоqiу tаmоуillаri ishlаb сhiqilishi kеrаk 

bo‘lib, ushbu tаmоуillаr milliу hаmdа umuminsоniу qаdriуаtlаrgа 
аsоslаngаn bo‘lishi lоzim; 

− to‘rtinсhidаn, уоshlаrdа mа’nаviу-ахlоqiу sifаt vа 
fаzilаtlаrni hаmdа tаmоуillаrni shаkllаntirish bilаn tаrbiyаviy fаoliyаtgа 
doir kоmреtеntligini o‘zаrо uуg‘unligigа еrishish, kеlаjаkdа bаrkаmоl 
аvlоdni mа’nаviу уеtuk insоn sifаtidа shаkllаntirishdа muhim оmil 
hisоblаnаdi.  

 Bo‘lajak boshlang‘ich sinf o‘qituvchilarining tarbiyaviy 
faoliyatga doir kompetentligini rivojlantirish bugungi ta’lim tizimining 
dolzarb masalalaridan biri hisoblanadi. Chunki boshlang‘ich sinf davri 
bolaning shaxs sifatida shakllanishi va ijtimoiylashuvi uchun asosiy 
bosqich sanaladi. O‘qituvchining, nafaqat bilim berish, balki tarbiyaviy 
jarayonni samarali tashkil etish, o‘quvchilarning axloqiy-ruhiy 
rivojlanishiga ta’sir o‘tkazish qobiliyati yuqori bo‘lishi talab etiladi. 

Tarbiyaviy faoliyatga oid kompetentlikni shakllantirishning 
pedagogik va psixologik shart-sharoitlarini tahlil qilish natijasida, ushbu 
jarayon o‘qituvchi tayyorlash tizimidagi o‘quv dasturlari, amaliy 
mashg‘ulotlar, psixologik tayyorgarlik hamda innovatsion pedagogik 
texnologiyalarni joriy etish bilan uzviy bog‘liq ekanligi aniqlandi. Shu 
boisdan, pedagog kadrlarni tayyorlashda nazariy bilimlarni amaliyot 
bilan uyg‘unlashtirish, zamonaviy ta’lim va tarbiya metodlarini qo‘llash, 
shaxsiy rivojlanishga yo‘naltirilgan psixologik treninglar tashkil etish 
muhim ahamiyatga ega. 

Takliflar: O‘qituvchi tayyorlash tizimini takomillashtirish: Oliy 
ta’lim muassasalarida bo‘lajak boshlang‘ich sinf o‘qituvchilari uchun 
tarbiyaviy kompetentlikni shakllantirishga yo‘naltirilgan maxsus kurslar 
va amaliy mashg‘ulotlarni ko‘paytirish lozim. 

Zamonaviy pedagogik texnologiyalarni joriy etish: Interfaol ta’lim 
usullari, refleksiya, muammoli ta’lim va loyihaviy metodlarni keng 
qo‘llash orqali o‘qituvchilarning tarbiyaviy faoliyat bo‘yicha malakasini 
oshirish zarur. 

Psixologik tayyorgarlikni kuchaytirish: Talabalarning tarbiyaviy 
jarayonda duch kelishi mumkin bo‘lgan psixologik muammolarni hal 
etish ko‘nikmalarini rivojlantirish uchun maxsus trening va seminarlar 
tashkil etish kerak. 

Amaliy tajribalarni oshirish: Talabalar uchun maktablarda 
pedagogik amaliyot muddatini uzaytirish va ular tomonidan tarbiyaviy 
tadbirlarni mustaqil tashkil etish imkoniyatlarini yaratish. 
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oshiradi hamda o‘quv jarayonining sifatini yaxshilaydi. Shuningdek, didaktik shart-sharoitlarning 
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Kirish. Dunyo bo‘ylab zamonaviy ta’lim tizimida katta o‘zgarishlar 

va yangilanishlar asta sekin o‘z timsolini ko‘rsatmoqda. Bugungi kunda 
ta’limning sifati nafaqat o‘quvchilarni bilimlar bilan ta’minlash, balki 
ularning shaxsiy rivojlanishini, kognitiv va psixologik qobiliyatlarini 
shakllantirishga qaratilgan yondashuvlarni ham o‘z ichiga oladi. Bu 
jarayonning muvaffaqiyatli amalga oshirilishi ko‘plab omillarga bog'liq 
bo‘lib, eng muhimi, ta’lim texnologiyalarini samarali qo‘llashda mavjud 
didaktik shart-sharoitlarning to‘g'ri tashkil etilishidir. Ta’lim 
texnologiyalarining joriy etilishi, o‘quvchilarning o‘zlashtirish jarayonini 
yanada samarali qilish, o‘qituvchilar esa o‘z pedagogik malakalarini 
rivojlantirish imkoniyatiga ega bo‘ladi1. 

Ta’lim texnologiyalarini qo‘llashning asosiy maqsadi, o‘quv 
jarayonini interaktiv, qiziqarli va samarali qilishdir. Bunda, ta’lim 
texnologiyalari yordamida darslarni tashkil etishning didaktik shart-
sharoitlari o‘qituvchi va o‘quvchi o‘rtasidagi samarali muloqot, 
o‘quvchilarning faoliyatini boshqarish va ularning individual 
xususiyatlariga mos yondashuvlarni taqdim etish imkonini yaratadi2. 

Ushbu maqolada ta’lim texnologiyalari asosida darslarni tashkil 
etishning didaktik shart-sharoitlari o‘rganiladi. Maqolaning dolzarbligi, 
XXI asrda ta’lim tizimining rivojlanishi bilan bog'liqdir. O‘quvchilarga 
bilim berish jarayonida yangi texnologiyalarni joriy etish, ta’lim sifatini 
oshirish, o‘qituvchilarni malakali ravishda tayyorlash zaruriyati 
kuchaymoqda. Yangi didaktik yondashuvlar, pedagogik texnologiyalar 
va interaktiv o‘quv vositalari yordamida darslar tashkil etilishi ta’lim 
jarayonini samarali va mazmunli qilishda muhim ahamiyat kasb etadi. 

Ta’lim texnologiyalarining so‘nggi yillarda kashf etilgan 
innovatsion imkoniyatlari, o‘qitish metodikalarini, darslarni tashkil 
etishning uslublarini, shuningdek, o‘quvchilarning bilim olish jarayonini 
jiddiy o‘zgartirgan. Ma’lumki, ta’lim texnologiyalari yordamida 
o‘quvchilar faollashadi, o‘qituvchilar esa darslarni yanada jonli va 
interaktiv shaklda o‘tkazish imkoniyatiga ega bo‘ladi. Bu yondashuvlar 
o‘qituvchining pedagogik malakasini oshirishga, o‘quvchilarni 
faollashtirishga va ularga individual yondashuvlarni taqdim etishga 
xizmat qiladi. Shu sababli, ta’lim texnologiyalarining didaktik shart-
sharoitlarini o‘rganish bugungi ta’lim tizimining asosiy yo‘nalishlaridan 
biridir3. 

Ma’lumki, bugungi kunda ta’lim jarayonida texnologiyalarni 
qo‘llashning samaradorligini oshirish uchun doimiy izlanishlar olib 
borilmoqda. Shuningdek, bu borada xorijiy va o‘zbek olimlarining ilmiy 
ishlarida ta’lim texnologiyalarining ta’siri, o‘quv jarayonida samarali 
foydalanishning usullari haqida qator izlanishlar mavjud. Bu ilmiy 
tadqiqotlar ta’lim texnologiyalarini didaktik shart-sharoitlar bilan 
birgalikda o‘rganishning zarurligini ko‘rsatadi. 

 
1 Salomon, G., & Perkins, D. N. (1998). Individual and social aspects of learning. Review of 

Research in Education, 23, 1–24. https://doi.org/10.3102/00346543023001001 
2 Seel, N. M. (2003). Instructional design: A systematic approach. In Handbook of research on 

educational communications and technology (pp. 505–521). Springer. https://doi.org/10.1007/0-

387-23403-7_39 
3 Anderson, C. A., & Dill, K. E. (2000). Video games and aggressive thoughts, feelings, and 

behavior in the laboratory and in life. Journal of Personality and Social Psychology, 78(4), 772–

790. https://doi.org/10.1037/0022-3514.78.4.772. 
4 Mayer, R. E. (2005). The Cambridge handbook of multimedia learning. Cambridge University 

Press. 

Xorijiy olimlar ta’lim texnologiyalarining didaktik shart-
sharoitlarga ta’sirini turli jihatlardan o‘rganishgan. Misol uchun, 
yetakchi olimlardan biri, Richard E. Mayer shunday o‘z tadqiqotlarida, 
o‘qitishda multimedia texnologiyalarini qo‘llash orqali bilimlarni 
samarali o‘zlashtirish imkoniyatlarini o‘rganib, “multimedia prinsipini” 
ishlab chiqdi. U o‘quvchilarni qiziqtirish va ularning e'tiborini jalb qilish 
uchun vizual va audio vositalar bilan integratsiyalashgan darslarni 
tashkil etish zarurligini ta'kidlagan. Mayerning fikriga ko‘ra, 
texnologiyalar darsda o‘quvchilarning faol ishtirokini ta'minlashda 
muhim rol o‘ynaydi, chunki ularning vizual va eshitish qobiliyatlariga 
mos ravishda bilimlarni mustahkamlash imkoniyatini yaratadi4.  

Yevropada, ayniqsa Germaniyada, ta’lim texnologiyalarining 
samarali qo‘llanilishi bo‘yicha muhim tadqiqotlar olib borilgan. 
Jonassen, D. H o‘z ishlarida o‘qituvchilar va o‘quvchilar o‘rtasidagi 
o‘zaro aloqaning interaktiv shakllarini o‘rganib, didaktik shart-
sharoitlarning eng yaxshi natijaga erishishda qanday ahamiyatga ega 
ekanligini ko‘rsatdi. U ta’lim texnologiyalarining to‘g'ri qo‘llanilishi 
o‘quvchilarning bilim olish jarayonini sezilarli darajada samarali qilishini 
ta’kidladi5. 

O‘zbekistonda esa, ta’lim texnologiyalarining rivojlanishi va 
ularning o‘quv jarayoniga ta’siri bo‘yicha qator ilmiy tadqiqotlar olib 
borilgan. O‘zbek olimlaridan biri, Hamidov J.A, o‘z ilmiy ishida interaktiv 
texnologiyalarning o‘quvchilarni motivatsiyalash va ularning faolligini 
oshirishdagi ahamiyatini ta’kidlagan. Uning fikriga ko‘ra, interaktiv 
texnologiyalar, masalan, elektron ta’lim platformalari, o‘quvchilarga 
individual yondashuvni taqdim etishda muhim rol o‘ynaydi va darslarni 
samarali tashkil etishga yordam beradi6. 

Shuningdek, o‘zbek olimlaridan Qo‘ysinov O.A ta’lim 
texnologiyalarining pedagogik jihatlarini tahlil qilib, ta’lim jarayonining 
interaktiv va shaxsiylashtirilgan bo‘lishi kerakligini urg'ulagan. Uning 
fikriga ko‘ra, ta’lim texnologiyalarini joriy etish orqali o‘qituvchilar 
o‘quvchilarning individual ehtiyojlariga mos ravishda darslarni tashkil 
eta oladilar7. 

Tadqiqot metodologiyasi. Ta’lim texnologiyalari asosida darslarni 
tashkil etishning didaktik shart-sharoitlarini o‘rganish uchun asosiy 
metodologik yondashuv sifatida ta’lim texnologiyalarining pedagogik 
jihatlari, o‘qitishning didaktik shart-sharoitlari va innovatsion o‘qitish 
metodlari tahlil qilingan. Keltirilgan metodologiya jarayonida amaliy va 
nazariy tadqiqot usullari hamda sifatli va miqdoriy tadqiqotlar 
kombinatsiyasi qo‘llanilgan. 

Birinchidan, tadqiqotda ta’lim texnologiyalarining ta’sirini 
o‘rganish uchun mavjud adabiyotlar tahlil qilindi. Ushbu tahlil 
yordamida didaktik shart-sharoitlar, o‘qitish jarayonining 

5  Jonassen, D. H. (2000). Computers as mindtools for schools: Engaging critical thinking. 

Prentice Hall. 
6 Hamidov J.A Bo‘lajak kasb taʼlimi o‘qituvchilarini tayyorlashda o‘qituvchining zamonaviy 

didaktik vaositalarini yaratish va qo‘llash texnologiyasi: Pedagogika fanlari bo‘yicha doktorlik 

(DSc) diss: Avtoref. – T.: 2017. - 70 b. 
7  Qo‘ysinov O.A. Bo‘lajak kasb taʼlimi o‘qituvchilarining kasbiy pedagogik ijodkorligini 
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samaradorligini oshiruvchi texnologiyalar va metodlar haqida ilmiy 
qarashlar umumlashtirildi. Shuningdek, didaktik shart-sharoitlarning 
o‘qituvchilar va talabalarga ta’siri, yangi pedagogik metodlarning 
qo‘llanilishi va ularning ta’lim jarayonidagi o‘rni aniqlangan. 

Ikkinchidan, maqolada sifatli tadqiqot metodlari hamda holat 
tahlili orqali o‘qitishning real sharoitlarida texnologiyalarning 
qo‘llanilishi o‘rganildi. Bu jarayonda turli o‘quv muassasalarida o‘qitish 
jarayonini kuzatish, intervyular o‘tkazish va o‘quvchilar bilan so‘rovlar 
o‘tkazish orqali metodlar va texnologiyalarning samaradorligi haqidagi 
ma’lumotlar to‘plandi. Tadqiqotda o‘qituvchilarning fikr va 
mulohazalari hamda talabalar tomonidan ta’lim texnologiyalariga 
bo‘lgan munosabatlari o‘rganildi. Bu yondashuv ta’lim 
texnologiyalarining o‘quv jarayoniga integratsiya qilinishidagi 
qiyinchiliklar va imkoniyatlarni aniqlashga yordam berdi. 

Uchinchidan, miqdoriy metodlar yordamida o‘qitish 
samaradorligini baholash uchun eksperimental tadqiqotlar o‘tkazildi. 
Tadqiqotda bir nechta guruhlar (eksperimental va nazorat guruhlari) 
asosida ta’lim texnologiyalarini qo‘llash natijalari tahlil qilindi. 
Eksperimental guruhda zamonaviy ta’lim texnologiyalari (multimedia 
vositalari, interaktiv ta’lim platformalari, masofaviy ta’lim tizimlari) 
qo‘llanildi, nazorat guruhida esa an’anaviy ta’lim metodlari asosida 
darslar olib borildi. Tadqiqot davomida talabalar o‘rtasida o‘quv 
natijalari, motivatsiya va o‘quv faoliyatining faolligi o‘lchandi. Olingan 
natijalar asosida ta’lim texnologiyalarining o‘quvchilarning ta’limdagi 
muvaffaqiyatiga ta’siri baholandi. 

To‘rtinchidan, maqolada tizimli yondashuv asosida o‘qitishning 
didaktik shart-sharoitlari tahlil qilindi. Bu tahlilda o‘qituvchilarning 
malakasi, o‘quv texnologiyalarini qo‘llash uchun zarur bo‘lgan 
infratuzilma, ta’lim muassasasining material-texnik bazasi va o‘quv 
dasturlari ko‘rib chiqildi. Shuningdek, didaktik shart-sharoitlarning 
muvaffaqiyatli amalga oshirilishi uchun o‘qituvchilarga maxsus 
treninglar va uslubiy qo‘llanmalar taqdim etilishi zarurligi ko‘rsatilgan. 

Tadqiqot natijalari. Maqolada ta’lim texnologiyalari asosida 
darslarni tashkil etishning didaktik shart-sharoitlari tahlil qilindi va 
o‘quv jarayonida zamonaviy texnologiyalarning qo‘llanilishi bilan 
bog‘liq bir qator natijalar olinib, o‘quvchilarning bilim olishdagi 
muvaffaqiyatlari, o‘qitish samaradorligi va ta’lim texnologiyalarining 
pedagogik ta’siri haqida xulosa qilindi. Ushbu natijalar ta’limda 
texnologiyalarning ahamiyatini yanada oshirish zarurligini ko‘rsatdi. 

Tadqiqotda ta’lim texnologiyalarining o‘quvchilar motivatsiyasiga 
salbiy yoki ijobiy ta’sirini aniqlashga urinishlar amalga oshirildi. O‘qitish 
jarayonida interaktiv va multimedia vositalarining qo‘llanilishi talabalar 
uchun o‘qishni qiziqarli va samarali qilish imkoniyatini yaratadi. 
Eksperimental guruhda o‘qigan talabalar, nazorat guruhiga qaraganda, 
darslarga yanada faol va qiziqish bilan yondashganligini ko‘rsatdi. 
O‘quvchilar o‘zingizning bilim va ko‘nikmalarini amalda sinab ko‘rish, 
ta’lim jarayonini yangicha ko‘rish orqali, o‘ziga bo‘lgan ishonchni oshirdi 
va ta’limga bo‘lgan motivatsiyasi kuchaydi. 

    Zamonaviy ta’lim texnologiyalarining qo‘llanilishi 
o‘quvchilarning o‘quv faoliyatida yuqori natijalarga erishishiga olib 
keldi. Multimedia va interaktiv platformalar yordamida darslarni tashkil 
etish o‘quvchilarning o‘z fikrlarini ifodalash, muammoni hal qilish va 
kreativ yondashuvni rivojlantirish imkoniyatlarini kengaytirdi. 
Texnologiyalar yordamida taqdim etilgan vizual va interaktiv 
materiallar o‘quvchilarning e’tiborini jalb qilgan va mavzuni tezroq 
tushunishlariga yordam berdi. Bu o‘z navbatida o‘qitishning 
samaradorligini oshirdi. 

Tadqiqotda shuningdek, o‘qituvchilarning ta’lim texnologiyalarini 
qo‘llashga tayyorligi ham o‘rganildi. O‘qituvchilar o‘z malakalarini 
oshirish va yangi metodlarni o‘zlashtirishda ba’zan qiyinchiliklarga duch 
kelgan. Ma’lum bo‘lishicha, texnologiyalarga tayyorlik darajasi o‘qitish 
jarayonida muhim rol o‘ynaydi. O‘qituvchilar ta’lim texnologiyalarini 

to‘liq va samarali qo‘llash uchun, o‘z bilim va ko‘nikmalarini doimiy 
ravishda yangilab borishi kerak. Ularning texnologik savodxonligini 
oshirish uchun maxsus treninglar va o‘quv kurslari zarur. 
O‘qituvchilarga kerakli texnologik vositalar bilan ta’minlash, 
shuningdek, o‘qitish uslubiyotini yangilash, ta’limning samarali tashkil 
etilishiga yordam beradi. 

O‘quvchilarning o‘zaro hamkorlik va jamoaviy ishlash 
ko‘nikmalarini rivojlantirish: O‘quvchilarga ta’lim texnologiyalari 
yordamida o‘zaro hamkorlik qilish imkoniyati yaratilgan. Interaktiv 
dasturlar va onlayn platformalar orqali talabalar jamoa tarzida 
ishlashga, fikr almashishga va muammolarni birgalikda hal qilishga 
o‘rgandilar. Bu usul o‘quvchilarda jamoaviy ishlash, muloqot qilish, 
o‘zaro hurmat va fikrlarni inobatga olish kabi ko‘nikmalarni 
rivojlantirishga yordam beradi. O‘quvchilarning jamoaviy faoliyatlarini 
tahlil qilish jarayonida, ularning o‘zaro yordam berish va ko‘proq 
faoliyat ko‘rsatish tendensiyalari aniqlangani kuzatildi. Bu, o‘z 
navbatida, o‘quvchilarning so‘zlashuv va muloqot ko‘nikmalarini 
mustahkamlashga yordam berdi. 

    Darslarni tashkil etishda didaktik shart-sharoitlarning to‘g‘ri 
yaratilishi o‘quv jarayonining muvaffaqiyatli bo‘lishi uchun muhimdir. 
O‘quv texnologiyalarining samarali qo‘llanishi uchun o‘qituvchilarga 
didaktik yondashuvni to‘g‘ri tanlash va o‘quv jarayonini uzluksiz 
ravishda yangilab borish zarur. Darslarning interaktivligi, 
o‘quvchilarning individual xususiyatlariga moslashishi va 
texnologiyalarning o‘zaro uyg‘unlashganligi o‘qitishning 
samaradorligini oshiradi. Darslarni tashkil etishda o‘qituvchilarning 
metodik qo‘llanmalari, materiallar va texnologiyalarni to‘g‘ri tanlashi 
ham muhim rol o‘ynaydi. 

Yuqoridagi natijalar shuni ko‘rsatadiki, ta’lim texnologiyalarining 
o‘quv jarayoniga integratsiyasi o‘quvchilarning bilim olish jarayonini 
sifatli va samarali qilishga yordam beradi. Texnologiyalarning 
qo‘llanilishi nafaqat o‘quvchilarning motivatsiyasini oshirib, ularning 
faol ishtirokini ta’minlashga yordam beradi, balki o‘qitishning didaktik 
shart-sharoitlarini ham yaxshilaydi. Biroq, o‘qituvchilarning texnologik 
savodxonligi va metodik malakasi yuqori bo‘lishi zarur. Shuningdek, 
ta’lim tizimi va o‘quv muassasalari uchun zarur infratuzilmani yaratish, 
o‘qituvchilarni doimiy ravishda yangi texnologiyalar bilan tanishtirish va 
ularga kerakli qo‘llanma va metodik materiallar taqdim etish muhim 
ahamiyatga ega. 

O‘qituvchilarning malakali bo‘lishi va texnologiyalarni samarali 
qo‘llashi ta’lim jarayonining sifatini yaxshilashga, o‘quvchilarning 
ta’limdagi muvaffaqiyatiga ijobiy ta’sir ko‘rsatadi. Shuningdek, didaktik 
shart-sharoitlarning yangilanishi va ta’lim texnologiyalarining 
pedagogik yondashuvda to‘g‘ri qo‘llanishi o‘quvchilarning umumiy 
rivojlanishiga hamda ularning jamoaviy va individual ko‘nikmalarini 
oshirishga yordam beradi. 

Xulosa. Xulosa o‘rnida shuni aytishimiz mumkinki, zamonaviy 
ta’lim texnologiyalarining o‘quv jarayoniga integratsiyasi 
o‘quvchilarning bilim olish samaradorligini oshiradi. Multimedia 
vositalari, interaktiv platformalar va masofaviy ta’lim tizimlari 
yordamida o‘quvchilarning motivatsiyasi va faol ishtiroki ortadi. 
O‘qituvchilarning texnologiyalarga tayyorligi va malakasi muhim 
ahamiyatga ega bo‘lib, ularning doimiy ravishda yangi metodlarga 
moslashishi talab etiladi. Darslarni tashkil etishda didaktik shart-
sharoitlarning to‘g‘ri yaratilishi o‘qitishning samaradorligini ta’minlaydi, 
o‘quvchilarning individual ehtiyojlari va o‘quv muassasasining 
infratuzilmasi o‘qitish jarayonining sifatiga to‘g‘ridan-to‘g‘ri ta’sir 
ko‘rsatadi. Shunday qilib, ta’lim texnologiyalarini samarali qo‘llash 
ta’lim jarayonining barcha jihatlarida ijobiy natijalarga olib keladi va 
o‘quvchilarning bilim olishdagi muvaffaqiyatini oshiradi. Biroq, bu 
jarayonning muvaffaqiyatli amalga oshirilishi uchun o‘qituvchilarga 
doimiy malaka oshirish zarur. 
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Kirish. Davlatimiz rahbari tоmоnidаn tа’lim tizimining ilk 

poydevori qo‘yilаdigаn boshlang‘ich ta’limni yangi pоg‘оnаga оlib 
chiqish, o‘quvchilarning iqtidori hamda sаlоhiyаtini ilk yоshlаrdаnоq 
to‘g‘ri yo‘naltirish bоrаsidа juda ko‘p tаshаbbuslаr ilgari surilmоqdа va 
bu sа’y-hаrаkаtlаr o‘quvchilar tа’lim-tаrbiyаsidа o‘zining ijobiy mevasini 
bermоqdа.  

Jumladan, Mаktаbgаchа va maktab ta’limi vazirligining tashkil 
tоpishi, Prezidentimizning “2023-2030-yillаrdа mаktаbgаchа va maktab 
ta’limi tizimini yаnаdа tаkоmillаshtirish chоrа-tаdbirlаri to‘g‘risidа”gi 
8307-sоnli qarori, “O‘zbekiston Respublikasi mаktаbgаchа va maktab 
tа’lim tizimini 2030-yilgаchа rivоjlаntirish Konsepsiyasi”1 kabi me’yоriy-
huquqiy hujjatlarning qabul qilinishi mаktаbgаchа tа’lim tizimidagi 
ishlаr sifati va sаmаrаdоrligini оshirishdа аlоhidа аhаmiyаt kasb 
etmоqdа. 

4-sinf darsliklarda shunday misol, masala va topshiriqlarni 
uchratish mumkinki, u bevosita o‘quvchilarda ijodkorlik, tadbirkorlik, 
mehnatsevarlik, tashabbuskorlik xislatlarini tarbiya topishida bevosita 
xizmat qiladi. Matematikani zamonaviy metodlarda o‘qitishning 
ahamiyati shuki, zamonaviy metodlar matematikani o‘qitish jarayonida 
quyidagi afzalliklarni ta’minlaydi:  

− Talabalarga motivatsiya berish; 

− Ijodkorlikni rivojlantirish; 

− Individual yondashuv; 

− Amaliy bilimlar berish. 
Interaktiv va qiziqarli usullar orqali talabalar matematikani 

chuqurroq o‘zlashtiradi. Zamonaviy metodlar talabalarni matematikani 
hayotiy vaziyatlarda qo‘llashga o‘rgatadi. Loyihalar va ijodiy topshiriqlar 
ijodiy fikrlashni shakllantiradi. Har bir talabaga individual e’tibor 
qaratiladi. Matematika ta’limida zamonaviy metodlar nafaqat nazariy 
bilimlarni o‘zlashtirishni osonlashtiradi, balki amaliy ko‘nikmalarni ham 
shakllantiradi. Quyida zamonaviy metodlarda matematikani o‘qitish 
usullari batafsil tahlil qilinadi. 

1. Interaktiv o‘qitish usullari o‘quvchilarning dars jarayonida faol 
ishtirok etishini ta’minlaydi.  

2. O‘yin texnologiyalari, ya’ni matematik o‘yinlar va viktorinalar 
talabalarni qiziqtiradi va raqobat ruhini uyg‘otadi. 

3. Jamoaviy ishlar – guruhlarda masalalar yechish talabalar 
o‘rtasida hamkorlikni rivojlantiradi.  

 
1Xalq so’zi gazetasi. https://xs.uz/uz/post/ozbekiston-respublikasi-maktabgacha-talim-tizimini-

2030-jilgacha-rivozhlantirish-kontseptsiyasi-amalda  
2 https://www.rulit.me/author/evklid/nachala-evklida-knigi-vii-x-download-392938.html  
3 https://www.koob.ru/diofant_alexandrijsky/  

4. Muloqotga asoslangan yondashuvda o‘qituvchi va o‘quvchilar 
o‘rtasida savol-javoblar tashkil etiladi. 

Matematika fani o‘zining ko‘plab qoidalari va usullari bilan 
insoniyat tarixida muhim o‘rin tutadi. Sonlar bilan ishlashda ularning 
bo‘linishi va qoldiqlari haqida bilish juda muhimdir. Xususan, beshga 
bo‘linish alomati sonlarning beshga bo‘linishini aniqlashda 
ishlatiladigan oddiy, ammo samarali bir usuldir.  

Beshga bo‘linish alomati sonning oxirgi raqami 0 yoki 5 bo‘lsa, u 
beshga bo‘linishini ko‘rsatadi. Bu qoidani bilish nafaqat matematik 
masalalarni yechishda, balki kundalik hayotda ham qo‘llaniladi. 
Masalan, xarid qilishda yoki moliyaviy hisob-kitoblarda sonlarning 
bo‘linishi ko‘pincha muhim ahamiyatga ega. 

Ushbu maqola beshga bo‘linish alomati haqida batafsil ma’lumot 
berish, uning qoidalari va qo‘llanilishiga oid misollar keltirishni maqsad 
qilgan. Shuningdek, bu mavzu o‘quvchilar va talabalar uchun 
matematikani o‘rganishda yordam berishi, ularning matematik 
tafakkurini rivojlantirishga xizmat qilishi kutilmoqda. 

Adabiyotlar tahlili. Beshga bo‘linish alomati matematikada 
bo‘linish va raqamlar bilan bog‘liq muammolarni o‘rganishda muhim 
tushunchalardan biridir. Bu mavzu bo‘yicha olimlar va mutafakkirlar 
tomonidan olib borilgan ishlar asosan arifmetika, sonlar nazariyasi va 
matematik ta’lim sohalarida rivojlangan. Quyida ba’zi muhim olimlar va 
ularning bu mavzudagi ishlariga qisqacha to‘xtalib o‘tamiz: 

Yevklid, qadimgi Gretsiyada yashagan matematik, “Negizlar” 
asarida bo‘linish va raqamlar nazariyasi haqida muhim ma’lumotlar 
keltirgan.2  U raqamlarni bo‘lishi va ularning xususiyatlarini o‘rganish 
uchun asosiy qoidalarni ishlab chiqdi.  

Bundan tashqari, Diofant o‘zining “Arifmetika” asarida raqamlar 
va ularning bo‘linishi haqida muhim nazariyalarni keltirgan3. U raqamlar 
orasidagi aloqalarni o‘rganish va bo‘linish muammolarini hal qilishda 
birinchi qadamlarni qo‘ygan. 

Xalqimizning matematikasi va algebra asoschilaridan biri al-
Xorazmiy, to‘liq ismi – Abu Abdulloh Muhammad ibn Muso al-
Xorazmiy al-Majusiy al-Qatrabbuliy (M. 783-850), o‘z asarlarida 
bo‘linish va raqamlar nazariyasi haqida muhim ma’lumotlar keltirgan. 
Uning “Al-kitob al-Muxtasar fi Hisob al-Jabr va al-Muqobala” asari 
algebra va raqamlar nazariyasining rivojlanishiga katta ta’sir 
ko‘rsatgan4. 

4 
https://archive.org/details/1342TheAlgebraOfMohammedBenMusaAlKwarizmiInArabic/page
/n9/mode/2up  
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Jahon olimlaridan Pierre de Fermat 5  sonlar nazariyasiga katta 
hissa qo‘shgan. U beshga va boshqa sonlarga bo‘linish alomatlari bilan 
bog‘liq bo‘lgan ko‘plab qiziqarli xususiyatlarni o‘rganib, “Fermatning 
oxirgi teoremasi” kabi muhim natijalarga erishgan. 

19-asrda matematiklar, jumladan, Felix Klein6 va Évariste Galois7 
sonlar nazariyasini yanada rivojlantirib, bo‘linish va raqamlar o‘rtasidagi 
aloqalarni chuqurroq o‘rganishdi. Ular matematik tushunchalarni 
yanada kengaytirish va murakkablashtirishga yordam berishdi. Hozirgi 
kunda, bo‘linish alomatlari va raqamlar nazariyasi bo‘yicha ko‘plab 
tadqiqotlar olib borilmoqda. Matematiklar kompyuter yordamida 
raqamlar va ularning bo‘linishi haqida yangi nazariyalar ishlab 
chiqmoqda va amaliyotda qo‘llanilmoqda. Beshga bo‘linish alomati va 
umuman, raqamlar nazariyasi matematikada muhim o‘rin tutadi. 
Ushbu sohada olib borilgan tadqiqotlar, nafaqat matematik bilimlarni 
kengaytiradi, balki kundalik hayotda ham qo‘llanilishi mumkin bo‘lgan 
ko‘plab amaliy masalalarni hal qilishga yordam beradi.  

S.R.Toshboyeva hamda H.U.Xojimamatovalar tomonidan “So‘ngi 
ilmiy tadqiqotlar nazariyasi respublika ilmiy-uslubiy jurnali”da 2025 
yilda chop etilgan “Boshlangʻich sinflarda sonlarning boʻlinish 
alomatlari va ularga doir misollar tahlili”8 nomli maqolalarida nafaqat 5 
ga bo‘linish alomati, balki 25 sonigacha bo‘lgan ko‘plab sonlarga 
bo‘linishning nazariy asoslari keltirilgan. Lekin unda qanday qiziqarli va 
innavatsion metodlardan foydalanish haqida so‘z yuritilmagan. 

Tadqiqot metodologiyasi. Beshga bo‘linish alomati, sonlarning 
beshga bo‘linishini aniqlash uchun ishlatiladigan oddiy qoidani 
ifodalaydi. Ushbu qoidaga ko‘ra, agar biror sonning oxirgi raqami 0 yoki 
5 bo‘lsa, u holda bu son 5ga bo‘linadi. Misol uchun: 

15: Oxirgi raqami 5, shuning uchun, 15 soni 5 ga bo‘linadi (15 ÷ 5 
= 3). 

30: Oxirgi raqami 0, shuning uchun, 30 soni 5 ga bo‘linadi (30 ÷ 5 
= 6). 

22: Oxirgi raqami 2, shuning uchun, 22 soni 5 ga bo‘linmaydi (22 ÷ 
5 = 4 qoldiq 2). 

Beshga bo‘linish qoidalarini amalda matematik masalalarni 
yechishda va kundalik hayotda ko‘plab vaziyatlarda qo‘llaniladi. 

Masalan, agar sizda 100000 so‘m bo‘lsa va siz har bir xaridni 5000 
so‘mdan amalga oshirmoqchi bo‘lsangiz, 100000 so‘mni 5000 so‘mga 
bo‘lish orqali qancha xarid qilish mumkinligini osonlik bilan 
aniqlashingiz mumkin (100000 ÷ 5000 = 20). 

O‘quvchilar sonlar bilan ishlashda beshga bo‘linish alomatini 
bilishlari ularning matematik tafakkurlarini rivojlantirishga yordam 
beradi. Bu qoidani bilish o‘quvchilarga murakkab masalalarni yechishda 
yordam beradi. 

Beshga bo‘linish alomatining o‘ziga xos xususiyatlari bu boshqa 
bo‘linish alomatlari bilan birgalikda ishlatilganda yanada samarali 
bo‘ladi. Masalan, 10 ga bo‘linish alomati (agar oxirgi raqam 0 bo‘lsa) 
bilan birga 5 ga bo‘linish alomatini bilish, sonlarning bo‘linishini tezda 
aniqlash imkonini beradi.  

Shuningdek, 5 ga bo‘linish alomati, sonlar ketma-ketligini 
o‘rganishda ham muhim ahamiyatga ega. O‘quvchilar 5 ga bo‘linadigan 
sonlar ketma-ketligini (5, 10, 15, 20, ...) o‘rganish orqali, sonlar 
orasidagi munosabatlarni tushunishlari mumkin. 

Keling, quyida beshga bo‘linish alomatini qo‘llashga oid bir nechta 
misollar ko‘rib chiqamiz: 

1-misol. 45 soni 5 ga bo‘linadimi? 
Yechish. Oxirgi raqami 5, shuning uchun, 45 soni 5 ga bo‘linadi, 

ya’ni 45 ÷ 5 = 9. 
2-misol. 82 soni 5 ga bo‘linadimi? 
Yechish. Oxirgi raqami 2, shuning uchun, 82 soni 5 ga bo‘linmaydi, 

yani 82 ÷ 5 = 16 (qoldiq 2). 
3-misol. Quyidagi sonlarni 5 ga bo‘linishini aniqlang: 70, 33, 100, 

57. 
Yechish. 70 soni bo‘linadi, chunki u 0 raqami bilan tugaydi (70 ÷ 5 

= 14). 
33 soni bo‘linmaydi, chunki u 0 yoki 5 raqami bilan tugamaydi, 3 

raqami bilan tugaydi (33 ÷ 5 = 6 qoldiq 3). 
100 soni bo‘linadi, chunki 0 raqami bilan tugayapti (100 ÷ 5 = 20). 

 
5 https://en.wikipedia.org/wiki/Pierre_de_Fermat  
6 https://en.wikipedia.org/wiki/Felix_Klein  
7 https://en.wikipedia.org/wiki/%C3%89variste_Galois  

57 soni bo‘linmaydi, chunki u 0 yoki 5 raqami bilan tugamaydi, 7 
raqami bilan tugaydi (57 ÷ 5 = 11 qoldiq 2). 

Beshga bo‘linish alomati, sonlarning bo‘linishini tezda aniqlashda 
yordam beradigan oddiy va samarali usuldir. Ushbu qoidani bilish, 
nafaqat matematik masalalarni yechishda, balki kundalik hayotda ham 
foydali bo‘ladi. O‘quvchilar va talabalar uchun 5ga bo‘linish alomatini 
o‘rganish, ularning matematik tafakkurlarini rivojlantirishga xizmat 
qiladi va murakkab masalalarni yechishda yordam beradi. 5ga bo‘linish 
alomati, matematikani o‘rganish jarayonida muhim bir qadamdir. 

“Beshga bo‘linish alomati” mavzusini o‘qitish jarayonida quyidagi 
metodlardan foydalanish maqsadga muvofiqdir: 

1. Og‘zaki Metod. Og‘zaki metod yordamida 5ga bo‘linish 
alomatining asosiy qoidalari tushuntiriladi. O‘quvchilarga quyidagi 
ma’lumotlar beriladi: 

Agar sonning oxirgi raqami 0 yoki 5 bo‘lsa, u 5ga bo‘linadi. 
Misollar keltiriladi va ularni tahlil qilish uchun o‘quvchilarga 

savollar beriladi. 
Misol:  
25 soni 5 ga bo‘linadimi? (Oxirgi raqami 5, shuning uchun 25 soni 

5 ga bo‘linadi.) 
48 soni 5 ga bo‘linadimi? (Oxirgi raqami 8, shuning uchun 48 soni 

5 ga bo‘linmaydi.) 
2. Amaliy Metod. Amaliy metod yordamida o‘quvchilar 5 ga 

bo‘linish alomatini qo‘llashni o‘rgandilar. O‘quvchilarga turli sonlar 
berilib, ularni 5 ga bo‘linishini aniqlash topshirig‘i beriladi. Bunda 
tarqatma daraxt metodidan foydalanildi. Olmalar ortida sonlar 
yashiringan bo‘ladi. 

 
1. Tarqatma daraxt metodi 

Misollar: 
O‘quvchilarga 65, 22, 90, 37 sonlarini berish mumkin. 
O‘quvchilar har bir sonning oxirgi raqamini aniqlab, 5ga 

bo‘linishini belgilashlari kerak: 
65: bo‘linadi (65 ÷ 5 = 13) 
22: bo‘linmaydi (22 ÷ 5 = 4 qoldiq 2) 
90: bo‘linadi (90 ÷ 5 = 18) 
37: bo‘linmaydi (37 ÷ 5 = 7 qoldiq 2) 
“Bo‘linish o‘yini” ni o‘ynash mumkin, bunda o‘quvchilar 

navbatma-navbat raqamlar aytadilar va ularning 5 ga bo‘linishini 
aniqlashadi. 

O‘yin Qoidalari: 
1. O‘quvchilar doira shaklida o‘tirishadi. 
2. O‘quvchi bir raqam aytadi. 
3. Agar raqam 5 ga bo‘linadigan bo‘lsa, ya’ni oxirgi raqami 0 yoki 

5 bilan tugasa, o‘quvchi “bo‘linadi” deb aytadi, aks holda “bo‘linmaydi”. 
4. O‘yin davomida har bir o‘quvchi o‘z navbatida son aytadi. 
Ushbu metodologiya orqali o‘quvchilar 5 ga bo‘linish alomatini 

o‘rganish va amaliyotda qo‘llash ko‘nikmalarini rivojlantiradilar. 
O‘qitish jarayonida nazariy va amaliy metodlar, interaktiv o‘yinlar va 
guruh ishlaridan foydalanish, o‘quvchilarning matematik tafakkurlarini 
yanada kengaytirishga yordam beradi. 

8 Toshboyeva S.R., Xojimamatova H.U. Boshlangʻich sinflarda sonlarning boʻlinish alomatlari 

va ularga doir misollar tahlili // So‘ngi ilmiy tadqiqotlar nazariyasi respublika ilmiy-uslubiy 

jurnali. 8-jild 2-son, 2025, 92-95 b. 



116 

Natijalar. Taklif etilayotgan usullar Namangan viloyati Chust 
tumani, Fargona viloyati Uchko‘prik tumani hamda Qo‘qon shahar 
maktablarida tadqiqotlarimiz jarayonida va talabalarning amaliyotlari 
davrida amaliyotga tadbiq etildi va ijobiy natijalarga erishildi. 

Yuqorida keltirilgan interfaol usullar qatoriga kiruvchi “Tarqatma 
daraxt” metodi hamda “Bo‘linish o‘yini” dan foydalanish jarayonida 
Namangan viloyati, Chust tumanida joylashgan 32-umumiy o‘rta ta’lim 
maktabining 4-“B” sinf o‘quvchilari misolida tahlil qilindi. Bunda 26 ta 
o‘quvchidan deyarli hammasi faol ishtirok etdi va 22 nafar o‘quvchi 
doim to‘g‘ri javob berdi.  

Tarqatma daraxt metodini ham 4-“B” sinf o‘quvchilarida qo‘lladik 
va natijalarini quyidagi diagrammalar orqali ko‘rishingiz mumkin: 

 
1-diagramma. Tarqatma daraxt metodi natijalari. 

Bo‘linish o‘yini natijasiga ko‘ra o‘quvchilar juda faol javob bergan 
deb ayta olamiz. Ushbu o‘yinni 4-“A” sinf o‘quvchilarida ham qo‘llab 
ko‘rdik. O‘quvchilarga 5 ga bo‘linish haqida tushuncha bergandan so‘ng 
amalda qo‘llab ko‘rildi. Natijasini ushbu diagramma orqali ko‘rishingiz 
mumkin: 

 
2-diagramma. Bo‘linish o‘yini natijalari. 

Olingan natijalardan ko‘rinib turibdiki, yuqorida aytib o‘tilgan 
“Tarqatma daraxt” metodi hamda “Bo‘linish o‘yini” kabi interaktiv 
zamonaviy metodlar orqali darslarni tashkillash va o‘tkazish 
o‘quvchilarning mavzuni yaxshi va puxta o‘zlashtirishlariga zamin 
bo‘ladi. 

Muhokama. 5 ga bo‘linish alomati matematikada muhim 
tushuncha bo‘lib, bu raqamlar nazariyasining asosiy elementlaridan 
biridir. Tadqiqot jarayonida olingan natijalar 5 ga bo‘linish alomati bilan 
bog‘liq nazariy bilimlarni amaliyotda qo‘llash imkoniyatini ko‘rsatadi.  

Olingan natijalar shuni ko‘rsatadiki, tasodifiy raqamlar to‘plamida 
5 ga bo‘linadigan raqamlar 60% ni tashkil etadi. Bu natija raqamlarning 
oxirgi raqami 0 yoki 5 bo‘lishi bilan bog‘liq bo‘lib, bu matematik 
xususiyatlarning amaliy dalillari sifatida xizmat qiladi.  

Bundan tashqari, 5 ga bo‘linish alomati arifmetik operatsiyalar va 
raqamlar bilan ishlashda muhim rol o‘ynaydi. Masalan, bu alomatni 
bilish orqali matematik hisob-kitoblarni osonlashtirish mumkin. Olingan 
natijalar 5 ga bo‘linish alomati haqida nazariy bilimlarni 
mustahkamlashga yordam beradi va bu bilimlarni amaliyotda qo‘llash 
imkoniyatlarini kengaytiradi. 

Shuningdek, tadqiqot davomida 5 ga bo‘linish alomati bilan 
bog‘liq boshqa matematik tushunchalar, masalan, bo‘linuvchilar va 
bo‘linmalar, ko‘plab matematik masalalarni yechishda qo‘l keladi. Bu, 
o‘z navbatida, o‘quvchilarga matematikani chuqurroq o‘rganish va 
tushunish imkonini beradi. 

Natijalarimizni tahlil qilish jarayonida 5 ga bo‘linish alomati haqida 
olingan bilimlar raqamlar nazariyasining boshqa qirralari bilan 
birgalikda matematik ta’lim jarayonida muhim ahamiyatga ega 
ekanligini ko‘rsatadi. Bu esa o‘quvchilarning matematik fikrlash 
qobiliyatini rivojlantirishga yordam beradi. 

Xulosa. Xulosa qilib aytganda, 5 ga bo‘linish alomati nafaqat 
matematik nazariyalar uchun, balki amaliy hisob-kitoblar va matematik 
ta’lim jarayonida ham muhim ahamiyatga ega. Olingan natijalar bu 
tushunchani o‘rganish va qo‘llashda yanada chuqurroq tadqiqotlar 
o‘tkazish zarurligini ko‘rsatadi. 5 ga bo‘linish alomati matematikadagi 
eng oddiy, ammo juda muhim qoidalardan biridir. U nafaqat matematik 
hisob-kitoblarni osonlashtiradi, balki hayotimizning turli sohalarida 
ham qoʻllaniladi. Bu alomatni yaxshi oʻzlashtirish har bir kishiga sonlar 
bilan ishlashda osonlik yaratadi. 

O‘qituvchilarga quyidagi takliflarni beramiz: 
1. Darslarda 5 ga bo‘linish alomatini tushuntirish uchun ko‘proq 

misollar keltiring. 
2. O‘quvchilarga amaliy vazifalar berib, ularning tushunish 

darajasini tekshiring. 
3. Qo‘shimcha o‘quv materiallari va o‘yinlar yordamida darslarni 

qiziqarli tarzda o‘tishga erishing.
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Ushbu mаqоlаdа оliy tа’limdа mаtemаtikа fаnini о‘qitish metоdikаsining nаzаriy vа аmаliy аsоslаri 
muhоkаmа qilingаn. Mаtemаtikа о‘qitishning mаqsаdi, аsоsiy metоdik yоndаshuvlаr, аxbоrоt 
texnоlоgiyаlаridаn fоydаlаnish, bаhоlаsh usullаri vа innоvаtsiоn yоndаshuvlаrgа аlоhidа e‘tibоr 
qаrаtilgаn. Zаmоnаviy pedаgоgik texnоlоgiyаlаr vа interаktiv metоdlаr yоrdаmidа tаlаbаlаrdа 
аnаlitik fikrlаsh, mаntiqiy muаmmо yechish qоbiliyаtlаrini rivоjlаntirishning аhаmiyаti tа’kidlаngаn. 
Ushbu yоndаshuvlаr mаtemаtikа fаnini yаnаdа sаmаrаli о‘zlаshtirish vа uni аmаliyоtgа tаtbiq qilish 
imkоniyаtlаrini kengаytirishgа xizmаt qilаdi.Mаtemаtikа оliy tа’lim tizimidа muhim fаnlаrdаn biri 
hisоblаnаdi. U tаlаbаlаr uchun аnаlitik fikrlаsh, muаmmо yechish, hаmdа ilmiy yоndаshuv 
kо‘nikmаlаrini shаkllаntirishdа muhim аhаmiyаt kаsb etаdi. Ushbu mаqоlаdа оliy tа’limdа 
mаtemаtikа fаnini о‘qitish metоdikаsining аsоsiy jihаtlаri, innоvаtsiоn usullаr vа sаmаrаli pedаgоgik 
yоndаshuvlаr hаqidа sо‘z yuritаmiz. 

KALIT SO‘ZLAR/ КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА/ 
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Mаtemаtikа tа'limi, о‘qitish usullаri, 
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Kirish. Yangi O‘zbekiston o‘z taraqqiyotining muhim bosqichiga 

qadam qo‘yayotgan hozirgi davrda media sohasi vakillari – jurnalist va 
muharrirlar, rejissyor va operatorlar, blogerlar, tele-radio kanallar, 
gazeta va jurnallar, nashriyot va bosmaxona xodimlari jamiyatimizning 
milliy o‘zligimizni anglash, tarixiy ongimizni shakllanishi, demokratik 
tamoyillarini rivojlantirishdagi o‘rni beqiyosdir. Oxirigi yillarda 
mamlakatimizda ommaviy axborot vositalarini xalq bilan muloqotning 
ishonchli ko‘prigiga aylantirish, zamonaviy axborot xizmatlari bozorini, 
sog‘lom raqobatni rivojlantirish, media tarmoqlarining moddiy-texnik 
bazasini mustahkamlash, milliy o‘zligimizni anglash, tarixiy ongimizni 
shakllantirishini kuchaytirish yo‘lida keng ko‘lamli ishlar amalga 
oshirilmoqda. Ayniqsa, xususiy media vositalari hayotimizdan keng 
o‘rin egallab borayotgani jamiyatimizda fikrlar xilma-xilligini 
ta’minlashda, tub islohotlarni amalga oshirishda, milliy o‘zligimizni 
anglash, tarixiy ongimizni shakllanishiga xizmat qiladigan ko‘rsatuvlarni 
tayyorlashi muhim omil bo‘lmoqda. Bizning fikrimizcha, axborot 
sohasida milliy o‘zligimizni anglash, tarixiy ongimizni shakllantirish 
bo‘yicha miqdor ko‘rsatkichlarini sifat ko‘rsatkichlariga aylantirish, 
milliy jurnalistikamiz taraqqiyotini yangi bosqichga olib chiqish – 
oldimizda turgan dolzarb vazifadir.  

Adabiyotlar tahlili. Insonning yuksak ma’naviyati va milliy o‘zligini 
anglashida ma’naviy islohotlar strategiyasi, mafkuraviy jarayonlar, 
g‘oyaviy tahdidlar, xalqaro to‘qnashuvlar, ziddiyatlar, yoshlar 
tarbiyasida milliy-axloqiy qadriyatlarning o‘rni va mafkuraviy-siyosiy 
muammolarning tahlili H.Ahmedov, F.Jo‘raqulov, 
M.Muhammadsiddiqov, N.Qalqonov, D.Ernazarov, M.Musaev, 
Sh.Mavlonov, O‘.Shakarov, E.Yusupovalarning ilmiy izlanishlarida o‘z 
aksini topgan. O‘zbekistonda fuqarolik jamiyati qurish sharoitida 
mamlakatimiz yoshlarining tarixiy xotirasi va tarixiy ongini rivojlantirish 
zarurati, o‘quvchi yoshlar tarixiy ongining shakllanish va rivojlanish 
jarayonlarini o‘rganish, ularda tarixiy ong yangilanishining sotsial 
omillarini aniqlashga doir muhim masalalar F.X.Yuldasheva, 
A.T.Eshmuradov, M.N.Melikova, Q.O.Mahkamov kabi olimlar ilmiy 
tadqiqotlarida ilgari surilgan. Ommaviy axborot vositalarini insonning 
yuksak ma’naviyati va milliy o‘zligini anglashni tarixiy ongning 
shakllanish funktsiyalariga aloqador ilmiy-falsafiy adabiyotlar tahlili 
shuni ko‘rsatmoqdaki, hozirgi davrda kundan kunga rivojlanib, yangi 
shakl va usullarda namoyon bo‘layotgan tarixiy ongni rivojlantirishning 
o‘ziga xos xususiyatlari va dialektik aloqadorligi tadqiqot obyekti 
sifatida alohida o‘rganilmagan  

Tadqiqot metodologiyasi. Ommaviy axborot vositalarini qo‘llab-
quvvatlash va jurnalistika sohasini rivojlantirish hamda milliy 
o‘zligimizni anglash, tarixiy ongimizni shakllanishiga yordam beruvchi 
kontentlarni tayyorlash va efirga uzatish bo‘yicha qabul qilingan 
Prezident qarori bu borada muhim qadam bo‘ldi.  

 
1Prezident Shavkat Mirziyoev 27 iyun – Matbuot va ommaviy axborot vositalari xodimlariga 
tabrigi. // 27.06.2023. www.president.uz 

Ma’lumki, jahonda e’tirof etilgan demokratik mezonlarga ko‘ra, 
matbuot erkinligi – barcha fuqarolik va siyosiy huquqlar orasida alohida 
ahamiyatga ega. Yangi O‘zbekistonda barpo etayotgan huquqiy 
demokratik davlatda so‘z va matbuot erkinligi, milliy o‘zligimizni 
anglash, tarixiy ongimizni shakllanishi doimo Konstitutsiyamiz va 
qonunlarimiz himoyasida bo‘ladi. 

Tadqiqot natijalari. Mamlakatimiz yangi taraqqiyot bosqichiga 
ko‘tarilayotgan, milliy o‘zligimizni anglash, tarixiy ongimizni 
shakllanishi, ochiqlik va oshkoralik, so‘z va fikr erkinligi hayotimiz 
mezoniga aylanib borayotgan hozirgi paytda bu mas’uliyat yanada 
kuchaymoqda. Mamlakatimizda ommaviy axborot vositalarini 
rivojlantirish hamda ular yordamida milliy o‘zligimizni anglash, tarixiy 
ongimizni shakllanishiga doir keng ko‘lamli islohotlar amalga 
oshirilmoqda. Keyingi paytlarda mamlakatimiz ommaviy axborot 
vositalarida ushbu yo‘nalishda hayotimizdagi ijobiy o‘zgarishlar tahlili 
oshib borayotgani alohida e’tiborlidir. Chunki bunday tendensiya 
islohotlarimiz samaralarini oshirishga, jamoatchilik nazoratini, 
fuqarolarimizning ijtimoiy faolligini kuchaytirishga xizmat qiladi. 

Hayotimizning milliy o‘zligimizni anglash, tarixiy ongimizni 
shakllanishdagi bugungi ulkan o‘zgarishlar, islohotlarimiz mantig‘i 
barchadan yangicha ishlashni, yangi g‘oya va tashabbuslar bilan 
maydonga chiqishni talab etmoqda. Shu ma’noda, ommaviy axborot 
vositalarining moddiy-texnik bazasini, kadrlar salohiyatni 
mustahkamlash, milliy matbuotimiz xalqaro maydonda munosib o‘rin 
egallashiga erishish, internet jurnalistikasini rivojlantirish, noshirlik ishi, 
kitob savdosi, obuna masalalarida bozor mexanizmlarini keng joriy 
etish, ochiqlik va sog‘lom raqobat muhitida shakllantirishimiz kerak, 
deb o‘ylaymiz. 

“Biz mamlakatimizda so‘z va matbuot erkinligini, axborot olish va 
uni tarqatish huquqini ta’minlash masalasini inson qadrini ulug‘lash, 
demokratik jamiyat va xalqparvar davlat qurishga qaratilgan taraqqiyot 
strategiyamizning muhim va ajralmas qismi deb bilamiz 1 ”,– deya 
ta’kidladi davlat rahbari. 

Shuni alohida ta’kidlash joizki, bugungi kunda O‘zbekistonda 2140 
ta yoki 2016 yilga nisbatan 626 ta ko‘p ommaviy axborot vositasi 
faoliyat yuritmoqda. Ularning 65 foizi – nodavlat media vositalari. 
Internet nashrlar soni 745 taga yetgan.  

“Davlat organlari va tashkilotlari faoliyatining ochiqligi, shaffofligi 
va hisobdorligini ta’minlash, ularning ochiqlik borasidagi samaradorlik 
ko‘rsatkichlarini belgilash hamda ilg‘or xalqaro standartlar asosida 
baholash tizimi joriy etildi. Jumladan, yaqinda birinchi marta o‘tgan yil 
yakunlariga ko‘ra, davlat organlari va tashkilotlarida amalga oshirilgan 
ishlarni baholash bo‘yicha Ochiqlik indeksi natijalari e’lon qilingani bu 
yo‘ldagi muhim qadam bo‘ldi2”. 

2 Prezident Shavkat Mirziyoev 27 iyun – Matbuot va ommaviy axborot vositalari xodimlariga 
tabrigi. // 27.06.2023. www.president.uz 
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Prezident professional jurnalistlarning global axborot makonida 
milliy o‘zligimizni anglash, tarixiy ongimizni shakllanishi, milliy 
manfaatlarni himoya qilayotganini e’tirof etish mumkin. 

Bugungi kunda mamlakatimizda axborot sohasini liberallashtirish, 
milliy o‘zligimizni anglash, tarixiy ongimizni shakllanishini ta’minlash 
bo‘yicha keng ko‘lamli ishlar amalga oshirilmoqda. Mazkur sohada olib 
borilgan islohotlar ko‘lami quyidagi yo‘nalishlarda o‘z aksini topdi: 

- “sohaning qonuniy asoslarini ishlab chiqish; 
- jahon tajribasini o‘rganish; 
- soha tizimida islohotlar o‘tkazish; 
-ommaviy axborot vositalari tizimining bozor munosabatlari 

sharoitida erkin faoliyat yuritishiga zamin tayyorlash va hokazo3”. 
Biz milliy o‘zligimizni anglash, tarixiy ongimizni shakllantirish 

borasidagi ishlarimizda zamonaviy axborot kommunikatsiya 
texnologiyalari, xususan internetning roli kun sayin oshib bormoqda. Bir 
so‘z bilan aytganda, OAV sohasini isloh qilishga tadrijiy ravishda, tizimli 
va kompleks tarzda yondashilyapti.  

Hozirgi kunda milliy o‘zligimizni anglash, tarixiy ongimizni 
shakllanishi borasidagi axborot oqimlari ulardan foydalanish, tahlil 
qilish va tezkorlik bilan tarqatish imkoniyati zamonaviy jamiyatda 
ijtimoiy muloqotning asosiy shartidir. Axborot erkinligini qonuniy 
asosda kafolatlash esa huquqiy demokratik davlatning ajralmas 
xususiyati hisoblanadi. Bu fikrlar va qarashlar xilma-xilligini, 
fuqarolarning demokratik jarayonlarda to‘laqonli ishtirok etishini 
ta’minlaydi. 

Milliy o‘zligimizni anglash, tarixiy ongni shakllanishiga doir shaxs 
huquq va erkinliklari, imkoniyatlari jamiyat taraqqiyotining muayyan 
tarixiy bosqichida shakllangan shaxs erkinliklarining me’riy ifodasi 
hisoblanadi. Mazkur holatda inson erkinligi, adolat,  qadr-qimmat va 
baxt-saodat kabi prinsiplarni o‘zida aks ettiradigan kompleks g‘oya 
hisoblanadi. Bu prinsiplar birgalikda ijtimoiy hayotga qaratilgan bo‘lib, 
jamiyatdagi ahvoldan qat’i nazar, inson erkinligining ahamiyatini qaror 
toptirishga xizmat qilishi lozim. Chunki, har bir inson o‘z fikri, 
qarashlariga ega va davlat ularni erkin ifoda etishni kafolatlaydi. Inson 
fikri ifoda etilmasa, biron-bir ishda qo‘llanilmasa yashamaydi. Shaxs 

o‘zining milliy o‘zligini anglashi, tarixiy ongini shakllanishi haqida 
o‘ylash, fikrlash, o‘z fikriga yoki qarashlariga ega bo‘lish uchun inson 
ma’lum bir axborotga, o‘z fikrlari natijalari bilan o‘rtoqlashish 
imkoniyatiga ega bo‘lishi lozim. Shaxsning axborot sohasidagi 
manfaatlari inson va fuqaroning axborotdan qonun bilan 
ta’qiqlanmagan faoliyatni amalga oshirishda foydalanishini ta’minlash, 
jismonan, ma’nan va intellektual rivojlanish bo‘yicha konstitutsiyaviy 
huquqlarini amalga oshirish, shaxsiy xavfsizlikni ta’minlaydigan 
axborotni himoya qilishni taqozo etadi. Jamiyatning milliy o‘zligini 
anglashi, tarixiy ongini shakllanishi sohasidagi manfaatlari esa shaxs 
manfaatlarini ta’minlash, demokratiyani mustahkamlash, huquqiy 
davlat barpo etish, ijtimoiy totuvlikka erishish va uni saqlash, ma’naviy 
yangilashdan iboratdir.  

Bugungi kunda aksariyat davlatlarda axborot erkinligi to‘g‘risidagi 
qonunlar qabul qilingan. Bunday qonun hujjatlarining asosiy maqsadi 
ijtimoiy axborotning, ya’ni bizning holatimizda milliy o‘zligimizni 
anglash, tarixiy ongimizni shakllanishi borasida ochiqlik darajasi, 
fuqarolar va tashkilotlarning undan foydalanish huquqini belgilaydigan 
me’yorlarni o‘rnatishdir. Aslida ham axborot erkinligi to‘g‘risidagi 
qonunlarning qabul qilinishi hukumatning oshkoralik prinsipi tarafdori 
ekanidan dalolat beradi. Bu qonunlar insonlarni yanada keng ko‘lamli 
axborotni talab qilishga undaydi. 

Xulosa. Yuqoridagi tahlildan ko‘rinib turibdiki, milliy o‘zligimizni 
anglash, tarixiy ongimizni shakllantirish jarayonlari ob’ektiv va sub’ektiv 
xususiyatlarga ega bo‘lgan sabablarga ham chambarchas bog‘liqdir. 
Shunday qilib, OAVlarida milliy o‘zligimizni anglash, tarixiy ongimizni 
shakllantirishni amalga oshirish uchun siyosiy, iqtisodiy, ma’naviy, 
ma’rifiy tashkiliy ishlari va texnik sharoit-sharoitlar bo‘lishi talab etiladi.  

Yuqoridagi fikrlarni umumlashtirib ayish mumkinki, ommaviy 
axborot vositalari davlat milliy siyosatini amalga oshirish sub’ekti 
hisonblanadi. Shu bilan birga, ommaviy axborot vositalari xalqlar milliy 
tillarni o’rganish va madaniy va tarixiy merosni asrab-avaylash 
huquqlarini himoya qiladigan og’zaki vositaga aylanadi. Milliy 
o‘zligimizni anglash, tarixiy ongimizni shakllanishiga ommaviy axborot 
vositalarining ta’sirini o’rganish esa alohida dolzarblik kasb etadi. 
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Ushbu maqolada maxsus pedagogika sohasining eshitishda nuqsoni bo‘lgan bolalar bilan ishlash 
tarmog‘i hisoblangan surdopedagogika hamda ushbu tarmoqning mazmun-mohiyati, rivojlanish 
jarayoni va bugungi kunda O‘zbekistonda tizimning joriy holati to‘g‘risida tahlil olib borilgan. 
Surdopedagogika sohasining xalqaro darajada rivojlanish bosqichlari, davlatlarda ta’limning qanday 
usullarda olib borilishi hamda sohaga kiritilgan yangiliklar bayon qilingan. Surdopedagogikaning 
alohida tarmoq sifatida Yevropada, AQSHda hamda Rossiyada vujudga kelishi hamda rivojlanishi, 
O‘zbekistonda bu sohaning rivojlanishi hamda huquqiy asoslari haqida batafil ma’lumotlar 
keltirilgan. 
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maxsus pedagogika, surdopedagogika, 
eshitishda nuqsoni bo‘lgan bolalar, 
daktilologiya, maxsus maktablar, imo-
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Kirish. Bugungi kunda yurtimizda ta’lim tizimida olib borilayotgan 

islohotlar ta’limning barcha tarmoqlarini modernizatsiya qilish hamda 
rivojlangan davlatlarda mavjud innovatsion yangiliklarni amaliyotga 
joriy etishni talab qilmoqda. Qayd etish lozimki, maktabgacha va 
maktab ta’limi tizimida ayniqsa yurtboshimiz tashabbusi bilan ko‘plab 
o‘zgarishlar hamda islohotlar amalga oshirildi hamda amalga 
oshirilmoqda. Shu o‘rinda maxsus ta’lim sohasi – maxsus pedagogika 
tarmog‘ida nuqsonli bolalar bilan ishlash bo‘yicha yangi metodlar, 
sohani axborot texnologiyalari bilan uyg‘unlashtirish ishlari olib 
borilmoqda. Maxsus pedagogika sohasi o‘z ichida yana boshqa maxsus 
tarmoqlarga ajratilgani holda surdopedagogika ana shu tarmoq ichida 
alohida ahamiyatga molik bo‘lgan kategoriyalardan biri hisoblanadi.  

Maxsus pedagogika tarmog‘i – surdopedagogika (lot. «surdus»-
karlik) eshitishda nuqsoni bo‘lgan bolalar va katta kishilarning 
rivojlanishi, ularga ta’lim tarbiya berish qonuniyatlarini o‘rganuvchi fan 
(maxsus pedagogika tarmog‘i). Eshitishda nuqsoni bo‘lgan ilk va 
maktabgacha tarbiya yoshidagi bolalarning rivojlanishi, ularga ta’lim-
tarbiya berish jarayonlari va qonuniyatlari – maktabgacha 
surdopedagogika fanining predmeti hisoblanadi. Maktabgacha 
eshitishda nuqsoni bo‘lgan bolaning rivojlanishida muhim ahamiyatga 
egadir, zero korreksionpedagogika tadbirlarning barvaqt boshlanishi 
bola o‘sishidagi kamchiliklarining oldini olishga, shuningdek, ijtimoiy 
faol, har tomonlama rivojlangan shaxsni tarbiyalashga yordam beradi. 
Surdopedagogika eshitishida nuqsonli bolalar yoki zaif eshituvchi 
bolalar bilan shug‘ullanuvchi bo‘lim hisoblanadi. Karlik-eshitishning 
turg‘un yoqolishi bo‘lib, unda mustaqil holda nutqni egallash, hattoki 
quloqqa yaqin bo‘lgan masofada bo‘lgan nutqni aniq idrok etish 
imkoniyati bo‘lmaydi. Total (to‘liq) karlik juda kam uchraydi. Ko‘pincha 
karlikda baland nonutqiy tovushlar, quloq suprasiga yaqin masofadagi 
ba`zi nutqiy tovushlarni saqlab qoladi. Audiometr tekshiruvi 
eshitishning 80dB dan yuqori darajada yo‘qolganligini ko‘rsatadi. Zaif 
eshituvchilik-eshitishning turg‘un pasayishi bo‘lib, unda ushbu eshitish 
qoldig‘i asosida nutqiy zaxirani minimal holatda mustaqil ravishda 
egallash, murojaat etilgan nutqni quloq suprasiga yaqin masofada idrok 
etish imkoniyatlari bo‘ladi. Audiometr  tekshiruvi 
eshitishning   80 dBdan kam bo‘lmagan pasayishini ko‘rsatadi.  

Adabiyotlar tahlili. Surdopedagogikaning rivojlanish tarixi aynan 
shu nom bilan nomlanmagan bo‘lsa-da qadimgi davrlarda boshlangan. 
Surdopedagogik amaliyotning dastlabki shakllaridan biri karlar bilan 
muloqot qilish uchun imo-ishora tilidan foydalanish edi. Bu ko‘plab 
madaniyatlarda, jumladan, qadimgi Misr, Gretsiya va Rim kabi qadimgi 
sivilizatsiyalarda keng tarqalgan. Asrlar davomida dunyoning turli 

mamlakatlarida ko‘r va karlarni o‘qitishning turli usullari ishlab 
chiqilgan va qo‘llanilgan. Biroq, karlar pedagogikasi ilmiy fan sifatida 
faqat XIX asr oxiri XX asr boshlarida shakllana boshladi. Bu davrda ko‘zi 
ojiz va kar bolalar uchun birinchi maktablar tashkil etilib, ularda maxsus 
o‘qitish usullari qo‘llanilgan. Eshitish qobiliyati zaif bolalarni 
o‘qitishning ko‘plab turlicha yondashuvlari ishlab chiqildi, jumladan, 
imo-ishora tilidan foydalanish, shuningdek, maxsus o‘quv materiallari 
va darsliklarni ishlab chiqish. XX asrning oʻrtalarida eshitish apparatlari 
va koxlear implantlar kabi texnik oʻqitish vositalarining rivojlanishi bilan 
surdopedagogikada ulardan eshitish nuqsonlari boʻlgan kishilar bilan 
muloqot qilish va taʼlim berishda foydalanila boshlandi.  

Yevropada karlar ta'limining rivojlanishi boy tarixga ega va bu 
jarayon bevosita eshitish qobiliyati zaif odamlarga nisbatan stereotiplar 
va noto‘g‘ri qarashlarni bartaraf etish, shuningdek, maxsus texnika va 
yondashuvlarni bosqichma-bosqich rivojlantirish bilan bog‘liq. XX 
asrning boshlarida Yevropada imo-ishora tili va eshitishni rivojlantirish 
tizimiga asoslangan kar bolalar uchun birinchi maxsus maktablar paydo 
bo‘ldi. Nutq va eshitish talaffuzini rivojlantirishga asoslangan labda 
o‘qish va eshitish aloqasini o‘rgatishning dastlabki usullari ham ishlab 
chiqila boshlandi. XX asrning o‘rtalarida Yevropada eshitish qobiliyati 
zaif bolalar uchun erta aralashuv va erta ta'limning ahamiyatini 
tushunish rivojlana boshladi. Bu davrda maxsus erta aralashuv 
dasturlari qo‘llanila boshlandi va erta ta'lim uchun ixtisoslashtirilgan 
markazlar yaratildi. So‘nggi o‘n yilliklarda Evropada karlar uchun ta'lim 
yanada zamonaviy o‘qitish usullari va yondashuvlariga o‘tdi[1].  

Amerika surdopedagogikasining rivojlanishi XVIII asr oxirida 
boshlangan va hozirgi kungacha davom etmoqda. Ushbu harakatning 
boshida karlarni o‘rgatishning asosiy vositasi imo-ishora tili va Amerika 
imo-ishora tili (ASE) kabi imo-ishora tizimlaridan foydalanish edi. Bu 
fransuz imo-ishora tilining (ESF) qabul qilinishi va uning Amerikada 
qo‘llanilishi bilan bog‘liq. Qo‘shma Shtatlarda karlar ta'limining 
rivojlanishidagi muhim daqiqalardan biri 1817 yilda Konnektikut 
shtatining Xartford shahrida karlar uchun birinchi maktabning tashkil 
etilishi edi[2]. Amerika karlar maktabi nomi bilan mashhur bo‘lgan 
ushbu maktab butun mamlakat bo‘ylab ochila boshlagan boshqa 
maktablar uchun namuna bo‘ldi. XIX va XX asrlarda Qo‘shma Shtatlarda 
karlarning ta'limi rivojlandi, muhim o‘zgarishlar, jumladan, kar talabalar 
uchun asosiy muloqot tili sifatida ASE ning qabul qilinishi va vizual-
mekansal grammatika rivojlanib bordi. Yana bir muhim yutuq kar 
bolalar bilan ishlash bo‘yicha maxsus ta'lim va ko‘nikmalarga ega 
bo‘lgan karlar o‘qituvchilarini tayyorlash bo‘yicha professional 
dasturlarning yaratilgani bo‘ldi. So‘nggi o‘n yilliklarda Qo‘shma 

  QO‘QON UNIVERSITETI XABARNOMASI   

 KOKAND UNIVERSITY HERALD  

 ВЕСТНИК КОКАНДСКОГО УНИВЕРСИТЕТА  



120 

Shtatlarda kar bolalarni jamiyatga integratsiya qilish va ta'lim olish 
uchun teng imkoniyatlarni ta'minlash vazifasini qo‘yib, AQShda karlar 
ta'limi yanada inklyuziv jarayonga o‘tdi. Bu eshitish apparatlari va 
koxlear implantlar kabi texnologiyalardan foydalanish, shuningdek, 
ko‘rish qobiliyatini yo‘qotadigan o‘quvchilar uchun vizual ta'lim usullari 
va maxsus dasturlarni ishlab chiqishni o‘z ichiga oladi. 

Ushbu sohaning Rossiyada rivojlanishi o‘zining alohida tarixi va 
evolyutsiyasiga ega. XIX asr oxiri XX asr boshlarida Rossiyada kar bolalar 
uchun birinchi maktablar tashkil etildi. Bu maktablarda oʻqitishning turli 
usullari, jumladan, imo-ishora tili o‘sha paytda surdopedagogik 
amaliyot hali boshlang‘ich bosqichida edi. XX asrning o‘rtalaridan 
boshlab Rossiyada kar bolalar uchun yangi o‘qitish va muloqot usullari 
ishlab chiqildi va amalga oshirildi. Rossiyada surdopedagogikaning 
rivojlanishiga Germaniya, Fransiya va AQSh kabi rivojlangan 
mamlakatlarning usullarini o‘rganish va moslashtirish katta ta'sir 
ko‘rsatdi. Inklyuziv ta'lim Rossiyada yaqindan qo‘llab-quvvatlana 
boshlandi, bu surdopedagogikada yondashuv va usullarning sezilarli 
o‘zgarishiga olib keldi. Zamonaviy rus surdopedagogikasi o‘z oldiga 
eshitish qobiliyati zaif bolalarni ta'lim jarayoniga to‘liq kiritish vazifasini 
qo‘yadi. Trening oddiy maktablardagi maxsus sinflarda, shuningdek, 
eshitish qobiliyatini yo‘qotgan bolalarni qo‘llab-quvvatlash va 
ijtimoiylashtirish uchun taklif qilinadigan resurs markazlaridan 
foydalangan holda amalga oshiriladi. Logopediya sohasidagi tadqiqotlar 
va ishlanmalar va ta'limda zamonaviy texnologiyalardan foydalanish 
Rossiyada karlar pedagogikasining rivojlanishiga muhim ta'sir 
ko‘rsatmoqda. Eshitishda nuqsoni bo‘lgan bolalar uchun turli 
yordamchi texnologiyalarni ishlab chiqishdagi yutuqlar ularga yaxshiroq 
moslashish va o‘quv jarayonida faol ishtirok etish imkonini beradi[3]. 

O‘zbekistonda maktabgacha tarbiya muassasalar tizimining 
rivojlanishi O‘zbekistonda aqliy va jismoniy rivojlanishida mavjud 
bo‘lgan dastlabki maxsus maktab-internat 1919-yilda sobiq sovet 
xukumati raxbari Y.Oxunboboyevning qaroriga muvofiq Toshkent 
shahrida tashkil etilgan. Maktab-intematda kar va zaif eshituvchi, ko‘zi 
ojiz, aqli zaif, tayanch harakat a’zolari shikastlangan bolalarga ta'lim-
tarbiya berilarda, davolash ishlari tashkil etilardi.. 1920-21 yillarda 
Toshkent shaqrida Y.Oxunboboyev nomli Respublika ko‘zi ojiz bolalar 
maktab-internati va I-sonli kar bolalar maktab-internati tashkil etiladi. 
Mazkur maktab-internatlar qoshida maktabgacha tarbiya bo‘limlari 
ochilib, ularga bog‘cha yoshidagi eshitishda nuqsoni bo‘lgan bolalar 
qabul qilinadi. 1960-70 yillarda kar va zaif eshituvchi bolalar uchun 
alohida dastlabki maktabgacha tarbiya muassasalari va mahsus 
guruhlar Toshkent shahrida Toshkent, Andijon, Farg‘ona, Namangan, 
Samarqand, Jizzax viloyatlarida ochiladi. Maktabgacha muassasalarda 
ishlovchi mutaxassislar sobiq Sovet Ittifoqining poytaxti Moskva Davlat 
Universitetida tahsil olib keladilar. Toshkent Davlat Pedagogika Instituti 
pedagogika va psixologiya fakulteti qoshida 1968-yilda defektologiya 
bo‘limi ochiladi. 1974-yildan boshlab pedagogika va psixologiya 
fakulteti surdopedagoglarni tayyorlay boshlaydi. 1973-yilgi Sobiq Sovet 
Ittifoqi Ministrlar Kengashining "Maxsus maktab (maktab-internat), 
maktabgacha tarbiya muassasalar tarmog‘ini kengaytirish to‘g‘risidagi" 
qaroriga muvofiq Respublikamizning barcha viloyatlarida kar va zaif 
eshituvchi bolalar uchun maktab-internatlar ochiladi. Deyarli barcha 
maktab-intemat qoshida maktabgacha tarbiya bo‘limlari tashkil etiladi. 
Hozirgi kunda Respublikada kar va zaif eshituvchi bolalar uchun 19 ta 
maktab internati va 15 ta maktabgacha tarbiya muassasa va guruhlar 
faoliyat ko‘rsatib, ularda qariybo‘rt ming nafar bolalar qamrab 
olingan[4].  

Tadqiqot metodologiyasi. Hozirgi kunda yurtimizda turli 
islohatlar o‘z aksini topmoqda jumladan ta`lim sifatini yaxshilashga 
katta e`tbor berilmoqda. Maxsus maktablarda nogironligi bo‘lgan 
bolalarga bilim, tarbiya va hunarlar o‘rgatib kelinmoqda. Masalan 
eshitishda nuqsoni bor bolalar uchun maxsus ta`lim shakillari chet eldan 
kirib kelishi natijasida bundan bir necha yillar oldingi Maxsus 
maktablardagi ta`limdan hozirgi ta`lim jarayonlari anchagina farq qiladi. 
Ilk karlar maktabi 1920-yil ochilgan bo‘lib unga 6-7 yoshdagi bolalar 
tayyorlov sinflariga qabul qilinadi. Karlar internet maktabida mutlaqo 
eshitmaydigan yoki zaif eshituvchi bolalar yani 75dB dan ortiq 
darajadan mahrum bo‘lgan,kuchli ovozdan tasirlanadigan,ba`zi nutq 
tovushlarini qisman aytib farq qiladigan bolalar qabul qilinadi.Hozirgi 
kunda alohida karlar maktablari tashkil etilgan bo‘lib, ularni ta`lim 
sohasida muvaffaqiyatga erishayotganlarini ko‘rishimiz mumkin[5].  

Eshitishida nuqsoni bo‘lgan shaxslarning uzluksiz ta`lim tizimida 
maxsus maktabgacha muassaslar jiddiy ahamiyatga ega. Eshitishda 
nuqsoni bo‘lgan bolalarga ta`lim berish borasidagi vazifalar 
O‘zbekistonda 2 yoshdan 7 yoshgacha maktabgacha yoshidagi  
eshitishda muammosi bo‘lgan bolalar uchun ko‘p tarmoqli 
ixtisoslashtirilgan maktabgacha ta`lim tashkilotlari mavjud. Eshitish 
va nutq  holatini hisobga olgan holda kar zaif eshituvchi bolalar uchun 
maxsus maktablar tashkil etilgan. Ularning faoliyati “Ko‘p tarmoqli 
ixtisoslashtirilgan maktabgacha ta`lim tashkilotlari va qo‘shma turdagi 
maktabgacha ta`lim tashkilotlari to‘g‘risidagi namunaviy Nizom’’(2019) 
bilan boshqariladi. O‘zbekiston Respublikasining Konstitutsiyasi va 
“Ta`lim to‘g‘risida”gi Qonuniga muvofiq ravishda aqliy va jismoniy  teng 
huquqlarga ega. Salomatliklari tufayli imkoniyatlari cheklangan  bolalar 
ta`limi ular uchun eshitadigan bolalar bilan teng rivojlanish nuqsonlarini 
korreksiya,  davolash va sog‘lomlashtirish,ijtimoiy moslashtirish  uchun 
adekvat sharoitlarini, maxsus  korreksion rivojlantiruvchi ta`lim tizimini 
yaratishni ko‘zda tutadi.  

Jahon karlar federatsiyasining hisob-kitoblariga ko‘ra dunyo 
bo‘ylab eshitish qobiliyatini yo‘qotgan 34 million bolaning 80% ta'lim 
olish imkoniyatiga ega emas. Imkoniyatga ega bo‘lgan 20% ning juda oz 
qismi o‘zlarining milliy imzo va og‘zaki yoki yozma tillarini ta'lim va 
o‘rganish tili sifatida o‘z ichiga olgan ikki tilli dasturlarda ta'lim 
oladilar[6]. 

Tadqiqot natijalari. Shu o‘rinda eshitishda nuqsoni bo‘lgan 
bolalar bilan olib boriladigan muloqot shakli “daktilologiya” haqida 
alohida to‘xtalib o‘tish lozim. Daktilologiya – kar va zaif eshituvchi 
bolalarning nutqining o‘ziga xos shaklidir. U so‘zlashuv imo-ishora 
nutqiga nisbatan yaqindir. U yozma harakatga ko‘ra yozma nutqqa 
o‘xshab ketadi .Uning vositasi  grafik belgilar yoki harflar emas, balki 
qo‘l, barmoq harakatlari hisoblanadi. Karlar maktabida bolalarning 
eshitish qobilyatiga ko‘ra ”daktil’’ nutqi so‘zlashuv nutqining barcha 
qoidalariga ko‘ra shakillanadi va uni kar bola egallashi mumkin. 
L.A.Novikova va Ye.Marsinovskya tomonidan  o‘tkazilgan maxsus 
tadqiqotlarga ko‘ra daktilologiya ham og‘zaki nutq kabi kinestetik 
sezgilar asosiga quriladi. Odatda zaif eshituvchi insonlar ko‘pchilik 
hollarda imo-ishora nutqidan emas balki sog‘lom insonlar kabi og‘zaki 
nutq orqali bir birlari va yoki tashqi muhit bilan muloqat qila olishadi. 
Kar insonlar esa imo-ishora yordamida muloqatga kirishadilar. Kar 
bolalar hayotida imo-ishora nutqi atrof-olamni tushunishga yordam 
beruvchi vosita sanaladi[7].  

 Eshitishda muamosi bo‘lgan bolalarning maktabgacha ta`lim 
tizimi quydagilardir:  

- eshitishida nuqsoni bo‘lgan o‘quvchilarda ta`limga bo‘lgan 
qiziqishni uyg‘otish, ularning rivojlanish va mustaqil bilim olishga 
bo‘lgan ehtiyojlarini qondirish  uchun shart sharoitlar  yaratish. 

- eshitishda nuqsoni bo‘lgan shaxslarning dunyoqarashini 
shakllantirish va kengaytirish. 

- kar va zaif eshituvchi bolalar tafakkurining rivojlanishini ular 
imkonyatlarini hisobga olgan holda ta`minlash, ijodiy qobilyatlarini 
rivojlantirish. 

- o‘quv faoliyatini ko‘nikma va malakalarini shakllantirish, og‘zaki 
va yozma nutqni rivojlantirish, maqsadga yo‘naltirilgan ta`lim sharoitida 
kognitiv jarayonlarni faollashtirish. 

- kasbiy faoliyatga tayyorlash, zamonaviy ijtimoiy –iqtisodiy 
sharoitlarda mehnat faoliyati uchun lozim bo‘lgan tasavvur, ko‘nikma 
va malakalarni rivojlantirish.  

Eshitish nuqsonlari bo‘lgan bolalar bilan o‘tkazilgan tadqiqot 
natijalari, ular ta'lim jarayonida ko‘plab qiyinchiliklarga duch 
kelayotganini ko‘rsatdi. Tadqiqotda ishtirok etgan 50 nafar eshitishda 
nuqsoni bor bola (turli darajadagi eshitish yo‘qligi bilan) o‘zlarining 
o‘qish, yozish, va ijtimoiy muloqot qilishda muammolarga duch kelgani 
aniqlangan. O‘qish va yozish ko‘nikmalari: Eshitishda nuqsoni bor 
bolalarning aksariyati o‘qish va yozishda qiyinchiliklarga duch kelgan. 
Xususan, ular so‘zlarni to‘g‘ri talaffuz qilishda va ularni yozishda ko‘p 
xatolarga yo‘l qo‘ygan. Bu muammolar ko‘pincha bola eshitish 
nuqsonining darajasi bilan bog‘liq bo‘lib, og‘ir eshitish nuqsoni bo‘lgan 
bolalar yozma va og‘zaki tilni o‘rganishda ancha orqada qolgan. Ijtimoiy 
adaptatsiya: Eshitishda nuqsoni bor bolalar o‘z tengdoshlariga nisbatan 
muloqotda va jamiyatda moslashishda qiyinchiliklarga duch kelgan. 
Ularning ko‘plari sinfda o‘z fikrlarini ifodalashda qiynalib, guruh 
faoliyatlarida kam ishtirok etgan. Bu esa ularning o‘ziga bo‘lgan 
ishonchini pasaytirgan va ijtimoiy jihatdan izolyatsiyalashuviga olib 
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kelgan. O‘qituvchilar va ota-onalar yordamining roli: Tadqiqotda 
shuningdek, o‘qituvchilar va ota-onalarning eshitish nuqsoni bo‘lgan 
bolalarga ko‘rsatgan yordamining ahamiyati o‘rganildi. Mutaxassislar 
va ota-onalarning bola bilan aloqasi, maxsus o‘quv materiallari va 
yordamchi vositalar yordamida ta'lim olish jarayoni sezilarli darajada 
yaxshilangan. O‘qituvchilarning individual yondashuvi va bolaning 
ehtiyojlariga moslashtirilgan darslar samarali natijalar ko‘rsatdi. 4. 
Maxsus ta'lim dasturlari va texnologiyalarning ta'siri: Maxsus ta'lim 
dasturlari va yordamchi texnologiyalar (masalan, eshitish apparatlari va 
vizual o‘rgatish vositalari) eshitishda nuqsoni bor bolalarning ta'lim 
jarayonini yengillashtirishda samarali bo‘ldi. Bu vositalar bolaning 
o‘qish va yozish ko‘nikmalarini rivojlantirishga, shuningdek, ijtimoiy 
moslashuvini oshirishga yordam berdi. Tadqiqot natijalari shuni 
ko‘rsatadiki, eshitish nuqsoni bo‘lgan bolalar ta'lim tizimida ko‘proq 
individual yondashuv va maxsus yordamni talab qiladi. 
O‘qituvchilarning, ota-onalarning va jamiyatning qo‘llab-quvvatlashi, 
shuningdek, maxsus ta'lim dasturlari va texnologiyalarning samarali 
qo‘llanilishi bolalarning ta'limdagi muvaffaqiyatlarini oshirishga katta 
hissa qo‘shadi. 

Xulosa va takliflar. Yuqoridagilardan kelib chiqib xulosa qilishimiz 
mumkinki, Yevropa davlatlari va Yurtimizda eshitishda muammosi bor 
bolalarning ta'limining rivojlanishi ularga yaratilgan shar-sharoitlar 
haqida tanishib chiqar ekanmiz. Bu yoʻnalish yildan yilga 
rivojlanayotganiga guvoh boʻlamiz. Yurtimizda ta'limga ehtiyoji bor 
bolalarga qaratilgan e'tibor ularning salohiyatini yuksalishiga va 
sogʻlom bolalar singari erkin va teran firklashi va ta'lim sohasida 
yutuqlarga erishishiga sabab boʻladi. Ularni eshitishda muomolarini 
bartaraf etish uchun fan nomzodlari va akademiklar oʻz xissalarini 
qoʻshmoqdalar. Yevropaning qator mamlakatininglar qatorida 
Oʻzbekiston ham eshitishda nuqsoni bor bolalar umuman olganda 
maxsus ta'limga ehtiyoji bor bolalarga katta imkoniyatlar va sharoitlar 
yaratmoqda. Tadqiqot natijalari shuni ko‘rsatadiki, eshitish qobiliyati 
pasaygan bolalar o‘qish, yozish va ijtimoiy muloqotda muammolarga 
duch kelmoqda, bu esa maxsus pedagogik yondashuv va texnologik 

vositalarning ahamiyatini oshiradi. Yuqoridagilardan kelib chiqib 
quyidagi taklif va tavsiyalar ishlab chiqildi 

Maxsus ta’lim tizimini yanada modernizatsiya qilish, zamonaviy 
texnologiyalar (eshitish apparatlari, koxlear implantlar, vizual ta’lim 
materiallari) imkoniyatlarini kengaytirish. 

- o‘quv dasturlarini raqamlashtirish va surdopedagogika 
bo‘yicha onlayn resurslar yaratish. 

- AI va VR texnologiyalaridan foydalanib, maxsus o‘quv 
dasturlarini ishlab chiqish. 

- o‘qituvchilar malakasini oshirish 
Surdopedagogika bo‘yicha maxsus kurslarni ko‘paytirish. 
- o‘qituvchilarga imo-ishora tili va daktilologiya bo‘yicha 

chuqur bilim berish. 
- Yevropa va AQSh tajribasidan foydalanib, maxsus seminar va 

treninglar tashkil etish. 
Inklyuziv ta’limni rivojlantirish 
- eshitishda nuqsoni bor bolalarni oddiy maktablarga 

integratsiya qilish uchun sharoit yaratish. 
- inklyuziv ta’lim uchun maxsus qo‘llanmalar va 

moslashtirilgan darsliklar ishlab chiqish. 
- kar bolalar va odatiy rivojlangan bolalar o‘rtasidagi 

muloqotni rag‘batlantirish uchun maxsus dasturlar joriy etish. 
Surdopedagogika bo‘yicha ilmiy tadqiqotlarni ko‘paytirish. 
- chet el tajribalarini o‘rganib, ularni O‘zbekiston ta’lim 

tizimiga moslashtirish. 
Eshitishda nuqsoni bo‘lgan bolalar ta’limining rivojlanishi 

zamonaviy pedagogik yondashuvlar va texnologik taraqqiyot bilan 
chambarchas bog‘liq. Surdopedagogika Yevropa, AQSh va Rossiyada 
o‘ziga xos rivojlanish bosqichlarini bosib o‘tgan bo‘lsa, O‘zbekistonda 
ham maxsus ta’lim tizimi shakllangan va rivojlanmoqda. 
Mamlakatimizda eshitish qobiliyati cheklangan bolalar uchun maxsus 
maktab-internatlar, maktabgacha ta’lim muassasalari va inklyuziv 
ta’lim yo‘nalishlari mavjud bo‘lsa-da, ularni yanada takomillashtirish 
zarur.
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Kirish. YUNESKOning “Ta’lim–2030” Inchxon deklaratsiyasida 

dunyo bo‘yicha ta’lim tizimini tubdan takomillashtirish barcha uchun 
hayot davomida sifatli ta’lim olish imkoniyatini yaratishga e’tibor 
qaratilgan. Respublikamiz prezidenti Sh.M.Mirziyoyevning 2020-yil 29-
dekabrdagi O‘zbekiston Respublikasi Oliy Majlisiga Murojaatnomasida 
ta’lim sifatini tubdan yaxshilash maqsadida, avvalo, o‘quv dasturlari, 
o‘qituvchi uchun metodik qo‘llanmalar ilg‘or xalqaro mezonlarga 
moslashtirilishi lozimligi alohida ta’kidlanganligi fikrimiz isbotidir. “Shu 
bilan birga bolalarning tahliliy va kreativ fikrlash qobiliyatlarini 
rivojlantirish uchun ularga sermazmun va tushunarli kitoblar yaratish 
zarurari, bu borada kelgusi o‘quv yilidan boshlang‘ich sinflarda davlat 
ta’lim standarti o‘rniga ilg‘or tajriba asosida, bolaga ortiqcha yuklama 
bermaydigan “Milliy o‘quv dasturi” joriy etiladi”1 - deya ta’kidlanishi 
soha mutaxassislari oldiga mas’uliyatli vazifalarni yuklaydi. Buning 
natijasida boshlang‘ich sinflar uchun ona tili va o‘qish savodxonligi 
integratsiyasiga asoslangan yangi darsliklar amaliyotga joriy qilindi va 
bunda asosiy e’tibor o‘quvchilarda to‘rt xil kompetensiya: tinglab 
tushunish, o‘qib tushunish, gapirish va yozishni rivojlantirishga 
ustuvorlik qaratildi. Bu vaqtinchalik bo‘lsa-da, boshlang‘ich sinflarda 
ona tili ta’limiga yangicha yondashuvlarni boshlab berdi. 

 2023-2024-o‘quv yilidan boshlang‘ich sinflarning yangi avlod 
darsliklari asosida ta’lim olishi, ularni kompetensiyalarga asoslangan 
holda XXI asr hayotiy ko‘nikmalariga tayyorlab borish masalasining kun 
tartibida ekanligi Respublikamizda ta’limga bo‘lgan e’tiborning 
ustuvorligidan dalolat beradi. Boshlang‘ich sinf o‘quvchilarining til 
kompetensiyalarini rivojlantirish, og‘zaki nutq bilan bir qatorda fikrni 
yozma ifodalay olishlariga erishish orqali ularni ijtimoiy hayotning 
to‘laqonli a’zosiga aylantirish har bir boshlang‘ich sinf o‘qituvchisining 
kundalik vazifasidir. Maqolada o‘quvchilarning yozma nutq 
kompetensiyalarini rivojlantirishga qaratilgan fikrlarni bayon qilamiz. 

Kompetensiya lotincha “compete” so‘zidan olingan bo‘lib, 
“erishyapman”, “munosibman”, “loyiqman” degan ma’nolarni bildiradi. 
Kompetensiyaga asoslangan yondashuvmi ik bor fanga amerikalik 
tadqiqotchi N.Chomskiy kiritgan bo‘lib, u 1965-yilda Massachusets 
universitetida til nazariyasiga nisbatan “kompetensiya” atamasini 
ishlatdi. Bunda u “kompetensiya yoki tilni bilish va foydalana olish tilni 
haqiqatda ishlata olish tushunchalari o‘rtasidagi farq asosini 
anglash”nazariyasini ilgari surib, kompetensiyalarga asoslangan 
ta’limga asos soldi. 2  Lingvistik kompetensiya – fonetik, orfografik, 
leksik, grammatik bilimlarni o‘zlashtirishni o‘z ichiga oladi va 
o‘quvchilarda nutqiy qobiliyatni rivojlantiradi. Lingvistik 
kompetensiyaning asosini ikkita komponent tashkil qiladi: 1.O‘rgatilgan 
qoidalarga asoslangan bilim. 2. Nutqni tushunish va muloqot qilish 

 
1 O‘zbekiston Respublikasi Prezidenti Shavkat Mirziyoyevning Oliy Majlisga Murojaatnomasi. 
“O‘zbekiston nashriyoti”. Toshkent – 2021. 
2 To‘xtayeva F.Sh. Ta’lim jarayoniga kompetensiyaviy yondashuvda pedagogning raqamli 
kompetentlikning ahamiyati. ISSN 2181-1717 (E) Образование и инновационные 
исследования (2022 год №7). 

qobiliyati. Lingvistik kompetensiya kommunikativ kompetensiyaning 
asosiy tarkibiy qismi hisoblanib, quyidagi turlarga bo‘linadi: 

1. Sintaktik kompetensiya – og‘zaki va yozma nutqni 
grammatik jihatdan to‘g‘ri qurish qobiliyati. 

2. Pragmatik kompetensiya – muloqotda lingvistik 
tushunchalarni to‘g‘ri qo‘llash qobiliyati. 

3. Semantik kompetensiya – nutqiy iboralarni izohlash 
qoidalaridan foydalanish qobiliyati. 

Kompetensiyaviy yondashuvlar asosida yozma nutqni malakali 
egallash boshlang‘ich sinf o‘quvchilari ma’naviy-axloqiy faoliyatining 
ajralmas qismidir.  O‘quvchilarning yozma nutq qobiliyatlarini 
rivojlantirish o‘z milliy tili va adabiyotiga mehr-muhabbat uyg‘otadi, 
shaxsiy fazilatlarni – tevarak-atrofga nisbatan ijobiy munosabatni, 
mas’uliyatni, mehnatsevarlikni, muloqot qilish qobiliyatini, maqsadga 
erishishda qat’iyatlilikni shakllantiradi. 

Mashhur psixolog L.S. Vigotskiy shunday degan edi: “Yozma nutq 
bolaning aqliy rivojlanishi uchun katta ahamiyatga ega va fikrlashni 
rivojlantiradi. Yozma nutqni bunday tushunish zamonaviy 
psixolingvistlarning konsepsiyalari asosida yotadi, unga ko‘ra malakali 
yozish bu nutq ishidagi fikrni lingvistik vositalar orqali ifodalash 
qobiliyati hisoblanadi va shaxsning dunyoga bo‘lgan qarashlarini aks 
ettirish, xulq-atvor me’yorlarini, muloqot me’yorlarini o‘zlashtirish 
qobiliyatini aks ettiradi.3 

Umumiy o‘rta ta’limning boshlang‘ich ta’lim uchun DTSda asosiy 
e’tibor boshlang‘ich maktab yoshidagi bolalarning nutqini 
rivojlantirishga qaratilgan, chunki bola aynan shu yoshda yozma nutqni 
o‘zlashtira boshlaydi va ta’lim jarayonida olingan ko‘nikmalarni 
yaxshilaydi va mustahkamlaydi. 

Adabiyotlar tahlili. Ona darsliklarida har xil turdagi leksik 
mashqlar berilgan bo‘lib, bu esa o‘qituvchidan bunday mashqlar ustida 
ishlashda turli variantlarda amalga oshirishni taqozo etadi. Boshlang‘ich 
sinf o‘quvchilarining lingvistik kompetensiyasini shakllantirish 
o‘qituvchining darsda qanday ish turlaridan  foydalanishiga, leksik 
materialni o‘rganishning qanday usullarini qo‘llashiga  bog‘liq bo‘ladi. 

Leksik ishlar tizimli tarzda amalga oshirilishi, u nafaqat ona tili 
darslarida, balki o‘qish savodxonligi, tabiiy fan, matematika, 
texnologiya darslarida ham o‘qituvchi nazoratida o‘tkazib borilishi 
kerak. Rus metodisti A.V. Tekuchev ham leksik ishlar tizimli asosda ona 
tili fanining barcha bo‘limlarini qamrab olgan holda pedagogik jihatdan 
ma’lum maqsadni amalga oshirish asosida tuzilgan bo‘lishi shart, 4  – 
deya fikr bildirgan bo‘lsa, T.V. Kotsareva esa “lingvistik kompetensiyani 
rivojlantirishda lingvistik vositalarni boyitib borish, o‘quvchilarni 
nutqda til vositalaridan foydalanishga o‘rgatish, fikrni shakllantirishga 
o‘rgatish, yozma nutq mazmunini rejalashtira olishni o‘rgatish, nutq 

3 Выготский, Л. С. Проблема возрастной периодизации детского развития [Текст] : Л. С. 
Выготский // Вопросы психологии. – 1972. – № 2. – С. 114-123 
4 Текучев А. В. Методика преподавания русского языка в средней школе. М.: 1958. С.120 
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zahirasini doim boyitib borish, muloqot jarayonida nutq, nutq odobiga 
rioya qilishni o‘rgatish”5, kerak deb ta’kidlaydi. Ilmiy manbalarni kuzatar 
ekanmiz, bir guruh olimlar leksik mashqlar ustida ishlashda alohida 
so‘zning ma’nosini tushuntirish va uni kontekstda qo‘llashgacha 
bosqichma-bosqich ish turlarini qo‘llash kerak desa, yana bir guruh 
olimlar so‘zning ma’nosi ustida ishlashda faqat matnga asoslanishi 
kerak deb hisoblaydilar. Bizningcha, ona tili darslarida tizimli asosda 
alohida so‘zning lug‘aviy ma’nosini tushuntirish, shu so‘z ishtirokida 
ibora, gap tuzish, uni kontekstda qo‘llay olish darajasiga erishish bilan 
birga berilgan matnga asoslanib so‘zlar ustida ishlash yaxshi natija 
beradi. Fikrimizni ona tili darsliklaridagi o‘quv  materiallari asosida 
izohlab o‘tamiz. 3-sinf ona tili darsligining 2-qism 6 ida berilgan 73-
mashqda sirdosh, yelkadosh, suyanchiq, sadoqatli, 84-mashqda shatak, 
86-mashqda qarilik, donolik, oqibatli, yoshlik, 91-mashqda bakteriya, 
93-mashqda yaylov so‘zlari matnga asoslanib tahlil qilinsa, 65-betda 
dizaynerlik , 95-mashqda g‘allakor, sirdosh so‘zlari ustida alohida ish 
turlari tashkil qilinadi. 4-sinf 1-qism7da berilgan 6-mashqdagi madhing, 
turkiy el, madhing, 7-mashqdagi kamolot, 13-mashqdagi gardish, 
bechora, 15-mashqdagi jonzot, xomush, 18-mashqdagi g‘ururli, 
dimog‘dor, 29-mashqdagi globus, okean, ekvator chizig‘i, 53-
mashqdagi payvand, band, harchand, 56-mashqdagi kit, akula, zardob 
so‘zlari kontekst mazmunidan kelib chiqib izohlanib, bolalarning faol 
lug‘atiga aylantirish ustida ishlansa, 14-mashqda navkar,vahm, 27-
mashqdagi dovuchcha, muddat, tashabbus, 55-mashqdagi yulduz, 
xavfsizlik, rassom, tashakkur, shaxmat, 69-mashqdagi lobar, dilbar, 
muhayyo, yo‘ldosh, chehra so‘zlari alohida ishlashni talab qiladi. Leksik 
mashqlar va ular ustida ishlash o‘quvchilarda lingvistik kompetentsiyani 
shakllantirishga yordam berib, natijada boshlang‘ich sinf o‘quvchilarida 
yozma nutqni tuzishga imkon beradigan ko‘nikmalar, matnni mustaqil 
ravishda tuzish qobiliyati, turli nutqiy vaziyatlarda so‘zlardan 
foydalanish zarurligini tushunish qobiliyati rivojlanadi. 

Boshlang‘ich sinf o‘quvchilarida sintaktik kompetensiyalarni 
rivojlantirishda ona tili darsliklarida berilgan o‘quv materiallari, 
sintaksisga doir mashq turlari, ular ustida ishlashning usullari muhim 
ahamiyatga ega. Boshlang‘ich sinf o‘quvchilariga sintaktik bilimlar 
savod o‘rgatish davridan boshlanib, 4-sinfda ham davom etadi va ham 
amaliy, ham nazariy o‘rganadilar. Metodist olima T.G.Ramzayeva 
boshlang‘ich sinflarda gap ustida ishlashni shartli ravishda besh 
yo‘nalishga bo‘ladi: 

1. Gap haqidagi grammatik tushunchani shakllantirish (til birligi 
bo‘lgan gapning muhim belgilarini o‘rgatish).  

2. Gap qurilishini o‘rgatish (so‘z birikmasida so‘zlarning bog‘lanishi 
ustida ishlash, gapning grammatik asosini, bosh va ikkinchi darajali 
bo‘laklarning xususiyatlari, yoyiq va yig‘iq gaplar ustida ishlash).  

3. O‘quvchilarning nutqida gapning maqsadga va ohangga ko‘ra 
turlaridan foydalanish ko‘nikmasini shakllantirish.  

4. Gapda so‘zlarni aniq qo‘llash ko‘nikmasini o‘stirish.  
5. Yozma nutqda gapni to‘g‘ri tuzib yozish (uni bosh harf bilan 

boshlash, tinish belgilarini qo‘yish) ko‘nikmasini shakllantirish.8 
O‘zbek metodist olimi S.Matchonov 9  gap tarkibidagi so‘z 

birikmalarini ajratish ko‘nikmasini hosil qilishda gaplarni yoyish, so‘zlari 
aralash berilgan gapni qayta tiklash, tinish belgilarisiz matndan gaplarni 
ajratish, gapni tahlil qilish va chizmasini chizish kabi mashq turlaridan 
foydalanishni tavsiya etadi. Bu mashq turlari metodik jihatdan to‘g‘ri 
tanlanganini biz amaliyotda kuzatdik va bu mashqlardan foydalanish 
o‘quvchilarga sintaktik kompetensiyalarini rivojlantirishda yaqindan 
yordam berayotganining guvohi bo‘ldik.   

Tadqiqot metodologiyasi. Boshlang‘ich sinf o‘quvchilarida 
lingvistik kompetensiyalarni rivojlantirishdan asosiy maqsad so‘z, so‘z 
birikmasi, gap mazmunini tushunish, nutqiy vaziyatlarda grammatik 
jihatdan to‘g‘ri shakllangan gap, matn tuza olish qobiliyatlarini 
rivojlantirishdir. Biz ushbu maqolada asosan o‘quvchilarning yozma 
nutq malakalariga baho berish va ularni yanada rivojlantirish uchun 
tavsiyalar ishlab chiqishga e’tibor qaratdik. Tadqiqotda pedagogik 
kuzatish, taqqoslash, solishtirish metodlaridan foydalanildi va Qo‘qon 
shahridagi 15-, 39-maktablarning 3 – 4-sinflarida  tajriba-sinov ishlari 

 
5 Коцарева Т.В. Формирование языковой компетентности младших школьников 
средствами лексической работы // Учительский журнал. 2013. № 1. 
6 Baynazarova D. Ona tili. Umumiy o‘rta ta’lim maktablarining 3-sinfi uchun darslik. II qism. 
Toshkent: “Novda Edutainment”, 2023. –88 b. 
7 Toirova M.E. Ona tili. Umumiy o‘rta ta’lim maktablarining 4-sinfi uchun darslik, I qism. 
Toshkent: “Novda Edutainment”, 2023. –88 b. 

amalga oshirildi. Ona tili ta’limi samarali bo‘lishi uchun Vilyam Kilpatrik 
tomonidan amaliyotga kiritilgan “Loyiha metodi”dan foydalanib, 
o‘quvchilardagi lingvistik kompetensiyalar aniqlandi. Buning uchun 
o‘quvchilarning ehtiyojlari va qiziqishlaridan kelib chiqib, pragmatik 
topshiriqlar tayyorlandi. Bunday topshiriqlarni tayyorlashda quyidan 
yuqoriga va yuqoridan pastga yondashuvidan foydalanildi. Jumladan, 
quyida yuqoridan pastga yondashuviga asoslanib tuzilgan, 
o‘quvchilarning yozma nutq malakalarini rivojlantirishga qaratilgan 
mashqlardan namunalar keltiramiz. Buning uchun mashqlar uch toifaga 
ajratildi: 

1. Berilgan so‘zlar va iboralardan gaplar tuzish. 
2. Berilgan so‘z va iboralardan turli mavzularda 

paragraflar tuzish. 
3. Taqdim etilgan materialdan paragraflar yozish.  

1.Berilgan so‘zlar va iboralardan gaplar tuzish. 
Mashqni o‘tkazishdan maqsad: O‘quvchilarning sintaktik 

tuzilmalardan foydalanish darajasini aniqlash. Mashq 3-sinf 
o‘quvchilariga tavsiya etildi. 

1-mashq. Quyidagi so‘zlarga mos qo‘shimchalar qo‘shing va 
birikmalar hosil qiling. 

1.Akram______kitob__ 
2.Gullar_______rang___ 
3.Hovli___yugur____ 
4.Daftar___yozmang 
5.Parta___chizmang 
6.Uka___urishmang 
2-mashq. Tartibsiz berilgan so‘zlarni moslab, gap tuzing. Kelishik 

qo‘shimchalaridan foydalaning. 
1.| baliq |ovi| hamma| borish| hamma|. 
2.|dunyo|bering|bolalar|. 
3.|yoritadi|quyosh|dunyo|hamma|u|minnatdor|. 
4.|qushlar|do‘stimiz|biz| 
3-mashq. Quyidagi so‘z birikmalarini o‘qing va gaplar tuzing. 
Mayin shabada, qizil gul, esayotgan shamol, sovuq havo, tirishqoq 

bola, mazmunli kitob, yosh bola, oppoq qor. 
4-mashq. Chiziqlar o‘rniga matn mazmuniga mos so‘zlarni 

qo‘ying. 
Chimyon bag‘rida ______ ochildi. Oy ___________ esa yanada 

chiroyli ko‘rinadi. Uzoqdan toyning _________, sal keyin 
______shovillashi itlarning ___________ bilan aralashib sokinlikni 
buzardi. Kamol ota ________ bosh, uning o‘gitlari __________asqotadi. 
O‘roqni olib, __________ kirishsa, uyalganidan _____________ uning 
qo‘lidan yumushini olardi. 

Foydalanish uchun so‘zlar: hammaga,  lola,  nevaralari,    
soyning,  akillashi, yoshlarga,  ishga,  shu’lasida, ovozi, 

2.Berilgan so‘zlar va bir mavzuga doir ibora va gaplardan 
paragraflar yasash. 

Mashqni o‘tkazishdan maqsad: O‘quvchilarning paragraflar 
mazmuni asosida mantiqiy izchillikda bir butun matn yaratish 
malakasini aniqlash. Mashq 3-sinf o‘quvchilariga taqdim etildi.  

1-mashq. Aralash tarzda berilgan paragraflarni mantiqiy ketma-
ketlikda joylashtiring.  

Daraxt voqeasi. 
A)–Bularni eshitgan ota “Har biringiz to‘g‘ri gapirdingiz. Chunki 

sizlar turli fasllarda bordingiz. Ammo shuni bilinglarki, bitta daraxtga bir 
faslning o‘zi bilan hukm chiqarmaslik kerak. Agar qishdagi ko‘rinishiga 
suyanib, “Daraxt faqat quruq” desangiz, uning bahordagi yashilligini, 
yozdagi go‘zalligini, kuzdagi shirin mevalarini inkor qilgan bo‘lib qolasiz. 

B)–To‘ng‘ich o‘g‘il qish faslida, ikkinchisi bahorda, uchinchi o‘g‘il 
yozda, kenja esa kuzda bordi. Barchalari daraxtni ko‘rib kelishgach, 
otalari ulardan “Qani, har biringiz ko‘rgan daraxtingizni birma-bir 
sharhlab beringchi” dedi. 

D)–“Xuddi shuningdek, bir shaxs haqida ham bitta vaziyatdan, 
bitta burchakdan turib, birgina odamning gapi bilan hukm 
chiqarmanglar. Uning hamma tomonini o‘rganib chiqib, keyin xulosa 
chiqaringlar”, - dedi ota. 

8 Рамзаева Т.Г., Львов М.P. Методика обучени русскому зыку в начальных классах. - М.: 
1979. с.291-292. 
9  Matchonov S., Bakiyeva H., G‘ulomova X., Yo‘ldosheva Sh., Xolboyeva G.. Boshlang‘ich 
sinflarda ona tili o‘qitish metodikasi. Darslik. Toshkent. – 2021-yil. 
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E)–Bir odamning to‘rtta o‘g‘li bor edi. Shoshilib qaror 
chiqarmaslik, fikrlar yuzaki bo‘lib qolmaslik borasida hayotiy dars 
o‘rgatish uchun ota ularni uzoq vodiyda joylashgan katta daraxtni ko‘rib 
kelishga yubordi. 

F)–To‘ng‘ich o‘g‘il “Daraxt juda xunuk va qurigan ekan”, dedi. 
Keyingisi “Daraxt yam-yashil bargli ekan” dedi. Uchinchisi “Daraxt 
xushbo‘y gullar bilan qoplangan ekan” dedi. Kenja esa “Daraxtning 
mevalari ko‘p ekan” dedi. 

3.Berilgan o‘quv materialidan paragraf yozish. 
Mashqni o‘tkazishdan maqsad: O‘quvchilarning berilgan matn  

asosida paragraflarning tuzilishi va mazmunini tushunganliklarini 
aniqlash. Mashq 3-, 4-sinf o‘quvchilariga taqdim etildi. 

1-mashq.Matnni o‘qing va FDM (PEE – Point- Evidance- 
Explanation) usulidan foydalanib, paragraf yozing. 

Xazinadagi boylik meniki emas 
Har safar sulton Abdulhamidxonning poyabzali yirtilganda uni o‘zi 

qaytadan tikib ta’mirlab olar edi. 
Saroy xizmatchilari undan “Nega yangi poyabzal sotib olmaysiz” - 

mamlakatning boyligi o‘z qo‘lingizda-ku? - deb so‘rashganida, sulton: 
“Xazinadagi boylik meniki emas - xalqniki, men musulmonlarning haqini 
o‘z ehtiyojim uchun sarflay olmayman, axir men bu yerga ularni behuda 
sarflash uchun emas, uni muhofaza qilish uchun kelganman” - der edi.  

Shu sababdan u o‘z kasbi bo‘lmish duradgorlik bilan shug‘ullanib, 
yog‘ochdan har xil buyumlar yasar, xizmatchilar esa, buyumlarni 
bozorda sotib kelishar, bundan tushgan pulni sulton o‘zi va oilasi 
ehtiyoji uchun sarflar edi. 

Sulton Abdulhamidxonni taxtdan ag‘darishgach, uning saroyiga 
talonchilar ishonch bilan, katta boylik umidida “hoynaxoy, sulton 
cheksiz boylikni yashirgan bo‘lsa kerak” - degan xayolda kirishadi. 

Talonchilar biror teshik tuynukni ham qoldirmasdan, hamma 
yoqni tintuv qilib chiqishgach, u yerdan bor yo‘g‘i, tahorat qilish uchun 
suv to‘ldirilgan obdasta, artinish uchun sochiq va joynamozdan bo‘lak 
hech narsa topa olmaydilar va noumid holda u yerdan qaytib chiqib 
ketadilar. 

Natijalar. Boshlang‘ich sinflarda o‘tkazilgan tajriba-sinov ishlari 
shundan dalolat berdiki, o‘quvchilarning yozma nutqni rivojlantirish 
ustida bajargan mashqlari tajriba va nazorat sinflarida bir xil 
ko‘rsatkichga ega bo‘lmadi. Tajriba sinflarda yozma nutqqa oid 
mashqlarni bajarishda pragmatik yondashuv asosida tashkil etilishi 
nazorat sinflariga qaraganda tajriba sinflarida yuqori samaradorlik 
ko‘rsatkichini berdi. Boshlang‘ich sinf o‘quvchilarida lingvistik 
kompetensiyalarni yozma mashqlar asosida rivojlantirishga doir 
tadqiqot natijalarini 1-rasmda keltirib o‘tamiz. (1-rasm.)  

t/r 
Bajariladigan mashq turlari 

 

2-sinf 3-sinf 4-sinf 

TS NS TS NS TS NS 

1 
So‘zlarga mos qo‘shimchalar 

qo‘shish va birikmalar hosil qilish 
78% 64% 86% 65% 90% 66% 

2 

Tartibsiz berilgan so‘zlarni moslab, 

gap tuzish. Kelishik 

qo‘shimchalaridan foydalanish 

81% 68% 83% 70% 87% 69% 

3 
So‘z birikmalari asosida  gaplar 

tuzish 
82% 71% 85% 71% 89% 71% 

4 
Chiziqlar o‘rniga matn mazmuniga 

mos so‘zlarni qo‘yish 
83% 69% 90% 76% 91% 73% 

1-rasm. So‘zlar va iboralardan gaplar tuzish bo‘yicha nazorat bosqichida boshlang‘ich sinf o‘quvchilarining lug‘aviy ko‘nikmasi shakllanish 

darajasining qiyosiy natijasi10 

Loyiha metodi asosida o‘tkazilgan tajriba-sinov ishlarida nazorat 
sinflariga qaraganda tajriba sinf o‘quvchilarida  lingvistik 
kompetensiyalar rivojlanishi yuqori ekanligini ko‘rsatdi. Tajriba 
sinflarida ham past o‘zlashtiruvchi o‘quvchilar bor bo‘lib, ular 
guruhlarda ishlash jarayonida muvaffaqiyatga erishdilar. Bu esa ona tili 
ta’limi jarayonida o‘quvchilarning shaxsiy qiziqish va dunyoqarashi, 
o‘zlashtirish darajasidan kelib chiqib ish ko‘rish lozimligini eslatadi. 
Yuqoridagi natijalarga asoslanib, ona tili darslarida o‘quvchilarning 

yozma nutq kompetensiyalarini rivojlantirishda “Kichik guruhlarda 
ishlash”, “Loyiha metodi” ta’limiy metodlari samarali hisoblanadi.  

Qo‘qon shahridagi 39-maktabning 3-, 4-sinflarida FDM usulidan 
foydalanib, o‘quvchilarning paragraflar mazmunini tushunish va matq 
qismlarini mantiqiy ketma-ketlikda joylashtirish malakasini aniqlash 
mashqlari o‘tkazildi. Mashqlarni bajarishda sinf o‘quvchilarining 
quyidan yuqoriga yondashuvi asosida olib borgan amaliy ishi kuzatildi 
va ijobiy natijalarga erishilgani qayd etildi. (2-rasm.) 

 

 

2-rasm. 3-, 4-sinflarda paragraf yashash.11 

 
Qiyoslash metodi asosida olib borilgan tadqiqot natijasi shuni 

ko‘rsatdiki, loyiha usulidan foydalanib paragraflar yozish va bir butun 

 
10 Muallif ishlanmasi. 11 Muallif ishlanmasi 
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matn qismlarini ketma-ketlikda joylashtirish, bu orqali bolalarda bir fikr 
bilan boshqa bir fikrni ajrata olish ko‘nikmalari shakllantiriladi.Natijada 
esa o‘quvchilarning insho va bayon yozishdagi malakalari o‘sib boradi. 

3-, 4-sinf o‘quvchilariga FDM usulidan foydalanib paragraf yozish 
topshirig‘i berildi. Mashqni bajarish tajriba sinflarida kichik guruhlarda 
ishlash orqali amalga oshirilgan bo‘lsa, nazorat sinflarida esa individual 
yoki juftlikda ishlash orqali bajarildi. Paragraf yozish boshqa mashq 
turlariga qaraganda murakkab bo‘lgani uchun o‘quvchilardan katta 
mehnatni talab qiladi.Paragraf bu katta yozma ijodiy ishlar, 

hikoyalarning qismlarini ajratib turadigan blok hisoblanib, uning asosiy 
maqsadi yozma ijodiy ishda fikrlarni tartibli, izchil ifodalash imkonini 
berishdir. Berilgan matndan paragraf yozish mashqining natijalarini 3-
rasmda ifodalashga harakat qildik. Qarang. 3-rasm. Berilgan matnda 
uchta paragraf mavjud bo‘lib, o‘qituvchi buni topish va yozish 
topshirig‘ini beradi. Tabiiyki, o‘quvchilar har xil fikrlarni bayon etdilar. 
Faqat jamoada ishlab, hamfikr o‘quvchilargina to‘g‘ri paragraf tuza 
oldilar.    

t/r 
Paragraflar 

 

3-sinf 4-sinf 

TS, o‘quvchi 

soni 

NS, o‘quvchi 

soni 

TS, o‘quvchi 

soni 

NS, o‘quvchi 

soni 

1 
Xalqning mulkini himoya qilish sulton Abdulhamidxonning 

asosiy maqsadi edi. 
77% 66% 83% 66% 

2 
Sulton Abdulhamidxon duradgorlik kasbi orqali oilasini 

moddiy qo‘llab-quvvatlardi. 
82% 67% 85% 71% 

3 
Sulton Abdulhamidxon taxtdan ag‘darilganda ham xalq 

mulkini muhofaza qilgani ma’lum bo‘ldi.  
84% 69% 87% 73% 

3-rasm.Matn asosida paragraf yozish.12 

Tajriba sinflarda o‘quvchilar kichik guruhlarda ishlab, yagona 
umumiy fikr yozganliklari uchun natijalar nazorat sinfidagi o‘quvchilar 
bildirgan fikrlarga qaraganda aniqroq va lo‘nda ifodalandi. Chunki kichik 
guruhlarda ishlash orqali o‘quvchilar fikrlarini mantiqan, semantik va 
grammatik jihatdan ifodalash imkoniyatiga ega bo‘ldilar. 

 Boshlang‘ich sinflardagi pedagogik kuzatishlar, o‘qituvchilar 
bilan olib borilgan suhbatlar ayrim o‘quvchilarda lingvisti 
kompetensiyalar yaxshi rivojlanmagani, buning oqibatida bunday 
o‘quvchilar leksik, semantik, sintaktik, grammatik mashqlarni 
bajarishda o‘z sinfdoshlaridan ortda qolayotgani, fikrni yozma 
ifodalashda jiddiy xatoliklar qilayotganini ko‘rsatdi. Buning sababi 
sifatida boshlang‘ich sinf o‘qituvchilarida o‘quvchilarni hayotiy 
ko‘nikmalarga tayyorlovchi ta’lim usullarining yetarli emasligini 
ko‘rsatib o‘tamiz. 

Muhokama.  Ta’limning turli bosqichlarida o‘quvchilarning 
lingvistik kompetensiyalarini rivojlantirish dunyo olimlarining nigohidan 
chetga chiqmagan. Chunonchi, Mustaqil davlatlar hamdo‘stligi 
mamlakatlari olimlaridan R.A.Budagov, V.A.Maslova, M.R.Lvov, o‘zbek 
milliy metodikasi jonkuyar olimlaridan N.Mahmudov, B.To‘xliyev, 
S.Matchonov, T.Ziyodova, M.Shamsiyeva va boshqalar o‘quvchilarda 
lingvistik kompetensiyalarni rivojlantirishning metodikasini nazariy va 
amaliy asoslab berganlar. Lekin bugungi kun ta’limi soha 
mutaxassislaridan XXI asr o‘quvchilarining qiziqishlari va o‘zlashtirish 
darajasini hisobga olib, pragmatik topshiriqlarni ishlab chiqib, ta’lim 
jarayonida turli interaktiv usullarni qo‘llash orqali samaradorlikka 
erishishni talab qilmoqda. Shuning uchun ham boshlang‘ich sinf 
o‘qituvchilari  ona tili darsliklarida berilgan o‘quv materiallari bilan 
cheklanib qolmasdan, uni mazmunan va shaklan boyitib, o‘quvchilar 
uchun qulay ta’limiy vaziyat yarata olsalargina ko‘zlangan maqsadga 
erishish osonlashadi. 

Tadqiqotchi O‘g‘iljon Olloqova shunday yozadi: “Pragmatika 
tilshunoslikning kichik sohasi boʻlib, u “tilni foydalanuvchilar nuqtayi 
nazaridan, ayniqsa, ular qilgan tanlovlar, ijtimoiy oʻzaro 

munosabatlarda tildan foydalanishda duch keladigan qiyinchiliklar va 
ularning tildan foydalanishga ta’sirini oʻrganish”.13    

Tilshunoslikda “pragmatika” atamasi bilan parallel ravishda 
“pragmatik kompetensiya”, “pragmatik yondashuv” tushunchalari 
qo‘llanadi. Pragmatik kompetensiyaga dastlab Xomskiy quyidagicha 
ta’rif bergan: “Turli maqsadlarga muvofiq tildan to‘g‘ri foydalanish 
shartlari va usullarini bilish”. 14  Shunday ekan, boshlang‘ich sinf 
o‘qituvchilarining ona tili ta’limida pragmatik yondashuv bo‘yicha 
bilimlarini oshirish kerak deb hisoblaymiz. 

Metodistlar yozma savodxonlikni oshirishning uch darajasini 
taqdim etadilar. Birinchi bosqichda o‘qituvchi insho yoki ijodiy ishning 
qismlari haqida ma’lumotlar beradi. O‘quvchiga nafaqat mavzu, balki 
qismlardagi ba’zi ma’lumotlar va reja tuzish uchun fikrlar ham beriladi. 
Ikkinchi bosqichda o‘qituvchi sinfga yozish uchun aniq mavzu beradi. 
Guruh mashg‘ulotlarida ushbu mavzu bo‘yicha ma’lumotlarni ishlab 
chiqish o‘quvchilarga bog‘liq. Uchinchi bosqichda o‘quvchilar guruh 
mashg‘ulotlarida o‘z mavzularini tanlashlari va ishlab chiqishlari 
kerak.15 

Nutqiy rivojlanish jarayonini A.N.Leontev quyidagicha tavsiflaydi: 
“Nutqni o‘stirish va rivojlantirish jarayoni bola lug‘atining va so‘zlarning 
assotsiatsiya asosida bog‘lanishining ortishida ifodalanadigan miqdoriy 
o‘zgarishlar, balki sifat jihatdan o‘zgarish jarayonidir, zero u fikrlash va 
ong rivojlanishi bilan ichki bog‘langan holda so‘zning barcha 
funksiyalari, tomonlari va aloqalarini qamrab oladigan haqiqiy 
rivojlanish jarayonidir” 16 . Demak, boshlang‘ich sinf o‘quvchilarida 
yozma nutqni rivojlantirish ularning og‘zaki nutqiga asoslanib, til 
fanining barcha bo‘limlarini qamrab olgan holda davom ettiriladi. 

Xulosa. Boshlang‘ich sinf o‘quvchilarida lingvistik 
kompetensiyalarni rivojlantirish oddiydan murakkabga tamoyili asosida 
ma’lum bir izchillikda olib borilishi o‘qituvchidan har bir o‘quvchi nutqi 
uchun qayg‘urishi kerakligini anglatadi.O‘quvchilarda yozma nutq 
kompetensiyalarini rivojlantirishda boshlang‘ich sinf o‘qituvchilarini 
o‘quv-uslubiy metodik qo‘llanmalar, rasmli izohli lug‘at, mashqlar 
to‘plami bilan ta’minlash yaxshi natijalarni beradi.  
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Kirish. Dunyo bo‘ylab zamonaviy ta’lim tizimida katta o‘zgarishlar 

va yangilanishlar asta sekin o‘z timsolini ko‘rsatmoqda. Bugungi kunda 
ta’limning sifati nafaqat o‘quvchilarni bilimlar bilan ta’minlash, balki 
ularning shaxsiy rivojlanishini, kognitiv va psixologik qobiliyatlarini 
shakllantirishga qaratilgan yondashuvlarni ham o‘z ichiga oladi. Bu 
jarayonning muvaffaqiyatli amalga oshirilishi ko‘plab omillarga bog'liq 
bo‘lib, eng muhimi, ta’lim texnologiyalarini samarali qo‘llashda mavjud 
didaktik shart-sharoitlarning to‘g'ri tashkil etilishidir. Ta’lim 
texnologiyalarining joriy etilishi, o‘quvchilarning o‘zlashtirish jarayonini 
yanada samarali qilish, o‘qituvchilar esa o‘z pedagogik malakalarini 
rivojlantirish imkoniyatiga ega bo‘ladi1. 

Ta’lim texnologiyalarini qo‘llashning asosiy maqsadi, o‘quv 
jarayonini interaktiv, qiziqarli va samarali qilishdir. Bunda, ta’lim 
texnologiyalari yordamida darslarni tashkil etishning didaktik shart-
sharoitlari o‘qituvchi va o‘quvchi o‘rtasidagi samarali muloqot, 
o‘quvchilarning faoliyatini boshqarish va ularning individual 
xususiyatlariga mos yondashuvlarni taqdim etish imkonini yaratadi2. 

Ushbu maqolada ta’lim texnologiyalari asosida darslarni tashkil 
etishning didaktik shart-sharoitlari o‘rganiladi. Maqolaning dolzarbligi, 
XXI asrda ta’lim tizimining rivojlanishi bilan bog'liqdir. O‘quvchilarga 
bilim berish jarayonida yangi texnologiyalarni joriy etish, ta’lim sifatini 
oshirish, o‘qituvchilarni malakali ravishda tayyorlash zaruriyati 
kuchaymoqda. Yangi didaktik yondashuvlar, pedagogik texnologiyalar 
va interaktiv o‘quv vositalari yordamida darslar tashkil etilishi ta’lim 
jarayonini samarali va mazmunli qilishda muhim ahamiyat kasb etadi. 

Ta’lim texnologiyalarining so‘nggi yillarda kashf etilgan 
innovatsion imkoniyatlari, o‘qitish metodikalarini, darslarni tashkil 
etishning uslublarini, shuningdek, o‘quvchilarning bilim olish jarayonini 
jiddiy o‘zgartirgan. Ma’lumki, ta’lim texnologiyalari yordamida 
o‘quvchilar faollashadi, o‘qituvchilar esa darslarni yanada jonli va 
interaktiv shaklda o‘tkazish imkoniyatiga ega bo‘ladi. Bu yondashuvlar 
o‘qituvchining pedagogik malakasini oshirishga, o‘quvchilarni 
faollashtirishga va ularga individual yondashuvlarni taqdim etishga 
xizmat qiladi. Shu sababli, ta’lim texnologiyalarining didaktik shart-
sharoitlarini o‘rganish bugungi ta’lim tizimining asosiy yo‘nalishlaridan 
biridir3. 

Ma’lumki, bugungi kunda ta’lim jarayonida texnologiyalarni 
qo‘llashning samaradorligini oshirish uchun doimiy izlanishlar olib 
borilmoqda. Shuningdek, bu borada xorijiy va o‘zbek olimlarining ilmiy 
ishlarida ta’lim texnologiyalarining ta’siri, o‘quv jarayonida samarali 
foydalanishning usullari haqida qator izlanishlar mavjud. Bu ilmiy 

 
1 Salomon, G., & Perkins, D. N. (1998). Individual and social aspects of learning. Review of 

Research in Education, 23, 1–24. https://doi.org/10.3102/00346543023001001 
2 Seel, N. M. (2003). Instructional design: A systematic approach. In Handbook of research on 

educational communications and technology (pp. 505–521). Springer. https://doi.org/10.1007/0-

387-23403-7_39 
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tadqiqotlar ta’lim texnologiyalarini didaktik shart-sharoitlar bilan 
birgalikda o‘rganishning zarurligini ko‘rsatadi. 

Xorijiy olimlar ta’lim texnologiyalarining didaktik shart-
sharoitlarga ta’sirini turli jihatlardan o‘rganishgan. Misol uchun, 
yetakchi olimlardan biri, Richard E. Mayer shunday o‘z tadqiqotlarida, 
o‘qitishda multimedia texnologiyalarini qo‘llash orqali bilimlarni 
samarali o‘zlashtirish imkoniyatlarini o‘rganib, “multimedia prinsipini” 
ishlab chiqdi. U o‘quvchilarni qiziqtirish va ularning e'tiborini jalb qilish 
uchun vizual va audio vositalar bilan integratsiyalashgan darslarni 
tashkil etish zarurligini ta'kidlagan. Mayerning fikriga ko‘ra, 
texnologiyalar darsda o‘quvchilarning faol ishtirokini ta'minlashda 
muhim rol o‘ynaydi, chunki ularning vizual va eshitish qobiliyatlariga 
mos ravishda bilimlarni mustahkamlash imkoniyatini yaratadi4.  

Yevropada, ayniqsa Germaniyada, ta’lim texnologiyalarining 
samarali qo‘llanilishi bo‘yicha muhim tadqiqotlar olib borilgan. 
Jonassen, D. H o‘z ishlarida o‘qituvchilar va o‘quvchilar o‘rtasidagi 
o‘zaro aloqaning interaktiv shakllarini o‘rganib, didaktik shart-
sharoitlarning eng yaxshi natijaga erishishda qanday ahamiyatga ega 
ekanligini ko‘rsatdi. U ta’lim texnologiyalarining to‘g'ri qo‘llanilishi 
o‘quvchilarning bilim olish jarayonini sezilarli darajada samarali qilishini 
ta’kidladi5. 

O‘zbekistonda esa, ta’lim texnologiyalarining rivojlanishi va 
ularning o‘quv jarayoniga ta’siri bo‘yicha qator ilmiy tadqiqotlar olib 
borilgan. O‘zbek olimlaridan biri, Hamidov J.A, o‘z ilmiy ishida interaktiv 
texnologiyalarning o‘quvchilarni motivatsiyalash va ularning faolligini 
oshirishdagi ahamiyatini ta’kidlagan. Uning fikriga ko‘ra, interaktiv 
texnologiyalar, masalan, elektron ta’lim platformalari, o‘quvchilarga 
individual yondashuvni taqdim etishda muhim rol o‘ynaydi va darslarni 
samarali tashkil etishga yordam beradi6. 

Shuningdek, o‘zbek olimlaridan Qo‘ysinov O.A ta’lim 
texnologiyalarining pedagogik jihatlarini tahlil qilib, ta’lim jarayonining 
interaktiv va shaxsiylashtirilgan bo‘lishi kerakligini urg'ulagan. Uning 
fikriga ko‘ra, ta’lim texnologiyalarini joriy etish orqali o‘qituvchilar 
o‘quvchilarning individual ehtiyojlariga mos ravishda darslarni tashkil 
eta oladilar7. 

Tadqiqot metodologiyasi. Ta’lim texnologiyalari asosida darslarni 
tashkil etishning didaktik shart-sharoitlarini o‘rganish uchun asosiy 
metodologik yondashuv sifatida ta’lim texnologiyalarining pedagogik 
jihatlari, o‘qitishning didaktik shart-sharoitlari va innovatsion o‘qitish 
metodlari tahlil qilingan. Keltirilgan metodologiya jarayonida amaliy va 
nazariy tadqiqot usullari hamda sifatli va miqdoriy tadqiqotlar 
kombinatsiyasi qo‘llanilgan. 

5  Jonassen, D. H. (2000). Computers as mindtools for schools: Engaging critical thinking. 

Prentice Hall. 
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Birinchidan, tadqiqotda ta’lim texnologiyalarining ta’sirini 
o‘rganish uchun mavjud adabiyotlar tahlil qilindi. Ushbu tahlil 
yordamida didaktik shart-sharoitlar, o‘qitish jarayonining 
samaradorligini oshiruvchi texnologiyalar va metodlar haqida ilmiy 
qarashlar umumlashtirildi. Shuningdek, didaktik shart-sharoitlarning 
o‘qituvchilar va talabalarga ta’siri, yangi pedagogik metodlarning 
qo‘llanilishi va ularning ta’lim jarayonidagi o‘rni aniqlangan. 

Ikkinchidan, maqolada sifatli tadqiqot metodlari hamda holat 
tahlili orqali o‘qitishning real sharoitlarida texnologiyalarning 
qo‘llanilishi o‘rganildi. Bu jarayonda turli o‘quv muassasalarida o‘qitish 
jarayonini kuzatish, intervyular o‘tkazish va o‘quvchilar bilan so‘rovlar 
o‘tkazish orqali metodlar va texnologiyalarning samaradorligi haqidagi 
ma’lumotlar to‘plandi. Tadqiqotda o‘qituvchilarning fikr va 
mulohazalari hamda talabalar tomonidan ta’lim texnologiyalariga 
bo‘lgan munosabatlari o‘rganildi. Bu yondashuv ta’lim 
texnologiyalarining o‘quv jarayoniga integratsiya qilinishidagi 
qiyinchiliklar va imkoniyatlarni aniqlashga yordam berdi. 

Uchinchidan, miqdoriy metodlar yordamida o‘qitish 
samaradorligini baholash uchun eksperimental tadqiqotlar o‘tkazildi. 
Tadqiqotda bir nechta guruhlar (eksperimental va nazorat guruhlari) 
asosida ta’lim texnologiyalarini qo‘llash natijalari tahlil qilindi. 
Eksperimental guruhda zamonaviy ta’lim texnologiyalari (multimedia 
vositalari, interaktiv ta’lim platformalari, masofaviy ta’lim tizimlari) 
qo‘llanildi, nazorat guruhida esa an’anaviy ta’lim metodlari asosida 
darslar olib borildi. Tadqiqot davomida talabalar o‘rtasida o‘quv 
natijalari, motivatsiya va o‘quv faoliyatining faolligi o‘lchandi. Olingan 
natijalar asosida ta’lim texnologiyalarining o‘quvchilarning ta’limdagi 
muvaffaqiyatiga ta’siri baholandi. 

To‘rtinchidan, maqolada tizimli yondashuv asosida o‘qitishning 
didaktik shart-sharoitlari tahlil qilindi. Bu tahlilda o‘qituvchilarning 
malakasi, o‘quv texnologiyalarini qo‘llash uchun zarur bo‘lgan 
infratuzilma, ta’lim muassasasining material-texnik bazasi va o‘quv 
dasturlari ko‘rib chiqildi. Shuningdek, didaktik shart-sharoitlarning 
muvaffaqiyatli amalga oshirilishi uchun o‘qituvchilarga maxsus 
treninglar va uslubiy qo‘llanmalar taqdim etilishi zarurligi ko‘rsatilgan. 

Tadqiqot natijalari. Maqolada ta’lim texnologiyalari asosida 
darslarni tashkil etishning didaktik shart-sharoitlari tahlil qilindi va 
o‘quv jarayonida zamonaviy texnologiyalarning qo‘llanilishi bilan 
bog‘liq bir qator natijalar olinib, o‘quvchilarning bilim olishdagi 
muvaffaqiyatlari, o‘qitish samaradorligi va ta’lim texnologiyalarining 
pedagogik ta’siri haqida xulosa qilindi. Ushbu natijalar ta’limda 
texnologiyalarning ahamiyatini yanada oshirish zarurligini ko‘rsatdi. 

Tadqiqotda ta’lim texnologiyalarining o‘quvchilar motivatsiyasiga 
salbiy yoki ijobiy ta’sirini aniqlashga urinishlar amalga oshirildi. O‘qitish 
jarayonida interaktiv va multimedia vositalarining qo‘llanilishi talabalar 
uchun o‘qishni qiziqarli va samarali qilish imkoniyatini yaratadi. 
Eksperimental guruhda o‘qigan talabalar, nazorat guruhiga qaraganda, 
darslarga yanada faol va qiziqish bilan yondashganligini ko‘rsatdi. 
O‘quvchilar o‘zingizning bilim va ko‘nikmalarini amalda sinab ko‘rish, 
ta’lim jarayonini yangicha ko‘rish orqali, o‘ziga bo‘lgan ishonchni oshirdi 
va ta’limga bo‘lgan motivatsiyasi kuchaydi. 

    Zamonaviy ta’lim texnologiyalarining qo‘llanilishi 
o‘quvchilarning o‘quv faoliyatida yuqori natijalarga erishishiga olib 
keldi. Multimedia va interaktiv platformalar yordamida darslarni tashkil 
etish o‘quvchilarning o‘z fikrlarini ifodalash, muammoni hal qilish va 
kreativ yondashuvni rivojlantirish imkoniyatlarini kengaytirdi. 
Texnologiyalar yordamida taqdim etilgan vizual va interaktiv 
materiallar o‘quvchilarning e’tiborini jalb qilgan va mavzuni tezroq 
tushunishlariga yordam berdi. Bu o‘z navbatida o‘qitishning 
samaradorligini oshirdi. 

Tadqiqotda shuningdek, o‘qituvchilarning ta’lim texnologiyalarini 
qo‘llashga tayyorligi ham o‘rganildi. O‘qituvchilar o‘z malakalarini 
oshirish va yangi metodlarni o‘zlashtirishda ba’zan qiyinchiliklarga duch 
kelgan. Ma’lum bo‘lishicha, texnologiyalarga tayyorlik darajasi o‘qitish 

jarayonida muhim rol o‘ynaydi. O‘qituvchilar ta’lim texnologiyalarini 
to‘liq va samarali qo‘llash uchun, o‘z bilim va ko‘nikmalarini doimiy 
ravishda yangilab borishi kerak. Ularning texnologik savodxonligini 
oshirish uchun maxsus treninglar va o‘quv kurslari zarur. 
O‘qituvchilarga kerakli texnologik vositalar bilan ta’minlash, 
shuningdek, o‘qitish uslubiyotini yangilash, ta’limning samarali tashkil 
etilishiga yordam beradi. 

O‘quvchilarning o‘zaro hamkorlik va jamoaviy ishlash 
ko‘nikmalarini rivojlantirish: O‘quvchilarga ta’lim texnologiyalari 
yordamida o‘zaro hamkorlik qilish imkoniyati yaratilgan. Interaktiv 
dasturlar va onlayn platformalar orqali talabalar jamoa tarzida 
ishlashga, fikr almashishga va muammolarni birgalikda hal qilishga 
o‘rgandilar. Bu usul o‘quvchilarda jamoaviy ishlash, muloqot qilish, 
o‘zaro hurmat va fikrlarni inobatga olish kabi ko‘nikmalarni 
rivojlantirishga yordam beradi. O‘quvchilarning jamoaviy faoliyatlarini 
tahlil qilish jarayonida, ularning o‘zaro yordam berish va ko‘proq 
faoliyat ko‘rsatish tendensiyalari aniqlangani kuzatildi. Bu, o‘z 
navbatida, o‘quvchilarning so‘zlashuv va muloqot ko‘nikmalarini 
mustahkamlashga yordam berdi. 

    Darslarni tashkil etishda didaktik shart-sharoitlarning to‘g‘ri 
yaratilishi o‘quv jarayonining muvaffaqiyatli bo‘lishi uchun muhimdir. 
O‘quv texnologiyalarining samarali qo‘llanishi uchun o‘qituvchilarga 
didaktik yondashuvni to‘g‘ri tanlash va o‘quv jarayonini uzluksiz 
ravishda yangilab borish zarur. Darslarning interaktivligi, 
o‘quvchilarning individual xususiyatlariga moslashishi va 
texnologiyalarning o‘zaro uyg‘unlashganligi o‘qitishning 
samaradorligini oshiradi. Darslarni tashkil etishda o‘qituvchilarning 
metodik qo‘llanmalari, materiallar va texnologiyalarni to‘g‘ri tanlashi 
ham muhim rol o‘ynaydi. 

Yuqoridagi natijalar shuni ko‘rsatadiki, ta’lim texnologiyalarining 
o‘quv jarayoniga integratsiyasi o‘quvchilarning bilim olish jarayonini 
sifatli va samarali qilishga yordam beradi. Texnologiyalarning 
qo‘llanilishi nafaqat o‘quvchilarning motivatsiyasini oshirib, ularning 
faol ishtirokini ta’minlashga yordam beradi, balki o‘qitishning didaktik 
shart-sharoitlarini ham yaxshilaydi. Biroq, o‘qituvchilarning texnologik 
savodxonligi va metodik malakasi yuqori bo‘lishi zarur. Shuningdek, 
ta’lim tizimi va o‘quv muassasalari uchun zarur infratuzilmani yaratish, 
o‘qituvchilarni doimiy ravishda yangi texnologiyalar bilan tanishtirish va 
ularga kerakli qo‘llanma va metodik materiallar taqdim etish muhim 
ahamiyatga ega. 

O‘qituvchilarning malakali bo‘lishi va texnologiyalarni samarali 
qo‘llashi ta’lim jarayonining sifatini yaxshilashga, o‘quvchilarning 
ta’limdagi muvaffaqiyatiga ijobiy ta’sir ko‘rsatadi. Shuningdek, didaktik 
shart-sharoitlarning yangilanishi va ta’lim texnologiyalarining 
pedagogik yondashuvda to‘g‘ri qo‘llanishi o‘quvchilarning umumiy 
rivojlanishiga hamda ularning jamoaviy va individual ko‘nikmalarini 
oshirishga yordam beradi. 

Xulosa. Xulosa o‘rnida shuni aytishimiz mumkinki, zamonaviy 
ta’lim texnologiyalarining o‘quv jarayoniga integratsiyasi 
o‘quvchilarning bilim olish samaradorligini oshiradi. Multimedia 
vositalari, interaktiv platformalar va masofaviy ta’lim tizimlari 
yordamida o‘quvchilarning motivatsiyasi va faol ishtiroki ortadi. 
O‘qituvchilarning texnologiyalarga tayyorligi va malakasi muhim 
ahamiyatga ega bo‘lib, ularning doimiy ravishda yangi metodlarga 
moslashishi talab etiladi. Darslarni tashkil etishda didaktik shart-
sharoitlarning to‘g‘ri yaratilishi o‘qitishning samaradorligini ta’minlaydi, 
o‘quvchilarning individual ehtiyojlari va o‘quv muassasasining 
infratuzilmasi o‘qitish jarayonining sifatiga to‘g‘ridan-to‘g‘ri ta’sir 
ko‘rsatadi. Shunday qilib, ta’lim texnologiyalarini samarali qo‘llash 
ta’lim jarayonining barcha jihatlarida ijobiy natijalarga olib keladi va 
o‘quvchilarning bilim olishdagi muvaffaqiyatini oshiradi. Biroq, bu 
jarayonning muvaffaqiyatli amalga oshirilishi uchun o‘qituvchilarga 
doimiy malaka oshirish zarur. 
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Mazkur maqolada Oliy ta’lim muassasalarida ta’lim olayotgan turmush qurgan talabalarning oilaviy 
munosabatlardagi muammolarini bartaraf etishda psixologning roli to‘g‘risidagi fikr va mulohazalar 
keltirib o‘tilgan. Tadqiqot jarayonida turmush qurish va oilaviy munosabatlar mavzusida izlanishlarni 
amalga oshirgan Sharq va G‘arb olimlari va izlanuvchilarining o‘nlab asarlari hamda tadqiqot ishlarini 
o‘rganilib chiqildi. Mamlakatimizda oil ava oilaviy munosabatlarga qaratilingan islohatlar, hamda Oliy 
ta’lim muassasalarida oila qurga talabalarga bo‘lgan e’tibor va qo‘llab-quvvatlash muassasalarida 
amalga oshirilayotgan ishlar o‘rganildi. Tadqiqotni olib borish uchun so‘rovnoma, test, intrvyu va 
suhbat usullaridan keng foydalanilgan. Natijalar qismida tadqiqot natijasida kelib chiqqan natijalar 
va ko‘rsatkichlarni tahlil  muhokama qilindi. Mazkur maqoladaturmush qurgan talabalarning oilaviy 
munosabatlardagi muammolarini bartaraf etishda psixologning roliga katta e’tibor qaratilindi. 
Maqola so‘ngida muallif xulosasi va takliflari keltirib o‘tildi. 
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oila, turmush qurgan talabalar, oilaviy 
munosabatlar, psixologik ko‘mak, 
talabalarni qo‘llab-quvvatlash, stressni 
boshqarish, qarorlar qabul qilish, hayotiy 
muvozanat. 

                            
Kirish. Oila haqida so‘z ketar ekan biz  – avlodlar davomiyligi, 

qadriyatlar, urf-odatlar va an’analarni, qolaversa, xalqimiz ma’naviy 
merosining avloddan avlodga o’tishini ta’minlovchi omil oila ekanligini 
yaqqol ko‘rishumiz mumkin. Barcha zamonlarda oilani qo‘llab-
quvvatlash va yanada mustahkamlash masalalari davlatimizning doimiy 
diqqat e’tiborida bo‘lib kelgana. Oila qancha mustahkam bo‘lsa, jamiyat 
ham shunchalik mustahkam bo‘ladi va rivojlanadi. Mamlakatimizda 
amalga oshirib kelinayotgan keng qamrovli ijtimoiy islohotlarning 
mazmun-mohiyati oila manfaatlarini himoya qilish, uning jamiyatdagi 
muhim ijtimoiy institut va barkamol avlodni tarbiyalash o‘chog‘i sifatida 
mustahkamlash, ijtimoiy-iqtisodiy, madaniy-tarbiyaviy asoslarini 
qo‘llab-quvvatlash, oilaviy tarbiya va reproduktiv salomatlik hamda bu 
boradagi tizimli ishlardan tarkib topadi. Inson borki, oilada tug‘iladi, 
voyaga yetadi. Oilalardan jamiyat tashkil topadi. Baxtli va farovon 
oilalar ko‘paysa, jamiyat rivojlanadi. 

Oila – ijtimoiy hayotning abadiyligini, avlodlarning davomiyligini, 
tarbiyaning uzluksizligini taʼminlaydigan, kelajak avlod, qadriyatlar 
tizimiga o‘z taʼsirini ko‘rsatadigan ijtimoiy makon. Oila erkak va ayol 
o‘rtasidagi rasmiy nikohga asoslangan, ota-ona va farzandlar o‘rtasidagi 
munosabatlardan tashkil topgan, jamiyatning axloqiy meʼyorlari va 
qoidalari qo‘llab-quvvatlanadigan, insoniyat madaniyatini kelajak 
avlodga yetkazib beradigan va uni rivojlantiradigan birlamchi ijtimoiy 
guruhdir. Bugungi kunda, globallashuv jarayonlarining jadallashuvi 
oilaviy qadriyatlarning himoya qilinishini ham kun tartibiga qo‘ymoqda. 
Talaba yoshlar orasi turmush qurgan talabalarning oilaviy 
munosabatlarida ularni qo‘llab-quvvatlash, zarur paytlarda psiologik 
yordam berish masalalari ham dolzarbdir. Jamiyatda zamonaviy 
tendentsiyalar: iqtisodiy integratsiya, axborot-kommunikatsiya 
texnologiyalarining taraqqiy etishi va global Internet tarmog‘ining keng 
quloch yoyishi bilan oilaviy munosabatlar madaniyatining pasayishi va 
anʼanaviy qadriyatlarga nisbatan oila aʼzolarida yangicha 
munosabatning shakllanishiga taʼsir qilmoqda. 

Bu esa, albatta, jamiyatimizda oilaviy qadriyatlarni 
mustahkamlash borasidagi ishlarni yanada kuchaytirish hamda yoshlar 
ongida oila muqaddasligi tushunchasini singdirib borishni birlamchi 
vazifa etib belgilamoqda. 

 «Oila men uchun muqaddas. Muqaddasligi shuki, avvalambor 
qayerda ishlashidan qat’i nazar, kim bo‘lishidan qat’i nazar agar oilada 
tarbiya, oilada muhit, oilada halollik, munosabat, tarbiyaga alohida 
e’tibor bermasa, hech qachon natija bo‘lmaydi. Shuning uchun men 
farzandlarimning tarbiyasiga juda katta e’tibor beraman. Har bir 
farzandimga ham, nevaramga ham alohida o‘zimning munosabatim 
bor. Har bir nevaramning alohida xarakterini bilaman, orzusini, istagini 
bilaman», — dedi Prezidentimiz Shavkat Mirziyoyev.  Bundan tashqari 
muhtaram Prezidentimiz oila haqida so‘z ketganda  "Oila – mehr va baxt 
qo‘rg‘oni. Oila bor ekan, farzand degan bebaho ne’mat bor, insoniy 
qadr-qimmat va ma’naviyat bor. Oilaviy baxt bu – eng ulug‘ saodatdir. 
Mashhur qo‘shiqlardan birida aytilganidek, “Uyida baxti borlar har 

yerda baxtiyordir”. Men aziz yigit-qizlarimizga murojaat qilib 
aytmoqchiman: turmush qurishga, oilaga, farzand taqdiriga nihoyatda 
chuqur mas’uliyat bilan qarang. Bu masalaga yuzaki yondashib, ham 
o‘zingiz, ham o‘zga bir inson hayotini xavf ostiga qo‘ymang”, deya 
ta’kidlaganlar.  Bu fikrlarni har bir oila qurish ostonasida turgan 
yoshlarning ongiga singdirib borish zarurati juda muhimdir. Oilani 
muqaddasligi, uni himoya qilish va asrab-avaylash zarurligini his qilgan 
holda turmush qurilgandagina bunday oilalar uzoq yillar davomida 
baxtli hayot kechirishlari mumkin bo‘ladi.  

Adabiyotlar tahlili. Sharq mutafakkirlari ta’limotida  oila va 
nikohning muqaddasligi va oila qurishning zarurati haqida ma’lumotlar 
qoldirilgan. Bundan ko‘rinadiki, oila va nikoh masalalari bugungi kun 
uchun emas, balki qadim-qadimdan azaliy muammo va muhim masala 
sifatida o‘rganib kelingan. Bu hаqdа buyuk qomusiy olimlarimiz, 
xususan, Yusuf Xos Hojibning “Qutadg‘u biligi”, Kaykoviskining 
“Qobusnoma”, Ahmad Yugnakiyning “Hibbat ul xaloyiq”, Abu Nasr 
Farobiyning “Baxtga erishish haqida”, Abu Ali ibn Sinoning “Tadbir al-
manozil risolasi”, Sa’diyning “Guliston” va shu kabi kitoblarida keltirib 
o‘tilgan. Turmush madaniyati, odob-axloq, sevgi-muhabbat borasida 
o‘ziga xos qaytarilmas fikrlar sohibi buyuk Alisher Navoiy oila haqidagi 
kitobiga “Mahbub ul-qulub” – “Qalblarning sevgisi”deb nom qo‘yilishi 
bejiz emas. Biz qomusiy olimlarimizni kieltirilgan kitoblarini o‘qir 
ekanmiz, oila va nikoh borasidagi tushunchalarimiz yanada kengayib, 
turmush qurish masalasi naqadar mas’ulyatli ekanligiga yana bir bor his 
qilamiz. Hammamizga ma’lum bo‘lgan Abdulla Qodiriyning “O‘tkan 
kunlar” romanida ham oila а’zolarining o‘zaro munosabati chiroyli 
yoritib berilgan. Otabek bilan Kumushbibi yoki Qutudor bilan Otabek 
o‘rtasidagi, Yusufbekxoji bilan Kumushbibi o‘rtasidagi munosabatlar, 
bir-biriga bo‘lgan hurmat, ibo-hayodа oilaning muqaddasligi, oilaga 
bo‘lgan cheksiz hurmat, sadoqatni yaqqol ko‘rishimiz mumkin.  

G‘arb mutafakkirlari ham oila va nikoh haqida o‘zlarining qimmatli 
fikrlarini bayon qilishar ekan, nikohning mustahkamligi va oilaning 
ishonchliligini turmush qurgan yoshlarning iroda kuchiga bog‘liq deya 
ta’kidlashadi.  

Qadimgi Yunon faylasufi Suqrotning falsafiy va pedagogik 
qarashlarida oila nikohdan kutilgan maqsad insonni bilishlarini bilib 
olishga erishish, uni yuksak axloqli qilib kamol toptirishdir deya ayib 
o‘tgan. Rus olimi A.G. Xarchevning fikriga ko‘ra  “nikoh – erkak va ayol 
o‘rtasidagi tarixan o‘zgaruvchan o‘zaro munosabatlarni bildirib, shu 
orqali jamiyat ularning jinsiy hayotlarini tartibga soladi, o‘zaro er-
xotinlik munosabatlarini hamda farzandlari bilan shakllanadigan 
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munosabatlarni, bu boradagi huquq va majburiyatlarni belgilaydi, 
yo`naltiradi”1. 

Oila va nikoh masalalariga tarixiy yondashuv shveytsariyalik olim 
I.Baxoven (1815-1887) ishlarida, ayniqsa, uning “Onalik huquqi” 
kitobida yoritilgan. Undan tashqari, amerikalik tadqiqotchi L.Morgan 
(1818-1881)ning asarlarida ham oilaga nisbatan evolyutsion qarashlar 
bayon etilgan bo‘lib, “Qadimgi jamiyat” kitobi buning yaqqol namunasi 
hisoblanadi. Bu asarlarda oila institutining bevosita jamiyat tarqqiyoti 
bilan bog’liqligi, jamiyatdagi ijtimoiy-iqtisodiy munosabatlarning 
takomili oilaning mustahkamligiga bog’liq ekanligi g‘oyasi o‘z isbotini 
topgan. Bu o‘zgarishlar tarix mobaynida turli jins vakillari o‘rtasidagi 
o‘zaro munosabatlarga bog‘liq tarzda kechishi ham ta’kidlangan 

Tadqiqot metodologiyasi. Turmush qurgan talabalar duch 
kelayotgan oilaviy muammolarni aniqlash, ularning psixologik holatiga 
ta'sirini baholash hamda bu muammolarni bartaraf etishda 
oliygohlarda  psixologik xizmatlarning samaradorligini oshirish juda 

ham muhimdir. Aynan shu psixologik xizmat orqali turmush qurgan 
ko‘plab talabalarning yangi oilaga moslashishi va turmush qurgan 
talabalarning oilaviy munosabatlari va talabalarning dars 
jarayonlaridagi ishtiroki, fanlarni o‘zlashtirish darajalarini o‘rganish 
maqsadida talabalar bilan tadqiqot ishlari olib borildi.  Taqdiqot olib 
borish jarayonida quydagi natijalarga ega bo‘lindi. 

Tadqiqot natijalari. Turmush qurgan talabalarning oliy ta’limdagi 
darslarda ishtirok etishlariga turmush o‘rtog‘i va qaynona-
qaynotasining munosabatlarini aniqlash maqsadida so‘rovnoma 
o‘tkazildi. So‘rovnomada jami 21nafar talaba respondent sifatida tanlab 
olindi va ular bilan so‘rovnoma o‘tkazildi. So‘rovnoma natijalarga ko‘ra 
21 nafar resondentdan 18 nafarida ayrim to‘siqlar bor, 2 nafa 
respondentning qaynota-qaynonasi qarshiligi aniqlandi, 1 nafar 
talabaning oliy ta’limda tahsil olishini oila a’zolari umuman xohlamasligi 
aniqlandi.  

 

 
1-rasm. Respondentlar bilan o‘tkazilingan so‘rovnoma natijasi(foizda) 

 
Reproduktiv salomatlik va reproduktiv huquq bo‘yicha 

talabalardan test olindi. Test natijalariga ko‘ra 21 nafar 
respondentlarning 15 nafarida reproduktiv salomatlik va reproduktiv 

huquq borasida bilimlari yuqori ekanligi, 6 nafarida esa bilimlar o‘rta 
darajada ekanligi aniqlandi.  

2-rasm. Respondentlar bilan o‘tkazilingan test  natijalari(foizda) 
 

Shuningdek, turmush qurgan talabalar bilan olib borilgan anketa 
metodi yordamida universitetda tashkil etilgan psixologik xizmatning 
sifati ham o‘rganildi. Turmush qurgan talabalarning fikrlariga ko‘ra 
ularga ko‘rsatilayotgan psixologik xizmat a’lo darajada deb baholashdi. 
Bu esa talabalar psixologik xizmatdan mamnun ekaniligini ko‘rsatadi.    

Muhokama. Tadqiqot olib borish jarayonlarida shunga amin 
bo‘ldikki, turmush qurgan talabalarning oilaviy munosabatlardagi 
muammolarini bartaraf etishda psixologik yordam juda ham muhimdir. 
Talabalarda olib borilgan tadqiqotlarga tayangan holada ularning 
oilaviy munosabatlar haqidagi fikrlari o‘rganildi. Ulardagi ta’lim 
jarayonlariga bo‘lgan munosabat ijobiy, ammo turmush qurgandan 

 
1 V.Karimova Oila psixologiyasi Darslik Toshkent 2007 

so‘ng oilaviy munosabatlardagi ba’zi bir muammolar ularning ta’li 
jarayonlariga to‘sqinlik qilayotganliklarini aniqladik. Talabalarning oila 
va nikoh munosabatlaridagi muammolarini bartaraf etishda psixologik 
yordam, talabalarga oil ava nikoh mavzularida tashkilanadigan 
treninglar foydali hisoblanadi. Talabalar, o‘zining o‘qish jarayoni va 
professional rivojlanishiga e’tibor qaratishlari kerakligiga yo‘naltirilgan 
seminarlar tashkillash, seminarlarda talabalarning faol ishtirokini 
ta’minlash uchun hamkorlik ishlari samara beradi.  

Xulosa va takliflar. Oliy ta’lim muassasalarida ta’lim olayotgan 
turmush qurgan talabalarning oilaviy munosabatlardagi muammolarini 
bartaraf etishda psixologik xiamztning ahamiyatini biz hamma vaqt 

Основной; 72%

Основной; 14%

Основной; 14%
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ijobiy samara berishini biz tajribalarda ko‘p bor kuzatganmiz. Barcha 
oliy ta’lim muassasalarida turmush qurgan vas hu bilan birga ta’lim 
olayotgan talabalarni borligi biz uchun sir emas. Oila va ta’lim 
jarayonlarini uyg‘unlikda olib borish uchun turmush qurgan 
talabalardan ikki karra mas’ulyatni kuzatishimiz mumkin. shunday ekan 
oliy ta’lim muassasalrida ta’lim olayotgan tturmush qurgan 
talabalarning oilaviy munosabatlardagi muammolarini bartaraf etishda 
psixologik xizmatni rolini yanada takomillashtirish va faol tarzda xizmat 
ko‘rsatishni tashkillash maqsadga muvofiqdir. 

Yuqoridagi fikr va mulohazalarda kelib chiqqan holda turmush 
qurgan talabalarning oilaviy munosabatlardagi muammolarini bartaraf 
etishda psixologik xizmatni to‘g‘ri  tashkillash bo‘yicha quyidagi  
takliflarni beramiz: 

1. Tusrmush qurgan talabalar uchun vaqt qadri, vaqt 
me’yorlari mavzusida psixologik treninglar ishlab chiqish.  

2. Talabalarni oilaviy hayotga bosqichma-bosqich tayyorlab 
borish. 

3. Turmush qurgan talabalarning oilaviy munosabatlardagi 
muammolarini bartaraf etish uchun psixologik yordam berishni 
takomillashgan usullarini ishlab chiqish. 

4. Turmush qurgan talabalar uchun ta’lim jarayonlarida 
insonparvarlik tamoyillariga asoslangan holada, doimiy ravishda 
motivatsiya berib borish muhim.  Motivatsiya talabalarga maqsadlarini 
tushunish, ularga o‘zlarini qo‘llab-quvvatlashlari va rivojlantirishlari 
uchun yordam beradi.   

5. Turmush qurgan talabalarning oilaviy munosabatlar 
haqidagi bilimalarini boyitish uchun uzoq yilllar davomida baxtli 
turmush qurib kelayotgan oilalar bilan seminarlar tashkil etish. Bunday 
seminarlar orqali talablar o‘zlari uchun “Baxt formulasi” ni tuzib 
olishlari mumkin.   
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Ushbu tadqiqot xalqaro tajribalarga asoslanib, oliy ta’lim boshqaruv tizimini raqamlashtirish 
jarayonlarini o‘rganishga bag‘ishlangan. Zamonaviy texnologiyalar, sun’iy intellekt va raqamli 
ma’lumotlar tahlili vositalari ta’lim jarayonlarini optimallashtirish, samaradorlikni oshirish hamda 
boshqaruv tizimini takomillashtirish imkonini beradi. Tadqiqotda turli mamlakatlarning oliy ta’lim 
muassasalarida joriy qilingan raqamli boshqaruv mexanizmlari, ularning samaradorligi va natijalari 
tahlil qilinadi. Tadqiqot natijalari oliy ta’lim tizimini raqamlashtirish bo‘yicha metodik tavsiyalarni 
ishlab chiqishga xizmat qiladi. 
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Kirish. Zamonaviy dunyoda raqamli texnologiyalar barcha 

sohalarga chuqur singib bormoqda va ular ta’lim tizimini 
rivojlantirishda ham muhim o‘rin tutmoqda. Xususan, oliy ta’lim 
muassasalarini boshqarishda raqamlashtirish jarayonlarini keng joriy 
etish ta’lim sifati va samaradorligini oshirishda muhim ahamiyat kasb 
etadi. Oliy ta’lim muassasalari faoliyatini raqamlashtirish orqali 
boshqaruv jarayonlarini avtomatlashtirish, ma’lumotlar tahlilini 
takomillashtirish va ta’lim xizmatlarini yanada qulay va tezkor qilish 
mumkin.   

Xalqaro tajriba shuni ko‘rsatadiki, raqamli texnologiyalarni oliy 
ta’lim boshqaruv tizimiga tatbiq etish natijasida ta’lim jarayonining 
shaffofligi oshib, boshqaruv qarorlarini qabul qilish samaradorligi 
sezilarli darajada ortadi. Jahonning rivojlangan davlatlarida, jumladan, 
AQSh, Buyuk Britaniya, Germaniya, Janubiy Koreya va Singapur kabi 
mamlakatlarda oliy ta’lim muassasalari raqamlashtirish orqali ta’lim 
jarayonini innovatsion texnologiyalar bilan boyitishga erishmoqda. 
Masalan, AQSh universitetlarida “Learning Management System” 
(LMS), HEMIS (Higher Education Management Information System) 
tizimi kabi platformalar orqali ta’lim jarayoni avtomatlashtirilgan bo‘lib, 
talabalar va professor-o‘qituvchilar o‘rtasidagi o‘zaro aloqalar tezkor va 
samarali yo‘lga qo‘yilgan.   

Yevropa Ittifoqida esa “European Higher Education Area” (EHEA) 
tashabbusi doirasida oliy ta’lim muassasalari raqamlashtirish orqali 
akademik mobillik va xalqaro hamkorlikni kengaytirishga e’tibor 
qaratmoqda. Janubiy Koreyada esa oliy ta’lim boshqaruvi sun’iy 
intellekt va katta ma’lumotlar (Big Data) texnologiyalariga asoslangan 
holda takomillashtirilgan bo‘lib, natijada ta’lim sifati oshgan hamda 
ta’lim jarayonida individual yondashuv imkoniyatlari kengaygan.   

O‘zbekiston ham ta’lim tizimini modernizatsiya qilish va 
raqamlashtirish jarayonlariga katta e’tibor qaratmoqda. Oliy ta’lim 
muassasalarida axborot tizimlarining joriy etilishi, elektron hujjat 
aylanishi, masofaviy ta’lim platformalarining rivojlanishi bu jarayonning 
muhim qadamlaridan biri hisoblanadi. Shu bilan birga, xalqaro tajribani 
chuqur o‘rganish va milliy ta’lim tizimiga moslashtirish oliy ta’lim 
boshqaruvining yanada samarali bo‘lishini ta’minlaydi.  

O'zbekiston Respublikasi Prezidentining 2024-yil 2-fevraldagi PQ-
54-sonli qarorida ta'lim sohasidagi davlat boshqaruvi organlarining 
ayrim funksiyalarini nodavlat va xalqaro tashkilotlarga autsorsing qilish, 
pedagog kadrlarni tayyorlash va qayta tayyorlash tizimini tahlil qilish, 
shuningdek, ta'lim sohasida xususiy sektor ulushini oshirish uchun zarur 
shart-sharoitlar yaratish kabi vazifalar belgilangan.1  

Ushbu maqolada oliy ta’lim boshqaruv tizimini raqamlashtirish 
bo‘yicha xalqaro tajribalar tahlil qilinib, ilg‘or yondashuvlar o‘rganiladi. 
Shuningdek, O‘zbekiston sharoitida raqamlashtirish jarayonlarini 

 
1 https://lex.uz/uz/docs/-6788002?utm   
2 O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2018-yil 5-sentabrdagi PF-5538sonli  “Xalq 

ta‟limini boshqarish tizimini takomillashtirish bo‘yicha qo‘shimcha chora-tadbirlar 

to‘g‘risida”gi farmoni. 

takomillashtirishning istiqbollari, muammolar va ularning yechimlari 
muhokama qilinadi. 

Adabiyotlar tahlili. Mamlakatimizda so‘nggi yillarda ta’lim tizimini 
tubdan isloh qilish va ta’lim sifatini baholash hamda raqamli ta’limni 
rivojlantirish bo‘yicha keng ko‘lamli ishlar olib borilmoqda. Bu borada 
O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2019-yil       29-apreldagi 
“O‘zbekiston Respublikasi Xalq ta’limi tizimini 2030-yilgacha 
rivojlantirish Konsepsiyasini tasdiqlash to‘g‘risida”gi PF-5712-sonli 
Farmonida “PISA” (The Programme for International Student 
Assessment) o‘quvchilarni baholash xalqaro dasturi reytingida 
O‘zbekistonning 2021-yilda birinchi 70 talikka, 2025-yilda 60 talikka va 
2030-yilga kelib esa, birinchi 30 ta ilg‘or mamlakatlar qatoriga kiritish 
ko‘zda tutilgan 2 . O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasining 
2018-yil 8-dekabrdagi “Xalq ta’limi tizimida ta’lim sifatini baholash 
sohasidagi xalqaro tadqiqotlarni tashkil etish chora-tadbirlari 
to‘g‘risida”gi 997-sonli qarori bilan O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar 
Mahkamasi huzuridagi Ta’lim sifatini nazorat qilish davlat inspeksiyasi 
qoshida “Ta’lim sifatini baholash bo‘yicha xalqaro tadqiqotlarni amalga 
oshirish Milliy markazi” tashkil etildi 3 . O‘zbekiston Respublikasi 
Prezidentining 2020-yil 5-oktabedagi PF-6079-sonli “Raqamli 
O‘zbekiston 2030” strategiyasini tasdiqlash va uni amalga oshirish 
chora tadbirlari to‘g‘risida”gi  farmonida raqamli dunyoda 
raqamlashtirish, raqamli texnologiyalarni ishlab chiqish, raqamli 
iqtisodiyot sohasida yangi loyihalarni ko‘rib chiqish va raqamli ta’limni 
rivojlantirish  dasturlari amalga oshirilmoqda.  

Tadqiqot metodologiyasi. Xususan tadqiqot jarayonida oliy ta’lim 
boshqaruv tizimini raqamlashtirish bo‘yicha xalqaro tajribalar chuqur 
tahlil qilindi. Zamonaviy texnologiyalar asosida ta’lim jarayonlarini 
boshqarish va optimallashtirish tajribalari turli mamlakatlar misolida 
o‘rganildi. Shu bilan birga, ta’lim tizimidagi innovatsion yondashuvlarni 
amaliyotga tatbiq qilish yo‘llari aniqlashga harakat qilindi. Tadqiqotda 
xalqaro tajribani tahlil qilish bilan bir qatorda, O‘zbekiston oliy ta’lim 
muassasalarining raqamlashtirish jarayonidagi hozirgi holati ham 
o‘rganildi. 

Tadqiqotda axborotlarni yig‘ish va tahlil qilish jarayonida quyidagi 
metodlardan foydalanildi: 

 Taqqoslash usuli. Ushbu metod orqali turli mamlakatlarning oliy 
ta’lim boshqaruv tizimlarida raqamlashtirish jarayoni qanday amalga 
oshirilgani o‘rganildi. Xususan, AQSh, Buyuk Britaniya, Germaniya, 
Janubiy Koreya va Singapur kabi davlatlarning ilg‘or tajribalariga alohida 
e’tibor qaratildi. Masalan, AQSh universitetlarida raqamli ta’lim 
boshqaruvi Learning Management System (LMS) hamda HEMIS (Higher 
Education Management Information System) tizimi  platformalari orqali 
amalga oshiriladi. Ushbu tizimlar ta’lim jarayonining shaffofligini 
ta’minlab, professor-o‘qituvchilar va talabalar o‘rtasidagi aloqani 

3 O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasining 2018-yil 8-dekabrdagi “Xalq ta‟limi 

tizimida ta’lim sifatini baholash sohasidagi xalqaro tadqiqotlarni tashkil etish chora-tadbirlari 

to‘g‘risida”gi 997-sonli qarori. 
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osonlashtiradi. Boshqa tomondan, Yevropa mamlakatlarida “European 
Higher Education Area” (EHEA) dasturi doirasida ta’lim jarayonlari 
elektron boshqaruv tizimlari orqali yagona axborot makoniga 
bog‘langan. Janubiy Koreya universitetlari esa raqamli boshqaruvda 
sun’iy intellekt va katta ma’lumotlar (Big Data) texnologiyalaridan keng 
foydalanadi. 

Ushbu tajribalar O‘zbekiston oliy ta’lim muassasalaridagi 
raqamlashtirish jarayoni bilan solishtirildi. Natijada, mamlakatimizda 
axborot tizimlarining rivojlanishi va oliy ta’limda elektron 
boshqaruvning joriy etilishi borasida hali ko‘plab takomillashtirish talab 
etiladigan jihatlar borligi aniqlandi. 

Statistik tahlil. Tadqiqot davomida oliy ta’lim muassasalarida 
raqamlashtirish jarayonining samaradorligini baholash maqsadida turli 
statistik ma’lumotlar tahlil qilindi. Turli mamlakatlarda raqamli 
boshqaruv tizimlarini joriy etish natijasida ta’lim sifati va boshqaruv 
samaradorligi qanday o‘zgarayotgani o‘rganildi. Masalan, Janubiy 
Koreyada raqamlashtirish jarayoni natijasida talabalar bilim 
darajasining oshishi bo‘yicha o‘tkazilgan tadqiqotlarda 15-20% o‘sish 
kuzatilgan. Shu bilan birga, Buyuk Britaniyaning ayrim universitetlarida 
masofaviy ta’limning raqamli boshqaruv tizimlari orqali rivojlantirilishi 
natijasida talabalar qamrovi 30-40% ga oshgan. 

O‘zbekiston oliy ta’lim tizimida ham so‘nggi yillarda 
raqamlashtirish bo‘yicha qator islohotlar amalga oshirilgan bo‘lsa-da, 
hali talabalar va professor-o‘qituvchilar tomonidan raqamli boshqaruv 
tizimlaridan to‘liq foydalanish darajasi cheklanganligi kuzatilmoqda. 
O‘zbekiston universitetlarida elektron hujjat aylanishi, masofaviy ta’lim 
platformalari va boshqaruv tizimlarining rivojlanishi bo‘yicha aniq 
statistik ma’lumotlar tahlil qilindi va mavjud holat xalqaro tajribalar 
bilan solishtirildi. 

Ekspert baholash. Oliy ta’lim boshqaruvining raqamlashtirish 
jarayonidagi dolzarb muammolarni chuqur tahlil qilish va ularga yechim 
topish maqsadida, ta’lim sohasi mutaxassislari va oliy ta’lim 
muassasalarining rahbarlari bilan intervyular o‘tkazildi. Ularning fikrlari 
asosida raqamli boshqaruv tizimlarini joriy etishda duch kelinayotgan 
asosiy muammolar aniqlandi. Ekspertlar fikriga ko‘ra, oliy ta’lim 
muassasalarida raqamli texnologiyalarni to‘laqonli joriy etish uchun 
quyidagi asosiy muammolar mavjud: 

- Texnologik infratuzilmaning to‘liq rivojlanmaganligi 
- O‘qituvchilar va talabalar tomonidan raqamli 

texnologiyalardan foydalanish ko‘nikmalarining yetarlicha 
shakllanmaganligi 

- Axborot xavfsizligi muammolari 
- Ta’lim jarayonini avtomatlashtirish bo‘yicha yagona 

tizimning yo‘qligi 
Shuningdek, ekspertlar oliy ta’lim muassasalarida raqamlashtirish 

jarayonlarini yanada takomillashtirish bo‘yicha qator tavsiyalarni ham 
ilgari surishdi. Xususan, sun’iy intellekt va katta ma’lumotlar (Big Data) 
texnologiyalaridan foydalanish, universitetlarni yagona raqamli 
ekotizimga bog‘lash va professor-o‘qituvchilarni raqamli 
kompetensiyalar bo‘yicha o‘qitish muhim ahamiyatga ega ekani 
ta’kidlandi. 

Yuqoridagilarga qisqacha yakun qilsak. Ushbu metodologiya 
asosida tadqiqot olib borish natijasida xalqaro tajribalarni o‘rganish, 
mavjud muammolarni aniqlash va O‘zbekiston sharoitiga mos 
innovatsion yechimlarni taklif etish imkoniyati yaratildi. Raqamli 
boshqaruv tizimlarini oliy ta’limga joriy etish jarayonini muvaffaqiyatli 
amalga oshirish uchun xorijiy mamlakatlarning ilg‘or tajribalaridan 
foydalanish, statistik ma’lumotlarga asoslanib xulosa chiqarish va 
ekspertlar tavsiyalarini inobatga olish zarur. Shu bois, kelajakda oliy 
ta’lim muassasalarining raqamli transformatsiyasini yanada 
rivojlantirish uchun tizimli yondashuv talab etiladi. 

Tadqiqot natijalari. Tahlillar shuni ko‘rsatadiki, rivojlangan 
davlatlarda oliy ta’lim boshqaruv tizimini raqamlashtirish keng qamrovli 
va izchil yondashuv asosida olib borilmoqda. Zamonaviy 
texnologiyalarni tatbiq etish natijasida oliy ta’lim muassasalarida 
boshqaruv jarayonlari samaradorligi oshmoqda, professor-o‘qituvchilar 
faoliyati takomillashtirilmoqda va talabalar uchun o‘qish jarayoni 
yanada qulaylashmoqda. Ushbu transformatsiya quyidagi asosiy 
yo‘nalishlarda amalga oshirilmoqda: 

Avtomatlashtirilgan boshqaruv tizimlari. Ko‘pgina rivojlangan 
mamlakatlarda oliy ta’lim muassasalarining boshqaruv jarayonlari 
avtomatlashtirilgan tizimlar yordamida amalga oshirilmoqda. Bu 
tizimlar o‘quv jarayonini rejalashtirish, professor-o‘qituvchilarning 
faoliyatini monitoring qilish, talabalar natijalarini baholash va 

universitet infratuzilmasini samarali boshqarish imkonini beradi. 
Masalan, AQSh universitetlarida “Campus Management Systems” kabi 
ilg‘or platformalar keng qo‘llaniladi. Ushbu tizimlar dars jadvalini 
shakllantirish, talabalarning darslarga qatnashuvini nazorat qilish, 
imtihon natijalarini qayd etish va muassasa boshqaruvini 
optimallashtirishga xizmat qiladi. Buyuk Britaniyada esa universitetlar 
“Student Record Systems” dan foydalangan holda talabalar haqidagi 
barcha ma’lumotlarni raqamli shaklda yuritadi. Bu esa ta’lim jarayonida 
ortiqcha qog‘ozbozlikni bartaraf etib, ma’lumotlarga tezkor kirish 
imkoniyatini yaratadi. O‘zbekistonda ham oliy ta’lim muassasalarida 
avtomatlashtirish jarayoni bosqichma-bosqich amalga oshirilmoqda. 
Jumladan, “Elektron universitet” tizimi orqali o‘quv jarayoni va 
talabalar akademik ma’lumotlari raqamlashtirilmoqda. Biroq bu tizim 
hali to‘liq joriy etilmagan va universitetlararo yagona platformaning 
yo‘qligi avtomatlashtirish samaradorligini pasaytirishi mumkin. 

Ma’lumotlarga asoslangan qaror qabul qilish. Rivojlangan 
mamlakatlarda oliy ta’lim muassasalari katta hajmdagi ma’lumotlarni 
tahlil qilish orqali strategik qarorlar qabul qiladi. Ma’lumotlar asosida 
qaror qabul qilish ta’lim sifati monitoringi, professor-o‘qituvchilar 
samaradorligini baholash va talabalar natijalarini tahlil qilish imkonini 
beradi. Masalan, Janubiy Koreyada universitetlar talabalar reytingi, 
imtihon natijalari, professor-o‘qituvchilarning baholari kabi 
ko‘rsatkichlarni tahlil qilib, ta’lim dasturlarini doimiy ravishda yangilab 
boradi. Sun’iy intellekt yordamida talabalar o‘quv jarayonidagi 
qiyinchiliklari aniqlanib, ularga shaxsiy o‘quv rejalari tuziladi. 
O‘zbekistonda ham ma’lumotlarga asoslangan boshqaruv tizimlarini 
rivojlantirishga ehtiyoj katta. Talabalar reytingini aniqlash, professor-
o‘qituvchilar faoliyatini baholash va ta’lim jarayonini takomillashtirish 
maqsadida katta hajmdagi ma’lumotlarni tahlil qilish imkonini beruvchi 
platformalarni ishlab chiqish zarur. 

Elektron hujjat aylanishi. Oliy ta’lim muassasalarining samarali 
boshqaruvi uchun elektron hujjat aylanishi muhim ahamiyat kasb etadi. 
Bu tizim boshqaruv jarayonlarini tezlashtirish, qog‘ozbozlikni 
kamaytirish va ma’lumotlarning xavfsizligini ta’minlash imkonini beradi. 
Masalan, Germaniyada universitetlar o‘quv jarayoni, ilmiy tadqiqotlar 
va ma’muriy ishlarni yuritishda to‘liq elektron hujjat aylanishi tizimiga 
o‘tgan. Natijada, har bir talaba va professor-o‘qituvchi o‘z shaxsiy 
kabineti orqali zarur hujjatlarga kirish, elektron shaklda ariza berish va 
ma’muriy xizmatlardan foydalanish imkoniyatiga ega. O‘zbekistonda 
so‘nggi yillarda elektron hujjat aylanishi bo‘yicha qator islohotlar 
amalga oshirilgan bo‘lsa-da, hali ham universitetlarning aksariyatida 
qog‘oz shaklidagi hujjat aylanishi ustuvorlik qiladi. Shuning uchun 
elektron platformalarni joriy etish va ularning samaradorligini oshirish 
muhim ahamiyat kasb etadi. 

Masofaviy ta’lim platformalari. Raqamlashtirish natijasida 
dunyoning ko‘plab universitetlarida masofaviy ta’lim tizimlari 
rivojlantirilmoqda. Bu nafaqat pandemiya sharoitida, balki ta’limning 
fleksibil va qulay bo‘lishini ta’minlashda ham katta ahamiyatga ega. 
Masalan, AQShda Coursera va edX kabi platformalar yetakchi 
universitetlar tomonidan qo‘llanilib, talabalar istalgan joydan ta’lim 
olish imkoniyatiga ega bo‘lishmoqda. Singapurda esa universitetlar 
masofaviy ta’limni sun’iy intellekt va interaktiv vositalar bilan boyitib, 
talabalar uchun shaxsiylashtirilgan o‘quv dasturlarini ishlab chiqmoqda. 
O‘zbekistonda ham masofaviy ta’lim platformalarini rivojlantirish 
bo‘yicha qadamlar tashlanmoqda. Lekin hozirda ko‘plab 
universitetlarda masofaviy ta’lim sifati va texnologik infratuzilma hali 
to‘liq shakllanmagan. Shu bois, ushbu yo‘nalishda xorijiy tajribalardan 
foydalanish zarur. 

Sun’iy intellekt va tahliliy tizimlar. Oliy ta’limni 
raqamlashtirishning eng ilg‘or yo‘nalishlaridan biri sun’iy intellekt va 
tahliliy tizimlardan foydalanish hisoblanadi. Ushbu texnologiyalar 
talabalar bilim darajasini aniqlash, shaxsiy o‘quv rejalari tuzish va ta’lim 
sifatini oshirishda muhim rol o‘ynaydi. Masalan, Kanadada 
universitetlar sun’iy intellekt yordamida talabalar o‘qish jarayonida 
duch keladigan qiyinchiliklarni oldindan prognoz qilmoqda va ularga 
mos individual yondashuvlarni ishlab chiqmoqda. Xitoyda esa sun’iy 
intellekt asosida ishlovchi tizimlar professor-o‘qituvchilarga 
talabalarning bilim darajasini aniqlash va o‘quv dasturlarini 
moslashtirish imkonini bermoqda. O‘zbekistonda esa sun’iy intellekt 
texnologiyalaridan foydalanish endi rivojlanib bormoqda. Kelajakda 
ushbu tizimlarni oliy ta’lim muassasalariga keng joriy etish ta’lim sifati 
va boshqaruv samaradorligini oshirishga xizmat qiladi. 

O‘zbekistondagi davlat va xo‘jalik hamda mahalliy ijro etuvchi 
hokimiyat organlarining raqamli transformatsiya holatini reyting 
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baholash metodikasi asosida 44 ta davlat organi, 33 ta xo‘jalik organi va 
14 ta hokimlik, jami 91 ta davlat tashkilotining raqamli transformatsiya 
holati baholandi. Quvonarlisi, Oliy taʼlim, fan va innovatsiyalar vazirligi 

93.64% ball bilan ushbu reytingning “yashil” toifasidan joy olib, 
reytingda vazirliklar ichida birinchi, davlat boshqaruv organlari orasida 
esa, uchinchi o‘rinni egalladi.4 

 

 
1-rasm. Davlat tashkilotlarining raqamli transformatsiya holati reytingining 2024-yil II yarim yillik yakuni bo‘yicha natijalar5 

 
Xulosa. Oliy ta’lim boshqaruv tizimini raqamlashtirish zamonaviy 

ta’lim muassasalarining samaradorligini oshirish, boshqaruv 
jarayonlarini takomillashtirish va ta’lim sifatini oshirish uchun muhim 
strategik yo‘nalishlardan biridir. Dunyoning rivojlangan davlatlarida 
amalga oshirilgan tajribalar shuni ko‘rsatadiki, raqamlashtirish oliy 
ta’lim muassasalarining boshqaruvini yanada aniq, tezkor va samarali 
qilishga xizmat qiladi. Shu bilan birga, bu jarayon ta’lim jarayonida 
ishtirok etayotgan barcha tomonlar – talabalar, professor-o‘qituvchilar 
va universitet ma’muriyatlari uchun qulay shart-sharoit yaratadi. 

Xalqaro tajribalar shuni ko‘rsatadiki, raqamli boshqaruv tizimlarini 
joriy etish orqali oliy ta’lim muassasalarida quyidagi muhim 
o‘zgarishlarga erishish mumkin: 

Boshqaruv jarayonlarining soddalashishi va tezkorligi – 
avtomatlashtirilgan tizimlar yordamida universitetlar boshqaruv 
jarayonlarini raqamli formatga o‘tkazish orqali samaradorlikni oshiradi. 
Elektron hujjat aylanishi, avtomatlashtirilgan rejalashtirish va raqamli 
monitoring tizimlari universitetlarning ma’muriy yukini kamaytirib, 
tezkor qaror qabul qilish imkonini beradi. 

Ma’lumotlarga asoslangan qaror qabul qilish – sun’iy intellekt va 
tahliliy tizimlar yordamida ta’lim muassasalari katta hajmdagi 
ma’lumotlarni qayta ishlash va tahlil qilish orqali aniq va strategik 
qarorlar qabul qilishi mumkin. Bu esa ta’lim jarayonining sifatini 
oshirish va talabalar hamda professor-o‘qituvchilarning ehtiyojlariga 
mos ravishda ta’lim dasturlarini shakllantirishga xizmat qiladi. 

Masofaviy ta’limning rivojlanishi – raqamlashtirish jarayoni 
natijasida talabalar istalgan joydan turib ta’lim olish imkoniyatiga ega 
bo‘ladi. Masofaviy o‘qitish platformalarining joriy etilishi ta’lim olish 
imkoniyatlarini kengaytirib, chekka hududlardagi talabalar uchun ham 
sifatli ta’lim olish sharoitini yaratadi. 

Ta’lim jarayonining individual yondashuv asosida tashkil etilishi – 
sun’iy intellekt va raqamli tahlil tizimlari yordamida har bir talabaning 
o‘ziga xos ehtiyojlarini aniqlash va mos ravishda o‘quv dasturlarini 
shakllantirish imkoniyati paydo bo‘ladi. Bu esa talabalar bilimini yanada 

samarali oshirish va ularning qiziqishlariga mos ravishda ta’lim olish 
imkoniyatini yaratadi. 

O‘zbekistonda ham oliy ta’lim muassasalarida raqamli boshqaruv 
tizimlarini joriy etish dolzarb masala bo‘lib, bu jarayon ta’lim sifatini 
oshirish va oliy ta’limning xalqaro maydonda raqobatbardoshligini 
ta’minlashda muhim rol o‘ynaydi. Mamlakatda so‘nggi yillarda 
raqamlashtirish bo‘yicha qator tashabbuslar amalga oshirilgan bo‘lsa-
da, bu jarayonni yanada chuqurlashtirish va xalqaro tajribalardan keng 
foydalanish talab etiladi. Shu sababli, quyidagi yo‘nalishlarga alohida 
e’tibor qaratish zarur: 

Universitetlarda yagona raqamli boshqaruv platformalarini joriy 
etish – oliy ta’lim muassasalarining avtomatlashtirilgan tizimlari yagona 
ekotizimga birlashtirilishi kerak. 

Elektron hujjat aylanishini to‘liq yo‘lga qo‘yish – bu jarayon 
universitetlarda boshqaruvni tezlashtiradi va qog‘ozbozlikni 
kamaytiradi. 

Sun’iy intellekt va ma’lumotlar tahlili tizimlarini rivojlantirish – 
talabalar va professor-o‘qituvchilar faoliyatini yanada samarali 
boshqarish uchun zamonaviy tahliliy tizimlar joriy etilishi lozim. 

Masofaviy ta’lim platformalarini kengaytirish va ularni xalqaro 
standartlarga moslashtirish – O‘zbekistonda ta’lim jarayonining fleksibil 
bo‘lishi uchun masofaviy o‘qitish texnologiyalari yanada rivojlantirilishi 
lozim. 

Professor-o‘qituvchilarning raqamli kompetensiyalarini oshirish – 
universitetlarda pedagoglarning raqamli texnologiyalarni samarali 
qo‘llash qobiliyatini oshirish muhim ahamiyatga ega. 

Shunday qilib, oliy ta’lim muassasalarida raqamlashtirish jarayoni 
uzoq muddatli strategik maqsad bo‘lib, xalqaro tajribalardan samarali 
foydalanish orqali bu yo‘nalishda sezilarli yutuqlarga erishish mumkin. 
Kelajakda ta’lim jarayonini to‘liq raqamlashtirish oliy ta’lim tizimining 
innovatsion rivojlanishini ta’minlaydi va mamlakatning global ta’lim 
tizimida yuqori o‘rin egallashiga xizmat qiladi. 
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Kirish. Zamonaviy ta’lim tizimi nafaqat bilim berishni, balki 

tarbiyalanuvchilarning intellektual qobiliyatlarini rivojlantirishni ham 
o‘z oldiga asosiy maqsad qilib qo‘yadi. Intellektual qobiliyatlar, 
jumladan mantiqiy fikrlash, ijodiy yondashuv, analitik qobiliyatlar va 
muammolarni hal etish, o‘quvchilarning muvaffaqiyatli ta’lim olishida 
hal qiluvchi omillardan biridir. Shu bilan birga, bugungi kunda 
o‘quvchilarni o‘qitish va tarbiyalashda foydalanilayotgan an’anaviy 
usullar ko‘pincha yosh avlodni faqat standart bilimlar bilan ta'minlaydi, 
ammo ularning ijodkorlik va fikrlash ko‘nikmalarini rivojlantirishga 
yetarlicha ta'sir o‘tkazmaydi. Shunday qilib, ta’limda zamonaviy 
texnologiyalarning, ayniqsa o‘yin texnologiyalarining qo‘llanilishi, ta’lim 
jarayonining sifatini oshirishda muhim o‘rin egallaydi. 

O‘yin texnologiyalari ta’lim jarayonida interaktivlik va qiziqarli 
usullarni taklif qiladi. O‘quvchilar o‘yinlar orqali nafaqat bilim olishadi, 
balki o‘z fikrlarini erkin ifodalash, jamoaviy ishlash, strategik fikrlash va 
muammolarni hal qilish kabi ko‘nikmalarni ham rivojlantiradilar. 
O‘yinlar orqali o‘quvchilar mantiqiy fikrlashni, ijodiy yondashuvni va 
analitik qobiliyatlarni rivojlantirishda o‘zlarini sinab ko‘rishadi. Bunday 
texnologiyalar o‘quvchilarga nafaqat bilimlarni o‘zlashtirishga yordam 
beradi, balki ular o‘z shaxsiy rivojlanishini boshqarish va o‘z 
imkoniyatlarini kengaytirishga ham imkon yaratadi. O‘yin 
texnologiyalarining ta’lim jarayonida qo‘llanishi intellektual 
qobiliyatlarni rivojlantirishda juda samarali bo‘lishi mumkin. 
O‘quvchilarga o‘yin orqali ta’lim berish nafaqat ularning bilim doirasini 
kengaytiradi, balki o‘ziga bo‘lgan ishonchni mustahkamlashga, guruhda 
ishlashni o‘rganishga va turli ijtimoiy vaziyatlarda qarorlar qabul qilishni 
takomillashtirishga yordam beradi. O‘yinlarda berilgan topshiriqlar, 
o‘quvchilarni ijodiy yondashishga undaydi va ular o‘quv jarayonida 
faollik ko‘rsatishga majbur bo‘ladi.Shuningdek, o‘yin texnologiyalarini 
qo‘llash orqali o‘quvchilarning o‘z intellektual qobiliyatlarini o‘lchash va 
rivojlantirishning yangi imkoniyatlari ochiladi. O‘yinlar yordamida 
o‘quvchilarning qobiliyatlari nafaqat baholanadi, balki o‘quvchilarni 
turli vaziyatlarga moslashtirish va ularning intellektual salohiyatini 
oshirishga qaratilgan maxsus maqsadlar belgilanadi. 

Ushbu maqolada o‘yin texnologiyalarining tarbiyalanuvchilarning 
intellektual qobiliyatlarini aniqlash va rivojlantirishdagi o‘rni tahlil 
qilinadi. Tadqiqotda o‘yin texnologiyalarining pedagogik va psixologik 
jihatlari, shuningdek, ular yordamida intellektual qobiliyatlarni 
rivojlantirish usullari ko‘rib chiqiladi. O‘yin texnologiyalarining ta’lim 
jarayonidagi o‘rni, samaradorligi, shuningdek, bu texnologiyalarni 

 
1  Kappas, A., & Barreda-Ángeles, M. (2019). Gamification and game-based learning in 
education. In Handbook of Research on Educational Communications and Technology (pp. 357-
371). Springer.  
2  Zheng, B., & Lin, C. (2016). The effects of game-based learning on students' learning 
motivation, engagement, and achievement: A meta-analysis. Journal of Educational Computing 
Research, 54(1), 73-93 

qanday qilib maqsadli tarzda qo‘llash mumkinligi haqida ilmiy tahlil 
amalga oshiriladi. Maqsadli o‘yin texnologiyalari yordamida 
o‘quvchilarning intellektual qobiliyatlarini rivojlantirish jarayonining 
metodikasi va natijalari hamda o‘yinlar orqali o‘quvchilarni yanada 
yuqori darajaga ko‘tarish imkoniyatlari o‘rganiladi. 

Adabiyotlar tahlili. O‘yin texnologiyalarining ta’lim jarayonida 
qo‘llanilishi va o‘quvchilarning intellektual qobiliyatlarini 
rivojlantirishda samara berishini ko‘rsatuvchi ilmiy tadqiqotlar so‘nggi 
yillarda kengayib bormoqda. Bu sohada amalga oshirilgan tadqiqotlar 
o‘quvchilarning ta’lim jarayonidagi faolligini oshirish, ularning ijodiy 
fikrlashini rivojlantirish, va bilim olishning qiziqarli va interaktiv 
shakllarini yaratish bo‘yicha ko‘plab yondashuvlarni taqdim etadi. 

Kappas va Barreda-Ángeles (2019) o‘z ishlarida o‘yinlashtirish 
(gamifikatsiya) va o‘yin asosidagi o‘rganish (game-based learning)ning 
ta’limdagi ahamiyatini ko‘rib chiqadi. Ularning fikriga ko‘ra, 
o‘yinlashtirish ta’lim jarayoniga qiziqarli va rag‘batlantiruvchi 
elementlarni qo‘shadi, bu o‘quvchilarning qobiliyatlarini yanada 
rivojlantiradi. Gamifikatsiya yordamida o‘quvchilarni qiziqtirish va 
ularni ta’limga jalb qilish o‘quvchilarning intellektual salohiyatini 
oshirishga olib keladi1. 

Zheng va Lin (2016) o‘yin asosidagi o‘rganishning o‘quvchilarning 
motivatsiyasi, faolligi va natijalariga bo‘lgan ta’sirini o‘rganib chiqqan. 
Ularning tadqiqotiga ko‘ra, o‘yin asosidagi o‘quv metodlari nafaqat 
o‘quvchilarning qiziqishini oshiradi, balki ularning akademik yutuqlarini 
ham yaxshilaydi. O‘quvchilarning faolligini oshiradigan va bilimni 
o‘zlashtirishni osonlashtiradigan o‘yin texnologiyalari ularga yanada 
yaxshi natijalar olish imkoniyatini beradi2. 

Hamari va boshqalar (2014) gamifikatsiya va o‘yin asosida 
o‘rganishning ta’limdagi samaradorligini tahlil qilgan. Tadqiqotda 
gamifikatsiyaning o‘quvchilarning motivatsiyasini oshirish va o‘quv 
jarayonida faolligini kuchaytirishdagi roli ko‘rsatilgan. O‘yin asosidagi 
yondashuvlar o‘quvchilarda o‘rganishga qiziqishni oshiradi, shu bilan 
birga ularning intellektual qobiliyatlarini rivojlantirishga yordam 
beradi3. 

Bates (2015) ta’lim jarayonida raqamli texnologiyalarni, jumladan 
o‘yin texnologiyalarini qo‘llashni o‘rganadi. U o‘yinlarning 
o‘quvchilarda kognitiv faollikni oshirish, o‘z fikrlarini ifodalash va qaror 
qabul qilish ko‘nikmalarini rivojlantirishdagi o‘rnini ta’kidlaydi. 
Tadqiqotda, o‘yin texnologiyalarining nafaqat bilim olish, balki ta’limda 

3 Hamari, B., Koivisto, J., & Sarsa, H. (2014). Does gamification work? – A literature review of 
empirical studies on gamification. 47th Hawaii International Conference on System Sciences, 
3025-3034. 
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ijodkorlik va shaxsiy o‘sish uchun qanday qo‘llanilishi zarurligi 
ko‘rsatilgan4. 

Tadqiqot metodologiyasi. Ushbu tadqiqotning maqsadi 
maktabgacha ta'lim tashkilotlaridagi 3-7 yoshdagi 
tarbiyalanuvchilarning intellektual qobiliyatlarini aniqlash va ularni 
rivojlantirishda o‘yin texnologiyalarining samaradorligini o‘rganishdir. 
Tadqiqotda o‘yin texnologiyalarining ta’lim jarayoniga qo‘llanilishi va 
tarbiyalanuvchilarning intellektual rivojlanishidagi o‘zgarishlar 
eksperimental usulda o‘rganilgan. Tadqiqotda qatnashgan 
tarbiyalanuvchilarni o‘yin texnologiyalari orqali intellektual 
qobiliyatlarining rivojlanishini tahlil qilish uchun quyidagi metodologik 
yondashuvlar qo‘llanilgan. 

Tadqiqot eksperimental usulda o‘tkazilgan bo‘lib, unda 
o‘quvchilarga ikki xil ta’lim yondashuvi taqdim etilgan. Birinchi guruhda 
tarbiyalanuvchilarga an'anaviy ta'lim usullari yordamida ta'lim berilgan, 
ikkinchi guruhda esa o‘yin texnologiyalaridan foydalanish orqali ta'lim 
berilgan. Har bir guruhda 15-20 nafar tarbiyalanuvchi qatnashgan. 
Tadqiqot davomida har ikki guruhning intellektual qobiliyatlari va 
rivojlanishini o‘lchash uchun turli metodlar va asboblar qo‘llanilgan. 

Tadqiqotda o‘quvchilarning intellektual rivojlanishini qo‘llab-
quvvatlash uchun turli o‘yin texnologiyalari tanlandi. 3-7 yoshdagi 
bolalar uchun mos o‘yinlar quyidagi kategoriyalarga bo‘lingan: 

Kognitiv o‘yinlar: Mantiqiy fikrlash, xotira va raqamlarni 
o‘rganishga qaratilgan o‘yinlar, masalan, "labirint" o‘yinlari, "xotira 
o‘yinlari" va rangli shakllar bilan ishlash. 

Ijodiy o‘yinlar: Bolalarda ijodiy fikrlash va tasavvur qilishni 
rivojlantirishga yordam beradigan o‘yinlar. Masalan, rasmlar chizish, 
figurinalar yasash, rolli o‘yinlar (masalan, "uyda o‘ynash", "do‘konda 
sotuvchi bo‘lish"). 

Harakatli o‘yinlar: Bolalarning motor ko‘nikmalarini 
rivojlantirishga yordam beradigan o‘yinlar. Masalan, kichik sport 
o‘yinlari, to‘p bilan o‘ynash va boshqa jismoniy faoliyatni talab qiladigan 
o‘yinlar. 

Tadqiqotda o‘quvchilarning intellektual rivojlanishini o‘lchash 
uchun bir nechta ma'lumot yig‘ish usullari qo‘llanilgan: 

O‘quvchilarni kuzatish: Tarbiyalanuvchilarning intellektual 
rivojlanishi va o‘yinlar orqali o‘zgarishlar kuzatish orqali amalga 
oshirilgan. Bu jarayonda tarbiyalanuvchilarning faolligi, fikrlash darajasi 
va ijodkorlik ko‘rsatkichlari belgilanadi. 

So‘rovnomalar va intervyular: O‘yin texnologiyalarining bolalar 
uchun qanchalik samarali ekanligini aniqlash maqsadida tarbiyachilar 
va o‘quvchilar bilan so‘rovnomalar va intervyular o‘tkazilgan. Bu 
o‘quvchilarning o‘yinlarga qiziqishini va o‘rganishga bo‘lgan 
motivatsiyasini o‘lchashga yordam beradi. 

Faoliyatlarni baholash: O‘yin texnologiyalarini qo‘llash jarayonida 
tarbiyalanuvchilar tomonidan bajarilgan faoliyatlar baholangan. 
Masalan, rangli shakllarni birlashtirish, xotira o‘yinlarini o‘ynash va 
yaratgan ijodiy ishlar tahlil qilingan. 

Tadqiqotda yig‘ilgan ma'lumotlar sifatli va miqdoriy tahlil qilish 
orqali baholangan. Asosiy tahlil metodlari quyidagilardir: 

Deskriptiv tahlil: O‘quvchilarning intellektual rivojlanish 
darajalaridagi o‘zgarishlarni tahlil qilish uchun o‘rtacha ko‘rsatkichlar, 
tarqatish va farqlar hisoblangan. 

T-test: Ikki guruh o‘rtasidagi farqlarni tahlil qilish uchun t-test 
usuli qo‘llanilgan. Bu metod yordamida o‘yin texnologiyalarining 
ta’limdagi samaradorligi aniqlangan. 

Kategorik tahlil: O‘yin texnologiyalarining tarbiyalanuvchilarning 
ijodiy va kognitiv rivojlanishiga qanday ta’sir qilganini o‘lchash uchun 
kategorik tahlil o‘tkazilgan. 

Tadqiqot natijalari. Tadqiqotning natijalari o‘yin 
texnologiyalarining maktabgacha ta'limda tarbiyalanuvchilarning 
intellektual qobiliyatlarini rivojlantirishdagi samaradorligini ko‘rsatadi. 
Tadqiqot davomida ikki guruhga ajratilgan 3-7 yoshdagi 
tarbiyalanuvchilarni kuzatish va tahlil qilish orqali quyidagi natijalar 
olingan. 

Tadqiqotning birinchi guruhida o‘quvchilarga an'anaviy ta’lim 
usullari orqali ta’lim berilgan bo‘lsa, ikkinchi guruhda o‘yin 
texnologiyalaridan foydalanilgan. O‘yin texnologiyalari qo‘llanilgan 
guruhda tarbiyalanuvchilarning intellektual rivojlanishida sezilarli 

 
4 Bates, T. (2015). Teaching in a digital age: Guidelines for designing teaching and learning. Tony 
Bates Associates Ltd. 

o‘zgarishlar kuzatildi. Xususan, o‘yinlar yordamida intellektual 
qobiliyatlarni rivojlantirishda quyidagi o‘zgarishlar aniqlangan: 

Mantiqiy fikrlash va xotira: O‘yinlar (masalan, xotira o‘yinlari va 
mantiqiy labirintlar) yordamida bolalar o‘zlarining mantiqiy fikrlash va 
xotira ko‘nikmalarini sezilarli darajada yaxshiladilar. O‘yin asosida 
o‘rganish natijasida bolalarning masalalarni hal qilishdagi tezligi va 
to‘g‘riligi oshgan. Birinchi guruhga nisbatan ikkinchi guruhda 
o‘quvchilarning xotira o‘yinlari va mantiqiy vazifalarni bajarayotganda 
aniq va tez javob berish darajasi 25-30% ga oshdi. 

Ijodiy fikrlash: O‘yin texnologiyalari yordamida ijodiy fikrlashni 
rivojlantirishda o‘zgarishlar kuzatildi. Tarbiyalanuvchilar o‘zlarining 
tasavvurini ishlatishda va yangi g‘oyalarni ishlab chiqishda faolroq 
bo‘ldilar. Masalan, rolli o‘yinlar va ijodiy faoliyatlar (rasmlar chizish, 
shakllar yasash) orqali bolalar yangi g‘oyalar yaratishda faol 
qatnashdilar. Ikkinchi guruhda bolalar ijodiy faoliyatlarni bajarishda 
birinchi guruhga nisbatan 40% ko‘proq faol bo‘ldilar. 

O‘yin texnologiyalari bolalarning o‘rganishga bo‘lgan 
motivatsiyasini sezilarli darajada oshirdi. Tarbiyalanuvchilarning 
o‘yinlar orqali o‘rganishga bo‘lgan qiziqishi va ishtiyoqi aniq ko‘rindi. 
Ikkala guruhdagi o‘quvchilar o‘rtasidagi farqni o‘lchashda o‘yin asosida 
o‘rganish guruhida bolalarning 85% i ta’lim jarayoniga yanada ko‘proq 
qiziqish bildirishdi. So‘rovnomalar natijasida, o‘yinlarni o‘ynash orqali 
o‘rganishga bo‘lgan qiziqish birinchi guruhga nisbatan 50% ga yuqoriligi 
kuzatildi. Harakatli o‘yinlar, masalan, to‘p bilan o‘ynash yoki jismoniy 
faoliyatni talab qiladigan o‘yinlar, bolalarning motor ko‘nikmalarini 
rivojlantirishda ham samarali bo‘ldi. Bu o‘yinlar orqali bolalarning 
jismoniy faolligi va ularning o‘z tana harakatlarini boshqarish qobiliyati 
yaxshilandi. O‘yinlar orqali bolalarning koordinatsiyasi va 
harakatlardagi aniqligi 15-20% ga yaxshilandi. Tarbiyachilar tomonidan 
o‘tkazilgan baholashlar shuni ko‘rsatdiki, o‘yin texnologiyalari 
yordamida o‘qitishning samaradorligi ancha yuqori. Tarbiyachilar o‘yin 
asosida o‘rganishning bolalar uchun qiziqarli va foydali ekanligini 
ta’kidlashgan. Shuningdek, o‘yinlar orqali bolalarning o‘zaro 
munosabatlari va jamoada ishlash ko‘nikmalari ham yaxshilandi. O‘yin 
texnologiyalari bolalarning ijtimoiy va emosional rivojlanishiga ham 
ta’sir ko‘rsatdi. O‘quvchilarning o‘yinlar davomida o‘zaro muloqot 
qilish, bir-birlari bilan hamkorlikda ishlash va hissiy reaktsiyalarni 
boshqarish ko‘nikmalari oshdi. O‘yinlar tarbiyalanuvchilarga jamoaviy 
ishlarni bajarish, birgalikda muammo yechish va bir-birini qo‘llab-
quvvatlashni o‘rgatdi. 

Tadqiqotning umumiy natijalari shuni ko‘rsatadiki, o‘yin 
texnologiyalari 3-7 yoshdagi tarbiyalanuvchilarning intellektual, ijodiy 
va ijtimoiy-emotsional rivojlanishiga ijobiy ta’sir ko‘rsatadi. O‘yinlar 
orqali bolalarning mantiqiy fikrlash, xotira, ijodiy fikrlash, motor 
ko‘nikmalari va o‘rganishga bo‘lgan motivatsiyasi sezilarli darajada 
oshdi. Shu bilan birga, o‘yinlar bolalarning o‘zaro muloqot va hamkorlik 
ko‘nikmalarini rivojlantirishga yordam berdi. 

Muhokama. Ushbu tadqiqotning natijalari bolalar intellektual 
qobiliyatlarini rivojlantirishda o‘yin texnologiyalarining samaradorligini 
ko‘rsatadi. Tadqiqot davomida olingan natijalar o‘yin 
texnologiyalarining ta'lim jarayonida tarbiyalanuvchilarning 
intellektual, ijodiy va jismoniy rivojlanishiga ijobiy ta'sir ko'rsatishini 
tasdiqladi. Ammo, bu natijalar faqatgina o‘yin texnologiyalarining 
samaradorligini emas, balki ularning ta'limda to‘g‘ri va o‘rganilgan 
metodlarga asoslanishining ham muhimligini ko‘rsatadi.  

1. O‘yin texnologiyalarining samaradorligi: 
O‘yin texnologiyalari tarbiyalanuvchilarning intellektual 

rivojlanishiga ijobiy ta’sir ko‘rsatganligi haqida olingan natijalar yuqori 
darajada ahamiyatga ega. Tadqiqot natijalari shuni ko‘rsatdiki, o‘yinlar 
yordamida bolalar mantiqiy fikrlash va xotira ko‘nikmalarini 
yaxshilashdi. O‘yinlar bolalarga murakkab vazifalarni hal qilishda 
yordam beradi, ularning ongli ravishda qaror qabul qilish va analitik 
fikrlash qobiliyatlarini oshiradi. Bu natijalar, o‘yin texnologiyalarining 
nafaqat bolalar uchun o‘yin sifatida, balki ta'lim jarayonining samarali 
elementiga aylanishi mumkinligini ko‘rsatadi. Ayrim tadqiqotlarda 
(masalan, Piagetning kognitiv rivojlanish nazariyasi) bolalarning 
rivojlanish jarayonida mantiqiy fikrlash va xotira muhim o‘rin tutishini 
ta’kidlashgan. O‘yin texnologiyalari ushbu qobiliyatlarni samarali 
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rivojlantiradi, chunki ular bolalarni o‘ziga qaratib, motivatsiya va 
ishtiyoqni oshiradi, bu esa ta’limga bo‘lgan qiziqishni oshiradi. 

2. Ijodiy rivojlanish va ijodiy yondashuvning ahamiyati: 
Tadqiqotda ijodiy o‘yinlar orqali bolalarning ijodiy fikrlash darajasi 

ortgani ko‘rsatildi. Bu o‘yinlar bolalarning tasavvurini kengaytiradi, 
yangi g‘oyalarni yaratishda va muammolarni hal qilishda mustaqil 
fikrlashni rivojlantiradi. Ijodiy o‘yinlarning samaradorligi nafaqat 
kognitiv rivojlanishga, balki bolalarning ijtimoiy ko‘nikmalariga ham 
ta’sir qiladi, chunki bolalar birgalikda ijodiy faoliyatni bajarganlarida, 
ular o‘zaro muloqot qilish, fikrlarini erkin ifodalash va jamoada ishlashni 
o‘rganadilar. Bu o‘yinlar orqali bolalar bir-birlarini tushunishni va 
qo‘llab-quvvatlashni o‘rganadilar, bu esa ijtimoiy rivojlanishning asosiy 
bosqichlaridan biridir. Bu o‘rinda, Vygotskiyning ijtimoiy rivojlanish 
nazariyasini e’tiborga olish lozim, u bolalar o‘z rivojlanishida atrofdagi 
ijtimoiy muhit va odamlar bilan o‘zaro aloqalar o‘rnini ta’kidladi. Ijodiy 
o‘yinlar, bolalar uchun ijtimoiy va hissiy ko‘nikmalarni rivojlantirishda 
muhim vosita sifatida ishlaydi. 

3. O‘yin texnologiyalarining motivatsiya va qiziqish darajasiga 
ta’siri: 

O‘yin texnologiyalarining motivatsiya oshirishdagi samaradorligi 
muhim natija hisoblanadi. Tadqiqotda o‘yinlar yordamida bolalarning 
o‘rganishga bo‘lgan motivatsiyasining oshgani ko‘rindi. O‘yinlar orqali 
o‘rganish nafaqat o‘quvchilarning qiziqishini oshiradi, balki ularni faol 
va o‘z-o‘zini boshqarish imkoniyatlarini kengaytiradi. Tadqiqotda, 
o‘yinlar yordamida ta’lim olish o‘quvchilarning ilgari qiyin va zerikarli 
bo‘lib tuyulgan materiallarni ham o‘rganishga qiziqish uyg‘otganini 
ko‘rsatdi. Bu esa o‘quvchilarda mustaqil o‘rganishga bo‘lgan qiziqishni 
kuchaytiradi. 

4. Jismoniy faoliyat va motor ko‘nikmalarining rivojlanishi: 
Tadqiqotda harakatli o‘yinlarning, masalan, jismoniy faoliyatni 

talab qiladigan o‘yinlarning bolalar motor ko‘nikmalarini 
rivojlantirishga ta’siri ham ijobiy natijalarga olib keldi. Bu o‘yinlar orqali 
bolalarning koordinatsiyasi va jismoniy harakatlarni boshqarish darajasi 
oshdi. O‘yinlar nafaqat bolalarning kognitiv rivojlanishini, balki jismoniy 
salomatlik va energiyani boshqarish ko‘nikmalarini ham rivojlantiradi. 

5. O‘yin texnologiyalarining cheklovlari: 
Biroq, o‘yin texnologiyalarini ta’lim jarayonida qo‘llashning ba’zi 

cheklovlari mavjud. O‘yinlar samarali bo‘lishi uchun o‘qituvchilar ularni 
to‘g‘ri va aniq metodologiyaga asoslanib qo‘llashlari zarur. Shuningdek, 
ba’zi tarbiyachilar o‘yinlarni ta’lim jarayonida samarali qo‘llash uchun 
yetarli bilimga ega bo‘lmasligi mumkin. Bundan tashqari, o‘yinlar 
faqatgina jismoniy va intellektual rivojlanishni emas, balki bolalarning 
ijtimoiy-emotsional rivojlanishini ham ko‘zda tutishi kerak. Agar o‘yinlar 
noto‘g‘ri tanlansa yoki o‘yin jarayoni samarasiz tashkil etilsa, bu 
bolalarning rivojlanishiga salbiy ta’sir ko‘rsatishi mumkin. 

Xulosa. Mazkur tadqiqotda tarbiyalanuvchilarning intellektual 
qobiliyatlarini aniqlash va ularni maqsadli rivojlantirishda o‘yin 
texnologiyalarining samaradorligi o‘rganildi. Tadqiqot davomida 3-7 
yoshdagi maktabgacha ta’lim tarbiyalanuvchilari o‘rtasida o‘yin 
texnologiyalarini qo‘llashning ijobiy ta’siri aniqlandi. O‘yin 
texnologiyalarining bolalarning intellektual rivojlanishiga, ijodiy va 
mantiqiy fikrlash, xotira ko‘nikmalarini rivojlantirishga ijobiy ta’sir 
ko‘rsatgani tasdiqlandi. Shuningdek, o‘yinlar yordamida bolalarning 
o‘rganishga bo‘lgan motivatsiyasi oshdi, ijodiy va jismoniy rivojlanishlari 
ham sezilarli darajada yaxshilandi. Tadqiqot natijalari shuni ko‘rsatadiki, 
o‘yin texnologiyalari faqatgina bolalar uchun qiziqarli va jozibali ta'lim 
vositasi sifatida ishlamaydi, balki ularning intellektual va ijtimoiy-
emotsional rivojlanishiga katta ta’sir ko‘rsatadi. Shu bilan birga, o‘yin 
texnologiyalarining ta’lim jarayonida samarali qo‘llanilishi 
o‘qituvchilarning metodik tayyorgarligi va o‘yinlarning to‘g‘ri 
tanlanishiga bog‘liq. 

Ushbu tadqiqot o‘yin texnologiyalarini maktabgacha ta’lim 
jarayonida kengaytirilgan holda qo‘llashning imkoniyatlarini ko‘rsatdi. 
Kelajakdagi izlanishlar o‘yin texnologiyalarining ta'limdagi o‘rni, 

samaradorligi va turli yosh guruhlaridagi farqlarni chuqurroq 
o‘rganishga yordam beradi. Bundan tashqari, o‘yin texnologiyalarining 
uzoq muddatli ta’sirini o‘rganish, shuningdek, o‘quvchilarning ijtimoiy 
va madaniy xususiyatlarini inobatga olib, ta’limda eng samarali o‘yin 
turlarini ishlab chiqish zarurati mavjud. 

Shunday qilib, o‘yin texnologiyalari maktabgacha ta'limda 
tarbiyalanuvchilarning intellektual va ijtimoiy rivojlanishini qo‘llab-
quvvatlashning samarali vositasi sifatida tavsiya etiladi. 

Takliflar. Tadqiqot natijalari asosida quyidagi takliflar ilgari 
suriladi: 

1. O‘yin texnologiyalarini ta’lim jarayonida kengaytirilgan 
holda qo‘llash: O‘yin texnologiyalari bolalar uchun qiziqarli va samarali 
ta'lim vositasi sifatida tavsiya etiladi. Maktabgacha ta’lim 
muassasalarida o‘yinlarni ta’lim jarayoniga yanada kengroq integratsiya 
qilish zarur. Bu jarayonni samarali tashkil etish uchun tarbiyachilarni 
o‘yin metodologiyasi bo‘yicha o‘qitish va ularni amaliyotda qo‘llashga 
yo‘naltirish muhimdir. Shuningdek, o‘yinlarning sifatini oshirish va 
ularni turli yosh guruhlari uchun moslashtirish kerak. 

2. O‘yinlar orqali intellektual rivojlanish uchun yangi 
metodikalar ishlab chiqish: O‘yin texnologiyalarini bolalar intellektual 
rivojlanishini mustahkamlashda samarali qo‘llash uchun yangi 
metodikalar ishlab chiqish lozim. O‘yinlar turli intellektual qobiliyatlarni 
rivojlantirishga qaratilgan aniq metodik tavsiyalarni o‘z ichiga olishi 
kerak. O‘yinlarning turli shakllari (mantiqiy, ijodiy, jismoniy) bolalar 
rivojlanishining barcha jabhalarini qamrab olishi uchun innovatsion 
yondashuvlar ishlab chiqilishi zarur. 

3. Tarbiyachilarni o‘yin texnologiyalaridan foydalanish 
bo‘yicha o‘qitish va metodik qo‘llanmalarga ega qilish: O‘yin 
texnologiyalarining ta’lim jarayonida samarali ishlatilishi uchun 
tarbiyachilarning metodik tayyorgarligi yuqori bo‘lishi kerak. Shu bois, 
o‘qituvchilarni va tarbiyachilarni o‘yin texnologiyalarini pedagogik 
jarayonda to‘g‘ri qo‘llashni o‘rgatish bo‘yicha muntazam ravishda 
treninglar o‘tkazish lozim. Buning uchun o‘yinlarni pedagogik 
maqsadlarda qo‘llashga qaratilgan qo‘llanmalar, kurslar va dasturlar 
ishlab chiqilishi zarur. 

4. O‘yin texnologiyalarini ijtimoiy-emotsional rivojlanishni 
qo‘llab-quvvatlashda foydalanish: O‘yin texnologiyalari faqat 
intellektual rivojlanishni emas, balki bolalarning ijtimoiy-emotsional 
rivojlanishini ham qo‘llab-quvvatlashda samarali vosita hisoblanadi. 
O‘yinlar orqali bolalar o‘zaro muloqot qilish, jamoaviy ishlarni amalga 
oshirish va hissiy reaktsiyalarni boshqarish ko‘nikmalarini rivojlantirishi 
mumkin. Shuning uchun, o‘yin texnologiyalarini bolalarning ijtimoiy va 
hissiy rivojlanishiga ham qaratish lozim. 

5. O‘yin texnologiyalarining turli ijtimoiy va madaniy guruhlar 
uchun moslashtirilgan shakllarini ishlab chiqish: Maktabgacha ta’lim 
tashkilotlarida o‘yin texnologiyalarini qo‘llashda ijtimoiy va madaniy 
farqlarni inobatga olish zarur. Bolalar o‘rtasidagi madaniy va ijtimoiy 
farqlarni hisobga olib, o‘yin texnologiyalarining shakllari va metodlari 
har bir guruh uchun moslashtirilishi lozim. Bu bolalarning ta’limda 
muvaffaqiyatli bo‘lishini ta’minlashga yordam beradi. 

6. O‘yin texnologiyalarining uzoq muddatli ta’sirini o‘rganish: 
Tadqiqotda o‘yin texnologiyalarining qisqa muddatli samaradorligi 
aniqlangan bo‘lsa-da, ularning uzoq muddatli ta’sirini o‘rganish zarur. 
O‘yin texnologiyalarining bolalar rivojlanishiga uzoq muddatli ta’sirini 
o‘rganishga qaratilgan izlanishlar olib borilishi kerak. Bu, o‘yin 
texnologiyalarining ta’lim jarayonidagi o‘rni va samaradorligini yanada 
chuqurroq tushunishga imkon beradi. 

7. O‘yinlarni individual va jamoaviy rivojlanishni qo‘llab-
quvvatlashda uyg‘unlashtirish: O‘yin texnologiyalarini nafaqat 
individual rivojlanishga, balki jamoaviy ishlarni ham rivojlantirishga 
qaratish lozim. Masalan, o‘yinlar orqali bolalar birgalikda muammolarni 
hal qilish, o‘zaro fikr almashish va jamoaviy qarorlar qabul qilish 
ko‘nikmalarini rivojlantirishlari mumkin. Bu, ularning jamoaviy ruhini va 
ijtimoiy ko‘nikmalarini mustahkamlashga yordam beradi. 
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Ushinskiy, Zoltan Dienes va Mariya Montessorilarning metodik ishlari haqida fikr bildirilgan. Talimiy, 
didaktik, umumrivojlantiruvchi o‘yinlardan namunalar keltirilgan va turli DMTT larda o‘tkazilgadagi 
bolalardagi o‘zgarishlar haqida natijalar qismida diagrammalarda ko‘rsatib berilgan. 
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Kirish. Bolaning aqlan, jismonan, ruhan maktabga tayyor holda 

chiqarish tarbiyachilarni oldiga qo‘ygan eng katta maqsadlaridan biri 
bo‘lib, bu maqsad yo‘lida ijodkor, yaratuvchi, kireativ va zamon bilan 
hamnafas bo‘lish  kerakligi talab qilinadi. Ya’ni maktabgacha ta’lim 
tashkilotlarida tashkil etiladigan ta’limiy didaktik rivojlantiruvchi 
o‘yinlarning ahamiyati muhim hisoblanadi. Didaktik o‘yinlar orqali 
bolalarda topqirlik, hushyorlik, hozirjavoblik, diqqatini yig‘ishga o‘z 
fikrini bildira olishga nutqining rivojlanishiga o‘yinlar orqali erishsak 
bo‘ladi. Didaktik o‘yinlarni tanlab olishda bolalarni yoshi, ularning 
jismoniy rivojlanishi, psixologik holatini va bolalarning qiziqishlarini 
ham hisobga olish kerak. 

Maktabgacha ta’lim tashkilotlarida o‘tkaziladigan talimiy 
rivojlantiruvchi, didaktik o‘yinlar ham harakatga keltiruvchi, ham miya 
faolyatini rivojlantiruvchi hisoblanadi.  

Adabiyotlar tahlili. K. D. Ushinskiy analogiya bo‘yicha quyidagi. 
“Taqqoslash har qanday tushunchaning va har qanday tafakkurning 
asosidir. Odamdagi narsalarning hammasini taqqoslab ko‘rish yo‘li bilan 
bilolmasak, boshqa yo‘l bilan bila olmaymiz, agar hech narsa bilan 
solishtirishimiz va farqini bilib olishimiz mumkin bo‘lmagan biron yangi 
narsaga, duch kelganimizda edi (boshqa shunday narsa bor bo‘lsa), u 
holda biz shu narsa to‘g‘risida hech qanday fikr hosil qila olmagan bo‘lar 
edik va u to‘g‘risida biror so‘z ayta olmagan bo‘lar edik” – degan fikrni 
bildirgan edi. Olimning bu fikriga asos sifatida aytadigan bo‘lsak. 
Masalan, “Shakllarni ustma–ust qo‘yish“ va multimediali kompyuter 
o‘yinida tarbiyalanuvchi yuqori qatordagi shakllarni taqqoslab, 
o‘xshashini topadi va o‘yinni bajaradi. Bu o‘yinlar orqali bolalar 
o‘ynashadi va o‘yinlar orqali o‘rganishadi. 

Yana bir pedagog olim Zoltan Dienesning metodikasi haqida 
to‘htaladigan bo‘lsak. Bu venger psixologi, nazaristika va amaliyotga - 
Yangi matematikaga asos solgan. U maktabgacha yoshdagi bolalar 
uchun Dienesh bloklarini o‘ylab topgan. Dienesh bloklari bilan o‘yinlar 
soni juda katta va xilma-xildir. Mantiqiy bloklar to‘plami 48 jildlardan 
iboratdir. Unda bolalarni eng oddiydan murakkabga qadar matematik 
va tasviriy faoliyatida bilimlarini rivojlantirish uchun ushbu bloklardan 
foydalanish mumkin. Bolalar geometrik shakllar, tushunchalar “katta 
kichik”, “yo‘g‘on- ingichka”, “huddi shunaqa”, “unday emas” kabi 
bilimlarga ega bo‘ladilar. Katta yoshli bolalar uchun o‘yinlar bir nechta 
xususiyatlarga ob’ektlarni taqqoslash, umumlashtirish, tasniflash uchun 
mavjuddir.1 

Mariya Montessori 1870 yil 31 avgustda Italiyada tug‘ilgan va 
1952 yilda Gollandiyada vafot etgan. U Italiyadagi birinchi ayol shifokor 
bo‘lgan, psixiatriya klinikasida assistent bo‘lib ishlagan, Rim 
universitetida dars bergan va doktorlik ilmiy darajasini olgan. Aynan u 
keyinchalik “Bolalar uyi” noyob asarini yozdi. M. Montessori o‘zining 

 
1  Stolyar A.A. Maktabgacha tarbiyachilar tomonidan boshlang‘ich matematik g‘adoni 
shakllantirish. M .: "Ta'lim".  

pedagogik tizimini didaktik jihatdan tayyorlangan muhitda bolaning 
o‘zini o‘zi rivojlantirish tizimi deb atagan. Mariya Montessori “kattalar 
bilan yaqin joyda bo‘ladigan bolaning hayot yo‘lini o‘rganish, uning 
ta’lim usullari va tamoyillariga aralashish emas, balki u pedagogik 
antropologiyaning asosini o‘rganish edi” – deb aytgan. M. Montessori 
har qanday amaliy harakatlar, nazariyalar va modellar faqat 
rivojlanayotgan shaxs haqidagi fundamental bilimlarga asoslanishi 
mumkin deb hisoblardi.2 

Tadqiqot metodologiyasi. Maktabgacha ta’lim tashkilotlarida 
tashkil etiladigan ta’limiy didaktik rivojlantiruvchi o‘yinlarning 
ahamiyati muhim hisoblanadi. Didaktik o‘yinlar orqali bolalarda 
topqirlik, hushyorlik, hozirjavoblik, diqqatini yig‘ishga o‘z fikrini bildira 
olishga nutqining rivojlanishiga o‘yinlar orqali erishsak bo‘ladi. Didaktik 
o‘yinlarni tanlab olishda bolalarni yoshi, ularning jismoniy rivojlanishi, 
psixologik holatini va bolalarning qiziqishlarini ham hisobga olish kerak. 
O‘yinlardan foydalanilayotganda o‘tilayotgan oy mavzusi hafta 
mavzusidan kelib chiqqan holda uzviy bog‘lash maqsadga muvofiq 
bo‘ladi. Bu o‘yinlarini o‘ynatishdan oldin mavzu haqida tushinchalarni 
to‘liq berib, mavzuni mustahkamlash uchun oynatish lozim. Masalan 
predmetlar bilan shakllarni bog‘lash o‘yinini o‘ynatishdan oldin bola 
shakllar haqida malumotga ega bo‘lsa o‘yin qiziqarli va mazmunli 
bo‘ladi. Bolajonlar bu o‘yin faolyatlati mobaynida mavzu haqidagi 
tushuncha va tasavvurlari yanada boyib hotirasiga muhirlanib boradi va 
nutq boyligi, muloqotchangligi ham ortadi. Biz o‘yin tanlashda 
qo‘llanma va materiallarni ham bolajonlarning o‘rgana olish doirasidan 
chiqmagan holda yengillroq bo‘lishi kerak. Chunki bu kabi o‘yinlar orqali 
bolalarda bilim, ko‘nikma va malaka shakillanib boradi. Bunday o‘yinlar 
yordamida bolalarda o‘zaro yordamlashish, qo‘llab-quvvatlash 
hissiyotlarini tarbiyalash lozim. Buning uchun “qo‘ldan o‘tkiz”, 
“predmetlar bilan shakllarni bog‘la”, “soat nechchi o‘yini” va boshqa 
o‘yinlardan foydalanish mumkin.  

Maktabgacha ta’lim tashkilotlarida o‘yinlarni tanlab olishda 
bolalarning qiziqishini ham hisobga olish zarur. Bu o‘yinlarda ularga 
faoliyat mavzusi emas topqirlik, zukkolik bilan o‘yinda qatnashish 
qiziqarli boladi. Didaktik o‘yinlarda ham harakarli bo‘ladi, ham talimiy 
yani, biror bir yechimga qaratilgan harakatli o‘yin bo‘lishi mumkin. 
Masalan “o‘yin ichida o‘yin” nomli oyinni olsak, ko‘zi bog‘langan holda 
lankani oldindan tayyorlangan o‘yin katakchalari ustiga otadi va 
katakchadagi topshiriqni bajaradi bunda ham harakarli ham talimiy 
o‘yin o‘ynaladi. Bunday o‘yinlarda topshiriqlar murakkablashib boradi. 
Masalan, “predmetlar bilan shakllarni bog‘la” o‘yinida bolalar shakllar 
bilan predmetlarni bog‘lagan holda o‘yin ustida sakrab o‘tishi va shaklni 
joylab yana ortga qaytishi lozim.  

2 https://minikar.ru/uz/goroskopy/metodika-marii-montessori-osnovnye-principy-
dostoinstva-i/ 
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Kichik yoshli tarbiyalanuvchilarni aql doirasi tarqoqroq bo‘ladi 
,diqqat qilishi tez chalg‘ib turadi. Shu sababli tarbiyalanuvchilarga oddiy 
va ular osongina tushuna oladigan o‘yinlarni o‘rgatish kerak. Idishlarga 
joyla o‘yinida, bolajonlar bir hil rangli predmetlarni rangiga mos savatga 
soladi va kim ko‘p predmetlarni solsa o‘sha g‘olib bo‘ladi. Shu kabi 
yengil o‘yinlar qo‘llanilsa maqsadga erishiladi. O‘yin ichidagi 
topshiriqlarni (shakllar, raqamlar, predmetlar) tarbiyalanuvchilar bilishi 
va ko‘nikma hosil bo‘lgan bo‘lishi kerak. Ko‘rsatilgan topshiriq haqida 
ko‘nikmasi bor o‘yinlarni tarbiyalanuvchilar kuchli qiziqish bilan 
o‘ynaydi. 

O‘rta yoshli tarbiyalanuvchi bilim olish faolligini boyib borishi va 
ko‘nikmalarini shakillanib borishi bilan qoidalar qiyinlashib boradi. 
Tarbiyaviy, didaktik o‘yinlarning mazmuni ham xilma-xil bo‘ladi. 
O‘yinlarda bolalarda buyumlarni tanish shaklini (kub, doira, kvadrat) 
eslab qolish bilan bog‘liq, ranglarni ajratish, tovushlarni farq qilish kabi 
topshiriqlar bera boshlash kerak. Ba’zi o‘yinlar mazmunini kengaytirish 
va shartli topshiriqlar qo‘yish  qo‘yish kerak. Bu yoshda bolalar 
harakatlarini rivojlantirish uchun birinchi galda, qo‘yilgan o‘yin shartlari 
bilan tanishtiriladi. Asta-sekin bolalarga beriladigan vazifani 
topshirig‘ini o‘zgartirib boriladi. Undagi harakatlarning mazmuni 
tushunarli va juda qiziqarli bo‘lishi juda muhim. Bu bolalarning 
faoliyatini oshiradi, qiziqishi va ma’suliyat bilan yondoshish tuyg‘ularini 
shakllantiradi va bilish ko‘nikmasini shakllantiradi. 

Katta guruh yoshiga qadam qo‘ygan bolalar bilan o‘tkaziladigan 
o‘yinlarda topshiriqlar ancha murakkablashtirish (zehnini 
rivojlantiruvchi, hotira boyligini oshiruvchi topshiriqlar yanada 
murakkablashtirilishi) lozim. Tarbiyalanuvchilarni topshiriqlar hilma 
hilligi va mazmunga va tushunchalarga qaratilganligi bilan ham katta 
yoshli bolani qiziqishini ortirib ko‘zlagan maqsadimizga erishamiz.  

Tayyorlov guruh yoshidagi bolalarga o‘ynatiladigan o‘yinlar 
topshiriqlarga boy murakkab bo‘lishi maqsadga muofiq bo‘ladi. Chunki 
tayyorlov yoshida bola ancha bilim va malakalarga ega bo‘ladi. 
Bolalarning o‘yin vaqtida faol harakat qilishi ko‘p jihatdan ularning 
malakasi va ko‘nikmasi va ijtimoiylashuv jarayoni idrok va hamkorlikda 
bajarishiga ham bog‘liq. Aksariyat o‘yinlarda boshlovchi bo‘ladi, lekin 
bazan bu vazifani o‘yinchilarning ikki-uchtasi va guruh-guruh bolib 
bajarishi mumkin.  

O‘yin qoidalari ham murakkablashib borishi tufayli ularni 
bajarishda aniqlik, diqqat va zehinlilik yaxshi natija beradi. O‘yinlarda 
ishtirok etish uchun bolalarni guruhlarga bo‘lish va bo‘lingan guruhdagi 
bolalarni ham moslash, guruhdagi bolalar kuchini teng qilish kerak.  

O‘yin mobaynida bolalarga tarbiyaviy, ahloqiy jihatlar haqida ham 
bilim va ko‘nikmalar berib borish lozim. 

Quyida ilk yosh uchun asosiy harakat turlariga ko‘ra maktabgacha 
ta’lim tashkilotlarida va oilada o‘tkaziladigan o‘yinlardan namunalar 
keltiramiz. 

Sanoqchi to‘pchalar. Maqsad: Maktabgacha yoshdagi bolalarni 
zehnini, xotirasini, ko‘rish, eshitish mayda qo‘l matorikalarini va his 
qilish qobiliyatlarini shakllantirish va diqqatni jamlashni o‘rganadi. 
Raqamlarni to‘g‘ri sanashni o‘rganadi va o‘n ichida qo‘shish va ayirish 
amallarini bajarish ko‘nikmasi shakllanadi. 

O‘yinning jihozi: Xar hil rangdagi bir hil kattalikdagi to‘pchalar, 
birdan o‘ngacha bo‘lgan raqamlar ketma ketligi. 

O‘yin jarayoni: Tarbiyachi bolani o‘yin oldiga taklif qiladi va bolaga 
o‘n ichidagi raqamlardan topishini hamda ko‘rsatilgan raqamga teng 
to‘pchalar jolashgan qatorni sanab topib aytishi lozim. 

O‘yin ichida o‘yin. O‘yinning maqsadi: Maktabgacha yoshdagi 
bolani nutqini rivojlantirish, so‘z boyligini oshirish, mayda va yirik 
matorikalarini rivojlantirish, hotira va qobilyatlarini rivojlantirish. 
Bolaning munosabatga kirishishi, o‘z fikrini bildira olish va guruh bo‘lib 
ishlash ko‘nikmalarini rivojlantirish.  

O‘yinning jihozlari: Mahsus tayyorlangan turli hil ko‘rgazmalardan 
tayyorlangan supacha.  

O‘yin jarayoni: O‘yinning qoidasi;- bolalar 5 kishidan ikki guruh 
bo‘lishadi va mahsus lankani ko‘zi bog‘langan holda o‘yin ustiga otadi. 
Bunda qatnashuvchiga 2 marta imkoniyat beriladi. Lanka qaysi qatorga 
tushsa o‘sha qatordagi topshiriq bajariladi. O‘yin qoidasi; 

1) Nota ko‘rsatilgan katakchaga tushsa, hohlagan musiqasini 
og‘zaki kuylab o‘xshatib berishi lozim. 

2) Ertak qahramonlari ko‘rsatilgan qatorga tushsa, 
qahramonlarning so‘zlaridan parcha keltiradi. 

3) Maqollar katakchasiga tushsa, maqol aytishi yoki tarbiyachi 
aytgan maqolni davom ettirishi lozim.  

4) Mikrafon ushlagan qizchaga tushsa, qo‘shiq aytib berishi lozim. 
5) Rag‘bat katakchaga tushsa, hech qanday topshiriqsiz guruhga 

rag‘bat kartochkasi beriladi.  
6) Mimika bilan so‘zlashish ko‘rsatilgan qatorga tushsa, ovozsiz 

fantamima shaklida, harakatlar orqali so‘zlaydi. Bolalar uni nima 
demoqchi ekanligini topishlari kerak bo‘ladi. 

7) Bankrot ko‘rsatilgan qatorga tushsa, guruhdan 1ta rag‘bat 
kartochkasi olib tashlanadi.  

8) Mashq qilayotgan bola ko‘rsatilgan qatorga tushsa, mashq 
bajarib beradi. 

9) Qo‘l ko‘tarib turgan bolaga tushsa, tezkor savolga javob beradi. 
10) Kulgan stikrga tushsa, kulgili biror voqea aytishi lozim. 
 11) 1 oyoqda turgan bolaga tushsa, 10 gacha bir oyoqda turib 

sanashi lozim. 
12) Sh’er aytayotgan bola katakchasiga tushsa, sh’er aytib beradi. 
13) Ofarin katakchasiga tushsa guruhga bitta rag‘bat qo‘shiladi. 
14) So‘roq ko‘rsatilgan qatorga tushsa, savolga guruhi bilan 

birgalashib javob beradi. 
15) O‘yinga tushayotgan bolalar katakchasiga tushsa, raqsga 

musiqasiz tushib berishi lozm. 
O‘yin yakunlangach guruhdagi rag‘bat kartochkasi hisoblanib, 

g‘olib guruh taqdirlanadi.  
Soat nechchiligini top. Maqsad: Bolalarga soat haqida vaqt haqida 

tushuncha berish, raqamlarni to‘g‘ri topishshga o‘rgatish, soat 
strelkalarini vazifasi haqida tushunchaga ega bo‘lish, hotirasini 
rivojlantirish mustaqil faoliyat ko‘nikmasini shakllantirish mayda va yirik 
matorikalarini rivojlantirish.  

O‘yinning jihozlari: Mahsus tayyorlangan glamcha ko‘rinishidagi 
doska, raqamlar, mahsus tayyorlangan soatcha maketchalari.  

O‘yin jarayoni: Bolalar 2 guruhda 4 tadan bo‘linishadi, oldindan 
tayyorlangan stol ustidagi soat maketchalari teskari holatda turadi. 
Undan ishtirokchilar navbat bn tortishadi. Qo‘llariga olgan soat 
makechada qanday vaqt va soat ko‘rsatilgan bo‘lsa o‘sha vaqt va soatga 
gilamchadagi soat strelkani suradi. Shu tariqa o‘yin davom etadi. O‘yin 
so‘ngida g‘olib guruh aniqlanib bolalar rag‘batlantiriladi.  

Chaqqon oyoqlar. Maqsad: Bolajonlarga o‘ng va chapni to‘g‘ri 
topa olishga o‘rgatish, zehnini rivojlantirish diqqatini yig‘ish 
malakalarini shakllantirish. 

O‘yinning jihozlari: Oldindan tayyorlangan mahsus o‘yin 
supachasi.  

O‘yin jarayoni: Bolalar 2 guruh bo‘lishib o‘yinda ko‘rsatilgan 
qadamlarini to‘g‘ri bosib birin ketin bajarishadi. O‘yin so‘ngida bolalar 
rag‘batlantiriladi.  

Predmetlar bilan shakllarni bir biriga bog‘la. Maqsad: Bolalarda 
geametrik shakllar haqidagi tushunchalarini boyitish, predmetlar bilan 
bog‘lash ko‘nikmasini shakllantirish. Ko‘rish idrok qilish malakalarini 
rivojlantirishdan iborat.  

O‘yin jihozlari: Oldindan tayyorlangan supachali o‘yin, geametrik 
shakllar. 

O‘yin jarayoni: Bolalar 2 guruhda 4 tadan bola bo‘lishadi. Bolalar 
shakllardan tanlab shu shaklning ustidan shaklga mos predmetga 
sakrashadi va huddi shunday qaytishadi o‘yin shu tariqa davom etadi, 
o‘yin so‘ngida g‘olib guruh taqdirlanadi.  

Yo‘lingni to‘g‘ri top. Maqsad; Bolalarni aqliy faolyatini 
rivojlantirish, mustaqil faolyatga o‘rgatish. 

Bolani nutq boyligini oshirish, ko‘rish, eshitish, solishtirish 
malakalarini shakllantirish.  

O‘yinning jihozlari; Oldindan tayyorlangan ko‘rgazmali supacha.  
O‘yinning jarayoni; Oldindan tayyorlangan mahsus o‘yin 

gilamchasi solinadi, stolda shu o‘yinning kichiklashgan varianti teskari 
holatda turadi. Bolalar 2 guruhda 5 yoki 6 tadan bo‘lib bo‘linib ishtirok 
etishadi. O‘yin ichida bolalar rag‘batlantirib boriladi to‘g‘ri bajargan 
bola o‘yin boshidagi rag‘batli so‘zga ega bo‘lishadi bajara olmagan 
bolaga so‘z qo‘shilmaydi. O‘yin so‘ngida qaysi guruh ko‘p rag‘batli so‘z 
yig‘gan bo‘lsa o‘sha guruh g‘olib bo‘ladi. 

Tadqiqot natijalari. Sanoqchi to‘pchalar. Bu o‘yinni men Furqat 
tumani 17 DMTT ning 3-4 yoshli bolalar uchun mo‘ljallangan guruhida 
o‘tkazdim. O‘yinlardan foydalanmasdan oldin, o‘yinlar davomida va 
o‘yinlardan foydalanilgandan so‘ng yaxshi natijalarga erishdim. 
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Bu o‘yindan 17 DMTT ning kichik guruhida o‘yindan 
foydalanilmasdan oldin men faoliyatlarimda oldimga qo‘ygan 
maqsadimga deyarli erisholmas edim. O‘yindan foydalanishni 
boshlaganimda men kutgan natijamga erisha boshladim va oyindan 
so‘ng men faoliyatga qo‘yilgan maqsadimga to‘liq erishdim. 

O‘yin ichida o‘yin. Bu o‘yinni men Furqat tumani 17 – DMTT 
ning 4-5 yoshli bolalar guruhida va 14-DMTT ning 4-5 yoshli guruhlarida 
o‘tkazildi. O‘yinlardan foydalanmasdan oldin, o‘yinlar davomida va 
o‘yinlardan foydalanilgandan so‘ng olingan natijalar. 

 
Bu oyinlarni 17-DMTT ni katta guruhida o‘ynatishdan oldin 

faoliyatlarda ko‘zlagan maqsadga  erisha olinmayotgan edi, o‘yindan 
foydalanish bilan  natijaga erisha boshlandi chunki bolalar bu o‘yinlarni 
ishtiyoq, zavq, qiziqish bilan o‘ynab, o‘yin o‘ynatish davomida oldinga 
qo‘ygan maqsadga to‘liq erishildi, o‘yinlar bolalarda bilim, ko‘nikma, 
malakani hosil qilib kampitentlik hosil qilishiga erishilindi. 

Xulosa. Bu maqola orqali hulosa qilindiki hozirgi zamon 
tarbiyachisi ilodkor, intiluvchi, zamon bilan hamnafas bo‘lishi kreativ 

bo‘lishi kerak. Zamon va bolajonlar talabidan kelib chiqib ular uchun 
didaktik ta’limiy o‘yinlarni ijod qilnsa, o‘ylaymizki bolajonlar bu 
o‘yinlarni o‘ynashi bilan kasbga yo‘naltiriladi. O‘z hayot yo‘lidagi amaliy 
kasb yo‘nalishiga qarab katta bir yo‘l ochishni MTT danoq boshlab 
yuksak cho‘qqilarga qadam qo‘yishni kelajakda yaxshi natijalarga erisha 
olishiga amin bo‘lamiz. 
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 ОLIY TА’LIMDА MАTEMАTIKА О‘QITISH METОDIKАSI 

 
Iqbоljоn Xаydаrоv 
Qо‘qоn universiteti, 
“Rаqаmli texnоlоgiyаlаr vа mаtemаtikа” 
kаfedrаsi о‘qituvchisi 
MAQOLA HAQIDA ANNOTATSIYA 
 

Qabul qilindi:  24-mart 2025-yil  
Tasdiqlandi:  26-mart 2025-yil 
Jurnal soni:  14 
Maqola raqami: 34 
DOI: https://doi.org/10.54613/ku.v14i.1145 

Ushbu mаqоlаdа оliy tа’limdа mаtemаtikа fаnini о‘qitish metоdikаsining nаzаriy vа аmаliy аsоslаri 
muhоkаmа qilingаn. Mаtemаtikа о‘qitishning mаqsаdi, аsоsiy metоdik yоndаshuvlаr, аxbоrоt 
texnоlоgiyаlаridаn fоydаlаnish, bаhоlаsh usullаri vа innоvаtsiоn yоndаshuvlаrgа аlоhidа e‘tibоr 
qаrаtilgаn. Zаmоnаviy pedаgоgik texnоlоgiyаlаr vа interаktiv metоdlаr yоrdаmidа tаlаbаlаrdа 
аnаlitik fikrlаsh, mаntiqiy muаmmо yechish qоbiliyаtlаrini rivоjlаntirishning аhаmiyаti tа’kidlаngаn. 
Ushbu yоndаshuvlаr mаtemаtikа fаnini yаnаdа sаmаrаli о‘zlаshtirish vа uni аmаliyоtgа tаtbiq qilish 
imkоniyаtlаrini kengаytirishgа xizmаt qilаdi.Mаtemаtikа оliy tа’lim tizimidа muhim fаnlаrdаn biri 
hisоblаnаdi. U tаlаbаlаr uchun аnаlitik fikrlаsh, muаmmо yechish, hаmdа ilmiy yоndаshuv 
kо‘nikmаlаrini shаkllаntirishdа muhim аhаmiyаt kаsb etаdi. Ushbu mаqоlаdа оliy tа’limdа 
mаtemаtikа fаnini о‘qitish metоdikаsining аsоsiy jihаtlаri, innоvаtsiоn usullаr vа sаmаrаli pedаgоgik 
yоndаshuvlаr hаqidа sо‘z yuritаmiz. 

KALIT SO‘ZLAR/ КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА/ 
KEYWORDS 

Mаtemаtikа tа'limi, о‘qitish usullаri, 
hаyоtiy misоllаr, interfаоl tа'lim. 

                            
Kirish. Mаtemаtikа fundаmentаl fаn bоʻlib, turli tаʼlim sоhаlаri 

uchun аsоs bоʻlib xizmаt qilаdi. Mаtemаtik tushunchаlаr vа 
muаmmоlаrni yechish kо'nikmаlаri оliy tа’limdа о'qiyоtgаn tаlаbаlаr 
uchun murаkkаb mаsаlаlаrni sаmаrаli tаhlil qilish vа shаrhlаsh uchun 
judа muhimdir. Birоq, bu muаmmоlаr tаlаbаlаrgа mаtemаtikаni 
о'rgаtish о'zigа xоs muаmmоlаr keltirib chiqаrаdi vа bu esа tа'lim 
nаtijаlаrini оshirish uchun innоvаtsiоn vа sаmаrаli metоdlаrni tаlаb 
qilаdi. Оliy tа'limdа mustаhkаm mаtemаtik аsоslаrning аhаmiyаtini 
оshirib bо'lmаydi, chunki mаtemаtik tаmоyillаr, mоdellаr vа empirik 
tаhlillаrgа аsоslаnаdi. Shu sаbаbli, nаfаqаt tushunishni 
оsоnlаshtirаdigаn, bаlki mаtemаtikаning dоlzаrbligi vа qо'llаnilishini 
chuqur tushunishgа yоrdаm berаdigаn о'qitish strаtegiyаlаrini 
о'rgаnish vа аmаlgа оshirish judа muhimdir. 

Ushbu ilmiy mаqоlа tаlаbаlаr ehtiyоjlаrini qоndirish uchun 
mаxsus ishlаb chiqilgаn mаtemаtikаni о'qitishning sаmаrаli usullаrini 
о'rgаnish vа tаqdim etishgа qаrаtilgаn. Mаvjud pedаgоgik 
yоndаshuvlаrni о'rgаnish, nаzаriy аsоslаrni о'rgаnish vа аmаliy 
misоllаrni kо'rsаtish оrqаli ushbu tаdqiqоt tаlаbаlаrning mаtemаtik 
bilimini оshirish bо'yichа nutqqа hissа qо'shishgа intilаdi. Turli xil 
о'qitish metоdоlоgiyаlаrini, jumlаdаn, аn'аnаviy sinfdа о'qitish, 
interfаоl tа'lim fаоliyаti, texnоlоgik vоsitаlаr vа reаl dunyо ilоvаlаrini 
keng qаmrоvli tаhlil qilish оrqаli ushbu tаdqiqоt  tаlаbаlаrni mаtemаtik 
tushunchаlаrni ishоnchli vа mаlаkаli о'zlаshtirishgа jаlb qilish vа 
kuchаytirishgа yоrdаm berаdigаn strаtegiyаlаrni аniqlаshgа qаrаtilgаn. 
Оliy tа'limdа mаtemаtikаni о'qitish muаmmоlаrini hаl qilishdа ushbu 
tаdqiqоt о'qituvchilаrgа, о'quv dаsturlаrini ishlаb chiquvchilаrgа vа 
siyоsаtchilаrgа  tаlаbаlаrning о'rgаnish tаjribаsi vа аkаdemik fаоliyаtini 
оptimаllаshtirish uchun dаlillаrgа аsоslаngаn tushunchаlаr vа tаvsiyаlаr 
berishgа hаrаkаt qilаdi. Qо'llаb-quvvаtlоvchi vа dinаmik tа'lim muhitini 
yаrаtish оrqаli biz bо'lаjаk kаdrlаrni jаdаl rivоjlаnаyоtgаn glоbаl 
jаrаyоndа muvаffаqiyаtgа erishish uchun zаrur bо'lgаn miqdоriy 
kо'nikmаlаr vа tаnqidiy fikrlаsh qоbiliyаtlаri bilаn jihоzlаshni mаqsаd 
qilgаnmiz. 

Оliy tа’lim tаlаbаlаri uchun mаtemаtikаni о'qitishning sаmаrаli 
usullаrini о'rgаnish bilаn shug'ullаnаr ekаnmiz, biz mutаfаkkirlаr vа 
rаhbаrlаrning keyingi аvlоdi оngi vа imkоniyаtlаrini shаkllаntirishdа 
mаtemаtik tа'limning о'zgаruvchаn sаlоhiyаtini оchish uchun 
sаyоhаtgа chiqаmiz. Ushbu mаqоlа mаtemаtikа vа iqtisоd 
pedаgоgikаsining kesishishi bоʻyichа kоʻp qirrаli tаdqiqоt uchun zаmin 
yаrаtаdi, metоdik tаhlil vа qаrоrlаr qаbul qilish kоntekstidа mаtemаtikа 
tаmоyillаrini оʻrgаnishdа qiziqish, ijоdkоrlik vа mаhоrаtni uygʻоtаdigаn 
innоvаtsiоn yоndаshuvlаrgа yоʻl оchаdi. 

Аdаbiyоtlаr tаhlili. Аbаdiyоtlаrni tаhlil qilish jаrаyоnidа bir qаtоr 
xоrijiy аdаbiyоtlаr о‘rgаnilib chiqildi.  

Mаtemаtikа о‘qitish metоdikаsining nаzаriy аsоslаri.Mаzkur 
yо‘nаlishdа klаssik vа zаmоnаviy ilmiy mаnbаlаr о‘rgаnilib, quyidаgi 
jihаtlаr tаhlil qilingаn: 

V. А. Krutetskiy – "Mаtemаticheskiye spоsоbnоsti i ikh rаzvitie" 
(Mаtemаtik qоbiliyаtlаr vа ulаrning rivоjlаnishi)(1968) аsаridа 
tаlаbаlаrning mаtemаtik fikrlаsh qоbiliyаtini rivоjlаntirish yо‘llаri 
о‘rgаnilgаn.G. Pоlyа – "Hоw tо Sоlve It"(1945) (Qаndаy yechish kerаk) 
kitоbidа muаmmоli vаziyаtlаr vа mаntiqiy tаhlil metоdikаsigа 
аsоslаngаn tа’lim yоndаshuvi bаyоn etilgаn.Yu. M. Kоlyаgin – 
"Metоdikа prepоdаvаniyа mаtemаtiki" аsаridа оliy tа’limdа 
mаtemаtikа fаnini о‘qitish usullаri, о‘quv jаrаyоnini tаshkil etish vа 
bаhоlаsh mаsаlаlаri yоritilgаn.Ushbu аsаrlаr оliy tа’limdа 
mаtemаtikаni о‘qitishdа аsоsiy tаmоyillаr vа yоndаshuvlаr qаndаy 
bо‘lishi kerаkligi hаqidа fundаmentаl tushunchаlаrni berаdi.Оche 
(2012) о‘quvchilаrning mаtemаtikаdаgi yutuqlаrini о‘lchаshdа uchtа 
о‘qitish usulining nisbiy sаmаrаdоrligini bаhоlаsh bо‘yichа tаdqiqоt 
о‘tkаzdi. Nаtijаlаr shuni kо'rsаtdiki, innоvаtsiоn о'qitish usullаrini о'z 
ichigа оlish tаlаbаlаrning mаtemаtik kо'rsаtkichlаrigа ijоbiy tа'sir 
kо'rsаtishi mumkin. Niksоn vа Smit (1973) оliy tа’lim tаlаbаlаrigа 
bоshlаng'ich mаtemаtikаni о'qitishning muqоbil usullаrini tаdqiq 
qildilаr. Tаdqiqоt mаtemаtikа dаrslаrini о'quvchilаrning muаyyаn 
guruhlаrigа mоslаshtirish muhimligini tа'kidlаdi. Аdigun (2018) о‘z 
tаdqiqоtidа tаlаbаlаrning mаtemаtikаni iqtisоdiyоtni tiklаsh vоsitаsi 
sifаtidа о‘rgаnishgа bо‘lgаn qiziqishini о‘rgаnib chiqdi. Tаdqiqоt 
mаtemаtikа tа'limi vа iqtisоdiy о'sish о'rtаsidаgi bоg'liqlikni tа'kidlаb, 
о'quvchilаrning mаtemаtik kо'nikmаlаrini оshirish iqtisоdiy 
rivоjlаnishgа hissа qо'shishi mumkinligini kо'rsаtdi. 

Tadqiqot metоdоlоgiyаsi. Оliy tа’lim tаlаbаlаrgа mаtemаtikаni 
о'qitishdа qо'llаnilаdigаn metоdikа tа'lim nаtijаlаri vа mаlаkаlаrini 
оshirishdа hаl qiluvchi rоl о'ynаydi. Ushbu bо'limdа tа’limdа 
ixtisоslаshgаn tаlаbаlаr uchun mо'ljаllаngаn mаtemаtikаni о'qitish 
uchun sаmаrаli о'qitish strаtegiyаlаrini аmаlgа оshirishdа 
fоydаlаnilаdigаn metоdоlоgiyа muhоkаmа qilinаdi. Оliy tа’lim 
tаlаbаlаri uchun mаtemаtikа tа'limidа turli xil о'qitish usullаrining 
sаmаrаdоrligini о'rgаnish uchun аrаlаsh uslubli tаdqiqоt lоyihаsi 
qо'llаnilаdi. Ushbu dizаyn turli tа'lim strаtegiyаlаrining о'quvchilаrning 
tа'lim tаjribаsi vа nаtijаlаrigа tа'sirini hаr tоmоnlаmа tushunishni 
tа'minlаsh uchun sifаt vа miqdоriy tаdqiqоt yоndаshuvlаrini 
birlаshtirаdi. 

Mа'lumоtlаr yig'ish. Mа'lumоt tо'plаsh usullаri sо'rоvlаr, 
intervyulаr, sinfdа kuzаtishlаr vа о'quv fаоliyаtini bаhоlаshni о'z ichigа 
оlаdi. Sо‘rоvlаr о‘quvchilаrning mаtemаtikаni о‘qitishdа turli о‘qitish 
usullаrining sаmаrаdоrligi tо‘g‘risidаgi tаsаvvurlаri bо‘yichа miqdоriy 
mа’lumоtlаrni tо‘plаsh uchun qо‘llаnilаdi. Suhbаtlаr tаlаbаlаrning 
tаjribаlаri, imtiyоzlаri vа mаtemаtikаni о'rgаnish bilаn bоg'liq 
muаmmоlаri hаqidа sifаtli tushunchаlаr berаdi. Sinfdа kuzаtishlаr reаl 
vаqt rejimidа о‘qitish strаtegiyаlаrining аmаlgа оshirilishini bаhоlаsh vа 
о‘quvchilаrning mаtemаtik tushunchаlаrni о‘rgаnishdа fаоl ishtirоk 
etish dаrаjаsini аniqlаsh uchun о‘tkаzilаdi. Imtihоnlаr, viktоrinаlаr vа 
tоpshiriqlаr kаbi аkаdemik fаоliyаtni bаhоlаsh tаlаbаlаrning mаtemаtik 
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muаmmоlаrni hаl qilish vа mа'lumоtlаrni tаhlil qilish uchun mаtemаtik 
kо'nikmаlаrni qо'llаsh mаlаkаsini о'lchаsh uchun ishlаtilаdi. 

Mа'lumоtlаrni tаhlil qilish. Sо‘rоvlаr vа о‘quv fаоliyаtini 
bаhоlаshning miqdоriy mа’lumоtlаri turli о‘qitish usullаri vа 
tаlаbаlаrning tа’lim nаtijаlаri о‘rtаsidаgi qоnuniyаtlаr, tendentsiyаlаr 
vа kоrrelyаtsiyаlаrni аniqlаsh uchun tаvsiflоvchi stаtistikа vа xulоsаviy 
tаhlil kаbi stаtistik usullаrdаn fоydаlаngаn hоldа tаhlil qilinаdi. 
Mаtemаtik fаnlаr tаlаbаlаrigа mаtemаtikаni о‘qitish sаmаrаdоrligi 
tо‘g‘risidа аsоsiy mаvzulаr, tushunchаlаr vа istiqbоllаrni аniqlаsh uchun 
suhbаtlаr vа sinfdа о‘tkаzilgаn kuzаtuvlаrdаn оlingаn sifаtli 
mа’lumоtlаr mаvzuli tаhlil qilinаdi. 

Tadqiqot nаtijаlаri. Mаtemаtikаgа оid fаnlаr tаlаbаlаrigа 
mаtemаtikаni о‘qitishning sаmаrаli usullаrini аniqlаsh mаqsаdidа оlib 
bоrilgаn tаdqiqоt turli tа’lim strаtegiyаlаrining о‘quvchilаrning tа’lim 
nаtijаlаrigа tа’sirini kо‘rsаtuvchi ishоnchli xulоsаlаrni оchib berdi. 
Tаdqiqоt turli xil о'qitish metоdоlоgiyаlаrining sаmаrаdоrligini bаtаfsil 
bаhоlаsh uchun о'quvchilаrning ishlаsh mа'lumоtlаrini, 
о'qituvchilаrning fikr-mulоhаzаlаrini vа sinf dinаmikаsini kuzаtishni hаr 
tоmоnlаmа tаhlil qilishni о'z ichigа оldi. 

Оliy tа’limdа mаtemаtikа о‘qitish metоdikаsi bо‘yichа оlingаn 
nаtijаlаr turli tаdqiqоtlаr vа аmаliy tаjribаlаr аsоsidа shаkllаngаn bо‘lib, 
quyidаgi аsоsiy yо‘nаlishlаrdа о‘z аksini tоpаdi: 

1. Innоvаtsiоn pedаgоgik texnоlоgiyаlаrni qо‘llаsh 

• Interаktiv о‘qitish usullаridаn fоydаlаnish (mаsаlаn, 
muаmmоli tа’lim, keys-stаdi, lоyihа аsоsidа о‘qitish). 

• Rаqаmli texnоlоgiyаlаr vа mаsоfаviy tа’lim vоsitаlаridаn 
fоydаlаnish. 

• Sun’iy intellekt vа tа’lim plаtfоrmаlаri оrqаli 
shаxsiylаshtirilgаn о‘qitish tizimlаrini jоriy etish. 

2. Tаlаbаlаrning mustаqil tа’lim оlishini rivоjlаntirish 

• Mаtemаtik muаmmоlаrni mustаqil tаhlil qilish vа yechishgа 
yо‘nаltirilgаn tоpshiriqlаr berish. 

• Оchiq mаnbаlаrdаn, оnlаyn kurslаrdаn vа videоdаrslаrdаn 
fоydаlаnishni rаg‘bаtlаntirish. 

• Mustаqil tа’limni bаhоlаsh vа nаzоrаt qilish tizimlаrini 
tаkоmillаshtirish. 

3. Mаtemаtik tushunchаlаrni chuqurrоq аnglаshni tа’minlаsh 

• Nаzаriy bilimlаrni аmаliy misоllаr bilаn mustаhkаmlаsh. 

• Mаtemаtik mоdellаshtirish vа stаtistik tаhlil usullаrini reаl 
hаyоtiy muаmmоlаrgа tаdbiq qilish. 

• Differensiаl tenglаmаlаr, ehtimоllаr nаzаriyаsi, аlgebrа kаbi 
mаvzulаrni zаmоnаviy dаsturlаr yоrdаmidа о‘rgаnish. 

4. О‘qituvchilаrning mаlаkаsini оshirish 

• Оliy tа’lim pedаgоglаri uchun mаxsus seminаr vа 
treninglаrni tаshkil etish. 

• Yаngi didаktik mаteriаllаr, elektrоn dаrsliklаr vа о‘quv 
qо‘llаnmаlаrni ishlаb chiqish. 

• Tаlаbаlаrning bilim dаrаjаsini bаhоlаshdа zаmоnаviy 
yоndаshuvlаrdаn fоydаlаnish. 

5. Bаhоlаsh tizimini tаkоmillаshtirish 

• Аn’аnаviy bаhоlаsh usullаrini zаmоnаviy reyting tizimlаri 
bilаn integrаtsiyа qilish. 

• Test sinоvlаri vа yоzmа ishlаr bilаn birgа, аmаliy lоyihаlаr vа 
ijоdiy tоpshiriqlаr оrqаli bilimni bаhоlаsh. 

• Tаlаbаlаrning mаntiqiy fikrlаsh qоbiliyаtini bаhоlаsh uchun 
mаtemаtik kоmpetensiyаlаrni rivоjlаntirishgа yо‘nаltirilgаn 
tоpshiriqlаrni jоriy etish. 

Оliy tа’limdа mаtemаtikа о‘qitish metоdikаsi bо‘yichа 
tаdqiqоtlаr shuni kо‘rsаtаdiki, innоvаtsiоn texnоlоgiyаlаr vа interfаоl 
yоndаshuvlаr tаlаbаlаrning fаnni tushunish dаrаjаsini оshirаdi vа 
ulаrning аmаliy qо‘llаsh qоbiliyаtini rivоjlаntirаdi. 

Interfаоl vа hаmkоrlikdа tа'lim. Interfаоl vа hаmkоrlikdаgi о'quv 
fаоliyаtining integrаtsiyаsi iqtisоdchi tаlаbаlаr uchun mаtemаtikаni 
о'rgаnish sаyоhаtlаridа kаttа fоydа keltirdi. Mа'lumоtlаr tаhlili shuni 
kо'rsаtdiki, muаmmоni hаl qilish bо'yichа guruh mаshqlаridа 
qаtnаshgаn tаlаbаlаr аn'аnаviy mа'ruzа shаrоitlаrigа qаrаgаndа 
tаnqidiy fikrlаsh qоbiliyаtlаri 30% gа yаxshilаngаn. Bundаn tаshqаri, 
kuzаtuv hisоbоtlаri shuni kо'rsаtdiki, hаmkоrlikdа о'qitish bilаn 

shug'ullаnаdigаn о'quvchilаr mаtemаtikа dаrslаridа fаоl ishtirоk 
etishning 40% gа оshgаnini kо'rsаtdi, bu esа yаnаdа dinаmik vа 
interаktiv о'quv muhitigа оlib keldi. 

Texnоlоgiyа integrаtsiyаsi. Texnоlоgiyаni mаtemаtikа dаrsigа 
kiritish iqtisоd tаlаbаlаri uchun аkаdemik muvаffаqiyаtning аsоsiy оmili 
bо'lib chiqdi. Texnоlоgik vоsitаlаr jоriy etilishidаn оldin vа keyin 
tаlаbаlаrning ish fаоliyаtini qiyоsiy tаhlil qilish muаmmоni hаl qilish 
qоbiliyаti vа mаtemаtik fikrlаsh kо'nikmаlаrining 35% gа sezilаrli 
dаrаjаdа yаxshilаngаnligini kо'rsаtdi. Bundаn tаshqаri, tаlаbаlаr 
о'rtаsidа о'tkаzilgаn sо'rоvlаr shuni kо'rsаtdiki, respоndentlаrning 90% 
rаqаmli resurslаrdаn fоydаlаnish nаtijаsidа fаngа qiziqish vа qiziqish 
оrtib bоrаyоtgаnini tа'kidlаb, texnоlоgiyа integrаtsiyаsini mаtemаtikа 
о'rgаnish jаrаyоnidа qimmаtli yоrdаm sifаtidа qаbul qilgаn. 

Differentsiаl kо'rsаtmа. Individuаl tа'lim uslublаri vа 
qоbiliyаtlаrigа mоslаshtirilgаn tаbаqаlаshtirilgаn tа'lim strаtegiyаlаrini 
аmаlgа оshirish iqtisоdchi tаlаbаlаrning ilmiy yutuqlаrigа kаttа tа'sir 
kо'rsаtdi. Tаlаbаlаr yutuqlаri mа'lumоtlаrini о'rgаnish shuni kо'rsаtdiki, 
shаxsiylаshtirilgаn tа'lim оlgаn о'quvchilаr bir о'lchоvli tа'lim 
yоndаshuvidаgilаrgа nisbаtаn о'zlаrining mаtemаtik bilim dаrаjаsi 45% 
gа yаxshilаngаn. О'qituvchilаrning fikr-mulоhаzаlаri о'quvchilаrning 
о'zigа xоs tа'lim ehtiyоjlаrini qоndirish uchun о'qitish strаtegiyаlаri 
mоslаshtirilgаndа о'quvchilаrning qоniqish vа ishоnch dаrаjаsining 50% 
gа оshishini tа'kidlаdi. 

Sаmаrаli о'qitish usullаrining umumiy tа'siri. Umumаn оlgаndа, 
nаtijаlаr sаmаrаli о'qitish usullаrini qо'llаsh vа iqtisоdchi tаlаbаlаr 
uchun yаxshilаngаn mаtemаtik nаtijаlаr о'rtаsidаgi ijоbiy bоg'liqlikni 
kо'rsаtаdi. Bir nechtа bаhоlаsh kо'rsаtkichlаri bо'yichа о'quvchilаr 
fаоliyаtini tаhlil qilish innоvаtsiоn о'qitish strаtegiyаlаrini аmаlgа 
оshirishdаn sо'ng mаtemаtik bilim dаrаjаsining umumiy о'sishi 30% ni 
kо'rsаtdi. Bundаn tаshqаri, tаlаbаlаr vа о'qituvchilаrning fikr-
mulоhаzаlаri tаlаbаlаrning fаоlligi, tаnqidiy fikrlаsh qоbiliyаtlаri vа 
muаmmоlаrni hаl qilish qоbiliyаtlаri sezilаrli dаrаjаdа yаxshilаngаnligini 
tа'kidlаb, iqtisоdiy tа'lim kоntekstidа sаmаrаli о'qitish usullаrining 
mаtemаtik tа'lim nаtijаlаrigа о'zgаrtiruvchi tа'sirini tа'kidlаdi. 

Tаdqiqоt nаtijаlаri iqtisоdchi tаlаbаlаr uchun mаtemаtikаni 
о'rgаnish nаtijаlаrini оshirishdа reаl misоllаr, interfаоl tа'lim fаоliyаti, 
texnоlоgiyа integrаtsiyаsi vа tаbаqаlаshtirilgаn о'qitish kаbi turli xil 
tа'lim usullаridаn fоydаlаnish sаmаrаdоrligining ishоnchli dаlillаrini 
tаqdim etаdi. Ushbu sаmаrаli о'qitish usullаrini mаtemаtikа dаrsigа 
integrаtsiyаlаsh оrqаli о'qituvchilаr iqtisоdchi tаlаbаlаr uchun 
mаtemаtikа tа'limidа chuqurrоq tushunish, tаlаbаlаrning fаоlligi vа 
аkаdemik muvаffаqiyаtlаrgа yоrdаm berаdigаn rаg'bаtlаntiruvchi 
о'quv muhitini yаrаtishi mumkin. 

Muhоkаmа. Muhоkаmа оliy tа’lim tаlаbаlаri uchun mаtemаtikаni 
о'rgаnish nаtijаlаrini yаxshilаsh uchun turli xil о'qitish metоdikаlаridаn 
fоydаlаnishning аsоsiy tоpilmаlаri vа оqibаtlаrini о'rgаnishni о'z ichigа 
оlаdi. Nаtijаlаrdаn kо'rinib turibdiki, reаl misоllаrni mаtemаtikа 
dаrslаrigа kiritish mаvhum mаtemаtik tushunchаlаr vа ulаrning аmаliy 
qо'llаnilishi о'rtаsidаgi tаfоvutni bаrtаrаf etishdа hаl qiluvchi rоl 
о'ynаydi. Mаtemаtik tаmоyillаrni reаl stsenаriylаr dоirаsidа kоntekstgа 
sоlish оrqаli tаlаbаlаr mаtemаtik tаhlil vа qаrоrlаr qаbul qilish 
jаrаyоnlаridа mаtemаtik fikrlаshning аhаmiyаti vа аhаmiyаtini 
yаxshirоq tushunа оlаdilаr. Bundаn tаshqаri, interfаоl vа hаmkоrlikdаgi 
о'quv fаоliyаti tаlаbаlаr uchun mаtemаtikа tа'limidа tаlаbаlаrning 
fаоlligini, tаnqidiy fikrlаshni vа muаmmоlаrni hаl qilish kо'nikmаlаrini 
rivоjlаntirish uchun sаmаrаli vоsitа sifаtidа nаmоyоn bо'lаdi. 
Guruhdаgi muаmmоlаrni yechish mаshqlаrining interfаоl tаbiаti 
о‘quvchilаrni fаоl ishtirоk etishgа, fikr аlmаshishgа vа yechimlаr yо‘lidа 
birgаlikdа ishlаshgа undаydigаn hаmkоrlikdаgi о‘quv muhitini 
rivоjlаntirаdi. Ushbu hаmkоrlikdаgi yоndаshuv nаfаqаt tаlаbаlаrning 
о'rgаnish tаjribаsini bоyitаdi, bаlki аkаdemik vа prоfessiоnаl sоhаdа 
muvаffаqiyаtgа erishish uchun muhim bо'lgаn muhim jаmоаviy ish vа 
mulоqоt qоbiliyаtlаrini rivоjlаntirаdi. 

Mаtemаtikа tа’limigа texnоlоgiyаning integrаtsiyаlаshuvi 
tаlаbаlаrini interfаоl vа dinаmik о‘quv resurslаri bilаn tа’minlаsh оrqаli 
ulаrning о‘quv sаlоhiyаtini yаnаdа оshirаdi. Tа'lim dаsturlаri, оnlаyn 
о'quv qо'llаnmаlаr vа simulyаtsiyаlаr kаbi texnоlоgiyа vоsitаlаri 
о'quvchilаrgа individuаl о'rgаnish tezligi vа uslubigа mоs kelаdigаn 
shаxsiy о'rgаnish tаjribаsini tаklif qilаdi. Texnоlоgik vоsitаlаrdаn 
fоydаlаnish оrqаli tаlаbаlаr mаvhum mаtemаtik tushunchаlаrni 
tаsаvvur qilishlаri, аmаliy о‘quv fаоliyаti bilаn shug‘ullаnishlаri vа 
erishgаn yutuqlаri hаqidа dаrhоl fikr-mulоhаzаlаrini оlishlаri, shu оrqаli 
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ulаrning muаmmоni yechish qоbiliyаtlаri vа mаtemаtik fikrlаsh 
kо‘nikmаlаrini оshirishlаri mumkin. Bundаn tаshqаri, tаbаqаlаshtirilgаn 
tа'lim strаtegiyаlаrini qаbul qilish iqtisоd tаlаbаlаri оrаsidа аkаdemik 
muvаffаqiyаt uchun kаtаlizаtоr bо'lib xizmаt qilаdi, chunki u sinfdа turli 
xil о'rgаnish uslublаri vа qоbiliyаtlаrini tаn оlаdi vа mоslаshtirаdi. 
О'qituvchilаr individuаl tаlаbаlаrning о'zigа xоs ehtiyоjlаrini qоndirish 
uchun yо'riqnоmаni mоslаshtirib, о'quvchilаrgа о'zlаrining tо'liq 
аkаdemik sаlоhiyаtlаrini rо'yоbgа chiqаrishgа imkоn berаdigаn qо'llаb-
quvvаtlоvchi о'quv muhitini yаrаtishlаri mumkin. Differentsiаl tа'lim 
nаfаqаt о'quvchilаrning mаtemаtik tushunchаlаrni tushunishi vа eslаb 
qоlishini kuchаytirаdi, bаlki ulаrning аkаdemik о'sishi vа muvаffаqiyаti 
uchun muhim bо'lgаn ishоnch vа mоtivаtsiyа tuyg'usini uyg'оtаdi. 

Xulоsа. Xulоsа qilib аytаdigаn bо'lsаk, ushbu mаqоlаdа 
muhоkаmа qilingаn sаmаrаli usullаr оliy tа’lim tаlаbаlаri uchun 
mаtemаtikаni о'rgаnish nаtijаlаrini yаxshilаsh uchun innоvаtsiоn vа 

tаlаbаlаrgа yо'nаltirilgаn о'qitish аmаliyоtini jоriy etish muhimligini 
tа'kidlаydi. Hаqiqiy misоllаr, interfаоl tа'lim fаоliyаti, texnоlоgiyа 
integrаtsiyаsi vа tаbаqаlаshtirilgаn tа'limdаn fоydаlаnish оrqаli 
о'qituvchilаr mаtemаtik tushunchаlаr vа ulаrning аmаliy qо'llаnilishini 
chuqur tushunishgа yоrdаm berаdigаn rаg'bаtlаntiruvchi vа qiziqаrli 
о'quv muhitini yаrаtishi mumkin. Sаmаrаli о'qitish usullаrining 
о'quvchilаrning fаоlligigа, tаnqidiy fikrlаsh qоbiliyаtigа vа 
muаmmоlаrni hаl qilish qоbiliyаtigа о'zgаrtiruvchi tа'siristrаtegik tа'lim 
usullаrining mаtemаtikа tа'limidа tаlаbаlаrning аkаdemik 
muvаffаqiyаtini shаkllаntirishdа muhim rоl о'ynаshini tа'kidlаydi. 
Оldingа qаrаb, о'qituvchilаr uchun  tаlаbаlаrning xilmа-xil ehtiyоjlаri vа 
о'rgаnish uslublаrigа jаvоb berаdigаn innоvаtsiоn о'qitish 
strаtegiyаlаrini о'rgаnish vа аmаlgа оshirishdа dаvоm etishi, nаtijаdа 
mаtemаtikа tа'limi sоhаsidа umrbоd tа'lim vа аkаdemik mukаmmаllik 
mаdаniyаtini rivоjlаntirish judа muhimdir. 

 
Fоydаlаnilgаn аdаbiyоtlаr ro‘yxati: 
1. V. А. Krutetskiy (1968)  "Mаtemаticheskiye spоsоbnоsti i ikh 

rаzvitie". 
2. G. Pоlyа.(1945)"Hоw tо Sоlve It" 15-21, 57-75. 
3. Nicksоn, M. T., & Smith, R. P. (1973). Аn Investigаtiоn intо 

Аlternаtive Methоds оf Teаching Elementаry Mаthemаtics tо Students 
оf Ecоnоmics. Internаtiоnаl Jоurnаl оf Mаthemаticаl Educаtiоn in 
Science аnd Technоlоgy, 4(1), 25-30. 

4. АDIGUN, О. T. (2018). STUDENTS’INTEREST IN LEАRNING 
MАTHEMАTICS АS А MEАNS ОF ECОNОMIC RECОVERY. Jоurnаl оf 
Curriculum аnd Instructiоn, 11(1). 

5. Blаzаr, D. (2015). Effective teаching in elementаry 
mаthemаtics: Identifying clаssrооm prаctices thаt suppоrt student 
аchievement. Ecоnоmics оf Educаtiоn Review, 48, 16-29. 

6. Аgаh, M. P. (2020). Chаllenges оf mаthemаtics in ecоnоmic 
develоpment in the twenty-first century: Implicаtiоns fоr tertiаry 
educаtiоn. Jоurnаl оf Educаtiоn, Sоciety аnd Behаviоurаl Science, 
33(3), 20-25. 

7. Tаylоr, R., & Scоtt, А. (2011). Mаthemаtics fоr Ecоnоmics: 
Enhаncing Teаching аnd Leаrning. Teаching Quаntitаtive Methоds: 
Getting the Bаsics Right, 142. 

8. Stigler, J. W., & Hiebert, J. (2004). Imprоving mаthemаtics 
teаching. Educаtiоnаl leаdership, 61(5), 12-17. 

9. Hаsаnа, S. N. (2019). Multimediа develоpment using visuаl 
bаsic fоr аpplicаtiоn (VBА) tо imprоve students’ leаrning mоtivаtiоn in 
studying mаthemаtics оf ecоnоmics. 

10. Pаpаnаstаsiоu, C. (2008). А residuаl аnаlysis оf effective 
schооls аnd effective teаching in mаthemаtics. Studies in Educаtiоnаl 
Evаluаtiоn, 34(1), 24-30. 

11. Xаydаrоv, I. (2024). IQTISОDIYОT YО ‘NАLISHI TАLАBАLАRI 
UCHUN MАTEMАTIKА FАNINI О ‘QITISHDА UNUMLI METОDLАR. QО 
‘QОN UNIVERSITETI XАBАRNОMАSI, 10, 35-37. 

12. Xаydаrоv, I. I. (2023). MАKTАB О ‘QUVCHILАRINING 
MАTEMАTIKА FАNIDАN MАKTАBDАN TАSHQАRI ОLIMPIАDА 
MАSАLАLАRINI YECHISH USULLАRI. QО ‘QОN UNIVERSITETI 
XАBАRNОMАSI, 31-34. 

13. Ilyоsjоn о‘g‘li, X. I. (2024). FUNKSIYА VА GRАFIKLАRNING 
IQTISОDIYОTGА TАTBIG’I. University Reseаrch Bаse, 569-574. 

 



146 

ISSN: 2181-1695 OAK: 01-08/1819/6 www.herald.kokanduni.uz 

 BO‘LAJAK TARBIYACHILARNING KASBIY TRANSVERSAL KOMPETENSIYALARINI RIVOJLANTIRISHNING 
PEDAGOGIK XUSUSIYATLARI 

 
Jaloliddinova Maftunaxon Mahmudjon qizi 
Qo‘qon universiteti Ta’lim kafedrasi o‘qituvchisi 
MAQOLA HAQIDA ANNOTATSIYA 
 

Qabul qilindi:  24-mart 2025-yil  
Tasdiqlandi:  26-mart 2025-yil 
Jurnal soni:  14 
Maqola raqami: 35 
DOI: https://doi.org/10.54613/ku.v14i.1146 

Maqolada bo‘lajak tarbiyachilarning kasbiy transversal kompetensiyalarini rivojlantirishning 
pedagogik xususiyatlari tahlil qilinadi. Tadqiqotda transversal kompetensiyalar tushunchasi, ularning 
pedagogik jarayondagi o‘rni hamda zamonaviy ta’lim jarayonida ularga qo‘yiladigan talablar 
yoritilgan. Shuningdek, bo‘lajak tarbiyachilarning kommunikativ, tanqidiy fikrlash, muammolarni hal 
qilish, jamoada ishlash va innovatsion texnologiyalardan foydalanish qobiliyatlarini rivojlantirish 
metodlari o‘rganildi. KALIT SO‘ZLAR/ КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА/ 
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Kirish. Mamlakatimizda ta’lim tizimini isloh qilish, pedagog 

kadrlar tayyorlash jarayonini yanada takomillashtirish borasida keng 
qamrovli islohotlar amalga oshirilmoqda. Xususan, maktabgacha ta’lim 
sohasini rivojlantirish va yuqori malakali tarbiyachilarni tayyorlash 
masalasi davlat siyosatining ustuvor yo‘nalishlaridan biri hisoblanadi. 
Shu munosabat bilan O‘zbekiston Respublikasi Prezidenti tomonidan 
qabul qilingan qator farmon va qarorlar mazkur sohani tubdan 
yaxshilashga yo‘naltirilgan. 

Prezidentimiz Sh.M. Mirziyoyev tomonidan qabul qilingan 
“O‘zbekiston – 2030” strategiyasi hamda 2023-yil 31-maydagi 
“Maktabgacha va maktab ta’limi tizimini transformatsiya qilish chora-
tadbirlari to‘g‘risida”gi PQ-176-sonli qarorga asosan bo‘lajak  
tarbiyachilarining kasbiy kompetensiyalarini rivojlantirishga alohida 
e’tibor qaratilmoqda. 

Jumladan, “Maktabgacha ta’lim va tarbiya tizimini 2030-yilgacha 
rivojlantirish konsepsiyasi to‘g‘risida” 2022-yil 28-oktabrdagi PF-253-
sonli farmonda maktabgacha ta’lim sifatini oshirish, tarbiyachilarning 
kasbiy kompetensiyalarini rivojlantirish hamda innovatsion pedagogik 
texnologiyalarni joriy etish asosiy yo‘nalish sifatida belgilangan. 
Shuningdek, O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2019-yil 8-
maydagi PQ-4312-son qarori bilan maktabgacha ta’lim muassasalari 
uchun pedagog kadrlarni tayyorlash tizimini modernizatsiya qilish 
vazifasi ilgari surilgan. 

Zamonaviy tarbiyachi nafaqat pedagogik bilimlarga ega bo‘lishi, 
balki o‘z kasbiy faoliyatida transversal kompetensiyalarni ham 
rivojlantirishi lozim. Chunki hozirgi globallashuv davrida tarbiyachidan 
nafaqat an’anaviy ta’lim va tarbiya usullarini qo‘llay olish, balki kreativ 
yondashuv, muammolarni hal qilish, kommunikativ ko‘nikmalarga ega 
bo‘lish va axborot texnologiyalaridan samarali foydalanish talab etiladi. 

Ushbu maqolada bo‘lajak tarbiyachilarning kasbiy transversal 
kompetensiyalarini rivojlantirishning pedagogik xususiyatlari, ularning 
ahamiyati hamda rivojlantirish metodlari tahlil qilinadi. Mazkur 
masalaning o‘rganilishi pedagogika va psixologiya fanlari nuqtayi 
nazaridan muhim bo‘lib, maktabgacha ta’lim yo‘nalishi talabalarini 
kasbiy transversal kompetensiyalarini yanada rivojlantirishga xizmat 
qiladi. 

Adabiyotlar tahlili. Hozirgi kunda ta’lim tizimida kasbiy 
kompetensiyalarning rivojlanishi global me’yorlarga mos ravishda 
ko‘rib chiqilmoqda. Tadqiqotlar shuni ko‘rsatadiki, bo‘lajak 
pedagoglarning kasbiy rivojlanishida transversal kompetensiyalar 
(kesishuvchi yoki ko‘ndalang kompetensiyalar) muhim rol o‘ynaydi. 
Ushbu kompetensiyalar turli kasbiy va shaxsiy vaziyatlarda samarali 
faoliyat yuritish uchun zarur bo‘lgan bilim, ko‘nikma va 
munosabatlarning kompleksini o‘z ichiga oladi.  

Tadqiqotchilar Rychen va Salganik transversal kompetensiyalarni 
muloqot, tanqidiy va ijodiy fikrlash, muammolarni hal qilish, jamoada 
ishlash va o‘z-o‘zini rivojlantirish kabi omillar orqali tavsiflaydilar. Ushbu 
jihatlar ayniqsa tarbiyachi kasbi uchun muhim bo‘lib, pedagogik 

jarayonda zamonaviy metodlarni qo‘llash va ta’lim sifatini oshirishga 
xizmat qiladi. 

Bo‘lajak tarbiyachilarni tayyorlash jarayonida ular nafaqat 
an’anaviy pedagogik bilimlarga ega bo‘lishi, balki innovatsion 
yondashuvlar, ijtimoiy-emotsional intellekt, raqamli savodxonlik kabi 
ko‘nikmalarni ham shakllantirishlari lozim. Vigotskiy ta’lim 
psixologiyasiga oid tadqiqotlarida transversal kompetensiyalarni 
rivojlantirish faol o‘qitish metodlari yordamida amalga oshirilishi 
lozimligini, jumladan: loyiha metodikasi, muammoli ta’lim, amaliy 
topshiriqlar va interaktiv mashg‘ulotlar asosida shakllantirish 
mumkinligini takidlaydi. 

So‘nggi yillarda olib borilgan ilmiy izlanishlar bo‘lajak 
tarbiyachilarni tayyorlashda transversal kompetensiyalarni 
rivojlantirish uchun integrativ yondashuv talab etilishini ko‘rsatadi. 
Ushbu yondashuvda psixologiya, pedagogika va ijtimoiy fanlar 
uyg‘unlashgan holda o‘qitish jarayoni tashkil etiladi. 

Tadqiqotchilar bo‘lajak tarbiyachilarning transversal 
kompetensiyalarini rivojlantirishda quyidagi pedagogik xususiyatlarni 
ajratib ko‘rsatadilar: 

1.Refleksiv yondashuv – talabalarning o‘z-o‘zini baholash va o‘z 
kasbiy faoliyatiga tanqidiy yondashuvini shakllantirish 

2.Ko‘nikmalarga asoslangan ta’lim – nazariy bilimlarni amaliy 
mashg‘ulotlar bilan uyg‘unlashtirish;  

3.Innovatsion texnologiyalardan foydalanish – masofaviy ta’lim 
platformalari, simulyatsiya va multimedia vositalari orqali o‘qitish; 

4.Kollegial hamkorlik va mentorlik – o‘qitish jarayonida jamoaviy 
ishlash va tajriba almashish muhimligini ta’kidlovchi metodikalar. 

Bo‘lajak tarbiyachilarni tayyorlash jarayonida transversal 
kompetensiyalarni rivojlantirishga qaratilgan pedagogik metodlar 
samaradorligi yuqori bo‘lishi uchun ularni amaliyot bilan 
uyg‘unlashtirish zarur. Shu boisdan, zamonaviy ta’lim tizimida kasbiy 
kompetensiyalarni rivojlantirishga yo‘naltirilgan yondashuvlarni keng 
qo‘llash talab etiladi. 

O‘zbekiston pedagogika fanida transversal kompetensiyalar 
tushunchasi shaxsiy va kasbiy rivojlanish bilan uzviy bog‘liq ekanligi 
ta’kidlanadi. Xususan, pedagog olimlar H. To‘rayev va I. Musurmonova 
taqdqiqotlarida ta’lim jarayonida innovatsion metodlar orqali 
tarbiyachilarni kasbiy jihatdan tayyorlashning ahamiyatini yoritganlar. 
Ularning tadqiqotlarida axborot-kommunikatsiya texnologiyalari (AKT), 
kasbiy muloqot, kreativ fikrlash va ijtimoiy-emotsional kompetensiyalar 
tarbiyachining pedagogik faoliyatidagi asosiy transversal 
kompetensiyalar qatorida keltiriladi. 

O‘zbekiston olimlari tomonidan olib borilgan tadqiqotlarda 
bo‘lajak tarbiyachilarni tayyorlash jarayonida shaxsiy rivojlanish, kasbiy 
mustaqillik va tanqidiy fikrlashni shakllantirish muhim omillar sifatida 
e’tirof etiladi.  

O‘zbekiston Respublikasi Maktabgacha va maktab ta’limi vazirligi 
tomonidan ishlab chiqilgan normativ hujjatlar va metodik 
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qo‘llanmalarda ham tarbiyachilarning kommunikativ, ijtimoiy va axloqiy 
kompetensiyalari alohida ta’kidlangan. F. Usmonovning “Pedagogik 
refleksiya: nazariya va amaliyot” nomli kitobida pedagogik refleksiya va 
o‘z-o‘zini rivojlantirish masalalari chuqur tahlil qilingan. N. 
Karimovaning “Kasbiy madaniyat va uning shakllanishi” maqolasida 
kasbiy madaniyatni shakllantirish usullari haqida so‘z yuritilgan. 
Professor M. Yo‘ldoshev tadqiqotlarida pedagogik jarayonda kasbiy 
transversal kompetensiyalarni rivojlantirish uchun integratsiyalashgan 
metodik yondashuv muhimligi ta’kidlanadi. Bu yondashuv bo‘yicha 
pedagogika, psixologiya va sotsiologiya fanlari uyg‘un holda o‘qitilishi 
lozim. 

Bo‘lajak tarbiyachilarni tayyorlash jarayonida transversal 
kompetensiyalarni rivojlantirishga qaratilgan pedagogik metodlar 
samaradorligi yuqori bo‘lishi uchun ularni amaliyot bilan 
uyg‘unlashtirish zarur. Shu boisdan, zamonaviy ta’lim tizimida kasbiy 
kompetensiyalarni rivojlantirishga yo‘naltirilgan yondashuvlarni keng 
qo‘llash talab etiladi. 

Tadqiqot metodologiyasi. Tadqiqotning asosiy maqsadi – bo‘lajak 
tarbiyachilarning kasbiy transversal kompetensiyalarini rivojlantirish 
jarayonining pedagogik xususiyatlarini o‘rganish va samarali metodik 
yondashuvlarni aniqlashdan iborat. 

Ushbu maqsadga erishish uchun quyidagi vazifalar belgilangan: 
1.Nazariy tahlil – kasbiy transversal kompetensiyalar 

tushunchasini   aniqlashtirish va ularning ta’lim jarayonidagi o‘rnini 
belgilash. 

2.Pedagogik diagnostika – bo‘lajak tarbiyachilarning kasbiy 
transversal kompetensiyalar darajasini aniqlash. 

3.Tajribaviy ishlarni tashkil etish – bo‘lajak tarbiyachilar bilan 
pedagogik eksperiment o‘tkazish va ta’lim metodlarining 
samaradorligini baholash. 

4.Natijalarni statistik tahlil qilish – olingan empirik ma’lumotlarni 
tahlil qilib, xulosalar chiqarish. 

Tadqiqot predmeti va obyekti: 

Tadqiqot predmeti – bo‘lajak tarbiyachilarning kasbiy transversal 
kompetensiyalarini rivojlantirish jarayoni. 

Tadqiqot obyekti – O‘zbekiston pedagogika oliy ta’lim 
muassasalarida tahsil olayotgan bo‘lajak tarbiyachilar. 

Ushbu tadqiqotda nazariy va empirik metodlar uyg‘unlikda 
qo‘llanildi: 

Nazariy metodlar: 
Adabiyotlar tahlili – xorijiy va mahalliy pedagogika sohasidagi 

ilmiy manbalar o‘rganildi. 
Tahlil va sintez – transversal kompetensiyalarni rivojlantirishga 

oid yondashuvlar taxlil qilindi. 
Taqqoslash – an’anaviy va innovatsion ta’lim metodlarining 

samaradorligi solishtirildi. 
Empirik metodlar: 
So‘rovnoma va intervyu – bo‘lajak tarbiyachilar va pedagoglar 

o‘rtasida anketalar va intervyular o‘tkazildi. 
Pedagogik kuzatuv – talabalarning o‘quv jarayonida transversal 

kompetensiyalarni qo‘llash darajasi o‘rganildi. 
Eksperiment – maxsus ishlab chiqilgan pedagogik dastur asosida 

eksperimental va nazorat guruhlarida dars mashg‘ulotlari o‘tkazildi. 
Test sinovlari – bo‘lajak tarbiyachilarning kasbiy transversal 

kompetensiyalar darajasi baholandi. 
Tadqiqot ishtirokchilari: Tadqiqot O‘zbekistonning Qo‘qon 

universiteti oliy ta’lim muassasasida ta’lim olayotgan 40 nafar bo‘lajak 
tarbiyachilar ishtirokida o‘tkazildi. Ishtirokchilar eksperimental (20 
nafar) va nazorat (20 nafar) guruhlarga ajratildi. Shuningdek, 4 nafar 
tajribali pedagog ekspert sifatida jalb qilindi. 

Boshlang‘ich diagnostika natijalari: 
Dastlabki bosqichda bo‘lajak tarbiyachilarning kasbiy transversal 

kompetensiyalarini baholash maqsadida so‘rovnoma va test sinovlari 
o‘tkazildi. Natijalarga ko‘ra, quyidagi kompetensiyalar bo‘yicha 
boshlang‘ich ko‘rsatkichlar aniqlandi: 

Kompetensiya Yuqori (%) O‘rta (%) Past (%) 

Kommunikativ kompetensiya 30% 50% 20% 

Muammolarni hal qilish qobiliyati 25% 55% 20% 

Tanqidiy fikrlash 20% 60% 20% 

Innovatsion texnologiyalardan foydalanish 15% 50% 35% 

Jamoada ishlash qobiliyati 40% 45% 15% 

Natijalarga ko‘ra, aksariyat bo‘lajak tarbiyachilar tanqidiy fikrlash 
va innovatsion texnologiyalardan foydalanish bo‘yicha past darajada 
ekanligi aniqlandi. 

Pedagogik eksperiment natijalari: 
Eksperimental guruh bilan 1 oy davomida maxsus metodik dastur 

asosida mashg‘ulotlar o‘tkazildi. Bu dastur quyidagilarni o‘z ichiga oldi: 

• Faol ta’lim metodlari (munozaralar, rolli o‘yinlar, loyihaviy 
ta’lim). 

• Raqamli texnologiyalardan foydalanish (onlayn 
platformalar, virtual laboratoriyalar). 

• Jamoaviy ishlarni rivojlantirish (guruhlarda ishlash, ko‘p 
bosqichli muammolarni hal qilish). 

Eksperiment yakunida ishtirokchilarning transversal 
kompetensiyalarini rivojlanishida quyidagicha o‘zgarish kuzatildi: 

Kompetensiya Eksperimental guruh (foiz) O‘zgarish (%) Nazorat guruhi (foiz) O‘zgarish (%) 

Kommunikativ kompetensiya 60% +30% 35% +5% 

Muammolarni hal qilish qobiliyati 55% +30% 30% +5% 

Tanqidiy fikrlash 50% +30% 25% +5% 

Innovatsion texnologiyalardan 

foydalanish 
50% +35% 20% +5% 

Jamoada ishlash qobiliyati 65% +25% 45% +5% 

Natijalar shuni ko‘rsatadiki, eksperimental guruhda 
kommunikativ, muammolarni hal qilish, tanqidiy fikrlash va innovatsion 
texnologiyalardan foydalanish kompetensiyalarida sezilarli o‘sish 
kuzatildi. Nazorat guruhida esa o‘zgarish minimal darajada bo‘ldi. 

Tadqiqot natijalari. Empirik tahlil natijalari shuni ko‘rsatdiki: 
1.Faol pedagogik metodlar transversal kompetensiyalarni 

rivojlantirishda yuqori samaradorlikka ega. 
2.Raqamli texnologiyalar va interaktiv mashg‘ulotlar orqali 

tarbiyachilarni tayyorlash ularning kasbiy moslashuvchanligini oshiradi. 

3.Amaliy tajribaga asoslangan ta’lim talabalarning o‘z kasbiy 
faoliyatiga mas’uliyat bilan yondashishiga yordam beradi. 

Xulosa. Bo‘lajak tarbiyachilarning kasbiy transversal 
kompetensiyalarini rivojlantirish zamonaviy pedagogikaning dolzarb 
yo‘nalishlaridan biri bo‘lib, bu jarayon tarbiyachilarning kasbiy 
mahorati, shaxsiy o‘sishi va pedagogik moslashuvchanligi bilan bevosita 
bog‘liq. Tadqiqot davomida olib borilgan nazariy tahlil va empirik 
tadqiqotlar natijalari shuni ko‘rsatdiki, transversal kompetensiyalarni 
rivojlantirishning samaradorligi ko‘p jihatdan innovatsion pedagogik 
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texnologiyalar, faol ta’lim metodlari va amaliy tajribaga asoslangan 
o‘qitish yondashuvlariga bog‘liq. 

O‘zbekiston Respublikasi Qo‘qon universiteti oliy ta’lim 
muassasasida olib borilgan empirik tadqiqot natijalari quyidagi muhim 
xulosalarga asos bo‘ldi: 

1.Bo‘lajak tarbiyachilarning kasbiy transversal kompetensiyalari 
o‘rtacha darajada shakllangan, biroq tanqidiy fikrlash, muammolarni 
hal qilish, innovatsion texnologiyalardan foydalanish kabi 
kompetensiyalarni rivojlantirishga ko‘proq e’tibor qaratish lozim. 

2.Faol pedagogik metodlar (munozaralar, loyihaviy ta’lim, rolli 
o‘yinlar, jamoaviy ishlash) tarbiyachilarning kommunikativ, tanqidiy 
fikrlash va muammolarni hal qilish kompetensiyalarini rivojlantirishda 
yuqori natijalar beradi. 

3.Axborot-kommunikatsiya texnologiyalaridan foydalanish 
transversal kompetensiyalarni rivojlantirishda zamonaviy innovatsion 
yondashuv sifatida muhim ahamiyatga ega bo‘lib, tarbiyachilarni 
raqamli muhitga moslashuvchanligini oshiradi. 

4.Eksperimental tadqiqot natijalari shuni ko‘rsatdiki, interaktiv 
yondashuvlar qo‘llanilgan ta’lim jarayonida talabalarning transversal 
kompetensiyalari 30-35% gacha yaxshilangan, bu esa an’anaviy 
yondashuvlarga nisbatan sezilarli samaradorlikni namoyon etadi. 

5.O‘quv jarayonida refleksiya va o‘z-o‘zini rivojlantirishni 
rag‘batlantirish kasbiy transversal kompetensiyalarni chuqurroq 
shakllantirishga yordam beradi. 

Bo‘lajak tarbiyachilarni tayyorlash jarayonida transversal 
kompetensiyalarni shakllantirish uchun quyidagi yo‘nalishlar dolzarb 
hisoblanadi: 

-Ta’lim dasturlariga innovatsion pedagogik texnologiyalarni keng 
joriy etish; 

-Tanqidiy fikrlash va muammolarni hal qilishga yo‘naltirilgan 
metodlarni qo‘llash; 

-Axborot-kommunikatsiya texnologiyalaridan samarali 
foydalanish; 

-Jamoaviy va refleksiv o‘qitish tamoyillarini rivojlantirish. 
Xulosa qilib shuni aytishimiz mumkinki, bo‘lajak tarbiyachilarni 

tayyorlashda an’anaviy va innovatsion metodlarni uyg‘unlashtirish 
ularning kasbiy tayyorgarligini oshirishga xizmat qiladi, natijada esa 
ta’lim tizimining sifati ham yuksaladi. Bu esa maktabgacha ta’lim 
muassasalarida sifatli pedagogik xizmat ko‘rsatish uchun mustahkam 
asos yaratadi. 
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Ushbu tadqiqotda kognitiv texnologiyalar yordamida bolalarda matematik tasavvurlarni 
shakllantirishning samarali yondashuvlari tahlil qilingan. Kognitiv texnologiyalar, jumladan, sun’iy 
intellekt (AI), mashina o‘rganish, interaktiv o‘yinlar va vizualizatsiya texnologiyalari ta’lim jarayonini 
shaxsiylashtirish, bolalarning individual o‘rganish ehtiyojlariga moslashtirish va matematik 
ko‘nikmalarini rivojlantirishda katta ahamiyatga ega. Tadqiqotda 5-6 yoshli bolalar ishtirokida 
kognitiv texnologiyalar yordamida matematik tushunchalar o‘rganilishi va bu texnologiyalarni 
pedagogik yondashuvlar bilan uyg‘unlashtirishning samaradorligi tahlil qilindi. Natijalar kognitiv 
texnologiyalarning bolalar ta’limi va matematik tasavvurlarni shakllantirishdagi samaradorligini 
isbotladi, ayniqsa, interaktiv o‘yinlar, vizual modellar va adaptiv tizimlar yordamida o‘rgatish 
usullarining muvaffaqiyatliligini ko‘rsatdi. Tadqiqotda olingan natijalar bolalarda motivatsiyani 
oshirish, matematik tushunchalarni aniqroq va samarali o‘rganish imkoniyatlarini yaratadi. 

KALIT SO‘ZLAR/ КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА/ 
KEYWORDS 

Kognitiv texnologiyalar, matematik 
tasavvurlar, sun’iy intellekt, mashina 
o‘rganish, shaxsiylashtirilgan ta’lim, 
interaktiv o‘yinlar, vizualizatsiya, 
pedagogik yondashuvlar, bolalar ta’limi, 
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Kirish. Kognitiv texnologiyalar - bu ta’lim jarayonida yangiliklarni 

kiritish va o‘rganishni samarali qilishda muhim ahamiyatga ega 
bo‘lmoqda. Ushbu texnologiyalar inson aqlini takrorlash va 
optimallashtirishga qaratilgan bo‘lib, ular sun’iy intellekt, mashina 
o‘rganish, tabiiy tilni qayta ishlash va kompyuter ko‘rish kabi zamonaviy 
texnologiyalarni o‘z ichiga oladi. Kognitiv texnologiyalar, ayniqsa, 
bolalar ta’limida matematik tushunchalar, mantiqiy fikrlash va boshqa 
aqliy faoliyatlarni rivojlantirishda muhim vosita sifatida ishlatilmoqda. 

Kognitiv texnologiyalar yordamida ta’lim jarayonini 
shaxsiylashtirish, har bir bolalarning o‘rganish ehtiyojlariga 
moslashtirish va samarali qarorlar qabul qilish imkoniyatlari 
yaratilmoqda. Sun’iy intellekt va mashina o‘rganish texnologiyalari 
o‘quvchilarning o‘rganish darajalarini tahlil qilib, ularga mos ta’lim 
metodlarini taqdim etadi. Shu bilan birga, kompyuter ko‘rish va tabiiy 
tilni qayta ishlash kabi texnologiyalar bolalarni interaktiv, qiziqarli va 
samarali tarzda o‘rganishga undaydi.1 

     Adabiyotlar tahlili. Kognitiv texnologiyalar yordamida 
bolalarda matematik tasavvurlarni shakllantirishda samarali 
yondashuvlar mavzusiga oid adabiyotlar tahlili ta’lim jarayonida ushbu 
texnologiyalarning qanday o‘rni borligini va ularning bolalar ta’limiga 
qo‘shgan hissasini aniqlashga imkon beradi. Kognitiv texnologiyalarni 
ta’lim jarayonida qo‘llashning samaradorligi haqida ilmiy izlanishlar va 
maqolalar bir necha yildan buyon olib borilmoqda. Ushbu tahlilda 
kognitiv texnologiyalar va ularning bolalarda matematik tasavvurlarni 
shakllantirishdagi o‘rni to‘g‘risidagi muhim ilmiy manbalar va 
tadqiqotlar ko‘rib chiqiladi. 

Kognitiv texnologiyalar sun’iy intellekt (AI), mashina o‘rganish, 
tabiiy tilni qayta ishlash va kompyuter ko‘rish kabi texnologiyalarni o‘z 
ichiga oladi. Ular insonlarning aqliy jarayonlarini takrorlashga, 
o‘rganishni samarali va shaxsiylashtirilgan tarzda tashkil etishga 
qaratilgan. Sun’iy intellekt va mashina o‘rganish texnologiyalari 
o‘rganish jarayonini shaxsiylashtirishga yordam berib, o‘quvchilarning 
o‘rganish ehtiyojlariga mos keladigan ta’lim metodlarini taqdim etadi. 
Bu texnologiyalar bolalarning matematik tasavvurlarini shakllantirishda 
ham samarali vosita sifatida ishlatilmoqda, chunki ular bolalarning 
individual rivojlanish darajasini hisobga olib, o‘rganish jarayonini 
moslashtiradi va optimallashtiradi. 

Kognitiv texnologiyalar, ayniqsa, bolalar ta’limida matematik 
tushunchalar, mantiqiy fikrlash va boshqa kognitiv faoliyatlarni 
rivojlantirishda katta ahamiyatga ega. Tadqiqotlar shuni ko‘rsatadiki, 
sun’iy intellekt va mashina o‘rganish texnologiyalari yordamida bolalar 

 
1 ResearchGate - AI and Education 
2 Lee, A. & Cox, J. (2021). Mathematical skills development through machine learning 

technologies. Educational Technology Research and Development, 69(3), 99-112. 
3 Wang, T. & Johnson, M. (2019). The role of cognitive technologies in personalized learning 

for children. Journal of Educational Technology, 15(2), 145-160 

matematik ko‘nikmalarni yanada samarali o‘zlashtiradilar.2  Kompyuter 
ko‘rish va tabiiy tilni qayta ishlash kabi texnologiyalar bolalar bilan 
interaktiv tarzda ishlash imkonini yaratadi, bu esa ularning matematik 
tasavvurlarni yanada yaxshi anglashlariga yordam beradi. Shuningdek, 
bu texnologiyalar o‘quvchilarga interaktiv o‘yinlar va matematik 
muammolarni hal qilishda yordam berishi mumkin, bu esa ularning 
aqliy va kognitiv rivojlanishiga ijobiy ta’sir ko‘rsatadi. 

1. Shaxsiylashtirilgan ta’limda kognitiv texnologiyalar va 
matematik ko‘nikmalar 

Kognitiv texnologiyalar o‘quvchilarga shaxsiylashtirilgan ta’lim 
imkoniyatlarini yaratadi. Sun’iy intellektning o‘rganish jarayonini tahlil 
qilish va o‘quvchining qiyinchiliklarini aniqlashga yordam berishi, 
matematik tushunchalar va ko‘nikmalarni aniq shakllantirishga yordam 
beradi. 3  Mashina o‘rganish algoritmlari o‘quvchilarning o‘rganish 
darajasini tahlil qilib, ularga mos matematik masalalarni taklif qilish 
orqali ta’lim samaradorligini oshiradi. Bu shaxsiylashtirilgan 
yondashuvlar matematik tasavvurlarni shakllantirishda alohida muhim 
ahamiyatga ega, chunki har bir bola o‘ziga xos o‘rganish ehtiyojlariga 
ega bo‘ladi. 

Interaktiv o‘yinlar matematik tasavvurlarni shakllantirishda 
samarali vositalardan biri hisoblanadi. Tadqiqotlar shuni ko‘rsatadiki, 
o‘yinlar bolalar uchun matematik tushunchalarni o‘rganishning qiziqarli 
va samarali shakli bo‘lishi mumkin.   Interaktiv o‘yinlar va kompyuter 
texnologiyalari yordamida o‘quvchilarga matematik masalalar, 
shuningdek, o‘yinlar orqali mantiqiy fikrlash va masalalarni hal qilish 
qobiliyatlari rivojlantiriladi. Shu tarzda, kognitiv texnologiyalar nafaqat 
o‘rganishni qiziqarli qiladi, balki bolalar uchun matematik tasavvurlarni 
yanada aniqroq va samarali shakllantiradi.4 

Kognitiv texnologiyalarni ta’lim jarayoniga integratsiya qilish, 
shuningdek, ularni bolalar ta’limida muvaffaqiyatli qo‘llashning 
samarali usullaridan biri, texnologiyalarni pedagogik yondashuvlar bilan 
uyg‘unlashtirishdir. O‘qituvchilar va bolalar o‘rtasidagi interaktivlikni 
kuchaytirish, o‘quvchilarning ta’lim jarayonida faol ishtirok etishini 
ta’minlash kognitiv texnologiyalarning ta’limga ta’sirini oshiradi.5  Shu 
bilan birga, sun’iy intellekt va mashina o‘rganish texnologiyalari 
o‘quvchilarning matematik tasavvurlarini shakllantirishda ilg‘or va 
innovatsion yondashuvlarni yaratadi. 

     Tadqiqot metodologiyasi. Ushbu tadqiqotda maktabgacha 
ta’limda eksperimentlar va amaliy tadqiqotlar kognitiv texnologiyalar 
yordamida matematik tasavvurlarni shakllantirish jarayonidagi samarali 
metodlar va yondashuvlarni tahlil qilish maqsadida maktabgacha ta’lim 

4 https://www.researchgate.net 
5 Holmes, D. (2022). Artificial intelligence in the classroom: The future of learning with 

cognitive technologies. International Journal of AI in Education, 31(4), 200-215. 
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tashkilotidagi 5-6 yoshli bolalar  bilan amaliy sinovlar o‘tkazildi. 
Tadqiqotni amalga oshirishda bolalarning matematik tushunchalarni 
qabul qilish darajasi, kognitiv texnologiyalar bilan ishlash samaradorligi 
va bolalarning motivatsiyasi kabi omillar alohida e’tiborga olindi. 
Sinovlar nafaqat bolalarning individual ehtiyojlarini hisobga olish, balki 
ularning matematik ko‘nikmalarini rivojlantirishda kognitiv 
texnologiyalarni qanday muvaffaqiyatli qo‘llash mumkinligini 
aniqlashga qaratildi.  

Amaliy tadqiqotlar  katta guruhlar 3 ta maktabgacha ta’lim 
muassasasidan 74 nafar bola ishtirok etdi. Tajriba bolalar ikki guruhga 
bo‘lingan holda o‘tkazildi. Har bir guruhda 6-8 nafar bola bo‘lib, 
ularning matematik savodxonlik darajasi turlicha edi. Guruhlarning har 
biri kognitiv texnologiyalarni turli usullar bilan o‘rganishga qaratilgan 
sinovdan o‘tkazildi. Bir guruh uchun matematik masalalarni hal qilishda 
sun’iy intellekt asosidagi adaptiv tizimlar qo‘llanildi, ikkinchi guruh esa 
interaktiv o‘yinlar va vizual modellar yordamida o‘qitildi. 

Sinovlar davomida kognitiv texnologiyalarning bir necha turli 
metodlari qo‘llanildi: 

Adaptiv tizimlar: Bu tizimlar bolalarning matematik masalalarni 
hal qilishdagi tezlik va aniqlik darajalarini avtomatik ravishda tahlil qilib, 
ularning o‘rganish jarayonini individual ravishda optimallashtirdi. 
Masalan, tizimning ishlash prinsipi shundaki, agar bola biror masalani 
yengil hal qilsa, tizim keyingi darajaga o‘tkazib, yanada murakkab 
masalalar beradi. Agar bola xatolik qilsa, tizim ushbu xatolikni tahlil 
qilib, unga to‘g‘ri yo‘lni ko‘rsatdi. 

Interaktiv o‘yinlar va vizualizatsiya: Bu texnologiyalar orqali 
bolalar matematik tushunchalarni vizual tarzda ko‘rishdi. Masalan, 
geometrik shakllarni yaratish yoki raqamlarni to‘g‘ri tartibda 
joylashtirish orqali o‘rganish amalga oshirildi. O‘yinlar bolalarga 
matematik masalalarni hal qilishda amaliy ko‘nikmalarni o‘zlashtirish 
imkonini berdi. 

Mashina o‘rganish va sun’iy intellekt asosida bolalarning 
savodxonlik darajasini tahlil qilish: Mashina o‘rganish tizimlari 
bolalarning matematik o‘rganish jarayonlarini o‘rganish, baholash va 
moslashtirishga yordam berdi. Sun’iy intellekt yordamida tizim 
bolalarning qiyinchiliklarga duch kelgan joylarini aniqlab, ularni 
bolalarga bildiradi. 

   Tadqiqot etika qoidalariga rioya qilgan holda olib borildi. 
Ishtirokchilarning ruxsati va ularning ota-onalaridan yozma rozilik 
olindi. Tadqiqotda ishtirok etgan bolalar hech qanday zarar ko‘rmasligi, 
ularning shaxsiy ma’lumotlari maxfiy saqlanishi ta’minlandi.  

Tadqiqot natijalari. Tadqiqot davomida o‘tkazilgan 
eksperimentlar va amaliy sinovlar kognitiv texnologiyalarning bolalar 
ta’limidagi matematik tasavvurlarni shakllantirishga bo‘lgan 
samaradorligini ko‘rsatdi. Har bir sinov guruhi uchun individual 
yondashuvlar qo‘llanilib, bolalarning o‘rganish jarayoni va matematik 
ko‘nikmalarini rivojlantirishga erishildi. 

Sun’iy intellekt asosida ishlaydigan adaptiv tizimlar sinovda 
qatnashgan guruh uchun juda samarali bo‘ldi. Bu tizimlar bolalarning 
matematik masalalarni hal qilishdagi aniqlik va tezlik darajalarini tahlil 
qilib, ularning qiyinchiliklariga mos ravishda yangi masalalar taklif etdi. 
Adaptiv tizimlar bolalarning o‘rganish jarayonini individual ravishda 
optimallashtirishga yordam berdi va ularning o‘zlashtirish darajasi 
sezilarli darajada oshdi. Masalan, tizim yuqori ko‘rsatkichlarni 
ko‘rsatgan bolalarga murakkabroq masalalar berib, ularning bilimini 
yanada kengaytirdi, pastroq darajada o‘rganayotganlarga esa o‘rganish 
jarayonini yaxshilash uchun osonroq masalalar taklif etdi. Bu metod 
bolalarga o‘z salohiyatini maksimal darajada ochirishga imkon berdi. 

Interaktiv o‘yinlar va vizualizatsiya orqali bolalar matematik 
tushunchalarni aniqroq va amaliy tarzda o‘rganishga imkon topdilar. 

Geometrik shakllar va raqamlarni vizual tarzda ko‘rish, o‘yinlar orqali 
matematik muammolarni hal qilish bolalarning aqliy rivojlanishiga 
ijobiy ta’sir ko‘rsatdi. O‘yinlar orqali bolalar uchun matematik 
tushunchalar va masalalar yanada tushunarli va esda qolarli bo‘ldi. 
Interaktiv o‘yinlar, ayniqsa, yosh bolalar uchun matematik tasavvurlarni 
o‘rganishda qiziqarli va motivatsiyalovchi vosita sifatida faol xizmat 
qildi. Tadqiqotlar natijalari shuni ko‘rsatdiki, vizual va interaktiv 
elementlar bolalarning matematik tushunchalarni anglashda va 
mustahkamlashda muhim ahamiyatga ega. Masalan, bolalar geometrik 
shakllar va raqamlarni o‘ynash orqali o‘zlashtirishda yanada yuqori 
samaradorlikka erishdilar, chunki ular nafaqat amaliy ko‘nikmalarni, 
balki matematik muammolarni hal qilishni ham o‘rgandilar. 

Mashina o‘rganish va sun’iy intellekt tizimlari bolalarning 
matematik o‘rganish jarayonlarini tahlil qilishda samarali bo‘ldi. Bu 
tizimlar bolalarning qiyinchiliklarga duch kelgan joylarini aniqlashga 
yordam berdi va bolalarga bu haqda ma’lumot berdi, shuningdek, 
bolalarning o‘rganish ehtiyojlariga mos ravishda ta’lim metodlarini 
taklif qildi. Bolalar uchun bu tizimlar bolalarning rivojlanish darajalarini 
aniqlash va har bir bola uchun mos ta’lim yondashuvlarini ishlab 
chiqishda foydali bo‘ldi. 

Mashina o‘rganish tizimlari bolalar o‘rtasida individual farqlarni 
aniqlash va ularning o‘rganish ehtiyojlarini eng yaxshi tarzda qondirish 
imkoniyatini berdi. Bu yondashuv nafaqat matematik tasavvurlarni 
shakllantirish, balki bolalarning umumiy aqliy rivojlanishiga ham ijobiy 
ta’sir ko‘rsatdi. 

Tadqiqot natijalari shuni ko‘rsatdiki, kognitiv texnologiyalar 
bolalarning motivatsiyasini oshirishda ham muhim rol o‘ynaydi. 
Interaktiv o‘yinlar, vizual modellar va adaptiv tizimlar yordamida 
o‘quvchilar o‘rganishga yanada ko‘proq qiziqish ko‘rsatdilar. Kognitiv 
texnologiyalar ta’lim jarayonini qiziqarli va samarali qilish orqali 
bolalarning motivatsiyasini oshirdi, bu esa o‘rganish jarayonining 
samaradorligini yanada yaxshiladi. 

Xulosa va takliflar. Kognitiv texnologiyalar bolalarda matematik 
tasavvurlarni shakllantirishda samarali yondashuvlarni taqdim etadi. 
Sun’iy intellekt, mashina o‘rganish, interaktiv o‘yinlar va vizualizatsiya 
texnologiyalari bolalarning matematik ko‘nikmalarini rivojlantirishda, 
ularning aqliy rivojlanishini optimallashtirishda va shaxsiylashtirilgan 
ta’limni tashkil etishda katta ahamiyatga ega. Kognitiv texnologiyalar 
yordamida ta’lim jarayonini shaxsiylashtirish va bolalarning individual 
ehtiyojlariga moslashtirish imkoniyati bolalarning o‘rganish jarayonini 
sezilarli darajada yaxshilaydi. 

Shu bilan birga, kognitiv texnologiyalarni ta’lim jarayoniga 
muvaffaqiyatli integratsiya qilish  bolalar o‘rtasidagi o‘zaro aloqalarni 
mustahkamlash, bolalarning motivatsiyasini oshirish va matematik 
tasavvurlarni shakllantirishda yangi innovatsion yondashuvlarni 
yaratishga yordam beradi. Bu usullar, shuningdek, bolalarning ijtimoiy 
va kognitiv rivojlanishini ham qo‘llab-quvvatlashda muhim rol o‘ynaydi. 

Kognitiv texnologiyalarni ta’lim jarayoniga kengroq joriy etish, 
ayniqsa, interaktiv o‘yinlar va adaptiv tizimlarni samarali qo‘llash. 

Bolalarni kognitiv texnologiyalar bilan ishlashda tayyorlash va 
ularga mos pedagogik yondashuvlarni taqdim etish. 

Bolalarning individual o‘rganish ehtiyojlarini aniqlash va ularga 
moslashtirilgan ta’lim metodlarini ishlab chiqish. 

Kognitiv texnologiyalarning ta’lim jarayonidagi samaradorligini 
baholash uchun doimiy tadqiqotlar va eksperimentlarni amalga 
oshirish. 

Shu tarzda, kognitiv texnologiyalar yordamida bolalar ta’limini 
yangi davrga olib chiqish, ularning matematik tasavvurlarini 
shakllantirish va o‘rganish jarayonini samarali tashkil etishda katta 
imkoniyatlar yaratadi. 
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Ushbu maqolada ta`lim muassasalarida faoliyat olib borayotgan hodimlar orasidagi yetakchi 
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KALIT SO‘ZLAR/ КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА/ 
KEYWORDS 

Qiyosiy tahlil, yetakchilik mahorati, 
yetakchilik uslublari, jiddiy o‘yin, barqaror 
yetakchilik, xizmatkor yetakchilik, oqimga 
yordam beruvchi yetakchilik, 
transformatsion yetakchilik 

                            
Kirish. FLIGBY - jiddiy o'yini orqali yetakchilik uslublari va 

ko'nikmalarini solishtiradi. FLIGBY - yetakchilik qobiliyatlarini 
solishtirish uchun jiddiy o'yin vositasidan foydalaniladi. Abstrakt 
Tashkilotlar jiddiy o'yin orqali yetakchilikni rivojlantirish bo'yicha o'quv 
dasturlariga homiylik qilish orqali yetakchilik malakasi darajasini va 
yetakchilik rollariga malakali da'vogarlar sonini oshirishga harakat 
qilmoqda. O'qitish uchun jiddiy o'yinlarning afzalliklari keng tarqalgan 
bo'lsa-da, ularning samaradorligi bo'yicha ko'proq empirik tadqiqotlar 
talab qiladi. Ushbu so'rovning asosiy maqsadi FLIGBY jiddiy o'yini orqali 
yetakchilikni rivojlantirish bo'yicha trening ishtirokchilari tomonidan 
qaysi yetakchilik qobiliyatlari va boshqaruv uslublari qo'llanilishini 
o'rganishdir. U akademik va professional muhitda yetakchilikning yangi 
tadqiqotlarini osonlashtirish vositasi sifatida ishlab chiqilgan.  

Ushbu maqolamizda biz to'rtta yetakchilik uslubini taqdim etdik:  
-Transformatsion yetakchilik; 
- Barqarorlik yetakchilik; 
-Xizmatkor yetakchilik; 
-Oqimga yordam beruvchi yetakchilik. 
Turli xil ma`lumotlarni hamda adabiyotlarni o`rganib chiqishga 

asoslanib, biz ikkita yetakchilik uslubining har biriga tegishli asosiy 
yetakchilik qobiliyatlarini aniqladik va ularni professor Mixali 
Csikszentmihalyining FLIGBY tomonidan o'lchangan “Yaxshi biznes 
tamoyillari” bo'yicha asos slogan, 29 ta yetakchilik qobiliyatlari to'plami 
bilan bog'ladik. Ushbu desertatsiyada biz yaxshi biznes tamoyillari 
yetakchilik uslublarida qanday muhim rol o'ynashini ham ta'kidlaymiz. 

 Dunyo bo'ylab ko'pgina tashkilotlarning o'rta va yuqori 
darajalaridagi rahbarlar o'zlarining shakllangan professional yillarini 
interaktiv, real vaqtda onlayn muhitda muloqot qilishdi.1 

 Shu jumladan O’zbekiston Respublikasi Prezidenti 
SH.M.Mirziyoevning “Hozirgi vaqtda dunyo miqyosida raqobat qanday 
keskin tus olib borayotganini hammamiz ko’rib turibmiz. Bu shiddatli 
raqobatga faqat zamonaviy ilm fan, yuqori texnologiyalar va 
innovatsion yutuqlarni keng joriy etish orqali munosib javob bera 
olamiz” 2 , deb ta`kidlab o`tishgan fikrlari ushbu tadqiqotning 
muhimligini anglatadi. 

 
1Buzady, Z. (2017) *Flow, leadership and serious games – a pedagogical perspective*, World 
Journal of Science, Technology and Sustainable Development, 14(2/3), pp. 204–217. doi: 
10.1108/wjstsd-05-2016-0035. 
2 Mirziyoev Sh.M. (2021) *Yangi O’zbekiston strategiyasi* – Toshkent: “O’zbekiston” nashriyot.-
464 b 
3Gilley, J. W., Shelton, P. M. and Gilley, A. (2011) *Developmental leadership: A new perspective 
for human resource development*, Advances in Developing Human Resources, 13(3), pp. 386–
405. doi: 10.1177/1523422311424264. 

Adabiyotlar tahlili. Malone va Lepper (1987) ma'lumotlariga 
ko'ra, o'yinchilarning ichki motivatsiyasiga tayanadigan o'yinlarni 
tasniflash tizimini taqdim etadi. Ularning ta'kidlashicha, video 
o'yinlardagi ichki motivatsiyaning yuqori darajasi ular individual va 
ijtimoiy omillarni birlashtirganligidan kelib chiqadi. 

Mihali Csikszentmihalyining "Oqim" kontseptsiyasini, “O'ziga 
yoqqan narsadan zavq olgani uchun qiladigan odamlar”ning hissiy va 
psixologik holatini tushuntirish uchun ishlab chiqdi. 3 
Csikszentmihalyining so'zlariga ko'ra, oqim - bu kimdir o'z ishiga to'liq 
jalb qilingan va diqqatni jamlagan ruhiy holat. Bu zerikish va bezovtalik 
o'rtasidagi kayfiyat bo'lib, unda kimdir vazifani qiyin deb hisoblaydi, 
lekin buni amalga oshirish uchun o'zini qobiliyat va tajribaga ega deb 
hisoblaydi. Bu kayfiyat ichki harakatni rag'batlantiradi va o'rganish 
uchun ajoyib sharoitlarni yaratadi. Jiddiy o'yin raqamli dastur bo'lib, 
uning asosiy maqsadi o'yin-kulgi emas, balki ma'lum ko'nikmalar va o'z-
o'zini bilish darajasini oshirishdir. Jiddiy o'yinlar yetakchilik qobiliyatlari 
va uslublarini baholash, va takomillashtirish uchun yangi vosita bo'lib, 
yetakchilikni rivojlantirish bo'yicha trening ishtirokchilaridan qaror 
qabul qilishni talab qiladi. Jiddiy oʻyinlardan taʼlim, mudofaa, sogʻliqni 
saqlash va muhandislik kabi turli sohalarda foydalanish mumkin.4 

 Shu nuqtai nazardan, jiddiy o'yinlar o'yinchilarni xavfsiz virtual 
makonda simulyatsiya qilish orqali real vaziyatlarga o'rgatish va 
tayyorlash uchun mo'ljallangan.5  

Ta'lim muassasalari va tashkilotlarining akademik ta'lim 
berishdagi asosiy maqsadi, ularning shaxsiy va kasbiy maqsadlariga 
erishishlari, yashash imkoniyatlarini to'g'ri qo'llab-quvvatlashlari va 
mamlakatning samarali yetakchilari bo'lib chiqishini ta'minlashdan 
iborat. Yosh avlod akademik ta'limdan tashqari, o'zaro yetakchilik 
qobiliyatini ham shakllantirishi kerak. Shaxslar yetakchilik qobiliyatini 
rivojlantirsa, ular odamlarga to'g'ri rahbarlik qilishi va yo'l-yo'riq 
ko'rsatishi, mehnatsevarlik va vijdonlilikni singdirishi, to'g'ri va noto'g'ri 
xatti-harakatlarni farqlashi mumkin. Yetakchilikni rivojlantirish ko'plab 
tashkilot rahbarlari uchun asosiy masala bo'lib qolmoqda. 6  Bunday 
holda, o'quv dasturlari turli xil o'quv o'yinlari orqali yetakchilarning 
malakasini oshirishga yordam beradi. Yuqoridagilardan tashqari, biznes 

4 Almeida, F. and Buzady, Z. (2021) *Recognizing leadership styles through the use of a serious 
game*, Journal of Applied Research in Higher Education. doi: 10.1108/JARHE-05-2021-0178. 
5 Almeida, F. and Buzady, Z. (2021) *Recognizing leadership styles through the use of a serious 
game*, Journal of Applied Research in Higher Education. doi: 10.1108/JARHE-05-2021-0178. 
6 Grimard, C. M. and Pellerin, S. (2018) *Developing leadership through leadership experiences: 
An action learning approach*, Developments in Business Simulation and Experiential Learning, 
45, pp. 69–77. Available at: https://absel-ojs-
ttu.tdl.org/absel/index.php/absel/article/view/3139/3078. 
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o'yinlari yetakchilik uslublarini aniqlash uchun ham ishlatilishi mumkin7 
yoki yetakchilik ko'nikmalarini mustahkamlash.8 

 Ish dunyosida barcha tashkilotlar odamlarni samarali, va vaziyatli 
tarzda rag'batlantirish va boshqarishga qodir bo'lgan rahbarlarni jalb 
qilishdan foyda olishi aniq.9 

 Yetakchilikni o'rganish uchun o'yinlarni o'quv dasturlarida ham, 
qo'shma dasturlarda ham topish mumkin. Bu yetakchilik 
tushunchalarini o'rgatish uchun o'yinlardan foydalanish tajribasini aks 
ettiradi. Ushbu maqolaning maqsadi yetakchilik ta'limida o'yinlardan 
foydalanish bo'yicha adabiyotlarni tizimli ko'rib chiqish emas, balki 
ushbu o'yinlardan foydalanish orqali sodir bo'layotgan yetakchilikni 
rivojlanishining empirik dalillarini taqdim etishdir. 

IBM, Cisco, Renault va Deloitte kabi ko'plab kompaniyalar o'z 
xodimlarini muvofiqlikdan yetakchilikka qadar turli sohalarda o'rgatish 
uchun jiddiy o'yinlardan tobora ko'proq foydalanmoqda.10 

Tashkilotni oldinga siljitishda, atrof-muhitga bo'lgan ehtiyojni tan 
olishda va zarur o'zgarishlarni amalga oshirishda yetakchilarning 
ahamiyati tobora ortib bormoqda. Bunday liderlar - transformatsion 
liderlar deb ataladi. 11  Ushbu rahbarlar xodimlarni tushunishni 
kuchaytirishi mumkin, ya'ni ularni baxtli qilish, shug'ullanish va ularning 
to'liq salohiyati va adolatiga erishish va tashkilotning ish hayoti sifatini 
yaxshilashga yordam berishdir. Transformatsion liderlar o'z izdoshlari 
tomonidan motivatsiya belgilaridan doimo hushyor bo'lishadi, ammo 
ular diqqatlarini haqiqatan ham muhim bo'lgan narsaga qaratishlari va 
izdoshlariga o'zlarining tor shaxsiy manfaatlarini kengroq, guruhga 
asoslangan maqsadlarga o'zgartirishga yordam berishlari mumkin.12 

 Tadqiqot metodologiyasi. O'rganishning an'anaviy usullari 
nafaqat yangi xodimlarni, balki uzoq muddatli ishchilarni ham jalb 
qilmaydi va ilhomlantirmaydi. Aksariyat kasblar, xususan, iqtisod, 
biznes va moliya uchun bu katta qiyinchilik, ammo jiddiy o'yinlar yanada 
jozibador va jozibador, shuning uchun firmalar ushbu yangi o'qitish 
usulini joriy etish, xodimlarning ish faoliyatini yaxshilashda yordam 
berishini aniqladilar. Haqiqiy hayot voqealari yoki jarayonlarini yechim 
topish maqsadida simulyatsiya qilish jiddiy oʻyinlarda keng tarqalgan.  

Barqaror yetakchilik, Xizmatkor yetakchilik, Oqimga yordam 
beruvchi yetakchilik va Transformatsion yetakchilik. Ushbu maqolaning 
asosiy hissasi bu to'rtta yetakchilik uslubi arxetiplarining har biriga 
erishish uchun zarur bo'lgan yetakchilik qobiliyatlarining qiyosiy 
taksonomiyasidir. Bundan tashqari, biz bo'lajak tadqiqotchilarni 
yetakchilikga o'rgatish jarayonida namoyon bo'ladigan va innovatsion, 
intruziv bo'lmagan metodologiyada o'lchanadigan individual etakchilik 
uslublarini yaratish va taqqoslash uchun jiddiy o'yinlardan innovatsion 
foydalanish natijasida yaratilgan yangi tadqiqot metodologiyalariga 
yo'naltiramiz emas, balki shaxslarning o'z-o'zini baholashi yoki 
baholovchilarning qiymat tarafkashligini aks ettiruvchi "ekspert" bahosi 

taqdim etadi. Shunday qilib, biz FLIGBYning 29 ta o'lchangan yetakchilik 
qobiliyatlari to'plami to'rtta yetakchilik uslubini aniqlash uchun yetarli 
darajada qo'llanilishi mumkinligi haqidagi ishonchli dalillarni taqdim 
etdik. Kelajakdagi tadqiqotlar uchun prognoz, hamkorlikning ta'sirini va 
o'yin jarayonining ko'nikmalarini rivojlantirishga ta'sirini o'lchash 
mumkinmi yoki yo'qligini o'rganish mumkin. 

-  Adabiyotlarni tekshirish. 
- Transformatsion yetakchilik. 
Vaqt o'tishi bilan yetakchilik tushunchasi rivojlandi. Natijada, 

iqtisodiy vaziyat va bozorning tez sur'atlari kabi omillar 
professionallarning insoniy tomoni bilan bog'liq yangi talablarni 
uyg'otdi.13  

Yangi yetakchilik kontseptsiyalari ijtimoiy o'zgarishlarga 
asoslangan ilmiy va neoklassik boshqaruv nazariyasi o'sishi va 
yoshlarning mehnat sharoitlariga nisbatan ortib borayotgan umidlariga 
mos kelishi natijasida paydo bo'ldi.14 Transformatsion yetakchilik (TFL) 
birinchi marta Bern (1978) tomonidan kiritilgan va siyosiy liderlar bilan 
bog'langan. Bass (1985) TFLni tashkiliy muhit bilan bog'liq holda 
qo'shimcha tekshirdi. Bass va Avolio piyoda qo'shinlari rahbarlari 
bo'yicha tadqiqot o'tkazdilar (1994), TFLni rahbarlar va bo'ysunuvchilar 
o'zaro fikr almashishlari va ikki tomonlama ravishda yuqori darajaga 
(mahoratlarga) erishishlari mumkin bo'lgan uslub sifatida tavsiflashdi. 
Transformatsion yetakchilikni namoyish etadigan menejerlar 
xodimlarni shaxsiy talablaridan tashqariga qarashga va guruhning 
kengroq manfaatlariga e'tibor berishga ilhomlantiradi. 

 Tadqiqot natijalari. Biz bu yerda 29 ta FLIGBY yetakchilik 
qobiliyatini havola qildik. Quyidagi 1-jadvalda 29 ta malakani qanday 
qilib qayta birlashtirish va ECQ va Gallup’s Strengths’ Finder kabi 
boshqa yetakchilikni o‘lchash tizimlarida qo‘llaniladigan ko‘nikmalar 
bilan bog‘lanishi mumkinligi ko‘rsatilgan. 29 ta malaka eng ko'p 
qo'llaniladigan, bunday ramkalardan biri bo'lgan: Ijro etuvchi asosiy 
malaka (ECQ) tizimi bilan bir xil besh toifaga tasniflanadi. ECQ tizimi 
AQSh federal hukumatidagi yuqori lavozimlarga da'vogarlarni 
baholashning standart usuli hisoblanadi. ECQ natijalarga olib keladigan, 
mijozlarga xizmat ko'rsatadigan va tashkilot ichida va tashqarisida 
muvaffaqiyatli jamoalar va koalitsiyalarni yaratadigan federal 
korporativ madaniyatni yaratish uchun zarur bo'lgan vakolatlarni 
belgilaydi.  

ECQlar beshta turga bo'lingan: 
1. yetakchi o'zgarishlar; 
2. yetakchi odamlar; 
3. natijalarga asoslangan; 
4.  ishbilarmonlik;  
5. koalitsiyalarni qurish. 

 

 1-jadval: FLIGBY ko'nikmalari va toifalari ECQ tizimi bilan birlashtirilgan. 

 

FLIGBY da o`lchanadigan tegishli boshqaruv / yetakchilik vakolatlari. 

 

 
7 Westera, W. (2018) *Simulating serious games: a discrete-time computational model based 
on cognitive flow theory*, Interactive Learning Environments, 26(4), pp. 539–552. doi: 
10.1080/10494820.2017.1371196. 
8 Buzady, Z. (2017) *Flow, leadership and serious games – a pedagogical perspective*, World 
Journal of Science, Technology and Sustainable Development, 14(2/3), pp. 204–217. doi: 
10.1108/wjstsd-05-2016-0035. 
9 Almeida, F. and Buzady, Z. (2021) *Recognizing leadership styles through the use of a serious 
game*, Journal of Applied Research in Higher Education. doi: 10.1108/JARHE-05-2021-0178. 
10 Almeida, F. and Buzady, Z. (2021) *Recognizing leadership styles through the use of a serious 
game*, Journal of Applied Research in Higher Education. doi: 10.1108/JARHE-05-2021-0178. 

11Moradi Korejan, M. and Shahbazi, H. (2016) *An analysis of the transformational leadership 
theory*, Journal of Fundamental and Applied Sciences, 8(3), p. 452. doi: 10.4314/jfas.v8i3s.192. 
12 Moradi Korejan, M. and Shahbazi, H. (2016) *An analysis of the transformational leadership 
theory*, Journal of Fundamental and Applied Sciences, 8(3), p. 452. doi: 10.4314/jfas.v8i3s.192. 
13 Almeida, F. and Buzady, Z. (2021) *Recognizing leadership styles through the use of a serious 
game*, Journal of Applied Research in Higher Education. doi: 10.1108/JARHE-05-2021-0178. 
14 Sarker, S. I. (2013) *Classical and neoclassical approaches of management: An overview*, 
IOSR Journal of Business and Management, 14(6), pp. 01–05. doi: 10.9790/487x-1460105 
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To'rtta yetakchilik uslubida yetakchilik mahoratini taqqoslash 
Boshqaruv va yetakchilik ko'nikmalarini boshqa boshqaruv xususiyatlari 
va amaliyotlaridan ajratib turadigan bir qancha belgilovchi xususiyatlar 
mavjud. O'z-o'zini baholash testlari yoki professional baholashlar 
an'anaviy ravishda yetakchilik qobiliyatlarini baholash uchun 
ishlatilgan. 15  Jiddiy o'yin yetakchilik qobiliyatlarini baholash va 
aniqlashning yanada samarali usuli hisoblanadi. Ushbu qismda biz 
to'rtta yetakchilik uslubi va ko'nikmalarini FLIGBY 29 yetakchilik 
qobiliyatlari bilan solishtiramiz. Biz FLIGBY ko'nikmalariga ega to'rtta 
yetakchilik uslubini tahlil qilganimizda, 29 ta FLIGBY yetakchilik 

ko'nikmalaridan 26 tasi bizning tadqiqotimizdagi to'rtta yetakchilik 
uslubi bilan bog'liq adabiyotlarda tavsiflangan ko'nikmalarga mos 
kelishini aniqladik. 

Birinchi yetakchilik uslubi transformatsion yetakchilik bo'lib, 
unda yetakchi qarash, hurmat va ishonchni shakllantirishda xarizmani 
namoyish etadi. Xodimlarni ko'rib chiqadi, izdoshlariga shaxsiy e'tibor 
beradi va izdoshlarni yangi g'oyalar va texnikalar bilan chaqirish orqali 
intellektual rag'batlantirishni ta'minlaydi. Quyidagi 2-jadvalda 
ko'rsatilganidek, biz FLIGBY mahorat to'plamida mos qiymatlarga ega 
bo'lgan Transformatsion etakchilik qobiliyatlarini aniqladik: 

2-jadval: Transformatsion yetakchilik mahorati FLIGBY yetakchilik mahorati bilan solishtirganda. 

 

Transformatsion yetakchilik qobiliyatlari 

 

 

FLIGBY qobiliyatlari 

Intellektual rag'batlantirish 13, 16 

Individual hisobga olish 2, 15, 24 

Ilhomlantiruvchi motivatsiya 12, 20, 25 

Ideallashtirilgan ta'sir 7, 14, 19 

 
Barqaror yetakchilik. 
 Barqaror yetakchilik odatda bir qator ko'nikmalarni o'zida mujassam 
etgan bo'lib, ular orqali biz odatda barqaror deb qaraladigan 

xususiyatlar, fazilatlar yoki shaxsiy xususiyatlarni ajratib ko'rsatishni 
nazarda tutamiz.16 
 Biz quyidagi 3-jadvalda ko'rsatilganidek, tegishli FLIGBY ko'nikmalariga 
ega bo'lgan Barqaror yetakchilik qobiliyatlarini aniqladik: 

 3-jadval: FLIGBY yetakchilik qobiliyatlari bilan solishtirganda barqaror yetakchilik qobiliyatlari. 

 

Barqaror yetakchilik qobiliyatlari 

 

 

FLIGBY qobiliyatlari 

Murakkablikni boshqaring 13, 21, 27 

Vizyon bilan aloqa qilish 7, 11 

Hukmni bajaring 2, 3, 8, 23 

Qiyinchilik va yangilik 13, 18 

Uzoq muddatli o'ylab ko'ring 16, 26 

 
Xizmatkor rahbariyati. 
  Xizmatkor rahbarning shaxsiy taraqqiyoti va muvaffaqiyatini 
kuchaytirish, yordam berish va bo'ysundirish bo'yicha harakatlari 
izdoshlarning kasbiy rivojlanishi va rivojlanishi uchun haqiqiy 
g'amxo'rlikni aks ettiradi. Xizmatkor lider yuqori standartlarni qo'llab-
quvvatlaydi va muloqot qiladi, izdoshlarni ish bilan bog'liq 

muammolarni aniqlash va hal qilishda rag'batlantiradi va yordam 
beradi.17  
Qo'llab-quvvatlash, g'amxo'rlik qilish va o'rnak bo'lish kabi xizmatkor 
yetakchilik harakatlari izdoshlarga quyidagi 4-jadvalda ko'rsatilganidek, 
xizmatkor yetakchiligiga sodiqlik, ishonch, hayrat va hurmat bilan javob 
berishga imkon beradi: 

 

 4-jadval: FLIGBY yetakchilik qobiliyatlari bilan solishtirganda xizmatkorning yetakchilik mahorati. 

 

Xizmatkorning yetakchilik qobiliyatlari 

 

 

FLIGBY qobiliyatlari 

Tinglash 1, 7 

Empatiya 7, 11, 24 

Ogohlik 5, 20, 28 

Boshqaruv 4, 25 

  Buzady va boshqalar esa. (2019) yetakchilik qobiliyatlarini 

oqimga olib keladigan to'rtta asosni belgilab berdi: 

 Strategik fikrlash - bu umumiy yo'nalish va strategik maqsadlarni 

belgilaydigan yetakchilik qobiliyati. Xodimlar, agar ular uzoqroq 

maqsadlarga ega bo'lmasa, ularning harakatlari va sa'y-harakatlari 

aniqlangan umumiy natijalar bilan qanday bog'lanishini seza 

olmaydilar. 18  Quyidagi 5-jadvalda ko'rsatilgandek, mos keladigan 

FLIGBY ko'nikmalariga ega bo'lgan Flow Promoting yetakchilik 

qobiliyatlarini aniqladik: 

 

5-jadval: oqimlarni targ'ib qilish qobiliyatlari FLIGBY yetakchilik qobiliyatlari bilan Solishtiring. 

 

Oqimlarni targ'ib qilish qobiliyatlari 

 

 

FLIGBY mahorati 

 
15Devraj, R., Colyott, L. and Cain, J. (2021) *Design and evaluation of a mobile serious game 
application to supplement instruction*, Currents in Pharmacy Teaching and Learning, 13(9), pp. 
1228–1235. doi: 10.1016/j.cptl.2021.06.032. 
16 Visser, W. and Courtice, P. (2012) *Sustainability Leadership: Linking Theory and Practice*, 
SSRN Electronic Journal, (October 2017). doi: 10.2139/ssrn.1947221. 

17 Zou, W. C., Tian, Q. and Liu, J. (2015) *Servant leadership, social exchange relationships, 
and follower’s helping behavior: Positive reciprocity belief matters*, International Journal of 
Hospitality Management, 51, pp. 147–156. doi: 10.1016/j.ijhm.2015.08.012. 
18 Almeida, F. and Buzady, Z. (2021) *Recognizing leadership styles through the use of a 
serious game*, Journal of Applied Research in Higher Education. doi: 10.1108/JARHE-05-
2021-0178. 
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Strategik fikrlash 27 

Teskari aloqa 15 

Shaxsiy kuchli tomonlarni tan olish 24 

Balanslash qobiliyatlari 4 

Xulosa. Va nihoyat, yetakchilik uslubi arxetiplariga erishish uchun 

zarur bo'lgan asosiy yetakchilik qobiliyatlarining qiyosiy 

taksonomiyasini tuzish. Transformatsion yetakchilik, Barqaror 

yetakchilik, Xizmatkor yetakchilik va Oqimni rag'batlantiruvchi 

yetakchilik kabi to'rtta yetakchilik uslubining ko'nikmalari FLIGBY jiddiy 

o'yinining 29 yetakchilik mahorati bilan taqqoslanadi. Adabiyotlarni 

ko'rib chiqishda har bir yetakchilik uslubi misollar bilan batafsil 

tushuntirildi. Biroq, tegishli adabiyotlarda tavsiflangan, aniq 

o'lchanadigan yetakchilik qobiliyatlari bilan tavsiflangan umumiy qabul 

qilingan yetakchilik uslubi FLIGBY yetakchilikni rivojlantirish tizimi bilan 

o'lchanadi. Bundan tashqari, har bir yetakchilik uslubi boshqa barcha 

ramkalar bilan bog'liqligini ko'rsatdi, bu aslida bir nechta ramka 

jadvallarida paydo bo'ladigan yetakchilik qobiliyatlari bilan qo'llab-

quvvatlanadi. FLIGBY 29 yetakchilik ko‘nikmalari bilan to‘rtta 

yetakchilik uslubi ko‘nikmalarini o‘lchagandan so‘ng, yetakchilik 

uslubining har bir ko‘nikmasi bir-birini to‘ldiradi va bu ko‘nikmalarsiz 

rahbarlar o‘z qo‘l ostidagilarni samarali boshqara olmaydi, degan 

xulosaga keldi. Shuni tushunish kerakki, jiddiy o‘yinlar orqali yetakchilar 

o‘z mahoratini oshirib, o‘z ustida samarali ishlashadi. 
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Kirish. Bugungi kunda ta’lim tizimi rahbarlari murakkab va 

o‘zgaruvchan sharoitda faoliyat yuritmoqdalar. Ta’lim sohasi jamiyat 

taraqqiyotining asosiy omillaridan biri bo‘lib, uning samaradorligi 

bevosita rahbarlarning boshqaruv qobiliyatiga bog‘liq. Zamonaviy 

ta’lim muassasalari oldida turli islohotlar, texnologik taraqqiyot va 

jamiyat ehtiyojlariga moslashish kabi muhim vazifalar turibdi. Shu 

sababli, ta’lim tizimi rahbarlari nafaqat muassasani boshqarish, balki 

ta’lim sifatini oshirish, pedagog va talabalar bilan samarali muloqot 

qilish, ta’lim siyosatidagi o‘zgarishlarga tez moslashish va tashkilotning 

ichki hamda tashqi muhitida muvozanatni saqlash kabi ko‘plab 

mas’uliyatlarni o‘z zimmasiga olishadi. Rahbarlik faoliyatining bunday 

keng qamrovli va murakkabligi ularning muntazam ravishda stress 

holatiga tushishiga sabab bo‘ladi. Stressning yuqori darajasi esa 

ularning qaror qabul qilish qobiliyatiga, ish samaradorligiga va kasbiy 

motivatsiyasiga salbiy ta’sir ko‘rsatishi mumkin. Shuningdek, doimiy 

stress shaxsiy hayotda ham muammolarni keltirib chiqarishi, hissiy 

charchash (burnout), depressiya va hatto jismoniy sog‘liq bilan bog‘liq 

muammolarga olib kelishi ehtimoli yuqori. Ishdagi zo‘riqish natijasida 

paydo bo‘ladigan surunkali stress rahbarlarning o‘z vazifalariga bo‘lgan 

munosabatini o‘zgartirishi, ularning ishga bo‘lgan ishtiyoqi va kreativ 

yondashuvini pasaytirishi mumkin. 

Ta’lim tizimi rahbarlarining stressga duch kelishiga bir qancha 

omillar sabab bo‘ladi. Ularga yuqori ish yuklamasi, moliyaviy va moddiy 

resurslarning cheklanganligi, pedagogik jamoaning manfaatlarini 

muvozanatlash muammosi, jamiyatning ta’lim sifati bo‘yicha ortib 

borayotgan talab va kutilmalari, shuningdek, ta’lim tizimidagi tez-tez 

sodir bo‘ladigan islohotlar kiradi. Ushbu omillar rahbarlarning stress 

darajasini oshiradi va ularning samaradorligini pasaytirishi mumkin. Shu 

sababli, ta’lim tizimi rahbarlari uchun stressni kamaytirish va ularga 

stressga barqarorlikni shakllantirish bo‘yicha maxsus mexanizmlarni 

ishlab chiqish zarur. Bunday mexanizmlar stressni kamaytirish bo‘yicha 

individual va tashkilot miqyosida qo‘llaniladigan strategiyalarni o‘z 

ichiga olishi lozim. Psixologik moslashuv strategiyalari, tashkiliy qo‘llab-

quvvatlash, ish yuklamasini optimallashtirish va ijtimoiy yordam 

tizimlari bu borada samarali vositalar hisoblanadi. Xorijiy 

mamlakatlarda, ayniqsa Finlandiya, Singapur va AQSh kabi ta’lim 

sohasida yuqori natijalarga erishgan davlatlarda, rahbarlarning stressga 

chidamliligini oshirish bo‘yicha ilg‘or usullar qo‘llanilmoqda. Ushbu 

maqolada shu tajribalarni tahlil qilib, ularning O‘zbekiston ta’lim 

tizimida qanday qo‘llash mumkinligi ko‘rib chiqiladi. 

 
1 Hargreaves, A., & Shirley, D. (2020). Well-Being and Burnout in the Teaching Profession: A 
Global Perspective. Routledge. 
2 Fullan, M. (2014). The Principal: Three Keys to Maximizing Impact. Jossey-Bass. 

Adabiyotlar tahlili. Zamonaviy ta’lim tizimi rahbarlari nafaqat 

tashkilot faoliyatini boshqaruvchi, balki inson resurslarini boshqaruvchi 

murakkab ijtimoiy-psixologik rolga ega shaxslardir. Bu esa ularning 

doimiy stress holatida ishlashiga sabab bo‘ladi. Oxirgi yillarda ta’lim 

rahbarlarining ruhiy salomatligini ta’minlash, stressga chidamliligini 

oshirish hamda kasbiy farovonlikni ta’minlash bo‘yicha xorijiy 

mamlakatlarda keng ko‘lamli ilmiy tadqiqotlar va amaliy tajribalar 

shakllangan. Ushbu adabiyotlar tahlili aynan shunday nazariy va amaliy 

yondashuvlarning chuqur tahliliga qaratilgan bo‘lib, ushbu yo‘nalishda 

O‘zbekistonda olib borilishi kerak bo‘lgan islohotlar uchun zamin 

yaratadi. 

Stressga chidamlilikning nazariy asoslari. Eng avvalo, stress 

tushunchasining o‘zi zamonaviy ta’lim psixologiyasi va boshqaruv 

nazariyalarida ko‘plab talqin qilinadi. Hans Selye stressni tashqi 

omillarga nisbatan organizmning moslashuvchan javobi sifatida 

izohlagan bo‘lsa, ta’lim rahbarlari kontekstida bu tushuncha yanada 

murakkab tus oladi. Rahbar shaxs nafaqat o‘ziga nisbatan, balki butun 

jamoa va tashqi tizimga nisbatan ham mas’uliyatni his qiladi. 

Bu jihatdan Andy Hargreaves va Dennis Shirley (2020)1 tomonidan 

ilgari surilgan "Professional capital" konsepsiyasi alohida e’tiborga 

loyiq. Ularning tadqiqotlariga ko‘ra, ta’lim rahbarining ruhiy farovonligi 

nafaqat shaxsiy xususiyatlarga, balki ish joyining ijtimoiy muhitiga, 

madaniyatiga va yetakchilik uslubiga ham bevosita bog‘liq. Ular stressni 

individual muammo sifatida emas, balki tashkilot madaniyatida mavjud 

bo‘lgan muammolarning belgisi sifatida baholaydi. 

Michael Fullan (2014)2 esa o‘zining “The Principal: Three Keys to 

Maximizing Impact” asarida ta’lim rahbarlarining yuqori samaradorligi 

uchun uch asosiy yo‘nalishni belgilaydi: shaxsiy rivojlanishni qo‘llab-

quvvatlash, hissiy intellektni oshirish va ijtimoiy aloqalarni 

mustahkamlash. U shunday xulosa qiladi: agar rahbar o‘z stressini 

boshqara olsa, u jamoaning stress darajasini ham kamaytira oladi. Bu 

esa, o‘z navbatida, butun tashkilotning barqaror ishlashiga olib keladi. 

Xorijiy mamlakatlar tajribasi. Ta’lim rahbarlarining stressga 

chidamliligini oshirish borasida Finlandiya, Singapur va AQSh yetakchi 

amaliy tajriba maktablari sifatida tilga olinadi. 

Pasi Sahlberg (2015) 3  tomonidan olib borilgan tadqiqotlarda 

Finlandiya ta’lim tizimining muvozanatli, insonparvar va stressni 

minimallashtirishga yo‘naltirilganligi alohida ta’kidlanadi. Finlandiya 

maktablarida rahbarlar uchun alohida "Professional Well-being 

Coaching" kurslari tashkil etilgan bo‘lib, bunda ular emotsional 

3 Sahlberg, P. (2015). Finnish Lessons 2.0: What Can the World Learn from Educational Change 
in Finland? Teachers College Press. 
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zo‘riqish, charchash, motivatsiya yo‘qolishi kabi muammolarni oldini 

olishga o‘rgatiladi. Bundan tashqari, mehnat yuklamasini kamaytirish 

uchun avtomatlashtirilgan hisobot va baholash tizimlari joriy etilgan. 

Linda Darling-Hammond (2017)4 tomonidan AQShda olib borilgan 

izlanishlarda esa stressga qarshi kurashning asosiy vositasi sifatida 

sog‘lom turmush tarzi, stress menejmenti treninglari, va ijtimoiy-

psixologik qo‘llab-quvvatlash guruhlari ko‘rsatilgan. Shuningdek, 

masofaviy maslahat markazlari, rahbarlar uchun maxsus mobil ilovalar, 

onlayn forumlar va ijtimoiy tarmoqlar orqali o‘zaro fikr almashish 

platformalari ham keng foydalanilmoqda. 

Singapur ta’lim tizimi esa, ayniqsa, mentorlik tizimini yo‘lga 

qo‘yishda yetakchi hisoblanadi. Bu yerda har bir yangi rahbar uchun 

tajribali ustoz belgilanadi va u orqali stressli holatlarda qanday qaror 

qabul qilish, muvozanatni saqlash va konfliktlarni boshqarish bo‘yicha 

amaliy ko‘nikmalar beriladi. Bu tizim o‘z samarasini berib, yosh 

rahbarlar faoliyatning dastlabki yillaridayoq ishonch bilan harakat 

qilmoqda. 

Tadqiqot metodologiyasi. Ta’lim tizimi rahbarlarining stressga 

chidamliligini oshirish bo‘yicha xorijiy tajribalarni o‘rganish — 

zamonaviy boshqaruv psixologiyasi va ta’lim menejmenti uchun 

dolzarb yo‘nalishlardan biridir. Mazkur tadqiqotda maqsad xorijiy 

mamlakatlarda, xususan, Finlandiya, Singapur va AQShda 

qo‘llanilayotgan samarali yondashuvlarni tahlil qilish va ularning 

O‘zbekiston ta’lim tizimiga mos variantlarini aniqlashdan iborat bo‘ldi. 

Buning uchun tadqiqot davomida bir necha ilmiy usullar uyg‘un holda 

qo‘llanildi. 

Birinchidan, tavsifiy tahlil usuli asosida har bir mamlakatda ta’lim 

tizimi rahbarlari uchun yaratilgan shart-sharoitlar, psixologik yordam 

tizimlari, stress menejmenti treninglari, raqamli texnologiyalar va 

mentorlik dasturlari batafsil o‘rganildi. Bu bosqichda asosiy e’tibor har 

bir tizimning ichki mexanizmlarini ochib berishga qaratildi, ya’ni qanday 

vositalar orqali stress kamaytirilayotgani, bu jarayon qanday tashkil 

etilgani haqida tasavvur shakllantirildi. 

Ikkinchidan, taqqoslash usuli yordamida mazkur mamlakatlardagi 

yondashuvlar bir-biri bilan va O‘zbekistondagi mavjud holat bilan 

solishtirildi. Taqqoslash orqali har bir modelning ustun va zaif jihatlari 

ajratib ko‘rsatildi, ayniqsa O‘zbekiston sharoitida qanday 

texnologiyalarni joriy etish mumkinligi yuzasidan xulosalar chiqarildi. 

Misol uchun, Finlandiyadagi avtomatlashtirilgan hisobot tizimi, 

Singapurdagi mentorlik yondashuvi yoki AQShdagi emotsional 

intellektni rivojlantirish treninglari – bularning barchasi alohida tahlil 

qilindi. 

Uchinchidan, kontent-tahlil usuli asosida xalqaro ilmiy 

adabiyotlar, tashkilotlarning (masalan, OECD, TALIS)5 hisobotlari, ilg‘or 

ta’lim tizimi mutaxassislarining asarlari o‘rganildi. Ushbu adabiyotlar 

asosida xorijiy tajribalar to‘g‘risida chuqur tahliliy ma’lumotlar olindi va 

ilmiy asoslangan qarorlar chiqarishga zamin yaratildi. 

Tadqiqotda faqat ta’rif va solishtirish bilan cheklanilmay, balki 

amaliy echimlar ishlab chiqishga ham alohida e’tibor qaratildi. Shu 

maqsadda, xorijiy tajribani O‘zbekiston ta’lim tizimida qo‘llash 

imkoniyatlari o‘rganildi. Bu jarayonda mavjud infratuzilma, kadrlar 

salohiyati, madaniy va ijtimoiy omillar hisobga olindi. Shuningdek, taklif 

qilinayotgan mexanizmlarning real hayotdagi qo‘llanilishi, ularning 

resurs talablari, potensial samaradorligi tahlil qilindi. 

Natijada, ushbu tadqiqot nafaqat xorijiy tizimlarni tahlil qilishga, 

balki ularning O‘zbekistonga moslashtirish yo‘llarini aniqlashga ham 

xizmat qildi. Shu jihatdan, tanlangan metodologik yondashuvlar 

kompleks va tahliliy xususiyatga ega bo‘lib, tadqiqotning ilmiy 

asoslangan va amaliy ahamiyatga ega bo‘lishini ta’minladi. 

Tadqiqot natijalari. Ta’lim tizimi rahbarlarining stressga 

chidamliligini oshirish bo‘yicha dunyoning turli mamlakatlarida ilg‘or 

usullar qo‘llanilmoqda. Xususan, Finlandiya, Singapur va AQSh kabi 

ta’lim sohasida yuqori natijalarga erishgan davlatlarda rahbarlarning 

stressni boshqarishiga alohida e’tibor qaratiladi.  

 
4 Darling-Hammond, L. (2017). Empowered Educators: How High-Performing Systems Shape 
Teaching Quality Around the World. Jossey-Bass. 

Finlandiya ta’lim tizimi dunyoda eng yaxshilari qatoriga kiradi. Bu 

mamlakatda ta’lim rahbarlarining stressga chidamliligini oshirish uchun 

psixologik qo‘llab-quvvatlash tizimlari va raqamli texnologiyalardan 

keng foydalaniladi. 

Finlandiyada har bir ta’lim muassasasida psixologik maslahat 

xizmatlari mavjud. Rahbarlar uchun muntazam ravishda stress 

menejmenti bo‘yicha treninglar o‘tkaziladi. Ushbu treninglarda 

quyidagi mavzular o‘rgatiladi: 

- Hissiy intellektni rivojlantirish. Rahbarlarga o‘z hissiy holatini 

boshqarish, hissiyotlarni tan olish va ularni boshqalarga yetkazish 

ko‘nikmalari o‘rgatiladi. Bu ularning stressli vaziyatlarda muvozanatli 

qaror qabul qilishiga yordam beradi. 

- Vaqtni samarali boshqarish. Rahbarlarga ish yuklamasini 

taqsimlash, prioritetlarni belgilash va vaqtni tejash usullari o‘rgatiladi. 

Bu orqali ular ishda samaradorlikni oshirish va stressni kamaytirish 

imkoniyatiga ega bo‘lishadi. 

- Relaksatsiya va meditatsiya texnikalari. Rahbarlarga stressni 

kamaytirish uchun meditatsiya, chuqur nafas olish va boshqa 

relaksatsiya usullari o‘rgatiladi. Bu ularning ruhiy barqarorligini 

oshirishga yordam beradi. 

Bundan tashqari, rahbarlar uchun individual psixologik 

maslahatlar tashkil etiladi. Bu orqali ular shaxsiy va kasbiy 

muammolarini hal qilishda yordam olishadi. 

Rahbarlarning ish yuklamasini kamaytirish uchun raqamli 

vositalar qo‘llaniladi. Masalan: Avtomatlashtirilgan hisobot tizimlari. 

Rahbarlar hisobotlarni qo‘lda yozish o‘rniga avtomatlashtirilgan tizimlar 

orqali tez va samarali tarzda tayyorlash imkoniyatiga ega bo‘lishadi. Bu 

ularning vaqtini tejash va stressni kamaytirishga yordam beradi.  

- Onlayn platformalar. Rahbarlar pedagoglar, ota-onalar va 

talabalar bilan muloqotni onlayn platformalar orqali osonlashtirishadi. 

Bu orqali ularning ish yuklamasi kamayadi va stress darajasi pasayadi. 

- Vazifalarni taqsimlash. Raqamli vositalar yordamida rahbarlar 

ish yuklamasini taqsimlash va vazifalarni samarali boshqarish 

imkoniyatiga ega bo‘lishadi. 

Singapur ta’lim tizimi rahbarlarining stressga chidamliligini 

oshirishda mentorlik tizimi va jamoaviy yondashuvni qo‘llaydi. 

Singapurda yangi rahbarlar uchun tajribali mentorlar tayinlanadi. 

Mentorlar rahbarlarga quyidagi sohalarda yordam beradi:  

- Stressni boshqarish. Mentorlar rahbarlarga stressli 

vaziyatlarda qanday munosabatda bo‘lishni o‘rgatadi.  

- Qaror qabul qilish. Rahbarlarga muvozanatli va samarali qaror 

qabul qilish usullari o‘rgatiladi. 

- Vaqtni samarali taqsimlash. Mentorlar rahbarlarga ish 

yuklamasini taqsimlash va vaqtni tejash bo‘yicha maslahatlar beradi. 

- Tashkiliy muammolarni hal qilish. Mentorlar rahbarlarga 

tashkilot ichidagi muammolarni hal qilishda yordam beradi. 

Mentorlik tizimi orqali yangi rahbarlar tajribali rahbarlarning bilim 

va tajribalaridan foydalanish imkoniyatiga ega bo‘lishadi. Bu ularning 

stress darajasini kamaytirishga yordam beradi. 

Rahbarlar uchun muntazam ravishda jamoaviy seminarlar va 

uchrashuvlar tashkil etiladi. Bu orqali ular o‘zaro tajriba almashish va 

qo‘llab-quvvatlash imkoniyatiga ega bo‘lishadi. Jamoaviy 

yondashuvning asosiy maqsadi – rahbarlarning bir-birlariga yordam 

berish va umumiy muammolarni hal qilishdir. 

Bundan tashqari, rahbarlar uchun ijtimoiy tarmoqlar va qo‘llab-

quvvatlash guruhlari tashkil etilgan. Bu orqali ular stressli vaziyatlarda 

bir-birlariga yordam berish imkoniyatiga ega bo‘lishadi. 

AQShda ta’lim rahbarlarining stressga chidamliligini oshirish 

uchun maxsus dasturlar va ijtimoiy qo‘llab-quvvatlash tizimlari mavjud. 

Stress menejmenti dasturlari: AQShda rahbarlar uchun muntazam 

ravishda stress menejmenti bo‘yicha treninglar o‘tkaziladi. Ushbu 

treninglarda quyidagi mavzular o‘rgatiladi: 

- Meditatsiya va relaksatsiya texnikalari. Rahbarlarga stressni 

kamaytirish uchun meditatsiya, chuqur nafas olish va boshqa 

relaksatsiya usullari o‘rgatiladi. 

5  OECD. (2019). TALIS 2018 Results (Volume I): Teachers and School Leaders as Lifelong 
Learners. OECD Publishing. 
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- Jismoniy mashqlar va sog‘lom turmush tarzi. Rahbarlarga 

jismoniy faollik va sog‘lom turmush tarzining stressni kamaytirishdagi 

ahamiyati tushuntiriladi. 

- Hissiy intellektni rivojlantirish. Rahbarlarga o‘z hissiy holatini 

boshqarish va boshqalarga munosabatda bo‘lish ko‘nikmalari 

o‘rgatiladi. 

- Vaqtni samarali boshqarish. Rahbarlarga ish yuklamasini 

taqsimlash va vaqtni tejash usullari o‘rgatiladi. 

Bundan tashqari, rahbarlar uchun individual psixologik 

maslahatlar tashkil etiladi. Bu orqali ular shaxsiy va kasbiy 

muammolarini hal qilishda yordam olishadi. Rahbarlar uchun ijtimoiy 

tarmoqlar va qo‘llab-quvvatlash guruhlari tashkil etilgan bo‘lib, bu 

orqali ular stressli vaziyatlarda bir-birlariga yordam berish imkoniyatiga 

ega bo‘lishadi. Bundan tashqari, rahbarlar uchun muntazam ravishda 

jamoaviy tadbirlar va seminarlar tashkil etiladi. Bu ularga o‘zaro tajriba 

almashish va qo‘llab-quvvatlash imkoniyatiga ega bo‘lishadi. 

Jadval 1.  Xorijiy tajribalarda stressga qarshi yondashuvlar 

Davlat 
Psixologik 

yordam 

Ta’lim 

rahbarlari 

tayyorlash 

Ish 

yuklamasini 

kamaytirish 

Raqamli 

boshqaruv 

Finlandiya ✅ ✅ ✅ ⚪ 

Singapur ⚪ ✅ ⚪ ✅ 

AQSh ✅ ⚪ ✅ ✅ 

 

 
 

1-rasm.  Stress omillarining ta’siri 

 

Muhokama. O‘zbekiston ta’lim tizimida xorijiy tajribalardan 

foydalanish. Xorijiy mamlakatlarda ta’lim rahbarlarining stressga 

chidamliligini oshirish bo‘yicha qo‘llaniladigan ilg‘or usullar O‘zbekiston 

ta‘lim tizimiga moslashtirilishi mumkin. Quyida ushbu usullarni 

amaliyotga tatbiq etish bo‘yicha aniq choralar va takliflar keltirilgan. 

Psixologik qo‘llab-quvvatlash tizimini joriy etish. Ta’lim 

muassasalarida rahbarlar uchun psixologik qo‘llab-quvvatlash tizimini 

joriy etish zarur. Buning uchun quyidagi choralar ko‘rilishi mumkin: 

- Psixologik maslahat xizmatlari: Har bir ta’lim muassasasida 

rahbarlar uchun psixologik maslahat xizmatlari tashkil etilishi kerak. Bu 

xizmatlar orqali rahbarlar shaxsiy va kasbiy muammolarini hal qilishda 

yordam olishlari mumkin. Masalan, Finlandiyada har bir maktabda 

psixologik maslahat xizmatlari mavjud bo‘lib, bu rahbarlarning stress 

darajasini kamaytirishga yordam beradi. 

- Stress menejmenti treninglari: Rahbarlar uchun muntazam 

ravishda stress menejmenti bo‘yicha treninglar o‘tkazilishi kerak. Ushbu 

treninglarda quyidagi mavzular o‘rgatilishi mumkin: 

- Hissiy intellektni rivojlantirish. 

- Vaqtni samarali boshqarish. 

- Relaksatsiya va meditatsiya texnikalari. 

- Konfliktlarni hal qilish va muvozanatli qaror qabul qilish. 

Raqamli texnologiyalardan foydalanish. Rahbarlarning ish 

yuklamasini kamaytirish va ularning stress darajasini pasaytirish uchun 

raqamli texnologiyalardan foydalanish muhim. Buning uchun quyidagi 

choralar ko‘rilishi mumkin: 

- Avtomatlashtirilgan hisobot tizimlari: Rahbarlar hisobotlarni 

qo‘lda yozish o‘rniga avtomatlashtirilgan tizimlar orqali tez va samarali 

tarzda tayyorlash imkoniyatiga ega bo‘lishlari kerak. Masalan, 

Finlandiyada raqamli hisobot tizimlari rahbarlarning vaqtini tejash va 

stressni kamaytirishga yordam beradi. 

- Onlayn platformalar: Rahbarlar pedagoglar, ota-onalar va 

talabalar bilan muloqotni onlayn platformalar orqali osonlashtirishlari 

kerak. Bu orqali ularning ish yuklamasi kamayadi va stress darajasi 

pasayadi. Masalan, Singapurda rahbarlar onlayn platformalar orqali 

jamoaviy ishlarni samarali boshqarishadi. 

- Vazifalarni taqsimlash: Raqamli vositalar yordamida rahbarlar 

ish yuklamasini taqsimlash va vazifalarni samarali boshqarish 

imkoniyatiga ega bo‘lishlari kerak. 

- Mentorlik tizimini rivojlantirish. Yangi rahbarlar uchun 

mentorlik tizimini joriy etish ularning stressga chidamliligini oshirishga 

yordam beradi. Buning uchun quyidagi choralar ko‘rilishi mumkin: 

- Tajribali mentorlar tayinlash: Yangi rahbarlar uchun tajribali 

mentorlar tayinlash kerak. Mentorlar rahbarlarga stressni boshqarish, 

qaror qabul qilish va vaqtni samarali taqsimlash bo‘yicha maslahatlar 

berishlari kerak. Masalan, Singapurda mentorlik tizimi orqali yangi 

rahbarlar tajribali rahbarlarning bilim va tajribalaridan foydalanishadi. 

- Mentorlik dasturlari: Rahbarlar uchun muntazam ravishda 

mentorlik dasturlari tashkil etilishi kerak. Bu orqali ular o‘zaro tajriba 

almashish va qo‘llab-quvvatlash imkoniyatiga ega bo‘lishadi. 

- Jamoaviy yondashuvni qo‘llash. Rahbarlar uchun jamoaviy 

yondashuvni qo‘llash ularning stress darajasini kamaytirishga yordam 

beradi. Buning uchun quyidagi choralar ko‘rilishi mumkin: 

- Jamoaviy seminarlar va uchrashuvlar: Rahbarlar uchun 

muntazam ravishda jamoaviy seminarlar va uchrashuvlar tashkil etilishi 

kerak. Bu orqali ular o‘zaro tajriba almashish va qo‘llab-quvvatlash 

imkoniyatiga ega bo‘lishadi. Masalan, AQShda rahbarlar uchun 

jamoaviy tadbirlar tashkil etiladi. 

- Ijtimoiy qo‘llab-quvvatlash tarmoqlari: Rahbarlar uchun 

ijtimoiy tarmoqlar va qo‘llab-quvvatlash guruhlari tashkil etilishi kerak. 

Bu orqali ular stressli vaziyatlarda bir-birlariga yordam berish 

imkoniyatiga ega bo‘lishadi. 

Jadval 2. O‘zbekistonda tavsiya etilgan choralar (afzallik darajasi 

bo‘yicha) 

Choralar Afzallik darajasi (1–5) 

Stressni boshqarish bo‘yicha 

treninglar 
⭐⭐⭐⭐⭐ 

Raqamli yuklamani kamaytirish ⭐⭐⭐⭐ 

Emotsional intellekt bo‘yicha 

ta’lim 
⭐⭐⭐ 

Doimiy mentorlik tizimi ⭐⭐⭐⭐ 

Dam olish va qayta tiklanish 

dasturlari 
⭐⭐⭐⭐⭐ 

Xulosa. Xorijiy mamlakatlarda ta’lim rahbarlarining stressga 

chidamliligini oshirish bo‘yicha qo‘llaniladigan ilg‘or usullar O‘zbekiston 

ta’lim tizimida ham samarali natijalar berishi mumkin. Psixologik 

qo‘llab-quvvatlash, raqamli texnologiyalar, mentorlik tizimi va jamoaviy 

yondashuv kabi usullarni joriy etish orqali rahbarlarning stressga 

chidamliligini oshirish va ta’lim tizimining umumiy samaradorligini 

yaxshilash mumkin. Xorijiy tajribalar shuni ko‘rsatadiki, ta’lim 

rahbarlarining stressga chidamliligini oshirish uchun tizimli va kompleks 

yondashuv zarur. Finlandiya, Singapur va AQSh kabi mamlakatlarda 

rahbarlarning stressni boshqarishiga alohida e’tibor qaratiladi. Ushbu 

mamlakatlarda qo‘llaniladigan usullar orqali rahbarlarning ish 

samaradorligi oshiriladi, ularning shaxsiy farovonligi ta’minlanadi va 

ta’lim tizimining umumiy natijalari yaxshilanadi. 

O‘zbekiston ta’lim tizimida ham xorijiy tajribalardan foydalanish 

orqali quyidagi natijalarga erishish mumkin: 
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Rahbarlarning stressga chidamliligini oshirish. Psixologik qo‘llab-

quvvatlash, stress menejmenti treninglari va relaksatsiya texnikalari 

orqali rahbarlarning stress darajasi kamayadi. Masalan, Finlandiyada 

rahbarlar uchun muntazam ravishda stress menejmenti treninglari 

o‘tkaziladi. Ushbu treninglarda rahbarlarga hissiy intellektni 

rivojlantirish, vaqtni samarali boshqarish va relaksatsiya texnikalari 

o‘rgatiladi. Bu orqali ular stressli vaziyatlarda muvozanatli qaror qabul 

qilish va o‘z hissiy holatini boshqarish imkoniyatiga ega bo‘lishadi. 

Bundan tashqari, rahbarlar uchun individual psixologik 

maslahatlar tashkil etiladi. Bu orqali ular shaxsiy va kasbiy 

muammolarini hal qilishda yordam olishadi. Psixologik qo‘llab-

quvvatlash tizimi rahbarlarning ruhiy barqarorligini oshirishga yordam 

beradi va ularning stressga chidamliligini oshiradi. 

 Ish samaradorligini oshirish. Raqamli texnologiyalar va 

avtomatlashtirilgan tizimlar orqali rahbarlarning ish yuklamasi 

kamayadi, ularning vaqti tejash va samaradorligi oshadi. Masalan, 

Singapurda raqamli platformalar orqali rahbarlar ish jarayonlarini 

optimallashtirishadi. Avtomatlashtirilgan hisobot tizimlari orqali 

rahbarlar hisobotlarni qo‘lda yozish o‘rniga tez va samarali tarzda 

tayyorlash imkoniyatiga ega bo‘lishadi. Bu esa ularning vaqtini tejash va 

stressni kamaytirishga yordam beradi. 

Bundan tashqari, onlayn platformalar orqali rahbarlar pedagoglar, 

ota-onalar va talabalar bilan muloqotni osonlashtirishadi. Bu orqali 

ularning ish yuklamasi kamayadi va stress darajasi pasayadi. Raqamli 

texnologiyalardan foydalanish rahbarlarning ish samaradorligini 

oshirishga yordam beradi va ularning stressga chidamliligini oshiradi. 

Jamoaviy hamkorlikni rivojlantirish. Mentorlik tizimi va jamoaviy 

yondashuv orqali rahbarlar o‘zaro tajriba almashish va qo‘llab-

quvvatlash imkoniyatiga ega bo‘lishadi. Masalan, AQShda rahbarlar 

uchun jamoaviy seminarlar va uchrashuvlar tashkil etiladi. Bu orqali ular 

bir-birlariga yordam berish va umumiy muammolarni hal qilish 

imkoniyatiga ega bo‘lishadi. 

Mentorlik tizimi orqali yangi rahbarlar tajribali rahbarlarning bilim 

va tajribalaridan foydalanishadi. Mentorlar rahbarlarga stressni 

boshqarish, qaror qabul qilish va vaqtni samarali taqsimlash bo‘yicha 

maslahatlar beradi. Bu orqali yangi rahbarlar stressli vaziyatlarda 

muvozanatli qaror qabul qilish va o‘z ish faoliyatini samarali boshqarish 

imkoniyatiga ega bo‘lishadi. 

Ta’lim tizimining umumiy samaradorligini yaxshilash. 

Rahbarlarning stressga chidamliligini oshirish orqali ta’lim 

muassasalarining boshqaruv sifati va ta’lim jarayonining samaradorligi 

oshadi. Masalan, Yaponiyada rahbarlar uchun qulay ish sharoitlari 

yaratiladi. Ushbu sharoitlar orqali rahbarlarning ish samaradorligi 

oshiriladi va ularning stress darajasi kamayadi. 

Bundan tashqari, rahbarlar uchun ijtimoiy qo‘llab-quvvatlash 

tarmoqlari tashkil etiladi. Bu orqali ular stressli vaziyatlarda bir-birlariga 

yordam berish imkoniyatiga ega bo‘lishadi. Jamoaviy yondashuv orqali 

rahbarlarning bir-birlariga yordam berish va umumiy muammolarni hal 

qilish imkoniyati oshadi. 

Xulosa qilib aytganda, xorijiy tajribalarni O‘zbekiston ta’lim 

tizimiga moslashtirish orqali rahbarlarning stressga chidamliligini 

oshirish va ta’lim tizimining umumiy samaradorligini yaxshilash 

mumkin. Bu esa nafaqat rahbarlarning shaxsiy farovonligini ta’minlaydi, 

balki butun ta’lim tizimining rivojlanishiga ham ijobiy ta’sir ko‘rsatadi. 
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Kirish. Adabiy turizm — bu turizmning bir shakli bo‘lib, unda 

sayohatchilar o‘z sayohatlarini adabiyotga, yozuvchilarga, ularning 
asarlariga yoki adabiy tarixga oid joylarga asoslangan faoliyatlarni 
o‘rganishga bag‘ishlaydilar. Adabiy turizm ko‘plab turistlarni o‘ziga jalb 
etadi, chunki bu turizm turi o‘quvchilar, yozuvchilar, adabiyot 
ishqibozlari va keng jamoatchilik uchun madaniy, tarixiy va ijodiy 
tajribalarni taklif etadi.  

Adabiy turizmning quyidagi afzalliklari mavjud: 
1. Hududdagi madaniy merosni saqlashga va o‘rganishga 

yordam beradi. 
2. Yozuvchilar va ularning asarlari orqali tarixiy va madaniy 

an'analar kelajak avlodlarga yetkaziladi;  
3. Ko‘plab yangi turistlar jalb etiladi, bu esa mehmonxona, 

restoran, transport, yodgorliklar va kitob do‘konlari kabi xizmatlar 
orqali iqtisodiy foyda keltiradi;  

4. Adabiy turizm bilan shug‘ullanuvchi shaharlar va mintaqalar 
o‘zining madaniy va ijodiy salohiyatini dunyo miqyosida namoyish 
etadi, bu esa ularning obro‘sini oshiradi. 

5. Adabiy turizm sayohatchilarga adabiyot, tarix va madaniyat 
haqida yangi bilimlar olish imkoniyatini taqdim etadi.  

Shunday  imkoniyatlaridan kelib chiqib, jahonda adabiy turizm 
alohida bir mustaqil soha sifatida o‘sib chiqib, kundan kun rivojlanib 
bormoqda. Dunyo mamlakatlarida adabiy turizm rivojlanishini 
YUNESKO tashkiloti ham har tomonlama qo‘llab-quvvatlaydi. Mazkur 
tashkilotning "Ijodkor shaharlar" tarmog‘i, ayniqsa, adabiyot 
yo‘nalishidagi shaharlari adabiy turizmni rivojlantirishda juda muhim 
rol o‘ynaydi. UNESCO tomonidan tan olingan shaharlar o‘zlarining ijodiy 
salohiyatini va madaniy merosini dunyo bo‘ylab tanitish orqali adabiy 
turizmni rivojlantiradi. Jannatmonand  o‘lkamizning har bir shahri o‘ziga 
xos moddiy va nomoddiy obektlarga ega ekanligini hisobga olsak, 
shaharlarni har taraflama rivojlantirish, adabiy turizmni yangi 
bosqichga olib chiqish uchun YUNESKOning Barqaror rivojlantirish 
bo‘yicha “Ijodkor shaharlar” tarmog‘iga kiritilishi g‘oyat muhimdir.  

Mazkur maqolada  “Ijodkor shaharlar” tarmog‘i nima?, uning 
ahamiyati nimada?, qadimiy va hamisha navqiron Qo‘qon shahrini 
YUNESKOning “Ijodkor shaharlar” tarmog‘ining  “Adabiyot” yo‘nalishiga 
kiritish uchun qanday ishlar amalga oshirildi? Shahar tarmoqqa kirsa, 
natijalar qanday bo‘ladi? Shu savollarga javob  beramiz. 

Adabiyotlar tahlili. Adabiy turizm va “Ijodkor shaharlar” 
konsepsiyasi bugungi global madaniyatshunoslik va turizm 
tadqiqotlarida dolzarb mavzulardan biri sifatida maydonga chiqmoqda. 
Ushbu maqolada tadqiqotning metodologik asosi sifatida 
madaniyatshunoslik yondashuv, tarixiy-kultural tahlil, 
adabiyotshunoslik tahlili hamda empirik kuzatuvlar qo‘llanilgan. 

Tadqiqotning nazariy asosini UNESCO tomonidan ishlab chiqilgan 
“Ijodkor shaharlar tarmog‘i” konsepsiyasi tashkil etadi. Xususan, ushbu 
tarmoqning “Adabiyot” yo‘nalishi bo‘yicha shaharlarning a’zolikka 
qabul qilinishida e’tiborga olinadigan mezonlar va prinsiplar, 
shuningdek, bu maqomning shaharlar taraqqiyotiga ijobiy ta’siri haqida 
rasmiy manbalarga tayangan holda yondashilgan (UNESCO, 2024). 

UNESCOning rasmiy hujjatlari va Cities of Literature portali 
(https://www.citiesoflit.com) orqali adabiyot yo‘nalishida a’zo bo‘lgan 
shaharlar, ularning tajribalari, tarixiy yondashuvlari va adabiy muhitni 
saqlashdagi faoliyati o‘rganildi. Mazkur manbalar orqali xalqaro 
miqyosdagi adabiy turizm tajribalari tahlil qilinib, Qo‘qon shahrida bu 
yondashuv qanday amalga oshirilayotganini baholashga harakat qilindi. 

Shuningdek, maqolada zamonaviy adabiy muhitni tarixiy ildizlar 
bilan bog‘liq holda tahlil qilish uchun tarixiy-madaniy manbalar, 
xususan, Qo‘qon xonligi davridagi adabiy an’analar, Amiriy, Nodira, 
Uvaysiy, Gulxaniy kabi ijodkorlarning faoliyati asosida madaniy-manfiy 
merosni saqlash va undan foydalanish holati chuqur tahlil qilindi. Bu 
jihatlar orqali Qo‘qon shahrining “Adabiyot shahri” maqomiga loyiq 
ekanligini ilmiy asoslashga intilinadi. 

Tadqiqot metodologiyasi. Tadqiqotda foydalanilgan asosiy 
metodlar quyidagilardan iborat: Tarixiy-kultural yondashuv: Qo‘qon 
shahrining XVIII-XIX asrlardagi adabiy muhitini tahlil qilishda yozma 
manbalar, devonlar va tazkiralar, jumladan “Tazkirai Qayyumiy” 
(Qayyumov, 1998), Amiriy devoni (2017) va boshqa tarixiy adabiy 
manbalar asosida tarixiy rekonstruksiya qilindi. Bu metod madaniy 
xotirani tiklash va zamonaviy adabiy rivojlanishni tarixiy asoslar bilan 
mustahkamlashga xizmat qildi. Adabiyotshunoslik tahlil usuli: Qo‘qon 
adabiy muhitining nufuzli vakillari (Amiriy, Nodira, Uvaysiy)ning badiiy 
asarlari, ularning obrazlar tizimi, vazn xususiyatlari, san’atlar va estetik 
tafakkuri chuqur adabiy tahlil qilindi (Kobilova, 2021; 2022; Tursunova, 
2025). Bu yondashuv orqali Qo‘qon adabiy merosining bugungi adabiy 
turizmga ta’siri aniqlab berildi. 

Tadqiqot natijalari. UNESCO "Ijodkor shaharlar" tarmog‘i — bu 
2004-yilda tashkil etilgan global tashabbus bo‘lib, uning maqsadi dunyo 
bo‘ylab ijodiy faoliyatni rivojlantirish, madaniy merosni saqlash va 
shaharlar orasida madaniy aloqalarni kuchaytirishdir. Ushbu tarmoq 
shaharlarni ijodkorlikka va innovatsiyalarni qo‘llab-quvvatlashga 
undaydi, shuningdek, ijodiy sohalar orqali ijtimoiy va iqtisodiy 
rivojlanishni ta’minlaydi. “Ijodiy shaharlar tarmog‘i 7  ijodiy yo‘nalishni 
qamrab oladi:  

1. Dekorativ-amaliy va xalq amaliy san’ati. 
2. Dizayn. 
3. Kino. 
4. Gastronomiya. 
5. Adabiyot. 
6. Mediasan’at. 
Musiqa”. [1, https://www.unesco.org/en] 
Tarmoqqa a’zo bo‘lgan shaharlar ijodkorlik va madaniy sohalarni 

rivojlantirish, ilg‘or tajribalarni almashish, madaniy ishtirok darajasini 
oshirish hamda iqtisodiy va ijtimoiy rivojlanish rejalarini ishlab 
chiqishda madaniyatni hisobga olish uchun hamkorlik qilish va 
hamkorlikni rivojlantirish majburiyatini zimmasiga oladi. 

 Biz uchun ahamiyatli bo‘lgan "Adabiyot" yo‘nalishi UNESCO 
"Ijodkor shaharlar" tarmog‘ida muhim o‘rin tutadi. Chunki adabiyot, 
tarixan insoniyat madaniyatining ajralmas qismi bo‘lib, turli xalqlarni, 
madaniyatlarni, tillarni birlashtiruvchi kuchga egadir. Adabiyot 
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yo‘nalishi bo‘yicha shaharlar adabiyotning rivojlanishini, 
yozuvchilarning ijodini qo‘llab-quvvatlashni va adabiyotga bo‘lgan 
qiziqishni oshirishni o‘zlarining asosiy maqsadlari sifatida belgilaydilar. 
Hozirda dunyoning 300ga yaqin shaharlari “Ijodkor shaharlar” 
tarmog‘iga kirgan bo‘lib, shundan 53 tasi “Adabiyot” yo‘nalishida a’zo 
hisoblanadi. Bular Angouleme, Bog‘dod, Barselona, Beirut, Bremen, 
Bucheon, Dublin, Dunedin, Durban, Edinburg, Gothenburg, Granada, 
Exeter, Heidelberg, Hobart, Iasi, Iova city, Jakarta, Kozhikode, Krakov, 
Kuhmo, Kutaisi, Lahor, Ljubljana, Leeuwarden, Lillehammer, Lviv, Lyon, 
Melburn, Milan, Manchester, Montevidio, Nanjing, Obidos,  Odessa, 
Norvich, Nottingham, Quebes,  Okayama, Praga, Rio de Janeyro, 
Reykjavik,  Seattle, Slemani, Taif,  Tukums, Tartu, Ulyanovsk, Utrecht, 
Vilnius, Vonju, Vroslav [2,https://www.citiesoflit.com/] shaharlaridir. 
Bulardan Dublin Nobel mukofoti sovrindorlarini tarbiyalagan shahar 
sifatida mashhur bo‘lsa, Melburn, Barselona, Krakov, Montevideo kabi 
shaharlar adabiy an’analar, xalqaro yozuvchilar uchrashadigan, turli 
adabiyotga oid tadbirlar, festivallar o‘tkaziladigan asosiy shaharlar 
qatoriga kiradi. Bundan tashqari, ushbu shaharlardan qaysidir birida 
kutubxonalar ko‘p bo‘lsa, yana birida adabiyotga oid muzeylar ko‘p. 
Yana bir xil turi mavjudki, u shaharlar yozuvchilarning asarlarida 
reallashgan. Masalan, James Joyce “Ulysses” asari voqealari Dublin 
ko‘chalarida xususan, Trinity College va Martello Tower kabi joylarda 
kechadi, Peter Carey "Oscar and Lucinda"  asarida Melburnning muhim 
joylarini tasvirlaydi.  

Adabiyot shahri sifatida tasdiqlanishi uchun shaharlar UNESKO 
tomonidan belgilangan bir qator mezonlarga javob berishi kerak: 
UNESKO Ijodiy shaharlar tarmog‘ining kotibiyati standart ariza shaklini 
yuboradi va uni so‘z cheklovlariga rioya etib to‘ldirish talab etiladi. 
Dastavval, shahar, davlat nomlari va aloqa uchun vositalar o‘rni 
to‘ldiriladi. So‘ngra, shaharning umumiy taqdimoti beriladi, shaharni 
rivojlantirishning asosiy imkoniyatlari va muammolari  yoritiladi, global 
rivojlanish strategiyalari va siyosatlari  bayon etiladi,  a’zolikning shahar 
barqaror rivojlanishiga kutilgan ta’siri  keltiriladi,  arizaga tayyorgarlik 
jarayoni  tasvirlanadi, ariza beruvchi shaharning tarmoqqa taqdim 
etilgan qiyosiy aktivlari punktlariga monand ko‘rsatiladi,  tarmoq 
maqsadlariga erishishga hissa qo‘shishdagi tashabbuslar taqdim etiladi, 
davriy a’zolik monitoringi hisobotini taqdim etish, tarmoqning yillik 
konferensiyalarida ishtirok etish, kotibiyatga axborot taqdim etish 
shakllari tavsiflanadi. Biz ushbu mezonlarni puxta o‘rganib chiqib, 
Qo‘qon shahrimizni “Adabiyot” yo‘nalishida UNESKOning “Ijodkor 
shaharlar” tarmog‘iga kiritishni qat’iy maqsad qilganmiz va amaliy 
ishlarni ikki yildirki, uzluksiz olib bormoqdamiz. Natija esa arizalar ustida 
ishlangani sayin yuqorilashib bormoqda.  

Tarixdan ma’lumki, Qo‘qon shahri XVIII asrning ikkinchi yarmidan 
boshlab  o‘z adabiy muhitiga ega. Farg‘ona vodiysi Buxoro xonligidan 
ajralib, bu yerda mustaqil Qo‘qon xonligiga asos solingach, poytaxt 
Qo‘qon shahri ilm-fan va madaniyat markazi sifatida ravnaq topib bordi. 
Ayniqsa, Umarxon Amiriy hukumronligi yillarida (1810-1822)  
shakllangan Qo‘qon adabiy muhiti, xonlik madaniy hayotida muhim 
o‘rin egallaydi. “Yozma tarixiy manbalarda Qo‘qonda badiiy ijod bilan 
shug‘ullanish, xususan, she’r yozish an’anasi XVIII asrdan 
boshlanganligidan darak beruvchi ma’lumotlar uchraydi”[3,108]. Mirzo 
Ma’sum Kosoniy, Mirzo Sho‘hiy kabi o‘sha davr shoirlarining Qo‘qon 
xonligidagi ayrim muhim tarixiy voqealar (hukmdorlarning tug‘ilishi, 
taxtga o‘tirishi, vafoti, saroy, qal’a, masjid, madrasalarning barpo 
etilishi)ga bag‘ishlangan she’riy ta’rixlari fikrlarimizga dalil bo‘lib xizmat 
qiladi. Tarixda Qo‘qon shahri Xo‘qandi latif deb yuritilib, “latif”, “bahavo 
shahar” degan ma’noni anglatgan. Odamlari mehmondo‘st, she’riyatga 
havasmand bo‘lib, so‘zlashganda qofiya bilan fikr almashganlar. 
Shuning uchun ham hikoyalar, voqealar ko‘proq she’riy usulda bitilgan. 
Qo‘qon adabiy muhiti 2 asrdan ko‘proq vaqt davomida mavjud bo‘lib, u 
turli sohalarda gullab-yashnamoqda. XIX asrdan buyon  Qo‘qonda shoir 
va yozuvchilar soni 300 yuzdan oshdi. Azaldan  Qo‘qon shahri xonlikning 
poytaxti bo‘lganligi sababli,  yillar davomida madaniy va adabiy muhit 
rivojlanib kelmoqda. Amiriy, Nodira, Uvaysiy, Gulxaniy, Maxmur, 
Muqimiy Furqat, Zavqiy, Hamza kabi Qo‘qon adabiy muhitining o‘nlab 
namoyondalarining asarlari o‘zbek xalqining ma’naviy boyligiga 
aylangan. Qo‘qon O‘zbek adabiyoti tarixida birinchi marta ayol 
ijodkorlarni ham yetishtirgan. Nodira, Uvaysiy, Mahzuna, Nozik, Anbar 
Otin, Niso, Xoniy kabi bir qator shoiralar Sharq mumtoz she’riyati 
taraqqiyotiga muhim hissa qo‘shganlar. XX asr davomida ham bu adabiy 
muhitdan ko‘plab shoir va yozuvchilar yetishib chiqdi. Demakki, Qo‘qon 
shahri avvaldan adabiyot shahri bo‘lib, yetuk iste’dodlarga homiylik 
qilgan va adabiyot ilmining rivojiga ulkan hissa qo‘shgan. Yaqin besh yil 

ichida bu rivojlanish yangi bosqichga ko‘tarildi, adabiyotni 
rivojlantirishga qaratilgan turli dasturlar amalga oshirildi. Masalan, 
2019-yilda O‘zbekiston Yozuvchilar uyushmasi bilan hamkorlikda 
Zokirjon Furqat, Hamza Hakimzoda Niyoziy va Ozod Sharofiddinov 
sharafiga yubileylar o‘tkazildi, Ssenariyimiz asosida suratga olingan 
Qo‘qon adabiy muhitining tashkilotchisi va homiysi ulug‘ shoir Umarxon 
Amiriy hayoti va faoliyatidan hikoya qiluvchi “Qo‘qon shamoli” tarixiy-
badiiy filmi Respublikaning barcha ta’lim tashkilotlarida, korxonalarda 
namoyish etildi, televideniyada ham eng ko‘p namoyish etilayotgan 
filmlardan biri ham “Qo‘qon shamoli” hisoblanadi.     

2022-yili rahbarligimiz ostida Qo‘qon adabiy muhitini targ‘ib 
etishga qaratilgan AL–322103020 raqamli “Qo‘qon adabiy muhiti 
ijodkorlarining hayoti va ijodi bo‘yicha veb-sayt va elektron platforma 
yaratish” mavzusidagi amaliy loyiha bajarilgan. Loyiha doirasida 
quyidagi ishlar amalga oshirilgan: 

- adabiy va tarixiy qo‘lyozma hamda toshbosma manbalar 
asosida Qo‘qon adabiy muhiti ijodkorlarining ilmiy biografiyasi, oilaviy 
muhiti, adabiy merosi yangi ma’lumotlar bilan to‘ldirilgan; 

- qo‘lyozmalar va toshbosma nashrlar asosida “Qo‘qon adabiy 
muhiti” antologiyasi ilmiy muomalaga kiritilgan; 

- zullisonayn shoirlarning o‘zbek va tojik tillaridagi g‘azal va 
muxammaslari tahlili asosida adabiy an’ana, o‘zaro ta’sir, izdoshlik va 
o‘ziga xoslik masalalari tekshirilib, bu borada bir qator yangi qarashlar 
misollar asosida dalillangan; 

- adabiy muhit shoirlari she’riyatining obrazlar tizimi, vazn 
xususiyatlari, badiiy san’atlarini tadqiq etish orqali XVIII asr oxiri – XIX 
asr boshlari Qo‘qon adabiy muhitidagi badiiy-estetik tafakkur mezonlari 
aniqlangan; 

- Qo‘qon adabiy muhiti ijodkorlari hayoti bilan bog‘liq tarixiy 
voqelik, adabiy merosining g‘oyaviy-badiiy xususiyatlari ilmiy tadqiqot, 
audio va video materiallar orqali namoyish etilgan; 

- Qo‘qon adabiy muhiti ijodkorlari haqida yaratilgan badiiy va 
hujjatli filmlar, ko‘rsatuvlar elektron platformaga joylangan; 

- Qo‘qon adabiy muhiti tarixi va taraqqiyotiga oid adabiy-
tarixiy va me’moriy yodgorliklar tasviri elektron platformaga joylangan 
va bu bilan mamlakatimizdagi ichki va tashqi turizm ishlariga 
ko‘maklashilgan; 

- Qo‘qon adabiy muhiti vakillari ijodiga xos eng sara 
asarlarning badiiy tahlili va sharhlari amalga oshirilgan, nashrlarga 
tayyorlangan va ular veb sayt orqali muntazam berib borilmoqda; 

- Qo‘qon adabiy muhiti vakillarining xorij kutubxonalari va 
muzeylari fondida saqlanayotgan qo‘lyozma va toshbosma asarlaridan 
nusxalar olingan va bu kelgusi tadqiqotlar uchun yo‘l ochadi; 

- Qo‘qon adabiy muhiti ijodkorlari adabiy merosini targ‘ib 
qilishga qaratilgan IOS va Android platformalari uchun ilova dasturlari 
yaratilgan va ular orqali mumtoz adabiyotimizda aks etgan milliy va 
umumbashariy qadriyatlar keng targ‘ib qilinmoqda;  

- loyiha doirasida 2022-yil may oyida “Qo‘qon adabiy muhiti 
va uchinchi renessans” mavzusida xalqaro miqyosda konferensiya 
o‘tkazilgan. 

2022-yilning aprelida Qo‘qonlik adabiyotshunos va tanqidchi 
Ashurali Zohiriy sharafiga bag‘ishlangan konferensiya tashkil etildi, va 
bu tadbir natijasida taniqli olimlarning hissasi bilan kitob nashr etildi. 2-
12-sentabr kunlarida biz Turkiya Jumhuriyatida bo‘lib, Istanbul 
kutubxonasida saqlanayotgan Umarxon Amiriy devonini ikki faksimilie 
nusxasini  olishga erishdik, 15 -22 noyabr kunlari  Ozarboyjonning Boku 
shahrida “Turkiy xalqlar adabiyoti, adabiy aloqalar va tarjima” 
mavzusida xalqaro konferensiya tashkil etdik. Konferensiyada  
Ozarboyjon, Turkiya, Qirg‘iziston, Tojikiston Respublikalaridan 150 dan 
ortiq olimlar o‘z maqolalari bilan qatnashdilar.   Shu yil dekabr oyiga 
kelib esa, delegatsiyamiz Tojikiston Respublikasining So‘g‘d viloyati 
kutubxonalarida bo‘lib, Qo‘qon adabiy muhitiga oid manbalarni 
o‘rgandi. 21-sentabrida Qo‘qon shahrida viloyat va shahar 
mutasaddilari, Qo‘qon shahar hokimi, adabiyotshunos olimlar va 
adabiyot ixlosmandlari ishtirokida “Amiriy” kutubxonasi ochildi.  
Bundan tashqari, 2022-yildan to hozirgi kunga qadar O‘zbekiston Milliy 
teleradiokompaniyasi “O‘zbekiston teleradiokanali”ning “G‘azal 
bo‘stoni”, Ma’rifiy suhbatlar” turkum eshittirishlarida har choshanba 
Qo‘qon adabiy muhiti vakillari hayoti va ijodini o‘zida aks ettirgan 
adabiy suhbatlar davomiy uzatilmoqda.  

2023-yilning 13-aprelida Qo‘qon Universitetida Zahiriddin 
Muhammad Boburning 540 yilligiga bag‘ishlangan “Boburshoh” 
konferensiyasi o‘tkazildi. 11-15-iyun kunlari esa Qo‘qon shahrida 
o‘tkazilgan “Turkiy tilli yoshlar” xalqaro festivalini yuqori saviyada 
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tashkil etishga qo‘shgan hissasi uchun Qo‘qon Universiteti Madaniyat 
va turizm vazirining tashakkurnomasi bilan taqdirlandi.  

Qo‘qon jahonning Sheki va Kuytun shaharlari bilan “qardosh 
shahar” hisoblanadi. 2023-yil 24 fevralda Qo‘qon shahri va Ozarboyjon 
Respublikasining Sheki shahri “qardosh shaharlar” deb e’lon qilindi. 
Shartnomaga ko‘ra O‘zbekiston va Ozarboyjon xalqalari o‘rtasidagi 
azaliy do‘stlik aloqlarini mustahkamlash, ikki davlat o‘rtasidagi iqtisodiy, 
ilmiy- texnikaviy, madaniy- adabiy aloqlarni yanada mustahkamlash 
nazarda tutilgan.  

2023-yilning may oyida esa Qo‘qon shahri Xitoy Xalq 
Respublikasining Kuytun shahri o‘rtasida “qardosh shaharlar”  
shartnomasi imzolandi. Shartnomaga ko‘ra ikki shahar o‘rtasidagi 
savdo-iqtisodiy, fan va ta’lim, adabiyot va madaniyat, sport va tibbiyot 
sohasidagi hamkorlik aloqalari mustahkamlanadi, bu orqali 
shaharlarning barqaror rivojlanishiga hissa qo‘shiladi. Qo‘qon shahar 
“Buyuk allomalar muzeyi” da “Kuytun-Buyuk Ipak yo‘lidagi afsonalar 
shahri” foto va hunarmandchilik ko‘rgazmasi hamda “Sharqiy taqvim 
bo‘yicha Yangi yil va Navro‘z: o‘zbek va xitoy xalqlarining o‘lmas 
an’analari» ilmiy- amaliy konferensiyasi bo‘lib o‘tdi. Xitoy va 
O‘zbekiston yoshlari birligini ta’minlash maqsadida       2024-yil 26-
sentabr kuni Qo‘qon Universitetida o‘zbek-xitoy yosh 
tadqiqotchilarining “Birgalikda Qo‘qon-Siyan-Zomin turizm 
hamkorligini yaratamiz” mavzusidagi Xalqaro forumi o‘tkazildi. 

2024-yil 12-13-fevral kunlari Alisher Navoiyning 583 yilligi 
munosabati bilan Qo‘qon Universitetida Xalqaro turkiy madaniyat 
tashkiloti (TURKSOY) hamkorligida "Alisher Navoiyning ilmiy merosi" 
mavzusida ilmiy-amaliy konferensiyasi boʻlib oʻtdi. Konferensiya 
doirasida gʻazal mulkining sultoni, buyuk mutafakkir, davlat va jamoat 
arbobi, oʻzbek adabiy tilining asoschisi – Alisher Navoiyning jahon 
xalqlari madaniyatidan munosib o‘rin olgan ilmiy-adabiy merosi keng 
o‘rganildi.  

Qo‘qon Universiteti Turkiy Universitetlar Ittifoqi (TURKUNIB) 
tashkilotiga a’zo bo‘ldi. 2024-yil 27-may kuni "Ko‘ngil chirog‘i" 
mavzusida O‘zbekiston xalq shoiri Usmon Azim va navoiyshunos 
Olimjon Davlatov bilan ijodiy uchrashuv bo‘lib o‘tdi. Tadbirda Qo‘qon 
adabiy muhiti, kitob mutolaasi, avvalgi va hozirgi zamon she'riyati, 
umuman adabiyotimiz to‘g‘risida qimmatli ma’lumotlar berildi.  Yil 
yakuniga borib, 3-oktabrda  Qo‘qon shahrining “Adiblar xiyoni”da 
Zokirjon Xolmuhammad o‘g‘li Furqat haykali ochildi.  

2025-yil 6-yanvarda Qo‘qon Universiteti O‘zbekiston Respublikasi 
Fanlar akademiyasi O‘zbek tili, adabiyoti va folklori instituti o‘rtasida 
hamkorlik memorandumi imzolandi. Memorandumga ko‘ra, adabiyot 
sohasiga oid o‘quv qo‘llanma, darslik va monografiyalarni birga 
yaratish, hamkorlikda Xalqaro va Respulika miqyosida konferensiya, 
anjuman va simpoziumlarni o‘tkazish rejalashtirilgan. Qoʻqon 
universiteti, Davlat tilini rivojlantirish departamenti, Oʻzbekiston Fanlar 
akademiyasi, Oʻzbekiston Yozuvchilar uyushmasi va Oʻzbek tilini 
rivojlantirish jamgʻarmasi hamkorligida 2025-yil 20-fevral kuni  Qo‘qon 
Universitetida, 21-fevralda esa Andijon viloyatida joylashgan Qoʻqon 
universiteti Andijon filialida "Alisher Navoiy ensiklopediyasi" kitobining 
taqdimoti boʻlib oʻtdi. 

Guvohi bo‘lganimizdek, Qo‘qon shahrida yilning o‘n ikki oyida 
adabiyotga bo‘lgan e’tibor, ixlosmandlik tuyg‘usi, xalq ma’naviyati va 
ma’rifatini o‘stirishga bo‘lgan sa’y-harakatlar muttasil davom etib 
kelmoqda. Fitratida adabiyotga ixlosmandlik mavjud bo‘lgan shahar 
ahli va ilm vakillari bu jarayonni bundan-da taraqqiy etishini 
xohlashmoqda. Shu sababdan, Qo‘qon shahrini UNESCO "Ijodkor 
shaharlar" tarmog‘ining “Adabiyot” yo‘nalishi bo‘yicha a’zolikka olib 
kirish va bu masalani rasmiylashtirish kun tartibiga qo‘yilgan. Arizani 
tayyorlash jarayonida Qo‘qon shahrida manfaatdor tomonlar bilan 11 
marta uchrashuvlar tashkil etildi. Tadbirlarda Qo‘qon Universiteti 
rektori, 50 nafar filolog olimlar, 20 nafar Yozuvchilar uyushmasi a’zolari, 
4 nafar mahalliy bosmaxona direktorlari faol ishtirok etishdi. Bundan 
tashqari,  2025 yilda UCCNga qo‘shilish rejasini taqdim etish uchun 
Qo‘qon universiteti binosida 5 marta ommaviy yig‘ilishlar o‘tkazildi. 
Shahar hokimligi tashabbusi bilan tashkil etilgan yig‘ilishda 13 ta jamoa 
(mahalla) yetakchilari, 2 ta nodavlat tashkilot (“Nogironlar uchun yaxshi 
niyatlar” va “Ekologiya va Salomatlik”) hamda 2 ta nodavlat (“Mehr-
Saxovat” va “Xo‘qandi Latif kelajagi”) mustaqil fondlar ishtirok etdi. 
UNESKO Milliy komissiyasi talabi bo‘yicha so‘nggi yig‘ilish tadqiqot 
natijalari va mavjud ma’lumot resurslarini muhokama qilish uchun 
onlayn formatda o‘tkazildi. 

 UNESCO "Ijodkor shaharlar" tarmog‘ining adabiyot bo‘yicha 
maqomini olish, shaharlar uchun katta ahamiyatga ega va bir qancha 
ijobiy natijalarga olib keladi:  

1. Madaniy va ijodiy obro‘ni oshirish. UNESCO "Ijodkor adabiyot 
shahri" maqomini olish shaharni dunyo miqyosida tanitadi. Bu shaharni 
adabiyot sohasidagi yetakchi markazlardan biri sifatida e'tirof etilishiga 
olib keladi. Shahar nafaqat adabiyot, balki umuman madaniyat va 
san'atga oid barcha faoliyatlarda global e'tibor qozonadi. Bu, o‘z 
navbatida, shaharga xorijiy va mahalliy turistlar, san’atkorlar va 
yozuvchilar oqimini kengaytiradi. Qo‘qon shahri adabiy muhiti sababli 
azaldan tarixiy-madaniy markaz bo‘lib kelgan. Shu sababli, Qo‘qon 
adabiy muhitini o‘rganishga va targ‘ib etishga e’tibor kuchaytirilsa, bu 
adabiy muhit vakillarining ijod namunalari jahon bo‘ylab keng tarqaladi. 
Hamda bu yerga sayohatchilar va turistlar oqimi ko‘payadi.  
Respublikada birinchi bo‘lib Qo‘qonda 1961 yilda adabiyot muzeyi 
tashkil etildi. O‘tgan 60 yil davomida bu muzeyda 12000 dan oshiq 
eksponat saqlanib kelinmoqda. Bularning 2000 dan oshig‘i noyob 
qo‘lyozmalar bo‘lib, O‘zbekistonda eng boy qo‘lyozma xazinalaridan biri 
hisoblanadi. Kelajakda bu kitoblarni ilmiy o‘rganib, nashr etish zarur. 
Bundan tashqari, Qo‘qon adabiy muhitining alohida xususiyatini 
e’tiborga olib, shaharda xalqaro adabiyot festivalini tashkil qilish ijobiy 
natijalar berishi shubhasiz. O‘z navbatida, bunday tadbirlar Qo‘qon 
adabiy muhitini tanitishga qulay sharoit yaratadi.  Qo‘qon adabiy 
muhitining yirik namoyondalarining xaykallarini o‘rnatish, uy muzeylari 
tashkil qilish, ular xaqida hujjatli va badiiy filmlar yaratish zarur. Shahar 
ijodkor shaharlar tarmog‘iga kiritilishi natijasida shaharda Qo‘qon 
universiteti qoshida  adabiy muhitini o‘rganish ilmiy tekshirish instituti 
tashkil etiladi, ilmiy xodimlar ishga qabul qilinadi. Yangi ish o‘rinlari 
yaratiladi.  Har 2 yilda “Ayol dunyosi” ijodkor ayollar xalqaro festivali 
o‘tkazilishi natijasida shaharning turizm salohiyati, jozibardorligi  ham 
oshib boradi. Ijodkorlar uchun ijod uyi tashkil etilishi natijasida ularga 
jahonga yo‘l uchun imkoniyat yaratiladi.  

2. Iqtisodiy rivojlanish. UNESCO "Ijodkor adabiyot shahri" 
maqomini olish, shaharga iqtisodiy foyda keltiradi. Adabiyotga oid 
tadbirlar, festivallar va kitob yarmarkalari turizm va savdoni oshiradi. 
Shahar xalqaro miqyosda tanilganligi sababli, turistik oqim ortadi, bu 
esa mahalliy bizneslarga va sanoatga ijobiy ta'sir ko‘rsatadi, 
mutaxassislar uchun yangi ish o‘rinlari va imkoniyatlar yaratiladi. 
Qo‘qon iqtisodiyotida turizm muhim o‘rin tutadi. Shahar Farg‘ona 
vodiysida yagona bo‘lib, paleolit davri yodgorliklari, 3000 yillik 
artefaktlar, Qo‘qon xonligi va Rossiya imperiyasi davri me’morchiligini 
o‘ziga xos tarzda saqlab qolgan, mahalliy va xorijiy sayyohlarni o‘ziga 
jalb qiladi. Qo‘qonning boy adabiy merosi va ijodiy ko‘rinishi uni 
barqaror rivojlanish uchun katalizator sifatida joylashtiradi. Ijodkor 
Shahar sifatida tayinlanishi madaniy sohalarda 3000 dan ortiq yangi ish 
o‘rinlari, jumladan, an’anaviy qog‘oz ishlab chiqarishda 600 ta va kitob 
bog‘lash, muqova dizayni va nashriyot sohasida 500 ta ish o‘rni 
yaratadi. Hikoyalar, ssenariy yozish va qo‘shiq yozish bo‘yicha maxsus 
dasturlar 200 nafar yangi iste'dodni tarbiyalab, musiqa va kino sohasida 
o‘sishni rag‘batlantiradi. Qo‘qonda, shuningdek, yozuvchilar, rassomlar 
va bastakorlar uchun ilhomlantiruvchi muhitni taqdim etadigan noyob 
Ijodkor sayyohlar markazini ochishni rejalashtirmoqda. Ushbu makon 
an'anaviy Qo‘qon madaniyatini zamonaviy qulayliklar bilan 
birlashtiradi, fanlararo hamkorlik va global bog‘lanishni targ‘ib qiladi. 
Shaharning tashabbuslari orasida Milliy kutubxona, tadqiqot va ta'lim 
markazi hamda festivallar va ijodiy ustaxonalar uchun tiklangan joylar 
qurilishi kiradi. Ushbu sa'y-harakatlar orqali Qo‘qon o‘zining madaniy 
iqtisodiyotini rivojlantiradi, xalqaro sheriklikni rivojlantiradi va inklyuziv 
ijodiy rivojlanish uchun global modelga aylanadi. 

3. Adabiyot va madaniyatni rivojlantirish. UNESCO tarmog‘iga 
kirgan shaharlar, adabiyot sohasida o‘z ijodiy va madaniy faoliyatlarini 
rivojlantirishga ko‘proq resurs ajratadilar. Bu shaharda yozuvchilar va 
adabiyot ishqibozlari uchun turli tadbirlar, seminarlar, o‘quv kurslari va 
yosh yozuvchilarni qo‘llab-quvvatlovchi dasturlar tashkil etiladi. Shahar 
adabiy tadbirlarni, kitob festivallarini va nashrlarni qo‘llab-quvvatlash 
orqali o‘zining madaniy merosini saqlash va rivojlantirish imkoniyatiga 
ega bo‘ladi. Qo‘qonning Markaziy Osiyodagi adabiy markaz sifatida 200 
yildan ortiq ta’sirga ega bo‘lgan merosi shaharlarning barqaror 
rivojlanishi uchun madaniyat va ijoddan foydalanish imkoniyatlarini 
taqdim etadi. Qo‘qonda uning adabiy merosini o‘rganish va targ‘ib 
qilishga bag‘ishlangan bir qancha ilmiy-tadqiqot muassasalari va 
dasturlari mavjud. Qo‘qon adabiy muzeyida 2 mingdan ortiq qo‘lyozma 
va 10 mingdan ortiq arxiv hujjatlari saqlanayotgan bo‘lib, ular olimlar va 
talabalar tomonidan o‘rganilmoqda. Universitetlar bilan hamkorlikdagi 
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dasturlarda ushbu tarixiy matnlar va ularning madaniy ahamiyatini 
tahlil qilishga e’tibor qaratilgan. O‘zbek tili va adabiyoti bo‘yicha yuqori 
ma’lumotli kadrlarni tayyorlash uchun oliy ta’lim tashkilotini, Ijod 
maktabini ochish zarur. Natijada, badiiy ijod bilan shug‘ullanayotgan va 
adabiyot yoki nutq san’atiga qiziquvchi yoshlar uchun katta 
imkoniyatlar yaratiladi. Shuningdek, Yozuvchilar ittifoqining Qo‘qon 
bo‘limini tashkil etish zarur. Shuni aytish mumkinki, Yozuvchilar ittifoqi 
1934-yilda sobiq SSSRda tashkil etilgan. Ungacha 1810-yilda Qo‘qonda 
Amir Umarxon rahbarligida Yozuvchilar va Shoirlar ittifoqi tashkil 
etilgan. Qo‘qonda 300 dan ortiq shoir va shoirlar gullab-yashnagan. 
Yuzlab qo‘lyozmalar va litografik manbalarni hozirgi alifboga aylantirish, 
ularni turli tillarga tarjima qilish, ularning mazmuni va mohiyatini 
o‘rganish va targ‘ib qilish uchun zamonaviy “Mohlaroyim” nomi 
kutubxona va universitet qoshida tadqiqot markazini tashkil etish 
dolzarb vazifalaridandir. Ushbu zamonaviy obekt bilim markazi va 
tadqiqot platformasi bo‘lib xizmat qiladi, bu esa mahalliy va xalqaro 
olimlar, yozuvchilar va tadqiqotchilarga o‘z ishlarini yanada 
rivojlantirish imkonini beradi. Ushbu kutubxonaning tashkil etilishi 
shaharning adabiyotni rivojlantirish va intellektual faoliyatni qo‘llab-
quvvatlash (shu jumladan intellektual mulk huquqlarini qo‘llab-
quvvatlash)ga bo‘lgan sodiqligini namoyish etadi. Qo‘qon adabiy 
muhitini o‘rganish bo‘yicha taklif etilayotgan ilmiy-tadqiqot instituti 
she’riyat, nasr va xattotlik bo‘yicha chuqur izlanishlar olib borish orqali 
bu boradagi ishlarni yanada takomillashtirishga xizmat qiladi. Ushbu 
institut o‘zbek, rus va ingliz tillarida ochiq matnli manbalar bilan 
ta’minlaydi, adabiy boyliklardan global foydalanishni yo‘lga qo‘yadi. 
Qolaversa, Qo‘qon qo‘lyozmalarini bir necha tillarga tarjima qilish va 
raqamli saqlash kabi loyihalar xalqaro ilmiy-tadqiqot tashkilotlari bilan 
hamkorlikda qo‘llab-quvvatlanmoqda. Bu tashabbuslar Qo‘qon shahrini 
jahon adabiyotshunoslik va innovatsiya markaziga aylantirishga 
qaratilgan. Shu maqsadda Qo‘qon adabiyotshunoslik ilmiy-tadqiqot 
institutini tashkil etish, "Amazon Kindle" kabi global platformalar uchun 
qo‘lyozmalarni raqamlashtirish, Qo‘qonning an’anaviy qog‘oz ishlab 
chiqarishini jonlantirish, nashriyotni qo‘llab-quvvatlash va aholini ish 
bilan ta’minlashni rejalashtirmoqda. 

4. Mahalliy aholi va jamoalar uchun imkoniyatlar. UNESCO 
"Ijodkor adabiyot shahri" maqomi shaharni o‘z ichki resurslarini va 
ijodiy salohiyatini rivojlantirishga undaydi. Mahalliy jamoalar va yosh 
yozuvchilar uchun turli treninglar, kurslar va imkoniyatlar yaratish 
orqali shahar jamoasi adabiyot va madaniyatga bo‘lgan qiziqishni 
oshiradi. Bu, o‘z navbatida, shahar ichidagi ijtimoiy va madaniy 
rivojlanishning mustahkamlanishiga olib keladi. Ta'lim muassasalari 
qo‘shma adabiyot dasturlarini kengaytirib, adabiyot va ijodiy yozishga 
qiziquvchi talabalar uchun ko‘proq kurslar va resurslar taklif qiladi. 
Bundan tashqari, Qo‘qonda ijodiy sohalarga bevosita bog‘liq bo‘lgan ish 
o‘rinlari ko‘payadi. Bularga muzey mediatorlari, nashriyot uyi 
mutaxassislari, adabiyotning targ‘iboti va saqlanishi bilan bog‘liq 
o‘qituvchilar kabi lavozimlar kiradi.  

5. Xalqaro aloqalar va hamkorlik. "Ijodkor adabiyot shahri" 
maqomini olish, shaharni boshqa "Ijodkor shaharlar" bilan hamkorlik 
qilishga imkoniyat yaratadi. Boshqa shaharlar bilan adabiyot, san'at va 
madaniyat bo‘yicha tajriba almashish va loyiha hamkorliklarini tashkil 
etish imkoniyati yanada kengayadi. Shuningdek, bu shaharni dunyo 
miqyosida adabiyot va san’at markazi sifatida shakllantirishga yordam 
beradi. Shahrimiz madaniy infratuzilmani, jumladan, xalqaro adabiy 
forum, xattotlik, muqovalash va muqova dizayni bo‘yicha seminarlarni 
rivojlantiradi, shu bilan birga barqaror amaliyotlar bo‘yicha tajriba 
almashish uchun global hamkorlikni rivojlantiradi. Ushbu tashabbuslar 
Qo‘qonning kreativ iqtisodiyotini yuksaltirish, xalqaro aloqa, hamkorlik, 
turizmni va inklyuziv o‘sishni rag‘batlantirishga qaratilgan.  

6. Madaniyat diplomatiyasini yaxshilash. UNESCO "Ijodkor 
adabiyot shahri" maqomi shaharni madaniyat diplomatiyasi sohasida 
ham faol ishtirok etishga imkon yaratadi. Shahar xalqaro miqyosda 
o‘zining madaniy salohiyatini tanitishi mumkin, bu esa global miqyosda 
shaharni ijobiy ravishda tanitadi. Madaniyat diplomatiyasi orqali, 
shahar boshqa mamlakatlar bilan ijtimoiy, madaniy va iqtisodiy 
aloqalarni rivojlantiradi. Qo‘qon, shuningdek, yozuvchilar, san’atkorlar 
va raqamli sayyohlar uchun ilhomlantiruvchi muhitni taklif qiluvchi 
noyob Creative Nomadic Hub’ni tashkil etishni rejalashtirmoqda. Ushbu 
makon Qo‘qonning an’anaviy madaniyatini zamonaviy qulayliklar bilan 
uyg‘unlashtiradi, fanlararo hamkorlik va global bog‘liqlikni 
rivojlantiradi. Qoʻqon adabiy muhiti oʻrganish boʻyicha taklif 
qilinayotgan Ilmiy-tadqiqot instituti bu ishni yanada rivojlantiradi, 
she'riyat, nasr va xattotlik boʻyicha chuqur oʻrganishlarni qoʻllab-

quvvatlaydi. Ushbu institut o‘zbek, rus va ingliz tillarida ochiq manba 
resurslarini taqdim etadi, bu esa adabiy xazinalarni global miqyosda 
ochiqlikni ta'minlaydi. Mahalliy universitetlar, xalqaro tashkilotlar va 
chet el oliygohlar bilan adabiy aloqlarni o‘rnatadi. Natijada, professor-
o‘qituvchilar almashinuvi, malaka oshirish kurslari, noyob qo‘lyozmalar 
fondidan foydalanish imkoniyati yaratiladi, Xalqaro ilmiy-amaliy 
konferensiya va anjumlanlar tashkil etilishi va ilmiy tadqiqotlar yuzaga 
kelishi uchun zamin tayyorlanadi. Qo‘qonda mavjud Oliy ta’lim 
tashkilotlarining dunyoning adabiyot sohasidagi oliy ta’lim tashkilotlari 
bilan aloqasi mustahkamlanadi, adabiyot sohasidagi ilmiy faoliyat 
rivojlanadi. “Qo‘qon adabiy muhiti ijodkorlari hayoti va ijodi bo‘yicha 
veb sayt va elektron platforma” sining ingliz tilidagi variantini yaratish 
orqali yosh tadqiqotchilar ish bilan taminlanadi,  adabiy diplomatiyaga 
keng yo‘l ochiladi.  

7. Yangi imkoniyatlar yaratish. UNESCO maqomini olish, shaharni 
o‘z ijodiy yo‘nalishlari bo‘yicha yangi imkoniyatlar va rivojlanish 
sohalarini ochishga undaydi. Adabiyot sohasidagi yangi loyihalar va 
dasturlar, shaharni ijodiy markaz sifatida rivojlantirish uchun keng 
imkoniyatlarni yaratadi. Yozuvchilar va san’atkorlar uchun yangi 
tarmoq va resurslar taqdim etiladi. Qo‘qonning “Ijodkor shaharlar” 
tarmog‘i yangi a’zosi sifatida tayinlanishi shaharning barqaror 
rivojlanishiga sezilarli ta’sir ko‘rsatadi. Ushbu global e'tirof turli sohalar 
uchun bir qancha ijobiy o‘zgarishlar olib keladi va shaharning umumiy 
rivojlanishiga hissa qo‘shadi.  

Ko‘nib turganimizdek, UNESCOning "Ijodkor adabiyot shahri" 
maqomini olish shahar uchun faqat madaniy-ma’rifiy jihatdan emas, 
balki iqtisodiy, ijtimoiy va global miqyosdagi aloqalar nuqtai nazaridan 
ham katta foyda keltiradi. Bu maqom, shaharni ijodiy va madaniy 
markaz sifatida mustahkamlab, uning global obro‘sini oshiradi va 
rivojlanishga imkon yaratadi. 

Muhokama. Ushbu maqolada adabiy turizmni rivojlantirishda 
UNESCOning “Ijodkor shaharlar” tarmog‘i, xususan, “Adabiyot shahri” 
maqomi berilishi shaharlarning madaniy, iqtisodiy va turistik 
salohiyatiga qanday ta’sir ko‘rsatishi haqida fikr yuritildi. O‘rganilgan 
faktlar va dalillar shuni ko‘rsatadiki, adabiy turizm sohasida jahon 
miqyosidagi ilg‘or tajriba — Dublin, Melburn, Barselona, Krakov, 
Reykjavik, Edinburg kabi shaharlarda allaqachon samarali yo‘lga 
qo‘yilgan. Ular yozuvchilar, adabiyot muxlislari va madaniyat 
ixlosmandlarini o‘ziga tortuvchi kuchli adabiy muhitni yaratgan bo‘lib, 
bu jarayonlar asosan UNESCO maqomi orqali jadallashgan. 

Qo‘qon shahrining tarixiy-adabiy salohiyati bu yo‘nalishda 
salmoqli asos bo‘lib xizmat qilmoqda. Tarixda Qo‘qon xonligi davrida 
shakllangan adabiy muhit, Amiriy, Nodira, Uvaysiy, Gulxaniy, Muqimiy, 
Furqat, Zavqiy kabi ijodkorlarning asarlari orqali shakllangan boy adabiy 
meros Qo‘qonning “Adabiyot shahri” sifatidagi maqomini 
mustahkamlash uchun poydevor vazifasini o‘taydi. Ayni paytda 
zamonaviy adabiy hayotda ham bu an’analar davom etmoqda. “Qo‘qon 
shamoli” filmi, adabiy veb-platforma, xalqaro konferensiyalar, ijodiy 
uchrashuvlar, kutubxonalar, nodir qo‘lyozmalar jamg‘armasi — 
bularning barchasi adabiy turizmga xizmat qiluvchi ob’yektiv 
infratuzilmadir. 

Muhokama davomida, shuningdek, Qo‘qon shahrining adabiy 
turizm infratuzilmasini takomillashtirish bo‘yicha ko‘rilayotgan chora-
tadbirlar tahlil qilindi. Jumladan, xalqaro festival va anjumanlar, adabiy 
merosni raqamlashtirish, zamonaviy tadqiqot institutlari, ijodiy 
markazlar va kutubxonalarning tashkil etilishi kabi tashabbuslar 
Qo‘qonni madaniyat markazi sifatida tanitmoqda. Shu bilan birga, 
shahar aholisining adabiyotga bo‘lgan ixlosi, yosh ijodkorlar uchun 
yaratilayotgan imkoniyatlar va turizmni qo‘llab-quvvatlovchi iqtisodiy 
rejalarning mavjudligi — bu tashabbuslarning barqaror asosda 
rivojlanishiga ishonch uyg‘otadi. 

Qo‘qonning Xitoy va Ozarbayjon shaharlari bilan “qardosh 
shahar” aloqalari, TURKSOY va TURKUNIB doirasidagi hamkorliklar, 
xalqaro festivallar va kutubxonalarda olib borilayotgan qo‘lyozmalar 
tadqiqoti — bularning barchasi Qo‘qonning xalqaro maydonda 
adabiyot orqali o‘z ovozini mustahkamlab borayotganini ko‘rsatadi. 
UNESCO mezonlari doirasida ariza topshirish bo‘yicha olib borilayotgan 
keng qamrovli tayyorgarlik, jamoatchilik bilan doimiy muloqot, mahalliy 
va xalqaro hamkorliklar ham Qo‘qonning global adabiy tarmoqdagi 
mavqeini belgilovchi muhim omillardir. 

Xulosa. Yuqoridagi tahlil va dalillarga asoslanib, quyidagi 
xulosalarni ilgari surish mumkin: Qo‘qon shahri o‘zining boy tarixiy-
adabiy merosi, zamonaviy adabiy hayoti va madaniy infratuzilmasi bilan 
UNESCOning “Ijodkor shaharlar” tarmog‘i, ayniqsa, “Adabiyot shahri” 
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maqomiga munosib nomzod hisoblanadi. Adabiy turizmni rivojlantirish 
orqali Qo‘qonda madaniyat, ta’lim va iqtisodiyot sohalarida sinergiya 
hosil bo‘ladi. Bu esa nafaqat shahar aholisining madaniy ongini 
yuksaltiradi, balki yangi ish o‘rinlari, iqtisodiy o‘sish va xalqaro 
hamkorliklarga ham turtki beradi. Qo‘qonda adabiy merosni chuqur 
o‘rganish, targ‘ib qilish va xalqaro miqyosga olib chiqish bo‘yicha bir 
necha muhim tashabbuslar — veb-platforma, konferensiyalar, festival 
va kutubxonalar faoliyati allaqachon amalda qo‘llanilmoqda. Bu 
jarayonlar systematik va strategik rejalashtirilgan bo‘lib, UNESCO 
maqomining amaliy asoslarini mustahkamlaydi. Shahar aholisining 
adabiyotga bo‘lgan munosabati, yosh ijodkorlar avlodining shakllanishi 

va ijodiy salohiyatni qo‘llab-quvvatlash bo‘yicha mahalliy institutlar 
faoliyati adabiy muhitning barqaror rivojlanishiga asos bo‘lmoqda. 
Qo‘qonning “Adabiyot shahri” sifatida tan olinishi nafaqat shahar, balki 
O‘zbekiston madaniy diplomatiyasining kuchayishiga, xalqaro 
miqyosda o‘zbek adabiy merosining keng targ‘ib etilishiga xizmat qiladi. 
Shunday qilib, adabiy turizm va “Ijodkor shaharlar” tarmog‘i 
integratsiyasi orqali Qo‘qon shahrining madaniy, iqtisodiy va ilmiy 
salohiyatini yangi bosqichga ko‘tarish mumkin. Bu esa UNESCO 
tomonidan taqdim etilayotgan global platformaning imkoniyatlaridan 
samarali foydalanish evaziga amalga oshadi. 
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Kirish. Jahon tilshunosligida ham, o‘zbek tilshunosligida ham 

sinonimiyaga bag‘ishlangan ilmiy tadqiqot ishlari ko‘p. O‘zbek 
tilshunosligida sinonimiya hodisasi leksik, morfologik, sintaktik sath 
birliklari misolida chuqur o‘rganilgan 1 . Bu ishlarda sinonimiya 
hodisasining mohiyati, hosil bo‘lish omillari, funksional-stilistik 
xususiyatlari, turli sath birliklarida amal qilishi, boshqa yondosh 
hodisalar bilan munosabati kabi masalalar tahlil etilgan.  

Sinonimlar tadqiqiga bag‘ishlangan ishlarning soni ko‘pligiga 
qaramay, ularda bu hodisaga berilgan ta’riflarning xilma-xilligi ko‘zga 
tashlanadi.  

O‘zbek tilshunosligida sinonimlarga berilgan ta’riflarga e’tibor 
berilsa, ularni belgilashda dastlab leksemalarning ma’no jihatdan bir 
xilligiga2, so‘ngra ma’nolarning umumiyligi3, keyinchalik esa ma’noviy 
o‘xshash  (aynan)likka 4  asoslanilganligi kuzatiladi. Sinonimiyaga 
berilgan dastlabki ta’riflarning aksariyatida sinonimlar leksemalar ifoda 
etgan ma’nolarning aynan bir xilligi asosida belgilangan.  

O‘tgan asrning 70-yillariga qadar o‘zbek an’anaviy tilshunosligida 
sinonimiya hodisasiga mana shu yondashuv asosida tavsif berib kelindi. 
O‘zbek tilshunosligi taraqqiyotining keyingi bosqichlarida sinonimiyaga 
bo‘lgan yondashuvlar ham o‘zgardi. An’anaviy tilshunoslikda 
sinonimiyaga berilgan ta’riflarning izchil emasligi, muammo mohiyatini 
to‘liq qamrab olmasligi ma’lum bo‘ldi.  

Adabiyotlar tahlili. Leksik sinonimlarning leksik, morfologik, 
sintaktik jihatlari bo‘yicha o‘tkazilgan tadqiqotlar ko‘lami keng bo‘lib, 
ular turli sathlar orqali tahlil qilishni tavsiya qiladi. O‘tgan asrning 
70-yillarigacha leksik sinonimiyaga judayam tor doirada 
ta’riflar berilgan. Jumladan, Jumaniyozov R. “O‘zbek tili va 
adabiyoti” jurnalida nashr qilgan “Sinonimlar ta’rifi masalasi” nomli 
maqolasida sinonimlarning ma’no jihatdan bir xilligini ta’kidlagan 
bo‘lsa, Akademik A.Hojiyev  “O‘zbek tili sinonimlarining izohli lug‘ati” 
orqali an’anaviy tarzda sinonimiyaga berib kelingan bunday ta’riflarga 
tubdan o‘zgartirish kiritdi5”. Uning fikricha, “Talaffuzi va yozilishi har xil, 
birlashtiruvchi ma’nosi bir xil (umumiy) bo‘lgan, qo‘shimcha ma’no 
nozikligi, emotsional bo‘yog‘i, qo‘llanishi kabi bir qator xususiyatlari 
bilan o‘zaro farqlanadigan so‘zlar sinonimlardir6”.  

 
1  Yunusov R. Polisemiya i sinonimiya imen sushestvitelnix mesta v sovremennom uzbekskom 

literaturnom yazike: Avtoref. diss. … kand. filol. nauk. – Tashkent, 1974. –  S.24; Sayfullaeva 

R. Sinonimiya povestvovatelnix predlojeniy v sovremennom uzbekskom yazike: Avtoref. … 

kand. filol. nauk. – Tashkent, 1982. – S. 20;  Shamsiddinov H. O‘zbek tilida so‘zlarning 

funksional-semantik sinonimlari: Filol. fan. dokt. ... diss. avtoref. – Toshkent, 1999. – B. 32; 

Siddikova I.A. Sinonimiya kak mikrosistema yazika. Monografiya.  – Toshkent, 2008. – S.138; 

Jumayeva F. Polisemem leksemalar doirasidagi sinonim va antonim semalar tadqiqi: Filologiya 

fanlari bo‘yicha fals. fan. dokt. … diss. avtoref. – Farg‘ona, 2018. – B. 53. 
2  Jumaniyozov R. Sinonimlar ta'rifi masalasi // O‘zbek tili va adabiyoti. 1970. № 1.-35 b. 

Keyinchalik olimning fikrini professor Sh.Rahmatullayev to‘ldirib, 
o‘zbek tilshunosligida sinonimlarni semik tahlil qilish orqali ularning 
ma’noviy farqlanishi masalasini o‘rganishga e’tiborni qaratadi. 
Sh.Rahmatullayevning bu muammo tahliliga oid maqolasida 
sinonimiyani belgilashda leksik ma’noning bo‘linishi, uning tarkibiy 
qismlar, ya’ni sememalardan iborat ekanligini hisobga olish lozimligi 
ko‘rsatiladi7.  

Sinonimiya hodisasi tadqiqiga bag‘ishlangan keyingi tadqiqotlarda 
“ma’nosi aynan bir” ta’rifidan voz kechildi, sinonimiyada kuzatiluvchi 
ma’noviy farqlarga, uslubiy xoslanish belgisi, konnotatsiyaning 
ifodalanishi kabi jihatlarga ham e’tibor qaratila boshlandi. 

O‘zbek tilshunosligida ham o‘tgan asrning 80-yillaridan boshlab 
so‘zning semantik strukturasi semik tahlil asosida o‘rganila boshlandi. 
Bu muammo bo‘yicha Sh.Rahmatullayev, H.Ne’matov, E.Begmatov, 
R.Rasulovlarning nazariy qarashlari maydonga keldi. Ularning ishlarida 
so‘zning semantik strukturasi, semema, sema, nomema 
tushunchalariga oydinlik kiritildi. Semani hosil qiluvchi ma’no bo‘laklari 
(sememaning tarkibiy qismlari)ning sema ekanligi asoslab berildi. 

Yuqorida keltirilgan tadqiqotlar shuni ko‘rsatadiki, leksik 
sinonimlar lingvistik nazariyadan tashqari amaliy   tadqiqotlarda 
ham beqiyos ahamiyatga ega. Ular tilshunoslikni rivojlantirish bilan 
birga, zamonaviy axborot tizimlarining samaradorligini oshirishga 
xizmat qiladi. 

Tadqiqot metodologiyasi. Mazkur tadqiqotda tilshunoslikda 
s i n o n i m l a r ning ahamiyati, tuzilishi va tarkibini o‘rganish uchun 
adabiyotlar tahlili va amaliy yondashuvlardan foydalanildi. 
Shuningdek, tadqiqotda semik tahlil usulidan foydalanib, 
s inonimlarning semantik  tamoyillari va bosqichlari o‘rganildi. 
Maqsadli ravishda tanlangan maqolalar va konferensiya 
materiallari asosida tilshunoslikda sinonimlarning semantik  
tahlili bo‘yicha amaliy tajribalar o‘rganildi. Semantik tahlil doirasida 
sinonimlardan foydalanish holatlari tahlil qilinib, semantik 
munosabatlarni aniqlash uchun semantik tarmoqlardan foydalanish 
usullari ko‘rib chiqildi. Mazkur metodlar asosida sinonimlarning 
tilshunoslikdagi nazariy va amaliy ahamiyatini aniqlashga 

3  Hojiyev  A. O‘zbek tili sinonimlarining izohli lug‘ati. – Toshkent: O‘qituvchi, 1974. –  4-10 

b. 
4  Rahmatullaev Sh. Semik tahlil va leksik sinonimiyani ta'riflash masalasi // O‘zbek tili va 

adabiyoti. 1979.  №5. –  55 b. 
5 Hojiyev  A. Ko‘rsatilgan lug‘at. –  3-b. 
6 Hojiyev  A. Ko‘rsatilgan lug‘at. –  3-b. 
7  Rahmatullayev Sh. Semik tahlil va leksik sinonimiyani ta'riflash masalasi // O‘zbek tili va 

adabiyoti. 1979.  №5. –  56-b. 
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qaratilgan kompleks yondashuv ta’minlandi.
 Tilshunosligimizda leksemalarni semik tahlil qilish asosida 
leksema lug‘aviy ma’nosi orqali anglashiluvchi tushunchalar farqlandi. 
Darhaqiqat, ayrim leksemalarning semik tahlili ularning sememasi 
birdan ortiq tushunchani anglatishini ko‘rsatdi. Masalan, o‘zbek tilidagi 
ota leksemasining sememasida quyidagi tushunchalarni farqlashimiz 
mumkin: 

a) inson;  
b) erkak jinsiga mansub;  
d) farzandi bor erkak;  
e) g‘amxo‘r; 
f) mehribon; 
g) jonkuyar; 
h) fidoiy;  
i) ta’minotchi; 
j) himoyachi; 
k) qattiqqo‘l; 
l) maslahatgo‘y va hakazo.    

     Ko‘rinadiki, ota 
leksemasi 11 ta tushunchani qamrab oladi (buni yana davom ettirish 
mumkin).  Ammo “O‘zbek tili sistem leksikologiyasi asoslari” kitobi 
mualliflari qayd etishganidek, tushuncha va semema o‘zaro hamma 
vaqt ham mos kelmaydi. Bu hodisani, ayniqsa, sinonimlarda yaqqol 
ko‘rish mumkin; yuz, bet, aft, bashara, turq, chehra, jamol 
leksemalarining sememalari, asosan, bitta tushuncha bilan `odam 
boshining old tomoni`  atalmishi bilan bog‘lanadi.  Ammo ayni vaqtda 
har bir leksema ushbu ma’noni o‘ziga xos xususiyati, ya’ni qo‘shimcha 
ma’no munosabati bilan anglatib, ifodalab keladi. Bu qo‘shimcha ma’no 
munosabati emotsional bo‘yoqdorlik belgisiga ko‘ra, ya’ni ijobiy-salbiy 
bo‘yoqdorlik nuqtayi nazaridan tahlil qilinganda o‘zaro farqlanadi. Bu 
esa sinonimlarni belgilashga ham semik tahlilning tatbiq etilishi  
sinonimik qatorlarga birlashtirilayotgan leksik birliklar ma’nolaridagi 
aynanlik, umumiylik va farqlilikka aniqlik kiritish imkoniyatini yaratadi. 

Leksemalar sinonimik qatordan o‘rin olishi uchun ularning har 
birida leksik ma’nolarning tarkibi o‘zaro teng kelishi lozimligi ma’lum 
bo‘ldi. Bu qarashni asoslash uchun sinonimik munosabatdagi kuchli, 
baquvvat, zabardast leksemalarining leksik ma’nolari tarkibini 
o‘rganamiz. 

 Akademik A.Hojiyev ning “O‘zbek tili sinonimlarining izohli 
lug‘ati”da kuchli, baquvvat, zabardast leksemalari sinonimlar sifatida 
ko‘rsatilgan. Ushbu sinonim leksemalar leksik ma’nolarining tarkibi 
jihatidan tengligi ularga berilgan quyidagi izohlardan ham ko‘rinadi: 
`kuchi, quvvati ko‘p`; `yetarli`; `normal darajadan ortiq`; `yuqori`; 
`jismoniy qobiliyati baland`; `kuchsizning aksi`. Mana shu tenglik kuchli, 
baquvvat, zabardast leksemalarini sinonim qatorga birlashtiradi. 

Kuchli, baquvvat, zabardast sinonim leksemalaridagi farq ularning 
uslubiy xoslanishi bilan bog‘liq holda nutqda qo‘llanish darajasi, 
konnotativlik belgisi, baho munosabatini ifodalashi kabilar orqali 
belgilanadi. Jumladan, kuchli leksemasida belgi (kuchlilik)ning darajasi, 
konnotatsiya, nutq egasining baho munosabati neytral tarzda aks 
etgan, baquvvat leksemasida esa bu belgilar nisbatan kuchli, nutq 

egasining ijobiy bahosi sezilarli; zabardast leksikasida belgining darajasi 
yanada ortiq, ijobiy baho munosabati lug‘aviy ma’no negizida yaqqol 
namoyon bo‘ladi.  

Demak, semantik tahlil metodi orqali sinonimlar qatoridagi 
leksemalarning ma’no farqliligini ham kuzatishimiz mumkin ekan. 

Tadqiqot natijalari. Tahlillarimiz shuni ko‘rsatdiki, til sathida 
lug‘aviy sinonimlarni belgilashda leksemalar ma’no tarkibining teng 
kelishi tamoyili muhim o‘rin tutadi. Ammo nutqiy sinonimlarni 
belgilashda bunday yondashuvning ahamiyati kuzatilmaydi.  

Nutqda shakllanuvchi sinonimlar ham tildagi sinonimlar kabi 
umumiy ma’no atrofida birlashadi. Ammo nutqiy sinonimlar 
birlashtiruvchi umumiy ma’nosidan tashqari, o‘ziga xos farqlovchi 
ma’nolariga ham ega. Ular muayyan nutqiy vaziyatdagina umumiy 
ma’noga ega bo‘ladi.  Masalan, xunob, diqqat sinonimik qatoridagi 
a’zolarning lug‘aviy ma’nolarini tahlil qilamiz. 

Xunob leksemasi `siqilgan kayfiyatli`, `xafa` ma’nosini anglatadi. 
Muayyan nutqiy vaziyatda ko‘chma ma’noda qo‘llanib, unga sinonim 
bo‘lib kela oladigan diqqat leksemasida `kuyungan holatli`, 
`qayg‘urgan` ma’nolari mujassam.  

Bu ikki leksemaning semantik tahlili shuni ko‘rsatadiki, ular farqli 
ma’nolarga ham ega. Bu holat mazkur leksemalarning til sathida 
sinonimik qatorlardan o‘rin olishiga yo‘l bermaydi. 

Yuqorida kuchli, baquvvat, zabardast sinonimik qatoriga e’tiborni 
qaratgan edik, endi fikrlarimizni quyidagi natijalar asosida semik tahlil 
qilib davom ettiramiz. `Kuch-quvvati me’yoriy darajadan ortiq, 
kuchsizning aksi` sememasidagi kuchli, baquvvat, zabardast sinonimik 
qatoriga mansub leksemalar ham differensial semasiga ko‘ra 
farqlanadi. Ushbu sinonimik qatordagi leksemalarning  “O‘zbek tilining 
izohli lug‘ati”dagi izohlariga e’tibor qaratamiz: 

Kuchli. 1. Jismoniy qobiliyati, kuch-quvvati nisbatan ortiq; 
baquvvat. Kuchli yigit8.  

Baquvvat. 1. Kuch-quvvati normal darajadan ortiq, zo‘r jismoniy 
kuchga ega bo‘lgan, kuchga to‘la, kuchli9.   

Zabardast. 1. Jismoniy jihatdan baquvvat, kuchli; qudratli. 
Zabardast yigit10.  

Yuqoridagi leksemalarning ma’nolariga diqqat qilsak, `kuch-
quvvati normal darajadan qay darajada ortiqlik` belgisi kuchli 
leksemasida nisbatan ortiq bo‘lsa, baquvvat leksemasida zo‘r jismoniy 
kuchga ega, zabardast leksemasida kuch-quvvati normal darajadan o‘ta 
ortiqligini, ya’ni qudratli ekanligini kuzatamiz. Shunga ko‘ra bu 
sinonimlar qatorida kuchli leksemasini me’yorda deb olsak, baquvvat 
leksemasida belgi me’yordan bir pog‘ona yuqorida, zabardast 
leksemasida esa belgi yanada kuchli bo‘lganligi uchun bu leksemani 
me’yordan ikki pog‘ona yuqorida joylashtiramiz.  Demak, 
yuqoridagi  sinonimlar qatoridagi leksemalar  ortiq-kamlik belgisiga 
ko‘ra o‘zaro farqlanib, graduonimiyani o‘zida quyidagicha namoyon 
qiladi: 

`kuch-quvvati me’yordan qay holatda ortiqligi` darajalari 
  kuchli   baquvvat      zabardast 
me’yorda(0)  1  2 
Demak, natijalarimzni quyidagi jadval asosida umumlashtiramiz: 

 

                   Differensial 
semalar 
Leksemalar 

Daraja 
ko‘rsatkichi 

Emotsionallik Ortiq-kamlik Uslubiylik Qo‘lla-nish doirasi 
keng yoki torligi 

Zamonga 
munosabat 

1 2 3 4 5 6 7 

zabardast 
baquvvat 
kuchli 

2 
1 
0 

ijobiy 
ijobiy 
ijobiy 

2 pog‘ona ortiq 
1 pog‘ona ortiq 
me’yorda 

kitobiy 
kitobiy 
kitobiy 

tor 
keng 
keng 

0 
0 
0 

 
Yoki semik tahlilimizni yana ushbu sinonimik qatorga qaratsak: 
`kuch, quvvati oz, yetarli  emas, jismoniy qabiliyati past` 

sememasida kuchsiz, bequvvat, kamquvvat, zaif, nimjon, ojiz sinonimik 
qatorini tahlil qilganimizda, undagi leksemalar ham differensial 
semalariga ko‘ra farqlanib, graduonimiya hodisasini namoyon 
qilmoqda. Mazkur sinonimik qatordagi leksemalarning “O‘zbek tilining 
izohli lug‘ati”dagi izohlariga e’tibor qaratamiz: 

Kuchsiz. 1. Jismoniy qobiliyati past, kuch-quvvati nisbatan oz; zaif 
.  

 
8 O`zbek tilining izohli lug`ati. 5 tomlik. – Toshkent: O`zbekiston milliy entsiklopediyasi, 2008. 

T. II. – 441-b. 
9 O`zbek tilining izohli lug`ati. Ko‘rsatilgan lug‘at. – 189-b. 

Bequvvat. Quvvati, darmoni oz; holsiz, nimjon, zaif. Bequvvat 
odam . 

Kamquvvat. Kuch-quvvati me’yordan kam, quvvati oz. Kamquvvat 
odam .  

Zaif. 1. Jismonan quvvati kam, bequvvat nimjon, kuchsiz. Zaif bola 
. 

Nimjon. 1. Kuch-quvvati kam; zaif, nozik .  
Ojiz. 1. Jismoniy jihatdan kuchsiz; zaif, bequvvat, notovon. Ojiz 

kampir . 

10 O`zbek tilining izohli lug`ati. Ko‘rsatilgan lug‘at. – 120-b. 
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Yuqoridagi leksemalarda `kuch-quvvati normal darajadan qay 
darajada past`ligi belgisi kuchsiz leksemasida jismoniy qobiliyatning 
me’yorda ekanligini, bequvvat leksemasida belgi me’yordagi leksemaga 
nisbatan bir oz kuchsiz, kamquvvat leksemasida belgi darajasi me’yorga 
nisbatan yana ham past bo‘lsa, zaif leksemasida belgi yanada past 
darajada ifodalanmoqda. Nimjon leksemasida belgi darajasi o‘ta past 
bo‘lsa, ojiz leksemasida jismoniy qobiliyatning me’yordan pastligi ancha 
yuqori darajada ifodalanmoqda. Shunga ko‘ra ayni sinonimik qatordagi 
leksemalar me’yordan pastga qarab tushib boradi, ya’ni kuchsiz 
leksemasini kuch-quvvati normal darajadan pastligi me’yorda deb 
belgilasak, bequvvat me’yordan bir pog‘ona, kamquvvat ikki pog‘ona, 

zaif leksemasi me’yordan uch pog‘ona, nimjon leksemasi me’yordan 
to‘rt pog‘ona, ojiz leksemasi esa me’yordan besh pog‘ona pastda 
joylashadi. 

Mazkur  sinonimik qatordagi leksemalar ortiq-kamlik belgisiga 
ko‘ra o‘zaro farqlanib, graduonimiyani quyidagicha namoyon qiladi: 

`kuch-quvvati normal holatdan qay  nisbatda past`ligi darajalari 
Ojiz        nimjon        zaif        kamquvvat       bequvvat        kuchsiz 
-5             -4                 3                -2     -1  me’yorda(0) 

Mazkur holat bildiruvchi sinonimik qatorning semik tahlil 
darajasidagi ifodalanishini quyidagi jadval orqali umumlashtiramiz: 

                          Differensial 
 
               
 semalar 
Leksemalar 

Daraja 
ko‘rsatkichi 

Emotsionallik Ortiq-kamlik Uslubiylik Qo‘lla-nish doirasi 
keng yoki torligi 

Zamonga 
munosabat 

1 2 3 4 5 6 7 

kuchsiz 
bequvvat 
kamquvvat 
zaif 
nimjon 
ojiz 

0 
-1 
-2 
-3 
-4 
-5 

0 
0 
0 
0 
0 
0 

me’yorda 
1 pog‘ona kam 
2 pog‘ona kam 
3 pog‘ona kam 
4 pog‘ona kam 
5 pog‘ona kam 

kitobiy 
kitobiy 
kitobiy 
kitobiy 
so‘zlashuv 
so‘zlashuv 

keng 
tor 
tor 
keng 
keng 
keng 

0 
0 
0 
0 
0 
0 

 

Muhokama. Tilshunoslikda sinonimlar tilning lug‘atboyligini, 
uning ma’naviy va aqliy imkoniyatlarini yoritishda muhim rol o‘ynaydi. 
Sinonimlar tilshunoslikda so‘zlarning ma’noviy munosabatlarini, ular 
orasidagi o‘zaro aloqalarni va o‘zaro ma’noviy farqlanishni aniqlashda, 
tilning semantik tuzilishini chuqurroq tushunishga yordam beradi. U, 
ayniqsa, lingvistik tadqiqotlar, tarjima, til o‘qitish va matnlarni tahlil 
qilishda qo‘llaniladi. Sinonimlar tilning dinamik tabiatini va uning 
o‘zgarishini ham ko‘rsatadi, chunki u tilning yangi so‘zlari va ifodalarini 
o‘z ichiga oladi.  

Tahlillarimiz shuni ko‘rsatdiki, til sathida lug‘aviy sinonimlarni 
belgilashda leksemalar ma’no tarkibining teng kelishi tamoyili muhim 
o‘rin tutadi. Ammo nutqiy sinonimlarni belgilashda bunday 
yondashuvning ahamiyati kuzatilmaydi.  

Xulosa. Tilshunoslikda sinonimlarning ahamiyati cheksizdir, 
chunki u nafaqat tilning semantik xususiyatlarini tushunishda, balki 

uning evolyusiyasini tahlil qilishda ham katta rol o‘ynaydi. Sinonimlar 
tilshunoslarga so‘zlar orasidagi ma’noviy aloqalarni aniqlash, 
sinonimlar va graduonimlar orasidagi farqlarni ko‘rsatish va matnni 
chuqurroq tahlil qilish imkonini beradi. Shuningdek, sinonimlar, 
lingvistik tadqiqotlarda aniq va to‘g‘ri tarjima, til o‘qitish va texnik 
leksikalarni yaratish uchun zarur vosita sifatida xizmat qiladi. 
    Xullas, o‘zbek 
tilshunosligida sinonimlarni belgilashda an’anaviy va zamonaviy 
qarashlar tubdan farq qiladi. Keyingi yillarda lug‘aviy sinonimlarni 
ularning leksik ma’nolari tarkibini semik tahlil qilish asosida belgilash 
keng tus oldi. Sinonimlarni belgilashga bunday yondashuv ularning 
mohiyatidagi aynanlik va farqlilik belgilarini ajratishda muhim 
ahamiyatga ega bo‘lmoqda. 
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Kirish. “Bugun har bir o'qituvchi va tarbiyachi, oliygoh domlasi 

ta'lim va ilm-fan sohasidagi eng so'nggi ijobiy yangiliklarni o'quv 
jarayonlariga tatbiq eta oladigan, chuqur bilim va dunyoqarash egasi, bir 
so'z bilan aytganda, zamonamiz va jamiyatimizning eng ilg'or vakillari 
bo'lishlari kerak.”-     Sh.Mirziyoyev1.   

Mamlakatimizda zamonaviy ta’lim tizimida ijobiy o‘zgarishlar ro‘y 
bermoqda va bu o‘z navbatida jamiyatimiz hayotining barcha sohalariga 
ta’sir ko‘rsatadi. Bugun jamiyatimiz ta’lim tizimidan oliy ma’lumotli, aqlli, 
aql-idrokli, iqtidorli, doimo rivojlanib borayotgan tadbirkor, yetuk 
insonlarni yetishtirishni talab qilmoqda. Shu maqsadda, 2017-2021 
yillarda O‘zbekiston Resrublikasini yanada rivojlantirish bo‘yicha 
harakatlar strategiyasida "yuksak bilimli va intellektual rivojlangan 
avlodni tarbiyalash, oliy ta’lim muassasalarida komretentli ilmiy 
redagogik kadrlar zahirasini yaratish" vazifasi belgilandi 2 .Albatta, 
yuqoridagi talablarga javob beradigan kadrlar tayyorlash bilimli, tajribali 
o‘qituvchilarning mehnatiga bog‘liq. Bugungi kunda redagog kadrlarning 
kasbiy faoliyati va malakasi, kasb mahorati va rivojlanishga intilishiga 
alohida e’tibor qaratilmoqda. 

      Haqiqatan ham,  o’quvchilarini  xalq og’zaki ijodiga  mehr-
muhabbat ruhida tayyorlash aql-idrokini o’stirish, ma’rifat ziyosidan 
baxramand qilish, umumbashariy qadriyatlar ruhida tarbiyalash istiqlol 
talabidir. Buning uchun avvalo o’qituvchining o’zi ana Shunday buyuk 
fazilatlarga ega bo’lishi kerak. Bu uning zimmasiga juda katta ma’suliyat 
yuklaydi. Demak, bugungi o’qituvchi - ta’lim sohasini tubdan isloh qilish, 
o’tmishdan qolgan mafkuraviy qarashlar va sarqitlaridan to’la xalos etish, 
ta’lim-tarbiya jarayonini jahon rivojlangan  ta’lim darajasiga ko’tarishda 
faol ishtirok etishi bilan birga o’quvchilar qalbi va ongida  xalq og’zaki 
ijodiga  mehr-muhabbat ruhida     tarbiyalash  muhim ahamiyatga ega.  

Shuni alohida ta’kidlash kerakki, xalq og’zaki ijodiga  mehr-
muhabbat ruhida tayyorlash dastlab oilada, bog’chada keyinchalik, 
maktabda  bilim olayotgan bolalarda shakllanadi 3 . Xalqimiz qadim-
qadimdan ajoyib odatlari, o’gitlari bor, yurtga muhabbat, Ona Vatanga 
sajdagoh, kabi muqaddas bilish kabilardir. 

“O’quvchilarga qachondan boshlab, qanday qilib, qanday usulda va 
uslubda milliy qadriyatlarimiz, urf – odatlarimizni o’rgatishimiz, chuqur 
anglatishimiz kerak?”  degan savollar bilan o’qituvchilar, olimlarning 
fikrini bir qancha muammolarni yechimiga qaratgan edi. Yosh avlodni 
ta’lim mazmunini takomillashtirish bilan birga uning shaxs kamolotidagi 
ahamiyatini rivojlantirish,   o’quvchilarni milliy va umuminsoniy 
qadriyatlar asosida tarbiyalash, ayniqsa ularda xalq og’zaki ijodiga  mehr-
muhabbat ruhida tarbiyalash, barkamol avlodni voyaga yetkazishning 
bosh ob’ekti hisoblanadi.4  

O’zbekiston mustaqilligi tufayli yosh avlodni ta’lim mazmuni 
tubdan o’zgardi. Milliy va ma’naviy qadriyatar asosida yangi dasturlar, 

 
1 httрs://uzа.uz/оz/роsts/о-zbеkistоn-rеsрublikаsi-рrеzidеnti-shаvkаt-mirziyоyеvning-о-30-09-
2020. 
2 "О‘zbеkistоn Rеsрublikаsini yаnаdа rivоjlаntirish bо‘yichа hаrаkаtlаr Strаtеgiyаsi tо‘g’risi"dа 
2017-yil 7- fеvrаldаgi РF-4947-sоnli fаrmоni. 
3 Aliev A. Pedagogik madaniyat: metod va mahorat qirralari.: J.Xalq ta’limi. 1992. №    10-12 b 

darsliklar, o’quv  metodik tavsiyalar, ilmiy-metodik qo’llanmalar yaratildi. 
Dunyoqarashi, Mustaqil respublikamizda   o’quvchilarni yangi talab 
asosida o’qitish va tarbiyalashga alohida e’tibor berildi. Bugungi kunda 
xalq og’zaki ijodiga mehr-muhabbat ruhida tarbiyalash yordamida,  
o’quvchilarda odamlarga mehr-muhabbat bilan qarash, ularni xurmat 
qilish, insonning moddiy farovonligini yuksaltirish va kishilarda yuksak 
ma’naviy fazilatlarni rivojlantirishga g’amho’rlik qilish haqidagi bilim, 
ko’nikma va malakalarini shakllantirish mehnatsevarlikning asosiy 
negizini tashkil etadi.  

Adabiyotlar tahlili va metodologiya. Yosh avlod – maktab 
o’quvchilari o’z oldiga qo’ygan maqsadni uzoq vaqt davomida ko’zlab 
borishni, qiyinchilik va to’siqlarni qat’iyatlik bilan yengishni hali bilmaydi. 
U muvaffaqiyatsizlikka uchragan paytda o’z kuchiga va imkoniyat-lariga 
bo’lgan ishonchni yo’qotib qo’yishi mumkin. Xalq og’zaki ijodining 
bunday namunalarini shakllantirishda qarama–qarishliklarni ham 
uchratish mumkin. Bu kamchiliklar oila tarbiyasida yo’l qo’yilgan 
nuqsonlar oqibatida paydo bo’lishi mumkin. Bunda bola o’zining barcha 
talab va hoxishlari qondirilishiga odatlanib qolgan bo’ladi. Boladagi bu 
salbiy illatlar asosan o’z oldiga maktab tomonidan qo’ygan talablarga, 
norozilik alomatlarida namoyon bo’ladi. Shuningdek, bu yoshdagi 
o’quvchilarda mehribonlik, bilimga qiziquvchanlik kabi ijobiy xislatlar 
mavjud bo’ladi. Bu yoshdagi o’quchilarning muhim yosh xususiyatlaridan 
biri  taqlidchi-likdir. Bolalar o’z xursandchiliklarini, tashvishlarini, 
g’amginliklarini, qo’rquvlarini, qanoat hosil qilganliklarini yoki 
qanoatlanmaganliklarini samimiy ravishda, ochiq - oydin izhor qiladilar.  

Yoshlari ulg’aygan sari ularda o’z hissiyotlarini boshqarish va bu 
hissiyotlarning yoqimsiz namoyon bo’lishiga yo’l qo’ymaslik qobiliyati 
rivojlana boradi. Uchinchi sinfning boshlariga kelganda tobora ortib 
borayotgan talablar va to’g’ri tashkil qilingan ta’lim - tarbiya ishlarining 
ta’siri tufayli bu yoshdagi o’quvchilarda menatsevarlik, tirishqoqlik, 
batartiblik kabi fazilatlar paydo bo’ladi. Sekin-asta ularning hatti-
harakatlarida mehnatsevarlik xususiyatlari rivojlana boradi. O’zini tuta 
bilish va hatti - harakatlarini nazorat qilish hamda bevosita hissiyotlarga 
berilmaslik malakasi yuzaga keladi. qat’iyat va qiyinchiliklarni yengish 
malakasi o’sadi. Ayniqsa, o’zbek xalq og’zaki ijodiyoti namunalarini 
o’rganishda, yoshlarda  barkamol inson  fazilatlarini tarbiyalash uzoq 
zamonlardan beri davom etib kelayotgani, ularning xilma-xil shakl va 
metodlariga ega ekanligining guvohi bo’lamiz. Xususan, pand-nasihat 
mazmunidagi topishmoq, maqol, masal, she’r va xalq o’gitlarida bunday 
fazilatlar maslahat, nasihat, istak, buyruq shakllarda namoyon bo’ladi.5     

Tadqiqot natijalari. Xalq og’zaki ijodiyoti namunalari yordamida 
o’quvchilarida, o’qishga bo’lgan qiziqishning rivojlanishi asosan ta’limiy 
ishlarning tashkil qilinishiga  bog’liqdir. Shuning uchun o’qituvchi bu 
yoshdagi o’quvchilar bilan ishlashda ular qiziqishlarining rivojlanish 

4  ArziqulovD.N.Kasbiy kamolotning psixologik o’ziga xos xususiyatlari.:Ps.fan.nom. ..diss. 
avtoref.–T.: 2002.-22 b. 
5  RahimovB.X. Zamonaviy o’qituvchi-muloqot madaniyati ob’ekti va sub’ekti. J. Xalq ta’limi. 
2004.  №3. 88-89b.  
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qonuniyatlarini nazarda tutishi kerak. Shuni yodda saqlash kerakki, 
qiziqishlarning rivojlanishi oddiydan murakkabga, ma’lumdan 
noma’lumga, yaqindan uzoqqa. tasvirlashdan tuShunishga, dalillardan 
umumlashtirishga qarab boradi. Bu yoshdagi o’quvchida o’qishga 
bo’lgan qiziqishlarni tarbiyalash borasida o’quvchilar qanchalik yosh 
bo’lsalar, ta’lim Shunchalik ko’rgazmali bo’lishi lozimligiga e’tiborni 
qaratish kerak.  

 Bolada o’z qiyinchiliklari va nuqsonlarini tushunib, anglab 
olishda unga o’qituvchining xuddi katta dono o’rtoqdek yordam berishi 
uning shaxsiga ta’sir etishining muhim sharti hisoblanadi. Bu yerda 
o’qituvchi e’tibor berishi lozim bo’lgan ruhiy olam bilan bog’liq bo’lgan 
muhim nozik narsa bor. 

 Agar ta’lim jarayonida o’qituvchi o’z talablarining o’quvchisi 
javobida mufassalroq ochib bergan tomonlarni har yul bilan 
rag’batlantirsa, u bilan individual tarbiyaviy ishni muloqot shaklida emas, 
balki mehnatsevarlik, g’amxo’rlik tusida olib borsa, bola o’zining ichki  
kechinmalari haqida ochiq - oydin gapirib berish ehtiyojini namoyon 
qiladi. O’qishda duch kelayotgan qiyinchiliklarini aytib beradi va ayni 

chog’da o’qituvchining uni tuShunishini, unga achinishi va yordam 
berishini shohidi bo’ladi. 

Xulosa. Xulosa qilib aytganda, yoshlarda musiqiy madaniyatni 
shakllantirishda har tomonlama yuksak ma’naviyatli, axloqan yetuk, 
barkamol inson etib tarbiyalashda boy milliy qadriyatlarimiz, 
xalqimizning ulkan me’rosidan foydalanishning bugungi kunning yetakchi 
vazifalaridan biridir. O’zbek xalqi bola tarbiyasi bobida katta tajribaga 
ega. Ota-bobolarimiz uzoq asrlar davomida tarbiyaning bir qancha vosita, 
ularni qo’lga kiritganlar va bunga meros qilib qoldirganlar.Tarixan o’zbek 
xalq og’zaki ijodining bir qator janrlari tarbiya vositalari bo’lib, xizmat 
qilib kelgan. Bular: ertak, doston, rivoyat, afsona, masala, maqol, 
topishmoq, xalq kuy va qo’shiqlaridir. Ular ma’naviy-axloqiy fazilatlarni 
o’quvchi yoshlarda tarkib toptirishda muxim omil bo’lib xizmat qiladi. 
Matallar, qo’shiqlar,hikmatlar, qayroqi so’zlar, tez aytishlar, aforistik 
iboralar ham shular jumlasidandir.O’zbek xalq og’zaki ijodi namunalari 
ya’ni  xalq  qo’shiqlari  orqali  o’quvchilarda vatanga, xalqiga, mehnatga, 
tabiatga, kattalarga, ota-onaga, boshqalarga va o’z-o’ziga nisbatan 
axloqiy munosabatda bo’lishini tarbiyalash imkoniyatiga ega. 
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Muhammad Aminxo‘ja Muqimiyning ijodiy merosi sho‘ro tuzumi yillarida o‘zining xolis  bahosini 
olmadi. To‘laqonli tadqiq etilmaganiga yarasha g‘oyaviy tahrir ham qilindi. Natijada asarlarining 
mohiyatiga mutlaqo teskari talqinlar maydonga keldi. Shoir she’riyatini xolis o‘rganish zarurati paydo 
bo’ldi. Mazkur maqolada shoir adabiy merosi mustaqillik mafkurasi va adabiyotshunoslikda qaror 
topgan yangicha me’zonlar asosida xolis, qayta baholandi. Narijada shoir ijodidagi matni qayta 
tiklangan asarlarning aksariyati diniy-ma’rifiy, falsafiy, ijtimoiy mavzuda ekanligi aniqlandi. Shoirning 
dunyoqarashi, ijtimoiy voqelikka munosabati, ijodkor sifatidagi qiyofasiga xolis baho berildi.   
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Kirish. Qo‘qon adabiy muhiti tashkil topgandan buyon davom etgan 

barcha davrlarda ijod qilgan shoirlarga haq so‘zni aytish xos edi. Shunga 
yarasha sharoit mavjud edi. Qo‘qon adabiy muhitining Gulxaniy va 
Maxmur kabi o‘tkir qalam sohiblari ijodi misolida o‘zbek adabiyotida 
hajviyot, xususan, satira rivoj topdi. Turli janrlardagi 70 ga yaqin hajviy 
asarlar ijodkori bo‘lgan Maxmur satirasining markazida jamiyatning 
ijtimoiy-siyosiy nufuzga ega qatlam vakillari turganligini muayyan 
darajada Amiriy zamonidagi ijodiy so‘z erkinligidan dalolat sifatida 
baholash mumkin.  

Chor Rusiyasi istilosi davriga (XIX asrning oxirgi choragi va XX asr 
boshlari) kelib, Qo‘qon xonligi rasman tugatilib, uning o‘rniga Farg‘ona 
viloyati tashkil qilingan bo‘lsa-da, xonlik davridagi geografik-ma’muriy 
hudud doirasida shakllangan  adabiy hayot, ijodiy hamkorliklar davom 
etdi. Qo‘qon ko‘plab shoirlar uyushgan holda faoliyat ko‘rsatgan  ijodiy 
markaz vazifasini bajarishda davom etdi. Amiriy davridagi badiiy 
adabiyotning xarakterli xususiyatlaridan bo‘lgan hajviyot an’analari 
Muqimiyning  “Aroba”, “Loy”, “Bezgak”, “Pashshalar” singari yumoristik, 
“Dar shikoyati Laxtin”, “Tanobchilar”,  “Maskovchi boy ta’rifida”, “Voqeai 
Viktor”, “Saylov”, “To‘yi Iqonbachcha”, “Voqeai ko‘r Ashurboy hoji” kabi 
satirik asrlarida davom ettirildi.   

Istiqlol davri muqimiyshunosligida ikki muhim tamoyil ko‘zga 
tashlanadi: 

1. Muqimiy asarlari qo‘lyozmalari va toshbosmalarini 
matnshunoslik va adabiy manbashunoslik nuqtai nazaridan qayta tadqiq 
etish; 

2. Muqimiyning dunyoqarashi, ijtimoiy voqelikka munosabati, 
ijodkor sifatidagi o‘rnini mustaqillik mafkurasi va adabiyotshunoslikda 
qaror topgan yangicha me’zonlar asosida qayta baholash.  

Mazkur maqolada ikkinchi tamoyil yuzasidan tahlillarimizni ilmiy 
asoslaymiz.  

Adabiyotlar tahlili. Qo‘qon adabiy muhitidan boshqa bir madaniy 
va ijodiy muhitda Maxmur, Gulxaniy, Muqimiy, Hamza Hakimzoda 
Niyoziy singari haqgo‘y iste’dodlarning bemalol qalam tebratishiga men 
uncha ishonmayman. [1.42] deb yozgan edi atoqli adabiyotshunos 
Ibrohim Haqqul. XIX asrning 80-yillarida Qo‘qonda Amiriy davridagi ijodiy 
hamkorlik an’analarini izchil ravishda davom ettirgan adabiy anjuman 
tashkil topganini Furqatning ushbu fikrlari ham tasdiq etadi: «...asr 
shuarolarikim, chunonchi mavlono Muhyi va mavlono Muqimiy va 
mavlono Zavqiy va mavlono Nisbatdurlar, hamisha majlis bunyod aylab, 
zodai tab’larimizdin mushoira qilur erdik va bir g‘azalda tatabbu’ 
ko‘rguzub, bir mazmun har nav’ ifoda topar erdi”[2.12].                                        

 Bu davrda Turkiston o‘lkalarining madaniy, ijtimoiy siyosiy 
hayotida keskin o‘zgarishlar yuz berdi. Bir hududda turli madaniyat, turli 
xil e’tiqodiy qarashlar to‘qnashdi. Oqibatda yerli aholi dunyoqarashida 
ham o‘zgarishlar sodir bo‘la boshladi. She’riyat ham turli g‘oyalarni  
kuylay boshladi, natijada she’r ham oddiy xalq hayotiga yaqinlasha 
boshladi. Professor Begali Qosimov “Milliy uyg‘onish davri o‘zbek 
adabiyoti” kitobida bu davr adabiyotini quyidagicha ta’riflaydi: “Bu davr 
adabiyoti yangilanish davri adabiyotidir. Unda qadim davrlardan 
kelayotgan adabiy turlar saqlandi. Devon adabiyotida she’riyat (poeziya) 

asosiy o‘rin egalladi. Aruz asosiy vazn bo‘ldi. G‘azal, tuyuq, ta’rix, ruboiy, 
muxammas, musaddas, musamman, muvashshah va ayniqsa, 
masnaviydan keng foydalanildi. Sayohatnoma janri maydonga keldi. Ishq 
mavzusi bu davrda ham she’riyatning  markaziy mavzusi bo‘lib qoldi. 
Lekin ilohiy ishq, tasavvuf g‘oyalari kuchaydi. Yusuf Saryomiy (1845-
1912), Ziyovuddin Haziniy (1867-1923)  kabi shoirlar ko‘proq diniy-
tasavvufiy she’rlar bilan shuhrat topdilar. Badiiy adabiyotda hajviyot rivoj 
topdi. Adreslik tanqid kuchaydi. Realistik tasvir keng o‘rin ola boshladi. 
Kundalik matbuot va bosmaxonalar maydonga kelishi bilan she’riyat va 
o‘quvchi orasi yaqinlashdi... “Qo‘qonda Muqimiy (1850-1903), Zavqiy 
(1853-1921), Nisbat(1903 yil vafot etgan), Muhayyir(1845-1918), Qori 
Yusuf Muntazir (1899 yil vafot etgan), Usmonxo‘ja Zoriy (1839-1916) 
kabilar adabiy davra tashkil etdilar”[3.30]. Bu ro‘yxatga Muhyi, Furqat, 
Fansurulloh Xisrav, G‘urbat, Yoriy, Nusrat,  Pisandiy, Tahayyur,  Qoriy, 
Rojiy, Nayyiriy, Mirzoi Xo‘qandiy, Mahmud Hakim Yayfoniy, Muhsiniy, 
Shaydoi Ho‘qandiy, Mavlaviy Yo‘ldosh kabi shoirlarni ham kiritish 
mumkin. Mazkur davr adabiy muhitining o‘ziga xosliklari bu vaqtda ijod 
qilgan ijodkorlar faoliyatida aks etdi.  

Albatta, bu davrdagi Qo‘qon adabiy muhiti she’riyatida mavjud 
ijtimoiy-siyosiy hayotdagi o‘zgarishlar natijasi o‘laroq yangi mavzular, 
an’anaviylik bag‘ridagi zamonaviylik singari xususiyatlar qaror topdi. 
Jumladan, Chor Rusiyasining mustamlakachilik siyosatiga norozilik  
motivlari paydo bo‘ldi, istibdodga  nisbatan murosasizlik ifodasi bo‘lgan 
islomiy ma’rifat g‘oyalari kuchaydi. Masalan, Furqatning (1859-1909) 
“Munojoti musaddas”i, “Begim” radifli g‘azali, “Bo‘ldi” radifli 
muxammasi, Muqimiyning 1892-yildagi Toshkent qo‘zg‘olonining 
tashkilotchilaridan va faol ishtirokchilaridan In’omxo‘ja vafoti 
munosabati bilan yozilgan “Tarixi favti noibi Toshkandiy” marsiyasi, 
Zavqiyning “Ajab ermas” muxammasi kabi asarlar bu kayfiyatning ochiq 
badiiy ifodasi sifatida yuzaga keldi.  

Adabiyotshunos Q. Pardayev “Adabiy manbalar bilan ishlash 
amaliyoti (Muqimiy ijodi manbari)”[4.110] va “O‘zbek adabiyoti tarixi” 
(Muqimiy ijodi)”[5.120] o‘quv qo‘llamasi,  Adabiyotshunos 
Z.Qobilovaning “Amiriy va Muqimiy”[6.5] monografiyasini Muqimiy 
ijodiga xolis baho berilgan, shoirning badiiy mahorati qirralari o‘rganilgan 
tadqiqot sifatida baholash mumkin. Mazkur ilmiy risolalarda shoir ijodiga 
yangicha nuqtai nazar asosida, xolis ilmiy xulosalar chiqargan.  

Metadologiya. Muhammad Aminxo‘ja Muqimiy adabiy merosiga 
adabiyotshunoslikda qaror topgan bir qator tahlil metodlaridan 
foydalanilgan holda qayta o‘rganildi. Adabiyotshunoslar G‘ulom 
Karimov, Abdulatif  Turdialiyev, Qo‘ldosh Pardayevlar tomonidan chop 
etilgan Muqimiyning ijod namunalari qiyosiy o’rganilib, notog’ri o‘qilgan, 
g‘oyaviy tahrir qilingan misra va baytlar aniqlandi. Asl matnlar qayta 
tiklanib,  kontekstual, immanent, tarixiy-madaniy, psixologik, biografik 
tahlil metodlaridan foydalanib, shoirning dunyoqarashi, ijtimoiy 
voqelikka munosabati, ijodkor sifatidagi qiyofasiga xolis baho berildi.    

Natija. Muqimiy vatanimiz tarixi va xalqimiz hayotida jiddiy 
ijtimoiy-siyosiy voqealar yuz bergan ana shunday suronli bir davrda 
yashab, ijod etgan. U o‘z hayotida Chor Rossiyasining yurtimizni 
mustamlakaga aylantirgani va buning oqibatida xalq ahvoli yanada 
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og‘irlashib, zulm kuchaygani, inson qadri toptalganining guvohi bo‘ldi. 
Davr ijodkorlari singari Muqimiy ham mavjud voqelikni  anglay va badiiy 
idrok eta boshladi. Muqimiy davrdoshlari Furqat, Zavqiy, Ibrat kabi asrlar 
bo‘yi davom etib kelgan aruzda barakali ijod qilgan so‘nggi shoirlardan 
edi. Uning she’riyati sekin-asta davrda yuz berayotgan o‘zgarishlar 
kayfiyatini aks ettira boshladi.  Adabiyotshunos B.Qosimov “Milliy 
uyg‘onish davri o‘zbek adabiyoti” darsligida: “Shoir bosib o‘tgan 
murakkab ijodiy yo‘l va uning sermazmun adabiy merosini mustaqillik, 
Millat va Vatan manfaatlari nuqtai nazaridan ko‘zdan kechirish va 
xulosalar chiqarishga ehtiyoj bor.”[3.95], deb yozgan edi. Darhaqiqat, 
muqimiyshunoslik bosib o‘tgan uzoq yo‘l davomida tarixiylik tamoyili 
yetakchilik qilgan bo‘lsa-da, hukmron mafkura talablariga ortiqcha 
berilish hollari ham kuzatiladi. Shunisi diqqatga sazovorki, o‘tgan asrning 
birinchi choragida adabiyotshunoslikda Muqimiyni XIX asr oxiri XX asr 
boshida shakllanayotgan jadid adabiyotining ilk nomayondasi sifatida 
baholash ko‘zga tashlanadi. Xususan, 1934-yilda nashr etilgan 
Abdurahmon Sa’diyning “O‘zbek burjua adabiyoti,  XIX-XX asrlar” nomli 
darsligida Muqimiyni “burjua jadid shoiri, “jadidlarning salafi”[7.15] 
degan edi. Miyon Buzruk Solihov shunday  fikrlarni bildiradi: “Muqimiy, 
Muhyi, Furqat, Vasliy, Akmal kabi sonlari 50 dan ortiq shoirlarning 
jadidizm davrini ko‘rib o‘tkanlarini ko‘ramiz”[8.88]. Aslida har ikki olim 
mazkur fikrni vulgar sotsiologizm pozitsiyasida turib aytgan bo‘lsalar-da, 
ularning qarashlari haqiqatga mos kelardi. Bu haqda atoqli 
adabiyotshunos Begali Qosimov shunday yozadi: “...bizning jadidlarda 
fikr va g‘oya qorishiqligi juda kuchli. Mana, masalan, yangi o‘zbek 
adabiyotining shakllanishi boshida turgan Muqimiy, Furqatlarni oling. 
Ular 30-yillarda jadid vakillari sifatida, umuman, to‘g‘ri talqin 
qilingan”[3.88].  

Major olimi Yanosh Ekman ham  Muqimiy va uning 
davrdoshlarining ma’rifiy qarashlarini Turkistondagi jadidchilik 
harakatiga asos bo‘lganligini ta’kidlagan edi: “...Xivali shoir Avaz O‘tardan 
boshqa jadid adabiyotining dastlabki namoyandalari Muqimiy, Furqat, 
Zavqiy va Zoriy kabi Xo‘qandli shoirlardir”.[9.209] 

B.Qosimovning oliy o‘quv yurti talabalari uchun mo‘ljallangan 
“Milliy uyg‘onish davri adabiyoti” darsligida XIX asr oxiri va XX asr 
boshlarida Xorazm, Qo‘qon, Toshkent adabiy maktablarida ijod qilgan 
shoirlar hayoti va adabiy faoliyati qisqacha yoritib berilgan. Shu ijodkorlar 
orasida Muqimiy hayoti va ijodiga ham munosabat bildirilgan. 
“Muqimiyshunoslikka bir nazar” rejasida Muqimiy faoliyatini o‘rgangan 
N.Ostroumov, G‘.G‘ulom, H.Yoqubov, A.Olimjonov, H.Zaripov, 
H.Razzoqov, G‘.Karimov, A.Abdug‘afurov kabi olimlar nomlari sanab 
o‘tilgan. Shoirning hayoti haqida qisqacha to‘xtalingan. “Tanobchilar”, 
“Oqjar odamlari haqida muxammas” “Noibi Toshkandiy” ta’rix-marsiyasi, 
“Sayohatnoma” asarlari ham qisman tahlil qilingan. “Noibi Toshkandiy” 
marsiyasi haqida gapirilar ekan, darslikda “Ta’rix-marsiyada shoirning rus 
siyosatiga qarshi bosh ko‘targan qahramonga mehr-muhabbati ochiq 
ifodalanadi”, deyiladi va  tahlil so‘ngida “Afsuski, Muqimiy 1898-yilgi 
Dukchi Eshon boshchiligidagi xalq ozodlik harakatini mana shunday teran 
anglay olmadi. Rus hukumatining rasmiy talqini izidan borib, hajviyalar 
bitdi”[3.98], deb yoziladi. Ma’lumki, shoirning “Bachchag‘ar”, 
“Qurbaqalar” radifli ikki hajviyoti sho‘ro davri muqimiyshunosligida 
Dukchi eshonga bag‘ishlangan ilk she’r sifatida talqin qilingan bo‘lsa, 
istiqlol arafasida va dastlabki yillarida har ikki she’r o‘zining xolis va to‘g‘ri 
yechimini topmaganligi aytiladi. [5.39]. Shuning uchun ham B. Qosimov 
yuqoridagi fikrga kelgan.      

Muhokama. Sho‘rolar davrida Muqimiyning turli janrlardagi 
“Darig‘o mulkimiz”, “Hajvi Bekturboy”, “Dar mardumi Oqjar batariqi 
muxammas”, “Dar mazammati zamona”, “Voqeayi ko‘r Ashurboy hoji”, 
“Veksil”, “Dar mazammati qurbaqa”, “Hajvi xalifayi Mingtepa” sarlavhali 
hajviy asarlari tahrir qilinib, davr mafkurasiga moslab talqin qilinganini 
qayd etgan. Olim asl matnni tiklagan.  

O‘tgan yillar davomida tatariston jadidlarining ta’sirida Turkiston 
o‘lkalarida jadidchilik g‘oyalari yoyilganligi e’tirof etib kelindi. Aslida esa 
XIX asr oxiridagi mavjud sharoit, endi eskicha yashab bo‘lmasligini, tuzum 
ham, odamlar ham o‘zgarishi lozimligini birinchi navbatda Muqimiy 
singari ijodkorlar yaxshi anglashgan. Ular mavjud holatdan qutulishning 
yo‘lini esa ma’rifatda ko‘rganlar, shu bois ham asarlarida ma’rifat 
g‘oyalarini kuylay boshlaganlar. Adabiyotshunos olim U.Hamdam jadid 
she’riyatida eng ko‘p qalamga olingan mavzulardan birini Turkistonning, 
millatning mavjud ahvoli mavzusi ekanligini, mavzu talqinidagi umumiy 
jihatni esa “mavjud ijtimoiy voqelikdan qoniqmaslik hissining ustivorligi” 
deb belgilaydi.[10.91]. Olim mazkur mavzuda yozilgan she’rlarning 
barchasida jaholatga botgan yurt, shu holatda qoladigan bo‘lsa, qoloqlik 
domidan chiqishi amri mahol ekanligi aks etganini, shoirlar mavjud 

holatni qayd etish bilan cheklanmasdan, uning yuzaga kelish sabablarini 
tahlil, mushohada etganliklarini va shu tahlil-u mushohadalar natijasi 
o‘laroq yana bir muhim g‘oyaviy tematik yo‘nalish yurtdagi mavjud 
qoloqlik sababi bo‘lgan ijtimoiy hayotdagi illatlarni fosh etish yo‘nalishi 
vujudga kelganligini ta’kidlaydi. Aytish mumkinki, U.Hamdamning jadid 
adabiyoti mavzulari haqidagi qarashlarini Muqimiy kabi ijodkorlar qalam 
tebratgan ma’rifatchilik davriga bemalol tatbiq etish mumkin. Ta’bir joiz 
bo‘lsa, adabiyotda mazkur mavzular ma’rifatchilik davridan boshlangan. 
Xususan, Muqimiyning “Darig‘okim, ajoyib turfa bir oxir zamon bo‘ldi, Iki 
qo‘l to yoqoda yurmasang, ishlar yomon bo‘ldi” bayti bilan boshlanuvchi  
“Dar mazammati zamona” sarlavhali g‘azalida xalqning tobora din-u 
diyonatdan yiroqlashib borayotgani, axloq va tarbiya masalasi 
og‘irlashib, “ishlar yomon”lashib, millat ma’naviy inqirozga yuz tutgani  
aks etgan. Matnshunos olim Q.Pardayev mazkur g‘azal shoir asarlarining 
1958, 1960, 1974-yillardagi nashrlarida 7 bayt qisqartirilib berilganligini, 
bu holat shoirning chor mustamlakasiga nisbatan tanqidiy qarashlarini 
yashirin qolishiga olib kelganligini ta’kidlaydi va g‘azalning to‘liq matni 
Muqimiyning 1325 raqamli dastxat bayozida (120 a sahifa) berilganligini 
ta’kidlab, tushirib qoldirilgan baytlarni ma’lum qiladi. [11.29]. G‘azalning 
joriy nashrlarga kiritilmagan baytlariga diqqat qarataylik: 

        To‘lib cherkas, qizilbosh, armanilar shahrimiz ichra, 
        Musulmonlar tahipo, yaxshilar ko‘zdin nihon bo‘ldi. 
        Hamiyat aylab Ahmadjon turib tujjor ahlidin, 
        Shijoatdin tanida har sarimo‘yi sinon bo‘ldi. 
       Chidolmay g‘ayratidin yurtni xayriyatin istab, 
       Olib ahli saroyin to‘g‘ri hokimg‘a ravon bo‘ldi[12.262]. 
Tushirib qoldirilgan baytlarda g‘ayridinlar mustamlakasi dastidan 

musulmonlar oyoq osti bo‘lgani, savdogarlar bosh ko‘targani, ularning 
vakili sifatida Ahmadjon ismli tujjor bu holga chidolmay yurt xayriyatini 
o‘ylab, hokimga borgani ya’ni mavjud ijtimoiy ahvol ro‘y rost ko‘rsatilgan.  

Muqimiy millatning rivojalanishi, yuksalishiga  to‘siq bo‘layotgan 
illatlarni: jaholat, ilm-fan taraqqiyotidan ortda qolish,  o‘zaro nifoq va 
nizolar va bu illatlarning boshi bo‘lgan ichkilikbozlikni ayovsiz  qattiq  
tanqid ostiga oldi. Muqimiyning: 

Ichkilikka o‘rgatib, oxir piyonista qilib, 
O‘zlaridek sog‘ni ham qildilar cho‘log‘lar.[12.27]  
bayti Abdulhamid Cho‘lponning: “Ey  qarindoshlar...katta 

iltimosimiz shuldurki, Ovro‘poning mo‘dosidin, shishasidan, buzuq 
axloqidan namuna olmasdan va bunlarg‘a bul jihatdan taqlid qilmasdan, 
balki ilm, fan, hunar, sanoatg‘a o‘xshashlik madaniyatlaridan namuna 
olub, bul jihatdan taqlid qilmog‘imiz lozimdur. Ovro‘poning mo‘dosi, 
shishasi va buzuq axloqi sizlarni xonavayron, bevatan, asir, qul qiladur. 
Bundan saqlaningiz!.. Birodarlar, ko‘zlaringizni ochib, yaxshi 
o‘ylangizlar![13.26] degan fikriga hamohangdir. 

 Muqimiy dunyoqarashi, hayot tarzi  haqidagi asos manbalardan 
biri uning maktublaridir. Muqimiy jiyani Ro‘zimuhammad Do‘stmatovni 
ham zamonasining ilmli, dongdor kishilaridan bo‘lishini juda-juda orzu 
qilgan va bu haqda unga yuborgan maktublardan o‘qiymiz: “...xalq ichida 
bir masal bordurkim, ajab ermaskim, non-u nasib, siz qayda erdingiz va 
Moskov qayda erdi, yana oxirida, ajab ermaskim, ...bir katta amaldor 
bo‘lub shul taraflarga yana ikkinchi kelsangiz.. Ul mamlakatlarda ajoyib 
va g‘aroyib ishlar ko‘p, yozib xatingizni ko‘prog‘ qilinkim, filjumla o‘qub 
qongudek bo‘laylik. [12.339]. Qaydlardan anglashiladiki,  Muqimiy jiyani 
timsolida Vatan va millat manfaatlari uchun xizmat qiluvchi, yangi asr 
ilm-u fanidan yaxshi xabardor avlodni ko‘rgan. 

Muqimiy ijodida diniy-ma’rifiy va tasavvuf g‘oyalari bilan 
sug‘orilgan she’riy asarlar ham talaygina. Avvalo, bu hol ko‘p asrlik o‘zbek 
mumtoz adabiyotining bosh mavzusi bo‘lib kelgan ishqni kuylashga 
tutashsa,  ikkinchi tarafdan shoir bosib o‘tgan yo‘l bilan bog‘liq. Ishqi 
ilohiyni kuylash barcha mumtoz shoirlar uchun xos edi. An’anaviy 
mavzuda o‘ziga xoslik namoyon bo‘lgan ijod namunalari borki, barchasi 
asrlar osha mutolaa qilinyapti. Muqimiyga zamondosh bo‘lgan Furqat, 
Zavqiy, Muhyi, Qoriy kabi shoirlar ijodida ham diniy- ma’rifiy ruhdagi 
asarlar talaygina.  

Muqimiyning hayot yo‘li haqidagi manbalar ko‘rib chiqilganda, 
shoirning e’tiqodi, dunyoqarashi, asarlari qatidagi tasavvuf g‘oyalar ildizi 
yaqqol namoyon bo‘ladi. 

“Sharq mumtoz adabiyoti namoyandalari ijodiy merosining 
umrboqiyligini ta’minlab kelayotgan bosh omil islom ma’rifati va tasavvuf 
axloqi ekani ayni haqiqatdir”[14.87]. Shoirning “yo Rab”, “boramiz”, 
“bor”, “qaydadur”, “gul”, “yig‘lasam”, “ko‘rmay” radifli, “Oshiq 
ermasman yuzingga yakka bu Farg‘onada”, “To‘bi demakda qomating, ey 
sho‘x muddao” deb boshlanuvchi g‘azallari mazkur fikrlarning isbotidir. 

Hidoyat qilmasa tavfiqi fazling, g‘arqi isyonman, 
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Ibodatlarda nuqson ko‘p, namozimda riyo, yo Rab. 
Hayotim mazraiga ma’siyatlar donasin sochdim, 
Agarchi tongla lutf et, hosilim jurmu xato, yo Rab. 
Harimi qurbig‘a mendek gadoni yetmaki mushkul, 
Anikim dargohida bo‘lsa sultonlar gado, yo Rab.[12.18] 
“Yo rab” radifli ushbu g‘azalni  shoirning  yaratganga munojoti 

sifatida qabul qilmoq kerak. Chunki unda “g‘arqi isyon”, “ibodatlarida  
nuqson”, “namozida riyo”  bo‘lgan, hayoti davomida  hayot marzasiga 
gunoh donalarini sochgan bandaning Alloh taologa yozg‘irishlari,  O‘zidan 
hidoyat, mahshar kunida lutf etishini o‘tinib so‘rashi aks etgan.  

Jiyani Ro‘zimuhammadga yozgan xatlarida jiyanini besh vaqt 
namozni kanda qilmaslikka chaqiradi, hayit bayrami bilan qutlaydi, bu 
dunyoning bevafo ekanligini eslatadi: “Bizlar besh vaqt namozda eson-
omon yurmog‘ingizni, hech bir kasallik ko‘rmay, sihat-salomat, o‘ynab-
kulib yurmog‘ingizni Xudodan tilab yurmoqdamiz...Sizga ham iydi sharif 
muborak bo‘lg‘ay. ...Sizdan o‘tunamanki, zud-zud xat va xabaringizni 
uzmay turing. Hamma bir-biriga bu bevafo dunyoda 
g‘animatdur”[12.344].  

Muqimiyning islomiy tasavvufiy hayot tarzi haqida xabar beruvchi 
yana bir muhim manba bu Po‘latjon Qayyumovning “Tazkirai Qayyumiy” 
tazkirasidir. Unda quyidagi ma’lumot berilgan: “Muqimiy xalqg‘a shoir 
bo‘lib tanilgan. Shu ishda faqirlik ila yashagan. Husni xat egasi xattot, 
insho, tahrirda mukammal xatnavislik bilan hayot kechirgan. Imom, 
mutavalli, yo qozi bo‘lsa, ilmi tayyor edi. Bu xizmatlarni qilmadi”[15.210]. 
Darhaqiqat, Muqimiy diniy ilmlarni puxta egallagan ilm egasi edi, ammo 
o‘zigacha yashab, ijod etgan so‘fiy shoirlar kabi halol rizq topish bilan 
ya’ni xattotlik bilan kun kechirdi.  

Shoir bir baytida bu dunyoni mehnatxona deb ataydi. Kishini 
tafakkur qilishga chorlaydi va dunyoi uqbodan rohat ko‘rish mumkin 
chunki bu mehnatxonada shodlik kutib bo‘lmaydi, deb yozadi: 

G‘ofilo, fikr aylag‘il uqboni rohat istasang, 
Shodlig‘ ko‘z tutmakim, bo‘lmaydi mehnatxonada.[12.117] 
Xulosa. Tahlillardan ayon bo‘ldiki, o‘zbek adabiyotshunosligida 

hayoti va ijodi eng ko‘p o‘rganilgan shoirlardan biri shubhasiz, 
Muhammad Aminxo‘ja Muqimiydir. Aytish mumkinki, 
adabiyotshunoslikda muqimiyshunoslik yo‘nalishi paydo bo‘ldi va uning 
tarixi o‘tgan asrning birinchi choragiga borib taqaladi. Lekin ko‘plab 
tadqiqotlar, chop etilgan shoir to‘plamlarida shoir she’rlarining matni  
tahrir qilingan yoki noto‘g‘ri o‘qilgan. Biz mazkur maqolamizda 
adabiyotshunos olimlar V.Rahmonov, A.Madaminov, R.Tojiboyev, 
A.Turdaliyev, O.Jo‘raboyev, Q.Pardayev singari matnshunos olimlar 
izlanishlariga tayanib, shoir ijodiga nisbatan chalkashlik fikrlar, matn 
bilan bog‘liq xatolarni bartaraf etishga harakat qildik.  

Qo‘qon adabiy muhiti xususan, Muqimiy she’riyatida mavjud 
ijtimoiy-siyosiy hayotdagi o‘zgarishlar natijasi o‘laroq yangi mavzular, 
an’anaviylik bag‘ridagi zamonaviylik singari xususiyatlar qaror topganligi, 
Chor Rusiyasining mustamlakachilik siyosatiga norozilik  motivlari paydo 
bo‘lganligi, istibdodga  nisbatan murosasizlik ifodasi bo‘lgan islomiy 
ma’rifat g‘oyalari kuchayganligi aniqlandi. Muqimiy ijodidagi matni qayta 
tiklangan asarlarning aksariyati diniy-ma’rifiy mavzudadir. Bu asarlar 
davrlar mobaynida berkitilib,  xolisona bahosini topmadi. Mazkur 
maqoladagi tahlillar va yana boshqa tahlillarni ko‘paytirib, maktab, oliy 
ta’lim darsliklariga kiritish, o‘sib kelayotgan yosh avlodga shoirning 
xalqchil she’riyati bilan birga, falsafiy she’riyatini ham tanishtirish 
zarurdir. 
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Kirish. Hozirgi kunda sun’iy intellekt va neyron tarmoqlar 

texnologiyalari ta’lim jarayoniga faol integratsiya qilinmoqda. Xususan, 
ingliz tilini o‘qitishda zamonaviy raqamli vositalardan foydalanish ta’lim 
jarayonining samaradorligini oshirishga yordam bermoqda. Ayniqsa, 
o‘rta sinf o‘quvchilari uchun lug‘at boyligini oshirish va grammatikani 
o‘rgatishda neyron tarmoqlarning imkoniyatlari juda keng. An’anaviy 
dars usullari ko‘pincha yodlash va takrorlashga asoslangan bo‘lib, bu 
jarayon o‘quvchilar uchun qiziqarlilik jihatidan sust bo‘lishi mumkin. 
Neyron tarmoqlar esa individual yondashuv, interaktiv mashg‘ulotlar va 
real vaqt rejimida fikr-mulohazalar berish orqali til o‘rganish jarayonini 
yanada jonlantiradi. Sun’iy intellekt asosidagi dasturlar o‘quvchilarning 
qiziqishlari va o‘rganish sur’atiga mos keladigan mashqlarni taqdim 
etib, ularning bilim olishga bo‘lgan qiziqishini oshiradi. 

Ushbu tadqiqotda o‘rta sinf o‘quvchilariga ingliz tili darslarida 
lug‘at va grammatikani o‘rgatishda neyron tarmoqlarning qo‘llanilishi, 
ularning samaradorligi va ta’lim jarayoniga ta’siri o‘rganiladi. Neyron 
tarmoqlar yordamida so‘z yodlashni osonlashtirish, grammatikani 
tushuntirishning yangi usullarini qo‘llash va o‘quvchilarning nutqiy 
ko‘nikmalarini rivojlantirish imkoniyatlari tahlil qilinadi. Kelajakda ta’lim 
texnologiyalarining rivojlanishi natijasida o‘quvchilarning individual 
ehtiyojlariga mos keluvchi o‘qitish uslublari paydo bo‘lishi kutilmoqda. 
Aynan shu sababli, ushbu mavzu bugungi kunda dolzarb bo‘lib, ta’lim 
sohasida innovatsion yondashuvlarni joriy etish va ularning natijalarini 
baholash muhim ahamiyat kasb etadi. 

Adabiyotlar tahlili. Muammoga doir ilmiy tadqiqotlarni o‘rganib, 
ularni ilmiy jihatdan tahlil qilib shuni aytish mumkinki, o‘rta sinf 
o‘quvchilariga ingliz tili darslarida lug‘at va grammatikani o‘rgatishda 
neyron tarmoqlarning qo‘llanilishi so‘nggi yillarda pedagogika va sun’iy 
intellekt sohalarining kesishgan nuqtasida keng o‘rganilmoqda. Hozirgi 
zamonaviy ta’limda neyron tarmoqlar va sun’iy intellekt vositalaridan 
foydalanish o‘quvchilarning individual o‘rganish uslubiga moslashish va 
til o‘rganish samaradorligini oshirishga qaratilgan. 

O‘zbekiston va dunyo miqyosida ushbu masalaga oid tadqiqotlar 
yetarli darajada olib borilayotgan bo‘lsa-da, aynan o‘rta sinf 
o‘quvchilarining lingvistik rivojlanishiga sun’iy intellekt va neyron 
tarmoqlarning ta’sirini empirik o‘rganishga qaratilgan tadqiqotlar soni 
nisbatan cheklangan. O‘zbekistonda sun’iy intellekt va ta’lim 
texnologiyalarining qo‘llanilishi, ayniqsa, lingvistika va pedagogika 
yo‘nalishida M. Shodmonov, R. Sayfullayev, N. Xolmurodova, U. 
Nurmatova kabi olimlar tomonidan o‘rganilgan. Ularning tadqiqotlari 
neyron tarmoqlar asosida til o‘rganish jarayonini takomillashtirish, 
o‘quvchilarning mustaqil o‘rganishiga moslashgan ta’lim 
platformalarini ishlab chiqish va ularning samaradorligini baholashga 
qaratilgan. 

Til o‘rganishda sun’iy intellekt va neyron tarmoqlarni qo‘llash 
borasida xorijiy olimlarning ham qator ilmiy ishlari mavjud. Jumladan, J. 
Anderson, K. Collins, R. Ellis (2019) kabi tadqiqotchilar neyron 
tarmoqlarning til o‘rganish samaradorligiga ta’sirini empirik ravishda 
o‘rganib chiqqan. T. Mitchell va J. Carbonell (2020) esa sun’iy intellekt 

yordamida o‘quvchilarning individual o‘rganish uslublariga moslangan 
adaptiv tizimlar haqida tadqiqot olib borganlar. 

Shuningdek, Rossiya olimlaridan V.P. Korolev, M.Yu. Ivlev, Ye.P. 
Aleksandrova (2021) sun’iy intellekt va neyron tarmoqlar yordamida 
xorijiy tillarni o‘rganish texnologiyalarining afzalliklari va cheklovlari 
haqida tadqiqotlar olib borganlar. Ularning ishlarida asosan, 
o‘quvchilarning grammatik xatolarini avtomatik tahlil qilish va tuzatish, 
sun’iy intellekt yordamida lug‘at boyligini oshirish masalalari 
ko‘tarilgan. 

Umuman olganda, o‘rta sinf o‘quvchilariga ingliz tili darslarida 
lug‘at va grammatikani o‘rgatishda neyron tarmoqlarning qo‘llanilishi 
muhim ilmiy yo‘nalish hisoblanadi. Ushbu yo‘nalishda olib borilgan 
tadqiqotlar sun’iy intellektning ta’lim jarayoniga integratsiyasini yanada 
chuqur o‘rganish zarurligini ko‘rsatmoqda. Xususan, O‘zbekiston 
olimlari bu sohada dastlabki izlanishlarni olib borgan bo‘lsa-da, xorijiy 
olimlar tomonidan o‘tkazilgan tadqiqotlar sun’iy intellekt 
texnologiyalarining aniq samaradorligini empirik tarzda isbotlashga 
asoslangan. Kelajakda ushbu sohada yanada keng qamrovli tadqiqotlar 
olib borish muhim ahamiyat kasb etadi. 

Tadqiqot metodologiyasi. Neyron tarmoqlarning o‘quv 
jarayonida qo‘llanilishi. Til o‘rganishda eng muhim jihatlardan biri so‘z 
boyligini kengaytirish hisoblanadi. O‘quvchilar uchun yangi so‘zlarni 
o‘zlashtirish jarayoni an’anaviy usullarga qaraganda interaktiv 
yondashuv talab etadi. Neyron tarmoqlar o‘quvchilarning mavjud bilim 
darajasiga qarab yangi so‘zlarni tavsiya qiladi, ularni kontekst asosida 
tushuntiradi va real hayotda qo‘llash usullarini taklif etadi. Masalan, 
ChatGPT kabi sun’iy intellekt vositalari o‘quvchilar bilan interaktiv 
muloqot qilish orqali yangi so‘zlarni tushunarli va amaliy uslubda 
o‘rgatishi mumkin. 

Bundan tashqari, Duolingo va Memrise kabi platformalar 
o‘quvchilarga individual yondashuv asosida lug‘at boyligini oshirishga 
yordam beradi. Ushbu ilovalar foydalanuvchilarning qaysi so‘zlarni 
yaxshi bilishini, qaysilarini esa takrorlash kerakligini aniqlab, ta’lim 
jarayonini shaxsiylashtiradi. Xususan grammatik qoidalarni o‘zlashtirish 
ko‘plab o‘quvchilar uchun qiyinchilik tug‘diradi. Neyron tarmoqlarga 
asoslangan Grammarly yoki QuillBot kabi platformalar o‘quvchilarning 
matnlarini tahlil qilib, grammatik xatolarni aniqlaydi va ularga to‘g‘ri 
javoblarni tavsiya qiladi. Ushbu tizimlar nafaqat xatolarni tuzatishga, 
balki ularning sabablarini tushuntirishga ham yordam beradi. 

Masalan, Grammarly dasturi foydalanuvchilarning yozma 
matnlarini real vaqt rejimida tahlil qilib, grammatik, orfografik va 
stilistik xatolarni ko‘rsatadi. O‘quvchilar har bir tavsiyani o‘rganish 
orqali grammatika va sintaksis bo‘yicha tushunchalarini 
mustahkamlaydilar. Shuningdek, bu kabi platformalar o‘quvchilarga 
matn yozish ko‘nikmalarini rivojlantirish uchun qo‘shimcha mashqlarni 
taklif qilishi mumkin. 

Har bir o‘quvchining bilim darajasi va o‘rganish uslubi har xil 
bo‘lishi mumkin. Neyron tarmoqlar o‘quvchilarning ehtiyojlarini tahlil 
qilib, ularga eng mos materiallarni taklif qilish imkonini beradi. 
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Masalan, Duolingo va Memrise kabi dasturlar foydalanuvchilarning 
ta’lim natijalarini kuzatib boradi va ularga individual yondashuv asosida 
mashqlar taqdim etadi. Neyron tarmoqlar asosida ishlab chiqilgan 
ta’lim tizimlari o‘quvchilarning qiyinchilik darajasini aniqlaydi va 
ularning bilim darajasiga mos bo‘lgan topshiriqlarni taqdim etadi. 
Shunday qilib, har bir o‘quvchi o‘zining o‘rganish tezligiga mos 
keladigan materiallardan foydalanish imkoniyatiga ega bo‘ladi. 

Bundan tashqari ingliz tilida to‘g‘ri talaffuz qilish o‘quvchilar 
uchun katta muammo bo‘lishi mumkin. Google Assistant, Siri yoki 
Microsoft Speech API kabi ovozli yordamchilar neyron tarmoqlar 
asosida ishlaydi va o‘quvchilarning talaffuzini tahlil qilib, ularga 
takomillashtirish bo‘yicha tavsiyalar beradi. Ushbu texnologiyalar orqali 
o‘quvchilar o‘zlarining talaffuz darajasini oshirish va so‘zlashuv 
ko‘nikmalarini rivojlantirish imkoniyatiga ega bo‘ladilar. 

Misol uchun, ELSA Speak kabi dasturlar foydalanuvchilarning 
talaffuzini tahlil qilib, ularga real vaqt rejimida to‘g‘ri talaffuz qilish 
bo‘yicha fikr bildiradi. Bu esa o‘quvchilarga mustaqil ravishda talaffuzni 
rivojlantirish va o‘z nutqini yanada ravon qilish imkoniyatini yaratadi. 

Qisqacha qilib aytganda neyron tarmoqlarning ingliz tili ta’lim 
jarayonida qo‘llanilishi o‘quvchilarga so‘z boyligini kengaytirish, 
grammatikani o‘zlashtirish, individual yondashuv asosida o‘qish va 
talaffuzni rivojlantirish imkoniyatlarini taqdim etadi. Ushbu 
texnologiyalar yordamida ta’lim jarayoni yanada samarali va qiziqarli 
bo‘lishi mumkin. Kelajakda sun’iy intellekt asosida ishlab chiqilgan 
ta’lim platformalarining yanada rivojlanishi o‘quvchilarning ingliz tilini 
o‘rganish jarayonini takomillashtirishda muhim ahamiyat kasb etadi. 

Tadqiqot natijalari. Ingliz Tilini O‘qitishda Neyron Tarmoqlarning 
Amaliy Qo‘llanilishi. Zamonaviy ta’lim jarayonida sun’iy intellekt va 
neyron tarmoqlarning roli ortib bormoqda. Ayniqsa, chet tillarini 
o‘qitishda bu texnologiyalar samaradorlikni oshirish, individual 
yondashuvni shakllantirish va o‘quvchilarning bilim olish jarayonini 
tezlashtirish imkonini beradi. Ingliz tilini o‘qitishda neyron 

tarmoqlardan foydalanish bo‘yicha bir qancha amaliy vositalar mavjud 
bo‘lib, ularning har biri o‘ziga xos vazifalarni bajaradi. 

Duolingo – bu til o‘rganish jarayonida eng mashhur 
platformalardan biri hisoblanadi. U o‘quvchilarga individual o‘quv 
rejimlarini shakllantirish, yangi so‘zlarni o‘rganish va grammatika 
bilimlarini mustahkamlash imkoniyatini yaratadi. Duolingo sun’iy 
intellekt yordamida har bir foydalanuvchining bilim darajasiga mos 
ravishda mashqlar taklif qiladi va shu orqali o‘quv jarayonini samarali 
tashkil etadi. 

Shuningdek bu platformalar nafaqat til o‘rgatish uchun balki 
bilimni pullash hamdir. Ma’lumot uchun 2023-yilda taʼlim ilovalari 
bozori 6 milliard dollarga yaqin daromad keltirdi, bu daromadning 
yarmidan koʻpi Udemy, Coursera va LinkedIn Learning kabi 
provayderlarning onlayn kurslaridan tushgan. 

 1-diagramma. Duolingo daromadi 2020-2024 ($mm)1  
 

 
1-jadval. 2012 yildan 2023 yilgacha platformada Duolingo kurslari mavjud2 

 

Yil Mavjud kurslar 

2012  5 

2014  11 

2016  18 

2018 62 

2019 91 

2020 95 

2021  98 

2022 102 

2023  105 

 
Grammarly – yozma nutqni rivojlantirishga qaratilgan dastur 

bo‘lib, u matnlarni grammatik xatolar bo‘yicha tahlil qiladi va ularni 
to‘g‘ri tuzatishga ko‘maklashadi. Neyron tarmoqlar asosida ishlovchi 
ushbu dastur matnning tuzilishini tahlil qiladi, kontekstga mos 
keladigan tuzatishlarni taklif etadi hamda yozma ifodaning yanada aniq 
va mantiqiy bo‘lishiga yordam beradi. 

Google Translate va DeepL – tarjima vositalari bo‘lib, yangi 
so‘zlarni tushunish va ularning kontekstda qo‘llanilishini o‘rganishda 
juda foydalidir. Neyron tarmoqlarga asoslangan ushbu dasturlar oddiy 
lug‘atlarga qaraganda ancha rivojlangan bo‘lib, butun jumlalar va 
matnlarni yanada tabiiy tarjima qilish imkoniyatini beradi. O‘quvchilar 
ushbu ilovalar orqali nafaqat so‘zlarning ma’nosini, balki ularning turli 
kontekstlarda qanday qo‘llanilishini ham tushunishlari mumkin. 

Speechnotes va Elsa Speak – talaffuzni yaxshilash uchun maxsus 
ishlab chiqilgan dasturlar hisoblanadi. Ular foydalanuvchining aytgan 
so‘zlarini tahlil qilib, ularning to‘g‘ri talaffuz qilinishini ta’minlaydi. Elsa 
Speak sun’iy intellekt yordamida o‘quvchining talaffuz xatolarini 
aniqlaydi va ularni to‘g‘rilash bo‘yicha tavsiyalar beradi. Bu esa ayniqsa, 
talaffuzi murakkab bo‘lgan o‘quvchilar uchun juda foydali vositadir. 

Yuqoridagi sanalganlarning barchasi ingliz tilini o‘rganish 
jarayonini yanada qulay, samarali va interaktiv qilishga yordam beradi. 
Neyron tarmoqlarning rivojlanishi bilan ushbu texnologiyalar yanada 
takomillashib, kelajakda til o‘rganish jarayonining ajralmas qismiga 
aylanadi. O‘qituvchilar va o‘quvchilar ushbu ilovalardan faol 
foydalanish orqali til o‘rganish natijalarini sezilarli darajada 
yaxshilashlari mumkin. 

 
2-jadval. Ingliz tilini o‘rgatishda neyron tarmoqlar qo‘llanilishining samaradorligi bo‘yicha statistik ma’lumotlar  

Ko‘rsatkichlar An’anaviy 

ta’lim (%) 

Neyron tarmoqlar 

asosida ta’lim (%) 

Manba va izoh 

So‘z boyligini 3 oy ichida oshirish 

darajasi 

45% 78% Duolingo va Memrise foydalanuvchilari o‘rtasida 

o‘tkazilgan tadqiqot natijalari 

 
1 https://www.businessofapps.com/data/duolingo-statistics/?utm 2 https://www.businessofapps.com/data/duolingo-statistics/?utm  
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Grammatik xatolarni aniqlash aniqligi 60% 92% Grammarly va QuillBot sinovlari asosida 

Individual ta’limga moslashish 

darajasi 

50% 85% Sun’iy intellekt asosidagi ta’lim tizimlari natijalari 

Talaffuzni yaxshilashdagi 

samaradorlik 

40% 80% ELSA Speak foydalanuvchilarining natijalari 

O‘quvchilar qiziqishining ortishi 55% 88% Interaktiv ta’lim usullaridan foydalangan o‘quvchilar 

fikri asosida 

O‘rganish jarayoniga sarflangan 

o‘rtacha vaqt kamayishi 

- 30% gacha qisqarish Sun’iy intellekt asosida ta’lim olgan o‘quvchilarning 

natijalari 

 
Jadvaldan ko‘rinib turibdiki, neyron tarmoqlar asosida ishlovchi 

ta’lim platformalari an’anaviy metodlarga qaraganda samaraliroq 
bo‘lib, ularning o‘quv jarayonida qo‘llanishi natijasida so‘z boyligini 
kengaytirish, grammatik xatolarni kamaytirish va talaffuzni yaxshilash 
imkoniyati ancha yuqori. Bu esa ta’lim jarayonining interaktiv va 
individual yondashuv asosida samarali tashkil etilishiga yordam beradi. 

Muxokama.  
Kelajakdagi Imkoniyatlar. Hozirgi davrda sun’iy intellekt va neyron 

tarmoqlar texnologiyalari ta’lim sohasiga keng kirib kelmoqda. Ayniqsa, 
ingliz tilini o‘qitish jarayonida bu texnologiyalar innovatsion 
yondashuvlarni shakllantirish, o‘quvchilarning ehtiyojlariga mos ta’lim 
dasturlarini yaratish va samaradorlikni oshirish imkonini bermoqda. 
Kelajakda bu yo‘nalish yanada rivojlanib, ingliz tilini o‘rganish jarayonini 
mutlaqo yangi bosqichga olib chiqishi kutilmoqda. 

Virtual O‘qituvchilar. Sun’iy intellektga asoslangan virtual 
o‘qituvchilar ta’lim tizimida muhim o‘rin egallaydi. Ular real vaqt 
rejimida o‘quvchilar bilan muloqot qilib, tabiiy tilni tushunish va qayta 
ishlab chiqish qobiliyatiga ega bo‘ladi. Virtual o‘qituvchilar turli so‘z 
boyligi, talaffuz va grammatik xatolarni aniqlash imkoniga ega bo‘lib, 
o‘quvchilarga individual tahlil va tavsiyalarni taqdim etadi. Bundan 
tashqari, bunday tizimlar o‘quvchilarning qiziqishlariga mos ravishda 
interaktiv mashg‘ulotlarni tashkil qilishi va ularning nutq ko‘nikmalarini 
rivojlantirishga yordam berishi mumkin. 

To‘liq Individual Yondashuv. Kelajakda sun’iy intellekt har bir 
o‘quvchi uchun shaxsiy ta’lim dasturlarini shakllantirishga qodir bo‘ladi. 
Hozirgi kunda ham moslashuvchan ta’lim platformalari mavjud bo‘lsa-

da, kelajakda sun’iy intellekt ularni yanada takomillashtirib, har bir 
o‘quvchining qobiliyati, o‘rganish tezligi va individual ehtiyojlariga mos 
o‘quv rejalarini yaratadi. Misol uchun, o‘quvchi qaysi mavzuda 
qiynalayotgan bo‘lsa, sun’iy intellekt buni aniqlab, shu mavzuga ko‘proq 
e’tibor qaratadigan mashqlarni taklif qilishi mumkin. Bu esa til o‘rganish 
jarayonini tezlashtirib, samaradorligini oshiradi. 

Sun’iy Intellekt Yordamida Sinov va Baholash. An’anaviy baholash 
tizimlari ko‘p hollarda inson omiliga bog‘liq bo‘lib, subyektiv xatolarga 
yo‘l qo‘yilishi mumkin. Sun’iy intellekt esa baholash jarayonini 
avtomatlashtirib, neytral va aniq natijalar taqdim etishi mumkin. 
Masalan, yozma ishlarni tekshirishda neyron tarmoqlar grammatika, 
imlo va uslub xatolarini aniqlabgina qolmay, balki o‘quvchining fikrlarini 
ifodalash qobiliyatini ham tahlil qilishi mumkin. Bundan tashqari, sun’iy 
intellekt ovozli nutqni ham baholab, talaffuz, intonatsiya va so‘zlar 
orasidagi bog‘liqlikni tahlil qilish orqali o‘quvchilarga aniq tavsiyalar 
berishi mumkin. 

Sun’iy intellekt texnologiyalarining jadal rivojlanishi ingliz tilini 
o‘qitish jarayonida katta o‘zgarishlarni yuzaga keltiradi. Virtual 
o‘qituvchilar, individual ta’lim dasturlari va avtomatlashtirilgan 
baholash tizimlari o‘quvchilarning til o‘rganish jarayonini yanada qulay 
va samarali qiladi. Kelajakda bu texnologiyalar yanada rivojlanib, inson 
omiliga bog‘liq bo‘lgan cheklovlarni bartaraf etib, til o‘rganishni oson, 
qiziqarli va interaktiv jarayonga aylantiradi. Sun’iy intellektning ta’lim 
sohasiga integratsiyasi natijasida har bir o‘quvchi o‘z ehtiyojlariga mos 
keladigan, samarali va shaxsiylashtirilgan ta’lim olish imkoniyatiga ega 
bo‘ladi. 

 

3- jadval.  
Kelajakda sun'iy intellekt va neyron tarmoqlar texnologiyalarining ta'lim sohasida keng qo'llanilishi ta'lim jarayoniga ta'siri bo'yicha ba'zi statistik 

prognozlar.3  

Yo'nalish Prognoz 

Personalizatsiyalangan 
ta'lim 

SI yordamida individual o'quv dasturlarini yaratish orqali o'quvchilarning o'zlashtirish darajasi 30% ga oshishi 
mumkin. 

Avtomatlashtirilgan 
baholash 

Neyron tarmoqlar asosidagi baholash tizimlari o'qituvchilarning baholashga sarflaydigan vaqtini 40% ga 
qisqartirishi kutilmoqda. 

Til o'rganish SI asosidagi til o'rgatish platformalari yordamida o'quvchilarning yangi tilni o'rganish tezligi 25% ga oshishi 
mumkin. 

Talaffuzni yaxshilash Ovozli yordamchilar va SI asosidagi dasturlar yordamida o'quvchilarning talaffuz aniqligi 35% ga yaxshilanishi 
kutilmoqda. 

O'quv jarayonini tahlil qilish SI yordamida o'quvchilarning faoliyatini tahlil qilish orqali ularning muvaffaqiyat darajasini 20% ga oshirish 
imkoniyati mavjud. 

 
Tavsiyalar. Zamonaviy texnologiyalarning rivojlanishi ta’lim 

tizimiga ham sezilarli ta’sir ko‘rsatmoqda. Xususan, sun’iy intellekt (SI) 
va neyron tarmoqlar ta’lim jarayonini yangicha yondashuvlar asosida 
takomillashtirish imkonini bermoqda. Ushbu texnologiyalar ta’lim 
jarayonining turli jihatlariga integratsiya qilinishi orqali o‘quv jarayoni 
yanada samarali va interaktiv bo‘lishi mumkin. Biroq, bu jarayonda 
o‘qituvchilarning tayyorgarligi va sun’iy intellekt vositalaridan to‘g‘ri 
foydalanish muhim ahamiyat kasb etadi. Shu bois, ta’lim tizimida sun’iy 
intellekt imkoniyatlaridan foydalanishni kengaytirish maqsadida 
quyidagi tavsiyalarni amalga oshirish lozim. 

- O‘qituvchilar uchun sun’iy intellekt va neyron tarmoqlardan 
foydalanish bo‘yicha maxsus treninglar. Bugungi kunda sun’iy intellekt 
texnologiyalaridan unumli foydalanish uchun o‘qituvchilar tegishli bilim 
va ko‘nikmalarga ega bo‘lishi kerak. Aks holda, mavjud texnologik 
imkoniyatlardan samarali foydalanish qiyinlashadi. Shu bois, 
pedagoglar uchun maxsus treninglar tashkil etish zarur. Ushbu 
treninglarda sun’iy intellektning ishlash tamoyillari, ta’lim jarayonida 

 
3 Muallif ishlanmasi 

undan qanday foydalanish mumkinligi va o‘quvchilarga texnologiyalar 
yordamida qanday bilim berish lozimligi tushuntiriladi. Treninglar orqali 
o‘qituvchilar sun’iy intellektga asoslangan dasturlarni, masalan, til 
o‘rgatish platformalari, avtomatlashtirilgan baholash tizimlari va 
interaktiv darsliklarni o‘z faoliyatlarida qo‘llashni o‘rganadilar. 

- O‘quv dasturlariga sun’iy intellekt vositalarini integratsiya 
qilish. Sun’iy intellekt texnologiyalaridan ta’lim jarayonida kengroq 
foydalanish uchun o‘quv dasturlariga ushbu vositalarni kiritish 
muhimdir. Masalan, chet tillarini o‘rgatish jarayonida neyron 
tarmoqlarga asoslangan ovoz tanish texnologiyalari, matn tarjima 
tizimlari va interaktiv chatbotlardan foydalanish mumkin. Bunday 
vositalar o‘quvchilarga o‘zlashtirish jarayonida ko‘proq mustaqillik 
berib, ularning individual ehtiyojlariga mos ta’lim olish imkoniyatini 
yaratadi. Sun’iy intellekt vositalarining o‘quv dasturlariga integratsiya 
qilinishi nafaqat chet tillari, balki boshqa fanlarni o‘rganishda ham 
samarali natijalar berishi mumkin. Misol uchun, matematika yoki 
dasturlashni o‘rganishda avtomatlashtirilgan topshiriqlar va 
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muammolarni hal qilish tizimlari yordamida o‘quvchilar o‘z bilimlarini 
mustahkamlashlari mumkin. 

- Sun’iy intellekt asosida ishlovchi ta’lim platformalarini ishlab 
chiqish. Har bir o‘quvchining qobiliyati va ehtiyojlari har xil bo‘lgani 
sababli, sun’iy intellektdan foydalanib, shaxsiy yondashuv asosida 
ta’lim berish muhim ahamiyat kasb etadi. Buning uchun sun’iy intellekt 
asosida ishlovchi ta’lim platformalarini ishlab chiqish zarur. Bunday 
platformalar o‘quvchilarning bilim darajasini baholash, ularga 
individual tavsiyalar berish va ta’lim jarayonini optimallashtirish 
imkonini yaratadi. Masalan, neyron tarmoqlarga asoslangan dasturlar 
orqali o‘quvchilar o‘zlarining kamchiliklarini aniqlab, shu sohalarda 
ko‘proq mashq qilish imkoniyatiga ega bo‘ladilar. Bundan tashqari, 
sun’iy intellekt algoritmlari yordamida har bir o‘quvchi uchun mos 
keluvchi o‘quv materiallari va mashg‘ulotlar tavsiya etilishi mumkin. 

Xulosa. Zamonaviy ta’lim jarayonida sun’iy intellekt va neyron 
tarmoqlarning imkoniyatlaridan foydalanish o‘quv jarayonining 
samaradorligini oshirishda muhim ahamiyat kasb etmoqda. Ingliz tili 
darslarida, ayniqsa, o‘rta sinf o‘quvchilari uchun lug‘at va grammatika 
qoidalarini o‘rgatishda neyron tarmoqlarning qo‘llanilishi ta’limni 
yanada interaktiv va individuallashtirilgan holga keltiradi. 

Neyron tarmoqlar asosida ishlaydigan ilovalar va platformalar 
o‘quvchilarga yangi so‘zlarni tezroq yodlash, ularning ma’nosini 
kontekstda tushunish va grammatik qoidalarni qo‘llashda yordam 
beradi. Masalan, sun’iy intellekt yordamida ishlovchi dasturlar 
o‘quvchining bilim darajasini tahlil qilib, unga mos topshiriqlarni taqdim 
etishi mumkin. Shuningdek, neyron tarmoqlarga asoslangan chat-
botlar va ovozli yordamchilar o‘quvchilar bilan muloqot qilib, ularning 
talaffuzi va gapirish ko‘nikmalarini rivojlantiradi. 

Bundan tashqari, neyron tarmoqlar matnlarni tahlil qilish, 
grammatik xatolarni tuzatish va takomillashtirishda ham samarali 
qo‘llanilishi mumkin. Interaktiv mashqlar, avtomatlashtirilgan testlar va 
moslashuvchan o‘quv dasturlarining qo‘llanilishi natijasida 
o‘quvchilarning til o‘rganish jarayoniga bo‘lgan qiziqishi oshadi va bilim 
olish jarayoni tezlashadi. 

Umuman olganda, ingliz tili ta’limida neyron tarmoqlardan 
foydalanish o‘quvchilarning mustaqil o‘rganish imkoniyatlarini 
kengaytiradi, individual yondashuvni kuchaytiradi va darslarning 
samaradorligini oshiradi. Kelajakda bu texnologiyalarning yanada 
rivojlanishi va ta’lim tizimiga chuqur integratsiyalashuvi o‘quvchilarning 
lingvistik ko‘nikmalarini rivojlantirishda yangi imkoniyatlar yaratishi 
shubhasiz. 
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KIRISH 
Bugungi tilshunoslikda atamalar tizimini chuqur o‘rganish va 

ularning tavsifiy xususiyatlarini aniqlash dolzarb masalalardan biri 
sanaladi. Chunki lingvistik atamalar nafaqat ilmiy tafakkur vositasi, balki 
tilshunoslik fanining rivojlanish darajasini belgilovchi muhim birliklardir. 
Har bir tilshunoslik maktabi va yondashuv o‘zining terminologik 
apparatini shakllantirgan bo‘lib, ularning izohlanishi va qo‘llanilishi 
lingvistik konsepsiyalarning aniq va ravon ifodalanishini ta’minlaydi. 
Tadqiqotlarda ko‘rsatilishicha, so‘zning lingvistik birlik sifatida grafik, 
fonetik, grammatik, semantik va struktur mezonlar asosida izohlari 
farqlanadi (N.M. Shanskiy). Bunda, masalan, fonetik shakllanganlik, 
semantik valentlik, leksik va grammatik o‘ziga xoslik asosiy belgi sifatida 
ajratib ko‘rsatiladi. Zamonaviy lingvistikada terminlarning sinonim, 
omonim, polisemantik, dublet va shartli sinonim kabi turlarini ajratish 
terminologik lug‘atlarni tuzishda ham muhim ahamiyat kasb etadi (O.D. 
Adonina, B.D. Sirenov). Ayniqsa, A.Hojiyevning fikricha, terminlar 
o‘rtasidagi aloqadorlikni ko‘rsatish ularning ma’nosini aniq anglashga 
yordam beradi. Ushbu maqolada lingvistik atamalarning tavsifi, 
ularning tasnifi va izohlanish prinsiplari o‘rganiladi. Maqola davomida 
terminlarning lug‘atlarda qanday berilishi, ularning semantik va 
struktur farqlari, shuningdek, tasnifiy mezonlari tahlil qilinadi. Shu 
orqali lingvistik atamalar tizimini yanada mukammal va aniq 
shakllantirish masalasiga ilmiy yondashuv taqdim etiladi. 

ADABIYOTLAR TAHLILI 
Lingvistik atamalar masalasi bo‘yicha bir qator olimlar tomonidan 

muhim tadqiqotlar olib borilgan. N.M. Shanskiy o‘z ishlarida so‘z va 
termin o‘rtasidagi farqni aniqlab, ularning grafik, fonetik va grammatik 
xususiyatlarini chuqur tahlil qilgan. A.Hojiyev esa lingvistik 
terminlarning izohlanishida ularning o‘zaro bog‘liqligini va mazmuniy 
aniqligini ta’minlash zarurligini ta’kidlaydi. O.D. Adonina va B.D. Sirenov 
terminlarning sinonimiya, omonimiya va polisemiyasi kabi 
xususiyatlarini o‘rganib, terminologik lug‘at tuzishda bu holatlarni 
hisobga olish muhimligini ko‘rsatgan. Ularning ishlari lingvistik 
atamalarni tasniflash va izohlash mezonlarini aniqlashga asos bo‘lib 
xizmat qilmoqda. Shuningdek, zamonaviy tilshunoslikda 
terminologiyaning izchil va standart shakllarini yaratish bo‘yicha olib 
borilayotgan tadqiqotlar lingvistik atamalar tizimini boyitishga xizmat 
qilmoqda. 

METODLAR 
Mazkur tadqiqotda lingvistik atamalarni tavsiflashda tavsifiy 

(deskriptiv) va taqqoslamali (komparativ) usullar asosiy metod sifatida 
qo‘llanildi. Tavsifiy usul orqali atamalarning struktur, semantik va 
funksional xususiyatlari aniqlab chiqildi. Taqqoslamali metod 
yordamida turli tilshunoslik manbalarida uchraydigan atamalar o‘zaro 
solishtirildi va ularning umumiy hamda farqli jihatlari belgilandi. 
Shuningdek, lingvistik lug‘atlar va terminologik qo‘llanmalarda mavjud 
bo‘lgan tasnifiy mezonlar tahlil qilindi. Ma’lumotlarni tahlil qilishda 

 
1 Шaнcкий Н.М. Лeкcикoлoгия coврeмeннoгo руccкoгo языкa. − М., 1972. − С. 11. 
2  Aдoнинa O.Д. Лингвиcтичecкaя хaрaктeриcтикa экoнoмичecкoй тeрминocиcтeмы 

coврeмeннoгo фрaнцузcкoгo языкa (нa мaтeриaлe фрaнцузcкoй тeрминoгрaфии): Aвтoрeф: 

диcceр. кaнд. филoл. нaук. – Мocквa, 2005. – 20 c. – C.9. 

statistik va kontekstual yondashuvlar ham qo‘llanib, atamalarning 
qo‘llanish chastotasi va matndagi o‘rni o‘rganildi. Natijada lingvistik 
atamalar tizimini shakllantirish va ularni aniq belgilash bo‘yicha ilmiy 
xulosalar chiqarildi. 

NATIJALAR 
Tadqiqotning natijalariga ko‘ra, yondashuvga qarab,  so‘zni 

izohlashning turli mezonlari farqlanadi: grafik, fonetik, grammatik, 
semantik,  struktur va boshqalar. Masalan, N.M.Shanskiy  so‘zdagi 
quyidagi asosiy xusisiyatni til birligi  sifatida ajratib ko‘rsatadi: 1) fonetik 
shakllanganlik; 2) semantik valentlik; 3) bir urg’uga egalik; 4)  leksik va 
grammatik  o‘ziga   xoslik; 5) tovush va ma’noning doimiyligi; 6) 
ma’noning yangilanishi; 7) yaxlitlik va bir xillik; 8)  so‘z birikmalarida 
qo‘llanishning mustaqil qo‘llanishdan ko‘pligi; 9) izolyatsiyalanganlik; 
10) nominativlik. Mazkur belgilardan so‘zning izohini boshqa 
birliklardan farqlash uchun minimum  sifatida 1) fonetik shakllanganlik; 
2) semantik valentlik; 3) bir urg’uga egalik;4)  leksik va grammatik  o‘ziga   
xoslik kabi belgilarni ajratadi1. 

B.D.Sirenovning fikricha, termin semantik yoki ensiklopedik  
tavsifida  leksikografik pometaning ahamiyati katta. Pometalar qisqaligi 
bilan lug’at maqolasining ixchamligiga olib kelsa, shu qisqa shaklida 
aniq axborot(hamma lug’at  maqolasida bir xil axborot)ni tashiydi. 

O.D.Adonina S.V.Grinyevga asoslangan holda polisemantik, 
omonim, sinonim terminlarni ajratadi. O.D.Adoninaga ko‘ra, 
polisemantik terminlar  sifatida  o‘zaro semantik bog’liqlikka ega b 
o‘lgan, bir   sohada ikki va undan ortiq ma’no bildiruvchi terminlar 
tushuniladi. Bu terminlarning asosiy semasi umumiy bo‘lib, semantik 
farq semantik periferiyada codir bo‘ladi. Omonim terminlar  esa bir 
yoki boshqa  sohaga oid terminlar bo‘lib, o‘zaro yaqin ma’noga ega 
bo‘lmaydi. Tadqiqotchining fikriga ko‘ra, ularda ma’no yaqinligi yoki 
umuman mavjud  emas, yoki asosiy semasida  emas, balki ikkinchi 
darajali  semada uchraydi2. Dublet termin bir tilga mansub turli shaklga 
ega  bo‘lgan yoki turli tilgan mansub, turli ma’noli absolyut sinonim 
termin sanaladi. Turli tildagi dubletlarning hosil b o‘lishiga ayni tilda o‘z 
va  o‘zlashma qatlamgaoid terminning bir vaqtda parallel qo‘llanishidan 
kelib chiqadi3. 

Dublet terminlarning  so‘z-termin va birikma-termin kabi 
ko‘rinishlari uchraydi. Masalan, iqtisod   sohasi terminlarida quyidagi 
dubletlar uchraydi:  

1) apport / part (vznos, ulush);  
2) actifs / patrimoine (iqtisodiy birlikka teng keluvchi 

boylik va pul vositalari birligi);  
3) capital circulant / capital roulant (aylanma kapital);  
4) banque des banques / banque centrale (markaziy 

bank); 
5) apport en numeraire / apport d'argent (vznos, ulush, 

naqd t o‘lov). 

3  Aдoнинa O.Д. Лингвиcтичecкaя хaрaктeриcтикa экoнoмичecкoй тeрминocиcтeмы 

coврeмeннoгo фрaнцузcкoгo языкa (нa мaтeриaлe фрaнцузcкoй тeрминoгрaфии): Aвтoрeф: 

диcceр. кaнд. филoл. нaук. – Мocквa, 2005. – 20 c. – C.10. 
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Shartli sinonim terminlar  esa bir xil bo‘lmagan, ammo  o‘xshash 
ma’noga ega  bo‘lgan terminlarni  o‘z ichiga oladi. Har xil tasnif, turli 
ilmiy maktablar nazariyasi va yondashuvlarga qarab bir tushunchaning 
turli tomonlarini aks ettiruvchi atamalar, shuningdek, biri ikkinchisidan 
ma’no jihatidan biroz kengroq  bo‘lgan atamalar shartli terminlardir. Bu 
kabi birliklarning mavjudligi ma’lum sharoitda ularni ekvivalent  sifatida 
ishlatishga imkon beradi.  

 Lingvistik ensiklopedik lug’atlarda bunday terminlarning berilishi 
muammosiga alohida e’tibor berish maqsadga muvofiq. Odatda,   
sinonim va dublet terminlar terminologik lug’atlarda “ayn.” pometasi 
bilan ko‘rsatiladi. A.Hojiyev “ O‘zbek tili tilshunoslik terminlari 
lug’ati”da bu tamoyilni quyidagicha izohlaydi: “Ayrim terminlar 
mazmuni yoki qandaydir bir xusisiyati bilan boshqa termin yoki 
terminlarga aloqador bo‘lishi mumkin. Bunday aloqadorlikni ko‘rsatish 
shu terminlar bildiradigan  lingvistik tushunchalarning mohiyatini aniq 
va oson tushunishga yordam beradi. Lug’atda terminlarning ana 
shunday aloqadorligi maxsus belgilar bilan k o‘rsatildi. Bular 
quyidagilar: ayn. (aynan), q. (qarang), qiyos. (qiyoslang), zid. (ziddi). 
Ayn. belgisi terminning havola qilinayotgan (ayn. belgisidan so‘ng 
kelayotgan) termin bilan aynan bir xil ma’noli ekanini bildiradi va shu 
terminning asosiy variant  emasligini, asosiysi ayn. belgisidan keyingi 
termin ekanligini k o‘rsatadi.  

KATTA HARF −ayn. Bosh harf.  
TASVIRIY SHAKL − ayn. Analitik shakl. Q. belgisi shu terminga 

aloqasi  bo‘lgan terminlar uchun tuzilgan lug’at maqolasiga qarashga 
undaydi. Bu terminlar uchun tuzilgan lug’at maqolasiga qarash bilan 
izohlanayotgan terminning mazmunini, u bildiradigan  lingvistik 
tushunchaning mohiyatini oson, aniq va to‘la tushunish imkoni 
tug’iladi. Mas., sof bog’lama terminiga tuzilgan lug’at maqolasi bilan 
shu maqolada h. belgisi bilan k o‘rsatilgan bog’lama termini uchun 
tuzilgan lug’at maqolasini qiyoslab ko‘ring” 4 .  Quyida  o‘sha lug’at 
maqolalarini keltiramiz: 

BOG’LAMA. fe’l bo‘lmagan  so‘zni fe’lga   xos ma’no va vazifaga 
moslovchi yordamchi fe’l. Mas., Tolib rassom bo‘ldi, Tolib rassom 
bo‘lyapti, Tolib rassom bo‘lmoqchi gaplarida b o‘l yordamchisi rassom  
so‘zi bilan qo‘llanib, mayl, zamon, shax-son ma’nolarining ifodalanishi 
uchun xizmat qilyapti. Bog’lama vazifasini bajaruvchi birlik  o‘z  leksik 
ma’nosini qisman saqlashi yoki faqat bog’lama vazifasini bajarishi 
mumkin. Shunga ko‘ra, bog’lamaning ikki turi farqlanadi: 1) sof 
bog’lama (q.), 2) yarim mavhum bog’lama (q.).  

SOF BOG’LAMA.  leksik ma’nosini yo‘qotgan, sof grammatik vazifa 
bajaruvchi bog’lama. Mas., edi, ekan t o‘liqsiz fe’llari... Q. Bog’lama5.  

Demak, q. belgisi ishorasida bog’lama termini lug’at maqolasiga 
qarab, avvalo, bog’lama va uning turlari haqida tasavvur hosil qilinadi. 
Natijada  sof bog’lamaning mohiyatini tushunish osonlashadi.O‘zaro 
antonim  bo‘lgan terminlar ma’nosini bir-biriga qiyoslab ko‘rish ham har 
bir termin ifodalaydigan til hodisasining mohiyatini to‘g’ri va aniq 
tushunishga yordam beradi. Shu sababli  o‘zaro antonim  bo‘lgan 
terminlarning har biri uchun tuzilgan lug’at  maqolasida zid. belgisi bilan 
uning antonimi keltiriladi6. 

Bu kabi izoh, odatda, terminologik lug’atga tegishli. Lekin 
antonim,   sinonim va dutlet terminlar ensiklopediyalarda ham shu 
usulda izohlanishi va  o‘zaro havola berilish mumkin. Havolalar va 
ularning lug’at  strukturasidagi ahamiyati quyida alohida tahlil qilinadi. 

A.M.Axmetbekova  lingvistik atamalar lug’atining minimal 
mikrotuzilmasining ikki shaklda taqdim etilishi mumkinligini ta’kidlaydi:  

1. Lemma − Ta’rif – Misollar.  
2. Lemma −  o‘zaro bog’liqlik.  
Biroq  lingvistik atamalar lug’atining mikrotuzilma xusisiyatlarini 

tahlil qilish shuni ko‘rsatadiki, ma’lumotlar ko‘lamini kengaytirish, 
lug’at maqolasi tarkibiy qismini murakkablashtirish, ularni yangi 
tavsiflar bilan boyitish, rivojlantirish va turli xildagi axborotlar bilan 
informativligini oshirishga moyillik kuchli7. 

S.D.Shelov, L.V.Richkovalar terminologik lug’at va 
spravochniklarning yangi tipi haqidagi   maqolasida yozilishicha, 
mualliflarning nuqtai nazariga ko‘ra kompleks izohli-ensiklopedik va 
lingvistik xarakterga ega bo‘lgan N.T.Bunimovich va b. muallifligidagi 

 
4  Ҳoжиeв A. Тилшунocлик тeрминлaрининг изoҳли луғaти. – Тoшкeнт: «Ўзбeкиcтoн 

Миллий Энциклoпeдияcи» дaвлaт илмий нaшриёти, 1997. – 164 б. – Б. 5. 
5  Ҳoжиeв A. Тилшунocлик тeрминлaрининг изoҳли луғaти. – Тoшкeнт: «Ўзбeкиcтoн 

Миллий Энциклoпeдияcи» дaвлaт илмий нaшриёти, 1997. – 164 б. – Б. 6. 
6  Ҳoжиeв A. Тилшунocлик тeрминлaрининг изoҳли луғaти. – Тoшкeнт: «Ўзбeкиcтoн 

Миллий Энциклoпeдияcи» дaвлaт илмий нaшриёти, 1997. – 164 б. – Б. 6. 
7 Akhmetbekova A.M. Microstructure features of dictionaries of linguistic terms. Life Science 

Journal 2014. 11(6): 491-495. http://www.lifesciencesite.com. (Мурoжaaт caнacи: 25.07.2023) 

lug’at maqolasining  o‘ziga   xos, boshqa shu kabi nashrlardan farq 
qiluvchi belgisi  sifatida ba’zi lug’at  maqolasida illyustrativ misollarning 
mavjud  emasligi hamda ba’zi bir mashhur atoqli otlarning (Masalan, bir 
qator dinlarning asosiy arboblarining nomlari: Budda, Masih, Yahyo) 
kiritilishi lug’atning ensiklopedik xusisiyatini oshiradi 8 .Demak, 
terminlarning izohlanishida izohli-ensiklopedik va  lingvistik xarakterga 
ega  bo‘lgan lug’atlarda terminning izohlanishi  lingvistik terminlar 
lug’atidan biroz farqli b o‘lishi kuzatiladi. 

S.D.Shelov va L.V.Richkovaning yozishicha, G.V.Galevskiy, 
L.V.Mauer, N.S.Jukovskiy hammuallifligidagi fan va texnika lug’ati9ning 
kirish qismida mazkur lug’atning fan va texnika bo‘yicha (yana uchta 
keng qo‘llanishdagi tillarda) barcha terminlarning qamrab olingani 
da’vo qilingan bo‘lsa-da, mazkur lug’at bunday talabga javob bermaydi. 
Lug’at mualliflari mazkur nashrda faqat ot  so‘z turkumiga mansub 
atamalarning qamrab olinganini aytgan. Shu asosda lug’at  so‘zligi 
chegaralangan. Mazkur lug’atdan ingliz tilidagi bir necha terminlar 
izohini keltiramiz: 

Turing algorithm[Turing-Algorithmus m] mat.AlgoritmTyuringa. 
Ko‘rinadiki, lug’at maqolasi tuzilishi juda qisqa; termin, uning  

o‘qilishi va qisqa izohi berilgan. Shunga ko‘ra, mazkur lug’atni 
nomenklatura (nomlovchi termin)lar lug’ati deb baholash mumkin. 

Aytmoqchi bo‘lganimiz, terminologik lug’at  maqolasida 
terminning ( qisqa yoki keng) izohlanishi muallif maqsadi va 
foydalanuvchiga mo‘ljallanishiga qarab belgilanadi.  

P.N.Denisovga ko‘ra, lug’at birligi  tavsifi standart,  so‘zni tejash 
tamoyiliga amal qilingan, oddiy, sodda, to‘liq va samarali bo‘lishi 
lozim.Tadqiqotchining fikricha, lug’at  maqolasida semantizatsiya (1) 
lug’at (adresati)ning m o‘ljallanishi; (2) lisoniy va (3) nolisoniy 
parametrlarga asosan amalga oshiriladi10. 

Mo‘ljallanishiga ko‘ra lug’at bir yoki bir necha auditoriyaga 
qaratilgan bo‘lishi mumkin.  

Terminlarni tavsiflash tamoyillari ham shunga ko‘ra aniqlanadi. 
Masalan, maktab  o‘quvchilariga mo‘ljallangan terminologik lug’at 
maqolasi yoki termin  tavsifi bilan akademik lug’atdagi tavsif tubdan 
farq qiladi. Lug’at maqolasi tuzilishi, axborotning ko‘p/kamligi, tavsif 
uslubining sodda yoki yuqori ilmiyligi lug’at adresatiga moslanadi. 
Nolisoniy parametrlar lug’atning ijtimoiy, psixologik va semantik 
xusisiyatlari bo‘lib, bu belgilar ham lug’at maqolasi tuzilishga ta’sir 
ko‘rsatadi. Lisoniy belgi  esa termin  tavsifida eng asosiy parametr 
sanaladi: bu tavsif birligi (darajasi), tavsif aspekti, tavsif yo‘nalishi, 
material va tavsif tili qamrovi bilan izohlanadi. 

  Soha ensiklopediyasi tuzish tajribasini o‘rganar ekanmiz, 
K.N.Dubrovinaning “Bibliya frazeologizmlari ensiklopedik lug’ati”ni 
tuzishning asosiy tamoyillari haqidagi maqolasi e’tiborimizni tortdi. 
K.N.Dubrovinaning ta’kidlashicha, M.I.Mixelson, V.I.Dal, M.G.Ashukin, 
V.P.Berkov, V.M.Mokienko, S.G.Shulejkovalar tomonidan Bibliya 
frazeologizmlari lug’atlari tuzilgan va nashr etilgan. Ammo bu ishlarda 
Bibliyadagi sintaktik oborotlar turli nashrlarda tarqoq holda uchraydi. 
Shu sababli muallif “Bibliya frazeologizmlari ensiklopedik lug’ati”ni 
tuzishni dolzarb deb hisoblaydi. K.N.Dubrovina mazkur lug’atning 
asosiy konsepsiyasini quyidagicha tavsiflaydi: 

«Ushbu lug’at, an’anaviy lug’atlarda bo‘lganidek, ekspressivlik, 
hissiy va baholovchi xusisiyatlarga ega, majoziy ma’no (metaforik, 
ramziy, allegorik, majoziy) kasb etuvchi, barqaror, nutqda qo‘llanadigan 
iboralarini  o‘z ichiga oladi. 

Ular tuzilishiga ko‘ra ular ikki guruhga bo‘linadi: 
1. Nopredikativ iboralar (frazeologik birlik bilan 

bog’langan  so‘z birikmalari): fil suyagi minorasi, adashgan o‘g’il, Bobil 
pandemiyasi, echki, yovuzlik ildizi, er yuzini yo‘qotish va hokazo. 

2. Predikativ iboralar (maqol yoki aforistik shaklda axloqiy 
nasihat, k o‘rsatma, ogohlantirish, taqiq, tilak kabilarni ifodalovchi 
gaplar): Нecoтвoри ceбe кумирa; Нecудитe, дa нecудимы будeтe; Нe 
мeчитe биceр пeрeд cвиньями; Нe хлeбoм eдиным жив чeлoвeк; 
Взявшиe мeч − oт мeчa и пoгибнут ( O‘zingga kumir yasama. Hukm 
qilmanglar, hukm qilinmaysiz. Cho‘chqalar oldiga marvarid 

8  Шeлoв C.Д., Рычкoвa Л.В. Oбoднoм нoвoм типe тeрминoлoгичecких cлoвaрeй и 

cпрaвoчникoв / Руccкий язык в нaучнoм ocвeщeнии. № 2 (34). − 2017. −  C. 250-273. // 

https://rjano.ruslang.ru/ru/archive/2017-2/250-273 (Мурoжaaт caнacи: 25.07.2023) 
9 Гaлeвcкий Г.В., Мaуэр Л.В., Жукoвcкий Н.C. Cлoвaрь пo нaукe и тeхникe (Aнглийcкий. 

Нeмeцкий. Руccкий.). − М., 2003. 
10  Дeниcoв П.Н. Ocнoвныe прoблeмы тeoрии лeкcикoгрaфии. Aвтoрeф: диcceр. дoкт. 

филoл. нaук. – Мocквa, 1976. – 46 c. – C.10. 
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tashlamang. Inson faqat non bilan yashamaydi. Qilich olganlar 
qilichdan halok bo‘ladilar)”11. 

Ensiklopediya so‘zligi yoki lug’at maqolasi bosh so‘zi  sifatida 
antroponimlar (Adam, Eva, Kain, Noy, Avraam, Solomon, Irod, Xam, 
Iuda, Pilat), geografik joy nomlari (Vavilon, Ierusalim, Vifleem, Nazaret, 
Ierixon, Iordan) kiritilmagan bo‘lsa-da, mazkur birliklar  o‘shalar bilan 
bog’liq frazegiologizmlar ishtirok etgan lug’at maqolalari tarkibida 
uchraydi. Lug’atda faqat Bibliyada qo‘llangan, zamonaviy  rus tilida 
qo‘llanuvchi iboralar  emas, balki eskirgan iboralar (взыcкующиe 
грaдa, вoпиять глacoм вeлиим, пoлoжить (вoзлoжить) руку нa 
плуг (нa рaлo), прeдocтaвить мёртвым пoгрeбaть cвoих 
мeртвeцoв, cocуд cкудeльный, cтoмaхa рaди; Нa рeкaх 
вaвилoнcких ceдухoм и плaкбхoм; Cмирeниe пaчeгoрдocти)    ham 
kiritilgan. Chunki bu kabi birliklar  o‘tgan asrda faol b o‘lgan: turli badiiy 
janrlarda qo‘llangan. Bundan tashqari, ushbu Bibliyada uchraydigan 
uslubiy bo‘yoqdor (ijobiy va salbiy) birliklar semalari lug’atda neytral 
ifodalangan. Bunday  o‘zgarish ko‘pincha desakralizatsiya jarayoni bilan 
birga amalga oshadi. Shunday qilib, ushbu lug’atning asosiy vazifasi 
Bibliyada uchraydigan frazeologik birlik uchun eng to‘liq ma’lumot, 
asosan,  lingvistik ma’lumotlarni taqdim etishdir12. Ko‘rinib turibdiki, 
muallif ensiklopedik lug’at deb atalgan lug’atning asosiy vazifasi  o‘laroq  
lingvistik ma’lumotlarni berish belgilangan.  

Demak, ensiklopediyalarda  lingvistik ma’lumotlar berish an’anasi 
ham mavjud. 

E.V.Juchkovaning  rus tilidagi terminografiyada ensiklopedik 
tipdagi lug’at haqidagi maqolasi ham e’tiborimizni tortadi. Tadqiqotchi 
izohli va ensiklopedik lug’atning farqini  o‘ziga   xos usulda asoslaydi: 
“Darhaqiqat, izohli lug’atning vazifasi so‘zlarning mazmun-mohiyati, 
ularning shakl va ma’nolarini tavsiflashdan iborat bo‘lib, izohli 
lug’atdagi maqola janri tavsif, talqin yoki ta’rif bo‘lsa, ensiklopedik 
lug’atda voqelik tasvirlanib, undagi ma’lumotlarni taqdim etishda 
qo‘llanuvchi janr  esa lug’at maqolasidir” 13 . Uning fikriga ko‘ra, til 
birliklarining semalarini tavsiflash usullari ham har xil: umumiy 
lug’atdagi talqin hech qachon predmetning haddan tashqari ortiqcha  
tavsifini  o‘z ichiga olmaydi, “filologik” xusisiyatga ega bo‘lsa, 
ensiklopedik lug’atdagi so‘zning  tavsifi (talqini)  esa minimal filologik 
xusisiyatga ega. Ensiklopedik lug’at maqolasining vazifasi ko‘rsatilgan 
voqelikni so‘z vositasida imkon qadar to‘liq tasvirlash va belgilashdir14. 

  Soha terminografiyasida ensiklopedik lug’atning ahamiyatini 
baholash qiyin, chunki bu lug’atning o‘rni nihoyatda katta: ularni birma-
bir sanashga ehtiyoj bo‘lmasa kerak. Masalan, qishloq xo‘jaligi   
sohasiga oid ham umumiy, ham maxsus ensiklopediyalar nashr etilgan. 
Yoki psixologiyaga oid lug’atlarning 44 foizini terminologik lug’atlar 
tashkil etgan. Bunday kelib chiqadiki, psixologiyaga oid terminlar 
haqida ko‘proq ma’lumot berish  emas, balki mazkur terminning 
ma’nosini izohlash ahamiyatli. Demak, bir   sohaga oid terminlarning 
lug’atini yaratishda (tabiiyki, lug’at maqolasini ham)  soha terminlari 
xusisiyatidan kelib chiqiladi: ayrim   soha terminlari uchun 
ensiklopediyalar zarurati bo‘lsa, ayrim soha terminlari faqat nazariy 
tavsif va izohni talab qiladi. Masalan, psixologiyada turli maktablar ayni 
bir tushunchani turlicha sharhlaydi, baholaydi. Bunday holatda ko‘proq 
ensiklopediyalar  emas, balki bir muallif tomonidan yaratilgan izohli 
terminologik lug’atlar paydo bo‘ladi.  

E.V.Juchkovaning ma’lumotiga ko‘ra, ensiklopedik lug’atlarni  
sifatiga ko‘ra tahlili shuni ko‘rsatadiki, ensiklopediyalarning 63 foizini 
umumiy  emas, balki maxsus ensiklopediyalar tashkil etadi. Tor sohaga 
ixtisoslashgan ensiklopediyalar  esa 36 foiz. Psixologiyaga oid 
terminografiyada ko‘p   sohali lug’at tuzish maqsadga muvofiq 
ko‘rilmaydi, chunki psixologiya terminologiyasining  o‘zi keng qamroqli 
va geterogen. 

Bundan kelib chiqadiki, ensiklopedik lug’atlarni tuzish   soha 
xusisiyatidan kelib chiqadi. Psixologiyaga oid ensiklopedik lug’atlarning 
xusisiyatini ikki katta nashr – katta psixologiya ensiklopediyasi hamda 
psixoanalitik termin va tushunchalar lug’atini qiyosiy tahlil qilamiz. 

 
11 Дубрoвинa К.Н. Ocнoвныe принципы coздaния «энциклoпeдичecкoгo cлoвaря 

библeйcких фрaзeoлoгизмoв» // https://cyberleninka.ru/article/n/osnovnye-printsipy-

sozdaniya-entsiklopedicheskogo-slovarya-bibleyskih-frazeologizmov (Мурoжaaт caнacи: 

29.07.2023.) 
12  Дубрoвинa К.Н. Ocнoвныe принципы coздaния «энциклoпeдичecкoгo cлoвaря 

библeйcких фрaзeoлoгизмoв» // https://cyberleninka.ru/article/n/osnovnye-printsipy-

sozdaniya-entsiklopedicheskogo-slovarya-bibleyskih-frazeologizmov (Мурoжaaт caнacи: 

29.07.2023.) 
13 Жучкoвa E.В. Энциклoпeдичecкий тип cлoвaря в coврeмeннoй руccкoязычнoй 

тeрминoгрaфии //https://elar.urfu.ru/bitstream/10995/28006/1/sk_2014-04.pdf(Мурoжaaт 

caнacи: 29.07.2023.) 

B.D.Sirenov boshqa olimlardan farqli ravishda lug’at  strukturasini 
uchga: mega struktura, makro struktura va mikro strukturaga bo‘ladi. 
Lug’at mega strukturasi “so‘z boshi”, “Kirish”, “Lug’atdan foydalanish 
to‘g’risida”gi maqolalar, “Shartli  qisqartmalar ro‘yxati”, “Foydalanilgan 
adabiyotlar ro‘yxati” va Lug’at korpusi (Asosiy qism), grammatik ocherk, 
geografik ob’ektlar ro‘yxati kabi qismlardan iborat. Lug’atning asosiy 
qismidan tashqari barcha tarkibiy qismlar ilmiy-yordamchi apparatdir. 
Xorijiy leksikografiyada lug’at uchta yirik blokka bo‘lingan – front matter 
(kirish qismi), middle matter (o‘rta qismi) lug’at korpusi hamda back 
matter (yakuniy qismi) bo‘lib, bu qismlarni “mega struktura” nomi 
ostida birlashtirish mumkin.Makro struktura lug’at korpusining 
umumiy tuzilishi, uning asosiy tarkibiy qismlari va lug’atning asosiy 
qismi bilan bog’liq bir qator (lug’at  so‘zligini shakllantirish tamoyillari, 
lug’at  maqolasida  so‘zlarning lug’aviy shakllarini joylashtirishga oid 
savollar, dialektizmlar, terminologik va onomastik  leksika, me’yoriylik 
tamoyiliga rioya qilish va bosh so‘zning chastotali xusisiyatlarini hisobga 
olish)  leksikografik muammolarni hal qiladi15. 

B.D.Sirenovning fikricha, “Lug’at mikro strukturasi lug’at 
maqolasini lug’at makro strukturasidan farqli ravishda (murakkab tizim 
doirasida) mustaqil, alohida tizim  sifatida tuzish muammolarini o‘z 
ichiga oladi.Bunga lug’at maqolasining formati, tarkibining hajmi, 
lug’atda tavsiflangan til birligi haqidagi turli xil ma’lumotlarni taqdim 
etish usuli (etimologik, ensiklopedik, semantik, fonetik, grammatik, 
derivativ, stilistik, illyustrativ va boshqalar) kiradi” 16 . Olimning 
ta’kidlashicha, lug’at maqolasi istalgan lug’atning asosiy tashkiliy unsuri 
sanaladi. Lug’at maqolasi yaxlit bo‘lishi yoki qismlarga bo‘lingan holda 
shakllantirilishi mumkin. Lug’at maqolasi  strukturasi binar: u bosh  so‘z 
va bosh  so‘zni tavsiflovchi qismdan tashkil topadi (Boshqa manbalarda  
esa lug’atning chap tomoni va  o‘ng tomoni deb ajratilishini kuzatamiz). 

E.V.Juchkova ensiklopediyalarni qiyosiy tahlil qilish uchun 
quyidagi parametrlarni taklif qiladi: 

1) mavzuga yo‘nalganlik; 
2) tilga ixtisoslashganlik;  
3) muvaqqat orientatsiya;  
4) foydalanish yo‘nalishi (lug’at maqsadi);  
5) manzil yo‘nalishi (o‘quvchi);  
6) lug’atning vazifasi;  
7) lug’at hajmi;  
8) lug’at birliklari tavsiflangan til darajasi. 
 Ro‘yxatdagi parametrlar qandaydir darajada mega-, 

makro-, media- va mikro strukturalarda namoyon bo‘ladi. Shuning 
uchun lug’atni qiyosiy tahlil qilishda keyingi omillar quyidagicha 
belgilanadi: 

1. Mega struktura parametrlari (kirish qismi, “lug’atdan 
foydalanish tartibi” bo‘limining mavjudligi, mavzu doirasining  tavsifi, 
lug’atning asosiy qismi, turli ilovalar). 

2. Makrotuzilma parametrlari, asosan, lug’at maqolasini 
shakllantirish va tartibga solish tamoyillarini tanlash bilan bog’liq. 

3. Mikro struktura so‘zlikning tanlash va tashkil etish bilan bog’liq 
parametrlar: 1) ro‘yxatga olish; 2) rasmiy; 3) etimologik; 4) atributiv; 5) 
tavsiflash, izohlash; 6) assotsiativ; 7) pragmatik; 8) illyustrativ; 9) 
tipografik mikro struktura17. 

Bu tasnifda oldingi ishlarda kuzatganimiz, “lug’atning medio 
strukturasi” haqidagi qaydga e’tibor qaratamiz. Lug’atning medio 
strukturasi havola usullari va vositalari tizimidir. Medio strukturaning 
yaxshi shakllantirlishi termin va tushunchaning yanada ko‘proq 
ma’lumot bilan ta’minlanishini ta’minlaydi, termin konteksti yanada 
kengayadi. Yaxshi ishlab chiqilgan medio struktura kitobxonga termin 
haqida nisbatan kengroq ma’lumot olish imkonini beradi. Har bir lug’at 
maqolasi oxirida u bilan bog’liq termin yoki nashrga havola berilishi 
buning asosiy omilidir. Masalan, “mif”  maqolasida mazkur termin bilan 
aloqador 8 ta termin hamda 3 ta nashrga havola berilgan. 

Quyida “ lingvistik ensiklopedik lug’at”dagi lug’at maqolalari, 
ularning mikro va medio strukturacini tahlil qilamiz. 

14 Жучкoвa E.В. Энциклoпeдичecкий тип cлoвaря в coврeмeннoй руccкoязычнoй 

тeрминoгрaфии //https://elar.urfu.ru/bitstream/10995/28006/1/sk_2014-04.pdf(Мурoжaaт 

caнacи: 29.07.2023.) 
15  Цырeнoв Б.Д. Cтруктурa, типoлoгия и принципы ceмaптизaции в мoнгoлoязьгчпo-

руccкoй лeкcикoгрaфии: aвтoрeф. диcceр. дoкт. филoл. нaук. – Мocквa, 2017. – 45 c. – C. 

39. 
16  Цырeнoв Б.Д. Cтруктурa, типoлoгия и принципы ceмaптизaции в мoнгoлoязьгчпo-

руccкoй лeкcикoгрaфии: aвтoрeф. диcceр. дoкт. филoл. нaук. – Мocквa, 2017. – 45 c. – C. 

30-31. 
17 Жучкoвa E.В. Энциклoпeдичecкий тип cлoвaря в coврeмeннoй руccкoязычнoй 

тeрминoгрaфии //https://elar.urfu.ru/bitstream/10995/28006/1/sk_2014-04.pdf(Мурoжaaт 
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 Aкта́нт 
(oт лaт. ago − привoжу в движeниe, дeйcтвую) − любoй члeн прeдлoжeния, oбoзнaчaющий лицo, прeдмeт, учacтвующий в 
прoцecce, oбoзнaчeннoм глaгoлoм. Рoдoвoe пoнятиe «aктaнт» cущecтвeннo для вeрбoцeнтричecкoй тeoрии прeдлoжeния. 
Л.Тeньeр, ввeдший пoнятиe «aктaнт», прoтивoпocтaвлял aктaнты (cущecтвa и прeдмeты, учacтвующиe в тoй или инoй мeрe в 
прoцecce) cиркoнcтaнтaм, укaзывaющим нa врeмя, мecтo, oбрaз дeйcтвия и другиe oбcтoятeльcтвa прoцecca. Oн рaзличaл три 
aктaнтa: пeрвый, втoрoй и трeтий, cooтвeтcтвующиe пoдлeжaщeму, прямoму дoпoлнeнию (или aгeнcу пaccивнoгo глaгoлa) и 
кocвeннoму дoпoлнeнию. Рaзличeниe aктaнтoв и cиркoнcтaнтoв у Тeньeрa былo нeчётким, cвязывaлocь c прeдлoжнo-пaдeжнoй 
фoрмoй cлoвa. В дaльнeйшeм тeoрия aктaнтoв шлa пo пути утoчнeния нoмeнклaтуры aктaнтoв, бoлee тoчнoгo рaзгрaничeния 
aктaнтoв и cиркoнcтaнтoв и, чтo ocoбeннo вaжнo для ceмaнтичecкoгo cинтaкcиca, бoлee чёткoгo прoтивoпocтaвлeния 
cинтaкcичecких и ceмaнтичecких aктaнтoв. В чиcлo aктaнтoв мнoгиe лингвиcты cтaли включaть любoй cубcтaнтивный члeн 
прeдлoжeния (дoпoлнeниe oрудия, oбcтoятeльcтвo мecтa и пр.). В ceмaнтичecкoй тeoрии cинтaкcиca рaзличaют ceмaнтичecкиe 
(рeaльныe) aктaнты − oтoбрaжeниe элeмeнтoв cитуaции (cубъeкт, oбъeкт, aдрecaт и т. п.), и cинтaкcичecкиe aктaнты − члeны 
прeдлoжeния (пoдлeжaщee, дoпoлнeния и т. п.). Aктaнтнaя cтруктурa (кoнфигурaция) прeдлoжeния − чиcлo и хaрaктeр aктaнтoв, 
oбязaтeльных для глaгoлa. Рaзличaютcя глaгoлы бeзaктaнтныe («Cвeтaeт»), oднoaктaнтныe («Пeтр cпит») и др. В этoм знaчeнии 
пoнятиe aктaнтa cooтнocитeльнo c вaлeнтнocтью, мecтoм или пoзициeй (в грaммaтикe, oриeнтирoвaннoй нa лoгику oтнoшeний), 
«пaдeжoм» (в пaдeжнoй грaммaтикe). Aктaнтнaя трaнcфoрмaция − измeнeниe cooтнoшeния мeжду ceмaнтичecкими и 
cинтaкcичecкими aктaнтaми, нaпримeр «Пётр oтпрaвил пиcьмo Ивaну» и «Ивaн пoлучил пиcьмo oт Пeтрa»: в пeрвoм cлучae 
aдрecaт прeдcтaвлeн кaк кocвeннoe дoпoлнeниe, вo втoрoм − кaк пoдлeжaщee. В кaчecтвe cинтaкcичecкoгo aктaнтa мoжeт быть 
прeдcтaвлeн и нecубcтaнтивный элeмeнт cитуaции (дeйcтвиe): «Cрaжeниe прoдoлжaeтcя». 
В тeoрии тeкcтa − типoвaя функция лицa (прeдмeтa) в пoвecтвoвaнии. Cooтнoшeния aктaнтoв oбрaзуют a к т a н т н у ю  
м o д e л ь  пoвecтвoвaния. 
Тo жe, чтo aгeнc. 

• Т e н ь e р  Л., Ocнoвы cтруктурнoгocинтaкcиca, пeр. c фрaнц., М., 1988; 

G r e i m a s  A. J., Sémantique structurale: recherche de méthode, P., 196618. 

Yuqorida keltirilgan lug’at  maqolasidan ma’lum bo‘ladiki,  
lingvistik termin − “aktant” bosh  so‘z  sifatida ajratilgan, uning 
etimologiyasi haqida ma’lumot keltirilgan (oт лaт. ago − привoжу в 
движeниe, дeйcтвую). Mikro strukturada eng katta qismni mazkur 
termin haqidagi ensiklopedik ma’lumot tashkil etadi. E’tibor berilish 
kerak  bo‘lgan jihat mazkur atamaning “til nazariyasi”dagi  o‘rni alohida 
ko‘rsatilib, terminning bu   sohada tushunilishi alohida izohlangan. 
Mazkur lug’at  maqolasidagi medio struktura lug’at maqolasi oxiridagi 
oхиридaги “Тo жe, чтo aгeнc” qismi tashkil qiladi. Demak, “aktant” 
termini haqida ko‘proq ma’lumot olish uchun “agens” terminiga 
murojaat qilish kerak. Elektron ensiklopediyalarda bu yana ham oson: 
giper havola ustiga bosilganda, boshqa lug’at maqolasiga o‘tiladi. Lug’at 
maqolasi oxiridagi bibliografiya ham medio strukturaning tarkibiga 
kiradi. K o‘rinadiki, aksariyat  lingvistikaga oid ensiklopediyalarda 
ensiklopedik tavsiflarning aksariyatida E.V.Juchkova ta’kidlagan tarkibiy 
qismlar mavjud.  

MUHOKAMA 
Olib borilgan tadqiqot natijalari shuni ko‘rsatadiki, lingvistik 

atamalar tizimi murakkab va ko‘p qatlamli tuzilishga ega. Har bir atama 
o‘zining semantik yuklamasi, struktur shakli va funksional xususiyati 
bilan ajralib turadi. N.M. Shanskiy va A.Hojiyev tomonidan ilgari 
surilgan nazariy asoslar atamalarni tahlil qilishda muhim metodologik 
poydevor bo‘lib xizmat qildi. Tadqiqot davomida aniqlanishicha, 
ko‘pgina lingvistik atamalar sinonimiya va polisemiyaga ega bo‘lib, bu 
holat terminlarning aniq va yagona talqinini murakkablashtiradi. 
Ayniqsa, turli lingvistik maktablar va yondashuvlar bir atamaga turlicha 

mazmun yuklaydi, bu esa terminologik tizimda izchillik muammosini 
yuzaga keltiradi. Shu sababli zamonaviy lingvistika uchun terminlarning 
standartlashuvi va ularning aniq tasnifi dolzarb vazifa bo‘lib qolmoqda. 
Qolaversa, taqqoslamali tahlillar orqali atamalar o‘rtasidagi o‘xshashlik 
va tafovutlar aniqlandi, bu esa lingvistik konsepsiyalarni yanada 
mukammallashtirishga xizmat qiladi. Muhokama jarayonida aniqlangan 
natijalar lingvistik atamalar tizimini takomillashtirishda amaliy 
ahamiyat kasb etadi. 

XULOSA 
Tadqiqot natijalari lingvistik atamalarni tavsiflash va tasniflash 

masalasida muayyan xulosalar chiqarishga imkon berdi. Avvalo, har bir 
lingvistik atama aniq semantik chegaraga ega bo‘lishi va u o‘zaro 
sinonimik munosabatlarda aniqlikni ta’minlashi zarur. Atamalarning 
struktur va semantik xususiyatlarini hisobga olgan holda ularni yagona 
me’yorga solish lingvistik terminologiyaning taraqqiyotiga xizmat qiladi. 
Tadqiqotda ta’kidlab o‘tilganidek, mavjud terminlar o‘rtasidagi 
sinonimiya va polisemiyaning oldini olish uchun ularning izohlanishida 
bir xillik va aniq mezonlar bo‘lishi lozim. Shuningdek, taqqoslamali 
tahlillar natijasida lingvistik atamalar tizimida mavjud bo‘lgan 
tafovutlarni bartaraf etish va umumiy standartlarni ishlab chiqish 
zarurati ko‘rsatib o‘tildi. Ushbu xulosalar kelgusida lingvistik lug‘atlarni 
tuzishda va ilmiy ishlar yozishda metodologik asos bo‘lib xizmat qilishi 
mumkin. Umuman olganda, tadqiqot lingvistik atamalar tizimini yanada 
mukammallashtirish va ularni amaliyotga to‘g‘ri tatbiq etish zarurligini 
ko‘rsatdi. 
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Kirish. Bugungi globallashuv davrida turli madaniyatlarni 

o‘rganish va tanishtirish usullari sezilarli darajada o‘zgarmoqda. Adabiy  
turizm eng muhim va zamonaviy yo‘nalishlardan biri bo‘lib, 

yozuvchilarning ijodiy merosi orqali madaniy almashinuvga yangicha 

nuqtai nazardan yondashadi, uning asosiy maqsadi  yozuvchilar, 
she’riyat va adabiy meros bilan chambarchars bog‘langan joylarni 

ziyorat qilish orqali sayyohlarni ularga bo‘lgan qiziqishini oshirishdir.  

Adabiy turizm klassik sayohatlardan farq qiladi u faqatgina 
yozuvchilarning tug‘ilgan joylari va yashagan uylari, mashhur adabiy 

asarlar yozilgan manzillar yozuvchilarning uy muzeylari, tarixiy adabiy 

obyektlarni sayr qilish emas, balki yozuvchilarning ichki dunyosiga 
sayohat qilishdir. Adabiy turizm sayyohga oddiy sayohatdan ko‘ra yangi 

madaniyatlar haqida atroflicha ma’lumot olish, ularning o‘ziga xos 

jihatlarini tushunish, tarixiy shaxslar va ijodkorlarning hayot yo‘lini 
o‘rganish, dunyoqarashni kengaytirish, asarlarning geografik va tarixiy 

kontekstini his qilish va eng asosiysi insoniy qadriyatlarni chuqurroq 

anglab yetish va yozuvchilarning ijodiy dunyosiga kirib borish kabi keng 
imkoniyatlar, noyob va qimmatli tajribalar beradi. 

Adabiyotlar tahlili. Bugungi kunda davlatimiz rahbari 
boshchiligida turizm sohasida yirik islohotlar olib borilmoqda. 

Jumladan, viza rejimi soddalashtirildi, ayni paytda 93 dan ortiq xorijiy 

davlat fuqarolari uchun vizasiz kirish, 56 ta davlat uchun elektron kirish 
vizasi, 47 davlat uchun besh kunlik tranzit vizasiz kirish, shuningdek, 76 

davlat uchun turistik viza berishning yengillashtirilgan tartibi belgilandi. 

Markaziy Osiyo davlatlarining madaniy merosini bir-biriga o‘zaro 
bog‘liq sifatida targ‘ib qilish bo‘yicha tashabbusga asosan 

UNESCOning “Xiva deklaratsiyasi” qabul qilindi. Islom hamkorlik 

tashkiloti tomonidan Xiva 2024-yil “Islom dunyosining turizm poytaxti” 
deb e’lon qilindi.[1,https://kun.uz/news/2023/10/16/ozbekistonda-

turizm-sohasi-2017-2023-yillarda-islohotlar-qanday-natijalarga-olib-

keldi] 2023-yil turkiy davlatlar tashkilotining Turizm vazirlarining 

yig‘ilishida Qo‘qon shahriga “Ilk turizm poytaxti”  nomi berildi. 

Mamlakatimizga tashrif buyurayotgan sayyohlar soni ham kundan 

kunga ortib bormoqda. Joriy yilning boshida Yamanning Hardamawt 
axborot agentligi O‘zbekistonda turizm sohasini rivojlantirish 

istiqbollariga bag‘ishlangan maqolani e’lon qildi. Unda ta’kidlanishicha, 

O‘zbekiston Turizm qo‘mitasi 2025-yilda mamlakatga 12 million 
xorijiy sayyoh kelishi pragnoz qilinmoqda. Shu xususda BBC Travel 

global media portal ma’lumotlariga ko‘ra, O‘zbekiston 2025-yilda 

sayohat qilish uchun eng yaxshi 25 ta yo‘nalish ro‘yxatiga kirdi. 
Maqolada ta’kidlanishicha, turizm O‘zbekistonning o‘ziga xos 

an’analari va madaniy me’rosini saqlash strategiyasining muhim 

qismiga aylanib bormoqda. Mamlakat infratuzilmani jadal 
rivojlantirmoqda, yangi mehmonxonlar, yuqori tezlikdagi temir yo‘l 

mashrutlari, ichki aviareyslar va yangilangan madaniy diqqatga sazovor 

joylar sayohatchilar uchun betakror imkoniyatlarni yaratmoqda. 90 dan 
ortiq mamlakatning, jumladan Buyuk Britaniya, Kanada va Avstraliya 

fuqarolari O‘zbekistonga vizasiz tashrif byurishlari mumkinligi 

sayohatni sezilarli darajada osonlashtiradi va sayyohlar uchun yangi 

imkoniyatlar eshigini ochadi, deyiladi xabarda.[2, 

https://wah.news/pages/1] 

Tadqiqot metodologiyasi. Ushbu maqolada adabiy turizmni 
rivojlantirishda zamonaviy yozuvchilarning, xususan, Isajon Sulton 
ijodining ahamiyati madaniyatshunoslik, adabiyotshunoslik va turizm 

sohalari kesimida tahlil qilinadi. Tadqiqotda tarixiy-kultural tahlil, badiiy 
matn tahlili va komparativ yondashuvlar asosiy metod sifatida 
qo‘llanilgan. Shuningdek, yozuvchining asarlari asosida yaratilgan 
turistik marshrutlar, adabiy festival va uchrashuvlarning adabiy 
turizmga ta’siri empirik dalillar bilan asoslanadi. Isajon Sultonning tarix, 
she’riyat va zamonaviylikni uyg‘unlashtirgan asarlari orqali adabiy 
merosni targ‘ib qilish imkoniyatlari yoritiladi. 

Tadqiqot natijalari. Adabiy turizm madaniy merosni saqlash, 
iqtisodiy imkoniyatlarni kengaytirish va xalqaro miqiyosda tanilish 
uchun katta imkoniyatga ega. Adabiy festivallarni tashkillash va xalqaro 
hamkorlikdan foydalanish bu sohani yangi bosqichlarga olib chiqadi.   

Yuqorida ta’kidlangan, amalga oshiralayotgan islohotlarga 

qaramay yozuvchilarning ijodini tanitish orqali adabiy turizmni 

rivojlantirish to‘liq shakllanmagan. 

 Quyidagi omillar adabiy turizm rivojiga salbiy ta’sir ko‘rsatadi: 

• uning asosan lokal sayyohlar uchun mo‘ljallanganligi,  

•  marketing strategiyasining zaifligi,  

•  raqamli texnalogiyalardan yetarli darajada foydalanmaslik, 

•  Adabiy festivallarni aniq va izchil rejaga asoslangan holda 
tashkillamaslik; 

Tarjimashunoslik sohasidagi ayrim kamchiliklar:  

• xalqaro tarjima muassasalari bilan cheklangan a’loqalar, 

• xalqaro nashriyotlarda o‘zbek adabiyotiga qiziqishning 
pastligi,  

• yurtimizda badiiy asarlarni chet tiliga mukammal tarjima qila 
oladigan professional tarjimashunoslarning yetishmasligi, 

• zamonaviy o‘zbek adabiyotining jahon tillariga yetarli 
darajada tanitilmasligi, 

• milliy kolorit va madaniy kontekstni saqlab qolish 
qiyinchiligi, 

• o‘zbek tilidagi o‘ziga xos iboralar va tushunchalarni boshqa 
tillarga to‘g‘ri tarjima qilishdagi muammolar. 

Yozuvchilar ijodini tanitish orqali adabiy turizmni 
rivojlantirishning quyidagi yo‘llar bilan amalga oshirish mumkin: 

1.Global adabiy festival va forumlarni tashkil etish lozim 

Xalqaro darajada yozuvchilar ijodiga bag‘ishlangan adabiy 
festival, seminar va konferensiyalar tashkil etish, bu tadbirlarda 

yozuvchilarning badiiy asarlariga oid muhokama va sharhlar olib borish 

turli millat yozuvchilarini bir-biriga yaqinlashtiradi, madaniy 
almashinuvni kengaytirishga yordam beradi. Bunga misol tariqasida 

2011-yildan buyon Singapurda o‘tkazib kelinayotgan Singapur Writers 

Festival (SWF) ni keltirish mumkin. Singapur Yozuvchilar Festivali 
Singapur Milliy San’at Kengashining tashabbusi bilan tashkil etiladigan 

muhim adabiy tadbir hisoblanadi. 1986-yilda tashkil etilgan festival 

Singapur va Osiyo adabiyotini xalqaro miqiyosda targ‘ib qilish, 
shuningdek global yozuvchilarni singapurliklarga tanishtirish 

maqsadida o‘tkaziladi. U dunyodagi kam sonli va ko‘p tilli adabiy 

festivallardan biri bo‘lib, Singapurning rasmiy tillarida – ingliz , malay 
, xitoy va  tamil tillarida olib boriladi. 

Bu festivalning asosiy belgilari: 

• Ko‘p tilli yo‘nalish: SWF Singapur madaniy xilma xilligini aks 
ettiruvchi ko‘p tilli adabiyotni ta’kidlaydi. 
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• Mahalliy va xalqaro ishtirok:  Festivalda mashhur singapurlik 
yozuvchilar masalan, Meira Chand va Cyril Wong, xalqaro yulduzlar 
qatorida esa Neil Gaiman va Michael Chabon ishtirok etadi 

• Yillik tadbir: 2011-yildan buyon festival har yili o‘tkazilib 
kelinmoqda va minglab ishtirokchilarni jalb qiladi. Unda o‘qishlar, 
seminarlar, yozuvchilar uyiga ekskursiyalar, diskussiyalar va spektakllar 
bo‘lib o‘tadi. 

             Festivalda shuningdek,  Golden Point Award ( Oltin Nuqta 
Mukofoti ) taqdim etiladi. Bu Singapurning rasmiy tillarida she’r va 
qisqa hikoyalar uchun milliy tanlovdir. U yangi adabiy iste’dodlarni 
ochish va kelajakdagi yozuvchilarni qo‘llab-quvvatlash maqsadida 
o‘tkaziladi. Ushbu festival har yili turli xil mavzularga bag‘ishlanadi. 
Masalan, 2024-yil 8-noyabrdan 17-noyabrgacha bo‘lib o‘tgan 
festivalning mavzusi “ In our nature ” ( Tabiatimizda ) bo‘lib, insonning 
tabiat bilan aloqasiga qaratildi. 2025-yil uchun  ushbu festivalni 
tashkillash 7-noyabrdan 16-noyabrgacha rejalashtirilgan. Festivalning 
mavzusi “Shape of to Things Come” (Kelajakning Shakli ). SWF 
adabiyotga bo‘lgan mehrni rivojlantirish va madaniy almashinuvni 
qo‘llab quvvatlash uchun muhim platforma bo‘lib qolmoqda.[3, 
https://www.futuremarketinsights.com/reports/literary-tourism-
sector-outlook] 

Mamlakatimizda ham Vazirlar Mahkamasining 2018-yil 20-
apreldagi 338-sonli “Qashqadaryo viloyatida turizm sohasini kompleks 
rivojlantirish, jumladan, tog‘li hududlarda ekologik turizmni 
rivojlantirish yuzasida chora-tadbirlar dasturi”da 2019- yil 9-maydan 
boshlab har yili Abdulla Oripov xotirasiga bag‘ishlangan Golden Word 
xalqaro adabiyot festivalini o‘tkazish vazifasi belgilangan edi. Dastur 
ijrosini ta’minlash, O‘zbekiston Qahramoni, madhiyamiz muallifi 
Abdulla Oripov xotirasini abadiylashtirish, Shahrisabzni “Festivallar 
shahri”ga aylantirish maqsadida 2019-yil 8-9 may kunlari Qarshi va 
Shahrisabz shaharlarida “ Oltin so‘z” I xalqaro adabiyot festivali 
o‘tkazilgan. Festivalda dunyoning turli mamlakatlaridan shoirlar, 
yozuvchilar hamda jurnalistlar ishtirok etgan, festival doirasida Qarshi 
shahridagi Abdulla Oripov nomidagi ona tili va adabiyoti fanini 
chuqurlashtirib o‘qitishga ixtisoslashgan maktab internatida adabiy 
uchrashuv o‘tkazilgan, Qarshi va Shahrisabz shahridagi tarixiy-madaniy 
maskanlarga, G‘uzor tumanidagi “Tohir–Zuhro” majmuasiga tashrif, 
mushoiralar tashkil etilgan. 2020-yilning 19-20-dekabr kunlari  “Oltin 
so‘z” II xalqaro adabiy festival pandemiya sababli virtual formatda 
o‘tkazilgan.  Unda dunyoning 50 ta mamlakatidan 200 nafardan ortiq 
ijodkorlar ishtirok etishgan. Osiyo-Afrika, Yevropa-Amerika ijodkorlari 
ingliz tilida, hind, turk, ispan, o‘zbek, italyan shoirlari  o‘z tillarida 
seksiyalar tashkil etishgan.[4, 
https://daryo.uz/k/2019/05/07/ozbekistonda-abdulla-oripov-
xotirasiga-bagishlangan-oltin-soz-xalqaro-adabiyot-festivali-otkaziladi] 
Biroq qarorga muvofiq har yili o‘tkazilishi lozim bo‘lgan “Oltin so‘z” 
xalqaro adabiy festivali 2021-yildan buyon tashkillanmay kelmoqda.  Bu 
esa madaniy tadbirning davomiylikka ega bo‘lishi uchun zaruriy 
choralar ko‘rilmaganligi va davlatning madaniy siyosatidagi 
kamchiliklarini ko‘rsatadi.  

Yana bir misol tariqasida 2022-yil sentyabrida Toshkent va Buxoro 
shaharlarida o‘tkazilishi rejalashtirilgan “Buyuk ipak yo‘lidagi adabiy 
festivali” (Silk Road Lit Fest) to‘xtatilgan. Xususan, O‘zAda e’lon 
qilingan maqolada ushbu xalqaro festival Yozuvchilar uyushmasi, 
Tashqi ishlar hamda Turizm va madaniy meros vazirliklari, 
mamlakatning Londondagi elchixonasi va “Buyuk ipak yo‘lidagi adabiy 
festival” ma’muryati hamkorligida o‘tkazilishi qayd etilgan. O‘zAga 
itervyu bergan Yozuvchilar uyushmasi Xalqaro aloqalar va badiiy tarjima 
bo‘limi raisi Rustam Musurmonning aytishicha, 2021-yilda 
O‘zbekistonning Buyuk Britaniyadagi turizm brendi elchisi Sofi Ibbotson 
uyushmaga mazkur festivalni o‘tkazish taklifi bilan murojaat qilgan. 
Festival direktori hisoblangan Sofi Ibbotson O‘zbekiston yozuvchilar 
uyushmasi bilan kelishgan holda tadbir dasturini ishlab chiqqan. Hatto 
ishtirokchilar ro‘yhati ham shakllantirilgan. Bu xalqaro adabiy festival 
doirasida yigirmadan ortiq tadbirlar: adabiy munozaralar yangi kitoblar 
taqdimoti, dolzarb adabiy mavzulardagi seminarlar o‘tkazilishi, festival 
badiiy tarjima, o‘zbek adabiy an’analari, o‘zbek mualliflarining asarlarini 
Yevropa nashrlarida chop etish, zamonaviy sharoitlarda noshirlik 
biznesini rivojlantirish kabi masalalarni qamrab olishi rejalashtirilgan 
edi. Festivalni Buyuk Britaniya tomonidan tashkil etishda “Shute 
Festival” adabiy festivali ma’muryati, Osiyo adabiy agentligi, Osiyo 
ishlari bo‘yicha Qirollik jamiyati Britaniya kengashi ishtirok etishi 
belgilangan. Shuningdek, Markaziy Osiyo mintaqasi tarixi va 
madaniyatiga oid asarlar chop etgan xorijlik yozuvchilar, noshirlar, 

adabiy agentliklar va kitob sotuvchilari, o‘zbek yozuvchilari va shoirlari 
ishtiroki kutilayotgani ta’kidlangan. Jumladan, Britaniya tomoni 
ma’ruzachilari sifatida taniqli tarixchi olimlar – Uilyam Dalrimpl, Piter 
Frankopan, O‘zbekistonga oid kitoblar muallifi Kerolayn Iden 
qatnashishi rejalashtirilgan. Biroq, tadbirga oz vaqt qolganda 
Yozuvchilar uyushmasi hamkorlik qilish fikridan qaytgan.[4, 
https://oyina.uz/uz/article/949] Bunga sabab esa birinchidan, 
tashabbuskorlar taqdim etgan ilk dastur loyihasida o‘zbek adabiyotiga 
aloqasi bo‘lmagan masalalarni asosiy o‘rinni egallagani. Masalan, 
“Madaniy repatriatsiya va o‘tmishni xisobga olish”, “O‘rta Osiyoda 
arxeologiyani  nima kutmoqda”, “Sayohatlar haqida maktub”, “Botanik 
san’at”, “Nikita Makarenko bilan uchrashuv”; ikkinchidan, Yozuvchilar 
uyushmasi tomidan taklif qilingan dasturda ko‘rsatilgan: “She’riyat va 
makon” (o‘zbek she’riyatining bugungi kuni haqida suhbat. Moderator: 
O‘zbekiston xalq shoiri Usmon Azim), “Abdulla Qodiriy uy-muzeyida 
yozuvchi Xurshid Davron bilan suhbat”, “XXI asr Britaniya va o‘zbek 
nasri: avangard va an’anaviylik” (Moderator: O‘zbekiston xalq 
yozuvchisi Isajon Sulton), “Adabiyot va kino: badiiy asarni ekranga 
ko‘chirilishi. Erkin A’zam va britaniyalik ma’ruzachi ishtirokida adabiy 
suhbat” kabi mavzularning tashabbuskorlar tomonidan ayrimlarinigina 
qabul etilishi; uchinchidan, Yozuvchilar uyushmasi tomonidan 2021-yil 
ohirida 10 nafar xorijlik mehmonga mo‘ljallab smeta hujjatlari 
tashkillanganligi va tegishli mablag‘lar ajratilganligi, biroq 2022-yil may 
oyida tashabbuskorlar 36 kishidan iborat ro‘yxatni uyushmaga taqdim 
etganligi; to‘rtinchidan, bo‘lib o‘tgan adabiy tanlovga S.Ibbotson adabiy 
tanlov hakamlariga O‘zbekiston tomonidan vakil qabul qilinmasligini 
aytishi; beshinchidan, festival dasturida Yozuvchilar uyushmasi 
tomonidan istalgan Osiyo adabiy agentligi va O‘zbekiston Yozuvchilar 
uyushmasi o‘rtasida muzokaralarga mutlaqo vaqt ajratilmaganligi; 
oltinchidan, Abdulla Qodiriy uy-muzeyida taniqli yozuvchi Xurshid 
Davron bilan o‘tadigan adabiy suhbat o‘rniga konsert dasturini 
uyushtirish g‘oyasini tashabbuskorlar tomonidan berilishi va bir qator 
boshqa talab va takliflarning rad etilishidir.  

Yuqoridagi fikrlardan kelib chiqadigan bo‘lsak, Yozuvchilar 
uyushmasi zimmasiga faqat festivalni tashkillash va moliyalshtirish 

vazifalarini yuklatilishi, o‘zbek adabiyotini xorijliklarga ko‘proq 

tanitish imkoniyatining kamligi uyushma e’tiroziga sabab bo‘lgan. 
Yozuvchilar uyushmasi adabiyotga an’anaviy nigoh bilan qaragan 

bo‘lsa, narigi taraf adabiyotni kattaroq kontekstga joylashni shu orqali 

festivalni madaniyat va turizm tadbiriga aylantirishni istagan. Va bu 
masala mavhumligicha qolgan. Aslida buning zamiridagi g‘arbiy 

qarashlar va yondashuvlardagi o‘zaro tushunmovchilikdir. Bugun 

rivojlanish jihatdan eng orta qolgan Afrikada adabiy festivallarni 
o‘tkazish an’anaga aylanib borayotgan bir paytda boy adabiy merosi  va 

kundan kunga rivojlanib, sayqallanib borayotgan zamonaviy 

adabiyotiga ega bo‘lgan O‘zbekistonda yuqoridagi kabi holatlarni sodir 
bo‘lishi va bu kabi katta mashtabni qamrab olgan adabiy tadbirlarni 

o‘tkazilmasligi nafaqat adabiyot sohasi balki turizm sohasi uchun katta 

yo‘qotishlardan biri deb bilaman. Chunki, bunday festivallarning  
o‘tkazilishi natijasida yozuvchi va shoirlarimiz asarlari uchun Yevropa 

nashrlariga kengroq yo‘l ochiladi, bu orqali xorijiy kitobxonlarni 

yurtimizning boy adabiy va madaniy an’analari bilan tanishtirish , 
qiziqtirishga keng  imkoniyat yaratadi. Adabiyotni turizm orqali, 

turizmni adabiyot orqali targ‘ib qilish bugungi kunda dunyodagi eng 

zamonaviy usullardan biridir. Bu usul orqali adabiyot va turizm o‘zaro 
bog‘liq holda rivojlanadi. 

2. Innovatsion yondashuvlar va raqamli texnologiyalardan 

foydalanish 
Texnalogiyalar taraqqiy etgani sari insoniyatga kundan kunga 

keng imkoniyatlar eshigini ochmoqda. Zamonaviy texnalogiyalardan 

unumli foydalangan holda yozuvchilar haqida virtual turlar, audiovisual 
materiallar, interaktiv multimedia kontentlar yaratish; virtual 

kutubxonalar tashkillash, mashhur yozuvchilar va ularning ijodi haqida 

jahon tillarida elektron platformalar yaratish, ularning ijodiy merosini 
raqamli platformaga o‘tkazish, jahon auditoriyasiga bag‘ishlangan ochiq 

resurslarni shakllantirish; yozuvchilar marshrutlari bo‘yicha mabil 
ilovalar, interaktiv xaritalar hamda sayohat qiluvchilar uchun 

navigatsiya tizimini yaratish; ijtimoiy tarmoqlardan unumli foydalangan 

holda yozuvchilar ijodini keng tarqatish, badiiy asarlardan yangi avlodga 
qiziqarli va ibratli kontentlar yaratish, podkastlar, video-suhbatalar, 

multimedia loyihalarini tayyorlash lozim. Bularni amalga oshirish uchun 

davlat va xususiy sektorlar hamkorligi, qo‘llab-quvvatlash 

mexanizmlarini ishlab chiqish, adabiy turizm loyoihalarini 

moliyalashtirish, grantlar va imtiyozlar tizimi, innovatsion loyihalarni 

rag‘batlantirish lozim. Adabiy turizmni rivojlantirish faqat turizm sohasi 
emas, balki mamlakatning madaniy diplomatiyasini rivojlantirishning 

eng muhim yo‘nalishi hamdir.  
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3. Raqamli marketing xizmatlarini amalga oshirish  

Hozirgi jamiyat rivojlanishning shunday bosqichida turibdiki, bu 

bosqichda yangi axborot texnalogiyalarning tez tarqalish jarayoni va shu 

jarayon ta’sirida ijtimoiy iqtisodiy hayotning ko‘plab jabhalarida 

o‘zgarishlar sodir bo‘lmoqda. Global axborot va kommunikativ 
texnalogiyalarning rivojlanishi natijasida paydo bo‘lgan elektron 

muhitning mavjudligi va shu muhitning afzalliklaridan foydalangan 

holda raqamli marketing strategiyalarini ishlab chiqish va foydalanish 
lozim. Masalan, QR kodlar orqali adabiy meros haqida ma’lumot olish 

va Raqamli marketing orqali adabiy turizmni targ‘ib qilish 

samaradorligini oshirish mumkin. Kontetn marketingi va hikoya 
yaratish usullari turistlarni jalb qilishda muhim ro‘l o‘ynaydi. Kontent 

marketingi – bu ishonchni qozonish va potentsial mijozlarni jalb qilish, 

iste’molchilar uchun foydali ma’lumotlarni yaratish yoki tarqatishga 
asoslangan marketing usullari to‘plami. Kontent marketing to‘g‘ridan 

to‘g‘ri reklama emas, balki bilvosita auditoriyani ishontiradigan yuqori 

sifatli, dolzarb va qimmatli ma’lumotlarni tayyorlash va tarqatishni o‘z 
ichiga oladi.[6,78] 

4.Yosh avlodda adabiy merosga nisbatan qiziqishini uyg‘otish 

Adabiy meros yoshlar xarakterini shakllantirishda, milliy 

qadriyatlarimizni, tarix va madaniyatimizni tushuntirishda muhim rol 

o‘ynaydi. Shuningdek, adabiyot millatning ma’naviyatini 

ta’minlaydigan omil bo‘lib, ularni vatanga muhabbat va sadoqat ruhida 
tarbiyalashda katta ahamiyat kasb etadi. Umumiy o‘rta ta’lim 

muassasalarida haftaning har juma kuni o‘tkaziladigan ma’naviyat 

soatlarida adabiy turizm bo‘yicha targ‘ibot ishlarini olib borish va 
albatta adabiy ekskursiyalar va sayohatlar tashkil etish lozim. Chunki, 

dono xalqimizning hikmatli gapi bor “Ming marotaba eshitgandan, bir 

marotaba ko‘rgan afzaldir”. Darhaqiqat, bunday sayohatlarning 
tashkillanishi, o‘quvchi yoshlarning  sevimli yozuvchilari yashagan, ijod 

qilgan joylarini o‘z ko‘zlari bilan ko‘rishi, zamonamizning mashhur 

yozuvchilari hamda shoirlari bilan o‘tkaziladigan adabiy ucharshuvlar 
qalblarida adabiyotga bo‘lgan muhabbatni yanada oshirishga, badiiy 

asarlar mohiyatini teran anglab yetishiga, his etishiga turtki bo‘ladi.  

Katta taassurot bilan qaytgan o‘quvchi shubhasiz bu sevinchini oila 
a’zolari bilan bo‘lishishi tabiiy. Natijada nafaqat o‘quvchida balki uning 

oilasida ham adabiy meroslarga nisbatan hurmat va qadr tuyg‘usi 

shakllana boshlaydi.Va bu ichki adabiy turizmni rivojlanishiga ham 

sabab bo‘ladi.  

Tarjimashunoslikning adabiy turizmni rivojlantirishdagi ahamiyati 

Bugungi kunda jahon miqiyosida tarjimaning ahamiyati tobora 
ortib bormoqda. Xalqaro aloqalari rivojlangan mamlakatlar uchun 

tarjima xizmatlariga bo‘lgan ehtiyoj tabiiy holdir. Tarjima turli xalqlarni 

iqtisodiy, madaniy va ijtimoiy nuqtai nazardan birlashtiruvchi hamda 
davlatlararo munosabatlarni mustahkamlovchi vosita sifatida xizmat 

qiladi. Shu boisdan tarjima faoliyatini turli xalqlarni yaqinlashtiruvchi 

ko‘prik deb ta'riflash mumkin. Tarjima azaldan insoniyatning ijtimoiy, 
iqtisodiy, ma'naviy va ma'rifiy hayotida muhim rol o‘ynab kelgan. 

Qadim zamonlardan boshlab tarjima jarayoni turli xalqlar o‘rtasidagi 

siyosiy-iqtisodiy aloqalarni o‘rnatishda, millatlararo adabiy hamkorlikni 
rivojlantirishda mustahkam poydevor vazifasini o‘tagan. Tarjima 

insoniyat taraqqiyotida hal qiluvchi ahamiyatga ega bo‘lgan omillardan 
biridir. Hozirgi kunda tarjima milliy adabiyotni boyitish, ma'naviy 

qadriyatlar va g‘oyalar almashish vositasi deb qaraladi, tarjimon esa 

haqiqiy ijodkor adib sifatida e'tirof etiladi. Shu sababdan adabiy turizmni 
xalqaro miqiyosda yozuvchilar ijodini tanitish orqali rivojlantirishda 

tarjimashunoslik sohasi katta ahamiyat kasb etadi. 

          XX asrda tarjima sohalarida qilingan rang-barang ishlar 
tarix bo‘lib qoldi. Bu asr o‘zbek tarjimonlarining aksariyati badiiy 

ijodkorlik bilan shug‘ullanuvchi adib, shoir, dramaturg, jurnalist, 

tarjimonlar edi. XX asrning boshida Maxmudxo‘ja Behbudiy bizning 
ma’rifiy-madaniy dasturimiz sifatida O‘zbekiston yoshlari to‘rt tilni 

bilmaklari lozim. Bu bizning dunyo zamonaviy madaniyati va ilm-fanini 

egallashimizga, dunyoda o‘z o‘rnimizga ega bo‘lishimizga, ilg‘or 
millatlar qatoridan o‘rin olishimizga xizmat qiladi, degan g‘oyani 

ko‘tarib chiqdi va butun kuch-g‘ayrati bilan shu oliyjanob g‘oyani 

amalga oshirishga intildi. XX asr madaniyatida yorqin iz qoldirgan 
bizning adaib, shoir va tarjimonlarimiz Abdulla Qodiriy, Cholpon, 

Oybek, G‘afur G‘ulom, Uyg‘un, Usmon Nosir, Abdulla Qahhor, 

Maqsud Shayxzoda, Mirtemir, Zulfiya, Sidqiy Xondayliqiy, Mirkarim 
Osim, Mirzakalon Ismoiliy, Hamid G‘ulom,  Nabi va Abdurahmon 

Alimuhammedov Behbudiyning idealiga javob beradigan to‘rt tilli 

tarjimon edilar. O‘tgan asrda O‘zbekistonda Sharq tillaridan o‘zbek 
tiliga tarjima qiluvchi ulkan olim, ulamo tarjimonlar otryadi maydonga 

chiqib arabshunos, urdushunos, forsshunos, turkshunos allomalar 

Ubaydulla Karimov , Abdufattoh Rasulov, Abduqodir Murodov, 
Shoislom Shomuhammedov, Chustiy , Abdulla Nosirov, Ashraf 

Ahmedov, Anisiy, Xurshid, tarjimashunoslik maktabi asoschi G‘aybulla 

Salomov singari fozil tarjimonlar asrlar qarida bizga sirlarini ochmay 

yotgan Farg‘oniy , Xorazmiy, Zamaxshariy, Ibn Sino, Beruniy, 

Xayyom, Xofiz, Sa’diy asarlari bilan o‘z ona tilimizda tanishish 

imkonini berdilar.[7,14]  Yuqorida keltirilgan tarjimon olimlarimizning 

say-harakatlari tufayli Yevropa adabiyoti: Shekspir asarlari ( “ Hamlet”, 

”Otello‘, “Qirol Lir”), Gyote (“Faust”),  Tolstoy ( “Urush va tinchlik”, “ 
Anna Karenina”), Dostayevskiy (“Jinoyat va jazo”), Chexovning 

birqancha hikoyalari; Zamonaviy jahon adabiyoti durdonalari: Gabriel 

Garsia Markes ( “Yolg‘izlikning yuz yili”), Ernest Heminguey ( ‘Alvido 
Qurol”, “ Chol va dengiz”), Jorj Oruell ( “1984”), Kafka (“Jarayon”); 

Sharq adabiyotidan: Firdavsiy (“SHohnoma”), Umar Hayyom 

ruboiylari, Hofiz g‘azallari, Sa’diy (“Guliston”, “ Bo‘ston”) kabi jahon 
adabiyoti va madaniyatining nodir namunalari bilan o‘z tilimizda 

tanishish adabiy dunyoqarashimizni kengaytirish, boshqa xalqlarning 

tarixi, madaniyati va qadriyatlarini o‘rganish va dunyoga yangi ko‘z 
bilan qarash imkonini berdi. O‘zbek tiliga tarjima qilingan jahon 

adabiyoti asarlari salmog‘i olti yuzdan oshadi. Bugun o‘zbek kitobxoni 

bu asarlarni sevib mutolaa qilmoqda.  
Ma’lumki, o‘zbek adabiyotining sara namunalari jahonning 

ko‘plab tillariga tarjima qilingan. XX asrda yashagan Abdulla Qodiriy, 

Oybek, Primqul Qodirov, Odil Yoqubov kabilarning asarlari rus tilida 

jaranglagan.[8,97] Eng koʻp tarjima qilingan oʻzbek adabiyoti 

namunalari: Alisher Navoiy asarlari –  Navoiyning "Xamsa", "Lison ut-

tayr", "Mahbub ul-qulub" kabi asarlari ingliz, nemis, fransuz, rus, turk 
tillariga; Abdulla Qodiriy romanlari –  "Oʻtkan kunlar" va "Mehrobdan 

chayon" asarlari rus, ingliz, nemis, fransuz, turk; Oybek asarlari – 

"Qutlugʻ qon", "Navoiy" kabi asarlari rus, ingliz ;  Gʻafur Gʻulom 
asarlari - "Shum bola" va boshqa hikoyalari rus, ingliz, nemis; Abdulla 

Qahhor asarlari –  "Dahshat", "Sinchalak" kabi asarlari rus, ingliz, 

nemis; Odil Yoqubov – “Ulug‘bek xazinasi” va “Ko‘hna dunyo” 
romanlari rus, ingliz; Erkin Vohidov va Abdulla Oripov sheʼriyati  rus, 

– ingliz ; Tohir Malikning "Shaytanat" romani turk va rus; Oʻtkir 

Hoshimov asarlari  – "Dunyoning ishlari", "Ikki eshik orasi" kabi 
asarlari rus, ingliz; Primqul Qodirov – “Yulduzli tunlar’, “Avlodlar 

dovoni” romanlari rus,ingliz,turk; Said Ahmad  – “Ufq” trilogiyasi va 

“Kelinlar qo‘zg‘oloni” asarlari rus, ingliz; Murod Muhammad Doʻstning 
"Lolazor" romani turk, rus va boshqa tillarga tarjima qilingan. 

          So‘nggi yillarda Oʻzbekistonda adabiy tarjima sohasiga 

katta e'tibor berilmoqda va yangi avlod yozuvchilarining asarlari ham 

chet tillarga tarjima qilinmoqda. Zamonaviy o‘zbek adabiyotidan chet 

tillarga tarjima qilingan asarlar: Luqmon Bo‘rixonning "Jaziramadagi 

odamlar" romani, Erkin A'zamning "Shovqin" va boshqa hikoyalari, 
Ulug‘bek Hamdamning "Muvozanat" va "Isyon va itoat" romanlari, 

Jamol Kamolov va Muhammad Yusufning she'riy to‘plamlari, Zulfiya 

Qurolboy qizining hikoyalar to‘plami, Xurshid Do‘stmuhammad 
hikoyalari, Shavkat Rahmon, Salomat Vafo, Usmon Azimning sheʼriy 

toʻplamlari Nazar Eshonqul ning "Maymun yetaklagan odam" va boshqa 

hikoyalari ingliz va rus tillarga tarjima qilingan. 
Bu ro‘yxatda zamonaviy o‘zbek adabiyotining benazir yozuvchisi 

Isajon Sulton nomini alohida ta’kidlashni lozim deb bildim. Isajon 

Sultonning asarlari o‘zining badiiy yuksak saviyasi, chuqur falsafiy 
mazmuni va betakror obrazlar tizimi bilan ajralib turadi. Yozuvchining 

asarlarida sharqona donishmandlik , sufiylik falsafasi va zamonaviy 
dunyoqarashlari uzviy bog‘lanib ketgan. Isajon Sultonning asarlari 

nafaqat O‘zbekistonda, balki xorijning bir qator mamlakatlarida ham 

e’tirof etilib yusak unvonlarga sazovor bo‘lgan. Yozuvchi o‘zbek 
adabiyotini xalqaro miqiyosga olib chiqqan ijodkorlardan sanaladi. 

Masalan, 2011-yilda “Qismat” hikoyasi AQSHning Chikago shahrida 

chop etiladigan “Leksikon” adabiy jurnali tomonidan e’lon qilingan 
xalqaro tanlov g‘olibi deb topilgan. 2014-yilda “Bog‘i Eram” hikoyasi 

Turkiyaning Alaniya shahrida chiqadigan “Guncel Sanat” jurnalining 

xalqaro adabiy tanlovida g‘olib deb topilgan.  2017-yilda “Shamolli 
kecha” hikoyasi B.B.Bianki nomidagi Rossiya-Belorussiya xalqaro 

adabiy tanlovining maxsus sovriniga sazovor bo‘lgan. [9,379] 

Keyingi yillarda hikoya va romanlari bilan kitobxonlar e'tiborini 
qozonayotgan Isajon Sulton asarlari turk kitobxonlarini ham befarq 

qoldirmayapti. Adib hikoyalari Turkiyaning markaziy jurnallarida chop 

etilgan. Shuningdek, o‘quv qo‘llanma va o‘zbek adabiyotidan tuzilgan 
antologiyalardan joy olgan. Yozuvchi hikoyalari kitobxonlarga ziyrak 

tarjiymon, o‘zbek madaniyati ixlosmandi Husayn Oqbosh bilan 

birgalikda kitob holida tarjima qilinadi. Tarjima qilingan hikoyalar 
mas'ul muharrir Otaturk universiteti dotsenti, o‘zbek adabiyoti va 

folklorining zahmatkash tadqiqotchisi Husayn Boydemirga yuboriladi. 

Husayn Boydemir nihoyatda sinchkovlik bilan tarjimani ko‘zdan 
kechirib qiyoslaydi. Kitob shu tarzdagi jarayonlardan o‘tib nashriyotga 

beriladi va Güncel Sanat jurnalining Baygenç nashriyotida taniqli 

yozuvchi Arslan Bayir so‘zboshisi bilan chop qilinadi. To‘plamga 
yozuvchining 8 ta hikoyasi kiritilgan. "Shamolli kecha", "Bog‘i Eram", 

"Mansub-1984", "Qo‘riqchi" (M.Yo‘ldoshev tarjimasi), "Farishta", 
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"TODD", "Sofiya" (Husayin Boydemir tarjimasi), "Qismat" (Isajon 

Sulton tarjimasi) [10,362] 

Uning mashhur “Boqiy darbadar” ,“Navoiy”, “Beruniy”, 

“Bilgaxoqon” kabi yigirmaga yaqin asarlari rus, ingliz, turk, ozarbayjon 

kitobxonalari tomonidan katta qiziqish bilan mutolaa qilinmoqda. Buni 
Isajon Sulton ijodi bo‘yicha yozilgan ilmiy maqola, taqriz, adabiy suhbat 

va maktublar jamlangan “Yetuklik jozibasi” deb nomlangan toplamda 

keltirilgan xorijlik yozuvchi, tadqiqotchi va talabalarning yo‘llagan 
maktublarida bitilgan fikr-mulohazalardan bilib olsak bo‘ladi. 

Shulardan argentinalik yozuvchi Viktoriya Kasersning “Isajon Sulton 

bilan O‘zbekistonga sayohat” nomli maqolasi e’tiborimni tortdi. 
Maqolada muallif "olti bosqichli tanishuv nazariyasi"ni adabiyot orqali 

bog‘lanish imkoniyatlari bilan boyitib, o‘zining o‘zbek adabiyoti bilan 

tanishish yo‘lini tasvirlaydi. Avval Borxesning "Marvlik Hakim" asari 
orqali O‘zbekiston haqida dastlabki tasavvurga ega bo‘lgan muallif, 

keyinchalik AQSHning Ayova shtatida tashkillangan xalqaro 

yozuvchilar dasturida o‘zbek shoiri A'zam Obidov bilan uchrashib, 
uning orqali o‘zbek madaniyati bilan yaqindan tanishadi. So‘ngra 

yozuvchi Isajon Sulton bilan o‘rnatilgan do‘stlik tufayli o‘zbek 

adabiyoti xususiyatlarini chuqurroq anglaydi va uning "Qismat" 

hikoyasidagi ramziylik, majoziylik kabi badiiy vositalarni tahlil qiladi. 

Maqola Argentina va O‘zbekiston adabiyoti o‘rtasida o‘zaro aloqalar va 

madaniy ko‘priklar qurish g‘oyasi bilan yakunlanadi.[11/357] Yana bir 
AQSHning Michigan universiteti tadqiqotchisi Kristofer Fortning 

“Isajon Sulton va Postmodernizm” mavzusidagi maqolasida Isajon 

Sulton ijodining G‘arb adabiy an'analari kontekstida tahlili amalga 
oshirilgan. Muallif yozuvchining asarlarini postmodernizm, indianist 

adabiyoti, magik realizm va postsovet adabiyoti nuqtai nazaridan 

o‘rganadi. Tadqiqotchi I.Sulton ijodining o‘ziga xosligini, uning 
postmodernistik elementlarni an'anaviy bayon uslubi bilan 

uyg‘unlashtirish, inson va tabiat munosabatini tasavvufiy qarashlar 

asosida qayta anglash, globallashuvga nisbatan murakkab munosabatini 
ko‘rsatadi. Maqolada "Boqiy darbadar" romani, "TODD", "Sofiya" va 

boshqa asarlar tahlili orqali yozuvchining badiiy kontseptsiyasi ochib 

berilgan. Tadqiqotchi Isajon Sulton ijodining betakrorligi – indianistik 
yondashuvning tasavvufiy g‘oyalar bilan uyg‘unlashuvida ekanligini 

ta'kidlaydi va uning asarlarini ingliz tiliga tarjima qilish istagini 

bildiradi. 

Muhokama. Yuqorida keltirilgan maqolalardagi fikr-

mulohazalardan ko‘rinib turibdiki, tarjimashunoslik va xalqaro adabiy 

turizm o‘rtasidagi aloqa muhim ahamiyatga ega bo‘lgan mavzu sanaladi. 
Chunki, adabiy merosni xalqaro miqiyosda tanitish bevosita milliy 

adabiyot namunalarini boshqa tillarga tarjima qilish orqali amalga 

oshiriladi. Bu esa o‘z navbatida chet ellik kitobxonlarni o‘sha adabiyot 
yaratilgan makonlarga tashrif buyurishga undaydi. Tarjima – ikki millat 

o‘rtasida madaniy ko‘prik vazifasini bajaradi. Tarjima qilingan asarlar 

asosida o‘tkaziladigan xalqaro adabiy anjumanlar, festivallarga xorijiy 
mehmonlarning tashrifi adabiy turizmning muhim qismidir. 

Tarjimashunoslik sohasini rivojlantirish orqali milliy adabiyotning 

jahon miqiyosida tanilishi ,o‘z navbatida, iqtisodiy manfaat keltirish 
bilan birga, madaniyatlararo muloqotni ham kuchaytiradi.  

Xulosa o‘rnida, yozuvchilar merosini tanitish yo‘lidagi har qanday 

sa’y-harakatlar avvalo adabiy hamjamiyat, so‘ngra mahalliy aholi va 
turizm industriyasiga foyda keltiradi. Buning uchun zamonaviy 

texnologiyalardan foydalanish, xalqaro aloqalarni kengaytirish va 

mahalliy aholini jalb qilish muhimdir. Adabiy turizm madaniy 

qadriyatlarni targ‘ib etishning eng samarali usuli bo‘lib, yozuvchilar 

ijodi orqali milliy o‘zlikni asrash uni dunyo miqiyosida tanishtirishga 

xizmat qiladi. Adabiy turizm sohasini rivojlantirish uchun kompleks 
yondashuv, barqaror rivojlanish tamoyillari va xalqaro hamkorlik zarur.  

O‘zbekiston madaniyati Markaziy Osiyo xalqlarining ko‘p asrlik 

an’analari va turmush tarzi bilan chambarchars bog‘liq boy madaniy 
meros va tarixga ega bo‘lgan mamlakatdir. Buyuk Ipak yo‘li 

chorrahasida joylashganligi, hududida ko‘plab me’moriy yodgorliklari, 

qadimiy qal’a obidalari, sirli hamda noyob tabiati, rang- barang 
afsonalarga boy xalq og‘zaki ijodi namunalari va bebaho adabiyoti bilan 

jahon madaniyatda yetakchi mavqega ega. Biz kabi yoshlar oldida, 

O‘zbekiston adabiy merosini xalqaro maydonlarda tanitish, adabiy 
an’analarni davom ettirish va o‘zimizdan keying yosh avlodga uzatish, 

yozuvchilarni xotirasini abadiylashtirish kabi bir qator vazifalar turadi. 

Bularni amalga oshirishda adabiy turizm sohasida jahon standartlariga 
mos keladigan yangi innovatsion loyihalarni shakllantirish va bu 

harakatlarni rag‘batlantirish lozim. 
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Kirish. Zamonaviy tilshunoslikda tilning kommunikativ 

funksiyalarini chuqur o‘rganish, ayniqsa, nutqiy aktlar nazariyasini 
amaliy jihatdan tahlil qilish dolzarb masalalardan biri sanaladi. Har 
qanday til – bu faqat ma’lumot yetkazish vositasi emas, balki ijtimoiy 
munosabatlarni tartibga soluvchi kuchli vosita sifatida namoyon 
bo‘ladi. Shuning uchun ham insonlar o‘rtasidagi muloqot jarayonida 
direktiv nutqiy aktlar, ya’ni suhbatdoshga ta’sir o‘tkazishga qaratilgan 
buyrug‘, iltimos, maslahat, ogohlantirish kabi shakllar muhim o‘rin 
egallaydi. 

Direktiv nutqiy aktlar har bir tilning lingvopragmatik 
xususiyatlarini, shu til vakillarining madaniy, ijtimoiy va psixologik xatti-
harakatlarini aks ettiradi. Ingliz va o‘zbek tillari bu borada muayyan 
farqlarga ega bo‘lib, bu farqlar ayniqsa direktiv aktlarning ifodalanish 
shakllari, intonatsion vositalari hamda xushmuomalalik darajasida 
yaqqol ko‘zga tashlanadi. Ingliz tilida direktiv aktlar ko‘pincha bilvosita 
va muloyim uslubda ifodalansa, o‘zbek tilida esa ijtimoiy maqom, yosh, 
vaziyatga bog‘liq holda rasmiy va norasmiy shakllarda ifodalanadi. 

Ushbu maqolada ingliz va o‘zbek tillarida direktiv nutqiy 
aktlarning kommunikativ-pragmatik xususiyatlari tahlil qilinadi. 
Tadqiqot asosida har ikki tilning o‘ziga xos xususiyatlari, ijtimoiy-
madaniy omillar ta’siri, xushmuomalalik strategiyalari hamda bu 
aktlarning lingvistik ifoda vositalari taqqosiy tahlil qilinadi. Tadqiqot 
natijalari ikki til vakillarining muloqotdagi nutqiy strategiyalarini 
chuqurroq anglash, tarjima jarayonida yuzaga keladigan pragmatik 
noaniqliklarni kamaytirish hamda xorijiy til o‘rgatish metodikasini 
takomillashtirishga xizmat qilishi mumkin. 

Adabiyotlar tahlili. Nutqiy aktlar nazariyasi tilshunoslik va 
pragmatikaning muhim yo‘nalishlaridan biri bo‘lib, insonlar o‘rtasidagi 
muloqot jarayonida qanday qilib so‘zlar bilan harakatlarni amalga 
oshirish mumkinligini tushuntiradi. Bu nazariyaning asoschisi J. L. Ostin 
(1962)1 o‘zining "How to Do Things with Words" asarida nutqni uch 
turga ajratgan: 

- Lokutiv akt – oddiy bayon yoki axborot yetkazish jarayoni 
(Men derazani ochdim). 

- Illokutiv akt – so‘zlovchining niyatini ifodalash (Derazani och! 
– buyruq, iltimos yoki maslahat sifatida qabul qilinishi mumkin). 

- Perlokutiv akt – nutqning tinglovchiga ko‘rsatgan real ta’siri 
(Deraza ochildi yoki tinglovchi javob qaytardi). 

 
Keyinchalik J. R. Searle (1969) 2  ushbu tamoyillarni kengaytirib, 

nutqiy aktlarni tasniflagan va direktiv aktlarni alohida toifaga ajratgan. 
Direktiv nutqiy aktlar so‘zlovchining tinglovchiga ma’lum bir harakatni 

 
1 https://archive.org/details/howtodothingswithwords?utm 
2 https://archive.org/details/speechactsessayi0000sear?utm  

bajarish yoki bajarmaslik bo‘yicha ta’sir ko‘rsatishiga xizmat qiladi. Ular 
quyidagi shakllarda namoyon bo‘ladi: 

- Buyruq (Close the door! / Eshikni yoping!) 
- Talab (I need you to sign this document. / Bu hujjatni 

imzolashingiz kerak.) 
- Maslahat (You should see a doctor. / Shifokorga borishingiz 

kerak.) 
- Iltimos (Could you please help me? / Iltimos, menga yordam 

bera olasizmi?) 
- Taklif (Let’s go to the park. / Parkga boraylik.) 
 
G‘arb madaniyatida, ayniqsa, ingliz tilida muloqot jarayonida 

xushmuomalalik strategiyalari ustuvor o‘rin tutadi. Inglizcha direktiv 
aktlar ko‘pincha bilvosita, yumshoq shaklda ifodalanadi: 

- Would you mind closing the door? (Eshikni yopishga qarshi 
emasmisiz?) 

- I’d appreciate it if you could send me the report by 
tomorrow. (Agar hisobotni ertagacha yuborsangiz, minnatdor 
bo‘lardim.) 

Bunday iboralar Brown va Levinson (1987) 3  tomonidan ilgari 
surilgan xushmuomalalik nazariyasiga mos keladi. Ularning 
ta’kidlashicha, G‘arb muloqot madaniyatida so‘zlovchi suhbatdoshning 
shaxsiy hududiga bosim o‘tkazmaslikka harakat qiladi, shu bois 
buyruqlar bilvosita shaklda beriladi. 

O‘zbek tilida esa direktiv nutqiy aktlar ijtimoiy maqom va 
kontekstga qarab turlicha namoyon bo‘ladi. Masalan, buyruq shakllari 
norasmiy va rasmiy muhitda turli ko‘rinishlarda ifodalanishi mumkin: 

O‘zbek madaniyatida yoshi kattalar, ustozlar yoki ijtimoiy maqomi 
yuqori insonlarga nisbatan odobli so‘zlashuv shakllaridan foydalanish 
juda muhimdir. Bunday kontekstda direktiv aktlar yumshoqroq ifoda 
etiladi, hatto buyruq shakllari ham iltimos yoki maslahat ko‘rinishida 
namoyon bo‘ladi. Shuningdek, o‘zbek tilida intonatsiya va tana 
harakatlari ham direktiv aktlarning qabul qilinishida muhim rol 
o‘ynaydi. 

Shunday qilib, ingliz va o‘zbek tillarida direktiv aktlarning 
ifodalanishi lingvistik tizimdan tashqari, madaniy qadriyatlar, ijtimoiy 
maqom va nutqiy etikaga ham bog‘liq ekanini ko‘rish mumkin. Ingliz 
tilida so‘zlovchining shaxsiy chegaralar va xushmuomalalikni saqlash 
istagi ustuvor bo‘lsa, o‘zbek tilida ijtimoiy maqom va hurmat asosiy 
o‘rinda turadi. 

Direktiv nutqiy aktlarning bunday farqlanishi ularni lingvistik va 
pragmatik nuqtayi nazardan alohida tadqiq qilish zarurligini ko‘rsatadi. 
Ushbu esse aynan shu mavzuga bag‘ishlanib, ingliz va o‘zbek tillarida 

3https://www.academia.edu/34503339/Theories_on_Politeness_by_Focusing_on_Brown_and_

Levinsons_Politeness_Theory?utm 
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buyruq, iltimos, maslahat va talab shakllarining qanday ifodalanishini 
o‘rganadi. Bundan tashqari, bu aktlarning madaniy omillar bilan qanday 
bog‘liq ekanligini tahlil qiladi va ikki til o‘rtasidagi o‘xshashlik hamda 
farqlarni ochib beradi. 

Til muloqot vositasi bo‘lishi bilan birga, u jamiyatning 
qadriyatlarini ham aks ettiradi. Shu bois direktiv aktlar oddiy so‘zlashuv 
qoidalarining bir qismi emas, balki muayyan xalqning mentalitetini 
ifodalovchi vosita hisoblanadi. Shu nuqtayi nazardan, ushbu tadqiqot 
tilshunoslik, pragmatika va madaniyatshunoslik uchun muhim ilmiy 
ahamiyat kasb etadi. 

Tadqiqotimizning dolzarbligi shundaki, bugungi globallashuv 
sharoitida xalqaro muloqotning samaradorligini oshirish va lingvistik 
tafovutlarni tushunish muhim ahamiyat kasb etadi. Ingliz va o‘zbek 
tillarida direktiv nutqiy aktlarning ishlatilishiga oid pragmatik 
tadqiqotlar cheklangan bo‘lib, ushbu mavzuni chuqur o‘rganish 
lingvistik va tarjima tadqiqotlari uchun ham muhimdir. Shuningdek, 
O‘zbekistonda tilshunos olimlar – G‘. Abdurahmonov, Sh. 
Rahmatullayev 4  va U. Tursunovlar pragmatika va kommunikativ 
yondashuvlarga oid muhim tadqiqotlar olib borganlar. 

Tadqiqot metodologiyasi. Ushbu tadqiqotda tilshunoslik va 
pragmatika sohasida keng qo‘llaniladigan qator metodlardan 
foydalanildi. Direktiv nutqiy aktlarning kommunikativ-pragmatik 
tahlilini amalga oshirish uchun qiyosiy-tahliliy metod, kontekstual 
analiz, diskurs tahlili, korpus lingvistikasi va statistik tadqiqot usullari 
ishlatildi. Ushbu metodlar yordamida ingliz va o‘zbek tillaridagi direktiv 
nutqiy aktlarning ifodalanish shakllari va ularning pragmatik vazifalari 
qiyosiy tahlil qilindi. 

Qiyosiy-tahliliy metod (contrastive analysis) – ikki yoki undan ortiq 
tillardagi til birliklarini qiyoslash orqali ularning o‘xshash va farqli 
jihatlarini aniqlashga xizmat qiladi. Ushbu metod tilshunoslikda Ch. Friz 
(1952) 5  va R. Lado (1957) 6  tomonidan ishlab chiqilgan bo‘lib, 
keyinchalik pragmatik tadqiqotlarda ham keng qo‘llanilgan. Ushbu 
maqolada qiyosiy metod orqali ingliz va o‘zbek tillaridagi direktiv 
aktlarning lingvistik va pragmatik jihatlari o‘rganildi. 

Kontekstual analiz – nutqiy aktlarning ma’nosini va ularning 
pragmatik ta’sirini aniqlashda muhim ahamiyatga ega. Bu metod Lev 
Vygotskiy (1934)7 va Dell Hymes (1972)8 tomonidan pragmalingvistika 
va sotsiolingvistika sohalarida rivojlantirilgan. Kontekstual analiz orqali 
direktiv aktlarning rasmiy va norasmiy nutqda qanday ishlatilishi, ular 
kim tomonidan va qaysi vaziyatda qo‘llanilishi o‘rganildi. 

Diskurs tahlili (discourse analysis) – til birliklarining keng matn 
kontekstida qanday ishlatilishini tahlil qilishga imkon beradi. M. Fuko 
(1969) va N. Feyrklaf (1992) kabi olimlar diskurs tahlilining lingvistik va 
ijtimoiy jihatlarini tadqiq qilganlar. Ushbu metod yordamida ingliz va 
o‘zbek tillarida direktiv aktlarning ijtimoiy-madaniy kontekstdagi 
ishlatilishi o‘rganildi. 

Korpus lingvistikasi (corpus linguistics) – katta hajmdagi matnlarni 
kompyuter dasturlari yordamida tahlil qilish usuli bo‘lib, U. Labbov 
(1972) 9  va D. Byber (1998) 10  tomonidan ishlab chiqilgan. Ushbu 
maqolada ingliz va o‘zbek tillarida direktiv aktlarning qo‘llanilish 
chastotasi va ularning strukturaviy xususiyatlarini aniqlash uchun 
korpus lingvistikasi usulidan foydalanildi. Buning uchun British National 
Corpus (BNC) va O‘zbek tilining milliy korpusi (O‘zTK) ma’lumotlar 
bazalaridan foydalangan holda analiz amalga oshirildi. 

Statistik tahlil – turli tillardagi nutqiy aktlarning ishlatilish 
chastotasini aniqlashda yordam beradi. Ushbu usul J. Sinclair (1991)11 

va G. Leech (2005) 12  tomonidan lingvistik tadqiqotlarda keng 
qo‘llanilgan. Ushbu maqolada statistik analiz orqali ingliz va o‘zbek 
tillaridagi direktiv aktlarning turlar bo‘yicha taqsimlanishi va ularning 
qaysi holatlarda ko‘proq ishlatilishi aniqlandi. 

Yuqoridagi metodlar kombinatsiyasi orqali ingliz va o‘zbek tillarida 
direktiv nutqiy aktlarning lingvistik va pragmatik jihatlari chuqur tahlil 
qilindi. Bu esa har ikkala tilning kommunikativ xususiyatlarini chuqurroq 
tushunishga yordam berdi. 

Tadqiqot natijalari. Direktiv nutqiy aktlarning ingliz va o‘zbek 
tillarida ishlatilishi turli lingvistik va madaniy xususiyatlarga ega. 
Tadqiqot natijalari shuni ko‘rsatadiki, bu ikki tilning nutqiy aktlari 
pragmatik jihatdan turlicha ishlatiladi, biroq ular umumiy 
kommunikativ maqsadlarga xizmat qiladi. 

Birinchidan, ingliz tilida direktiv aktlar ko‘pincha yumshoq 
shakllarda ifodalanadi. Masalan, ingliz tilida buyruq berishda “Can 
you...?”, “Could you...?”, “Would you mind...?” kabi yumshoq iltimos 
shakllari keng qo‘llaniladi. O‘zbek tilida esa bu jarayon sezilarli farqlarga 
ega. Masalan, o‘zbek tilida bevosita buyruq shakllari ko‘proq ishlatiladi: 
“Eshikni yop!”, “Ishingni qil!” kabi buyruq shakllari odatiy hol 
hisoblanadi. Bu esa, o‘z navbatida, o‘zbek tilidagi ijtimoiy 
munosabatlarning bevositaligini va an’anaviy hurmat tizimiga 
bog‘liqligini ko‘rsatadi. 

Ikkinchidan, ingliz tilida direktiv nutqiy aktlar ko‘pincha passiv va 
bevosita bo‘lmagan shakllarda beriladi. Masalan, rasmiy hujjatlarda “It 
is advised that you submit your application by Monday” kabi 
strukturalar qo‘llaniladi. O‘zbek tilida esa bunday holatlarda ham 
kamroq passiv shakllar ishlatiladi: “Arizangizni dushanba kuni topshirish 
tavsiya etiladi.” Bunday farq kommunikativ madaniyatdagi tafovutlar 
bilan bog‘liq bo‘lib, ingliz tilida noziklik va diplomatik usullar muhim 
ahamiyatga ega ekanligini, o‘zbek tilida esa bevosita va an’anaviy 
yondashuv ustuvor ekanligini ko‘rsatadi. 

Uchinchidan, iltimos shakllarining ishlatilish chastotasi ham 
sezilarli farq qiladi. Ingliz tilida “please” so‘zi keng qo‘llanilsa, o‘zbek 
tilida bu kabi iltimos shakllari ba’zan tushirib qoldiriladi yoki boshqa 
yumshatuvchi so‘zlar bilan almashtiriladi. Masalan, ingliz tilida “Please, 
take a seat” shaklida aytiladigan gap o‘zbek tilida “Marhamat, o‘tiring” 
yoki ba’zan shunchaki “O‘tiring” tarzida ifodalanishi mumkin. 

To‘rtinchidan, tadqiqot natijalari shuni ko‘rsatadiki, madaniy 
xususiyatlar nutqiy aktlarning shakllanishida muhim rol o‘ynaydi. Ingliz 
tilida rasmiy muhitlarda ham yumshoq va diplomatik shakllar afzal 
ko‘riladi, o‘zbek tilida esa rasmiylik darajasiga qarab turlicha 
yondashuvlar kuzatiladi. Masalan, akademik va davlat hujjatlarida 
o‘zbek tilida ham yumshoq shakllar afzal ko‘riladi: “Sizga quyidagi 
hujjatni to‘ldirish tavsiya etiladi.” 

Beshinchidan, ingliz va o‘zbek tillarida ogohlantirish va tavsiyalar 
ham turlicha ifodalanadi. Ingliz tilida “You should...” yoki “It would be 
better if you...” kabi konstruksiyalar keng tarqalgan bo‘lsa, o‘zbek tilida 
“Yaxshisi...”, “Sizga maslahat beraman...” kabi ifodalar ko‘proq 
ishlatiladi. 

Ushbu natijalar shuni ko‘rsatadiki, ingliz va o‘zbek tillarida direktiv 
nutqiy aktlar qo‘llanilishi til strukturasi, madaniy omillar va ijtimoiy 
muloqotning o‘ziga xos jihatlariga bog‘liq. Ingliz tili diplomatik va 
yumshoq ifodalarga moyil bo‘lsa, o‘zbek tilida bevosita ifodalash 
usullari ustunlik qiladi. Kelajakda ushbu mavzuni yanada chuqurroq 
o‘rganish pragmatik tadqiqotlar uchun katta ahamiyat kasb etadi. 

 
1-jadval: ingliz va o‘zbek tillaridagi direktiv nutqiy aktlarning qo‘llanilishi 

 
O‘zgaruvchilar Ingliz tili O‘zbek tili 

Til strukturasi Yumshoq va diplomatik ifodalar, modal fe'llar keng 

qo‘llanadi. 

Bevosita va buyruq fe'llari keng qo‘llanadi. 

Madaniy omillar "Face-saving" strategiyasiga asoslangan, hurmatni 

saqlashga e'tibor beriladi. 

To‘g‘ridan-to‘g‘ri ifodalash odatiy holat. 

Ijtimoiy muloqot 

xususiyatlari 

Norasmiy muloqotda ham iltifot shakllari keng 

qo‘llanadi. 

Norasmiy muloqotda bevosita talab shakllari keng 

tarqalgan. 

 
4 https://library.uzfi.uz/ebooks/view?id=904&utm  
5 https://archive.org/details/structureofengli0000frie?utm  
6 https://archive.org/details/linguisticsacros0000robe?utm  
7 https://www.simplypsychology.org/vygotsky.html  
8 https://www.scirp.org/reference/ReferencesPapers?ReferenceID=1190080  

9 https://archive.org/details/sociolinguisticp00will  
10  
11 https://www.academia.edu/16757872/SInclair_Corpus_Concordance_Collocation  
12 https://archive.org/details/glossaryofenglis0000leec/page/n5/mode/2up  
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Rasmiy uslubda 

qo‘llanilishi 

Rasmiy so‘zlashuvda passiv shakllar va yumshoq 

buyruqlar ko‘proq ishlatiladi. 

Rasmiy nutqda hurmat ifodalari keng qo‘llanadi. 

Norasmiy uslubda 

qo‘llanilishi 

Norasmiy suhbatda iltimos shakllari afzalroq ("Could 

you...?", "Would you mind...?"). 

Norasmiy muloqotda bevosita buyruq shakllari 

("Kel!", "Bor!") ko‘proq ishlatiladi. 

Direktiv nutqiy aktlarning ingliz va o‘zbek tillarida ishlatilishi til 
strukturasi, madaniy omillar va ijtimoiy muloqotdagi farqlarni aks 
ettiradi. Quyida ularga toxtalib o‘tamiz. 

- ingliz tili va o‘zbek tilidagi direktiv aktlar muloqot strategiyasida 
sezilarli farq qiladi. Ingliz tilida odatda muloyimlik va diplomatik 
yondashuv ustuvor bo‘lsa, o‘zbek tilida bevositalik va ijtimoiy maqomga 
mos yondashuv muhim ahamiyatga ega. Masalan, ingliz tilida “Could 
you please close the door?” kabi yumshoq iltimos shakllari keng 
tarqalgan bo‘lsa, o‘zbek tilida “Eshikni yop!” kabi bevosita buyruqlar 
ko‘proq ishlatiladi. Ushbu holat shuni ko‘rsatadiki, ingliz tilida “face-
saving” strategiyalari (Brown & Levinson, 1987) 13  keng qo‘llaniladi, 
ya’ni tinglovchining hissiyotlarini inobatga olgan holda iltimos yoki 
buyruq shakllantiriladi. 

- ingliz tilida direktiv aktlar rasmiy kontekstlarda ko‘proq passiv 
shaklda ifodalanadi. Masalan, “It is recommended that you complete 
this form” kabi iboralar rasmiy hujjatlarda keng uchraydi. O‘zbek tilida 
esa, ayniqsa davlat hujjatlarida, ko‘proq bevosita tavsiyalar beriladi: 
“Mazkur hujjatni to‘ldirish tavsiya etiladi.” Bu farq ingliz tilida rasmiy 
muloqotda ob’ektivlikni saqlashga intilish bilan bog‘liq bo‘lsa, o‘zbek 
tilida buyruq va tavsiyalar rasmiy kontekstda ham shaxsga qaratilgan 
bo‘lishi mumkin. 

- ingliz va o‘zbek tillarida ijtimoiy maqom direktiv aktlarning 
shakllanishiga sezilarli ta’sir ko‘rsatadi. Masalan, ingliz tilida rahbar 
xodimga “I would appreciate it if you could submit the report by 
tomorrow” deb aytsa, o‘zbek tilida rahbar xodimga bevosita “Hisobotni 
ertaga topshiring” deb murojaat qilishi mumkin. O‘zbek madaniyatida 
buyruq shakli maqom va ijtimoiy munosabatlarni aks ettirishi sababli, 
bu kabi bevosita ifodalar kamroq muloyimlik talab qiladi. 

- pragmatik nuqtayi nazardan, ingliz tilida “softeners” 
(yumshatuvchi elementlar) keng qo‘llanadi. Masalan, “Would you 
mind…?”, “If possible…”, “I was wondering if…” kabi yumshatuvchi 
iboralar iltimos shakllarida ishlatiladi. O‘zbek tilida esa odob va 
hurmatni ifodalash uchun “iltimos”, “marhamat”, “rahmat” kabi so‘zlar 
keng qo‘llanadi, ammo ba’zan bevosita ifodalanishi ham mumkin. 

Tahlil natijalari shuni ko‘rsatadiki, ingliz va o‘zbek tillari direktiv 
aktlarni turli madaniy va kommunikativ strategiyalar orqali ifodalaydi. 
Ingliz tili diplomatik va bilvosita yondashuvga moyil bo‘lsa, o‘zbek tilida 
bevosita va maqomga asoslangan kommunikatsiya ustuvorlik qiladi. 
Ushbu farqlar tarjima jarayonida ham muhim ahamiyatga ega bo‘lib, bir 
tilning direktiv aktlari boshqa tilga moslashtirilganda pragmatik 
moslashuvni talab qiladi. 

Muhokama. Direktiv nutqiy aktlarning ishlatilishidagi tafovutlar 
lingvistik xususiyatlar bilan bir qatorda madaniy, ijtimoiy va psixologik 
omillar bilan ham bog‘liq. Ushbu tadqiqot natijalari shuni ko‘rsatadiki, 
har ikki tilda direktiv aktlarning ifodalanishi va ularning ijtimoiy qabul 
qilinishi o‘ziga xos farqlarga ega. 

Ingliz tilida direktiv aktlar ko‘pincha yumshoq, diplomatik shaklda 
ifodalanadi. Masalan, ishbilarmonlik muhitida yoki rasmiy hujjatlarda 
“It is recommended that you...” kabi passiv ifodalardan foydalaniladi. 
Bu esa kommunikativ jarayonda bevosita buyruq berishdan qochish, 
suhbatdoshning obro‘sini saqlashga harakat qilish bilan bog‘liq. O‘zbek 
tilida esa rasmiy uslubda ham faol gap shakllari keng qo‘llaniladi, 
masalan, “Sizga quyidagi hujjatni to‘ldirish tavsiya etiladi.” 

Shuningdek, ingliz tilida madaniy jihatdan “face-saving” 
strategiyasi, ya’ni tinglovchining obro‘sini saqlash tamoyili kuchli ekani 
kuzatiladi. Bu tamoyil Brown va Levinson (1987) tomonidan ishlab 
chiqilgan bo‘lib, ularning nazariyasiga ko‘ra, insonlar muloqot 
jarayonida o‘zlarining va suhbatdoshlarining ijtimoiy maqomini 
saqlashga harakat qiladilar. O‘zbek madaniyatida esa bunday 
yondashuv kamroq kuzatiladi va bevosita talab shakllari keng tarqalgan. 

Ijtimoiy maqom ham direktiv aktlarning ishlatilishiga katta ta’sir 
ko‘rsatadi. Masalan, ingliz tilida rasmiy va norasmiy kontekstlar 
o‘rtasida aniq chegaralar mavjud. Rasmiy kontekstlarda passiv shakllar, 
norasmiy suhbatlarda esa iltimos shakllari ustunlik qiladi. O‘zbek tilida 
esa kontekstga qarab direktiv aktlarning turlicha qo‘llanilishi kuzatiladi. 
Kattalar bilan muloqotda hurmat shakllari qo‘llanilsa, tengdoshlar 
o‘rtasida ancha to‘g‘ridan-to‘g‘ri buyruq shakllari qo‘llanadi. 

Shuningdek, pragmatik nuqtayi nazardan ingliz tilida direktiv 
aktlar bajarilishi majburiy emasligi bilan ajralib turadi. Masalan, ingliz 
tilida “You should...” yoki “You might want to consider...” kabi maslahat 
beruvchi shakllar ishlatiladi. O‘zbek tilida esa direktiv aktlar ko‘proq 
bajarilishi kutiladigan shaklda ifodalanadi, masalan, “Shunday 
qilishingiz lozim.” 

Umuman olganda, ingliz va o‘zbek tillaridagi direktiv aktlarning 
ishlatilishidagi farqlar ushbu tillarning madaniy va sotsiolingvistik 
xususiyatlari bilan bog‘liq. Ingliz tili diplomatik va yumshoq 
yondashuvga moyil bo‘lsa, o‘zbek tilida an’anaviy va bevosita talab 
shakllari ustunlik qiladi. Bu tafovutlar ikki tilda muloqot qilish 
jarayonida hisobga olinishi lozim. 

Xulosa. Ushbu tadqiqot natijalariga asoslanib, ingliz va o‘zbek 
tillarida direktiv nutqiy aktlarning qo‘llanilishi muayyan lingvistik va 
madaniy omillar ta’sirida shakllanganligini ta’kidlash mumkin. Ingliz 
tilida direktiv aktlar ko‘pincha yumshoq, diplomatik shakllarda 
ifodalanadi va suhbatdoshning obro‘sini saqlashga yo‘naltirilgan. Bunga 
“Would you mind...?”, “Could you please...?” kabi iboralar misol bo‘la 
oladi. O‘zbek tilida esa bevosita ifodalanish usullari ustunlik qiladi, 
masalan, “Eshikni yop!”, “Marhamat, o‘tiring!”. 

Tahlil natijalari shuni ko‘rsatdiki, ingliz tilida rasmiy nutqda passiv 
konstruksiyalar afzal ko‘riladi, masalan, “It is recommended that 
you...”, o‘zbek tilida esa faol gaplar saqlanib qoladi, masalan, “Sizga 
ushbu hujjatni to‘ldirish tavsiya etiladi.” Bu esa har ikkala tilda rasmiy 
muloqot madaniyatining o‘ziga xos jihatlarini ko‘rsatadi. 

Shuningdek, ingliz tilida direktiv aktlar ko‘pincha suhbatdoshning 
tanlov erkinligini saqlab qolish maqsadida yumshatiladi, o‘zbek tilida 
esa ba’zan iltimos shakllari tushirib qoldirilishi yoki bevosita buyruq 
berilishi kuzatiladi. Bu esa o‘zbek madaniyatida nutqiy bevositalik va 
pragmatik samaradorlikning yuqori ekanligini ko‘rsatadi. 

Kelajakda ushbu mavzu bo‘yicha tadqiqotlarni kengaytirish, 
ayniqsa, muloqot pragmatikasi, tarjimashunoslik va psixolingvistika 
nuqtayi nazaridan qo‘shimcha tahlillar o‘tkazish maqsadga muvofiq 
bo‘ladi. Shuningdek, til o‘rganuvchilar va tarjimonlar uchun ingliz va 
o‘zbek tillarida direktiv aktlarni to‘g‘ri qo‘llash bo‘yicha tavsiyalar ishlab 
chiqish zarur. 

Umuman olganda, ushbu tadqiqot ingliz va o‘zbek tillaridagi 
direktiv nutqiy aktlarning ifodalanishida pragmatik va madaniy 
tafovutlarni yoritib berdi va bu borada qo‘shimcha tadqiqotlar olib 
borish zarurligini ko‘rsatdi. 
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Kirish. Kommunikatsiyaning tobora globallashib borishi tarjimani 

lingvistik va madaniy tafovutlarni bartaraf etish uchun muhim vositaga 
aylantirdi. Sun’iy intellekt (AI)ning rivojlanishi bilan Neyron Mashina 
Tarjimasi (NMT) turli tillar o‘rtasida tarjimani osonlashtirish uchun keng 
qo‘llaniladigan usulga aylandi. Biroq, Google Translate va DeepL kabi 
mashina tarjimasi (MT) vositalari lingvistik aniqlik bo‘yicha sezilarli 
yutuqlarga erishgan bo‘lsa-da, ularning murakkab sintaktik 
tuzilmalarga, madaniy nozik jihatlarga va idiomatik iboralarga ishlov 
bera olish qobiliyati hali ham munozaralarga sabab bo‘lmoqda. Bunga 
qarama-qarshi ravishda, inson tarjimasi (HT) kontekst yaxlitligi, 
madaniy sezgirlik va lingvistik aniqlikni saqlab qolish uchun eng yuqori 
mezon sifatida qaralmoqda. Ushbu tadqiqot mashina va inson 
tarjimasining o‘zbek-ingliz til juftligi kontekstida qanchalik aniq va 
madaniy jihatdan moslashuvchan ekanligini baholashga qaratilgan. 

Dunyoda 35 milliondan ortiq inson tomonidan so‘zlashiladigan 
turkiy tillardan biri bo‘lgan o‘zbek tili mashina tarjimasi uchun o‘ziga xos 
qiyinchiliklarni yuzaga keltiradi (Turaev, 2019). Bunga uning murakkab 
morfologiyasi, agglutinativ tuzilishi hamda ingliz tilida to‘g‘ridan-to‘g‘ri 
ekvivalenti bo‘lmagan ko‘plab idiomatik iboralari sabab bo‘ladi. Bundan 
tashqari, madaniy kontekst ma’no hosil qilishda muhim rol o‘ynaydi, 
biroq avtomatlashtirilgan tarjima tizimlari bu jihatni aks ettirishda 
ko‘pincha qiynaladi. Mashina tarjimasi vositalarini rivojlantirish yo‘lida 
katta yutuqlarga erishilgan bo‘lsa-da, ularning natijalari matn 
murakkabligiga qarab turlicha bo‘lishi mumkin. Bu esa quyidagi savolni 
tug‘diradi: mashina tarjimasi ayniqsa nozik va madaniy jihatdan 
murakkab matnlar uchun inson tarjimonlarini ishonchli tarzda 
almashtira oladimi? 

Mashina va inson tarjimasi bo‘yicha avvalgi tadqiqotlarning 
aksariyati ingliz, ispan va xitoy kabi keng tarqalgan tillarga qaratilgan 
(Toral & Way, 2018). Biroq, mashina tarjimasi kam o‘rganilgan o‘zbek 
tili bilan qanday ishlashini tahlil qilgan tadqiqotlar nisbatan kam 
uchraydi. Professional va kundalik muloqotda mashina tarjimasiga 
bo‘lgan qaramlik ortib borayotgan bir paytda, uning o‘zbek-ingliz 
tarjimasi uchun samaradorligini baholash zarurati yuzaga kelmoqda. 
Ushbu tadqiqot aynan shu bo‘shliqni to‘ldirishni maqsad qilgan bo‘lib, 
mashina va inson tarjimasi natijalarining aniqligi, ravonligi va madaniy 
dolzarbligini qiyosiy tahlil qilishga yo‘naltirilgan. 

Ushbu tadqiqotning asosiy maqsadi mashina va inson tarjimasi 
o‘rtasidagi farqlarni sintaksis, idiomatik iboralar va madaniy kontekst 
kabi aniq lingvistik qiyinchiliklarga e’tibor qaratgan holda tahlil qilishdir. 
Adabiy parchalar, huquqiy hujjatlar va kundalik suhbatlardan tanlangan 
matn namunalari orqali ushbu tadqiqot mashina tarjima vositalari asl 
ma’no va madaniy ohangni inson tarjimonlariga nisbatan qay darajada 
saqlab qolishini baholaydi. Shuningdek, mashina tomonidan yaratilgan 
tarjimalarni inson sifati darajasiga yetkazish uchun talab qilinadigan 
post-tahrir darajasi ham o‘rganiladi. 

 Adabiyotlar tahlili. Tarjima tadqiqotlari uzoq vaqtdan beri 
inson va mashina tarjimasining qiyosiy ustunliklari va cheklovlarini 
o‘rganib kelmoqda. Sun’iy intellekt asosida ishlaydigan til modellari 
rivojlanishda davom etar ekan, tadqiqotchilar ularning lingvistik aniqlik 
va madaniy nozik jihatlarni samarali ifodalash qobiliyatini muhokama 
qilishmoqda. Ushbu bo‘lim ingliz va o‘zbek adabiyotlarida olib borilgan 
asosiy tadqiqotlarni ko‘rib chiqib, tarjima sifati, sintaktik qiyinchiliklar 
va madaniy tasvirning o‘rganilishiga e’tibor qaratadi. 

Neyron Mashina Tarjimasi (NMT) tarjima sohasida ravonlik va 
izchillikni yaxshilash orqali inqilob yasadi. Koehnga ko‘ra, Google 
Translate va DeepL kabi NMT tizimlari chuqur o‘rganish modellaridan 
foydalanib, kontekstual tahlil orqali tarjima aniqligini oshiradi. Biroq, bu 
tizimlar hali ham o‘zbek kabi morfologik jihatdan boy tillarda 
qiyinchiliklarga duch kelmoqda. Ayniqsa, agglutinativ tuzilmalar va 
idiomatik iboralar mashina tarjimasi uchun jiddiy muammo tug‘diradi 
(Garcia,2010). 

Garcia mashina tarjimasi ko‘pincha kontekst yaxlitligidan ko‘ra, 
so‘zma-so‘z aniqlikka e’tibor qaratishini ta’kidlaydi, bu esa idiomatik 
tarjimalarda xatolarga olib keladi. Masalan, o‘zbek maqollari va 
madaniy metaforalar mashinalar tomonidan tarjima qilinganda 
ko‘pincha asl ma’nosini yo‘qotadi. Xuddi shuningdek, Zaretskaya va 
Seghiri  huquqiy va badiiy matnlar sohasida mashina tarjimasi 
natijalarini yaxshilash uchun sezilarli darajada post-tahrir qilish 
zarurligini ta’kidlaydi. 

Bir qator o‘zbek tadqiqotchilari o‘zbek va ingliz tillari o‘rtasidagi 
tarjima jarayonida uchraydigan o‘ziga xos qiyinchiliklarni o‘rgangan. 
Ismoilovning fikriga ko‘ra, o‘zbek sintaksisi ingliz tilidan sezilarli farq 
qiladi, bu esa to‘g‘ridan-to‘g‘ri tarjimani murakkablashtiradi. Masalan, 
o‘zbek tili Subject-Object-Verb (SOV) tuzilishiga amal qiladi, holbuki 
ingliz tili odatda Subject-Verb-Object (SVO) tartibini qo‘llaydi. Ushbu 
farqlar mashina tarjimasi tizimlarida tabiiy bo‘lmagan tarjimalarning 
yuzaga kelishiga sabab bo‘ladi. 

Bundan tashqari, Karimov o‘zbek tilida bevosita inglizcha 
ekvivalenti bo‘lmagan ko‘plab idiomatik iboralar mavjudligini 
ta’kidlaydi. Masalan, o‘zbekcha “Ko‘ngli ochiq” iborasi so‘zma-so‘z 
“open heart” deb tarjima qilinadi, lekin uning kontekstual ma’nosi 
“saxiy” yoki “mehmondo‘st” degan mazmunga yaqinroqdir 
(Karimov,2020). Mashina tarjima vositalari bunday iboralarni 
tushunishda va tarjima qilishda qiyinchiliklarga duch keladi, natijada 
noto‘g‘ri yoki g‘alati tarjimalar yuzaga keladi. 

Tursunovning so‘nggi tadqiqotlari shuni ko‘rsatadiki, gibrid 
yondashuv – mashina tarjimasi va inson post-tahririni birlashtirish – 
tarjima sifatini oshirish uchun istiqbolli echim bo‘lishi mumkin. Ushbu 
yondashuv mashina tarjimasining tezligini inson mutaxassisligi bilan 
uyg‘unlashtirib, madaniy va lingvistik aniqlikni ta’minlashga yordam 
beradi. 
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Tadqiqot metodologiyasi. Ushbu tadqiqot aralash usullar 
yondashuvidan foydalanib, o‘zbek-ingliz til juftligida mashina va inson 
tarjimalarining aniqligi, ravonligi hamda madaniy sezgirligini 
taqqoslaydi. Tadqiqot uch asosiy bosqichga bo‘lingan: ma’lumot yig‘ish, 
tarjima tahlili va baholash mezonlari. 

Ma’lumot yig‘ish. Turli matn turlarini tanlash orqali xilma-xil va 
vakillik qobiliyatiga ega namunalar ta’minlandi. Bular orasida badiiy 
parchalar, huquqiy hujjatlar va kundalik suhbatlar mavjud. Ushbu 
matnlar murakkab sintaktik tuzilmalar, idiomatik iboralar va tarjima 
uchun muhim madaniy ma’lumotlarni o‘z ichiga olgani sababli tanlandi 
(Munday,2016). Umumiy hisobda 30 ta parcha (har bir toifadan 10 
tadan) nashr qilingan manbalar va rasmiy hujjatlardan ajratib olindi. 

Tarjima jarayoni. Har bir matn namunasi ikkita usul orqali tarjima 
qilindi: mashina tarjimasi (Google Translate va DeepL) va professional 
inson tarjimasi. Mashina tarjimalari onlayn platformalardan hech 
qanday o‘zgartirishsiz olingan. Inson tarjimasi uchun esa o‘zbek-ingliz 
tarjimasi bo‘yicha akademik va kasbiy tajribaga ega mutaxassis 
tarjimonlar jalb qilindi, bu esa yuqori sifatli natijalarni ta’minlashga 
yordam berdi. 

Baholash mezonlari. Tarjima sifatini baholash uchun quyidagi 
mezonlar belgilandi: 

• Aniqlik: Tarjima matni asl matn mazmunini qay darajada 
to‘g‘ri ifodalaydi. 

• Ravonlik: Tarjimaning o‘qilishi va grammatik to‘g‘riligi. 

• Madaniy sezgirlik: Madaniy kontekst va idiomatik 
iboralarning saqlanishi. 

• Post-tahrir talabi: Mashina tarjimasini to‘g‘rilash uchun 
zarur bo‘lgan inson aralashuvi darajasi. 

Har bir tarjima uchta mustaqil ikki tilli ekspert tomonidan besh 
balli Likert shkalasi bo‘yicha baholandi, bunda yuqori ball yaxshi natijani 
anglatadi. Mashina va inson tarjimalari o‘rtasidagi farqlarni aniqlash 
uchun statistik tahlil o‘tkazildi. 

 Sifat tahlili. Sonli baholashdan tashqari, ekspertlarning sharhlari 
ham to‘plandi. Mashina tarjimalaridagi keng tarqalgan xatolar, madaniy 

noto‘g‘ri talqinlar va sintaktik nomuvofiqliklar o‘rganildi. Shuningdek, 
tarjimonlar bilan intervyular o‘tkazilib, mashina tarjimalarining post-
tahrir jarayonidagi tajribalari haqida fikrlar olindi. 

Sonli va sifat tahlillarini integratsiya qilish orqali ushbu tadqiqot 
o‘zbek-ingliz til juftligi bo‘yicha mashina tarjimasining imkoniyatlari va 
cheklovlarini har tomonlama baholaydi. Tadqiqot natijalari sun’iy 
intellekt asosida ishlaydigan tarjima tizimlari haqida davom etayotgan 
muhokamalarga hissa qo‘shib, lingvistik aniqlik va madaniy tasvir 
masalalariga yangicha yondashuvni taklif etadi. 

 Tadqiqot natijalari. Ushbu tadqiqot natijalari mashina va 
inson tarjimalari o‘rtasida aniq farqlar borligini ko‘rsatdi. Statistik tahlil 
shuni ko‘rsatdiki, inson tarjimasi barcha baholash mezonlari bo‘yicha, 
ayniqsa idiomatik iboralar va madaniy nozik jihatlarni saqlab qolishda, 
mashina tarjimasidan ancha ustun. 

Inson tarjimasi o‘rtacha 4.7/5, mashina tarjimasi esa 3.2/5 ball 
oldi. Mashina tarjimasi murakkab gap tuzilmalari va idiomatik ifodalar 
bilan qiynaldi, natijada ba’zi jumlalar ma’nosi buzildi. Inson tarjimasi 
esa ancha izchil, grammatik jihatdan to‘g‘ri va kontekstga mos ravishda 
aniqroq bo‘ldi. 

Bu farqni aniq ko‘rsatish uchun "Kichik Shahzoda" (The Little 
Prince) asaridan kichik matn tarjima qilindi: 

Asl inglizcha matn: 
"All grown-ups were once children… but only few of them 

remember it." 
Inson tarjimasi (o‘zbek tilida): 
"Barcha kattalar bir paytlar bola bo'lganlar… lekin ularning faqat 

oz qismi buni eslaydi." 
Google Translate tarjimasi (o‘zbekchadan inglizchaga qayta 

tarjima): 
"All adults were once children... but only a small part of them 

remembers it." 
Ushbu misol bo‘yicha solishtirish natijalari quyidagi jadvalda 

keltirilgan: 

 

Kategoriya Mashina tarjimasi (Google 
Translate) 

Inson tarjimasi Ball (5 dan) 

Aniqlik Biroz noto‘g‘ri; "a small part of 
them" (ularning kichik qismi) 
iborasi asl matndagi "few of 
them" (ularning oz qismi) 
ma’nosini to‘liq aks ettirmaydi. 

Ma’noni to‘g‘ri yetkazadi. MT: 3.5 HT: 5.0 

Ravonlik Grammatik jihatdan to‘g‘ri, lekin 
tabiiy emas ("small part of 
them" g‘alati eshitiladi). 

Tabiiy va izchil tarjima. MT: 3.8 HT: 5.0 

Madaniy moslik Ushbu matnda katta muammo 
yo‘q. 

Ma’no to‘liq saqlanib qolgan. MT: 4.5 HT: 5.0 

Post-tahrirlash Matnni yaxshilash uchun ozgina 
o‘zgartirish talab etiladi. 

O‘zgartirishga hojat yo‘q. MT: 20% tahrir HT: Minimal 

1.1-jadval. Mashina va inson tarjimasining solishtirma tahlili 

Madaniy moslik jihatidan mashina tarjimasi sezilarli darajada 
kamchiliklarga ega ekanligi aniqlandi. Tekshiruvchilar shuni ta’kidlashdi: 
mashina tarjimasi madaniy iboralarni ko‘pincha noto‘g‘ri talqin qiladi va 
ba’zida noo‘rin yoki g‘alati tarjimalar yaratadi. Inson tarjimasi esa 
madaniy noziklikni yaxshiroq tushunib, 4.8 ball, mashina tarjimasi esa 
2.9 ball oldi. 

Mashina tarjimasi natijalarini post-tahrirlash jarayoni anchagina 
mehnat talab qildi, ayniqsa adabiy va huquqiy matnlarda. Tarjimonlar 
mashina tarjimasi natijalarining 60% dan ortig‘i sezilarli darajada tahrir 
talab qilganini aytishdi, ba’zi holatlarda esa to‘liq qayta tarjima qilish 
zarur bo‘lgan. Inson tarjimasi esa faqat ozgina yaxshilashni talab qildi. 

Ushbu natijalar inson tarjimonlari hali ham murakkab va madaniy 
jihatdan boy matnlarni tarjima qilishda juda muhim ekanligini 
tasdiqlaydi. Mashina tarjimasi tezkorlik va qulaylik taqdim etsa ham, 
lingvistik va madaniy nozik jihatlarni to‘liq tushunishda inson nazorati 
zarur bo‘lib qolmoqda. 

Muhokama. Ushbu tadqiqot natijalari mashina tarjimasi (MT) va 
inson tarjimasi (HT) o‘rtasidagi davom etayotgan muammolar va 
yutuqlarni yoritib beradi, ayniqsa o‘zbek-ingliz til juftligi kontekstida. 
MT aniqlik va ravonlik bo‘yicha sezilarli darajada rivojlangan bo‘lsa-da, 

murakkab lingvistik tuzilmalar, madaniy kontekstlar va idiomatik 
ifodalarni to‘g‘ri tarjima qilishda sezilarli kamchiliklarga ega. 

Tadqiqotning asosiy kuzatuvlaridan biri shundaki, MT o‘zbek 
tilining agglutinativ xususiyatini samarali qayta ishlashda qiynaladi. 
O‘zbek so‘zlari ko‘pincha muhim grammatik ma’lumotlarni ifodalovchi 
ko‘plab affikslardan iborat bo‘lib, MT tizimlari ularni noto‘g‘ri talqin 
qiladi. Natijada, asl ma’noni saqlay olmaydigan g‘alati yoki noto‘g‘ri 
tarjimalar yuzaga keladi. Inson tarjimonlari esa til sezgisi va kontekstual 
tushuncha asosida bu murakkabliklarni muvaffaqiyatli boshqaradi. 

Ravonlik masalasida ham inson tarjimasi MTdan ancha ustun 
chiqdi. MT tomonidan yaratilgan jumlalar grammatik jihatdan to‘g‘ri 
bo‘lsa-da, tabiiylik va izchillikdan mahrum edi. Bu ayniqsa badiiy va 
og‘zaki matnlar uchun muhim, chunki o‘qilishi va ifodaviyligi muhim 
ahamiyatga ega. Inson tarjimonlari jumlalarni tabiiyroq qayta tuzish 
orqali tarjimaning ham grammatik, ham uslubiy jihatdan mos kelishini 
ta’minladi. 

Madaniy sezgirlik MT uchun asosiy muammo sifatida ko‘zga 
tashlandi. Mashina tomonidan yaratilgan tarjimalarda madaniy 
jihatdan muhim bo‘lgan ma’nolar ko‘pincha noto‘g‘ri ifodalanar yoki 
umuman tushib qolar edi. Bu ayniqsa idiomatik iboralar va madaniy 
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jihatdan maxsus ma’nolarga ega iboralarda sezildi. MT ko‘pincha 
bunday iboralarni so‘zma-so‘z tarjima qilgani sababli, natijalar 
mantiqsiz yoki noto‘g‘ri bo‘lib chiqdi. Bunga qarama-qarshi ravishda, 
inson tarjimonlari ekvivalent ifodalarni topish yoki matnni qayta tuzish 
orqali madaniy moslikni saqlashda muvaffaqiyatli bo‘ldi. Ushbu 
natijalar avvalgi tadqiqotlar bilan hamohang bo‘lib, mashina o‘rganish 
modellari lug‘aviy tarjima uchun samarali bo‘lsa-da, madaniy tafsir 
talab qilinadigan holatlarda yetarlicha chuqur anglash qobiliyatiga ega 
emasligini ko‘rsatadi. 

Post-tahrir natijalari MTning cheklovlarini yanada ochib beradi. 
Sun’iy intellektga asoslangan tarjima tizimlari rivojlanib borayotgan 
bo‘lsa-da, inson aralashuvi mashina tarjimasini takomillashtirish uchun 
hanuz muhim sanaladi, ayniqsa murakkab matn turlarida, masalan, 
huquqiy va badiiy tarjimalarda. Post-tahrir uchun talab etiladigan 
yuqori darajadagi inson ishtiroki shuni ko‘rsatadiki, MT dastlabki 
tarjima loyihalari uchun foydali vosita bo‘lsa-da, aniqlik va madaniy 

moslik muhim bo‘lgan kontekstlarda professional inson tarjimonlarini 
to‘liq almashtira olmaydi. 

 Xulosa. Ushbu tadqiqot o‘zbek-ingliz til juftligi uchun 
mashina va inson tarjimasining kuchli va zaif tomonlarini yoritib beradi. 
Mashina tarjimasi tezlik va qulaylikni ta’minlasa-da, aniqlik, ravonlik va 
madaniy sezgirlik jihatidan sustlik qiladi hamda ko‘p hollarda keng 
qamrovli post-tahrirni talab etadi. Inson tarjimasi esa ko‘proq vaqt 
talab qilganiga qaramay, kontekstual aniqlik va madaniy moslikni 
ta’minlaydi. Tadqiqot natijalari shuni ko‘rsatadiki, mashina tarjimasi 
umumiy tushuncha uchun foydali bo‘lsa-da, murakkab matnlarni yetarli 
darajada tarjima qilish uchun hali yetarlicha mukammal emas. 
Kelajakdagi sun’iy intellektga asoslangan tarjima tizimlari kontekstual 
tushuncha va idiomatik ifodalarni aniq talqin qilish imkoniyatlarini 
rivojlantirishga yo‘naltirilishi lozim. Oxir-oqibat, inson tarjimonlari va 
sun’iy intellektning hamkorligi tarjima sifatini oshirish bilan birga 
samaradorlik va madaniy yaxlitlikni saqlashga yordam beradi. 
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Introduction. Poetry is a global art form that uses many creative 
techniques to communicate ideas, emotions, and cultural values.  
Enjambment, alliteration, and assonance are just a few of the 
techniques that are needed in order to determine the poetic and 
interpretive features of a poem.  In addition to contributing to the 
poetry's rhythm and melody, these features also reveal the linguistic 
and cultural environments within which poets compose. Uzbek poetry 
based on Central Asian traditions has received less attention 
comparatively than English poetry, which is well studied because of its 
style variety. This research seeks to fill this lacuna by investigating the 
application of alliteration, assonance, and enjambment in Uzbek and 
English poetry. 

Because of its mnemonic and rhythmic appeal, alliteration is 
widely used.  It is the device that repeats consonants at syllable 
beginning.  One such usage can be seen in William Blake's poem "The 
Tyger," which uses repetitive "b" and "t" sounds in the line "Tyger 
Tyger, burning bright" to create a hypnotic rhythm to keep up with the 
poem's majestic subject matter. Similarly, in the line "Bir bahrida 
behisht, bir bog'ida bo'ston," Alisher Navoi applies alliteration in Uzbek 
poetry to produce a musical rhythm that serves to facilitate oral 
tradition (Karimov, 1995).  These examples demonstrate how 
alliteration is employed as both a stylistic device and a cultural signifier, 
reflecting the language and performative practices of Uzbek poetry and 
English poetry, respectively. In William Shakespeare's Sonnet 18, the 
phrase "Rough winds do shake the darling buds of May" is one instance 
of how alliteration contributes to the musicality of the poem.  
Alliteration performs a similar function in Uzbek poetry, but usually 
within the oral narrative tradition context.  Alisher Navoi, who is one of 
the renowned figures in Uzbek literature, extensively utilized 
alliteration in his epic poems to create rhythm and make it easier to 
memorize. As Karimov (1995) has analyzed, Navoi's mastery of 
alliteration is an expression of the oral-conditioned pre-modern Uzbek 
poetry in which the rhythmic recurrence was obligatory to perform. 

Assonance, or the repetition of the vowel sound, enhances the 
musical sound and emotion of a poem. In, for example, "Thou wast not 
born for death, immortal Bird!" of John Keats' Ode to a Nightingale, the 
lengthened vowel sounds enhance the tone of the poem as 
contemplative (Keats, 1819). Abdulla Oripov also utilized assonance 
with repeated 'o' and 'a' sounds in his Uzbek poem "Ko'zimda yosh, 
yuragimda yosh yashaydi" to achieve powerful emotional impact 
(Sattorova, 2010). According to studies done by scholars such as 
Sattorova (2010) and Karimov (1995), aside from being a decorative 
feature, assonance is also critical to the melodic quality and oral 
tradition of Uzbek poetry. Assonance in English poetry is seen in lines 
such as "Thou wast not born for death, immortal Bird!" in John Keats' 
Ode to a Nightingale.  The long vowel sounds are used to create the 
melancholic and reflective atmosphere of the poem.  In Uzbek poetry 

as well, assonance is employed to enhance the lyricism of poem. 
Abdulla Oripov's lyrical poetry, for instance, uses assonance to unite the 
concepts of patriotism and love.  Assonance is often utilized by Uzbek 
poets to elicit certain emotional responses, which is consistent with the 
melodic nature of the Uzbek language (Sattorova, 2010). 

Enjambment, running over of a sentence without interruption 
after the line ending, is used to keep suspense and continuity going 
while narrating. It is a common practice in English verse to convey a 
sense of flow and imminence, as Sylvia Plath has in Morning Song. On 
the other hand, enjambment, which is focused on melody and 
improvisation in works such as those by Arthur Rimbaud, illustrates the 
French Romantic tradition of poetry (Rimbaud, 1871).  Since traditional 
measures such as aruz have otherwise controlled Uzbek poetry, 
enjambment has otherwise remained less common. But with the 
progress of literature globally, this technique has found its application 
among poets such as Zulfiya in free verse to express matters of the 
contemporary period (Ismatova, 2018). The differences in the uses in 
traditions reveal how it is practiced in different linguistic and cultural 
contexts. Enjambment can be best exhibited in Sylvia Plath's Morning 
Song as lines go on to establish an informal tone. Simultaneously, 
however, classical Uzbek poetry uses less enjambment since it is more 
based on classical metrical forms, such as the ancient aruz meter. 
Enjambment in free verse, however, has become wider in use among 
modern Uzbek poets due to external literary influences. Zulfiya's work, 
for example, illustrates how enjambment is applied in Uzbek poetry to 
convey contemporary thought and deviate from strictly traditional 
forms (Ismatova, 2018). 

In an attempt to reveal the determinants of linguistics and culture 
in the usage of some devices of poetry, this study contrasts their 
application within Uzbek and English poetry.  The outcomes generate a 
richer picture of traditions in poetry and disclose the mutual 
intersection of universally efficient stylistic options and expression of a 
conditional kind.  Not only does the comparative approach formulate 
the science of poetics, but it also makes literary art understandable 
between cultures (Karimova & Sobirova, 2025). 

Research methodology. To demonstrate various historical 
periods and famous poets of both background, a particular sample of 
twenty English and twenty Uzbek poetry was used for research. English 
poems were collected from different anthologies, including The 
Collected Poems of Sylvia Plath (Plath, 1981), The Complete Poems of 
Emily Dickinson (Dickinson, 1960), and The Norton Anthology of Poetry 
(Ferguson, Salter, & Stallworthy, 2005). The Collected Works of Abdulla 
Oripov (Oripov, 1992), the Anthology of Uzbek Poetry (Ismatova, 2003), 
and historical collections of Alisher Navoi's works (Karimov, 1995) were 
used as sources of selections for the Uzbek corpus. Alisher Navoi, 
Abdulla Oripov, Zulfiya, Erkin Vohidov, Muhammad Yusuf, and others 
were employed in the Uzbek corpus, whereas William Shakespeare's 
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writings, John Keats's writings, Sylvia Plath's writings, Edgar Allan Poe's 
writings, Robert Frost's writings, Emily Dickinson's writings, and others 
were employed in the English corpus. 

The enjambment, alliteration, and assonance of both poems were 
examined qualitatively.  The principal concentration of the analysis 
was: 

• Frequency: How many times each device occurs. 

• Function: The stylistic and thematic functions of the devices. 

• Context: Cultural or linguistic variables that define the use 
of the devices. 

A three-step analytic procedure was used in the study: 
Identification: It was easier to pinpoint examples of alliteration, 

assonance, and enjambment via reading each poem carefully. Syntactic 
flow and auditory repetition were used to categorize language 
patterns. 

Comparison: The comparison of how these techniques were used 
in English and Uzbek poetry was done to explore commonalities and 
differences. It involved analyzing how the poets used specific 
techniques to achieve specific artistic goals. 

Interpretation: Cultural and historical contexts were utilized in 
interpreting the outcomes. For example, the role of oral traditions 
within Uzbek poetry and literary movements like Romanticism and 
Modernism on English poetry were considered. 

For providing authenticity, the following sources were examined, 
i.e., critical anthologies and existing literature.  Expert opinions of the 
literary experts specialized in English and Uzbek poetry also aided with 
the interpretations. 

Preventing a researcher-centered approach from entering into its 
account, methodical and just appraisal of literary devices and their 
linguistic and cultural significance while showcasing them, 
methodology prevented researcher bias. 

Research results. English poetry: Shakespeare's Sonnet 18 
("Rough winds do shake the darling buds of May") depicts the 
application of alliteration for stress and melody numerous times 
(Shakespeare, 1609). Similarly, Edgar Allan Poe's The Raven employs 
words like "weak and weary" to create its mournful atmosphere (Poe, 
1845). Another instance is in Edgar Allan Poe's The Raven, where the 
mournful atmosphere is created by repetition of consonants like "weak 
and weary." 

Other than that, in William Blake's The Tyger, "Tyger Tyger, 
burning bright" uses the letter "T" over and over again to create a 
hypnotic tone that suits the theme of awe and fear in the poem (Blake, 
1794). In Mending Wall, Robert Frost uses alliteration too in "Good 
fences make good neighbors," which supports the casual tone of the 
poem (Frost, 1914). 

And as in Keats' Ode to a Nightingale ("Thou wast not born for 
death, immortal Bird!"), conventionally, feeling was built with 
assonance (Keats, 1819). The repetition of the 'e' and 'o' sounds in Emily 
Dickinson's Because I Could Not Stop for Death, for example, is 
employed to achieve the otherworldly and reflective mood of the poem 
(Dickinson, 1890). W. B. Yeats' "The Lake Isle of Innisfree," the 
repetition of lingering vowel sounds causing lines such as "I hear it in 
the deep heart's core" to sound over and again in a reflective mood. 

Furthermore, such as "In the room the women come and go, / 
Talking of Michelangelo" in T. S. Eliot's "The Love Song of J. Alfred 
Prufrock" employs assonance; repetition of sound "o" usually gives a 
perception of retarded rhythm and melancholic rumination (Eliot, 
1915). 

The purpose of enjambment was to make smoothness and to 
sustain the tension. Sentences extending from one to the next, such as 
"Love set you going like a fat gold watch," is the best example of the 
same in Sylvia Plath's Morning Song. Also, enjambment is used to 
establish a reflective rhythm in Robert Frost's Stopping by Woods on a 
Snowy Evening, for instance, "The woods are lovely, dark, and deep, / 
But I have promises to keep." (Frost, 1923). Because there is no 
punctuation, readers are encouraged to read the stanza in one breath 
(Plath, 1961). 

In addition, Walt Whitman's Leaves of Grass has much 
enjambment, as is the case in the line "I celebrate myself, and sing 
myself, / And what I assume you shall assume." Disregard for the rules 
of strict poetry and the poet's broad vision are replicated through the 
continuum of thoughts that does not stop (Whitman, 1855). 

Uzbek poetry: Since it is oral in nature, alliteration was used more 
often in epic and didactic poetry. Navoi, for instance, employs repeated 

consonants to achieve rhythmic repetition in the line "Bir bahrida 
behisht, bir bog'ida bo'ston" (Karimov, 1995). Uzbek poetry tends to 
use such alliterative patterns in order to facilitate performance as well 
as memorization. 

In addition, Erkin Vohidov's "Til" ("Language"), with its adherence 
to the mnemonic patterns of Uzbek oral storytelling, is adamant about 
the emotional connection between language and identity through its 
doubling of consonants "T" and "L" in the lines like "Til bu xalqning 
dardi, til bu xalqning baxti" (Vohidov, 1980). 

Assonance in lyrical and narrative poetry put thematic unity on 
the poem. Repetition of vowel sounds in "Ko'zimda yosh, yuragimda 
yosh yashaydi" by Oripov, for example, is used to create strong 
emotional suggestion (Sattorova, 2010). Phonetic concordance of the 
Uzbek language is consonant with melodic effect. As in "Baxtim mening 
yorug' osmonda, ko'nglimda bahor" ("My happiness is in the bright sky, 
spring in my heart"), where assonance is used to make the tone lighter 
and the originality of the poem more powerful, Zulfiya uses more 
assonance in his poetry lines (Zulfiya, 1965). 

As a result of the use of traditional metrical forms, enjambment 
was unusual. Yet, enjambment is more and more used by 
contemporary Uzbek poets like Zulfiya. In her poem "Yuragimni 
to'lqinlarga tashlar, kechalar…," for instance, the sentence spills over 
into the following line, skipping over the old caesuras in order to convey 
emotional and subjective depth (Ismatova, 2018). 

And so, Enjambment is easily utilized in Muhammad Yusuf's 
modernist poetry, including "Ko'ngil," to upend conventional 
anticipation of rhythm and allow a freer and more individual 
exploration of themes like love and loss (Yusuf, 1990). 

Discussion. The discovery confirms that poetic devices possess 
culturally particular and universal characteristics. Correspondence of 
sound and meaning in poetry works in a manner that tends to cross 
cultural boundaries and align discordant language systems, based on 
the analysis of Tsur (2008) and Jakobson (1960). For example, the more 
autonomous stylistic use of alliteration in English poetry (Shakespeare, 
1609) differs from its mnemonic use in Uzbek oral poetry, as outlined 
by Karimov (1995). These trends demonstrate the worth of 
comparative approaches to literary analysis in terms of explaining both 
linguistic variation and macro-scale cultural narratives. Both assonance 
and alliteration operate the same aesthetic purposes in both Uzbek and 
English poetry but with differing cultural applications. From free verse 
of 20th-century experimentation to formalized ones of the 
Renaissance, English poetry demonstrates enormous creative and 
versatile spirit in using such devices for whatever literary trend there is. 
Plath's enjambment in modernism, for instance, goes against 
convention in evoking the voice of self and here-and-now issues, while 
Shakespeare's alliteration is within rhythmic conventions of 
Elizabethan form. 

Oral tradition directly affects the use of such devices in Uzbek 
poetry. In a culture where poetry has been oral, alliteration not only 
serves aesthetically but also functionally as a device for helping to 
memorize and recite. The mnemonic function of alliteration in 
encoding and passing on cultural tradition is emphasized in its 
frequency in Navoi's epic poems, as Karimov (1995) suggests. 

A comparison of English and Uzbek poetry illustrates culturally 
specific as well as universal trends in the use of alliteration, assonance, 
and enjambment. These technical devices are not decorative; they 
structure the rhythm, tone, and subject resonance of a poem. The free 
use of alliteration and assonance in English poetry will tend to mirror 
the phonetic structure of the language itself and its poetry tradition. 
They have been employed by poets like Shakespeare and Poe to make 
significant points and provide melody. For instance, assonance in Edgar 
Allan Poe's The Raven works towards the morose atmosphere, and 
alliteration underlines the fleeting nature of beauty in Shakespeare's 
Sonnet 18. Modern poets like Sylvia Plath, whose use of enjambment 
shuns convention and emphasizes immediacy and subjectivity, also 
depict the cultural responsiveness of these instruments. 

The same techniques are employed regularly in Uzbek poetry for 
the support of oral tradition. Excessive use of alliteration and 
assonance, as a device in the poetry of Alisher Navoi, not only adds to 
the phonic value of the poetry but also to its memorability, which is of 
maximum utility in a literature based on oral tradition. As it is based on 
formal forms of meter, enjambment was less common for classical 
Uzbek poetry, but as the new phase of world poetry evolution 
developed, enjambment became more common. Following the 
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tendencies of world literature, contemporary poets such as Zulfiya use 
enjambment to convey emotional and psychological tension 
(Ozodakhon, 2024). 

Comparative literature studies, for example, by Tsur (2008) and 
Jakobson (1960), show unique cultural forms of poetic devices' 
occurrence and universality. In contrast to the freer application of the 
device in English poetry, the mnemonic and rhythmic roles of 
alliteration in Uzbek poetry, established by Karimov (1995), are utilized 
to emphasize its oral tradition. The expressive function of assonance in 
Uzbek poetry, found by Sattorova (2010), also demonstrates the sound 
beauty of the language and adheres to its melodic oral tradition. 

Use of enjambment in emergent Uzbek poetry represents a 
development towards a cosmopolitan style for literary composition. 
The change follows other literary canons, which see free verse and 
structural inventiveness re-make canonical poetic form. The findings 
extension to implications impacts the greater theoretical discussion for 
cross-cultural literary analysis by caring at the areas where language, 
culture, and stylistic choice come together (Karimova, 2024). 

Besides, the results of this comparative research put into 
perspective culturally determined characteristics of enjambment, 
alliteration, and assonance poetry devices in Uzbek and English poetry, 
and their global application. The essay demonstrates the influence of 
linguistic structure and cultural heritage on the stylistic choice of the 
poets in both traditions through examination of complex forms of these 
devices. 

Although both exist for different purposes and in the two cultures 
in different ways, alliteration came to be a powerful poetic device in 
English and Uzbek. Alliteration tends to enrich theme factors in English 
poetry with the delivery of planes of meaning and attraction of sound. 
For example, Edgar Allan Poe's "The Raven" is enriched in mood by the 
use of alliteration. Words such as "weak and weary" with repetition of 
initial consonants emotionally involve the reader by expressing the 
speaker's psychological pain (Poe, 1845). Also, in William Shakespeare's 
"Sonnet 18," conscious deployment of alliteration, "darling buds," 
beautifies the poem's sweet melody (Shakespeare, 1609). This 
unconscious deployment of alliteration supports Jakobson's (1960) 
argument that poetic sound structures enhance reader engagement 
and emotional effect. 

Alliteration also played another mnemonic role in Uzbek poetry, 
specifically in the oral genres that have contributed to its literary legacy. 
Alliteration was used by Alisher Navoi, the father of Uzbek classical 
literature, in his epics on a frequent basis to enable oral recitation and 
memorization (Karimov, 1995). For instance, the verse "Bir bahrida 
behisht, bir bog'ida bo'ston" brings out the spoken-nature of the poem 
using consonants repeated in sequence to bring out the rhythm and 
melody of the words. English poetry being a written poetry has 
benefited from the usage of alliteration to aid memorization fade away 
incrementally. As Sattorova (2010) and Karimov (1995) pointed out, the 
importance of alliteration in Uzbek poetry has been maintained 
because of the Central Asian history of oral recitation dependency. 

Uzbek and English poetry, although with a difference in cultures, 
showed the aesthetic and emotive roles of assonance. Assonance is 
extensively used in English poetry to increase the emotional depth and 
lyrical charm of the poem. For instance, to evoke a serious and 
contemplative mood, John Keats uses assonance in lines like "Thou 

wast not born for death, immortal Bird!" in "Ode to a Nightingale" 
(Keats, 1819). This conscious repetition of vowel sounds is utilized to 
achieve the reflective and individualistic nature of the Romantic 
tradition. 

Similarly, assonance is also essential to evoking emotion and 
enriching verse in Uzbek poetry. Abdulla Oripov, for example, uses 
constant vowel repetition sounds in his line "Ko'zimda yosh, yuragimda 
yosh yashaydi" to evoke sensations of love and patriotism (Sattorova, 
2010). Poets of Uzbek include assonance as an element of oral reciting 
prowess, whereas on the other hand, English poetry uses assonance for 
aesthetics. Tsur (2008) draws attention to the cultural importance of 
oral poetry within the Uzbek context through the statement that 
assonance plays an important role in securing the melodic coherence 
of a performance.  

More enjambment—a stylistic technique building tension and 
helping narratives to run on—was found to happen in English poetry 
concerning traditional Uzbek poetry. Enjambment is also one of the 
most common techniques used by English poets like Robert Frost and 
Sylvia Plath to maintain rhythm and provide fluidity. In Plath's "Morning 
Song," for example, the absence of a pause in some lines through 
punctuation enables thinking to pass over into the next, paralleling the 
poem's simplicity and conversational mood (Plath, 1961). Thus, Frost's 
"Stopping by Woods on a Snowy Evening" challenges readers to pause 
and relish the density of the poem's themes with enjambment to give 
a reflective rhythm (Frost, 1923). 

Enjambment, however, has been employed traditionally sparingly 
in the traditional Uzbek poetry that relies primarily on accepted 
metrical forms like the aruz. The strict forms of these structures 
normally demand abrupt breaks at line ends, and this is in keeping with 
oral performance conventions. However, contemporary Uzbek poets 
now employ enjambment in their free verse poetry because of global 
literary influences. For example, the poetry of Zulfiya illustrates how 
enjambment can transcend classical limits to express personal and 
modern themes (Ismatova, 2018). This transformation follows the 
movement whereby Uzbek poetry is moving inasmuch as it seeks the 
middle path between tradition and modernism. 

Conclusion. The subtle cross-transference between poetic 
devices and cultures is attested to by the variation in English and Uzbek 
poetry's applications of alliteration, assonance, and enjambment. 
Comparable in the work they are performed, adding rhythm, mood, 
and theme-depth, they tap into different linguistic and cultural 
tradition. Because poets use them to be part of numerous schools of 
imagination and personal sentiments, English poetry displays a huge 
range of stylistic diversity. Because Uzbek poetry has its roots in oral 
forms, it uses such devices repeatedly and memorably to display its 
cultural and temporal inheritance. 

The study also acknowledges the dynamic character of poetic 
traditions. The flexibility of Uzbek poets to adapt to the most recent 
trends and issues is seen in the prevalence of enjambment in 
contemporary Uzbek poetry as a tendency towards the employment of 
international literary norms. Apart from educating us on the 
understanding of Uzbek and English poetry, a comparative study like 
this one opens up the possibility of more research on how poetical 
devices are used in other linguistic and cultural traditions. 
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Kirish. Hozirgi zamon lingvistik tadqiqotlarida tilni faqat rasmiy 

qoidalar majmui sifatida emas, balki chuqur ma’no va bilish jarayonlari 
bilan uzviy bog‘liq murakkab sistema sifatida o‘rganish tendensiyasi 
kuchaymoqda. Shu boisdan turli nazariy yondashuvlar – konstruksion 
grammatika va kognitiv tilshunoslik – bir-birini to‘ldirgan holda, til 
haqidagi an’anaviy qarashlarni qayta ko‘rib chiqishga zamin yaratdi. 
Bunday integrativ nazariy qarashlar til birligi sifatida so‘z, shakl yoki 
gapdan tashqari, undan kengroq ma’no va funksiyaviy makonni o‘z 
ichiga oluvchi konstruksiyalarni ham ilmiy diqqat markaziga olib 
chiqmoqda. 

Konstruksion grammatika nazariyasi, asosan, “konstruksiya” 
tushunchasiga tayanib, til birligining shakl-semantik yaxlitligini 
ta’kidlaydi. An’anaviy yondashuvlardan farqli o‘laroq, u har bir 
konstruksiyaga xos bo‘lgan o‘ziga xos ma’no, funksional rol va 
kommunikativ ahamiyatni inobatga oladi. Kognitiv tilshunoslik esa 
tilning shakliy xususiyatlaridan tashqari, ushbu shakllar ortida yotgan 
bilish jarayonlarini, konseptual tuzilmalarni va inson tafakkuri bilan 
bog‘liq murakkab metafora-metonymiya mexanizmlarini o‘rganishi 
bilan e’tibor tortadi. Natijada, konstruksion grammatika va kognitiv 
lingvistika o‘zaro aloqada bo‘lganda, tilning kognitiv va funksional 
jihatlarini izchil tahlil qilish imkonini beradi. 

Mazkur ilmiy maqolada konstruksion grammatikaning kognitiv 
tilshunoslikka qo‘shgan hissasi va ikki yondashuv o‘rtasidagi farqlarga 
alohida e’tibor qaratiladi. Xususan, konstruksion yondashuvning ma’no 
va shakl o‘rtasidagi bog‘liqlikni izohlashi, kognitiv metodlar yordamida 
konstruksiyalarni tadqiq etish imkoniyatlari hamda bunday integretsiya 
natijasida lingvistika sohasida yuzaga keladigan ilmiy istiqbollar ko‘rib 
chiqiladi. Shuningdek, konstruksion grammatikada nutqiy namuna, 
idiomatik birikmalar hamda mental jarayonlar qanday o‘zaro 
uyg‘unlashishi kognitiv tahlil doirasida ochib beriladi. Shu tariqa, 
kognitiv tilshunoslik va konstruksion grammatika nafaqat tilshunoslik 
nazariyasini boyitadi, balki amaliy tadqiqotlarda ham nutq modelini 
yaxlit, mazmunli va tushunarli tarzda izohlash uchun yangi metodologik 
asosga xizmat qiladi. 

Adabiyotlar tahlili. Konstruksion grammatika va kognitiv 
tilshunoslik sohalarida olib borilgan tadqiqotlar o‘zaro aloqada bo‘lgan, 
ammo farqli yondashuvlarga asoslanadi. Konstruksion grammatika, 
asosan, til birligi sifatida "konstruksiya"ni qarab, uning shakl-semantik 
va funksional jihatlarini tahlil qilishga qaratilgan. G. Lakoff va M. 
Johnsonning Metaphors We Live By (1980) asarida ta’kidlanishicha, 
metaforalarning kundalik nutqdagi roli va uning bilish jarayonlariga 
qanday ta’sir ko‘rsatishi tilning kognitiv asoslarini tushunishga yordam 
beradi. Lakoff va Fillmor (1988) esa konstruksion grammatikada til 
birligini faqat sintaktik emas, balki semantik va pragmatik nuqtai 
nazardan ham ko‘rib chiqishni ta’kidlaydi. 

Kognitiv tilshunoslik esa tilning o‘ziga xosligini, inson tafakkuri 
bilan bog‘liq bo‘lgan jarayonlarni tushunishga qaratilgan. R. Langacker 
(1987) o‘zining Cognitive Grammar asarida tilni bilish jarayonlariga 
asoslangan, konseptual tuzilmalar orqali izohlashga harakat qilgan. 
Langacker tilni faqat formal qurilishlar tizimi sifatida emas, balki uning 
shaklini bilish jarayonlariga kognitiv asosda aniqlashni ko‘rsatadi. Uning 
yondashuvi tilni insonning dunyo haqidagi bilimlarini aks ettiruvchi 
tizim sifatida tushunishga imkon beradi. A. Goldberg (1995) esa 
konstruksion grammatikaning rivojlanishida muhim rol o‘ynagan va 
“konstruksiya”ni semantik ma’nolarni o‘z ichiga olgan va grammatika 
qoidalariga mos tushadigan birlik sifatida ta’riflagan. 

Konstruksion grammatika va kognitiv tilshunoslik o‘rtasidagi 
aloqalar hamda farqlarni ko‘rsatishda bir nechta izlanishlar mavjud. R. 
Jackendoff (2002) konstruksion yondashuvni va kognitiv tilshunoslikni 
birlashtirishga urinib, tilning shakl-semantik birliklarini, ularning inson 
tafakkuridagi o‘rni va tasavvurlari bilan qanday bog‘lanishini tahlil 
etgan. U kognitiv lingvistikaning tilni faqat semantik va sintaktik 
jihatdan emas, balki uning tafakkur tizimiga asoslangan tarzda 
tushunishga harakat qilganligini ta’kidlagan. Shuningdek, kognitiv va 
konstruksion yondashuvlarning integratsiyasi natijasida tilni ko‘proq 
kontekstual va madaniy omillar bilan bog‘lash imkoni yaratiladi. 

S. Talmy (2000) o‘zining Cognitive Linguistics asarida kognitiv 
tilshunoslikning asosiy tamoyillarini ishlab chiqqan va tilni insonning 
bilish jarayonlarining bir qismi sifatida ko‘rib chiqishga alohida urg‘u 
bergan. Talmy, shuningdek, tilning konseptual tuzilmalari va ularning 
qanday qilib real nutqdagi konstruksiyalar bilan mos kelishi haqidagi 
tadqiqotlarni rivojlantirgan. 

Adabiyotlardan kelib chiqqan holda, konstruksion grammatika va 
kognitiv tilshunoslikning uyg‘unlashuvi tilning o‘zaro bog‘langan shakl-
semantik va bilish-ma’no jihatlarini izchil o‘rganishga imkon yaratadi. 
Bu ikki yondashuv, o‘z navbatida, tilni faqat grammatik qoidalar sifatida 
emas, balki inson tafakkuri, madaniy kontekst va kommunikativ 
jarayonlar bilan uzviy bog‘langan murakkab tizim sifatida ko‘rishga 
imkon beradi. 

Tadqiqot metodologiyasi. Mazkur tadqiqotning metodologiyasi 
konstruksion grammatika va kognitiv tilshunoslik yondashuvlarini 
uyg‘unlashtirish hamda ular o‘rtasidagi o‘ziga xos farqlarni aniq 
ko‘rsatish maqsadiga qaratilgan. Buning uchun avvalo, nazariy 
manbalar tahlili, korpus lingvistikasi usullari, diskursiv tahlil hamda 
kognitiv model va metafora-metonimiya tahlillaridan foydalanildi. 
Ushbu metodlar bir-birini to‘ldirgan holda, konstruksion 
grammatikaning asosiy g‘oyalarini kognitiv lingvistika nazariyalari bilan 
bog‘lash imkonini beradi. 

Birinchi bosqichda, nazariy manbalar tahlili amalga oshirildi. 
Bunda G‘arb lingvistik maktabining yetakchi namoyandalari – G. Lakoff, 
Ch. Fillmor, A. Goldberg, R. Langacker va boshqalarning konstruksion 
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grammatika hamda kognitiv tilshunoslik bo‘yicha fundamental asarlari 
o‘rganildi. Shuningdek, an’anaviy generativ grammatika (N. Xomskiy) 
nazariyalaridagi asosiy tamoyillar, ularning konstruksion yondashuvdan 
farqi va kognitiv tahlilda qanday jihatlar qayta ko‘rib chiqilishini 
aniqlashga harakat qilindi. Bu bosqichda nazariy manbalarning chuqur 
o‘rganilishi ko‘tarilgan masalaning ilmiy kontekstini tushunishga xizmat 
qildi. 

Keyingi bosqichda korpus lingvistikasi usullaridan foydalanish 
rejalashtirildi. Tadqiqot uchun turli nutqiy kontekstlarda, ijtimoiy 
muhitlarda va turli mavzularda qo‘llangan konstruksiya namunalarini 
aniqlash maqsadida elektron matnlar bazasi tanlab olindi. Korpusdan 
olingan ma’lumotlar konstruksion modellarni real nutqda qanday 
ifodalanganini empirik asosda ko‘rish, ularning shakl-semantik 
o‘zgarishlarini aniqlash imkonini berdi. Shu orqali kognitiv yondashuvda 
ta’kidlangan “ma’no – shakl” o‘zaro bog‘liqligining real nutq namunalari 
bilan qanchalik mos kelishi tahlil qilindi. 

Uchinchi bosqichda diskurs tahlili usuli ishga solinib, tanlab 
olingan konstruksiyalar turli janr va nutq shakllarida (ilmiy, badiiy, 
ommaviy axborot vositalaridagi matnlar) qanday semantik yuklama va 
funksiyani bajarishi kuzatildi. Bunda konstruksiya ortidagi ma’no, uning 
kontekstual ta’siri va nutq paytidagi kommunikativ maqsadlar 
aniqlashga harakat qilindi. Diskurs tahlili konstruksiyalarni faqat 
sintaktik yoki leksik birlik sifatida emas, balki ijtimoiy-madaniy, 
pragmatic holatlar bilan bog‘liq, kengroq nutq jarayonining tarkibiy 
qismi sifatida ko‘rib chiqishga imkon berdi. 

To‘rtinchi bosqichda, kognitiv model va metafora-metonimiya 
tahlili konstruksion grammatikaning konseptual asoslarini aniqlashga 
yordam berdi. Tildagi ayrim muntazam metaforalar (masalan, “hayot – 
yo‘l”, “sevgi – sayohat”) yoki metonimiyaviy ko‘chishlar (masalan, “qalb 
→ his-tuyg‘u manbai”) konstruksion shakllar bilan qanday 
uyg‘unlashishi, ularning semantik hamda funksional xususiyatlari nima 
ekanligi kognitiv usullarda tahlil qilindi. Buning natijasida, konstruksiya 
ichida “shakl – ma’no” bog‘liqligi bilan birga, inson ongidagi konseptual 
model va bilish jarayonlarining ta’siri ham ochib berildi. 

So‘ngra olingan natijalar xulosa qilish bosqichida taqqoslash va 
sintez qilindi. Bunda konstruksion grammatika yondashuvining kognitiv 
tilshunoslikka qo‘shayotgan hissasi aniq qayd etilar ekan, ikki 
yondashuv o‘rtasidagi farqlar (masalan, kognitiv lingvistika e’tiborini 
keng konseptual jarayonlarga qaratishi, konstruksion grammatika esa 
til birligini konkret shakl-semantik struktura sifatida tahlil qilishi) 
taroziga solindi. Shuningdek, konstruksion yondashuvning kognitiv 
aspektlari qanday kengayishi va ikki nazariya birikganda tilni chuqurroq 
tahlil qilish usullari qay yo‘sinda rivojlanishi namoyon etildi. 

Xulosa qilish mumkinki, mazkur tadqiqot metodologiyasi nazariy 
manbalar tahlili, korpus lingvistikasi, diskurs tahlili hamda kognitiv 
metafora-metonimiya tadqiqidan iborat integratsiyalashgan 
yondashuvni o‘z ichiga oladi. Bunday kompleks metodologik asos 
konstruksion grammatika va kognitiv tilshunoslik o‘rtasidagi bog‘liqlikni 
nafaqat nazariy, balki empirik dalillar bilan ham isbotlash, buning 
natijasida tilni o‘rganishning yanada mukammal modelini ishlab 
chiqishga xizmat qiladi. 

Tadqiqot natijalari. O‘tkazilgan tadqiqot natijalari konstruksion 
grammatika va kognitiv tilshunoslik o‘rtasidagi o‘zaro bog‘liqlikni bir 
nechta muhim jihatdan yoritib berdi. Avvalo, konstruksion grammatika 
nazariyasi asosida o‘rganilgan nutq namunalari tilda shakl va ma’no 
birligi nafaqat fonologik yoki sintaktik sathda, balki mental jarayonlar 
va konseptual munosabatlar sathida ham chuqur ildiz otishini ko‘rsatdi. 
Bu borada kognitiv tilshunoslik usullari – xususan, metafora va 
metonimiya tahlili, frame-semantik tadqiqotlar va konseptual 
strukturalar bilan ishlash konstruksiyalarni keng ko‘lamda tahlil qilish 
imkoniyatini taqdim etdi. Shunday qilib, konstruksiya darajasida ko‘rib 
chiqilgan lingvistik birliklarning ma’no-semantik xususiyatlari ongdagi 
bilish modellari bilan bevosita bog‘liqligi aniqlandi. 

Natijalar shuni ko‘rsatdiki, konstruksion yondashuvda o‘rganilgan 
bir qancha konstruksiya turlari – masalan, doimiy iboralar, 
frazeologizmlar, idiomatik birikmalar va sintaktik qoliplar – nutqda 
ma’lum funksiyani bajarish bilan birga, madaniy va idrok jarayonlariga 
ham ta’sir ko‘rsatadi. Ayni shu tahlil jarayonida kognitiv usullardan 
foydalanganimiz konstruksiya deganda faqat “gap tuzilmasi” yoki 
“morfologik birlik” tushunilmasligi, balki kengroq konseptual 
kontekstda qo‘llanadigan til birligi nazarda tutilishi lozimligini isbotladi. 
O‘z navbatida, bu metod konstruksiyalarning pragmatik va diskursiv 
o‘lchamlarini ham chuqurroq yoritish imkonini berdi. 

Korpus lingvistikasi asosida tekshiruvdan o‘tkazilgan matnlar turli 
uslubiy, ijtimoiy va ma’no doiralarini qamrab olganligi sababli, 
konstruksion yondashuvning real nutqda qanday namoyon bo‘lishi, 
qanday takrorlanuvchan xususiyatlarga ega ekanligi aniqlandi. Natijada 
til kodida, xususan, o‘zbek tilida qo‘llaniladigan ayrim qotib qolgan 
iboralar (masalan, “ko‘ngliga tugib qo‘yish”, “o‘zini yo‘qotib qo‘yish”, 
“yurakka yaqin olish” kabi frazeologik konstruksiyalar) faqat sintaktik 
birlik sifatida emas, balki ularning ortida yotgan konseptual model yoki 
kognitiv sema bilan namoyon bo‘lishi qayd etildi. Shu jihatdan, har bir 
konstruksiya inson ongidagi ma’lum bir konseptual blokni faollashtirishi 
ma’lum bo‘ldi. Demakki, konstruksion grammatikaning kognitiv 
jihatlarini o‘rganish bunday birikmalarni kengroq ma’no va idrok 
doirasiga joylashtirishga yordam beradi. 

Tadqiqot jarayonida diskurs tahlili usuli qo‘llangani, konstruksiya 
va uning turli matnlardagi vazifalarini aniqlash imkonini yanada 
kengaytirdi. Xususan, gazeta maqolalarida paydo bo‘ladigan “X 
yelkasidan tog‘ ag‘darilgandek bo‘ldi” kabi metaforik ifodalar faqat 
leksik darajadagi ko‘chma ma’no emas, balki konstruksiya sifatida 
nutqda tez-tez takrorlanishi kuzatildi. Bu ibora kengroq diskurs 
kontekstida kognitiv model sifatida ham xizmat qilishi mumkinligi 
ma’lum bo‘ldi. Konstruksion grammatika bunday ifodalarning o‘ziga xos 
shakl va semantik-funksional jihatlarini ko‘rsatib bersa, kognitiv 
tilshunoslik ularning ongdagi konseptual manbasini, emosional 
yo‘naltirilganligini va madaniy konnotatsiyalarini sharhlaydi. Natijada 
ushbu “X yelkasidan tog‘ ag‘darilgandek bo‘ldi” konstruksiyasi 
barkamol tahlil qilinganda, nutq qatlamida qanday ma’no yukini olib 
borishi va qanday tasviriy–ifodaviy kuchga egaligi tushuntiriladi. 

Natijalar shu bilan ham cheklanmaydi. O‘zbek tilida uchraydigan 
turli konstruksiyalarning paydo bo‘lish manbalarini tahlil qilish 
jarayonida, ko‘p hollarda ular madaniy an’analar, ijtimoiy ko‘nikmalar 
va tarixiy til qatlamlaridan oziqlanishi aniqlangan. Masalan, ayrim 
konstruksiyalarda qadimiy e’tiqodlar yoki milliy udumlar ifodasi topishi 
mumkin. Bunday konstruksiyalarni konstruksion grammatika nazariyasi 
nuqtai nazaridan tahlil qilganda, ularning leksik shakl, sintaktik 
joylashuv va semantik funksiyasi izchil ifodalanadi. Shu bilan birga, 
kognitiv yondashuv esa bu konstruksiyalarning ming yillik tajriba yoki 
ongda shakllangan konseptual xaritalar bilan bog‘lanishini tasdiqlaydi. 
Natijada har bir konstruksiya, odatda, nafaqat lingvistik, balki madaniy-
kognitiv boylik ham ekanligi oydinlashdi. 

Tadqiqot natijasida aniqlandiki, konstruksion yondashuvning 
kognitiv tilshunoslikka qo‘shadigan eng katta hissasi – tilning shakl va 
ma’no uyg‘unligini ongdagi bilish jarayonlari bilan hamohang ravishda 
ko‘rsatib berishdan iborat ekan. Bu esa an’anaviy grammatika 
doirasidan tashqariga chiqib, “gap qurilishi” ni jiddiy ma’no-funksional 
qirrada tahlil qilish zarurligini ta’kidlaydi. Shuningdek, konstruksiya 
darajasida tekshiriladigan “shu gap” yoki “shu birikma” qanday kognitiv 
model bilan bog‘liqligi, qanday metaforik tizimni ifoda qilishi va qanday 
diskursiv vaziyatda nima sababdan qo‘llanishi kabi savollar ham yanada 
keng qamrovli javob topdi. 

Metafora va metonimiya tahlillaridan olingan natijalar 
konstruksion yondashuv uchun ham mazmunli bo‘lib chiqdi. Masalan, 
ayrim konstruksiya misollarida an’anaviy ma’no o‘zgarishlari (metaforik 
yoki metonimik ko‘chishlar) uzil-kesil leksik qatorda emas, balki butun 
gap yoki so‘z birikmasi darajasida ro‘y berishi aniqlandi. “Tilingni tiy!” 
kabi ifodalarda ma’no to‘g‘ridan-to‘g‘ri “gapirishni bas qilish” talabini 
bildirsa-da, semantik asosda “til” konsepti “gapirish jarayoni” bilan 
mental ravishda bog‘liq ekani kuzatildi. Shu o‘rinda konstruksion 
grammatika ushbu birikmaning shakli, nutqiy funksiyasi va kontekstdagi 
o‘rni qandayligi haqida ma’lumot bersa, kognitiv tahlil uning asosida 
“gaplashishni to‘xtatish” konsepti bilan “til” konseptini birlashtiruvchi 
metaforik modelni fosh qiladi. 

Natijalar doirasida aniqlangan yana bir muhim nuqta – 
konstruksion grammatika ham kognitiv tilshunoslik singari tilni bilish 
jarayonlarining turli sathlari bilan bog‘lashga harakat qiladi, ammo 
ularning tadqiqot fokuslari bir oz farqlanishi mumkin. Konstruksion 
grammatika diqqat markazida aniq, kuzatiladigan, formal va semantik 
jihatdan ifodalangan konstruksiya turadi, kognitiv tilshunoslik esa bu 
konstruksiya ortidagi ong jarayonlarini, mental modellash va 
konseptual tarmoqlanishni chuqurlashtirib o‘rganadi. Olingan natijalar 
shuni ko‘rsatdiki, aynan shu farq ularning bir-birini mukammal 
to‘ldirishiga xizmat qiladi. Konstruksion yondashuv “tilning real 
qurilishi”ni izohlar ekan, kognitiv yondashuv bu qurilishning “mental 
me’morchiligi”ni ta’riflab beradi. 



197 

Empirik ma’lumotlar tahlilining yana bir xulosasi – til 
konstruksiyalari turli darajalarda shakllangan bo‘lishi, ya’ni ayrimlari 
ancha izchil, “qotib qolgan” shaklda uchrasa, ba’zilari aniq kontekstda 
moslashuvchan, ijodiy tarzda vujudga kelishi mumkin. Bunday 
moslashuvchanlik aynan kognitiv yondashuv ko‘taradigan individual 
nutq ijodi, nutq jarayonida ijodkorlik, metaforik ko‘chishlarga ochiqlik 
bilan bog‘liq. Shunda konstruksion grammatika mikrosathda bu “newly 
coined” konstruktsiyaning shakl-semantik o‘ziga xosliklarini ifodalasa, 
kognitiv tadqiqot makrosathda bu ijodkorlikka turtki bo‘luvchi umumiy 
konseptual mexanizmlarni aniqlashi mumkin. Shuning uchun ham, 
natijalar shuni ko‘rsatadiki, konstruksion grammatika va kognitiv 
tilshunoslik integratsiyasi lingvistik hodisalarni o‘rganishda yanada keng 
qamrovli yondashuvni yaratuvchi omil ekan. 

Yakuniy tahlillardan kelib chiqqan holda aytish mumkinki, 
konstruksion grammatika kognitiv lingvistikaning uslub, nazariy 
qarashlar va bilish jarayonlari to‘g‘risidagi g‘oyalarini amaliy grammatik 
tadqiqotlarga tadbiq etadi. Natijada an’anaviy yondashuvlarda 
nazardan chetda qolishi mumkin bo‘lgan ma’no-semantik jihatlar va 
nutqiy nozikliklar har tomonlama yoritiladi. Bu esa tilni chuqurroq 
tushunish, madaniy-ma’naviy va mental qirralar bilan bog‘liq ko‘plab 
lingvistik hodisalarni izohlash uchun mustahkam poydevor bo‘lib xizmat 
qiladi. Shunday qilib, tadqiqotda erishilgan natijalar konstruksion 
grammatika va kognitiv tilshunoslikni o‘zaro uyg‘unlashtirish orqali real 
nutq jarayonini, bilish modellarini va lingvistik birliklarning funksional-
semiosfer xususiyatlarini yanada chuqur ochib berish mumkinligini 
ko‘rsatadi. 

Muhokama.  
Mazkur tadqiqotda olingan natijalarni chuqurroq tahlil qilish 

shuni ko‘rsatadiki, konstruksion grammatika va kognitiv tilshunoslik 
integratsiyasi lingvistik hodisalarni o‘rganishga yanada keng ko‘lamli 
yondashuv taklif etadi. An’anaviy grammatika tilda so‘z turkumlari, 
morfologik shakllar va sintaktik tuzilmalar ustida to‘xtalib, ma’no va 
funktsional jihatlar u qadar keng yoritilmasligi mumkin. Kognitiv 
yondashuv ham, o‘z navbatida, ma’no hamda bilish jarayonlariga 
diqqatni qaratib, konkret lingvistik strukturaning formal xususiyatlarini 
izchil tasvirlab berishga kamdan-kam hollarda e’tibor qaratadi. Biroq 
konstruksion grammatika shakl-semantik birlik – “konstruksiya”ni tahlil 
qilishga yo‘naltirilgani bois, u tilning har ikki – formal va kognitiv – 
jihatini birdek inobatga oladi. 

Ushbu ish jarayonida aniqlandi: konstruksion grammatikaning 
asosiy nazariy ko‘rsatkichlari (masalan, shakl va ma’no uyg‘unligi, o‘ziga 
xos funktsional yuklama) kognitiv lingvistika tahlillari (metafora, 
metonimiya, konseptual model) bilan uyg‘un ravishda qo‘llanganda, til 
birligi faqat “gap qurilishi” yoki “morfemalar birikmasi”dan iborat 
bo‘lmay, balki ongda mustahkam o‘rin egallagan konseptual 
strukturaga ham mos kelishi aniqlanadi. Shunday qilib, kognitiv 
yondashuv konstruksiyalar ortidagi mental mexanizmlarni ko‘rib 
chiqsa, konstruksion grammatika bu mexanizmlarning lingvistik shaklga 
qanday tadbiq etilishini ochib beradi. 

Diskurs tahlili jarayonida kontekstual omillar, nutqning maqsadi 
va madaniy ko‘rsatkichlar ham konstruksiyalarni shakllantirishi, 
ularning qo‘llanishini cheklashi yoki kengaytirishi mumkinligi ko‘rindi. 
Bu esa konstruksion yondashuvni faqat “grammatik” qoliplar bilan 
cheklab bo‘lmasligini, kognitiv yondashuvdagi ijtimoiy-madaniy, 
psixologik va bilish jarayonlari bilan ham uzviy bog‘liq ekanligini 
ko‘rsatadi. Masalan, frazeologik birikmalarning diskursdagi ahamiyati 
faqat leksik ko‘chma ma’nogina emas, balki matnning butun semantik, 
uslubiy va assotsiativ qurilishini o‘z ichiga oladi. Demak, 
“konstruksiya”ni tahlil qilish uchun kognitiv usullardan foydalanish 
aynan shu ijtimoiy-madaniy va psixolingvistik omillarni qamrab olishga 
yordam beradi. 

Natijalarda ko‘rinadiki, konstruksion grammatika kognitiv 
tilshunoslik nazariyalariga tayangan holda, lingvistik strukturaning kelib 
chiqishi, rivojlanishi va aktual kommunikativ jarayonda qanday ma’no 
hosil qilishini aniqlab bera oladi. Bunday yondashuv tilshunoslikda 
oldindan shakllangan turli nazariy “lagers” o‘rtasida o‘ziga xos ko‘prik 
bo‘lib xizmat qiladi. Zero, kognitiv lingvistika ma’no va idrok 
jarayonlarini ilmiy markazga olib chiqishi bilan ajralib tursa, 
konstruksion grammatika esa o‘sha ma’no va idrok vositalarining real 
lingvistik shakldagi namoyon bo‘lishini ko‘rsatadi. Natijada tadqiqotda 
keltirilgan misollardan ko‘rish mumkinki, tilshunoslikda bir paytlar bir-
biriga raqibdek ko‘ringan nazariy oqimlar (masalan, generativ 
yondashuv va funksional-kognitiv yondashuvlar) o‘rtasidagi 

tafovutlarni bartaraf qilishda ham konstruksion prinsiplar muhim rol 
o‘ynashi mumkin. 

Yakuniy muhokamada aytish mumkinki, konstruksion grammatika 
va kognitiv tilshunoslikning uyg‘unligi til birligi sifatida “konstruksiya” 
tushunchasini inson ongidagi konseptual jarayonlar, madaniy tajriba va 
diskursiv kontekstlar bilan chambarchas bog‘laydi. Bu, bir tomondan, til 
tahlilini aniq semantik, pragmatik va formal me’zonlar asosida 
mustahkamlasa, ikkinchi tomondan, tadqiqotchilarni lingvistik 
hodisalarning chuqur bilish (kognitiv) ildizlari tomon yetaklaydi. 
Shunday qilib, tadqiqot natijalari kelajakda konstruksion grammatika va 
kognitiv lingvistika tamoyillaridan integratsiyalashgan holda 
foydalanish tilni yanada mukammal, chuqur va ma’no-funksional nuqtai 
nazardan tahlil qilishga xizmat qilishini ko‘rsatadi. Bu esa, pirovardida, 
til fenomenining inson ongidagi aks etish mexanizmlari va madaniy 
ijtimoiy ta’sirchanligi haqida keng qamrovli tasavvur shakllantirishga 
yordam beradi. 

Xulosa. Mazkur tadqiqot konstruksion grammatika va kognitiv 
tilshunoslikning bir-birini qanday to‘ldirishi va tilshunoslikka qanday 
yangi imkoniyatlar ochib berishini ko‘rsatdi. Konstruksion yondashuv 
asosida til birligi faqat so‘z, so‘z shakllari yoki sintaktik tuzilmalar 
majmui emas, balki keng ko‘lamli semantik va funksional yuklamaga 
ega bo‘lgan “konstruksiya” sifatida qaralishi aniqlandi. Bunday 
konstruksiyalarni tahlil qilishda kognitiv lingvistikadagi konseptual 
model, metafora va metonimiya, frame-semantika hamda bilish 
jarayonlariga oid uslublar qo‘llanilishi konstruksion grammatikaning 
semantik, pragmatik va diskursiv talqinlarini kengaytirishga xizmat qildi. 
Natijada har bir konstruksiya ortida nafaqat formal qoidalar, balki inson 
ongida shakllanib boradigan konseptual tarmoqlar, madaniy an’analar 
va idrok jarayonlari yotishi ravshanlashdi. 

Konstruksion grammatika an’anaviy gramatik tadqiqotlarda 
yetarlicha yoritilmagan yoki ikkinchi planda qolib ketadigan nutqiy 
namunalarga ham e’tibor qaratadi. Aniqrog‘i, gap tuzilishi, frazeologik 
birikmalar, idiomatik iboralar va hatto fonetik o‘zgarishlarda ham 
takrorlanadigan namuna – konstruksiya – muhim rol o‘ynashi kuzatildi. 
Kognitiv tilshunoslik esa aynan shu konstruksiyalar ortidagi bilish 
jarayonlarini: inson ongida ma’lum konseptual uyg‘unlik, metaforik 
ko‘chishlar, tajribaviy asos va xotira mexanizmlarini sharhlab beradi. Bu 
ikki yondashuvning uyg‘unligi tufayli lingvistik birlikni chuqurroq, 
mazmunan va funktsional nuqtai nazardan tahlil qilish mumkin bo‘ldi. 

Tadqiqot natijalari shuni ko‘rsatdiki, konstruksion yondashuv 
avvalo lingvistik strukturaning shakl va ma’no o‘rtasida mustahkam 
bog‘liqlik bo‘lishini ta’kidlaydi. Kognitiv yondashuv esa bu bog‘liqlik 
nega va qanday shakllanishini, bilish jarayonlari bilan qay darajada 
o‘zaro ta’sirga kirishishini tushuntirishga harakat qiladi. Natijada 
konstruksion grammatika tilda “rasmiy” ko‘rinadigan strukturaviy 
qonuniyatlarni aslida ongimizdagi konseptual model, madaniy-
ma’naviy meros va ijtimoiy tajriba belgilashini tasdiqlovchi boy ilmiy 
ma’lumotlarni keltira oldi. Bu, o‘z navbatida, lingvistik tadqiqotlar 
doirasini kengaytirib, nafaqat til qurilishi, balki nutqning emotsional, 
ma’naviy va diskursiv ko‘rinishlarini ham o‘rganish muhimligini 
ta’kidladi. 

Tahlillar natijasida aniqlanganki, konstruksion grammatika 
ma’lum bir konstruksiyani shakl, funktsiya, semantika va pragmatik 
xususiyatlar jihatidan bevosita tahlil qiladi, kognitiv lingvistika esa bu 
konstruksiyaning ijodiy qo‘llanilishi, metaforik kengayishi va madaniy 
kontekstdagi o‘rnini sharhlab beradi. Ushbu ikki uslubdagi tafovut 
aslida ularning bir-birini mukammal ravishda to‘ldirishini anglatar ekan. 
An’anaviy “grammatik qoidalar” tili haqida gap borganda, kognitiv 
yondashuvda o‘sha qoidalar ortidagi tafakkur jarayonlarini, simvolik 
ma’nolarni va konseptual moslashuvchanlikni ham inobatga olish 
lozimligi ko‘rindi. Bu esa ma’no-semantik hodisalarning faqat lingvistik 
emas, ayni paytda psixologik, ijtimoiy va madaniy mezonlar bilan ham 
uzviy bog‘liqligini ochib berdi. 

Umuman olganda, konstruksion grammatika va kognitiv 
lingvistikani integratsiyalash ma’no, funksional yuklama va bilish 
jarayonlarini birlashtirish demakdir. Buning natijasida tilga xos qoidalar 
va qonuniyatlar real nutqiy kontekstda qay tarzda ishlashi, nima 
sababdan ba’zi konstruksiyalar takrorlanib, boshqalari esa zamon 
o‘tishi bilan o‘z shakl va ma’nosini o‘zgartirishini aniqroq izohlash 
imkoniyati tug‘iladi. Shuningdek, bu usul lingvistik analizni bilish 
nazariyasi, psiholingvistika, diskurs tahlili va hatto neyrolingvistika bilan 
bog‘lashga ham yordam beradi. Natijada tilni o‘rganish an’anaviy 
formal doiradan chiqib, chuqur kognitiv va kulturaviy poydevor bilan 
uyg‘unlashgan keng qamrovli izlanishlarga zamin yaratadi. Shu tariqa, 
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konstruksion grammatika kognitiv yondashuv nazariyalarining amaliy 
tatbiqini osonlashtirib, lingvistik birliklar shakl-semantik mohiyatini 
mental jarayonlar nurida izohlashga katta hissa qo‘shadi. 

Mazkur xulosalarga asoslanib aytish mumkinki, konstruksion 
grammatika va kognitiv tilshunoslikning uyg‘unligi nafaqat lingvistik, 
balki madaniy, psixologik, pedagogik hamda metodik tadqiqotlar uchun 
ham yangi istiqbollarni ochib beradi. Кelgusida turli sohalardagi nutq 

namunalari, xususan, badiiy adabiyot, ommaviy axborot vositalari yoki 
internet diskursining konstruksion-kognitiv tahlili orqali ham til, ham 
inson ongining murakkab tabiatini yanada chuqurroq anglash mumkin 
bo‘ladi. Shu ma’noda, konstruksion grammatika va kognitiv lingvistika 
nafaqat mustaqil yo‘nalishlar, balki o‘zaro integratsiyada tubdan yangi 
ilmiy tasavvurlarni boyitadigan, til va ong haqidagi bilimlarimizni 
kengaytiradigan salohiyatga ega zamonaviy lingvistik oqimlardir. 
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Me’roj islom dinidagi muhim voqelardan biri bo‘lib, Payg‘ambarimiz Muhammad sallolohu alayhi 
vasallamning Makkadan Quddusga va u yerdan samoga ko‘tarilish voqeasidir. Mazkur maqolada 
Me’roj kechasi bilan bog’liq ilmiy va badiiy asarlar tahlilga tortiladi. Shuningdek, Buxoro adabiyot va 
san’at muzeyi fondida saqlanayotgan “Me’rojnomayi turkiy” asaridagi ayrim qismlarning joriy 
yozuvdagi tabdili va g’oyaviy-badiiy tahlili keltiriladi. Qolaversa, mumtoz adabiyotda yaratilgan ayrim 
me’rojnomalar, hadislar hamda Me’roj hodisasi keltirilgan ba’zi asarlar haqida ma’lumotlar ham 
beriladi. Shu bilan birgalikda, Payg‘ambarimizning hayot tarzlari bilan bog’liq ayrim jihatlarga ham 
e’tibor qaratiladi. 
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Kirish. "Me’rojnomayi turkiy" asari  turkiy adabiyotning muhim 
asarlaridan biri bo‘lib, unda payg‘ambarimiz davrlarida shakllangan 
diniy, axloqiy qarashlar mujassamlangan. Ushbu asarda an'anaviylik va 
o‘ziga xoslikning uyg‘unlashuvi diqqatga sazovordir. Bu borada bir 
qancha asarlar o‘rganilishiga qaramay, yana bir qanchasi o‘z 
tadqiqotchisini kutib turibdi. “Me’rojnomayi turkiy”asari ham shunday 
asarlar sirasiga kiradi. Asar toshbosma holatida bosilgan. 1914-yilda 
bosilgan bo‘lishiga qaramay haligacha o‘qib o‘rganilmagan edi . Ushbu 
maqolada asarning ba’zi o‘rinlarini o‘qib , boshqa me’roj ruhida 
yozilgan asarlar bilan solishtirib sharhlashga harakat qilamiz. 

Ma’lumki, me’roj mavzusi turkiy adabiyotda ham bir qancha 
ijodkorlarning asarlarida o‘z ifodasini topgan. Alisher Navoiy, So‘fi 
Olloyor kabi allomalar bu borada qimmatli fikrlarni berib o‘tganlar. 

Buxoro davlat muzey-qo‘riqxona huzuridagi  “Hujjatlar” fondida  
23497/ 11 inventar  raqami ostida saqlanayotgan “Me’rojnomayi 
turkiy” asari musulmon adabiyotiga xos tarzda an’anaviy basmala bilan 
boshlangan. Ya’ni asarning boshlanish qismida “Bismillahir rohmanir 
Rahim” oyati keltirilgan Kitobning birinchi sahifasida unvon qismi 
mavjud bo‘lib, chiroyli naqshlar bilan bezalgan. Unvon 1  barcha 
qo’lyozma va toshbosmalarning birinchi sahifasida keltiriladi. 
“Me’rojnomayi turkiy” da ham unvon qismi va matn birgalikda 
berilganligini ko’rish mumkin. 

  1-rasm.”Me’rojnomayi turkiy”ning basmala qismi 
Me'roj hodisasi Islom madaniyatida muhim voqea sifatida o‘z 

o‘rniga ega. Bu hodisa Muhammad sallolohu alayhi vasallamning 
Makka shahridan Quddusga, so‘ngra yetti qavat osmonga ko‘tarilib, 
Alloh bilan muloqot qilganligi haqidagi rivoyatdir. Meʼrojda paygʼambar 
alayhissalom tarixi bilan bogʼliq tun kechasida amalga oshirilgan 
sayohat tavsif etiladi2. Аynan insoniyatga buyuk moʼjiza hisoblangan 
Meʼroj kechasi diniy asarlarda ham, diniy manbalardan oziqlanuvchi 
badiiy adabiyotda ham taʼrif-tavsif etib kelinadi. Аyni mavzuda asar 
yozish anʼana tusiga kirib, arab, fors va turkiy adabiyotda katta 

 
1  Ilk sahifaning yuqori qismida joylashtiriladigan bezak. Ш.Сирожиддинов. Матншунослик 
сабоқлари. – Т.: Fan, 2019. –  B.85. 
2 Qobilov U. Nubuvvat haqiqati – badiiy ijod ruhi. – Samarqand: Samarqand davlat universiteti, 
2021. – B. 28.  
3 Turdiyev Jahongir Zafariddin o‘g‘li Turkiy tildagi me’rojnomalarning qiyosiy-matniy tadqiqi. 
Filologiya fanlari bo‘yicha falsafa doktori ilmiy darajasini olish uchun yozgan dissertatsiyasi. – 
T.:  2022. – B.13.  

turkumdagi – “Meʼrojnoma”larni yuzaga keltirgan3. Ushbu hodisa turli 
davrlar va xalqlarda o‘ziga xos tarzda tasvirlangan. Turkiy 
Me'rojnomalar, Alisher Navoiy va So'fi Olloyor asarlarida Me'roj 
hodisasi o‘ziga xos tarzda yoritilgan.  

Adabiyotlar tahlili.Maqolada tilga olingan “Turkiy Me'rojnoma" 
an'anaviy asar bo‘lib, Islom madaniyatida keng tarqalgan me'roj 
rivoyatlariga asoslanadi. Me'roj, ya'ni Payg‘ambar Muhammad 
sallollohu alayhi vasallamning Olloh huzuriga ko‘tarilishi haqidagi 
rivoyatlar o‘rta asrlarda turli tillarda keng tarqalgan. Ushbu asarda 
Payg‘ambarning osmonga ko‘tarilishi va u yerdagi ruhiy tajribalar 
tasvirlangan: 

Muhammadga inoyat qildi Me’roj 
O’shal tunda boshig’a qo’yuldi toj 
Tushi ersin vahiy ogah edilar 
Alarga to’rt malak hamroh edilar 
Biri Jabroil va Mikoil erdi 
Biri Azroil va Isrofil erdi 
Buroq kelturdilar tun uyqusinda 
Muhammad erdi ummat qayg’usinda 
Kirib Jabroil ul dam qildi bedor 
Dedi Haq ko’rsatur bul kecha diydor4[ Me’rojnomayi turkiy. 

(1914)Toshbosma] 
 “Turkiy me’rojnoma”da me’roj hodisasi tunda sodir bo’lgani 

haqida so’z boradi. Payg’ambarimiz Muhammad sallollohu alayhi 
vasallamga bu borada vahiy kelganligi, u muborak zotga esa to‘rt 
farishta: Jabroil, Mikoil, Azroil, Isrofil hamrohligi ko’rsatiladi.  
Shuningdek, Buroq ot tasviri ham mavjud. Bu kabi tasvir  Nizomiy 
Ganjaviy va Alisher Navoiy ijodida ham uchraydi. Navoiyning me’roj 
peyzajiga o‘ta ohistalik xos, u ilohiy mo‘jiza  tasviriga o‘tishdan oldin 
uning munosib shart-sharoit, muhitda yuz berganini ko‘rsatishga e’tibor 
qaratadi. Nizomiyda ham tun tasviri mavjud, ammo u qisqa bo‘lib, 
mo‘jizaning qanday muhitda yuz  berganini tushuntirishga kamlik 
qilgan. Nizomiy nima uchundir Buroq tasviri, payg‘ambarning unga 
minib barqdek yetti osmonga ko‘tarilishiga katta e’tibor qaratgan. 
Navoiy esa munosib sharoitni tasvirlagach, payg‘ambarning manzilini 
eslatadi, so‘ngra nogoh barq  chaqilib, ofoq nurga to‘lgani va barqdek 
uchuvchi Jabroil barqandom  ot – Buroqni yetaklab payg‘ambar 
ostonasiga olib kelgani qayd etiladi, ya’ni Navoiy badiiy lavhalarni 
o‘zaro mantiqiy ketma-ketlikda  bog‘lab boradi. Nizomiyda esa 
Buroqning payg‘ambarimiz huzuriga  qanday keltirilgani, jarayon qay 
tarzda sodir bo‘lgani, Jabroilning  kelgani yoxud kelmagani kabi jihatlar 
ochiq qoladi. Navoiy esa ayni mana shu bog‘lanishlarga e’tibor 
qaratadi 5 . “Turkiy me’rojnoma”da ham “Buroq kelturdilar tun 

4 Me’rojnomayi turkiy.(1914) Toshbosma.  Buxoro adabiyot va san’at muzeyi.Inv.23497/11. – 
B2 
5  Ismoilov I.(2021)Alisher Navoiyning “Saddi Iskandariy” dostoni debochasi badiiyati. Oltin 
bitiglar.Toshkent .(1).  – B113 
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uyqusinda, tarzida berilgan. Asarda Buroq – Muhammad sallollohu 
alayhi vasallamning osmonlarga ko‘tarilishida hamroh bo‘lgan muhim 
va sehrli hayvon sifatida tasvirlanadi. U Payg‘ambarimizning  Makka va 
Quddus orasidagi safarlarida va keyin osmonga ko‘tarilishida ulkan rol 
o‘ynagan. Turkiy adabiyotda me’rojga oid dastlabki ma’lumotlar Ahmad 
Yassaviy  hikmatlarida ham uchraydi. Aynan hikmatlarda ham Buroq 
tasvirini ko‘rishimiz mumkin: 

Ondin so‘ngra Buroq, hulla kelturgoylar, 
Boshiga toj, hulla, Buroq mindurgoylar, 
Taxti behisht  uzrasiga qo‘ndurg‘oylar, 
Yig‘lab yurgil, ko‘z yoshini riyosi yo‘q.6 [ Me’rojnomayi turkiy. 

(1914) Toshbosma] 
Me’rojnomalarda Buroq ko‘pincha chiroyli, oq rangda, parvoz 

qilishga yaroqli va ba’zi tasvirlarda esa, uning qanotlari ko‘rsatiladi. 
Ko‘pincha, Buroqning o‘ziga xos xususiyati sifatida uning o‘rniga 
keltirilgan "goh ot, goho xachir shaklida, oq rangli, bo‘yni cho‘ziq, 
quloqlari uzun, oyoqlarida qanoti bo‘lgan 7 ", degan ta’riflar ham 
uchraydi. Buroqning rasmi va tasviri tasavvufiy ifodalar bilan ham 
boyitiladi.  

 An'anaviy islomiy-tasavvufiy asarlar singari, "Turkiy 
Me'rojnoma"da ham Ollohning buyukligi, Payg‘ambarning ulug‘vorligi, 
iymon, taqvo, adolat va axloqiy qadriyatlar haqida fikr yuritiladi. 

"Turkiy Me'rojnoma"ni boshqa tasavvufiy asarlardan ajratib 
turadigan asosiy xususiyat, uning turkiy tilda yozilgani va turkiy 
xalqlarning madaniy xususiyatlarini o‘zida aks ettirganidir. Asarda turkiy 
xalqlar o‘rtasida keng tarqalgan ibora va obrazlar qo‘llangan, bu esa 
asarning o‘ziga xosligini oshirgan. Shuningdek, asarda xalq og‘zaki 
ijodidan olingan obrazlar va ramzlar, turkiy qahramonlik va folklor 
an’analari ham ko‘zga tashlanadi. Bu jihatlar asarning turkiy 
madaniyatni o‘zida mujassam etganligini ko‘rsatadi. 

"Turkiy Me'rojnoma" asarida tasavvufiy tafakkurning turkiy 
madaniyat bilan uyg‘unlashuvi, diniy an'analar va xalq an'analari 
birlashuvi aniq seziladi. Bu asar o‘rta asrlar turkiy madaniyatining 
ko‘zgusi bo‘lib, undagi an'anaviylik va o‘ziga xoslikning uyg‘unlashuvi 
uni madaniy va adabiy merosimizning muhim qismi sifatida qadrlashga 
sabab bo‘ladi.   

   Me’roj hodisasi talqinini turkiy adabiyotda ko’plab ilmiy va 
badiiy manbalarda uchratish mumkin. Jumladan, Imom Buxoriy 
hadislarida, Nosiruddin Rabg‘uziy, Alisher Navoiy, So‘fi Olloyor kabi 
ijodkorlarning asarlarida uchratish mumkin.   

 Imom Buxoriy “Sahih al-Buxoriy”da Me'roj hodisasi haqida bir 
qancha hadislarni keltirgan. Bu hodisa Payg‘ambarimiz Muhammad 
sollallohu alayhi vasallamning hayotlaridagi eng muhim voqealardan 
biri bo‘lib, ularning Isro va Me'roj kechasida sodir bo‘lgan. Isro hodisasi 
Payg‘ambarimizning Makkadan Quddusgacha Buroq nomli ulovda olib 
borilgan safarini anglatadi, Me'roj esa samoviy ko‘tarilish, ya’ni Alloh 
huzuriga chiqish voqeasidir. 

Imom Buxoriy o‘zining hadislar to‘plamida ushbu hodisani 
ifodalovchi hadislarni "Isro" va boshqa tegishli boblar orqali keltirgan. 
Fikrimiz isboti sifatida “Sahih al-Buxoriy”da keltirilgan ba’zi muhim 
ma’lumotlarga e’tibor qaratamiz: 

1. Isro va Me'roj haqida dalillar 
Imom Buxoriy hadislarida Payg‘ambarimizning Buroqga minib 

Quddusga yetkazilgani, u yerda barcha payg‘ambarlar bilan 
uchrashgani va ularga imomlik qilganlari haqida so‘z yuritiladi. 
Keyinchalik, Allohning amri bilan samoviy ko‘tarilish, ya’ni Me'roj 
amalga oshirilgan. Aynan bu tasvirdagi ba’zi bir jihatlar 
(Payg’ambarimizning samoga ko’tarilish tasvirlari, Buroq ot tasviri) 
“Turkiy Me’rojnoma” da ham aynan keltirilganligini ko’rishimiz mukin. 
Bu orqali “Turkiy Me’rojnoma”ning manbasi sifatida Imom Buxoriy 
asarini qayd etish lozim. 

2. Samoviy ko‘tarilish tafsilotlari. Alixonto‘ra Sog‘uniyning “Tarixi 
Muhammadiya” asarida ham Me’roj kechasi haqida fikrlar mavjud. 
Muallif bir o‘rinda ushbu faslni Imom Buxoriyning “Sahihi Buxoriy” 
asaridagi hadislar tarjimasi deb beradi: Endi bu o‘rinda haqiqatga 
muvofiq ravishda, qisqacha qilib Me’roj voqeasini bayon qilib o‘tamiz. 
Bu haqda uzun-qisqa so‘zlar yozilgan kitoblar ko‘p bo‘lsa ham, ammo 
haqiqati ila yozuvchilar ozdur. Shuning uchun Islom olamida Qur’ondin 
so‘ngra ishonimlik kitobimiz «Sahih Buxoriy» so‘zlariga qanoat qilib, 

 
6 Ahmad Yassaviy. Devoni hikmat (Yangi topilgan namunalar). T.:Movarounnahr. 2004. - B20  
7 O‘zbekiston milliy ensiklopediyasi Davlat ilmiy nashriyoti.Birinchi jild.T.:2000  
8 Sog‘uniy Alixonto‘ra. Tarixi Muhammadiy.  – T.: Movarounnahr, 1997. – B51. 

aning Me’roj haqida keltirgan hadislarini bu o‘rinda tarjima qildim. 
Alloh o‘zi madad berishini so‘rayman8. 

“  ….Mundan keyin Rasullulohni yana Buroqqa mindirib, Jabroil 
alayhissalom jilovlarida, nosut olamidin lohut jonibiga, ya’ni yer ustidin 
osmonga ko‘tarildilar. Birinchi osmonga yetdilar. Jabroil alayhissalom 
eshik saqlovchi farishtaga: «Ochgil», dedi. «Kimdursan, kim bilan 
kelursan?» deb so‘radi. «Jabroildurman, yo‘ldoshim Muhammad», 
dedi. «Aning payg‘ambarlik davri keldimu?» deb farishtalar darhol eshik 
ochdi. Dastlab qarshilariga Odam alayhissalom chiqdilar. «Xush 
keldingiz, ey aziz farzandim», deb haqlariga duo qildilar. Ul joydin 
ko‘tarilib, ikkinchi osmonga yetdilar. Ul joyda ham yuqoridagidek savol-
javoblar bo‘ldi. Hazrati Iso, Hazrati Yahyo payg‘ambarlarning makonlari 
shu osmonda edi. Bu zotlar ham qarshi olib, xayr-duoda bo‘ldilar. 
Bundin o‘tib, uchinchi osmonga chiqish navbati yetdi. Yusuf 
alayhissalomning makoni shu osmonda edi. Jabroil alayhissalom eshik 
qoqdi. Yuqorigi savol-javoblar o‘tgandin so‘ngra eshikni ochdilar. Yusuf 
alayhissalom qarshi olib, Payg‘ambarimizni tabrikladi. So‘ngra bu joydin 
o‘tib, to‘rtinchi osmon sari yuzlandilar. Bu haqida «Varafa’nahu 
makanan aliyya» oyati kelgan. Hazrati Idris payg‘ambarning maqomlari 
shu edi. Bunda ham yuqorida o‘tgan so‘zlardin so‘ngra, eshik ochilib, 
Idris alayhissalom bilan ko‘rishdilar. Shundan so‘ng beshinchi osmonga 
ko‘tarildilar. Jabroil alayhissalom eshik qoqdi. Savol-javoblar o‘tgandan 
so‘ngra eshik ochildi. Horun alayhissalomning joylari shunda edi. 
Ko‘rishgandin so‘ng, bundin o‘tib, oltinchi osmonga chiqdilar. Muso 
alayhissalom shu joyda edilar. O‘tmish so‘zlardin so‘ngra eshik ochildi. 
Muso alayhissalom ta’zim bilan Payg‘ambarimizni ko‘p olqishladilar. 
Yana ul joydin Buroq uchib, yettinchi ko‘kka yetkuzdi. Ul joyda bobolari 
Hazrati Ibrohim alayhissalomni ko‘rdilar. «Otangiz Ibrohimdur», degan 
ishorat bo‘lib, payg‘ambarimiz salom berdilar. Salom javobin 
qaytargandin so‘ngra: «Ey aziz farzandim, xush kelding, qandoq ulug‘ 
maqomlarga yetding», deb duo qildilar. Payg‘ambarimiz ko‘rdilarkim, 
Ibrohim Halilulloh osmon farishtalarining Ka’basi — «Baytul 
Ma’mur»ga suyanib o‘tiribdilar9. Demak, “Sahihi  Buxoriy”da keltirilgan 
hadisga ko’ra Payg‘ambarimiz har bir osmondan o‘tganlarida turli 
payg‘ambarlar bilan uchrashganlar, ya’ni 

Birinchi osmon: Odam alayhissalom bilan uchrashuv. 
Ikkinchi osmon: Iso va Yahyo alayhissalom bilan uchrashuv. 
Uchinchi osmon: Yusuf alayhissalom bilan uchrashuv. 
To‘rtinchi osmon: Idris alayhissalom bilan uchrashuv. 
Beshinchi osmon: Horun alayhissalom bilan uchrashuv. 
Oltinchi osmon: Muso alayhissalom bilan uchrashuv. 
Yettinchi osmon: Ibrohim alayhissalom bilan uchrashuv. 
 “Turkiy Me’rojnoma”da esa yuqorida nomlari keltirilgan 

payg’ambarlar me’roj tunida emas, asarning boshlanish qismida 
keltirilgan. Ya’ni ular sanab o‘tilib Muhammad alayhi vasallamning 
ulardan ulug‘liklariga urg‘u berib o‘tilgan: 

Alarni avvali Odam safiydur 
Muhammad Mustafo hotam nabiydur 
Ki Odam anbiyolar sarvaridur 
Muhammad barchasini rahbaridur 
Oni so’ngida erdi Shish mursal 
Muhammad barchasidin erdi Afzal 
Jahong’a muttaqi  Nuh-i nabiydur 
Muhammad barchasini matlabidur 
Xudoni do’sti Ibrohim Xalildur 
Muhammad asli ahbobi jalildur 
Kalimulloh erdi barhaq rasuli 
Muhammad jumlani erdi qabuli 
Xalilni o’g’li Ismoil Sodiq 
Muhammad vasfidur mahbubi sobiq 
Agarchi jannati Idris makoni 
Muhammad ko’rdi me’roj lomakoni 
Payambar erdi ul Ayyubi Sobir 
Muhammaddur Abu Toyyibi Tohir 
Bani Isroil erdi oti Yaqub 
Muhammad barchasiga erdi mahbub 
Ani o’g’lini oti erdi Yusuf 
Muhammadga qilur hular taassuf 
Bani Isroil o’g’li erdi Dovud 
Muhammad erdilar mahbubi ma’bud 

9 Sog‘uniy Alixonto‘ra. Tarixi Muhammadiy.  – T.: Movarounnahr, 1997. – B51. 
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Ani o’g’li jahon olgan Sulaymon [Me’rojnomayi turkiy.(1914) 
Toshbosma] 

Muhammad erdilarkim xos rahmon 
Masihulloh otondi ibni Maryam 
Muhammad barchadin erdi mukarram10[ Me’rojnomayi turkiy. 

(1914)Toshbosma] 
Yuqoridagi misralardan ko’rish mumkinki, “Turkiy 

Me’rojnoma”dagi Muhammad sallolohu alayhi vasallam tasvirlari 
ifodasi So‘fi Olloyor ijodiga yaqin: 

Sanovu hamd qudratlig‘ Xudoga 
Ki iymon keltiribmiz anbiyog‘a 
Alarning avvallikim Odam erdi, 
Muhammad barchasig‘a xotam erdi. 
Barisi tangrini suyg‘on qulidir 
Barisi jannati rizvon gulidir11..[ Me’rojnomayi turkiy. 

(1914)Toshbosma] 
3. Allohning huzurida bo‘lish va namoz farz qilinishi 
Imom Buxoriy hadislariga ko‘ra, Me'rojda Payg‘ambarimiz Alloh 

huzuriga ko‘tarilib, 50 vaqt namoz farz qilinadi. Keyinchalik, Muso 
alayhissalomning maslahatlari bilan ushbu namozlar soni qisqartilib, 5 
vaqt qilib belgilangan. 

“Turkiy Me’rojnoma”da esa bunday tasvir mavjud emas. Unda 
Muhammad alayhissalomning Olloh billan uchrashuvlari keltirilgan-u, 
lekin namozga oid Me’rojnomalarda berilgan voqealar bayon 
etilmagan. Bu asar ayni xarakterdagi asarlardan farqli ravishda Janobi 
Rasulning Haq bilan ota va onalaridan erta qolganliklari, yetimlikning 
azoblari, ota-onasiz bolalarga qanchalik qiyinligi haqida  
suhbatlashganliklari tasviriga ham egadir: 

Ey Karimo, aytayin tug‘qonda ul otam qani? 
Siynasiga jo qilib emchak berur onam qani? 
Qo‘llariga ko‘torib olib desa bolam qani? 
Koshki biri ketib qolsa, biri ul ham qani? 
Bu yatimlikdin yana ko‘ksim yara keltumisham. 
Bu yatimlikda yana  kuykon kimarsa bormikan? 
Ham yatimliqg‘a taqobil hech nimarsa bormikan? 
Ikki dunyoni g‘ami bundog‘ nimarsa bormikan? [ Me’rojnomayi 

turkiy.(1914) Toshbosma] 
  Ushbu tasvirlarni esa yana bir bor “Turkiy Me’rojnoma” 

asarining o‘ziga xos jihati sifatida qayd etish mumkin.  Baytlar 
Payg‘ambarimizning yetimlik dardlarini va bunday ahvoldagi 
yetimlarning boshiga tushadigan azoblarini Allohga izhor qilganini 
ko‘rsatadi.  Munojot shu ohangda davom etadi: 

Oh, yetimlik dardidin qatig‘ nimarsa bormikan? 
Ushbu g‘amdin jon berurdek g‘arg‘ara keltumisham. 
O‘z taning borub yugur deb onasini oldiga, 
Jon bolam deb sevinib olgay ko‘tarib yoniga 
Ichiga qonlar yutub, yetimlar urgay yoniga 
Tarbiyat kimlar qilur kimlar qaroydir holiga, 
Ko‘zlarimni yoshini chun shira-shira keltumisham. 
Ey Xudoyo, hech o‘g‘lon otasi o‘lmasin 
Ustiga mendek bo‘lub yana onasi o‘lmasin 
Qayga borurni bilmay ko‘chalarda yurmasin 
Hech odamni bolasini bu kuyiga solmasin 
Xizmatingga bu erur tahaffum mana keltumisham 
Man qiyos oldim o’zimdin kim yetimlar holini 
O’tkarur g’am-g’ussa birlan muncha mohi solini 
Kimga tushsa yeb yuborurlar yetimlar molini 
Hech kimarsa o’ylamas yetimlarning ubolini 
[ Me’rojnomayi turkiy. (1914)Toshbosma] 
  Ushbu misralarda ota-onasidan ayrilgan yetim bolaning 

holati, uning ichki iztiroblari, yomon kunlarda ota va onaning yo‘qligi, 
bolaning kimga borishni bilmay, ko‘chalarda sarson yurishi tasvirlanadi. 
Bu tasvirlar orqali yetimlikning inson hayotiga qanchalar qattiq ta’sir 
qilishi ko‘rsatiladi. Shu bilan birga, bu misralarda Allohga bo‘lgan 
munojotni ham ko‘rishimiz mumkin. Muhammad sallolohu alayhi 
vasallamning Allohga qilgan arizasida yetimlik azoblari va ummatlari 
uchun iltijolari bayon etiladi. Bu baytlarda Allohdan yetimlarga rahmat, 
marhamat so‘rash, ularning holiga yordam berish iltijolari mavjud. 
Payg‘ambarimizning dardlari orqali Allohdan inoyat va rahmat so‘raladi:  

Dunyoda ko’rsang, yetimlar barchadin munglug’ erur 
Xor o’lur yetim agarchi sajralik  tug’lug’ erur 
Hazratimg’a hasratimni ozg’ina keltumisham 
Ul yetim bo‘lgan kimarsa angla Payg‘ambar erdi 
Ul dam yetimlik dardini me’roj tuni Haqqa dedi 
Bu yetimlik sharbatini ichdi odam sayyidi 
Sen bilan menga bu ishni ibrat olsun deb aytdi 
Men qazosig’a rizo bermakka tan keltumisham 
Mundayin arzin dedi Me’roj tuni Haqqa Rasul 
[ Me’rojnomayi turkiy. (1914)Toshbosma] 
Ushbu baytlarning zamirida insonning ichki dunyosi va Allohga 

bo‘lgan muhabbati, taqdir mashaqqatlarini sabr va qanoat bilan qabul 
qilish bilan bog’liq badiiy mushohadalar mavjud. Payg‘ambarimizning 
yetimlik azoblarini Allohga aytib, bu dunyodagi barcha musibat va 
sinovlarni sabr bilan qabul qilish lozimligi tasvirlanadi.  Shu bilan 
birgalikda, ushbu baytlarda yetimlarning og‘ir ahvoli ifoda etilishi bilan 
birga, ularga nisbatan jamiyatning mehribon bo‘lishi kerakligi 
urg‘ulanadi. Payg‘ambarimizning Allohga qilgan arizalari orqali  
yetimlarning holiga e’tibor qaratish, ularga mehr-muruvvat ko‘rsatish 
va ularning huquqlarini himoya qilishga chaqiradi. Buning isbotini esa 
yetimlar haqida keltirilgan bir qancha sahih hadislarda ham ko‘rishimiz 
mumkin.    

Natijalar. Tadqiqot davomida “Turkiy me’rojnoma” asarining 
adabiyotshunoslik va tarixiy-madaniy jihatlari bo‘yicha muhim 
ma’lumotlarga erishildi. Tadqiq etilgan asarlar orasida til, imlo va 
mazmun jihatdan ayrim farqlar mavjudligini ko‘rsatdi. Qur’on oyatlari 
va hadislar bilan yaqin aloqasi kuzatilib, bu asarning diniy-didaktik 
maqsadda yozilganini tasdiqladi. 

Asar an’anaviy me’rojnoma janriga oid bo‘lib, unda Muhammad  
sallollohu alayhi vasallamning me’roj safarlarini tasvirlovchi hikoya 
usulidan foydalanilgan. Shu bilan bir qatorda payg‘ambarimizning 
vafotlari, qizlari Fotima raziyallohu anho va kuyovlari Ali haqida ham 
asarning so‘ngida ma’lumot berib o‘tilgan. Manba turkiy tilda yozilgan 
bo‘lishiga qaramay unda arabcha va forscha so‘zlar ham 
talaygina.Toshbosmada morfologik qo‘shimchalarning o‘ziga xos 
ko‘rinishi qo‘llanilgan. Asarning tili va uslubi Ahmad Yassaviy, Alisher 
Navoiy va So‘fi Olloyor asarlariga yaqinligi bilan ajralib turadi.  

Muhokama. Tadqiqot davomida shu narsa aniqlandiki, 
Me’rojnoma asarlar faqat bitta muallifga tegishli emas, balki turli 
davrlarda yozilgan turli qo‘lyozma va toshbosmalarning to‘plamidir. 
Bizning qo‘limizdagi manba esa yuqorida aytganimizdek, 1914-yilda 
toshbosma usulida ko‘chirilgan. Qo‘lyozma va toshbosmalar bir-biridan 
uslub va imlo jihatidan farqlanishi mumkin. Asar islomiy ta’limotdan 
tashqari , tasavvufiy qarashlar bilan ham bog‘liq. Matnda Qur’ondan 
tashqari xalqona tasavvufiy motivlar ham uchraydi. Bu esa uning 
an’anaviy diniy me’rojnoma asarlaridan farqli turkiy madaniyat bilan 
bog‘liq ekanligini ko‘rsatadi.  

“Me’rojnomayi turkiy”ning lug‘at tarkibini o‘rganish barobarida 
bu tarkib orqali  turkiy tilning rivojlanishi haqida ma’lumot olish 
mumkin degan xulosaga keldik. Chunki unda gaplarning qurilish tizimi  
va qo‘shimchalarning qo‘llanishi o‘ziga xos.   

Bundan tashqari bunday asarlar islom dini tarixi va  me’roj 
haqidagi rivoyatlar bilan bog‘liq bo‘lgani uchun uni diniy ta‘lim tizimida 
qo‘llash mumkin.Asarning til, janr va uslubiy xususiyatlari eski turkiy 
adabiyotning  rivojlanish bosqichlarini o‘rganish uchun muhim manba 
bo‘lib xizmat qiladi.  

Xulosa. Buxoro davlat muzey-qo‘riqxona huzuridagi  “Hujjatlar” 
fondida saqlanayotgan “Me’rojnomayi turkiy” asarining an’anaviy 
jihatlari bilan bir qatorda o‘ziga xos jihatlari ham talaygina. Asar she’riy 
shaklda yozilgan bo’lsa-da, sarlavhalari nasrda berilgan. Asar 
“Me’rojnomayi turkiy” deb nomlangani holda faqat me’roj hodisasi 
bilan cheklanib qolinmagan. Unda Rasullolloh sallolohu alayhi 
vasallamning vafotlari hamda Fotimayi Zahro raziyallohu anhoning 
otalari bilan so‘zlashganlari, ularning Fotimaga pand-nasihat qilganlari 
va vafotlari haqida ham ma‘lumotlar berib o‘tilgan. Shuningdek, Hazrati 
Alining Fotimaga  va o‘g‘illariga naqadar mehribonliklarini ham ko’rish 
mumkin. 

 
Foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxati. 
 

 
10 Me’rojnomayi turkiy. (1914) Buxoro adabiyot va san’at muzeyi.Inv.23497/11. – B.3 11 So‘fi Olloyor. Sabot ul ojizin. T.: –Mehnat, 1991. – B.16. 
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Ushbu maqola Аbdulla Qodiriyning O‘tkan kunlar romanining ingliz tiliga tarjima qilingan nusxasida 
qahramonlarning xarakterini ochishda qo‘llanilgan ekstralingvistik vositalarni tahlil qilishga 
bag‘ishlangan. O‘zbek Oyimning emotsional va ruhiy holatlari, uning o‘g‘li bilan munosabatlari va 
oilaviy muammolari kinetik va ekstralingvistik vositalar orqali namoyon qilingan. Ingliz tiliga tarjima 
qilish jarayonida ikki madaniyat o‘rtasidagi farqlar, milliy urf-odatlar va qadriyatlar borasidagi 
muammolar tarjimon Mark Riz tomonidan muvaffaqiyatli hal etilgan. U O‘zbek Oyimning shaxsiy 
muammolarini va o‘ziga xos emotsional holatlarini soxta hamda yangilangan tarzda tarjimaga 
kiritgan. Ekstralingvistik elementlar, jismoniy harakatlar, ishoralar va mafkuralar tarjimada xos 
maqsadga muvofiq shaklda berilib, asliy asarning mazmunini saqlab qolgan. Bu maqola 
ekstralingvistik vositalarni tarjimada tahlil qilishning ahamiyatini yoritib, ularning tarjima 
jarayonidagi o‘rni va qahramonlarning ichki dunyosiga taʼsirini ko‘rsatadi. 

KALIT SO‘ZLAR/ КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА/ 
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Ekstralingvistik vositalar, qahramon 
xarakterini ochish, tarjima texnikalari, 
madaniy moslashuv, noverbal ifodalar, 
psixologik holatlar, badiiy tarjima. 

                                            
Kirish. Adabiyot va tarjima o‘rtasidagi bog‘liqlikni o‘rganish, uning 

o‘ziga xos uslublari va madaniyatlararo tafovutlarni aks ettirishda muhim 
ahamiyatga ega. Tarjima jarayoni nafaqat so‘zma-so‘z tarjima qilishni, 
balki bir tilning nuanslari va uning madaniyatiga moslashtirishni ham 
talab qiladi. Abdullah Qodiriy ning  “O‘tkan kunlar”romani badiiy tarjima 
jarayonida bu talablar yanada oydinlashadi. Ushbu maqola aynan 
romanning ingliz tilidagi tarjimasi orqali qahramonlarning xarakterini 
ochishda qo‘llanilgan ekstralingvistik vositalarni tahlil qilishga 
bag‘ishlanadi. Ekstralingvistik vositalar, yaʼni jismoniy harakatlar, 
ishoralar, turgan joy va boshqa noverbal ifodalar, tarjima jarayonida 
qahramonlarning ichki holatini va emotsional taʼsirini to‘g‘ri etkazishda 
alohida rol o‘ynaydi. Ingliz tiliga tarjima qilish jarayonida, madaniy 
moslashuv va tilning noverbal jihatlarini hisobga olish zarurati yuzaga 
keladi. Bu maqolada, Mark Riz tomonidan amalga oshirilgan tarjima, ikki 
madaniyat o‘rtasidagi farqlarni muvaffaqiyatli engib o‘tib, original 
asarning ruhini va muhim qismlarini saqlab qolish bilan birga, O‘zbek 
Oyimining murakkab emotsional holatlari va o‘ziga xos xususiyatlarini 
ingliz tiliga moslashtirishda qanday yondashuvlar qo‘llanilganligi ko‘rib 
chiqiladi. Ekstralingvistik elementlar, jumladan, jismoniy harakatlar va 
ishoralar, tarjimada muvaffaqiyatli tarzda berilgan, bu esa asar 
mazmunining to‘liq va aniq tushunilishiga yordam beradi. Tarjima 
jarayonidagi ekstralingvistik vositalarning tahlilini o‘rganishning 
ahamiyatini yoritib, ular orqali qahramonlarning ichki dunyosini va 
psixologik holatlarini qanday yoritish mumkinligini ko‘rsatadi. Bu orqali 
tarjima va madaniyatlararo muloqotning yangi imkoniyatlarini ochishga 
intilamiz. 

Adabiyotlar tahlili. Erkin Vohidovning Kecha va kunduz asarida 
qahramonlarning ichki dunyosi va ruhiy holatlari chuqur tahlil qilingan. 
Eksterlingvistik vositalar, yaʼni jismoniy harakatlar, mimikalar va 
hissiyotlarni aks ettiruvchi iboralar keng qo‘llaniladi. Misol: "Yuzida 
o‘zgacha bir hayajon bor edi. Ko‘zlari porlab, tishini tishlab, so‘zlarni tiliga 
olib kelolmay turardi" 1 . Bu misolda, qahramonning ichki kurashi 
(hayajon) va jismoniy reaktsiyalar (ko‘zlarining porlashi, tishini tishlab 
turishi) orqali ifodalangan. Tarjimada bunday eksterlingvistik 
elementlarni to‘liq aks ettirish uchun ingliz tilida "He had a strange 
excitement on his face. His eyes were shining, his teeth clenched, and he 
was struggling to find the words." kabi iboralar ishlatilishi mumkin. 

Tarjimada mimika va harakatlarning aniq va to‘liq aks ettirilishi 
muhimdir. Chunki bu harakatlar va ifodalar qahramonning ichki holatini 
(hayajon, ikkilanish, qaror qabul qilishda qiynalish) yanada aniqroq 
tushunishga yordam beradi. 

Hamza Hakimzoda Niyoziyining asarlarida eksterlingvistik vositalar 

 
1 Madumarov, M. M. (2022). Usage of words in Abdullah Qadiri's works. Innovations in 
Technology and Science Education, 
2 Madumarov, M. M. (2023). Abdulla's creativity and expression of the national spirit. 
Innovations in Technology and Science Education, 2(10), 908-914. 

orqali qahramonlarning ichki hissiyotlari va ruhiy holatlari tasvirlanadi. 
Bu vositalar orqali ularning xarakteri va harakatlari aniq ko‘rsatiladi. "Shu 
payt, Iskandarning yuzida bir qisqa kulgu paydo bo‘ldi. U engilgina 
jilmayib, gapni davom ettirdi2". Bu erda kulgu va jilmayish qahramonning 
ichki holatini aks ettiradi. Tarjimada, aynan shu mimikani saqlash uchun 
"A brief smile appeared on Iskandarʼs face. He smiled lightly and 
continued talking." deb tarjima qilinishi mumkin. Bu tarjima 
qahramonning ichki ruhiy holatini, engil va tinchlashgan hissiyotini 
saqlaydi. 

Jilmayish va kulgu kabi eksterlingvistik elementlarning tarjimadagi 
to‘g‘ri aks ettirilishi qahramonning xarakterini va ruhiy holatini 
tushunishga yordam beradi. 

Abdulla Qahhorning hikoyalarida qahramonlarning ichki tuyg‘ulari, 
nafas olishlari, harakatlari orqali tasvirlanadi. Bu eksterlingvistik 
elementlar orqali ular o‘zlarining ruhiy holatlari va ichki kurashlarini 
namoyon etadi. Misol uchun:"Qahramon, kuchli bir nafas olib, ko‘zlarini 
yummadi, so‘ngra o‘zini bosib, yuzini yuvdi3". Bu iborada nafas olish, 
ko‘zlarni yummaslik va yuzini yuvish orqali qahramonning ichki holati 
(salbiy hissiyotlar, qayg‘u yoki o‘zini anglash) aks etgan. Tarjimada bu 
harakatlarni ifodalovchi ibora sifatida "He took a deep breath, closed his 
ees, and then washed his face." deb tarjima qilish mumkin. Nafas olish va 
ko‘zlarni yummaslik kabi eksterlingvistik vositalar qahramonning ruhiy 
holatiga oid ko‘p maʼlumot beradi. Bu elementlar tarjimada ham o‘zining 
o‘rnini topishi kerak. 

Muhammad Yusufning sheʼrlari ko‘pincha figurativ va tashqi 
ko‘rinishdagi detallar orqali qahramonlarning ruhiy holatini tasvirlaydi. 
Bu turdagi ifodalar eksterlingvistik vositalar sifatida keng qo‘llaniladi. 
Misol: "Yuzimga qaraganingda, go‘yo elkamda tog‘larni ko‘rib 
turibman 4 ". Bu misolda, tashqi ko‘rinishda yuzga qarash orqali 
qahramonning ichki holati (tashvish, og‘irlik hissi) ifodalanmoqda. 
Tarjimada bunday ifodani "When you look into my face, it feels like I am 
carrying mountains on my shoulders" deb tarjima qilish mumkin. Tashqi 
ko‘rinishdagi bu kabi tasvirlar orqali qahramonning ruhiy holatini 
tasvirlashda tarjimachi figurativ va symbolik ifodalar yordamida tarjima 
qilishi lozim. Tarjimon bu holatni to‘g‘ri aks ettirish uchun tilning barcha 
imkoniyatlaridan foydalanishi kerak. 

Tadqiqot metodologiyasi. Romanda ota-ona orzusi tufayli 
Zaynabga uylangan Otabekning yangi kelinga beparvoligi, sovuq 
munosabatini kuzatgan O‘zbek Oyimning xunob holati tasviri kinetik 
vosita orqali tasvirlanadi: 

 ....O‘g‘lining miridan sirini ajratib o‘lturg‘uchi ona yana olazarak 
og‘rig‘ig‘a yo‘liqdi. ...O‘zbek Oyim ich-etini eb, yutkan luqmasining 

3 Madumarov, M. M. (2023). Translation of the imagery of nature in the novel "Days Gone 
By" by Abdullah Qadiri. Innovations in Technology and Science Education, 2(10), 915-919. 
4 Madumarov, M. M. (2024). Cultural adaptation and symbolism in translating heroic 
figures. IMRAS, 7(5), 541-550. 
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mazasini ham bilmas, qisqasi o‘lturish so‘zsiz, go‘yo tussiz va maʼnosiz 
edi5. 

  “O‘tkan kunlar”romanini ingliz tiliga tarjima qilishda ikki 
madaniyat o‘rtasidagi tafovut ko‘p hollarda milliy urf-odat hamda 
qadriyatlarda namoyon bo‘ladi. Bu muammo g‘ayrilisoniy ekanligi va 
asliyat va tarjima kitobxonlari qadriyatlaridagi farq bilan belgilanishini 
yaxshi tushungan mutarjim O‘zbek Oyimning ruhiy holtini adekvat bera 
olgan: 

…the mother, completely obessesedwith analyzing her sons every 
move, was taken over by the need to look at him compulsively… Uzbek 
Oyim continued to eat her inside out, swallowing food now tasteless to 
her; it seems as if her disquiet left life with no flavor or meaning6. 

 Аbdulla Qodiriy asarda personajlar xarakterini, xulqini namoyon 
qiluvchi ekstralingvistik vositalardan ham mohirona foydalangan: 

 Erining bu so‘ziga O‘zbek Oyim ortiqcha qizishadir, labi-labiga 
tegmay bobillab beradir7... 

The words of Uzbek Oyims husband made her fly into a rage, her 
shouts contorting her mouth into a snarl8. 

O‘zbek Oyim depsinib-depsinib eriga qarab olar edi9. 
Uzbek Oyim slipped unheeded and winked at Hajji10. 
 O‘zbek Oyimning eriga o‘tkirligi, chala-dumbul tabiati qahramon 

hissiy kechinmalarini paralingvistik tarzda ifodalash orqali ochib berilgan. 
 Аsar voqealari rivojida endigina Xomid xotinbozning tuxmatlaridan 

qutulib, Kumushi bilan o‘tkaza boshlagan Otabekning nurli kunlariga soya 
solib O‘zbek Oyim obrazi kirib keladi. Romanning ikkinchi bobi 
hisoblangan “Ota-ona orzusi” bo‘limida uch oylab ko‘rmagan farzandini 
kutib olgan O‘zbek Oyim harakteri ekstralingvistik vosita orqali yorqin aks 
ettiriladi: 

 Uch oylab ko‘rmagan o‘g‘lini quchog‘ig‘a olib ko‘rishmak o‘rniga 
undan yuzini o‘gurib, san kimsan, keldingmi, deb so‘ramadi va salomiga 
alik olmadi. Go‘yo uxlamoqchi bo‘lgan tovuqdek hurpayib oldi11. 

 Instead of hugging her son, who had not seen for three months, 
Uzbek Oyim turned her face from him, not asking how he fared, if he was 
well, and remaining stone in reply to his greetings. She seemed like a hen 
ruffling her feathers in contempt12. 

 Otabek ... Marg‘ilonga jo‘nab soladir.Tag‘in O‘zbek Oyimning rangi 
o‘chkan, qoni qochqan: tovoqni kosaga, cho‘michni piyolaga urib dodu 
faryod:”Siz otamisiz, nimasiz axir13.... 

Otabek… left for Margilan. Again, Uzbek Oyims blood boiled in her 
vein as she broke dishes, plov cups, and a ladle for drinking tea…”Are you 
a father or not?”14 

 Bu yerda tovoq, kosa, cho‘mich kabi milliy buyumlar tarjima 
qilishda qiyinchilik tug‘dirganligi uchun ingliz tiliga ularning shakli emas, 
mazmuni ko‘chganligini ko‘ramiz. Yaʼni dishes, plov cups, a ladle deya 
o‘girilganki, O‘zbek Oyim xarakterini ochib beruvchi paralingvistik 
holatlar mazmuni inglizchada ham saqlab qolingan. 

 Аsarda Xomidning razil ishlarini amalga oshirishga ko‘mak bergan 
poraxo‘r amaldor Qo‘rboshining xarakteri ―olchoqligi, ochko‘zligi, 
xarom pulga o‘chligi ekstralingvistik vosita asosida ochib berilgan: 

 Homid ... oltinlarni sanab tushira berdi. Qo‘rboshining ko‘zi oltinlar 
ustida o‘ynab ... sanoqqa ishonmay ko‘rib turg‘anim tushmi, deb... 
Homid oltinlarni uzatdi... 

 Qo‘rboshi titrab, qaxshab oltinlarni joyladi15 
Hamid…beginning to count out gold coins from one hand to the 

next. The qorboshis ees plaed upon these gold coins…he felt as if he was 
seeing a mirage, not believing the quantity of gold coins…Hamid handed 
the gold coins…. 

…hands shaking, the qorboshi placed the coins in his chance purse.16 
   “O‘tkan kunlar”romani yaratilgan zamin madaniyati bilan 

inglizzabon kitobxon madaniyati meʼyorlarining bir-biridan uzoqligi 
omilining tarjima jarayoniga taʼsiri sezilarli ekanligi ko‘inib tursa-da, 
qo‘rboshining ruhiy xolati tarjimada ishonarli chiqqan.  

 Muallif O‘zbek Oyimning o‘tkir xarakterini ochishda davom etadi: 

 
5 Abdulla Qodiriy. (1986). Abdulla Qodiriy zamondoshlari xotirasida. Adabiyot va sanʼat. 
6 Abdulla Qodiriy. (2017). The Days Gone By (I. M. Tukhtasinov, O. M. Muminov, & A. A. 
Khamidov, Trans.). Mashhur-Press. 
7 Abdulla Qodiriy. (1986). Abdulla Qodiriy zamondoshlari xotirasida. Adabiyot va sanʼat. 
8 Abdulla Qodiriy. (2017). The Days Gone By (I. M. Tukhtasinov, O. M. Muminov, & A. A. 
Khamidov, Trans.). Mashhur-Press. 
9 Abdulla Qodiriy. (1986). Abdulla Qodiriy zamondoshlari xotirasida. Adabiyot va sanʼat. 
10 Abdulla Qodiriy. (2017). The Days Gone By (I. M. Tukhtasinov, O. M. Muminov, & A. A. 
Khamidov, Trans.). Mashhur-Press. 
11 Abdulla Qodiriy. (1986). Abdulla Qodiriy zamondoshlari xotirasida. Adabiyot va sanʼat. 
12 Abdulla Qodiriy. (2017). The Days Gone By (I. M. Tukhtasinov, O. M. Muminov, & A. A. 
Khamidov, Trans.). Mashhur-Press. 
13 Abdulla Qodiriy. (1986). Abdulla Qodiriy zamondoshlari xotirasida. Adabiyot va sanʼat. 

 O‘zbek Oyim kelib kirdi va o‘lturmasdanoq hojiga imlab qo‘ydi. Bu 
imqo‘qni Otabek payqamagan bo‘lsa ham lekin anuv gapni aniq shu 
majlisda ochilishiga ko‘zi etib, chiqib ketishning ilojini qilolmadi.17 

 “imlab qo‘ydi”, “imqo‘q” ekstralingvistik vositalari tarjima tiliga 
“signalling” tarzida ko‘chgan. Bu o‘rinda shuni taʼkidlash kerakki, tarjima 
jarayonining ikki bosqichi - asliyatga yondashish va uni qayta yaratish 
o‘zaro ajralmas, doimo o‘zaro almashinib turuvchi jarayon bo‘lsa ham, 
aksar hollarda ayni qayta yaratish bosqichi mutarjim uchun qiyinchilik 
tug‘diradi, yaʼni u asliyatni tushungani darajasida o‘gira olmasligi 
mumkin. Lekin ayni o‘rinda asliyatga yondashish bosqichining o‘zi ham 
alohida ahamiyat va diqqat talab etadi. Zero,  “O‘tkan kunlar”kabi tarixiy 
romanlarni tushunish-o‘zlashtirishning o‘zi nisbatan qiyin kechadi. 

 Hassos yozuvchi Аbdulla Qodiriy roman personajlari mavqei, 
hayotdagi o‘rnini yoritib beruvchi ekstralingvistik vositalardan ham 
o‘rnida foydalangan: 

 ― Xudog‘a shukur, davlatlari ko‘lankasida,- deb qo‘rboshi 
tavoziʼlandi va qo‘l qovushtirib qushbegining yoniga cho‘kkaladi.18 

 Qo‘rboshining tana harakatlari (tavoziʼlandi, cho‘kka tushdi) orqali 
qushbegining mavqei, darajasi ifodalangan bu holat inglizchaga 
quyidagicha tarjima qilingan: 

 -“Thanks God the are under the benevolent shadow of your state,” 
said the qorboshi, paying homage nervously by clenching his hands and 
kneeling at Qushbegis feet.19 

 Mutarjim Mark Risning bu erdagi mahorati shundaki, u taʼzim qilib, 
cho‘kka tushgan qo‘rboshi holati tarjimasida kneeling so‘zini ishlatish 
bilan asliyat ekspressiyasini kuchaytirishga muvaffaq bo‘lgan. 

 Аbdulla Qodiriy asarda qalamga olingan davr tarixiy mohiyatini 
ochib berar ekan davr ruhiga mos voqea― Toshkent hokimi Аzizbekning 
Qo‘qonga qarshi bosh ko‘tarishi voqeasini yoritadi. Yozuvchi tarixiy 
voqealarga xarakterlar orqali jon beradi. Xarakter yaratish tarixiy 
voqelikni estetik o‘zlashtirishning muhim shartlaridandir. Аzizbekning 
Yusufbek hojidek iymonli, dono insonga muomalasi misolida uning xulq-
atvorini ko‘rsatadi: 

 Hoji so‘zini tugata olmadi, hojining ters so‘ziga chidalmagan 
Аzizbek vahshiylarcha hayqirdi: 

 ― Nima deysan?!20...  
Hajji was not allowed to finish his thoughts. Azizbek could not no 

longerstand to hear a counterargument and screamed savagely, 
-”What are you saying?”21. 
 Tarjimada personaj ruhiy-hissiy holati fonatsion vosita orqali 

(vahshiylarcha hayqirdi - screamed savagely) ifodalanib, nutqning sifati 
o‘zgargani zolim hukmdorga xos xarakterni gavdalantiradi. 

  Taxlillardan ko‘rinadiki, tarjimon Mark Ris asliyatdagi imo-
ishoralar, harakatlar orqali qahramonlar xarakterlari, xulq-atvori, ichki 
dunyosi mohirona ochib berilgan ekstralingvistik, kinetik vositalarning 
badiiy asardagi vazifasi muhim ahamiyatga ega ekanligini yaxshi 
tushungan va tarjimada adekvat bera olgan. Zero, kishi (tana) harakatlari, 
imo-ishoralar tasvirining tarjimada berilishini o‘rganish asar badiiyati 
tarjimasiga baho berishga imkon beradi. 

 Аbdulla Qodiriy azim isteʼdodi, dunyoqarashi, mahorati o‘laroq 
noverbal vositalarning lisoniy ifodalarini tanlab ishlatgan holda 
personajlar harakterini ochib berishda imo-ishoralar, harakatlar, 
fonatsion va kinetik vositalar tasviridan unumli foydalangan bo‘lsa, 
o‘zbek adabiyotida milliyligi jihatidan “o‘zbek entsiklopediyasi” 
darajasini qariyb bir asrdan beri egallab kelayotgan shoh asarni 
inglizzabon o‘quvchiga etkazishdek murakkab ishga qo‘l urgan mutarjim 
Mark Ris tarjimada romandagi ekstralingvistik vositalar tasvirini alohida 
eʼtibor bilan o‘girganligi uning teran mushohadaga ega ekanligini 
anglatadi. 

 Yuqoridagi mushohadalardan kelib chiqib quyidagicha xulosaga 
kelamiz: 

  “O‘tkan kunlar”romanidek milliylik ufurib turgan romanda 
qo‘llangan noverbal vositalarni tarjimada mukammal aks ettirish g‘oyat 

14 Abdulla Qodiriy. (2017). The Days Gone By (I. M. Tukhtasinov, O. M. Muminov, & A. A. 
Khamidov, Trans.). Mashhur-Press. 
15 Abdulla Qodiriy. (1986). Abdulla Qodiriy zamondoshlari xotirasida. Adabiyot va sanʼat. 
16 Abdulla Qodiriy. (2017). The Days Gone By (I. M. Tukhtasinov, O. M. Muminov, & A. A. 
Khamidov, Trans.). Mashhur-Press. 
17 Abdulla Qodiriy. (1986). Abdulla Qodiriy zamondoshlari xotirasida. Adabiyot va sanʼat. 
18 Abdulla Qodiriy. (1986). Abdulla Qodiriy zamondoshlari xotirasida. Adabiyot va sanʼat. 
19 Abdulla Qodiriy. (2017). The Days Gone By (I. M. Tukhtasinov, O. M. Muminov, & A. A. 
Khamidov, Trans.). Mashhur-Press. 
20 Abdulla Qodiriy. (1986). Abdulla Qodiriy zamondoshlari xotirasida. Adabiyot va sanʼat 
21Abdulla Qodiriy. (2017). The Days Gone By (I. M. Tukhtasinov, O. M. Muminov, & A. A. 
Khamidov, Trans.). Mashhur-Press.  
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ahamiyatli bo‘lib, tipologik uzoq madaniyat o‘quvchisiga yozuvchi 
niyatini chuqurroq tushunishga yordam beradi. 

 Roman tarjimasidagi milliy o‘ziga xoslikni aks ettirishning 
ekstralingvistik masalalari taxlili noverbal vositalar estetik butunlikning 
bir qismi ekanligini dalillaydi. 

 Imo-ishora, kishi (tana) harakatlari asar qaxramonlarining 
ruhiyatini, his-tuyg‘ularini ochib berishda ahamiyatli bo‘lib, ularni 
tarjimada aks ettirish muhim sanaladi. 

 Romandagi obrazlar xarakterini, xulq-atvorini aks ettiruvchi 
ekstralingvistik vositalar tarjimasi tarjima o‘quvchisi tasavvurini boyitadi, 
xarakterlarni to‘la namoyon bo‘lishiga imkon beradi. 

 ... Otabek ....nima uchundir g‘ayri-ixtiyoriy bir tebrandi.Uning 
yuzida bir o‘zgarish va vujudida bir chayqalish bor edi.22 

 O‘quvchiga nomaʼlum voqea natijasida Otabek ruhiyatida ro‘y 
berayotgan o‘zgarish tarjimada ham ochib berilgan: 

 Tarjimasi: 
Rahmat, attemptingto keep the conversation from falling into a lull 

again, declared to Otabek, “There is a girl in Margilan… Such a beauty! I 
think she has no equal; in all our city, I have never seen no beauty to rival 
her own.” …his house is situated on the corner of the shoe market… 

 “…Perhaps,” said Otabek, siezed by involunteer shiver as if chilled 
by an seen draft. His face shifted from its usual calm to strange, slight 
swaying from side to side.23 

 Tarjimon Otabekning imo-ishorasi, gavda harakatlarini eʼtibor 
bilan o‘girganligi natijasida qahramon xarakteri, hissiy holati haqida 
fikrlarni boyitishga erisha olgan. 

 Muallif Otabekning ruhiy, hissiy holatini ifoda etuvchi informativ-
xarakterlovchi nolisoniy vositalardan mohirona foydalanadi: 

  ..Аmmo Otabek nima uchundir tez kira bermadi. Hujra eshigi 
ochilg‘anidan, shamʼ yoqilib, o‘rin yozilg‘anidan go‘yo xabarsiz kabi 
ustung‘a suyalg‘ancha qotib turar edi...Biroq Otabek to‘shagi yonig‘a 
o‘lturdi-da, yana o‘ylab qoldi...”.24 

Аsliyatda qahramon ruhiyatida ro‘y berayotgan bu o‘zgarish ingliz 
kitobxoniga quyidagicha etkazilgan: 

Yet, strangely, Otabek remained outside for sometime and even the 
door to their cell finally opened, Otabek still lingered in the 
doorway...Otabek continued to sit on his bedding, his mind deep in some 
trance.25 

Tadqiqot natijalari. O‘zbek adabiyotining klassik asarlarini ingliz 
tiliga tarjima qilishda ekstralingvistik vositalarning muhimligini 
ko‘rishimiz mumkin. Noverbal elementlar – imo-ishoralar, harakatlar va 
tana tili – tarjimadan butunlay chiqarib tashlanmasdan, o‘z maʼnosini va 
hissiy ruhiyatini aks ettiradi. Tarjimada bu vositalarni moslashda 
madaniyatlararo tafovutlar eʼtiborga olinadi. Madaniyatlararo farqlarni 
hisobga olish, tarjimaga yondashishning asosiy qismi bo‘lishi kerak. 
Asliyatdagi milliy xususiyatlar, masalan, O‘zbek Oyimning o‘ziga xos 
harakatlari, tananing yoki ovozning ifodasi, ingliz tiliga qarab qayta 
ishlab, uning hissiy maʼnosi saqlanishi lozim. Mark Ris, bu jarayonda 
milliy tafovutlarni yodda tutgan holda, tarjimada muvofiqlikni 
taʼminlagan. Otabek, O‘zbek Oyim kabi personajlarning ruhiy holatini 
ochishda noverbal vositalar juda muhim. Tarjimon, asliyatdagi 
voqealarning va personajlarning ruhiy holatlarini, ularning ichki 
kechinmalarini to‘g‘ri aks ettirishda muvaffaqiyat qozongan. Bunda 
paralingvistik va kinetik vositalardan foydalanish juda muhim. Tarjima 
jarayonida noverbal vositalarni to‘liq aks ettirish – bu faqat matnni 
o‘girishdan iborat emas, balki uning hissiy, ijtimoiy va madaniy 
kontekstini saqlab qolishdir. Tarjimon, asliyatdagi maʼno, tovush, 
harakatlarni saqlab qolgan holda, ularni moslashtirgan. Tarjimada 
noverbal vositalarning to‘g‘ri o‘girilishi, personajlarning xarakteri va 
ruhiy holatining chuqurroq tushunilishiga imkon beradi. Bu esa, 
romanlarning ingliz tilidagi o‘qilishi va qabul qilinishini ancha 
osonlashtiradi. 

Muxokama. “O‘tkan kunlar”romanining tarjimasi orqali 
ekstralingvistik vositalarning (imo-ishoralar, harakatlar, fonatsion va 
kinetik vositalar) taʼsiri va ularning ingliz tiliga qanday o‘zgarganini tahlil 
qilish, adabiy tarjimaning qiyinchiliklari va murakkabliklarini ko‘rsatadi. 
Tarjima jarayonida asosiy vazifa, asliyatdagi noverbal vositalarning 
maʼnosini, o‘ziga xosligini va uning ruhini boshqa tilga to‘liq o‘tkazishdir. 
Ekstralingvistik vositalar (imo-ishoralar, harakatlar, tana tilini ifodalovchi 
elementlar) adabiy asarlarning personaj xarakterlarini yaratishda, 
voqealarning dramatik tusini kuchaytirishda, ruhiy holatlarni ochishda 
muhim rol o‘ynaydi. Bu vositalar orqali, asar voqealarini o‘qigan 
kitobxon, personajlarning ichki dunyosini yaxshiroq anglaydi. Tarjima 
jarayonida esa, madaniy farqlar, til va uslubdagi tafovutlar tarjimaga 
sezilarli taʼsir ko‘rsatadi. Ayniqsa, O‘zbek Oyimning harakati yoki ifodalari 
kabi milliy xususiyatlarga ega noverbal vositalar ingliz tiliga o‘girilganda, 
ularning aniq va to‘liq maʼnosi saqlanib qolishi kerak. Bu jarayonda, 
tarjimonning noverbal elementlarni, yaʼni tana harakatlari, so‘zlarning 
ohangini va paralingvistik vositalarni aniqligi muhimdir. Mark Risning 
tarjimasi, bu elementlarni muvaffaqiyatli o‘girib, asliyatdagi hissiy 
holatlarni, personajlarning ichki kechinmalarini ingliz tilida aniq aks 
ettirganini ko‘rsatadi. 

O‘tgan kunlar romanida tarjimaning murakkabligi, asosan, milliy 
xususiyatlar, urush davridagi madaniy tafovutlar va noqonuniy yoki 
boshqa ijtimoiy normalar bilan bog‘liq. Misol uchun, O‘zbek Oyimning 
ruhiy holatini aks ettiruvchi harakatlar, asliyatda chuqur madaniy maʼno 
kasb etadi. Tarjimada esa bu maʼno, ingliz tiliga qarab to‘liq tushunilishi 
uchun, ijtimoiy va madaniy farqlarni hisobga olish zarur. 

Xulosa. “O‘tkan kunlar”romanining ingliz tiliga tarjima qilingan 
nusxasida qahramonlarning xarakterini ochishda qo‘llangan 
ekstraparalingvistik vositalarni tahlil qilishga bag‘ishlangan. Xususan, 
asarda O‘zbek Oyimning emosional va ruhiy holatlari, uning o‘g‘li bilan 
munosabatlari va oilaviy muammolari kinetik va ekstraparalingvistik 
vositalar orqali tasvirlanadi. 

Tarjima jarayonida ikki madaniyat, yaʼni o‘zbek va ingliz 
madaniyatlari orasidagi farqlar, milliy urf-odatlar va qadriyatlar 
o‘rtasidagi muammolar ko‘p hollarda o‘z ifodasini topadi. Bu masalalar, 
tarjimon Mark Rizz tomonidan muvaffaqiyatli hal qilinib, O‘zbek 
Oyimning hissiy holatlari va ichki dunyosini ingliz tilida ham o‘ziga xos 
tarzda aks ettirgan. Ekstraparalingvistik elementlar, masalan, jismoniy 
harakatlar, ishoralar va makoniy havolalar tarjimaga shunday tarzda 
kirganki, ularning mazmuni asliyatdagi maʼnoni saqlab qolgan. 

Maqolada shuningdek, ekstraparalingvistik vositalarning badiiy 
tarjimada qanday rol o‘ynashi, ularning qahramonlarning ichki dunyosini 
va hissiy holatlarini qanday ifodalashdagi ahamiyati tahlil qilinadi. Misol 
uchun, O‘zbek Oyimning o‘g‘lini uch oy kutib, uni ko‘rganidan keyingi 
reaksiyasi orqali uning ichki holati tasvirlanadi. Bu kabi holatlar tarjimaga 
ekstraparalingvistik vositalar orqali ko‘chirilgan va asliyatning ruhi 
saqlangan. 

Bundan tashqari, maqolada Qorboshining xarakteri va uning 
masʼuliyatli pozitsiyasi ham ekstraparalingvistik vositalar orqali ochib 
berilgan. Uning oltinlarni sanash va qo‘rquvli harakatlari orqali uning 
ochko‘zligi va pullarga bo‘lgan ishtiyoqi tasvirlangan. Tarjimada bu 
harakatlar to‘g‘ri aks ettirilgan, natijada asar ruhining saqlanishiga 
erishilgan. 

Xulosa qilib aytganda, maqola ekstraparalingvistik vositalarni 
tarjimada tahlil qilishning ahamiyatini taʼkidlaydi. Ular asar mazmunini, 
qahramonlarning ichki dunyosini va hissiy holatlarini to‘liq va aniq 
ifodalashda muhim rol o‘ynaydi. Tarjima jarayonida bu vositalarni aniq 
va to‘g‘ri tarzda ko‘chirish, tarjimonning mahoratini va asar mazmunini 
to‘g‘ri tushunishini ko‘rsatadi. Abdullah Qodiriyning asaridagi 
ekstraparalingvistik vositalar, ayniqsa, milliy xususiyatlarni, 
personajlarning xulq-atvorini va ularning ruhiy holatlarini ifodalashda 
muhim ahamiyatga ega. 
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Ushbu tadqiqot zamonaviy ingliz tilidagi neologizmlarning shakllanishi, rivojlanishi va ularning 
lingvistik tizimdagi o‘rnini tahlil qilishga bag‘ishlangan. Tadqiqotning asosiy maqsadi – yangi 
so‘zlarning paydo bo‘lish manbalari, ommalashish jarayoni va boshqa tillarga ta’sirini aniqlashdan 
iborat. Tadqiqot metodologiyasi sifatida lingvistik tahlil, korpus tadqiqotlari va statistik tahlil usullari 
qo‘llanildi. Shuningdek, so‘nggi yillarda ingliz tiliga kirib kelgan neologizmlar va ularning qo‘llanilishi 
ommaviy axborot vositalari hamda ilmiy adabiyotlar asosida o‘rganildi. Ma’lumotlar internet, 
lug‘atlar va akademik maqolalar orqali jamlandi. Natijalar shuni ko‘rsatdiki, neologizmlar asosan 
texnologiya, internet va ijtimoiy o‘zgarishlar bilan bog‘liq holda shakllanadi. Ularning lug‘atlarga 
kiritilishi o‘rtacha 3-10 yil davom etadi va bu jarayonga ommaviy axborot vositalari katta ta’sir 
ko‘rsatadi. Shuningdek, ayrim neologizmlar boshqa tillarga bevosita o‘zlashadi yoki moslashgan 
shaklda qabul qilinadi. Xulosa qilib aytganda, ingliz tilidagi neologizmlar global kommunikatsiyaning 
muhim qismi bo‘lib, ularning kelajakdagi rivojlanish tendensiyalarini o‘rganish muhim ilmiy vazifa 
hisoblanadi. Tadqiqot natijalari lingvistika, tarjima nazariyasi va sotsiolingvistika sohalari uchun 
foydali bo‘lib, neologizmlarning uzoq muddatli barqarorligini aniqlash va tahlil qilish uchun yangi 
yondashuvlarni taklif etadi. 

KALIT SO‘ZLAR/ КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА/ 
KEYWORDS 

Neologizm, ingliz tili, lingvistika, so‘z 
yasalishi, globalizatsiya, tarjima, 
sotsiolingvistika, texnologik terminlar, 
internet leksikasi, ommaviy axborot 
vositalari. 

                                            

Kirish. Til har qanday jamiyatning ajralmas qismi bo‘lib, u inson 
tafakkuri va madaniy taraqqiyotini aks ettiradi. Zamonaviy dunyoda 
globallashuv, ilm-fan va texnologiya rivojlanishi natijasida tillarning 
lug‘aviy tarkibida doimiy o‘zgarishlar kuzatilmoqda. Ayniqsa, ingliz tili 
xalqaro muloqot va axborot texnologiyalari tili sifatida neologizmlarga 
eng boy tillardan biri hisoblanadi. Yangi tushuncha va hodisalarni 
ifodalash ehtiyoji neologizmlarning tez shakllanishiga sabab bo‘lmoqda. 

Prezidentimiz Shavkat Mirziyoyev ta’kidlaganidek: "Til – 
millatning ma’naviy boyligi, uning madaniyati va tafakkurining asosiy 
mezonidir." Bu fikr zamonaviy tilshunoslik uchun ham dolzarb bo‘lib, 
neologizmlarni o‘rganish faqat lingvistik jihatdan emas, balki ijtimoiy-
madaniy va kognitiv nuqtayi nazardan ham muhimdir.. Til inson 
tafakkuri va jamiyat taraqqiyotining aksidir. Har bir davrda ilm-fan, 
texnologiya, ijtimoiy jarayonlar va madaniyatning rivojlanishi natijasida 
yangi tushuncha va atamalar paydo bo‘ladi. Ayniqsa, ingliz tili dunyo 
miqyosida ilmiy-texnikaviy taraqqiyotning asosiy vositalaridan biri 
bo‘lib, unda neologizmlarning shakllanishi va keng tarqalishi tez 
suratlarda kechmoqda. Zamonaviy ingliz tilidagi neologizmlar ko‘pincha 
internet, ijtimoiy tarmoqlar, texnologiyalar va ekologiya kabi sohalarga 
bog‘liq holda yuzaga keladi. Yangi so‘zlarning paydo bo‘lishi nafaqat 
lug‘at tarkibiga ta’sir qiladi, balki til tizimining dinamik xususiyatini ham 
namoyon etadi. Shuningdek, neologizmlar global madaniyat va 
kommunikatsiya jarayonlarida muhim o‘rin tutadi. Neologizmlarning 
paydo bo‘lishi tilning tabiiy rivojlanish jarayoni bo‘lib, ular yangi 
ehtiyojlar va kontseptlarni ifodalashga xizmat qiladi. So‘nggi yillarda 
raqamli texnologiyalar, sun’iy intellekt, global ijtimoiy tendensiyalar va 
ekologik muammolar tufayli ingliz tiliga minglab yangi so‘zlar qo‘shildi. 
Masalan, "selfie," "cryptocurrency," "metaverse" kabi atamalar qisqa 
vaqt ichida keng qo‘llanila boshlandi va bugungi kunda umumiy lug‘at 
tarkibining ajralmas qismiga aylandi. Neologizmlar ko‘pincha quyidagi 
usullar orqali shakllanadi: mavjud so‘zlarning yangi ma’no kasb etishi, 
qisqartirishlar, ikki yoki undan ortiq so‘zlarning qo‘shilishidan hosil 
bo‘lishi (portmanteau), shuningdek, boshqa tillardan so‘zlar 
o‘zlashtirilishi. Bunday jarayon ingliz tilining ochiqligini va 
moslashuvchanligini yana bir bor tasdiqlaydi. Shuni alohida ta’kidlash 
joizki, neologizmlar nafaqat lingvistik hodisa, balki ijtimoiy-madaniy 
ko‘rinish hamdir. Ular jamiyatning turmush tarzidagi o‘zgarishlarni aks 
ettiradi, yangi avlod tafakkurini shakllantiradi va kommunikatsiya 
jarayonlarini osonlashtiradi. Shu bois, ularning o‘rganilishi zamonaviy 
lingvistika uchun muhim ilmiy ahamiyatga ega. Neologizmlarning 
shakllanishi va ularning ommaviy qo‘llanilishi til rivojining tabiiy 
jarayoni bo‘lsa-da, ularning barqarorligi va uzoq umr ko‘rishi ham 

muhim masaladir. Har yili minglab yangi so‘zlar paydo bo‘lsa-da, 
ularning aksariyati qisqa vaqt ichida iste’moldan chiqib ketadi. Ushbu 
maqolada quyidagi masalalar tahlil qilinadi: 

• Zamonaviy ingliz tilidagi neologizmlarning asosiy manbalari 
va shakllanish usullari qanday? 

• Neologizmlar til tizimiga qanday ta’sir ko‘rsatadi? 

• Ularning qo‘llanilishi qanday omillarga bog‘liq va kelajakda 
qanday o‘zgarishlar kuzatilishi mumkin? 

Shu jihatdan, bizning gipotezamiz shundan iboratki, zamonaviy 
ingliz tilidagi neologizmlar global axborot oqimining kengayishi va 
texnologik taraqqiyot natijasida shakllanib, ularning barqarorligi 
ijtimoiy zaruriyat va ommaviy axborot vositalari tomonidan qo‘llab-
quvvatlanishiga bog‘liq bo‘ladi. Tilshunoslik sohasida neologizmlar 
bo‘yicha ko‘plab mahalliy va xorijiy olimlar tadqiqotlar olib borgan. 
Ingliz tilshunosligida J. Algeo (1991) va P. Hohenhaus (2005) kabi olimlar 
neologizmlarning shakllanish mexanizmlarini chuqur tahlil qilib, 
ularning so‘z yasash usullari (affiksatsiya, qisqartirish, portmanteau, 
taqlidiy so‘zlar) haqida batafsil izoh berganlar. O‘zbek tilshunosligida 
esa O. Mo‘minov va U. Normatov kabi olimlar yangi so‘zlarning milliy 
tilga moslashuvi va ularning ijtimoiy ahamiyatini o‘rganganlar. Ularning 
tadqiqotlarida asosan rus va ingliz tillaridan o‘zbek tiliga kirib kelgan 
neologizmlarning ta’siri va o‘zlashish jarayoni tahlil qilingan. 
Shuningdek, Oksford lug‘ati va Merriam-Webster tomonidan har yili 
nashr etiladigan yangi so‘zlar ro‘yxati ingliz tilidagi neologizmlarning 
rivojlanish dinamikasini kuzatish uchun muhim manbalardan biri 
hisoblanadi. Shuni alohida ta’kidlash kerakki, zamonaviy lingvistika 
texnologiyalarning taraqqiyoti tufayli neologizmlar yuzaga kelishining 
aniq mexanizmlarini tadqiq qilish imkoniyatiga ega bo‘lib, bu sohada 
sun’iy intellekt va kompyuter lingvistikasi katta ahamiyat kasb 
etmoqda. Muallif sifatida shuni qayd etish joizki, neologizmlarning til 
tizimidagi o‘rni nafaqat yangi so‘zlarning paydo bo‘lishi bilan bog‘liq, 
balki ularning qo‘llanilishi va barqarorligi ham muhim ahamiyatga ega. 
Bugungi dunyoda tildagi o‘zgarishlarni tushunish va ularni o‘rganish 
nafaqat lingvistlar, balki pedagoglar, tarjimonlar va kommunikatsiya 
sohasi mutaxassislari uchun ham zarurdir. Maqolaning keyingi 
qismlarida zamonaviy ingliz tilidagi neologizmlarning shakllanishi, 
ularning asosiy manbalari va jamiyatga ta’siri kengroq tahlil qilinadi. 

Tadqiqot metodologiyasi. Ushbu tadqiqotda zamonaviy ingliz 
tilidagi neologizmlarning shakllanishi va tarqalishini o‘rganish uchun bir 
nechta muhim metodlardan foydalanildi. Avvalo, ilmiy adabiyotlar 
tahlili orqali mavzuga oid ilgari olib borilgan tadqiqotlar o‘rganildi va 
ularning natijalari tahlil qilindi. Ushbu bosqich neologizmlarning qanday 

  QO‘QON UNIVERSITETI XABARNOMASI   

 KOKAND UNIVERSITY HERALD  

 ВЕСТНИК КОКАНДСКОГО УНИВЕРСИТЕТА  



208 

omillar ta’sirida shakllanishi va qanday yo‘nalishlarda rivojlanishini 
aniqlashga yordam berdi. Bundan tashqari, tadqiqotda lingvistik 
korpuslar va onlayn ma’lumot bazalaridan foydalanildi. 
Neologizmlarning matnlardagi qo‘llanilish chastotasi va semantik 
kontekstini aniqlash uchun gazeta maqolalari, ilmiy nashrlar va ijtimoiy 
tarmoqlardagi yozuvlar tahlil qilindi. Ushbu bosqich yangi so‘zlarning 
qanday vaziyatlarda ishlatilishi va ularning ommalashish darajasini 
aniqlashga xizmat qildi. Agar tadqiqot birlamchi ma’lumotlarni o‘z 
ichiga olsa, respondentlar orasida so‘rovnomalar va intervyular 
o‘tkazilib, zamonaviy neologizmlarning til foydalanuvchilari tomonidan 
qanday qabul qilinishi va qanchalik keng ishlatilayotgani o‘rganildi. 
Ushbu jarayonda olingan natijalar statistik tahlil asosida qayta ishlanib, 
umumiy xulosalar chiqarildi. Agar tadqiqotda ekonometrik 
modellardan foydalanilgan bo‘lsa, o‘zgaruvchilar tahlili amalga oshirildi. 
Neologizmlarning tarqalish tezligi, ularning lug‘atlarga kiritilish 
ehtimoli, ijtimoiy omillar va ommaviy axborot vositalari ta’siri statistik 
usullar yordamida baholandi. Bu esa yangi so‘zlarning til tizimiga 
qanday singib borishini aniqroq tushunishga yordam berdi. Umuman 
olganda, tadqiqot metodologiyasi lingvistik, statistik va ijtimoiy 
tahlillarni o‘z ichiga olib, neologizmlarning rivojlanish jarayonlarini 
chuqur o‘rganish imkonini berdi. Olingan natijalar keyingi tadqiqotlar 
uchun asos bo‘lib xizmat qiladi va ingliz tilining zamonaviy rivojlanish 
tendensiyalarini tushunishga hissa qo‘shadi. Tadqiqot metodologiyasini 
aniqlashda zamonaviy lingvistika va sotsiolingvistika yondashuvlaridan 
foydalanildi. Tadqiqot bosqichlari quyidagi usullarni o‘z ichiga oldi. 

Birinchidan, “adabiyotlar tahlili” amalga oshirildi. Ingliz tilidagi 
neologizmlarning paydo bo‘lishi va rivojlanishiga oid mahalliy va 
xalqaro tadqiqotlar ko‘rib chiqildi. Ushbu bosqichda turli olimlarning 

fikrlari va ilmiy maqolalar o‘rganilib, mavjud nazariyalar va 
konsepsiyalar tahlil qilindi. 

Ikkinchidan, “matn korpuslari va ma’lumot bazalari” orqali yangi 
neologizmlarning qo‘llanilish chastotasi tekshirildi. Gazeta maqolalari, 
ilmiy nashrlar, blog postlari va ijtimoiy tarmoqlardagi yozuvlar asosida 
yangi so‘zlarning ommalashish sur’ati, semantik o‘zgarishlari va 
ularning qaysi kontekstdan kelib chiqqani tahlil qilindi. Ushbu bosqich 
zamonaviy ingliz tilida eng tez tarqalgan neologizmlarni aniqlashga 
yordam berdi.   

Uchinchidan, “birlamchi ma’lumotlarni yig‘ish” maqsadida 
so‘rovnomalar va intervyular o‘tkazildi. Turli yosh va kasb egalari 
orasida zamonaviy neologizmlardan foydalanish darajasi o‘rganildi. 
So‘rovnomalar natijalari orqali qanday so‘zlar kundalik nutqda ko‘proq 
ishlatilayotgani va foydalanuvchilarning ularga munosabati tahlil 
qilindi. 

To‘rtinchidan, “statistik va ekonometrik tahlil usullari” qo‘llanildi. 
Neologizmlarning ommalashish tezligi va ularning rasmiy lug‘atlarga 
kiritilish ehtimoli matematik modellar yordamida baholandi. Ijtimoiy va 
texnologik omillar ta’siri hamda neologizmlarning global til tizimidagi 
o‘rni tahlil qilindi. Natijalar asosida neologizmlarning paydo bo‘lish 
jarayoni, ularning ingliz tilida mustahkamlanishi va boshqa tillarga 
o‘zlashish mexanizmlari haqida aniq xulosalar chiqarildi. Ushbu 
tadqiqot zamonaviy ingliz tilining rivojlanish tendensiyalarini yanada 
chuqurroq o‘rganish uchun mustahkam asos yaratdi. 

Tadqiqot natijalari. Taqdim etilayotgn jadvaldan ko‘rinib 
turibdiki, zamonaviy neologizmlar ko‘pincha texnologik va ijtimoiy 
o‘zgarishlar bilan bog‘liq. Google Trends va lug‘atlar ma’lumotlariga 
ko‘ra, so‘zlarning keng tarqalishi o‘rtacha 3-5 yil davom etadi. Quyidagi 
grafik so‘zlarning ommalashish dinamikasini aks ettiradi: 

 
 

 
1-rasm. Neologizmlarning ommalashish tezligi 

(So‘zlarning paydo bo‘lish sanasi va lug‘atlarga kiritilish vaqti 
o‘rtasidagi farq ko‘rsatilgan.) 

"Selfie" (2002) → OED (2013) 
"Cryptocurrency" (2009) → OED (2016) 
"Deepfake" (2017) → OED (2020) 
Grafik shuni ko‘rsatadiki, yangi so‘zlarning rasmiy lug‘atlarga 

kiritilishi uchun o‘rtacha 5-10 yil kerak bo‘ladi.  
Mazkur tadqiqot natijalari zamonaviy ingliz tilidagi 

neologizmlarning shakllanishi, rivojlanishi va jamiyatga ta’sirini 
o‘rganishga bag‘ishlandi. Tadqiqot davomida quyidagi muhim jihatlar 
aniqlangan: 

Neologizmlarning asosiy manbalari – yangi so‘zlar asosan 
texnologiya, internet, ekologiya va ijtimoiy o‘zgarishlar bilan bog‘liq 
holda paydo bo‘lishi kuzatildi. 

Ommalashish jarayoni – neologizmlarning keng tarqalishi va 
lug‘atlarga kiritilishi o‘rtacha 3-10 yil davom etishi aniqlandi. 

O‘zbek tiliga ta’siri – ayrim neologizmlar to‘g‘ridan-to‘g‘ri qabul 
qilinayotgan bo‘lsa, ba’zilari moslashtirilgan yoki muqobil tarjima 
qilingan. Neologizmlar faqat lingvistik jarayon emas, balki madaniy va 
ijtimoiy hodisa sifatida ham muhim rol o‘ynaydi. Ularning shakllanishi 
nafaqat texnologik va ilmiy rivojlanish bilan, balki zamonaviy 
jamiyatning ehtiyojlari, ommaviy axborot vositalari va ijtimoiy 
tarmoqlarning ta’siri bilan ham bevosita bog‘liq. Shuningdek, tadqiqot 
shuni ko‘rsatdiki, ba’zi neologizmlar qisqa umr ko‘radi va 
ommalashmaydi, chunki ularning ishlatilish chastotasi yetarlicha yuqori 
bo‘lmaydi yoki ular boshqa, qulayroq sinonimlar bilan almashadi. 
Boshqa tomondan, ayrim so‘zlar tezda xalqaro leksikaga kirib borib, 
boshqa tillar tomonidan bevosita yoki moslashtirilgan holda qabul 
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qilinadi. Kelajakda sun’iy intellekt va mashinaviy o‘rganish usullari 
yordamida neologizmlarning rivojlanish tendensiyalarini kuzatish va 
prognoz qilish yanada samarali bo‘lishi mumkin. Shu bilan birga, tarjima 
nazariyasi va sotsiolingvistika sohalarida neologizmlarning boshqa 
tillarga o‘zlashish jarayoni bo‘yicha qo‘shimcha tadqiqotlar o‘tkazish 
lozim. 

Tadqiqot natijalari shuni ko‘rsatdiki, zamonaviy ingliz tilidagi 
neologizmlar turli omillar ta’sirida shakllanadi va ommalashadi. 
Jumladan, texnologik rivojlanish, ijtimoiy tarmoqlarning kengayishi va 
global madaniy jarayonlar yangi so‘zlarning paydo bo‘lishiga bevosita 
ta’sir ko‘rsatmoqda. Tadqiqot davomida aniqlanishicha, neologizmlar 
asosan quyidagi yo‘llar orqali shakllanadi: so‘z yasalishi, qisqartirish, 
o‘zlashma so‘zlar, metaforik qo‘llanilish va yangi kontekstda qayta 
ishlatish. Shuningdek, tadqiqot natijalari ingliz tilidagi neologizmlarning 
xalqaro miqyosda qanday tarqalishini ham ko‘rsatdi. Natijalarga ko‘ra, 
ba’zi yangi so‘zlar boshqa tillarga bevosita o‘zlashsa, ayrimlari 

moslashuv yo‘li bilan tarjima qilinadi yoki ekvivalent so‘zlar bilan 
almashtiriladi. Masalan, texnologik neologizmlar odatda asliyatda 
saqlanadi, ijtimoiy va madaniy jarayonlarga oid so‘zlar esa tarjima 
qilinishi mumkin. Bundan tashqari, neologizmlarning uzoq muddatli 
barqarorligi ham tahlil qilindi. Tadqiqot natijalariga ko‘ra, ba’zi 
neologizmlar vaqt o‘tishi bilan til tizimiga singib ketadi va rasmiy 
lug‘atlarga kiritiladi, boshqalari esa bir muddat ommalashgach, 
iste’moldan chiqib ketadi. Ushbu jarayon so‘zning ijtimoiy ehtiyojga 
javob berish darajasi, ommaviy axborot vositalarida qay darajada 
ishlatilishi va boshqa omillar bilan bog‘liq. Umuman olganda, tadqiqot 
natijalari ingliz tilidagi neologizmlarning shakllanishi va rivojlanishi 
dinamik jarayon ekanligini tasdiqladi. Kelajakda sun’iy intellekt 
texnologiyalari va global aloqa vositalarining rivojlanishi ushbu 
jarayonga yanada katta ta’sir ko‘rsatishi kutilmoqda. Bu esa lingvistika 
va tarjima nazariyasi bo‘yicha yangi tadqiqotlar olib borish zarurligini 
ko‘rsatadi. 

 

Manba  Neologizmlar misollari Qo‘llanish sohasi 

Texnologiya  Metaverse, AI-generated, deepfake Sun’iy intellekt, raqamli dunyo 

Ijtimoiy tarmoqlar Influencer, meme-ification, finsta Internet va media 

Ekologiya  Eco-anxiety, greenwashing Atrof-muhit muhofazasi 

Gender va jamiyat Woke, mansplaining, she-cession Feministik va ijtimoiy harakatlar 

 
Muhokoma. Zamonaviy ingliz tilidagi neologizmlar til tizimining 

doimiy rivojlanishini ko‘rsatadi. Tadqiqot davomida zamonaviy ingliz 
tilidagi neologizmlarning shakllanishi, tarqalishi va boshqa tillarga ta’siri 
o‘rganildi. Olingan natijalar shuni ko‘rsatdiki, neologizmlar asosan 
texnologik taraqqiyot, ijtimoiy o‘zgarishlar va madaniy ta’sirlar 
natijasida yuzaga keladi. Ularning tarqalish tezligi internet va ommaviy 
axborot vositalariga bog‘liq bo‘lib, ba’zi so‘zlar keng qo‘llanilsa, 
boshqalari qisqa muddat ichida iste’moldan chiqib ketadi. Shuningdek, 
neologizmlarning rasmiy lug‘atlarga kiritilishi uzoq davom etadigan 
jarayon bo‘lib, bu so‘zlarning barqarorligi va keng qabul qilinishiga 
bog‘liq. Neologizmlarning boshqa tillarga o‘zlashishi turlicha kechadi: 
ba’zilari bevosita qabul qilinsa, boshqalari moslashtirilgan shaklda 
ishlatiladi yoki ularga yangi ekvivalent yaratiladi. Bu jarayon tarjima va 
lingvistika sohalari uchun muhim bo‘lib, xalqaro muloqot va madaniy 
almashinuvning bir qismi hisoblanadi. Tadqiqot natijalari shuni 
tasdiqlaydiki, zamonaviy kommunikatsiya vositalari yangi so‘zlarning 
tez tarqalishiga sabab bo‘lmoqda va bu tendensiya kelajakda yanada 
kuchayishi mumkin. Tadqiqot davomida ba’zi muammolar ham 
kuzatildi. Xususan, neologizmlarning barqarorligi masalasi muhim 
bo‘lib, ularning ko‘pchiligi vaqt o‘tishi bilan yo‘qolib ketishi mumkin. 
Shuningdek, tarjimada ayrim neologizmlar uchun mos ekvivalent topish 
qiyinligi ham muammo sifatida qayd etildi. Bu esa lingvistika va tarjima 
nazariyasi sohalarida yanada chuqurroq tadqiqotlar olib borish 
zaruratini ko‘rsatadi. Umuman olganda, tadqiqot zamonaviy ingliz tilida 
neologizmlarning rivojlanish jarayonini ochib berdi va ularning 
kelajakdagi istiqbollari haqida tasavvur hosil qilishga yordam berdi. Bu 
mavzu bo‘yicha kelajakda yanada keng qamrovli tadqiqotlar olib borish, 
xususan, sun’iy intellekt yordamida neologizmlarning avtomatik 
tahlilini yo‘lga qo‘yish muhim ahamiyat kasb etadi. 

Xulosa. 
Tadqiqot natijalari shuni ko‘rsatdiki, zamonaviy ingliz tilidagi 

neologizmlar asosan texnologiya, internet va ijtimoiy o‘zgarishlar bilan 
bog‘liq holda shakllanadi. Ularning tarqalish tezligi ommaviy axborot 
vositalari va ijtimoiy tarmoqlarga bog‘liq bo‘lib, ayrim so‘zlar qisqa 
muddatda keng qo‘llanilsa, boshqalari iste’moldan chiqib ketadi. 
Neologizmlarning lug‘atlarga kiritilishi o‘rtacha 3-10 yil davom etadi. 
Shuningdek, ularning boshqa tillarga o‘zlashishi turlicha bo‘lib, ba’zilari 
bevosita qabul qilinsa, boshqalari moslashtirilgan shaklda ishlatiladi. 
Tadqiqot shuni ko‘rsatdiki, yangi so‘zlarning til tizimidagi o‘rni ularning 
ma’nosi va qo‘llanilishiga bog‘liq bo‘lib, bu jarayon global muloqot va 
madaniy almashinuv bilan chambarchas bog‘liq. Olingan natijalar 
neologizmlarning lingvistik rivojlanishdagi ahamiyatini tasdiqlaydi va 
ularni tahlil qilish kelajakdagi tadqiqotlar uchun muhim yo‘nalishlardan 
biri ekanligini ko‘rsatadi. Shuningdek, tadqiqot natijalari 
neologizmlarning lingvistik tizimdagi o‘rnini chuqurroq tushunishga 
yordam berdi. Ularning aksariyati so‘z yasalishning mavjud usullari – 

qo‘shimchalar qo‘shish, birikmalar hosil qilish, qisqartirish va boshqa 
tillardan so‘z olish orqali shakllanmoqda. Bu esa tilning dinamik 
rivojlanishini va doimiy o‘zgaruvchanligini tasdiqlaydi. Bundan tashqari, 
neologizmlar nafaqat til tizimiga, balki ijtimoiy muloqotga ham ta’sir 
ko‘rsatmoqda. Tadqiqot natijalari shuni ko‘rsatdiki, yangi so‘zlar avvalo 
yoshlar orasida tez tarqaladi va ommaviy axborot vositalari orqali keng 
qo‘llanila boshlaydi. Ayrim neologizmlar esa vaqt o‘tishi bilan rasmiy 
lug‘atlarga kiritilib, standart til qoidalariga moslashadi. Tadqiqot 
davomida aniqlangan yana bir muhim jihat – neologizmlarning xalqaro 
miqyosda ta’sir kuchi. Ingliz tili dunyodagi eng nufuzli tillardan biri 
bo‘lgani uchun, unda shakllangan yangi so‘zlar tezda boshqa tillarga 
ham kirib boradi. Bu jarayon tarjima nazariyasi nuqtayi nazaridan ham 
ahamiyatlidir, chunki ba’zi neologizmlar bevosita o‘zlashsa, boshqalari 
moslashtirilgan shaklda ishlatiladi yoki umuman ekvivalent 
topilmaydi.Kelajakda bu mavzu bo‘yicha chuqurroq tadqiqotlar olib 
borilishi tilshunoslik va tarjima nazariyasi sohalarida muhim ilmiy 
natijalarga olib kelishi mumkin. Bu esa, o‘z navbatida, ingliz tilining 
global miqyosdagi ta’sirini tushunishda va boshqa tillarning 
neologizmlarga bo‘lgan moslashuvchanligini o‘rganishda foydali 
bo‘ladi. Shuningdek, tadqiqot shuni ko‘rsatdiki, neologizmlarning 
shakllanishi va rivojlanishi jamiyatning lingvistik ehtiyojlari bilan 
chambarchas bog‘liq. Texnologik rivojlanish va globalizatsiya natijasida 
yangi so‘zlar nafaqat ingliz tilida, balki boshqa tillarda ham paydo 
bo‘lmoqda. Ayniqsa, axborot texnologiyalari, ijtimoiy tarmoqlar va 
zamonaviy media platformalarining ommalashuvi bu jarayonni yanada 
jadallashtirgan. Bundan tashqari, neologizmlar til tizimida qanday qabul 
qilinishiga qarab farqlanadi. Ba’zi so‘zlar tezda ommalashib, doimiy 
foydalanishga kirsa, boshqalari vaqt o‘tishi bilan iste’moldan chiqib 
ketadi. Masalan, ayrim texnologik atamalar yangi innovatsiyalar paydo 
bo‘lishi bilan eskiradi va ularning o‘rniga yangi neologizmlar 
shakllanadi. Bu holat lingvistika nazariyasida leksik barqarorlik va 
o‘zgaruvchanlik tamoyillarining doimiy tahlilini talab qiladi. Tadqiqot 
natijalari shuni ko‘rsatdiki, zamonaviy ingliz tilidagi neologizmlar 
xalqaro muloqotga sezilarli ta’sir ko‘rsatmoqda. Ularning boshqa 
tillarga kirib borish jarayoni tilshunoslar tomonidan alohida e’tibor 
talab qiladigan masalalardan biri bo‘lib qolmoqda. Xususan, tarjima 
jarayonida ba’zi neologizmlar bevosita qabul qilinsa, boshqalari yangi 
lug‘aviy birlik sifatida qayta shakllantiriladi. Bu esa tarjima nazariyasi va 
amaliyotida innovatsion yondashuvlarni talab qiladi. 

Kelajakda bu mavzuda tadqiqotlar davom ettirilishi lozim. Sun’iy 
intellekt va mashinaviy o‘rganish asosida neologizmlarning paydo 
bo‘lish tendensiyalarini avtomatik kuzatish, ularning foydalanish 
chastotasi va ommalashish jarayonlarini tahlil qilish muhim ilmiy 
yo‘nalishlardan biri hisoblanadi. Shu bilan birga, neologizmlarning til 
tizimidagi barqarorligi va ularning lingvistik me’yorlarga mosligi 
yuzasidan yanada keng qamrovli tadqiqotlar olib borish zarur. Bu esa 
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nafaqat tilshunoslik, balki madaniyatshunoslik va ijtimoiy fanlar uchun 
ham dolzarb mavzu bo‘lib qoladi. 
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bo‘lgan jarayonda o‘zgargan bo‘lsa, o‘zbek adabiyotida gender tasvirlari Sharqona an’analar, sovet 
mafkurasi va mustaqillik davri ta’sirida shakllangan. Maqolada adabiyot va jamiyat o‘rtasidagi o‘zaro 
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Kirish. Gender masalasi adabiyotda eng muhim va dolzarb 

mavzulardan biri hisoblanadi. Turli tarixiy davrlarda yozilgan asarlarda 
erkak va ayol obrazlari jamiyatdagi mavjud ijtimoiy rollar va 
stereotiplarga mos ravishda shakllangan. Bu jarayonda madaniy, 
siyosiy, iqtisodiy va ijtimoiy omillar muhim rol o‘ynagan. Har bir jamiyat 
o‘z davrining ijtimoiy tuzilishi va mafkurasiga asoslanib, erkak va ayol 
qiyofasini adabiyot orqali tasvirlagan. Shu nuqtayi nazardan, ingliz va 
o‘zbek adabiyotida gender rollarining aks etishi qiziqarli tadqiqot 
mavzusi hisoblanadi.  Ingliz adabiyotida gender masalalari ayniqsa 
Uyg‘onish davri, Viktoriya davri va zamonaviy postmodernistik 
adabiyotda muhim ahamiyat kasb etgan. Masalan, Shekspir asarlarida 
erkak va ayol rollari an’anaviy jamiyat tasavvurlariga asoslangan bo‘lsa-
da, ba’zan gender chegaralarining buzilishi ham kuzatiladi. Viktoriya 
davrida esa ayol obrazi ko‘proq an’anaviy “uy bekasi” yoki “nozik va 
itoatkor” sifatida tasvirlangan. XX asr va undan keyingi davrlarda 
feminist harakatlar ta’sirida ayol obrazlari yanada mustaqil va kuchli 
shaxs sifatida namoyon bo‘la boshladi.   

O‘zbek adabiyotida esa gender tasvirlari an’anaviy Sharqona 
qadriyatlarga bog‘liq holda shakllangan. Xususan, Alisher Navoiy va 
boshqa klassik shoirlar asarlarida ayol siymosi nafislik, vafo va 
muhabbat timsoli sifatida tasvirlangan. Sho‘ro davrida esa gender 
masalasi yangicha qiyofa kasb etib, ayol obrazlari faollik, 
mehnatsevarlik va tenglik tamoyillariga mos ravishda tasvirlana 
boshladi. Mustaqillikdan keyingi davrda esa adabiyotda gender 
masalasiga yangicha yondashuvlar paydo bo‘lib, ayol va erkak obrazlari 
yanada murakkab va realistik ko‘rinishga ega bo‘ldi. Ushbu maqolada 
ingliz va o‘zbek adabiyotidagi gender tasvirlari tarixiy bosqichlarga 
bo‘linib tahlil qilinadi. Xususan, klassik davr, XX asr va zamonaviy 
adabiyotdagi o‘zgarishlar tahlil qilinib, jamiyatdagi ijtimoiy, siyosiy va 
madaniy omillarning adabiyotga ta’siri o‘rganiladi. Maqolada qiyosiy 
tahlil, tarixiy yondashuv va gender nazariyalaridan foydalaniladi. 
Tadqiqot natijasida ingliz va o‘zbek adabiyotida gender tasvirlarining 
shakllanishi va rivojlanishiga ta’sir etgan omillar aniq ko‘rsatilib, bu 
boradagi umumiy va o‘ziga xos jihatlar ochib beriladi.   

Bu mavzu nafaqat adabiyotshunoslik, balki gender tadqiqotlari va 
madaniyatshunoslik nuqtayi nazaridan ham muhim ahamiyat kasb 
etadi. Shu bois, maqolada nafaqat adabiy asarlar tahlil qilinadi, balki 
ularning ortidagi ijtimoiy va tarixiy kontekst ham chuqur o‘rganiladi. 

Tadqiqot metodologiyasi. Ushbu tadqiqot ingliz va o‘zbek 
adabiyotidagi gender tasvirlarini tahlil qilishga qaratilgan bo‘lib, sifat 
jihatidan tahliliy va qiyosiy yondashuvlarga asoslanadi. Adabiy 
asarlardagi gender rollarining shakllanishi, rivojlanishi va o‘zgarishi 
jamiyatning tarixiy, ijtimoiy va madaniy jarayonlari bilan uzviy bog‘liq 
bo‘lganligi sababli, ushbu jarayonlarni to‘g‘ri tahlil qilish muhim 

 
1https://www.greelane.com/uz/gumanitar-fanlar/adabiyot/introducing-shakespeares-women-

2984938?utm  
2 https://www.redalyc.org/journal/7038/703873561016/html/?utm  
3 https://cyberleninka.ru/article/n/jane-eyre-romani-va-undagi-feministik-g-oyalar-charlotte-

bronte?utm  

ahamiyat kasb etadi. Tadqiqot davomida bir nechta ilmiy metodlardan 
foydalanildi, jumladan, tarixiy taqqoslash, matnshunoslik tahlili va 
feministik nazariya. Ushbu metodlarning har biri tadqiqotning asosiy 
maqsadiga erishish yo‘lida muhim vosita sifatida xizmat qiladi. 

Birinchi navbatda, tarixiy taqqoslash metodi asosida ingliz va 
o‘zbek adabiyotidagi gender tasvirlarining davriy o‘zgarishlari 
o‘rganildi. Adabiyot har bir davrning ijtimoiy hayotini aks ettiruvchi 
muhim manba bo‘lib xizmat qiladi. Shu sababli, gender obrazlarining 
shakllanishi va rivojlanishini to‘g‘ri tushunish uchun tarixiy kontekstni 
inobatga olish zarur. Misol uchun, ingliz adabiyotida Viktoriya davrida 
ayol obrazlari ko‘proq an’anaviy, itoatkor va oilaparvar sifatida 
tasvirlangan bo‘lsa, XX asrga kelib feminist harakatlarning ta’siri ostida 
mustaqil va o‘z qadr-qimmatini anglagan ayol qahramonlar paydo bo‘la 
boshladi. O‘zbek adabiyotida esa gender rollari asosan an’anaviy oilaviy 
qadriyatlar asosida shakllangan bo‘lib, Sho‘ro davrida birmuncha 
erkinlikka ega bo‘lgan ayol obrazlari yaratildi. Mustaqillikdan keyingi 
adabiyotda esa ayol va erkak obrazlarining yanada murakkab va ko‘p 
qirrali tasvirlanishiga guvoh bo‘lish mumkin. Ushbu metod yordamida 
ikkala adabiyotda gender obrazlarining tarixiy davrlar kesimida qanday 
o‘zgarishlarga uchragani tahlil qilindi. 

Ikkinchi metod – matnshunoslik tahlili, bevosita adabiy asarlar 
bilan ishlashga asoslanadi. Tadqiqot jarayonida ingliz va o‘zbek 
adabiyotining turli davrlariga oid muhim asarlar tanlab olinib, ulardagi 
gender rollari o‘rganildi. Jumladan, Shekspir1, Jeyn Osten2, Sharlotta 
Bronte3, Virdjiniya Vulf4 kabi ingliz adabiyoti vakillarining asarlarida ayol 
va erkak obrazlarining qanday talqin qilingani ko‘rib chiqildi. O‘zbek 
adabiyotida esa Alisher Navoiy5, Abdulla Qodiriy6, O‘tkir Hoshimov (Ikki 
eshik orasi, dunyoning ishlari, tushda kechgan umrlar) va Tog‘ay Murod 
(Otamdan qolgan dalalar, bu dunyoda o‘lib bo‘lmaydi, meros) 
asarlaridagi gender tasvirlari o‘rganildi. Ushbu metod orqali har bir 
asarda gender rollarining qanday aks ettirilgani, qahramonlarning 
jamiyatdagi o‘rni va ijtimoiy stereotiplarga mosligi tahlil qilindi. 
Matnshunoslik tahlili yordamida gender obrazlarining lingvistik va 
semantik jihatlari ham o‘rganilib, ularning xarakteristik xususiyatlari 
aniqlandi. 

Uchinchi muhim metod – feministik nazariya, adabiyotda 
ayollarning tasvirlanishini va gender stereotiplarini tahlil qilishga 
yo‘naltirilgan. Tarixan ayollar erkaklar bilan solishtirganda kamroq 
vakillikka ega bo‘lgan va bu adabiyotda ham aks etgan. Feministik 
nazariya yordamida turli davrlardagi ayol qahramonlarning qanday 
tasvirlanganini, ularning ijtimoiy mavqei va muammolari qanday 
ko‘rsatilganini tahlil qilish imkoniyati mavjud bo‘ldi. Masalan, Jeyn 
Ostenning “Adisha va G‘azab”7 asarida ayol qahramonlarning mustaqil 
qaror qabul qilishi va jamiyatdagi o‘rnini mustahkamlash harakati 

4 https://indep.uz/2024/12/27/badiiy-adabiyotda-ayollar-obrazi-ijtimoiy-shaxsiy-va-ruhiy-

holatlar-tadqiqi/?utm  
5 https://web-journal.ru/journal/article/view/322?utm  
6 https://cyberleninka.ru/article/n/abdulla-qodiriyning-diyori-bakr-asarida-ayollar-obrazi?utm  
7 Austen, J. (1813). Pride and Prejudice. London: T. Egerton  
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kuzatilsa, O‘zbek adabiyotida Zulfiya va Said Ahmad asarlarida ayol 
obrazlari an’anaviy oilaviy qadriyatlar doirasida aks ettirilgan. 
Feministik nazariya yordamida ushbu farqlar chuqur tahlil qilindi va 
jamiyatdagi ijtimoiy, madaniy o‘zgarishlarning adabiyotga ta’siri 
aniqlandi. 

Ushbu tadqiqot adabiyotdagi gender tasvirlarini tahlil qilishda 
turli ilmiy metodlardan foydalanib, chuqur va asosli tahlil qilishni 
maqsad qilgan. Tarixiy taqqoslash metodi yordamida gender rollarining 
o‘zgarish dinamikasi o‘rganildi, matnshunoslik tahlili orqali adabiy 
asarlardagi gender obrazlari tekshirildi va feministik nazariya asosida 
ayol qahramonlarning tasvirlanishi hamda jamiyatdagi roli baholandi. 
Bu yondashuvlar orqali ingliz va o‘zbek adabiyotidagi gender masalalari 
chuqur va har tomonlama o‘rganilib, ularning jamiyat va madaniyat 
bilan uzviy bog‘liqligi ochib berildi. 

Tadqiqot natijalari. Adabiyot har doim jamiyatning o‘ziga xos 
ko‘zgusi bo‘lib kelgan. Unda aks etgan obrazlar, syujetlar va g‘oyalar 
orqali muayyan davrning ijtimoiy, siyosiy va madaniy sharoitlari haqida 
tasavvur hosil qilish mumkin. Ayniqsa, gender masalasi adabiyotda 
muhim mavzulardan biri bo‘lib, turli tarixiy davrlarda yozilgan asarlarda 
erkak va ayol obrazlari jamiyatdagi stereotiplar va ijtimoiy rollarga mos 
ravishda tasvirlangan. Ingliz va o‘zbek adabiyotlarida gender rollari 
turlicha aks ettirilgan bo‘lib, bu farqlar madaniy, ijtimoiy va siyosiy 
omillarga bog‘liq bo‘lgan. Ushbu esse ingliz va o‘zbek adabiyotida 
gender tasvirlarining tarixiy o‘zgarishlarini tahlil qiladi va ularning 
rivojlanish sabablarini ilmiy asosda o‘rganishga harakat qiladi. 

Adabiyotda gender tasvirlarini o‘rganish uchun turli metodlardan 
foydalanish mumkin. Tadqiqot davomida tarixiy taqqoslash usuli 
yordamida ingliz va o‘zbek adabiyotidagi gender obrazlarining davriy 
o‘zgarishlari tahlil qilindi. Matnshunoslik tahlili orqali esa adabiy asarlar 
va ulardagi gender rollari ko‘rib chiqildi. Shuningdek, feministik 
nazariya asosida ayol obrazlarining tasvirlanishi va gender stereotiplari 
baholandi. Ushbu yondashuvlar adabiyotda gender masalasining 
qanday o‘zgarib kelayotganini tushunishga yordam beradi. 

Ingliz adabiyotida gender tasvirlari o‘rta asrlardan boshlab 
turlicha shakllangan. Geoffrey Chaucerning "Canterbury Tales 8 " 
asarida ayollar turli qiyofalarda tasvirlansa-da, ular erkaklarga nisbatan 
kam huquqli ekanligi ko‘rinadi. William Shakespearening asarlarida esa 
gender rollari yanada murakkablashgan bo‘lib, ayollar kuchli va 
mustaqil obraz sifatida tasvirlangan. Masalan, "Macbeth 9 " 
tragediyasidagi Lady Macbeth kuchli irodali va ambitsiyali ayol bo‘lib, 
an’anaviy gender chegaralarini buzishga intiladi. Viktoriya davrida Jane 
Austen va Charlotte Brontë 10  kabi yozuvchilar ayol obrazlarini 
jamiyatdagi cheklovlardan qutulishga intiluvchi shaxs sifatida 
tasvirlagan. XX–XXI asr ingliz adabiyotida esa gender tengligi masalalari 
feministik nazariya asosida tahlil qilina boshlandi. Virginia Woolfning "A 
Room of One’s Own"11 asari ayollarning ijodiy erkinligi haqida muhim 
fikrlarni ilgari surgan bo‘lsa, Margaret Atwoodning "The Handmaid’s 
Tale"12 romani gender va siyosiy repressiya muammolarini yoritadi. 

O‘zbek adabiyotida esa gender tasvirlari asosan Sharqona 
an’analar, islohotlar va tarixiy o‘zgarishlar ta’sirida shakllangan. Jadid 
adabiyotida ayollar ijtimoiy faollik kasb etgan bo‘lsa-da, ular hali ham 
erkaklar soyasida tasvirlangan. Abdulla Qodiriyning "O‘tkan kunlar"13 
asaridagi Kumush obrazi o‘z davri uchun mustaqil fikrlovchi ayol sifatida 
gavdalangan. Sovet davrida gender masalasi davlat mafkurasi ta’sirida 
o‘zgardi va ayollar ijtimoiy hayotning faol ishtirokchisi sifatida 
ko‘rsatildi. Oybekning "Qutlug‘ qon"14 asarida ayol obrazlari kuchli va 
irodali shaxslar sifatida tasvirlangan. Mustaqillikdan keyingi o‘zbek 
adabiyotida gender masalalari yanada kengroq yoritila boshladi. Hamid 
Ismoilov 15  va O‘tkir Hoshimov 16  kabi yozuvchilarning asarlarida 
ayollarning jamiyatdagi o‘rni, ularning yangi davrdagi roli tahlil qilinadi. 

Shunday qilib, ingliz va o‘zbek adabiyotlarida gender tasvirlari har 
doim jamiyatning ijtimoiy va madaniy o‘zgarishlari bilan bog‘liq bo‘lib 
kelgan. Ingliz adabiyotida gender tengligi masalalari Uyg‘onish davridan 
boshlab rivojlanib, bugungi kunga kelib ochiq va erkin muhokama 
qilinmoqda. O‘zbek adabiyotida esa gender obrazlari tarixiy 
sharoitlarga mos ravishda shakllangan bo‘lib, ayniqsa mustaqillikdan 
so‘ng bu borada yangi tendensiyalar paydo bo‘ldi. Har ikki adabiyotda 

 
8 Atasoy, E. (2021). "Geoffrey Chaucer’ın Canterbury Hikâyeleri Eserinde Toplumsal Cinsiyetin 
Sorunlu Temsili." Selçuk Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Dergisi, 45, 236-243. 
9 "Lady Macbeth (Shakespeare, Macbeth, Act 1, Scene 5)." The Metropolitan Museum of Art. 
10 Armstrong, N. (1987). Desire and Domestic Fiction: A Political History of the Novel. Oxford 
University Press. 
11 Marcus, J. (1987). Virginia Woolf and the Languages of Patriarchy. Indiana University 
Press.  

ham gender rollarining o‘zgarishi adabiy jarayonning doimiy 
rivojlanishidan dalolat beradi. Gender tasvirlari faqat adabiy asarlarda 
emas, balki butun jamiyatdagi o‘zgarishlarni aks ettiruvchi muhim 
ko‘rsatkichlardan biri hisoblanadi. 

Muhokama. Yuqoridagi tahlillar shuni ko‘rsatadiki, ingliz va 
o‘zbek adabiyotida gender tasvirlari har doim jamiyatdagi 
o‘zgarishlarga mos ravishda shakllangan va rivojlangan. Biroq, bu 
rivojlanish har ikkala adabiyotda turli omillarga bog‘liq bo‘lgan. Ingliz 
adabiyotida gender tasvirlarining rivojlanishiga asosan ijtimoiy 
harakatlar, xususan, feministik harakatlar katta ta’sir ko‘rsatgan bo‘lsa, 
o‘zbek adabiyotida bu jarayon milliy va diniy qadriyatlar bilan uzviy 
bog‘liq holda kechgan. Bu esa gender masalalarining adabiyotda 
qanday talqin qilinishiga bevosita ta’sir qilgan. 

Ingliz adabiyotida ayol obrazlari tarixiy jarayonlar davomida 
erkinlik sari harakat qilgan. O‘rta asrlarda asosan erkaklarga 
bo‘ysunuvchi va jamiyatning qat’iy me’yorlariga mos keluvchi ayol 
obrazlari hukmron bo‘lgan bo‘lsa, Uyg‘onish davridan boshlab bu tasvir 
o‘zgarib bordi. Viktoriya davrida Jane Austen va Charlotte Brontë kabi 
yozuvchilar tomonidan ayollar mustaqil fikrlovchi, kuchli shaxs sifatida 
gavdalana boshladi. XX–XXI asrlarga kelib esa gender tengligi 
adabiyotda feministik nazariyalar asosida tahlil qilina boshladi. Shuning 
uchun ham bugungi ingliz adabiyotida gender masalalari ochiq va 
tanqidiy yondashuv bilan yoritilmoqda. 

O‘zbek adabiyotida esa gender tasvirlari milliy va diniy 
qadriyatlarga ko‘proq bog‘liq bo‘lib kelgan. Jadid adabiyoti davrida 
ayollar obrazlari ijtimoiy taraqqiyot va islohotlar bilan bog‘liq holda 
shakllangan bo‘lsa, sovet davrida ayollar ijtimoiy hayotning faol 
ishtirokchisi sifatida tasvirlangan. Biroq, sovet mafkurasi ayol erkinligini 
targ‘ib qilish bilan birga, uni faqat jamiyat uchun foydali bo‘lish nuqtayi 
nazaridan yoritgan. Mustaqillikdan keyin o‘zbek adabiyotida gender 
masalalari yanada chuqurroq va erkinroq talqin qilina boshladi. Ayollar 
obrazlari turli jihatlari bilan o‘rganilib, ularning jamiyatdagi o‘rni va 
muammolari haqida ochiq fikr yuritila boshlandi. 

Bugungi kunda har ikkala adabiyotda ham gender tengligi va 
gender stereotiplari muhim mavzuga aylanib bormoqda. Ingliz 
adabiyotida bu masala kengroq muhokama qilinsa-da, o‘zbek 
adabiyotida ham ayollar obrazlari tobora realistik va murakkab tus 
olayotgani kuzatilmoqda. Kelajakda gender tengligi adabiyotda yanada 
dolzarb mavzuga aylanishi va turli ijtimoiy, siyosiy va madaniy omillar 
ta’sirida yanada rivojlanishi kutilmoqda. Shu sababli, gender tasvirlarini 
adabiy tadqiq qilish faqat tarixiy jarayonlarni tahlil qilish bilan 
cheklanmay, balki hozirgi va kelajak adabiyotidagi tendensiyalarni 
o‘rganish uchun ham muhim ahamiyatga ega. 

Xulosa. Mazkur tadqiqotda ingliz va o‘zbek adabiyotida gender 
tasvirlarining tarixiy taraqqiyoti, ularning jamiyatdagi o‘zgarishlar bilan 
qanday bog‘liq ekani va zamonaviy adabiyotdagi o‘rni tahlil qilindi. 
Tadqiqot natijalari shuni ko‘rsatdiki, gender tasvirlari har bir 
jamiyatning siyosiy, madaniy va iqtisodiy rivojlanish jarayonlari bilan 
uzviy bog‘liq bo‘lib, ular tarix davomida o‘zgarib kelgan. Jamiyatdagi 
ijtimoiy munosabatlar, qadriyatlar va hukmron mafkuralar adabiyotda 
erkak va ayol obrazlarining shakllanishiga sezilarli ta’sir ko‘rsatgan. 

Ingliz adabiyotida gender tengligi mavzusi ancha oldin ko‘tarilgan 
va feministik harakatlarning kuchayishi bilan yanada kengroq yoritila 
boshlagan. O‘rta asrlarda ayollar obrazlari ko‘proq an’anaviy va 
cheklangan rollarda tasvirlangan bo‘lsa, Uyg‘onish davriga kelib, 
ularning qiyofasi murakkablasha boshladi. Viktoriya davrida ayollar 
jamiyatdagi o‘rnini izlash va mustaqillikka intilish jarayonida aks 
ettirildi. XX asrning feministik adabiyoti esa gender masalalarini ochiq 
va tanqidiy tarzda yoritib, ayollar huquqlari, ijtimoiy tenglik va gender 
stereotiplarini adabiy muhokama markaziga olib chiqdi. XXI asrda esa 
bu masalalar yanada dolzarb bo‘lib, nafaqat ayollar, balki jamiyatdagi 
turli jinsiy identifikatsiya va gender yo‘nalishlarining tasvirlanishi ham 
keng muhokama qilina boshladi. 

O‘zbek adabiyotida esa gender tasvirlari milliy va diniy 
qadriyatlarga chambarchas bog‘liq bo‘lib, ularning rivojlanishi 
jamiyatdagi o‘zgarishlarga mos ravishda kechgan. Jadid adabiyotidan 
boshlab ayollar obrazi an’anaviy tasvirlardan chiqib, ijtimoiy hayotda 

12 Atwood, M. (1985). The Handmaid’s Tale. McClelland & Stewart. 
13 Qodiriy, A. (1926). O‘tkan kunlar. 
14 Oybek. (1940). Qutlug‘ qon. 
15 Ismoilov, H. (2005). Jinlar Bazmi. Adabiyot nashriyoti. 
16 Hoshimov, O. (1994). Ikki eshik orasi. O‘zbekiston nashriyoti. 
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faol ishtirok etuvchi, bilimli va mustaqil shaxs sifatida gavdalana 
boshladi. Sovet davrida gender masalalari mafkuraviy asosda yoritilib, 
ayol obrazlari teng huquqli, lekin jamiyatning foydali a’zosi sifatida 
talqin qilindi. Mustaqillikdan keyin esa o‘zbek adabiyotida gender 
masalalarining yoritilishi yanada erkinlashdi, ayollar obrazlari turli xil 
jihatlari bilan ko‘rsatila boshladi. Biroq, gender masalalarining chuqur 
va ochiq muhokamasi hali ham nisbatan cheklangan bo‘lib, bu yo‘nalish 
kelajakda rivojlanishi kutilmoqda. 

Kelajakda adabiyotda gender masalalarining yanada kengroq 
yoritilishi kutiladi. Har ikkala adabiyotda gender tasvirlari jamiyatdagi 
real jarayonlarga muvofiq o‘zgarib boradi va yangi adabiy uslub va 

yondashuvlar bilan boyib boradi. Xususan, o‘zbek adabiyotida gender 
tengligi mavzusi hali to‘liq ochib berilmagan, ammo zamonaviy 
yozuvchilarning ijodida bu mavzu yangi talqinlar bilan kengaymoqda. 
Ingliz adabiyotida esa gender masalalari yanada murakkab tahlil qilinib, 
turli zamonaviy ijtimoiy muammolar bilan bog‘liq holda o‘rganilmoqda. 

Shunday qilib, gender tasvirlari adabiyotning faqat bir qismi emas, 
balki jamiyatdagi o‘zgarishlarni aks ettiruvchi muhim ko‘rsatkich 
hamdir. Adabiyot orqali gender stereotiplari shakllanadi yoki yo‘q 
qilinadi, gender tengligi masalalari muhokama qilinadi va ijtimoiy ong 
rivojlanadi. Shu sababli, kelajakda bu mavzuning adabiyotda yanada 
kengroq va erkinroq yoritilishi kutiladi. 
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Mazkur maqolada Amiriy va Xorazm ijodkorlari, ularning asarlari ma’lum darajada tahlil qilingan. 
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ma’nolar Qo‘qon adabiy muhiti asoschisi Amiriy ijodi va Xorazm shoirlari ijodi misolida ko‘rib 
chiqilgan. Jumladan, Muhammad Rahimxon Feruz, Otaniyoz Niyoziy, Avaz, Munis kabi ijodkorlarning 
Amiriy ijodiga hamohang baytlari qiyoslangan va o‘ziga xos jihatlari keltirib o‘tilgan. Mazkur 
ijodkorlarning Majnun, Hizr kabi azaliy obrazlarga yuklagan ma’nolari tahlil qilingan. Tahlilga olingan 
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KIRISH 
Mumtoz adabiyotimiz  haqida gap ketganda, avvalo, shu narsaga 

alohida to‘xtalib o‘tish kerakki, ko‘p asrlik  faoliyati davomida har bir 
yetishib chiqqan  ijodkor ta’sirida boyidi, sayqallandi. Bu boyish 
nimalarda ko‘rinadi: 

1. Yangidan yangi obrazlar paydo bo‘ldi; 
2. Mavzular tarkibi kengaydi; 
3. Har bir ijodkor o‘z uslubini yaratishga erishdi; 
4. Badiiy ifoda vositalar fondi boyidi; 
Xo‘sh, bulardan birinchi yangi obrazlarning paydo bo‘lgani 

nimalarda ko‘rinadi. Avvalgi fasllarda to‘xtalganimizdek, mashshota, 
mushtariy, zuhro, xuffosh, Atorud kabi timsollar ham obraz darajasiga 
ko‘tarilib ularga ma’lum ma’nolar yuklandi. 

Har bir ijodkor salaflari ta’sirida hamda tinimsiz mehnat natijasi 
o‘laroq o‘z uslubini yarata oldi. Chunonchi Amiriy uslubi haqida 
to‘xtaladigan bo‘lsak, uning ijodi ilohiy ishqni yuqori pardalarda kuylash 
natijasida badiiy yuksaklikka erishgan. Shuningdek , Amiriy ijodi kibrdan 
holi, hokisor ijodiyotdir. Shu xususiyatidan kelib chiqib, uni xoslar 
adabiyotini ommaga yaqinlashtirishga uringan,  desak aslo mubolag‘a 
bo‘lmaydi. Shuningdek, Amiriy salaflari ta’sirida yangi obraz va badiiy 
topilmalar, ohorli istiora va tashbehlar topish va ularni muvoffaqiyatli 
qo‘llashga harakat qilgan va bunga erishgan ham.  

ADABIYOTLAR TAHLILI  
Yangi qofiya va radiflar silsilasini yaratish, salaflar badiiy 

uslubining sintezidan yangi uslubni kashf etish, she’riyatning leksik 
qatlamini boyitish yo‘lidagi izlanishlar Amiriy lirikasiga o‘ziga xoslik 
bag‘ishlagan.[1,122]  Amiriyga ergashgan Xorazm shoirlari mana shu 
xususiyatlar sabab uni o‘zlariga ustoz deb bilganlar. U yaratgan baytlar 
mazmuniga monand misralar ijod qilganlar. Mumtoz adabiyotimizda 
mavzu bir, xuddi Cho‘lpon aytganidek. Oshiq…,mashuqa…,raqib uchligi. 
Ko‘ngil yaqin, lekin tafakkur va tasavvur dunyosi ijodkorlarni bir-biridan 
ayri shakllantirgan hamda o‘sha azaliy bir xillikni iste’dod va iqtidor 
ta’sirida yorib o‘tishga muvoffaq bo‘lganlar. Jumladan, an’anaviy 
timsollardan biri bo‘lgan oshiq obrazi va uning ma’shuqa iltifoti umidida 
qilgan xatti-harakatlari ham Amiriyda o‘ziga xos, (hukmdor nazari bilan) 
Xorazm shoirlari ijodida o‘ziga xos tarzda ifodalangan. Qo ‘qon adabiy 
muhitining mohir bilimdoni amiriyshunos olima Zeboxon Qobilova ham 
Amiriy ijodiga Xorazm shoirlarining ta’siri masalasini doktorlik 
dissertatsiyasining bitta fasli darajasida o‘rgangan. Uzoq yillik izlanishlar 
shundan dalolat beradiki, yozma adabiyot xalq og‘zaki ijodi ta’sirida 
paydo bo‘lgan va o‘sha davrlardan buyon undan oziqlanib kelmoqda. 
Har bir ijodkor, albatta, o‘z asarlarida istasa-istamasa folklorga 
murojaat qiladi. Chunki u ham ana shu xalqning bir vakili. Amiriyning 
(ya’ni hukmdorlar toifasining) o‘z asarlarida folklordan foydalanishi bu 
uning xalq tilini va yashash sharoitini qanchalik yaxshi bilishidan dalolat 
beruvchi bir vosita sifatida ahamiyatlidir. Avvalo folklorizm atamasiga 
izoh berib o‘tsak. Professor Sarimsoqov “biror ijodkor asariga biror 
maqsad bilan kiritilgan folklorga xos barcha materiallarni folklor deb 
emas, balki folklorizm atamasi bilan yuritish lozim, chunki unga ijodkor 
tomonidan muayyan bir ishlov berilgan bo‘ladi”[3,39] deya ta’kidlagan.  

“Folklorizm so‘zi adabiy istiloh sifatida ilk bor XIX asrda fransuz 
folklorshunosi Sebiyo tomonidan qo‘llangan bo‘lib, folklor qiziqish va 
shug‘ullanish ma’nosini ifodalagan”.[4,22] Folklor namunalari bilan 
hamohang tarzda qo‘llangan badiiy ijod namunalarining xalq ichida 
ommalashib, tez tarqalishiga folklorga xos qator omillar sababdir: 

1) Folklor uzoq asrlik tarixga ega bo‘lganligi bois uning 
tarkibidagi hikmatli ma’nolar xalqning qon-qoniga singib ketgan; 

2) Qolaversa, folklorda har qanday tushuncha ixcham va 
ta’sirchan tarzda ifodalandi. Bu ularning yodda qolarlik xususiyatini 
ortishiga xizmat qiladi;  

3) Og‘zaki ijod namunalari hammaga, ya’ni kattaga ham, 
kichikka ham birdek tushunarli bo‘ladi. 

TADQIQOT METODOLOGIYASI 
Umarxon Amiriy adabiy merosini keng ko‘lamda o‘rganish  

professor Aziz Qayumov faoliyati bilan bevosita bog‘liq. Keyinroq 
adabiyotshunos Zeboxon Qobilova Amiriyning turkiy va forsiy tilda 
yaratilgan asarlarini jamlab devon holida ikki jildda nashr ettirdi. Amiriy 
hayoti va ijodiy faoliyatiga oid nomzodlik va doktorlik ishlarini himoya 
qildi. Aynan shu devonning birinchi qismidagi turkey tilda  yaratilgan 
g‘azallar qiyosiy, tarixiy-madaniy, biografik, kontekstual hamda 
germenevtik tahlil metodlaridan foydalanib, ijodkorlarning qalb 
prizmalari, dunyoqarashi, an’anaviy obrazlarga bo‘lgan munosabati, 
ifoda usuli kabi jihatlariga alohida e’tibor qaratildi. 

NATIJA  
Amiriy ham o‘z fikrlarini dalillash, yohud xalqqa oson yetkazish 

uchun folklor namunalaridan unumli foydalangan. Xaql orasida 
“mehnatning tagi rohat” degan maqol mavjud bo‘lib, ushbu hikmatli 
so‘z insonlarni mehnatsevarlikka, halol mehnat evaziga kun kechirishga, 
mehnatni qadrlashga o‘rgatadi. 

Xush kechur osuda darveshiki uzlat kunjida, 
Boisi behjat o‘lur kulfat bila mehnat ango. [2,50] 
Xaql orasida keng tarqalgan ushbu hikmatli so‘zni Amiriy shunday 

qo‘llaydiki, behjat, ya’ni xursandchilik, baxt-saodat  qiyinchilik va 
mehnat evaziga erishiladigan azaliy tushunchalar ekanligi oydinlashadi. 

Buzuq ko‘ngulni gar odob istasang chek ranj, 
Ku bu xarobada beranj hosil bo‘lsam ganj [5,72] 
Komil Xorazmiy ham ushbu baytda xalq orasida keng tarqalgan 

maqolni yangi ma’no qirralari ila bezaydi. Bunda u dunyoni xaroba deb 
atab, unda biror narsaga erishish uchun, albatta, mehnat qilmoq 
kerakligi haqidagi purma’no fikrlar ifodalangan. Shu mavzudagi 
baytlarni yana Komil ijodi bilan davom ettiramiz: 

Ko‘ngul xo‘y qil mehnatu g‘am bila, 
Ki matlub emas aysh-u rohat anga. [5,17] 
Avaz O‘tar ushbu mazmunga biroz boshqacharoq usulda 

yondashiladi: 
Aziz o‘lmoq tilarsan olam ichra, 
O‘zingga pesha qil doim qanoat.[6,185] 
Ya’ni agar olamda aziz bo‘lmoqni, o‘rin topmoqni istasagan inson 

qanoatli va mehnatsevar bo‘lishi haqida fikr yuritiladi.  
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Amiriy ijodida ishq mavzusi ulug‘langani holda ba’zi o‘rinlarda 
nasihat ohanglarini ham kuzatish mumkin: 

Ishq zindoniga tushding, ey ko‘ngul, 
Dilrabolar zulmidin dod etma cho‘x. [2,72] 
Amiriy ushbu baytda dunyoni zindon, zindon bo‘lganda ham  ishq 

zindoni, bandalarning Yaratganiga bo‘lgan muhabbati sinovdan 
o‘tkaziladigan zindonga qiyoslab, nolimaslik kerakligi haqidagi ibratli 
fikrlari nasihat ohangida yangraydi. Bunday nasihat ohangidagi 
baytlarni Avaz ijodida ham kuzatish mumkin. 

Ey Avaz, jam’i zar etmakdin hazar qil, tonglakim- 
To sarosar bo‘lmasun go‘ringda moru mo‘ri ganj. [6,182] 
Mifologik tasavvurga ko‘ra, xazinalarni katta ilonlar va ajdaholar 

qo‘qirlab yotishi haqidagi tasavvur mavjud. Shunga ko‘ra Avaz mol- 
dunyoga hirs qo‘yganlarni ana shu ajdaho va ilonlarga qiyos etadi. 
Boylikkka, o‘tkinchi narsalarga bo‘lgan muhabbat asl maqsadni 
unuttiradi. Shuning uchun Avaz o‘ziga va barcha insonlarga mol-
dunyodan hazar qilishni nasihat qiladi. Ertaga qabrga kirganingda ular 
ilonlarga aylanib o‘zingni chaqmasin deydi. 

Insonlarga nasihat qilish , ularni haq yo‘lga yo‘naltirish an’anasini 
Otaniyoz Niyoziy ham davom ettiradi: 

Ko‘rarsan ishqning dashtini muhlik bo‘lmayin xunso, 
Bu vodiy ichra o‘zni solg‘oli mard ayla, ey oshiq. [7,123] 
Ushbu baytda ijodkor hayotda qanday yashashdan tashqari, eng 

avvalo, mard bo‘lishga chorlaydi. Quyidagi baytga ham e’tibor 
qaratamiz: 

Ko‘zung bedodidin jonlar ko‘ngul shohiga dod etmish, 
O‘zi ko‘rgan sitamni shoh raiyatga yod etmish. [8,124] 
Baytning birinchi misrasida  ishq mavzusi yaqqol ko‘zga 

tashlanadi. Oshiqlar mashuqa ko‘zining bedodligidan ko‘ngil 
hukmdoriga shikoyat qiladi. Demak, Allohga arz qilayotgan ekanda. Axir 
har bir inson Yaratganning bir zarrasi va har kishining ko‘nglida 
Allohning jilvasi mavjud. Keyingi misraga o‘tib esa xuddiki 
hukmdorlarga ogohlik beradi. Xalqini o‘ylaydigan podsho o‘zi chekkan 
uqubatlarni xaqli ham tortishini istamaydi. Bu misraga Niyoziyning odil 
podsho haqidagi o‘ylari ham singdirib yuborilgan. 

Ishq mavzusi umumsharq she’riyati, jumladan, o‘zbek 
adabiyotining bosh mavzularidin biridir. Adabiyot tarixiga nazar 
soladigan bo‘lsak, har bir ijodkor bu ko‘hna mavzuni yangi-yangi 
tashbehlar bilan boyitib kelganini kuzatish mumkin. Adabiyotshunos 
Rahim Vohidov fikricha, “Ishqni kuylamagan shoirni va ishq dardi 
aralashmagan she’rni topish mutlaqo mumkin emas”. [9,142] 

Feruz adabiy merosining ham salmoqli qismini ishqiy lirika tashkil 
etgan bo‘lib, deyarli barcha janrdagi she’rlarida ayni janr imkoniyatiga 
qarab ishqni tarannum etgan. [10,52] Xususan, shoir ijodida ham zohid 
va uning minnatli ishqi haqidagi baytlarni uchratish mumkin. 
Chunonchi, 

Dema ey zohid, manga jannat guli avsofini, 
Ko‘zga ilmon gulshan ko‘yida butgan xoricha. [11,97] 
Bu yerda Feruz lirik qahramonini zohidni gulshandalardan ham 

ortiq bo‘lgan yori jamoli oldida jannatning bitta gulini madh etishi 
ajablantiradi. Chunki u shunday zebolig‘ oldida jannat gulini nazarga 
ham ilmaydi. “Jannatdagi eng oliy ne’mat – Allohning diydorini ko‘rish 
hisoblanadi”.[12,80] So‘fiyning  jannatdan maqsadi esa unda Alloh 
jamoliga muyassar bo‘lishdir. Shuning uchun ham lirik qahramon 
zohiddan Alloh diydori turganda Firdavs-u Rizvondan so‘z ochmasligini 
so‘raydi. 

Xorazm adabiy muhitining yirik vakillaridan Munis esa zohidning 
ta’mali ibodatini keskin tanqid qiladi: 

Ko‘yi gulzori erur albatta ortuq, zohido, 
Or erur bilmak oni firdavsi rizvoningcha xo‘b. [13,74] 
Munis ushbu baytda zohidga murojaat qilib yorining husnu 

malohatda tengsiz jamoli zohidning azaliy orzusi bo‘lgan jannatdan 
ustun ekangilini ta’riflar ekan,  unga yor jamolini firdavsi rizvonga 
qiyoslash hatto ordek tuyuladi. Bu yerda, albatta, Alloh ma’nosida. Yana 
bir baytida Munis zohidning bu ishidan, ya’ni jannatni har narsadan 
ustun qo‘yishi-yu barcha qilgan harakatlari faqatgina shaxsiy manfaati 
uchun ekanligidan unga nafratini izhor qiladi. Insoniyatga nasihat qilib, 
borsang faqat mayxonaga borginki, barcha yaxshiliklar u yerda jam 
bo‘lgan va zinhor masjid tomon yurmagin, chunki u yerda senga 
zohidning kasofati uradi deydi. Buning natijasida ilohiy ishqi minnatga 
aylanib qolishi mumkinligini uqtiradi: 

Mayxona sori borki, sharofatlar andadur, 
Masjidga kirma, yetgusi zohid kasofati. [13,150] 

Otaniyoz Niyoziy ham zohidga murojaat etib agar sen mayning 
qudrati va ma’nosini anglamoqchi bo‘lsang,tabiatingdagi shaxsiy 
xohish-istaklardan voz kechishing kerak deya maslahat beradi: 

Zohido, may ma’nin etding, emdi bil kayfiyatin, 
Gar zamiringda kudurat birla hissat bo‘lmasa. [8,116] 
Zohid va uning minnatli ibodatiga Amiriy va Xorazm 

ijodkorlarining munosabatlari shundan dalolar beradiki, kimdir u orzu 
qiladigan jannatdan yor yuzini ortiq bilsa, yana kimdir jannatdagi 
gullardan mashuqasi jamoliga tenglasha olmasligi haqida bong uradi. 
Boshqa biri esa zohidga va uning riyodan iborat ibodatiga bo‘lgan o‘z 
nafratini bayon etadi.  

Alisher Navoiy “kecha tong otquncha” kutgan, “joni bo‘g‘ziga 
kelgunicha” yo‘llarini poylagan, kutaverib ko‘zlarini to‘rt qilgan 
mashuqani Amiriy yaxshi gap bilan chorlamoqchi bo‘ladi: 

Kulbam sori gar kelsangiz, jon naqdidir podoshingiz , 
Ko‘z  ashki birla suv sepib, mijgon bo‘lur farroshingiz. [2,119] 
Baytda Amiriy lirik qahramoni mashuqasining bir bora kulbayi 

vayronasiga kelishi uchun jonini nisor qiladi. Hatto ko‘z yoshlaridan suv 
sepib, kipriklari bilan supurib qo‘yadi. Jonini sovg‘a tariqasida berishga 
hozirligi milliy odatlarimizda bo‘lgani kabi uyga kelgan mehmonga 
tuhfalar berilish holatini yodga soladi.  

MUHOKAMA 
“Mumtoz adabiyotdagi ma’shuqa o‘zining bir qator an’anaviy 

xislatlariga ega. Shulardan biri uning hammaga mehr va muhabbat bilan 
qaragani holda haqiqiy oshiqqa nisbatan beparvo munosabat 
ko‘rsatishidir”.[14,17] Shuning uchun ham mumtoz  she’riyatimizda, 
xususan, tasavvufiy ma’nolar kuylangan asarlarda  yor hamisha kofir, 
nomusulmon, zolim, bevafo, beparvo, toshbag‘ir, jafokor, sifatida 
mazammat qilinadi. Unga shuncha tuhfalar tayyorlab turgan oshiq 
kulbasiga kelmasligi ana shu bemehr va beparvolik sifatidandir.  

Xorazm adabiy muhitining homiysi Feruz ijodida ham ushbu 
mavzuning ijodkor dunyoqarashi ta’sirida shakllantirilgan yangicha 
ifoda usulini ko‘rishimiz mumkin: 

Bo‘lsangiz aylabon karam kulbamiz ichra mehmon, 
Maqdamingizga bo‘lgusi javhari jon nisorimiz.[11,45] 
Feruz ham Amiriy singari kulbasiga mashuqasining bir bora kelishi 

uchun jonini poyondoz qiladi. Shu kabi ohanglarni Munis ijodida ham 
uchratish mumkin: 

Dardi ishqingga erur ham javhari jonim nisor, 
Ham yo‘lingga ko‘ngul otlig‘ bo‘stonimdur fido… 
Nega Munis sori kelmassan hiromi noz ila, 
Qaddu xush raftoringa nazmi ravonimdur fido. [13,203] 
Munis ijodida ushbu mavzu ana  shu ikki bayt orqali biroz ma’nosi 

kuchaytirilgan holda yuzaga kelgan. Baytda Munis mashuqasi keladigan 
yo‘lga ko‘ngil bo‘stonini fido qilmoqda, ishqida jonini u ham Amiriy va 
Feruz singari nisor aylagan. Keyingi baytda esa ulardan ham ortiqroq 
narsani yorining yurishiga qurbon qiladi. Serjilo nazm bo‘stonini tortiq 
qilmoqda. Bu shoir uchun juda katta jasorat. Chunki  butun mehnatlari, 
jondan aziz asarlaridan voz kechish oson emas. Bu tuhfalarning barchasi 
mashuqani oshiqning kulbai vayronasiga bir bora qadam bosishi uchun 
xolos. 

Mashuqning oshiq uyiga mehmonga kelishi, yoki oshiq uning 
kelishini istashi mazmunidagi baytlat Ogahiy ijodida ham uchraydi: 

Ey shohsuvorim markabi qo‘ygil qadam men sorikim, 
Yo‘lingga tufroq aylabon boshim, Tuyog‘ingni o‘pay.[15,82] 
Ogahiyda mavzu biro o‘zgacha tus oladi.Uning lirik qahramoni 

yorini u tomonga yetakagan oyoqlarini o‘pishga tayyor. Amiriy  yorini 
kelishi uchun kipriklarini farroshga aylantirsa, Ogahiy lirik qahramoni 
boshini mashuqasi yo‘liga tuproqdek sochmoqchi.Otaniyoz Niyoziyda 
bu mavzu juda baland pardalarda kuylanmaydi:   

Qo‘ysang makonimg‘a qadam ko‘z ustina, ko‘z ustina, 
G‘am haylini aylab adam ko‘z ustina, ko‘z ustina.[8,129] 
Niyoziy mshuqasi uning huzuriga tashrif  buyurishi bilan alamlari 

chekinishini ma’lum qiladi va shu bilan yoriga boshqa hadyalar in’om 
etmaydi. 

Rojiy ijodida ham bu mavzuga ma’lum daraja ijodiy yondashilgan:  
Kelib kulbama qilmag‘il ketgali, 
Shitobu shitobu shitobu shitob[16,28] 
Rojiyda lirik qahramon mashuqasi allaqachon kulbasiga yetib 

kelgan va endi u yoridan ketmoqqa shoshmasligini so‘raydi. Xorazm 
adabiy muhiti vakilari ijodiga nazar tashlash jarayonida shu narsaga 
amin bo‘ldikki, Niyoziy va asosan, Rojiy asarlarida ma’noni kuchaytirish 
uchun takror san’atidan unumli foydalangan. 
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Hamisha  ishq razmi sifatida e’tirof etiluvchi obrazlardan Majnun 
ham Amiriy ijodida yangi qirralari bilan ko‘rinish beradi. Odatda Majnun 
obrazi oshiqlarga maslahat beruvchi, ishqdan telba bo‘lganlarga 
namuna sifatida ko‘rsatiluvchi bir obraz sifatida mumtoz 
adabiyotimizda mavjud edi. Amiriy unga o‘ziga xos tarzda yondashib 
“Laylining xaridori Majnun bo‘lsa, men senga oshiqman, zero har 
kimning o‘z munosibi bor (351)”, “Boshimdan Layli hayolini 
ketkazmagin, meni hamisha majnun qilgil, yo rab (311)” deya Majnunga 
munosabatini ma’lum qiladi. Quyidagi baytida esa lirik qahramon  o‘zini 
ishq-muhabbat ramzi bo‘lgan, oshiqlik qismati bo‘lgan shaxslardan ham 
ustun qo‘yadi: 

Dema Majnun ila Farhod ishq ichra musallamdur, 
Bihamdillahki, mandurman muhabbat hayli yaktosi. [2,331] 
Demakki, lirik qahramon ishqda Farhod-u Majnun hamisha ilg‘or 

degan xulosa bermanglar, men chin ishqda yagonaman, ularning ishqi 
mening muhabbatim oldida hech narsa emas demoqda. Bundan ayon 
bo‘ladiki, Amiriy o‘zini Majnun va Farhodlardan ortiq qo‘ymoqda. 

Ko‘rubon Majnuni zabun holim junun vodiysida, 
Dedi taslim aylabon: “Ishq ichra ustodim kelur”.11[,41] 
Feruz qalamiga mansub ushbu bayt Amiriyga izdoshlik asosida 

yuzaga kelgan bo‘lib, unda ham oshiq o‘zini Majnundan ustun qo‘yadi, 
hattoki Majnun oshiqqa “Ustoz” deb murojaat qiladi.   Ishq bobida 
Majnunga ustozlik qilganlardan yana biri Munisdir: 

Ne tong Majnun mening shogirdim o‘lsa, 
Ki ishq atfolining ustodi men-men. [13,179] 
Baytdan anglashiladiki, Munis ishq bobida Majnunga ustoz, 

nafaqat Majnunga , balki barcha oshiqlarga ustoz  - u. 
Amiriy Feruz va Munisdek aynan Majnunning ustoziman demaydi, 

lekin ijodini kuzatganimizda bunga qator ishoralar qilib o‘tganligining 
guvohi bo‘ldik. Bilamizki, Alisher Navoiyning “Layli va Majnun” dostoni 
qahramoni Majnun ko‘ngliga ishq o‘ti tushgan betob bo‘lib, yotib 
qoladi. Otasi unga turli yerlardan tabiblar olib keladi, dardiga har xil 
choralar izlaydi. Oxiri Allohdan shofi istab Kabatullohga ham olib boradi. 
U yerda o‘g‘liga dardingga Allohdan shifo so‘ragin deb uqtiradi. Majnun 
bu dard jism dardi emas, balki ko‘ngil dardi, qalb og‘rig‘i ekanligini 
anglagani uchun Allohdan ishqini yana ham yuksaltirishini so‘raydi. 
Amiriy ham quyidagi baytida Majnun kabi oshiqlikda rasvoyi jahon 
bo‘lishni, ishqini orttirishini so‘rab Allohga murojaat etadi: 

Tilar ko‘ngulki, oshiqlig‘da rasvoyi jahon o‘lsam, 

Ul oyning husniga, yo Rab mani mundin battar zor et.[2,62] 
Fikrimizni Ogahiy  ijodi bilan davom ettiradigan bo‘lsak, uning 

ijodidagi  komil  inson  to‘g‘risidagi  qarashlardan  tortib, obraz,  timsol,  
tasviriy  vositalarni  qo‘llashgacha  Amiriyga  ergashish  yaqqol sezilib 
turadi. Ushbu izdoshlik bir tomondan, Ogahiy mavjud an’analarga 
yuksak muhabbat bilan qaraganligida ko‘rinsa, ikkinchi tomondan, 
mavjud poetik an’analarni  o‘ziga xos tarzda  va muayyan  darajada  
takomillashtirishga  ham  erishganligini qayd etish lozim.  Buning yorqin 
natijasi sifatida shuni ko‘rishimiz mumkinki,  Ogahiy Amiriyning : 

Kechalar mahrum emas vayronalar oy nuridin, 
Sol buzuq ko‘nglumga husning partavi, ey mahliqo![2,43] 
 Baytiga mazmuniy davomiylik ulab bayt bitadi. Amiriy talqinicha 

oshiqning ko‘ngli siniq, unga malham esa mashuqaning husnu jamoli. 
Shuning uchun mashuqa bir bor husnini ko‘rsatib inoyat qilishiga 
Oyning nuri hatto vayronalarga tushib hammayoqni birdek nurafshon 
qilish holatini tamsil sifatida keltiradi. Ogahiy ushbu fikrlarni shunday 
davom ettiradi: 

Ey shah, karam aylar chog‘i teng tut yomonu yaxshini, 
Kim, mehr nuri teng tushar vayronu obod ustina. [15,37] 
Ushbu baytni ikki xil ma’noda tushunish mumkin. Birinchi 

ma’nosida Ogahiy xuddiki, mamlakat hukmdori bo‘lgan shohga nasihat 
qiladi. Himmat ko‘rsatmoqchi bo‘lgan oningda insonlarni 
tabaqalashtirmasdan, u boy, bu kambag‘alga ajratmasdan hammani 
teng tutgin tarzida nasihat qiladi. Ikkinchi ma’nosida murojaat husn 
iqlimining sultoni hisoblanmish mashuqaga qaratiladi. Quyosh joy 
tanlamay har vayrona-yu, har obod yerga birdek nurlarini taqsimlagani 
kabi yoridan ham hadeb raqiblarga inoyat qilavermay oshiqqa ham bir 
qiyo boqib qo‘yishini istaydi. 

XULOSA 
Ko‘rinib turganidek, mumtoz adabiyotimizda bir mavzudagi, ayni 

bir masalani yoritishga bag‘ishlangan bayt-u misralar talaygina. Bunga 
Amiriy va Xorazm shoirlari ijodini kuzatish orqali ham guvoh bo‘ldik. 
Ushbu xususiyat, avvalo, ijodkorlarnig qalban yaqinligidan, fikran 
umumiyligidan dalolat beradi. Ikki adabiy muhit o‘rtasidagi bunday 
hamohanglik asriy an’analarning ta’siri sifatida namoyon bo‘lgan. 
Obrazlarga yuklangan ma’nolar har bir ijodkorning maqsad va 
muddaolarini, shu bilan bir qatorda, mavjud masalalarga oid 
munosabatini ham yoritish uchun xizmat qilgan. 
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Ushbu maqolada ingliz va o‘zbek tillaridagi tahallus va laqablar bir-biri bilan taqqoslanib ularni 
tilshunoslik nuqtai nazaridan struktur va semantik tahlillari haqida so‘z boradi. Jumladan, bu mavzu 
ingliz va o‘zek adabiyotshunosligi bilan ham chambarchas bog’liq bo‘lib, asosan ingliz va o‘zek 
adabiyotida tahallus va laqablar ilan ijod qilgan shoir va yozuvchilarning tanlangan va jamiyat 
tomonidan berilgan, hurmat va ehtirom darakchisi hisoblanmish tahallus va laqablarning kelib 
chiqish tarixi va ularning semantikasi o‘rganiladi va bu jarayon davomida ularni tilshunoslik nuqtayi 
nazaridan birma bir struktur tahlil qilib chiqiladi. Bu izlanish orqali tilshunoslikning ham struktur ham 
semantik tahlil nuqtalari ochib beriladi va natijalar tahlil qilinadi. Bu mavzuni chuqur o‘rganish va 
tadqiq qilish uchun vatanimiz olimlari va chet el, xususan ingliz olimlaring tilshunoslik va 
adabiyotshunoslik kitoblaridan foydalaniladi hamda ulardan ba’zi iqtiboslimlar keltiriladi. Chunki 
ingliz va o‘zbek xalqi va madaniyati bir biridan tubdan farq qiladi va ularning tahallus va laqablarini 
o‘rganish ko‘plab bahslarga va xulosalarga sabab bo‘luvchi mavzu hisoblanadi. Va shuni aytish joizki, 
ushbu mavzu o‘zinimg qiziqarliligi va o‘ziga xosligi ilan o‘quvchi hamda o‘z o‘rnida tadqiqotchini 
o‘ziga torta oladi. 
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Kirish. Bugungi kunda mamlakatimizda amalga oshrilayotgan keng 

ko‘lamdagi islohotlar millat va yurtning yorqin kelajagini yaratishda 
muhim ahamiyat kasb etmoqda. Bu kabi keng qamrovli islohotlar 
jamiyatimizning barcha bo‘g’inlarini shuningdek fan va ta’lim jabhalarini 
ham o‘z ichiga qamrab olgan. Bu keng qamrovliislohotlarning asosiy 
qismi ilm-fanga qaratilgani tahsinga sazovor, negaki, ilmdagi har qanday 
rivojlanish mamlakat kelajagiga poydevordir. Ilmga ochilgan istiqbolli 
keng yo‘l tufayli, xususa, o‘zbek tilshunosligi va adabiyotshunosligi 
sohasiga ham jahon andazasidagi zamonaviy metod va uslublarning tatiq 
etilishi ilmiy salohiyat va tafakkur taraqqiyotiga ham xizmat qilmoqda. Bu 
esa o‘z navbatida milliy tilshunosligimizda va adabiyotshunosligimizda 
ham turli yangicha yo‘nalishlar va konsepsiyalarni paydo bo‘lishiga zamin 
yaratmoqda.  

Har bir tilning o‘ziga xos jihatlari va xususiyatlari bo‘lgani kabi ingliz 
va o‘zbek tillarida ham o‘ziga xos o‘xshashliklar va albatta farqli jihatlari 
bisyor. Xususan, bu maqolada ingliz va o‘zbek tillaridagi tahallus va 
laqablarning o‘ziga xos birlashtiruvchi va farqlovchi tomonlarini 
muhokama qiladigan bo‘lsak unda shaxsiy nomlar tahalluslar va laqablar 
muhim o‘rin tutadi. Tahallus va laqablar asosan insonlarning shaxsiayati, 
muhim xarakter xususiyatlari va ijtimoiy mavqeini o‘zida aks ettiradi. Bu 
ikki tilde ya’ni ingliz va o‘zbek tillarida ularning qo‘llanilishi, tanlanilishi va 
struktur va semantik tahlili albatta farq qiladi chunki ikkala tilning ham 
bu ism va nomlarga o‘zining madaniayti, sotsial tarkibi va mentalitet kabi 
asosiy mezonlari o‘z ta’sirini ko‘rsatadi. Shu o‘rinda O‘lmas Sharipova va 
Ibrohim Yo‘ldashevlar o‘zlarining “Tilshunoslik asoslari” tilshunoslik 
nazariyasiga asoslangan kitoblarida quyidagi jumlalarni keltirib o‘tishgan: 
“Til va jamiyat tushunchalari ma’no anglatish nuqtayi nazaridan farqli-
farqli ma’nolarni ifodalasada bir biri bilan uzviy bog’langandir. Tilni xalq 
yaratafi va o‘z navbatida, jamiyat taraqqiyoti bilan hamnafas ohangda 
takomil topib boradi. Xalqning madaniy va ijtimoiy-tarixiy taraqqiyoti o‘z 
navbatida o‘z izlarini birinchi galda, tilda qoldiradi. Shu bois, jamiyatdagi 
har qanday o‘zgarish, birinchi navbatda, tilda aks etadi.”1 Bu purma’no 
tushunchalarni biz o‘z fikrimizning yorqin va mustahkam dalili sifatida 
ko‘rsatishimiz mumkin.Yuqorida keltirilganidek jamiyatda, davlatda sodir 
bo‘layotgan o‘zgarishlar albatta birinchi o‘rinda davlat va jamiyat tiliga 
ta’sir korsatadi, xususan tahalluslar va ismlarga ham. Shuning uchun ham  
bu ikki tildagi tahalluslar va laqablarning bir-biridan farqli jihatlari bisyor. 
Va ularning strukturasi va semantikasiga ham to‘xtalib o‘tadigan bo‘lsak, 
tahalluslar va laqalarning bu xususiyatlarini tilshunoslik nazariyasi chuqur 
tahlil qili beradi va bunda ham biz bu ikki tildagi nomlarning qator farqli 
jihatlarini ko‘rishimiz mumkin. Tilshunoslikda strukturalizm tillarning 
tashqi tuzilishini ularning tarkibini o‘rgansa, semantika esa so‘zlarning o‘z 
va ko‘chma ma’nolarini ya’ni ularnig ma’no jihatdan tahlillarini ko‘rib 
chiqadi. 

 
1 O‘lmas Sharipova, Ibrohim Yo‘ldashev “Tilshunoslik asoslari” -Toshkent 2006. -B18-19. 

Tadqiqot metodologiyasi. Tahallus va laqablarning tahlili 
metodologik jihatdan ikki asosiy yo‘nalishda – adabiyotshunoslik va 
tilshunoslik nuqtayi nazaridan o‘rganilishi mumkin. Adabiyotshunoslik 
nuqtayi nazaridan tahallus va laqablar, ayniqsa, o‘zbek adabiyotida 
buyuk shaxslar va yirik adabiyot namoyandalariga hurmat-ehtirom 
sifatida berilgan bo‘lib, ularni o‘zbek adabiyoti asarlari orqali o‘rganish 
muhim ilmiy ahamiyat kasb etadi. Bunda H. D. Abdullayevning O‘zbek 
adabiyoti tarixi o‘quv qo‘llanmasi muhim manba sifatida qaraladi. Ushbu 
qo‘llanmada qadimdan tahallus va laqab bilan ijod qilgan adabiyot 
namoyandalari haqida muhim ma’lumotlar keltirilgan. 

Bundan tashqari, Ibrohim Sultonov tomonidan yozilgan Adabiyot 
nazariyasi kitobida ijodkorlarning tahalluslari ilmiy asosda o‘rganilgan 
bo‘lib, bu asar tahalluslarning adabiy va badiiy funksiyalarini chuqurroq 
tahlil qilish imkonini beradi. Shuningdek, Tohir Qorayevning Tahalluslar 
nomli asarida tahalluslarning shakllanish jarayoni, ularning adabiy-
estetik vazifalari va tarixiy o‘rni batafsil tahlil qilingan. 

Tilshunoslik nuqtayi nazaridan tahalluslar va laqablarning 
morfologik, sintaktik hamda semantik xususiyatlarini tahlil qilish muhim 
ahamiyatga ega. Bu borada tahalluslar va laqablarning lingvistik 
xususiyatlarini o‘rganish uchun struktur tilshunoslik bo‘yicha tadqiqotlar 
asosiy manba sifatida foydalaniladi. Jumladan, Abdulhamid 
Nurmonovning Struktur tilshunoslikning ildizlari va yo‘nalishlari nomli 
magistrantlar uchun mo‘ljallangan o‘quv qo‘llanmasida tilshunoslikning 
struktur tahliliga oid muhim nazariyalar yoritilgan. Tilshunoslik fanida 
muhim o‘rin tutuvchi olimlardan biri Ferdinand de Sassurening Umumiy 
tilshunoslik kursi asarida so‘zlarning struktur va semantik jihatdan tahlili 
hamda bu boradagi nazariy yondashuvlar keng muhokama qilingan. 

Ingliz tili va adabiyotida tahalluslar va laqablarning o‘rganilishi ham 
muhim ilmiy yo‘nalishlardan biri bo‘lib, bu borada qator ingliz 
tadqiqotchilarining asarlari ilmiy manba sifatida xizmat qilishi mumkin. 
Jumladan, The Oxford Companion to English kitobida ingliz adabiyotining 
umumiy taraqqiyoti bilan birga, tahallus ishlatgan yozuvchi va shoirlar 
haqida ham ma’lumot berilgan. Bundan tashqari, Virjiniya Vulfning A 
Room of One’s Own (1929) asarida ayol yozuvchilarning, xususan, 
tahallus ishlatgan ijodkorlarning o‘ziga xos yondashuvlari haqida fikr 
yuritilgan. Ingliz olimi Margaret Atwood esa Negotiating with the Dead: 
A Writer on Writing (2002) nomli asarida ijodiy shaxsiyat va tahallus 
ishlatish sabablari haqida atroflicha tahlil yuritgan. 

Umuman olganda, tahalluslar va laqablarning metodologik tahlili 
adabiyotshunoslik va tilshunoslikning turli nazariy yondashuvlarini o‘z 
ichiga olib, ularni madaniy, tarixiy va lingvistik kontekstda o‘rganish 
imkonini beradi. Bu boradagi tadqiqotlar tahallus va laqablarning 
jamiyatdagi kommunikativ hamda sotsiomadaniy funksiyalarini yanada 
chuqurroq anglashga xizmat qiladi. Shu sababli, kelgusida bu mavzu 
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bo‘yicha adabiyotshunoslik, lingvistika va sotsiolingvistika nuqtayi 
nazaridan kompleks tadqiqotlar olib borish maqsadga muvofiqdir. 

Tadqiqot natijalari. Dunyoda tillar ko‘p va har bir til o‘zining o‘z 
nomlash tizimiga ega bo‘lib, unda shaxsiy nomlar, ismlar, tahalluslar va 
laqablar muhim o‘rin tutadi. Tahallus va laqablar asosan insonlarning 
shaxsiyati, kasbi, ijtimoiy mavqei yoki xarrakteristik xususiyatlarini 
ifodalash uchun va buyuk va mashxur shaxslarga jamiyatda hurmat 
ehtirom ko‘rsatish uchun foydalaniladi. Bu maqolada ingliz va o‘zbek 
tillaridagi  tahallus va laqalar struktur va semantik jihatdan  tahlil qilinadi. 
Birinchi o‘rinda tahallus va laqabning lug’aviy ma’nolarini ko‘ri 
chiqadigan bo‘lsak, tahhallus u adabiyotda shoir yoki yozuvchi 
tomonidan qo‘llaniladigan tahallus yoki ijodiy laqabdir. Badiiy 
adabiyotlarda odatda shoir va yozuvchilar o‘z asarlarining oxirida 
tahalluslarini qo‘llaganlar. Masalan, o‘zbek adabiyotida Navoiy 
Nizomiddin Mir Alisherning tahallusi hisoblanadi u adabiyotda bu 
tahallusdan o‘z asarlarini oxirida foydalanib ketgan. O‘zbek adabiyotida 
ko‘plab shoir va yozuvchilar tahallus bilan ijod qilgan. Zahiriddin 
Muhammad Bobur “Bobur”, Muhammad Rizo Erniyozbek o‘g’li “Ogahiy”, 
Komil Xorazmiy “Komil”, Muhammad Aminxo‘ja Muqimiy “Muqimiy”, 
Zokirjon Xolmuhammad o‘g’li Furqat “Furqat”, Hamza Hakimzoda 
Niyoziy “Niyoziy”, Abdulla Qodiriy “Julqunboy” tahalluslaridan o‘z 
asarlarida foydalanishgan va bu bilan ular o‘zek adabiyoti rivojiga katta 
hissa qo‘shganlar. Ingliz adabiyotida ham tahallus bilan qalam tebratgan 
shoir va yozuvchilar ham bisyor bo‘lib, masalan Samuel Langhorne 
Clemens o‘z asarlarida “Mark Twain” tahallusi bilan, Eric Arthur Blair 
“George Orwell”, Robert Galbraith “J.K.Rowling’’, Charles Lutwidge 
Dodgson “Alice’s adventures” asarini “Lewis Crroll “ tahallusi bilan 
yozgan. Victoria Lucas “Sylvia Plath”, B.H. Dias “Ezra Pound” tahallusi 
bilan ijod qilgan. Ingliz adabiyotida mashhur bo‘lgan Charlotte, Emily va 
Anne Bronte o‘zlarini jinsini yashirish maqsadida “Currer”, “Ellis” va 
“Acton Bell” tahalluslari bilan ijod qilishgan. 

Yuqoridagi fikrlarga qo‘shimcha qilib ingliz va o‘zek adabiyotida 
laqablarni bir-biriga solishtirish uchun ikkala tilning ham adabiyoti bilan 
chuqur tanishib chiqish lozim. Laqab – insonning ismi bilan birga yoki 
uning o‘rnida ishlatiladigan sharafli yoki tavsifiy nom hisoblanib, odatda 
u ko‘proq xalq tomonidan beriladi buyuk va mshhur shaxslarga hurmat 
va ehtiromni ifodalash uchun. Laqab odatda insonning xulq-atvori, 
qiyofasi yoki kasbi bilan bog’liq bo‘ladi. O‘zbek adabiyotida va tarixida 
laqab bilan nom qozongan va xalqqa tanilgan ko‘plab buyuk shaxslar va 
shoirlar, yozuvchilar bor. Masalan, ilm-fan va adabiyotsohasida o‘z 
tahalluslari bilan nom qozongan ijodkorlar qatoriga Alisher Navoiy, Abu 
Rayhon Beruniy, Abu Ali Ibn Sino, Mahmud az-Zamaxshariy va Abdurauf 
Fitrat kabi uyuk shaxslarni qo‘shishimiz mumkin. Tarixda o‘z tahalluslari 
bilan nom qozongan tarixiy mashhur shaxslarga misol tariqasida Amir 
Temur, Jaloliddin Manguberdi, Mirzo Ulug’bek va Pahlavon Mahmud kai 
mard va jasur insonlarni ko‘rsatishimiz mumkin. Abu Rayhon Beruniy  
“Sharq Aristoteli “ nomi bilan xalq orasida mashur bo‘lgan bo‘lsa, Abu Ali 
Ibn Sino “ Shayx ur-Rais” ya’ni “olimlarning yetakchisi” tahallusi bilan 
nom taratgan. Mahmud az-Zamaxshariy esa o‘z asarlarida “ Faxr Xorazm” 
ya’ni “Xorazmning faxri” tahallusidan foydalangan. Abdurauf Fitratga esa 
o‘zbek xalqi “ Turon shoiri” deya ulug’ nom bilan atagan. Amir Temur 
“Sohiqiron” nomi bilan dunyoga mashhur bo‘lgan. Mirzo Ulug’bekni esa 
“Sulton ul-munajjimin” deb atashgan. Jaloliddin Manguberdi esa “Sher 
sulton”, “Turon yo‘lbarsi” omlarini olgan. Pahlavon Mahmudni esa 
“Xivalik Bahodir “deb atashgan. Bu shaxslar o‘z faoliyatlari va iste’dodlari 
bilan tarixda va o‘zek adabiyotida chuqur iz qoldirgan. Ingliz tilida laqab 
“nickname” deb nomlanadi va bu xalqda ham laqab o‘zbek laqablariga 
o‘xshash bo‘lib, inglizlar ko‘pincha o‘zlari tanlab oladi va jamiyatda bu 
laqabdan keng foydalanishadi. Ingliz tilida laqablar ikkiga bo‘linadi 
odamlar uchun laqablar va guruhlar va har xil gurpalarning hamo‘ziga xos 
laqalari bo‘ladi. Masalan, ingliz tilida shaxslar uchun Ann, Lucy, Emily, 
Rose, John, Jack kabi laqablar xalq orasida mashhur. Ingliz tarixida 
mashhur qirol King Richard 1 “Dick” laqabi bilan tanilgan, Edward 
Kennedy esa “Ted Kennedy” laqabi bilan, Robert Frost “Bob” laqabi bilan 
mashhur. Inliz xalqi orasida mashhur bo‘lgan guruhlar va millarlarnig 
mashhur laqalari misolida ko‘ri chiqadigan bo‘lsak “Brits” bu laqab 
Britaniya millatiga mansub bo‘lgan barcha odamlarga nisbatan 
ishlatilinadi. “The Redcoats” nomi esa barcha ingliz askarlariga tegishli 
bo‘lib, bu nom ularning kiyimlari rangidan keli chiqqan. Ya’ni ularning 
kiyimlari qizil rangda bo‘lgan shuning uchun ularni hamma tarixda “The 
Redcoats” ya’ni “Qizil kiyimlilar” deb nomlashagan. “Scousers” laqabi esa 

 
2 Asatullayev Alisher Asatullo o‘g’li ToshDO‘TAU talabasi “O‘zbek adaiyotida tahalluslar” 

nomli maqola. 2023  

Liverpooldan kelgan odamlarga nisbatan ishlatilgan. Ingliz va o‘zbek 
tillarida tahallus va laqablar o‘zining tarixiy, madaniy va lingvistik 
xususiyatlariga ega bo‘lib, inliz tilida ko‘pincha qisqartma shakllar yoki 
o‘xshashlik asosida nomlash kengtarqalgan (“The Rock” Dwayne 
Johnson). O‘zek tilid aesa tarixiy nomi va adabiy qoidalar muhim o‘rin 
tutadi (“Bobur” Zahiriddin). Yuqoridagi fikrlarimizga asos tariqasida 
Asatullayev Alisher Asatullo o‘g’lining maqolasidan quyidagi jumlalarni 
keltirishimiz mumkin: “Taxallus qo‘llashning yana bir jihati shundaki, 
o‘tmishda shoir asarlarini xalq orasida tarqalishida hofizlarning xizmati 
katta bo‘lgan. O‘tmishda xalq orasida kuylanayotgan g‘azal kimniki 
ekanligini taxallus orqali bilib olishgan.  

Ikkinchidan, g‘azallar o‘zining vazni, mavzu, qofiyasi va radifi bilan 
bir-biriga o‘xshaganligi sababli, taxallussiz she’r kimning qalamiga 
mansub ekanligini bilish noma’lum bo‘lib qolgan. Shunda bu g‘azalning 
kimga tegishli ekanligini unda qo‘llangan taxallus aniqlab bergan. 

  Uchinchidan, she’riyat terminining binokorlikka nisbat 
berilishi, she’r tuzilishining uy qurilishiga o‘xshatilishi ayrim xulosalar 
chiqarishga imkon beradi. Jumladan, bayt-uy, rukun-ustun, tarse-ayvon 
va hokazo. Modomiki, shunday ekan, binoni nihoyasiga yetkazgan 
me’mor amalining kimga tegishli ekanligini ham qayd etadi.”2 Yuqoridagi 
tahallus va laqablarning struktur-semantik tahlili bilan yuzlanadigan 
bo‘lsak, tilshunoslikda struktur tahlil - bu til birliklarini ularning tuzilishi 
va ularning o‘zaro aloqalarini o‘rganadigan bo‘limidir. Bu tahlilda so‘zlar 
sintaktik, morfologik va fonologik nuqtayi nazardan tahlil qilinadi. 
Tilshunoslikda struktur termini so‘zning tuzilishi degan ma’noni 
anglatadi. Bu maqolada asosan tahallus va laqablarning tuzilish jihati 
birinchi tahlil qilini olinadi. Ularni struktur tomondan tahlil 
qilinayotganda asosan struktur tilshunoslikning uch asosiy xususiyati 
inobatga olinadi. Bulardan birinchisi formal yondashuv bo‘lib, bu so‘z va 
gaplarning ma’nosidan ko‘ra ularning tuzilishiga e’tibor qaratadi. Ikkinchi 
asosiy xususiyati esa tizimlilik bo‘lib, bunda tilning barcha elementlari bir-
biri bilan bog’liq tizim sifatida qaraladi. Uchinchi asasiy xususiyati esa 
struktur komponentlarga ajratish bo‘lib, bunda so‘z, gap va fonemalar 
tahlil qilinib, ularning o‘zaro aloqalari ko‘rib chiqiladi. Bu terminlarni 
tahlil qilishda struktur tahlilning asosiy yo‘nalishlari ilan ham 
yondashiladi. Struktur tahlilning asosiy yo‘nalishlaridan eng birinchisi 
fonologik tahlil bo‘lib, bunda tahallus va laqablarning tovushlar tizimi 
tomonidan tahlil qilinib chiqiladi. Ikkinchi asosiy yo‘nalishi esa morfologik 
tomondan tahlil qilish bo‘lib, bunda tahallus va laqablarni tuzilishi va 
ularning shakli jihatdan tahlil qilinadi. Uchinchi muhim yo‘nalish esa 
sintaktik tahlil bo‘lib, bunda yuqoridagi terminlarning tuzilmalari va 
tarkibiy qismlari o‘rganiladi. Yuqorida keltirilgan fikrlarni bir qator 
mamlakatimiz va chet el tilshunos olimlari o‘zlarining asarlari va 
kitoblarida nazariy jihatdan tahlil qilib asoslaganlar. Shu jumladan, 
Shveytsariyalik tilshunos, zamonaviy tilshunoslik va struktur 
tilshunoslikning asoschilaridan biri hisoblangan Ferdinand de Sossyur 
o‘zining “Umumiy tilshunoslik kursi” (1916) kitobida tilning struktur 
tahliliga shunday ta’rif beradi: “Til tahlili ikki qismdan iborat bo‘ladi uning 
tuzilish ya’ni sintaktik shakli va uning ma’no shaklidan”. 3  Demak bu 
fikrlardan ko‘rinib turibdiki, tahalluslarni struktur tahlil qilishda ularning 
tashqi tomoni ya’ni ularni shakl jihatdan tahlil qilinadi. Ya’ni ularning 
qanday yasalgani, sintatik, fonologik va morfologik jihatidan tahlil 
qilinadi. Tahallus va laqablar struktur tahlil qilinish jihatidan uch guruhga 
bo‘linadi: 

1. Odiy shakldagi tahalluslar 
2. qisqartirilgan shakldagi laqablar  
3. Metaforik tahalluslar 
Masalan, Navoiy, Bour, Fuzuliy, Zarif yuqorida keltirilgan tahalluslar 

oodiy tub o‘zakdan tashkil topgan adabiy tahallus va laqablarga misol 
bo‘la oladi. Temur, Buyuk, Sulton kabi tarixiy laqablar ham odiy shakldan 
yasalgan tahalluslarga misol bo‘ladi.  

Tahalluslar va laqablarni semantik jihatdan tahlil qilish uchun, 
avvalo, “semantika” tushunchasining mohiyatini anglash zarur. 
Semantika – tilshunoslikda ma’no haqidagi fan bo‘lib, so‘zlarning 
semantik jihatdan tasnifi, ularning lug‘aviy va kontekstual ma’nolarini 
o‘rganadi. Ushbu yo‘nalish tahallus va laqablarning jamiyatdagi lingvistik 
hamda madaniy funksiyalarini aniqlashda muhim ahamiyat kasb etadi. 

Har bir jamiyatda tahallus va laqablarning o‘ziga xos ijtimoiy va 
madaniy roli mavjud. Masalan, o‘zbek jamiyatida laqablar ko‘pincha 
shaxsiy aloqalar, hurmat va ehtirom ifodasi sifatida ishlatiladi, ingliz 
madaniyatida esa ular mashhurlik yoki kinoyaviy ifoda vositasi sifatida 

3 Ferdinand de Sossyur “Umumiy tilshunoslik kursi”. -1916. -B 40-41 
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keng qo‘llaniladi. She’riyat va adabiyotda tahalluslar ijodiy ifodaning 
ajralmas qismi hisoblanib, muallifning shaxsiy uslubini aks ettiradi. 
Masalan, ingliz adabiyotida O. Henry tahallusi bilan ijod qilgan yozuvchi 
aslida William Sydney Porter nomi bilan tanilgan bo‘lsa, o‘zbek 
adabiyotida Cho‘lpon nomi bilan mashhur bo‘lgan ijodkor Abdulhamid 
Sulaymon o‘g‘li edi. 

Zamonaviy ommaviy madaniyatda tahalluslar shaxsiy brend va 
imidj yaratishda muhim rol o‘ynaydi. Masalan, Eminem sahna nomi 
ostida tanilgan qo‘shiqchi aslida Marshall Bruce Mathers III bo‘lib, uning 
taxallusi uning san’atdagi shaxsiy identifikatsiyasining bir qismidir. Xuddi 
shuningdek, futbol yulduzi Cristiano Ronaldo ham CR7 brendi orqali 
dunyo miqyosida tanilgan. 

Tahallus va laqablarning tarjimasi jarayonida ma’no yo‘qolishi yoki 
noto‘g‘ri talqin qilinishi ehtimoli mavjud. Masalan, Iron Lady iborasini 
to‘g‘ridan-to‘g‘ri “Temir ayol” deb tarjima qilish mumkin bo‘lsa-da, aslida 

bu tahallus nafaqat kuch va qat’iyat ramzi, balki siyosiy yetakchilik timsoli 
sifatida ham ishlatilgan. Shu bois, bunday tahalluslarni tarjima qilishda 
kontekstual va semantik jihatlarni hisobga olish zarur. 

Buyuk britaniyalik tilshunos, professor va semantika sohasi 
bo‘yicha mutaxassis David Crystal so‘zlarning ma’nosi haqida shunday 
fikr bildiradi: “Ma’no – bu so‘zlarning ortidagi tarix va his-tuyg‘ular 
yig‘indisidir.” Xuddi shunday, ingliz va o‘zbek tillaridagi tahallus va 
laqablar ham shaxsning ijtimoiy mavqei, tarixiy o‘rni va jamiyatdagi 
nufuzidan kelib chiqib shakllanadi. Ularning ortida ma’lum bir yashirin 
tarixiy ma’no, hissiy ko‘rinish va madaniy ahamiyat yotadi. Shu nuqtayi 
nazardan, tahalluslar va laqablarning semantik tahlili lingvistika, 
sotsiolingvistika va madaniyatshunoslikning muhim tadqiqot 
yo‘nalishlaridan biri hisoblanadi.Quyidagi jadvalda o‘zbek xalqida 
o‘zining tahallus va laqablari bilan nom taratgan uyuk shaxslar ismlari, 
tahalluslari va ularning ma’nolari keltirilgan: 

1-jadval. O’zbek tilida tahalluslarning semantik tahlili 
 

T/r O‘zbek jamiyatida asosiy tahallus va laqab bilan 
mashhur bo‘lgan buyuk shaxslar 

Ularning qo‘llagan tahallus va 
laqablari  

Tahallus va laqablarning ma’nolari 

1. Alisher Navoiy Navoiy  Navo-kuy,ohang 

2. Abu Rayhon Beruniy Sharq aristoteli G’arb Aristoteliga tenglashtirilib berilgan nom 

3. Amir Temur Sohibqiron  Uch yulduz (Saturn, yupiter, mars) bir chiziqqa 
tushgan paytda tug’ilgan buyuk sarkarda  

4. Zahiriddin Mhammad Bobur Bobur Sher 

5. Boborahim Mashrab Mashrab Haroratli, jo‘shqin 

6. Abdulhamid Sulaymon o‘g’li  Cho‘lpon Eng yorqin yulduz 

7. Muhammad Rizo Erniyozbek o‘g’li  Ogahiy  Xabardor, ogoh 

8. Abu Ali Ibn Sino  Shayx ur-Rais Olimlarning yetakchisi  

9. Jaloliddin Manguberdi Turon yo‘lbarsi Jasur  

10. Mahmud az-Zamaxshariy  Faxr Xorazm Xorazmning faxri 

 
Ingliz adabiyotida ham bir qator yozuvchi va shoirlar tahalluslar orqali Qalam tebratishgan bo‘lib quyidagi jadval orqali ularning asl ismi va tahalluslari 

ma’nolarini ko‘rishingiz mumkin: 
2-jadval. Ingliz tilida tahalluslarning semantik tahlili 

 

Ingliz adabiyotida mashur yozuvchilar Tahalluslari  Ma’nolari 

Samuel Clemens Mark Twain  Chuqurlik  

Mary Ann Evans  George Eliot O‘z jinsini yashirish uchun ishlatilgan 

Eric Arthur Blair  George Orwell ‘Ovell’ daryosi nomidan olingan 

William Shakespeare  The Bard of Avon O‘zi tug’ilgan shahar nomidan olingan  

Geoffrey Chaucer Father of English Literature  Ingliz adabiyoti otasi 

Oscar Wilde  The Aesthete Estetik harakatning asosiy vakili 

John Ketas  The Romantic Poet Romantik shoir 

J.K. Rowling  Robert Galraith  Fantastik asar yozuvchi 

Charles Lutwidg Dodgson Lewis Carroll O‘z ismining lotincha shakli  

Charlotte, Anne and Emily Brontes Currer Bell, Acton Bell and Ellis Bell  Mashhur opa singil yozuvchilar o‘z 
jinslarini yashirish maqsadida  

 
Yuqoridagi jadvallarda o‘zbek va ingliz adabiyotidagi mashhur 

yozuvchi va shoirlarning asl ismi bilan tahallus va o‘zlari va xalq 
tomonidan berilgan laqablari keltirilgan bo‘lib, ularning semantik 
jihatdan tahlilini ham ko‘rishingiz mumkin. Yuqorida aytilganidek bu 
tahallus va laqablar buyuk shaxslarning ichki tuyg’ulari, hislari va 
jamiyatdagi o‘rni, ba’zan orzu va armonlarini ham anglatib keladi. 
Jadvalda keltirilganidek, ko‘proq ayol yozuvhci va shoirlar o‘z jinsini 
yashirish maqsadida o‘zga jins vakili ismlaridan foydalanishgan. 

Xulosa. Ushbu tadqiqot natijalari shuni ko‘rsatadiki, tahallus va 
laqablar har ikki tilda ham faqatgina shaxsiy identifikatsiya vositasi 
bo‘libgina qolmay, balki ularning lingvistik va madaniy xususiyatlarini 
ham ochib beruvchi muhim omillardan biri hisoblanadi. O‘zbek va ingliz 
tillarida ishlatiladigan tahallus va laqablarning shakllanish jarayoni 
ularning morfologik tuzilishi, semantik xususiyatlari va sintaktik 
funksiyalaridan kelib chiqqan holda farqlanadi. O‘zbek tilidagi laqab va 
tahalluslar ko‘proq ijtimoiy mavqe, tabiat hodisalari va his-tuyg‘ular bilan 

bog‘liq bo‘lsa, ingliz tilidagi ekvivalentlar shaxsiy tajriba, tarixiy jarayonlar 
va badiiy-estetik jihatlar asosida shakllanganligi kuzatiladi.   

Shuningdek, tahallus va laqablarning semantik tahlili natijasida 
ularning faqatgina shaxsiy xususiyatlarni emas, balki ijtimoiy-madaniy va 
tarixiy jarayonlarni ham o‘zida aks ettirishi aniqlangan. Masalan, o‘zbek 
adabiyoti va xalq orasida tarqalgan laqab va tahalluslar milliy mentalitet, 
urf-odatlar hamda ramziy obrazlar bilan chambarchas bog‘liq bo‘lib, ular 
shaxsiylikdan ko‘ra umumjamoaviy identifikatsiyaga urg‘u beradi. Ingliz 
adabiyotida esa aksincha, laqab va tahalluslar asosan individual o‘ziga 
xoslik, ijodiy uslub hamda shaxsiy identifikatsiya jarayonini aks ettiradi.   

Mazkur tadqiqot ikki tilda tahallus va laqablarning shakllanish 
qonuniyatlari, ularning jamiyatdagi kommunikativ hamda sotsiomadaniy 
funksiyalarini chuqurroq o‘rganishga xizmat qiladi. Shu bilan birga, 
kelgusidagi tadqiqotlar ushbu lingvistik birliklarning madaniyatlararo 
xususiyatlarini yanada kengroq tahlil qilish imkonini beradi va ularning 
antropologik, sotsiolingvistik hamda tarixiy jihatdan o‘rganilishiga zamin 
yaratadi. 

 
Foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxati: 
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English and Uzbek are two distinct languages that use different conjunctions to join words and 
clauses together. In English, conjunctions are used to join words and clauses together in order to 
create compound sentences. Common English conjunctions include “and,” “but,” “or,” “so,” “if,” 
“because,” and “although.” In Uzbek, conjunctions are used to link words, phrases, and clauses 
together to create compound sentences. Common Uzbek conjunctions include “agar,” “ki,” “ammo,” 
“ya’ni,” “shunda,” “balo,” and “garchi.” One major difference between English and Uzbek is the 
difference in conjunctive frequency. In English, the conjunctions “and” and “but” are the two most 
commonly used conjunctions, often appearing in nearly every sentence. In Uzbek, the conjunctions 
“agar” and “ki” are the two most frequently used conjunctions, appearing often in spoken and 
written Uzbek. Another notable difference between English and Uzbek is the way in which the two 
languages use conjunctions for emphasis. In English, the conjunction “but” is often used to draw 
attention to a contrast between two clauses or phrases. In Uzbek, the conjunction “ammo” is most 
commonly used for emphasis. In this article variety of conjunctions will be observed, compared and 
analyzed below. 

KALIT SO‘ZLAR/ КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА/ 
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conjunctions, coordinating, subordinating, 
correlative, languages, words, part of 
speech, explanation, comparison 

                                            

Introduction. In contemporary linguistics, parts of speech are 
distinguished based on three criteria: semantic, formal, and functional. 
Words are separated into conceptual and functional categories in 
accordance with the aforementioned requirements. These categories 
are then further divided into smaller groupings, reflecting the ancient 
grammatical tradition's separation of words into changeable and 
unchanging categories. Nouns, adjectives, adverbs, prepositions, 
conjunctions, pronouns, verbs, and interjections are the eight parts of 
speech that are typically recognized. The majority of the major 
language families used today, particularly the Semitic and Indo-
European languages, employ very identical categories. 

Divergent opinions on the types of conjunction exist among 
linguists. For instance, coordinating and subordinating conjunctions are 
the two categories into which conjunctions are divided by Baskervill 
and Sewell (1), Arthur (235), Lester (63) and Eckhard-Black (97). 
Because, in their opinion (e.g. Lester (65)), correlative conjunctions are 
comparable to coordinating conjunctions, these researchers (along 
with others not included here) omit them from their analyses. Yet, 
there are typically only three different kinds of conjunctions: 
coordinating, subordinating, and correlative. A different development 
is that Halliday and Hasan (242-267) offer four sorts of conjunctions 
that, generally speaking, ensure cohesiveness in English: (1) Adding 
Conjunctions add to the proposed item to structurally coordinate or 
link it, and they are denoted by the words and, also, furthermore, 
additionally, etc. Additive conjunctions, which are indicated by nor, 
and... no, neither, may also be used to negate the proposed item. 
Alternative words like or, or else, alternatively, afterthought words like 
incidentally, by the way, expository words like that is, I mean, in other 
words, exemplificatory words like for instance, thus, comparison words 
like likewise, similarly, in the same way (or in the same vein), and 
comparison words for dissimilarities like on the other hand, by contrast, 
on the contrary are all examples of additive. (ii) Contradictory 
Conjunctions, such as but, on the other hand, nonetheless, still, yet, and 
only, are used to compare or contrast sentences. Adversatives come in 
a variety of forms, such as emphatic (such as nevertheless, despite this), 
contrastive (such as in fact, actually, as a matter of fact), meaning 
correction (such as instead, rather, at least), closed dismissal (such as 
in any case, in either case, whichever way it is), and open-ended 
dismissal (such as anyhow, at any rate, however it is). Causal (iii) 

 
1 Aarts, Bars. English Syntax and Argumentation. 2nd ed. New York: Palgrave, 2001. Print.  

Conjunctions are used to explain the origin or rationale behind a 
statement. They comprise the words then, so, hence, and therefore. 

Research methodology. The articles produced by the two groups 
were examined using the coherence framework proposed by Halliday 
and Hasan. The writing of the two groups was analyzed. In this article, 
comparison, analyzing and observation are some of the approaches 
employed to look into the study paper. Comparison is used to compare 
how words are formed in English and Uzbek, and usage observation is 
done to see how previous academics have used conjunction data from 
both languages in their research. 

Research results. Moreover, Halliday categorizes conjunction into 
three additional abstract types: elaboration, extension, and 
augmentation, as cited by Saya and Fatemi (135). Apposition, like in 
other words, and explanation, like rather, are examples of how to 
elaborate. Addition and variation, such as alternatively, are included in 
extension. Enhancement contains spatial-temporal concepts such as 
there, before, and causal-conditional concepts such as accordingly and 
in that situation. We feel it vital to point out that Halliday's taxonomy 
and examples above are more adverbs than conjunctions. The four 
sorts of conjunctions that Murthy (212) describes are the coordinating, 
subordinating, correlative, and compound conjunctions. We'll think 
about each one in turn. 

Coordinating conjunctions 
They link words, phrases, and clauses together. These are 

conjunctions that link clauses of the same rank together. They so 
typically link sentence components belonging to the same grammatical 
class, such as nouns with nouns, adverbs with adverbs, phrases with 
phrases, and clauses with clauses. Also, they connect two statements 
whose meanings are independent of one another. They are simply 
referred to as coordinators, and coordination is the art of employing 
coordinators to connect two words, phrases, clauses, or sentences. 
Basic coordination, which can be directly described, is divided into two 
categories by Huddleston (194), such as  

     (1) Her daughter is a dentist and her son is studying law;1 
and non-basic coordination, which is tangentially characterized by 

its relationship to the more basic form. 
According to Okosun, who claims to be an unbiased witness, he is 

innocent. 
We treat coordination as an instance of parataxis, which is a term 

taken from Greek and means "syntactic side-by-side arrangement," in 
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accordance with Aarts (45–6). Moreover, syndetic coordination is used 
to describe all instances of coordination in which there is a clear 
coordinator. Asyndetic coordination is used when there isn't a clear 
coordinator. Examples of asyndetic cooperation include the following: 

(2) (a) She is trustworthy, diligent, and smart.2 
(a) Bananas, apples, oranges, and pears are necessary. 
(c) Abu and Jummai both laughed, and Ojo smiled. 
The following are coordinating conjunctions: and, nor, but, and 

or. Sentential illustrations 
(3) (a) I purchased a keyboard and a computer.3 
(b) He did not bother to go and beg for his wife's return when she 

left him. 
(C) Despite her poverty, she is content. 
(d) The books are either in the cabinet or on the table. 
Murthy (215) divides coordinating conjunctions into three 

categories. As follows: 
Conjunctions that are cumulative or copulative 
Disjunctive or Alternate Conjunctions and Adversative 

Conjunctions 
Also, we will think about them sequentially: 
Conjunctions that are cumulative or copulative 
They are employed to link statements or to combine statements. 

They consist of: and, hence, both... likewise, also, additionally... 
additionally, not less than, etc. Sentential illustrations: 

(4) (a) I purchased a keypad and a computer.4 
(b) He did not care to go and beg for his wife's return when she 

left him. 
(C) Despite her poverty, she is content. 
(d) The volumes are either in the cabinet or on the table. 
Murthy (215) divides coordinating conjunctions into three 

categories. As follows: 
Conjunctions that are cumulative or copulative 
Disjunctive or Different Conjunctions and Adversative 

Conjunctions 
Additionally, we will think about them sequentially: 
They consist of: and, so, both … and, as well as, not only … but 

also, no less than, etc. Sentential examples:  
(5) (a) He looked and smiled at me. 5 
(b) He is my father so I respect him.  
(c) They both gave me money and stood by me in my trouble.  
(d) As well as writing the letter for me, he posted it.  
(e) She, no less than her friend, tried to cheat me. 
As for the Uzbek language coordinating conjunctions serve to 

connect grammatically equal clauses and sentences. For example, Kitob 
har qanday bilimning joni va yuragi, har qanday fanning ibtidosidir. 
(Stefan TSveyg). Agar so’zlar va Zaynab qalbi Tol bargiday dir-dir 
qaltirar. (H.Olimjon.) 

Coordinating conjunctions are classified into three types 1. 
Biriktiruv 2. Zidlov 3. Ayiruv 1) The group of conjunctions includes 
words such as va, hamda, bilan, ham. These connectors connect united 
parts of a sentence, simple sentences in a compound sentence. 
Conjunction va is the most commonly used in sentences.This 
connector: 

1) Connects the parts of the sentence: Aqlli odam olimlar, 
fozillar va tadbirli xunarmandlarning suhbatlarida bo’ladi, ulardan 
bahra oladi («Oz-oz o’rganib dono bo’lur»); 

2) 2) Serves to connect simple sentences in a compound 
sentence and expresses different meaning relationships. For example: 
Hamid Rahmat bilan birga Otabekni Ziyo akanikiga taklif qilgali kelgani 
edi va biz ularni osh-suv qilib jo’natgan edik. (A.Qodiriy.) 

Ham, hamda conjunctions are used to connect the parts of a 
sentence and the parts of a compound sentence. Sultonmurod ham 
do’st Zayniddin cheksiz quvondilar. (O.) Kun sovidi hamda yerlar 
muzladi. 

The word "ham" is often used not as a connector, but to 
emphasize and strengthen the meaning of a sentence or some parts of 
a sentence. Quyosh ham oltin to’rlarini to’kib, mag’ rur ko’tariladi 
(Oybek.) 

 
2 Aidinlou, Nader Assadi and Reshadi, Elnaz. “A Comparative Study of the Use of 

Conjunctions and References in Electronic Mails vs. Paper-based Letters” in Journal of 

Language Teaching and Research. Vol. 5, No. 3, pp. 611-615, 2014. Print.  
3 Arthur, Tom Mc. The Oxford Companion to the English Language (Cambridge Edition). 

Oxford University Press. 1996. Print.  
4 Baskervill, W. M. and Sewell, J. W. “An English Grammar”. 1896. 

http://classiclit.about.com/library accessed on 1st August, 2015.  

Conjunctive conjunctions and auxiliary, -da, -u(-yu) prepositions 
are also used. 

Bobom asta ko’zlarini yumadi-da, allaqanday uzoq bir xayolga 
ketadi. (O.) Onayu bola – gulu lola. (Maqol). SHudgorda Jannatxola 
bilan Zebixon qoldi. (S.Ahmad.) 

(ii) Adversative Conjunctions 
The definition of the adversative relation is "contrary to 

expectation," according to Halliday and Hasan (250). In a speaker-
hearer scenario, the expectation may result from the communication 
process or from the substance of what is being said. They include: but, 
still, only, etc. Sentential examples:  

(6) (a) She is beautiful but poor. 6 
(b) You are intelligent still you have to work hard.  
(c) He is a good servant only he has greed for food. 
(iii) Disjunctive or Alternative Conjunctions 
These are used to express a choice between two alternatives. 

They include: or, nor, either…or, neither…nor, else, whether…or, 
otherwise, etc. Sentential examples:  

(7) (a) You must tell me the truth or I cannot help you.7 
(b) She is not a teacher nor a typist.  
(c) You must either return my money or sell your house to me.  
(d) She neither loved him nor liked to marry him.  
(e) You must do the work sincerely else you will lose the job. 
In Uzbek language the group of disjunctive conjunctions includes 

words like yo, yoki, yo…, yo, yoxud, dam…, dam, goh…, goh, xoh…, xoh, 
ba’zan…, ba’zan, bir-bir  

These connectives serve to separate things, events from 
management or to show that they are different. 

Of these, the conjunctions yo, yoki, yo…, yo, xoh…, xoh  used to 
separate one of the organized parts from the other, and to show an 
event, event or action from another: : Poshshaxon Umrinisabibining 
qizini yo ko’rmadi, yo ko’rsa ham nazarga ilmadi. (CHo’lpon). «YO 
podshoh biron erga chiqadi yoki elchi kelishi kutiladi», – dedi Zayniddin. 
(Oybek.) Xoh ishoning, xoh ishonmang, birinchi kuniyoq to’qqiz tonna 
paxta teribman. (S. Ahmad.) 

And the conjunctions ba’zan…, ba’zan, dam…, dam, goh…, goh 
express alternating and repeating. 

Dam tekisliklar bo’ylab balandga, dam pastga tushib boramiz. 
(Oybek.) Nimqorong’i shiftga tikilib yotgancha xayol suraman: goh 
katta shaharlarga borib qolaman, goh daryolarda suzaman. 
(O’.Hoshimov) Hasanali eshitmadimi yoxud eshitsa ham eshitmaganga 
soldimi, har nechuk javob bermadi (A. Qodiriy.) 

Subordinating Conjunction  
In a complex sentence, subordinating conjunctions are used to 

connect the subordinate clauses to the major clauses. They serve as 
connectors between sentences of different rank. They connect 
autonomous or main (principal) clauses with dependent (subordinate) 
clauses that rely on the meaning and applicability of the main clause. 
This implies that while subordinate clauses cannot exist alone, main 
clauses can and do so independently of them. Another way to put it is 
that subordination is a form of hypotaxis, a Greek word that initially 
meant "syntactic underneath arrangement," as Aarts (46) observes. 

As a result, the clause a subordinating conjunction appears in 
becomes dependent, and unless it is connected to an independent 
phrase, it only functions as a sentence fragment. Subordination is the 
skill of joining two clauses together with subordinating conjunctions, 
which are simply referred to as subordinators. Subordination, in 
accordance with Quirk and Greenbaum (309), is a non-symmetrical 
relation that exists between two phrases such that one of them is a 
constituent or element of the other. Moreover, in contrast to 
coordination, subordination entails inequality, that is, a relationship 
between a dependant (the subordinate element) and a head, according 
to Huddleston (194). (the superordinate one). A subordinating 
conjunction may come at the start of the sentence or in the middle. 
Subordinating conjunctions are also referred to as transitional 
conjunctions, according to Sahebkeir & Aidinlou (125). 

5 Blackemore, Diane and Carston, Robyn. The Pragmatics of and-conjunction: The non- 

narrative Cases  
6 Burton- Roberts, Noel. Analysing Sentences: An Introduction to English Syntax, 3rdEdition. 

London: Pearson Education Limited, 2011. Print  
7 Carnie, Andrew. Syntax: A Generative Introduction, 2nd Edition. Oxford: Blackwell 

Publishing. 2007. Print  
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They include: after, because, if, that, though, although, till, before, 
unless, as, when, where, while, than, whether, in order that, 
nevertheless, etc. Sentential examples:  

(8) (a) He came after I had finished my work.8 
(b) He was sacked from office because of his stance against 

corruption.  
(c) I wonder if he will ever change.  
(d) He thinks that we will agree.  
(e) Though he is your brother, you should not trouble him like 

that. 
Baskervill and Sewell (3) categorize subordinating conjunctions 

into eight groups. These consist of: time, cause or reason, purpose, 
result or consequence, condition, circumstance, concession and 
comparison. We will consider them one after another: 

While in Uzbek subordinating conjunctions connect simple 
sentences in a compound sentence by subordinating each other. 

Depending on the meaning and expression of grammatical 
relations, following conjunctions are: 1) determining conjunction; 2) 
causal connectors; 3) cross-linkers; 4) goal connector; 5) is divided into 
conditional and incomplete connectives. 

(i) Time  
These are subordinators that express consequence in time or 

succession in time between clauses. 
(9) (a) Mary had left before my arrival.9  
(b) I began my work after they had gone. 
Cause or Reason 
These subordinators, which imply "as a result of this" or "because 

of this," are the simplest way to express causal links. Examples include: 
as, for, because, and since.  

(10) (a) He travelled home because of the death of his mother. 10 
(b) Since it is dark, take the torch with you.  
(c) As she is my sister, I like her. 
In Uzbek language causative connectors include words such as 

chunki, shuning uchun, negaki, zeroki, nainki. These connectives 
connect the subordinate clause to the main clause and express the 
meanings of cause and time.Chorasi bo’lmagan ishga kirishma, chunki 
undan qutilib bo’lmaydi. (Amir Temur o’gitlari) Ko’chadagi suv ariqning 
tegidan sayoz oqar, shuning uchun undan foydalanish qulay emas edi. 
(A.Qodiriy.) U ikki, balki uch yildan buyon o’z to’yini kutar edi. (Oybek.) 

 
(iii) Result or Consequence 
Cause and reason are closely related to result and consequence, 

but so and that is the primary subordinator in this sentence. They are 
related in a way that can be translated as "for this reason," which leads 
to more discussion. Sentential illustrations 

(11) (a) He talked so fast that I could not understand him.11  
(b) I was so tired that I could not eat after cooking 
Moreover, in Uzbek grammar we have declarative conjunctions 

that can be alternative to English conjunction. They are yani, -ki (-kim), 
are used to connect subordinate clauses to the main clause. Bilib qo’yki, 
seni Vatan kutadi. Mirzo Ulug’ bek joyiga o’tirmagan ham ediki, 
saroybon kirib, ikkinchi nomani tutdi. (O.Yoqubjon.) 

 
(iv) Purpose 
The subordinators in this relationship have the sense of "for this 

reason" or "for this purpose," because purpose and cause are tightly 
related. They consist of the words that, in order that, so that, lest, etc.  

 
(12) (a) We eat that we may live. 12 
(b) I will help him now so that he can help me tomorrow.  
(c) Emeka travelled to Abuja in order that he could see his brother 
In Uzbek language the conjunction of purpose toki connects the 

subordinate clause expressing the meaning of the purpose of the 
compound sentence with the main clause. 

Yomonlarning jazosini berish kerak, toki ular yaxshilarning 
boshiga yomon kunlarni solmasinlar. (H.G’ulom.) 

(v) Condition 

 
8 Crystal, David. A Dictionary of Linguistics and Phonetics. 6th ed. Oxford: Blackwell 

Publishing, 2008. Print.  
9 Eckhard-Black, Christine. Cassel Language Guides (German): A Handbook of Grammar, 

Current Usage and Words, British Library Cataloguing-in-publication Data. 1992. Print.  
10 Haliday, M. A. K. and Hasan, Ruqaiya. Cohesion in English. Longman Group Limited. 

1976. Print  

Conditional subordinators, according to Quirk and Greenbaum 
(323), indicate how one event or group of circumstances is dependent 
upon another. If and unless are the two main subordinators in English. 
Whereas the unless-clause is a negative condition, the if-clause may be 
either positive or negative. For instance: 

(13) (a) If you do the job well, I will pay you. 13 
(b) If you do not do the job well, I will not pay you. 
The latter (c) roughly means „If the strike has not been called off 

…‟. But there is a slight difference between an unless-clause and a 
negative if-clause in that unless has the more exclusive meaning of 
„only if … not‟ or „except on condition that …‟. It is thus the opposite 
of the compound conjunction provided (that) or providing (that), which 
means „if and only if‟:  

Provided that no objection is raised, we will hold the retreat there.  
Other compound conditional conjunctions approximately 

synonymous with provided (that) are as long as, so long as, and on 
condition that. Also, if and unless clauses often introduce non-finite and 
verbless clauses, e.g.: if ready…, unless expressly forbidden, etc. In 
addition, clauses beginning with unless lay stress on the excluded 
positive option, and so normally contain assertive forms. For example:  

I will not phone you, unless something unforeseen happens. (The 
meaning of this is: „I will phone you when something unforeseen 
happens‟ but we can exclude this as unlikely).  

 
While in Uzbek language conjunctions of condition and 

incompleteness: agar (gar), modomiki, basharti, garchi, garchand, 
mabodo. 

These conjunctions indicate the condition of the conditional and 
incomplete clauses in relation to the main clause, as well as the 
meanings of incompleteness: Agar kishining hayoti biror maqsad, biror 
g’ oya uchun kurash bilan o’tsa, bunday hayotga hech afsus qilmaslik 
kerak. (M.Ibr.) Bu oqshom, garchi tevarak tinch bo’lsa ham, kechagidan 
ko’ra qo’rqinchliroq, ezuvchanroq tuyular edi. (Oybek.) 

(vi)Circumstance 
These subordinators show a relationship between a premise in 

the subordinate clause and the conclusion in the main sentence, or, to 
put it another way, a condition that has been satisfied. A unique 
circumstantial compound conjunction like seeing that is an illustration 
of this. 

 
Seeing that the weather has improved, we shall enjoy our game.  
 
(vii) Concession 
These are subordinators that express the sense of „reluctant 

yielding‟. They are usually introduced by though and its more formal 
variant although, even if and occasionally if. Others include however, 
whereas, etc. Sentential examples: 

 
(14) (a) No goals were scored, though it was an exciting game.14  
(b) Although I enjoyed myself, I was glad to come here 
(c) However hard he tried, he failed the exam 
(d) Whereas Sule seems rather stupid, his brother is clever.  
(e) Even if you dislike music, you would enjoy this concert.  
In Uzbek words like biroq, ammo, lekin, balki, holbuki are included 

in the category of contrarily paired conjunctions. These words act as a 
bridge between phrases or fragments with different substance. 

Biroq, ammo, lekin fills in the meaning of the contradiction while 
also elaborating on and contrasting the sentence's content by 
connecting the sentence's many sections. The next portion of the 
compound sentence expresses the facts that are in opposition to the 
opinion given in the preceding section when the simple phrases of the 
compound sentence are connected. It follows that only one of these 
facts and events is actually taking place, and the second is denied. For 
example: Mahallada bolalar ko’p, lekin bir-biriga o’xshamaydi. (Oybek.) 
Har narsaning yangisi, ammo do’stning eskisi yaxshi. («Oz-oz o’rganib 
dono bo’lur»). O’xshash mevalarni saralaydi, xidlaydi, biroq egisi 
kelmaydi. (Oybek.) 

 

11 Hertwig, Ralph, Benz, Björn and Krauss, Stefan. The Conjunction Fallacy and the many 

Meanings of and. ELSEVIER. 2008. Print  
12 Huddleston, Rodney. English Grammar: An Outline. Cambridge University Press. 1988. 

Print  
13 Kirkpatrick, Betty. Better English. Polskabook. 2007. Print  
14 Leech, Geoffrey and Svartvik, Jan. A Communicative Grammar of English 3rd 

Edition.London: Longman. 1994. Print  
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(viii) Comparison 
Subordinators like these are used to contrast dependent and 

independent clauses. The words than, as-as, as, etc. are used to 
introduce them. Sentential examples 

(15) (a) She respected me more than I thought. 15 
(b) Uchendu walks as beautifully as a film star.  
(c) As sugar attracts ants, John is attracted by Mary. 
When it comes to Uzbek prepositional conjunctions: go’yo, 

go’yoki. These conjunctions compare the idea expressed in the main 
clause with the idea in the subordinate clause. Sen menga baxsh etding 
ko’rkam bir yoshlik, go’yo qalbimda ulg’aydi quyoshday viqor. 
(J.Jabborov). Nihoyat chollar jim bo’lishadi, go’yo yoshliklarini 
sog’inganday boshlarini quyi solishadi (Oybek.) 

Correlative Conjunctions 
Correlative conjunctions link words with two components that are 

used to emphasize the pairings of two balanced structures (Sahebkeir 
& Aidinlou, 125). Because they are employed in pairs, they are classified 
as team conjunctions. They are known by the prefix "co-" because they 
tie one sentence element to another while working together. In that 
the sentence fragments they connect are roughly equal, correlative 
conjunctions resemble coordinating conjunctions more. Correlative 
conjunctions, according to Lester (65), are quite similar to coordinating 
conjunctions, with the exception that they are two-part conjunctions. 
They consist of either...or, neither...nor, both... Together with, as 
many...as, whether...or, not only...but also, such...that, so...that, 
scarcely...when, no sooner...than, not...but, etc. 

Examples: 
(16) (a) I want either eba or amala. 16 
(b) Neither a borrower nor a lender be.  
(c) I have both eba and amala.  
(d) There are as many curtains as there are windows.  
(e) He was not sure whether he was losing or winning.  
(f) She was not only mean but also rude.  
(g) Such was the nature of their relationship that they never 

would have made it even if they wanted to.  
(h) I had scarcely walked in the door when I got the call and had 

to run back.  
(i) I had no sooner finished my studies than I got a job. 
Compound Conjunctions 
These linguistic units serve as conjunctions. Such word groups are 

regarded as compound subordinators by Quirk and Greenbaum (313). 
In varying degrees, these compound objects behave like a single 
conjunction even if they are not. Some word groups conclude with an 
obligatory "that," for example, "in order that," "in that," "except that," 
"on condition that," "so that," "such," etc., while other word groups 
end with an optional "that," for example, "now," "provided," 

"supposing," "seeing," "considered," etc. Compound conjunctions are 
also viewed as semi-coordinating conjunctions by Omosowone and 
Akindolire (36) because they connect parts. There are further examples 
as well, as much as, rather than, etc. Also, phrases like "as though," "in 
as much as," "as soon as," etc. 

Examples: 
(17) (a) He applied for the job in order that he might help his 

father. 17 
(b) I can lend you the money on condition that you repay me next 

month.  
(c) I shall give you the job provided that you know how to type.  
(d) The pastor as well as his members received the gift of the Holy 

Spirit. 
Furthermore, in Uzbek grammar we have declarative 

conjunctions yani, -ki (-kim), are used to connect subordinate clauses 
to the main clause. Bilib qo’yki, seni Vatan kutadi. Mirzo Ulug’ bek 
joyiga o’tirmagan ham ediki, saroybon kirib, ikkinchi nomani tutdi. 
(O.Yoqubov.) 

And then some words from other word groups are also used as 
conjunctions: bilan, deb, degan, bordi-yu, u (-yu), -da. 

For example: Umrim shirin o’tsin deb, tilni tiydim hamisha. 
Ayvonda Hurmatbibi bilan onam choy ichib, gaplashib o’tirishibdi 
(Oybek.) 

Conclusion 
In conclusion, conjunctions are very important both in English as 

well as in Uzbek. In this paper we try to compare the conjunctions of 
two languages that will be clear to understand the difference of them.  
Furthermore, we observed some researchers’ works in order to get 
more information on this theme. To be thought they are the same in 
these two languages but actually they are not. Noticed that English and 
Uzbek conjunctions vary from each other at some points. Not always 
they match and equal in use of sentences and also some conjunctions 
in English is not available in Uzbek. We can find such words in Uzbek 
but they are not conjunctions. We can see in the given examples that 
most of the conjunctions are suffixes in Uzbek while it is one or more 
words in English. Both language’s native speakers use them frequently 
that Uzbeks and English utilize from conjunctions in order to emphasize 
their speech. In English, conjunctive clauses are not very common, and 
are often unnecessary. In Uzbek, however, conjunctive clauses appear 
often and are extremely important for making sentences clear. In 
summary, English and Uzbek use a variety of conjunctions in order to 
join words, phrases, and clauses together. Although these two 
languages share similar conjunctions, they also have some notable 
differences. emphasis in Uzbek. Finally, the usage of conjunctive 
clauses is more common in Uzbek than English. 
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Kirish. Tarjima san’ati dunyo adabiyoti va madaniyati rivojida 

muhim o‘rin egallaydi. U madaniyatlararo muloqotni ta’minlash, 
xalqlarning o‘zaro tushunishini mustahkamlash va bilimlarni keng 
miqyosda tarqatishda vositachi sifatida xizmat qiladi. Tarjima 
jarayonida stilistik birliklarning to‘g‘ri va aniqlik bilan o‘girilishi katta 
ahamiyatga ega. Stilistik birliklar tilning o‘ziga xosligi, milliy qadriyatlar 
va madaniy mazmunni ifoda etuvchi eng nozik unsurlar hisoblanadi.   

Tarixiy jihatdan qaraganda, tarjima san’ati qadim zamonlardan 
beri mavjud. Masalan, eramizdan avvalgi III asrda Iskandariya 
kutubxonasida tarjima ishlariga asos solingan. 1  O‘sha davrda yunon 
olimlari boshqa tillardagi matnlarni o‘z tiliga tarjima qilish orqali ilm-fan 
va adabiyotni boyitgan. Keyinchalik, O‘rta Osiyoda VIII-XII asrlarda 
Movarounnahr va Xuroson hududlarida Ibn Sino, Beruniy va Alisher 
Navoiy kabi allomalarning asarlari arab, fors va boshqa tillarga 
o‘girilgan.2 Ushbu davrda stilistik birliklarning tarjimasi adabiy asarning 
mohiyatini saqlab qolishda katta rol o‘ynagan.3  

XX asr tarjima san’atining yangi bosqichga ko‘tarilgan davri bo‘ldi. 
Ayniqsa, 1924-yilda tashkil etilgan "Goslitizdat" (SSSRda davlat 
nashriyoti) va boshqa tashkilotlar orqali jahon adabiyoti namunalari rus 
tiliga tarjima qilina boshladi. 4  O‘zbekistonda esa XX asr o‘rtalarida 
Abdulla Qodiriy, Abdulla Oripov va Mirtemir kabi yozuvchilarning 
tarjimalari adabiy stilistikani saqlashga asoslangan yuksak namunalar 
sifatida tanildi.5   

Misol uchun, O‘tkir Hoshimovning “Dunyoning ishlari” asari 
boshqa tillarga tarjima qilinganida, asarning o‘zbek xalqiga xos muloqot 
uslubi va badiiy vositalarini mos ravishda ifodalash muhim masala bo‘lib 
chiqqan.6  Yoki Lev Tolstoyning “Anna Karenina” asarini o‘zbek tiliga 
tarjima qilishda rus tilidagi stilistik birliklarning milliy o‘ziga xosligini 
saqlash katta mahorat talab qildi.7   

Hozirgi davrda tarjima jarayonida stilistik birliklarni aniqlash va 
ularni yangi madaniy muhitga moslashtirish masalasi dolzarbdir. Bu, 
ayniqsa, mashinasozlik tarjimasi yoki avtomatlashtirilgan tarjima 
dasturlari (masalan, Google Translate) orqali matn tarjima 
qilinayotganda yanada dolzarblashadi. Stilistik birliklarning noto‘g‘ri 
talqini muloqotning semantik aniqligini yo‘qotish xavfini tug‘diradi.8  

Stilistik birliklar turli tillarda o‘ziga xos ko‘rinish va mazmunga ega 
bo‘lib, ularni quyidagicha tasniflash mumkin: Metaforalar: Ma’noni 
boyituvchi ifoda vositasi bo‘lib, ikki obyekt yoki tushunchani bevosita 

 
1 Bassnett, S. (2013). Translation studies (4th ed.). Routledge. 47-b. 
2 G'ofurov, I., Mo'minov, O., Qambarov, N. "Tarjima nazariyasi." 112-b. 
3 Newmark, P. (1988). A textbook of translation. Prentice Hall. 104-b. 
4 Komissarov, V. N. (1990). The theory of translation (linguistic aspects). Высшая школа. 76-

b. 
5  Matmurotova, U. "Badiiy adabiyot tarjimada stilistik tahlil elementlari." Xorazm Ma'mun 

akademiyasi axborotnomasi, №5/4 (114). 89-b. 
6 Hatim, B., & Mason, I. (1997). The translator as communicator. Routledge. 55-b. 
7 Venuti, L. (1995). The translator's invisibility: A history of translation. Routledge. 123-b. 
8 Nida, E. A., & Taber, C. R. (1969). The theory and practice of translation. Brill. 67-b. 
9 Karimova, O., & Sobirova, N. (2025). MUQIM FRAZEOLOGIK BIRLIKLAR 

TARJIMASINING O ‘ZIGA XOSLIKLARI. TAMADDUN NURI JURNALI, 1(64), 216-b.  
10 Lotman, Y. M. (1977). The structure of the artistic text. University of Michigan. 68-b. 

bog‘lash orqali emotsional ta’sir uyg‘otadi. Masalan, “Time is money” 
iborasini o‘zbek tiliga tarjima qilishda “Vaqt – boylik” shaklida berish 
mumkin.  Idiomalar: Ma’nosi tarkibiy qismlarining bevosita ma’nosidan 
farq qiluvchi ifodalar. Masalan, ingliz tilidagi “Kick the bucket” idiomasi 
“ovoz – jon bermoq” ma’nosini anglatadi.9 Tarjima jarayonida bunday 
ifodalarning mazmunini saqlash uchun muqobil ekvivalentlarni topish 
talab etiladi. Kinoyalar: Turli xil ma’nolarni ifoda etuvchi stilistik vosita 
bo‘lib, asosan kontekst orqali anglashiladi. Masalan, “What a brilliant 
idea!” iborasi odatda kinoya sifatida ishlatiladi.10 O‘xshatishlar: Ma’lum 
bir obyektni boshqa obyektga o‘xshatish orqali tasvirlash usuli. 
Masalan, “As brave as a lion” “Sherdek jasur” shaklida tarjima qilinishi 
mumkin.11 

Stilistik birliklarni tarjima qilish jarayonida quyidagi qiyinchiliklar 
yuzaga kelishi mumkin: Madaniy tafovutlar: Har bir til o‘ziga xos 
madaniy qadriyatlar va urf-odatlarni aks ettiradi. Stilistik birliklarni 
tarjima qilishda madaniy kontekstni hisobga olish zarur. 12  Semantik 
noaniqlik: Ba’zi stilistik birliklar bir nechta ma’noga ega bo‘lishi mumkin, 
bu esa tarjimada qiyinchiliklarni keltirib chiqaradi. 13  Ma’no va 
emotsional ta’sirni saqlash: Stilistik birliklarning tarjimasi davomida 
matnning emotsional rang-barangligini yo‘qotish xavfi mavjud.14 Tildagi 
strukturaviy tafovutlar: Ba’zi stilistik birliklarni so‘zma-so‘z tarjima qilish 
matnning mantiqiyligini buzishi mumkin.15 

Stilistik birliklarni muvaffaqiyatli tarjima qilish uchun quyidagi 
metodlardan foydalanish mumkin: Ekvivalentni topish: Stilistik 
birlikning mazmun va emotsional ta’sirini saqlab qoluvchi ekvivalentni 
topish orqali tarjima qilish. Masalan, ingliz tilidagi “Piece of cake” 
idiomasi “Juda oson” tarzida tarjima qilinadi.16 Adaptatsiya: Madaniy 
kontekstni hisobga olib, stilistik birlikni moslashtirish. Masalan, o‘zbek 
tilidagi “Baliq boshidan sasiydi” maqoli boshqa tillarda mos keluvchi 
iboralar bilan almashtiriladi. Tavsiflash: Stilistik birlikni bevosita tarjima 
qilib bo‘lmagan holatlarda uning ma’nosini tavsiflash orqali tarjima 
qilish. 17  Qo‘shma usul: Stilistik birlikni tarjima qilishda bir nechta 
metodni birlashtirish orqali maqsadga erishish. Masalan, metafora va 
adaptatsiyani qo‘shib ishlatish.18 

Adabiyotlar tahlili. Stilistik figuralarning tarjimasi badiiy tarjima 
nazariyasida alohida ahamiyat kasb etadi. Bu jarayonda tarjimon 
nafaqat lug‘aviy va grammatik to‘g‘rilikni ta’minlashi, balki muallif 
uslubini, matnning ekspressivligini va obrazliligini saqlashi lozim. 

11  Snell-Hornby, M. (1995). Translation studies: An integrated approach. John Benjamins 

Publishing.p.145 
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Quyida keltirilgan adabiyotlar asosida stilistik figuralarni tarjima 
qilishga doir muhim nazariy va amaliy jihatlar tahlil qilinadi.   

Badiiy matnlarda metafora, metonimiya, ironiyaga asoslangan 
stilistik figuralar keng qo‘llaniladi. Baker (2011) o‘zining “In Other 
Words” asarida tarjimada ekvivalentlik muammosini chuqur tahlil qiladi 
va stilistik figuralarni saqlashda semantik va pragmatik kontekstning 
muhimligini ta’kidlaydi.   

Newmark (1988) esa metafora tarjimasining besh asosiy 
strategiyasini taklif qiladi: to‘g‘ridan-to‘g‘ri tarjima, konversiya, sinonim 
yordamida berish, izohlash, ekvivalent o‘xshatish yaratish. Shu nuqtayi 
nazardan, stilistik figuralar tarjimada to‘g‘ridan-to‘g‘ri o‘girilishi har 
doim ham mumkin emas, balki matn kontekstiga mos ravishda qayta 
ifodalash talab qilinadi.   

Catford (1965) esa tarjimada ekvivalentlik va almashtirish 
nazariyasiga asoslanib, stilistik figuralarning tarjimasi har doim ham 
aniq ekvivalent topish bilan hal bo‘lmasligini, ba’zida tarjimon 
tomonidan qo‘shimcha stilistik uslublar bilan kompensatsiya qilinishi 
kerakligini ko‘rsatadi.   

Bassnett (2013) o‘zining “Translation Studies” kitobida tarjima 
jarayonini lingvistik va madaniy aspektlarda tahlil qiladi. U stilistik 
figuralarni tarjima qilishda madaniy kontekst muhim rol o‘ynashini 
ta’kidlaydi. Masalan, lotin tillaridan ingliz tiliga metaforalar tarjimasi 
ko‘pincha to‘g‘ridan-to‘g‘ri o‘girilmaydi, balki anglashilishi oson bo‘lgan 
ekvivalent topiladi.   

Hatim va Mason (1997) “The Translator as Communicator” 
asarida tarjima jarayonida pragmatika va diskurs muhimligini ko‘rsatib, 
stilistik figuralarni pragmatik kontekst orqali tushunish va tarjima qilish 
lozimligini ta’kidlaydi.   

Venuti (1995) “The Translator's Invisibility” kitobida tarjimonning 
matndagi “ko‘rinmasligi” masalasiga urg‘u beradi. Stilistik figuralar 
tarjimasida tarjimonning faol ishtiroki zarur bo‘lsa-da, u matn 
muallifining uslubini buzmasligi kerak. Shu sababli, tarjimon tomonidan 
“uyg‘unlashtirish” strategiyasidan foydalanish tavsiya etiladi.   

Lotman (1977) “The Structure of the Artistic Text” asarida badiiy 
matnning semantik va stilistik tuzilishi haqida gapiradi. U stilistik 
figuralar tarjimasida semiotik yondashuv muhimligini, ya’ni har bir 
figurativ ifodaning asl matndagi o‘rni va funksiyasi hisobga olinishi 
kerakligini ta’kidlaydi.   

Komissarov (1990) “The Theory of Translation” kitobida esa 
tarjima jarayonida stilistik ekvivalentlik tushunchasini ilgari suradi. 
Unga ko‘ra, metafora, epitet yoki ironiyani tarjima qilishda nafaqat 
leksik, balki intonatsion va kontekstual xususiyatlar ham inobatga 
olinishi lozim.   

Nida va Taber (1969) tarjimada dinamik ekvivalentlik va formal 
ekvivalentlik tushunchalarini ilgari surib, stilistik figuralar tarjimasida 
dinamik ekvivalentlik ko‘proq qo‘llanilishini ta’kidlaydi. Ya’ni, matnning 
obrazliligi saqlanishi uchun ba’zan figurativ ifodani qayta qurish kerak 
bo‘ladi.   

O‘zbek tarjima tadqiqotchilarining ishlari ham stilistik figuralarni 
tarjima qilish muammolariga to‘xtalib o‘tadi. Masalan:   

- G‘ofurov, Mo‘minov va Qambarov o‘zlarining “Tarjima 
nazariyasi” asarida badiiy tarjimada leksik-semantik transformatsiyalar 
ahamiyatini ko‘rsatadi. Ularning fikriga ko‘ra, metafora, metonimiya va 
ironiyani tarjima qilishda adaptatsiya, ekvivalent topish va izohlash 
usullaridan foydalanish lozim.   

- Matmurotova esa “Badiiy adabiyot tarjimada stilistik tahlil 
elementlari” maqolasida badiiy tarjimada tarjimonning ijodiy erkinligi 
masalasiga e’tibor qaratadi.   

- Karimova va Sobirova (2025) o‘z tadqiqotlarida muqim 
frazeologik birliklar tarjimasi orqali stilistik figuralarning o‘ziga xos 
tarjima usullarini ko‘rib chiqadi.   

Yuqoridagi manbalardan kelib chiqib, stilistik figuralarni tarjima 
qilishda quyidagi yondashuvlar qo‘llanilishi mumkin:   

1. To‘g‘ridan-to‘g‘ri ekvivalent topish – agar boshqa tilda ayni 
obrazli ifoda mavjud bo‘lsa, uni qo‘llash (Newmark, 1988).   

2. Konversiya (o‘zgartirish) – agar metafora yoki metonimiya 
boshqa tilda tushunarsiz bo‘lsa, uni o‘xshash ma’nodagi boshqa stilistik 
figura bilan almashtirish (Nida & Taber, 1969).   

3. Izohlash – agar figurativ ifoda to‘g‘ridan-to‘g‘ri tarjima qilinsa 
tushunarsiz bo‘lib qolsa, uning ma’nosini tushuntirish orqali berish 
(Hatim & Mason, 1997).   

4. Konnotativ ekvivalentlik yaratish – tarjimada matnning 
ekspressiv ta’sirini saqlash uchun boshqa o‘xshash badiiy usullarni 
qo‘llash (Venuti, 1995).   

5. Kontekstual adaptatsiya – tarjimada original matnning stilistik 
xususiyatlarini hisobga olib, madaniy moslashtirish (Bassnett, 2013).   

Stilistik figuralarning tarjimasi tarjimonning ijodkorligi va til 
hissiyotiga bog‘liq bo‘lib, har bir matnning konteksti va madaniy 
muhitini chuqur tahlil qilishni talab qiladi. Yuqorida tahlil qilingan 
manbalar shuni ko‘rsatadiki, stilistik figuralar tarjimasi uchun 
ekvivalentlik, kontekstual moslik va lingvistik transformatsiyalar eng 
muhim omillar hisoblanadi. Shu sababli, tarjimada muallif uslubini 
saqlash va o‘quvchiga original asardagi badiiy ta’sirni yetkazish 
tarjimonning asosiy maqsadlaridan biri bo‘lib qoladi.  

Tadqiqot metodologiyasi. Ushbu maqola stilistik figuralarni 
tarjima qilishning o‘ziga xos jihatlarini o‘rganishga qaratilgan. 
Tadqiqotning metodologik qismi bir necha asosiy bo‘limlarni o‘z ichiga 
oladi: 

1. Tadqiqot usullari. Maqolani amalga oshirayotgan izlanuvchi 
quyidagi usullardan foydalanadi: 

Korpus tahlili: Stilistik figuralarni tarjima qilishda keng ko‘lamdagi 
matnlar korpusi tahlil qilinadi. Ushbu tahlil orqali tarjima usullari va 
uslublarining turli ko‘rinishlari o‘rganiladi. 

Anketalar: Tarjimonlar va mutaxassislardan stilistik figuralarni 
tarjima qilish bo‘yicha fikr-mulohazalarni yig‘ish uchun anketalar 
tuziladi va tarqatiladi. 

Intervyular: Tadqiqot uchun muhim bo‘lgan ma’lumotlarni yig‘ish 
maqsadida, tarjimonlar bilan chuqurlashtirilgan intervyular o‘tkaziladi. 

2. Ma’lumot bazalari. Tadqiqot davomida foydalaniladigan 
ma’lumot bazalari quyidagilarni o‘z ichiga oladi: 

Elektron matnlar bazasi: Stilistik figuralarni o‘z ichiga olgan turli 
badiiy va ilmiy matnlar to‘plami. 

Tarjima bazasi: Stilistik figuralar mavjud bo‘lgan asl va tarjima 
qilingan matnlar to‘plami. 

Adabiyotlar bazasi: Stilistik figuralarni tarjima qilishga oid ilmiy 
maqolalar, kitoblar va boshqa manbalar. 

3. Birlamchi ma’lumotlarni shakllantirish usullari. Agar tadqiqotda 
birlamchi ma’lumotlardan foydalanilgan bo‘lsa, ushbu ma’lumotlar 
quyidagi usullar orqali shakllantiriladi: Matnlarni tanlash: Stilistik 
figuralarni o‘z ichiga olgan matnlar aniqlanadi va tanlab olinadi. 

Tarjimonlar fikr-mulohazalari: Stilistik figuralarni tarjima qilishda 
yuzaga keladigan qiyinchiliklar va yechimlar to‘g‘risida tarjimonlar fikr-
mulohazalari yig‘iladi. 

4. O‘zgaruvchilar tahlili. Agar tadqiqot davomida ekonometrik 
modellardan foydalanilgan bo‘lsa, o‘zgaruvchilar tahlili quyidagicha 
amalga oshiriladi: 

O‘zgaruvchilar aniqlanishi: Tadqiqot uchun muhim bo‘lgan 
o‘zgaruvchilar aniqlanadi va o‘lchanadi. 

Statistik tahlil: Olingan ma’lumotlar asosida statistik tahlil amalga 
oshiriladi va natijalar tahlil qilinadi. 

Tadqiqot natijalari. Stilistik birliklarning tarjimadagi o‘ziga 

xosliklarini o‘rganish natijalari shuni ko‘rsatadiki, bunday birliklarni 

adekvat tarzda o‘girish tarjimonning til bilimidan tashqari, uning 

madaniy, tarixiy va kontekstual bilimlariga ham bog‘liq. Stilistik birliklar 

til va madaniyatning chuqur qatlamlarini o‘zida mujassamlashtirgani 

uchun ularning tarjimasi nafaqat lingvistik, balki semantik jihatdan ham 

muhimdir. 

Ma’noni ekvivalent usulda yetkazish: Stilistik birliklar, ayniqsa, 
metafora va frazeologik birikmalarning tarjimasi to‘g‘ri va mos 
tushadigan ekvivalentni topishni talab qiladi. Masalan: 

o Ingliz tilidagi “raining cats and dogs” iborasi o‘zbek tilida 
“qop-qop yog‘ayotgan yomg‘ir” yoki “yomg‘irning quyilishi” tarzida 
tarjima qilinadi. Bu holat iboraning mazmunini ma’lum darajada saqlab 
qoladi. 

Kontekstual adaptatsiya: Ayrim hollarda, tarjimon original 
matndagi stilistik birlikni to‘g‘ridan-to‘g‘ri tarjima qilishdan ko‘ra, uni 
ma’nosi va uslubiga mos tarzda qayta shakllantirishga majbur bo‘ladi. 
Masalan: 

o Rus tilidagi “висеть на телефоне” iborasi ingliz tiliga “to be 
glued to the phone” tarzida adaptatsiya qilinadi. 
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Madaniy xususiyatlarning aks ettirilishi: Madaniyatga xos 
birliklarni tarjima qilishda tarjimon ko‘pincha qo‘shimcha izohlar yoki 
moslashuvlar orqali ma’noni ochib beradi. Masalan: 

Yapon tilidagi “Kintsugi” (sinib ketgan sopol buyumni oltin bilan 
yamash san’ati) so‘zi o‘zbek tilida “hayotdagi yoriqlarni go‘zallikka 
aylantirish” deb izohlab berilishi mumkin. 

  Tarjima jarayonida stilistik birliklarni yetkazishda turli xil 
muammolar kuzatiladi: 

Tug‘ma ekvivalentlarning mavjud emasligi: Ba’zan til va 
madaniyatlar orasida ekvivalent birliklar yo‘qligi sababli, tarjimon yangi 
stilistik birlik yaratishga majbur bo‘ladi. 

o Masalan, o‘zbek tilidagi “yurak hovuchlab turmoq” iborasini 
ingliz tiliga tarjima qilishda “to hold one’s breath in fear” deb erkin 
shaklda ifodalash mumkin. 

So‘z o‘yinlarining tarjimasi: So‘z o‘yinlari ko‘pincha tarjimonni 
qiyin vaziyatga qo‘yadi, chunki bunday birliklar boshqa tilga o‘girilganda 
o‘z ta’sirchanligini yo‘qotishi mumkin. Masalan, ingliz tilidagi: 

o “Time flies like an arrow; fruit flies like a banana.” 
Bu ibora o‘zbek tilida “Vaqt kamondan otilgan o‘q kabi uchadi, meva 
pashshalari esa banan kabi.” tarzida tarjima qilinsa, so‘z o‘yinining 
mazmuni yo‘qoladi. 

Tarjima tajribalari yillar kontekstida 

Tarixan tarjima usullari va yondashuvlar zamon bilan o‘zgarib 
kelgan. Masalan: 

• XVI asr: Lotin tilidan milliy tillarga asarlar tarjima qilinishida 
stilistik birliklarning oddiy ma’nosi yetkazib berilardi, biroq ular badiiy 
uslubni saqlab qolmasdi. 

• XX asr: 1949-yilda yozilgan N. Chukovskiyning “Yuqori 
san’at” asarida tarjima nafaqat ma’no, balki stilistik va badiiy jihatlarni 
ham saqlashi kerakligi ta’kidlangan. 

• XXI asr: Kompyuter lingvistikasi rivoji bilan Google Translate 
kabi tizimlar stilistik birliklarni tarjima qilishda katta muammolarga 
duch kelmoqda, chunki sun’iy intellekt matnning chuqur uslubiy 
mazmunini anglashga qodir emas. 

Stilistik birliklarning tarjimasi murakkab, ammo muhim jarayon 
hisoblanadi. U nafaqat lingvistik, balki madaniy ko‘priklar yaratishga 
xizmat qiladi. Tarjimonning vazifasi – matndagi uslubiy nozikliklarni 
saqlagan holda o‘quvchiga tushunarli va o‘qilishi yoqimli bo‘lgan 
tarjimani taqdim etishdir. Bu esa, o‘z navbatida, tarjimonning til 
bilimidan tashqari, ijodkorlik qobiliyatiga ham bog‘liqdir. 

Stilistik birliklar tarjimada alohida o‘ringa ega bo‘lib, ularning 
o‘ziga xosliklari matnning mazmunini, hissiy ohangini va ma'naviy 
boyligini saqlab qolishda muhim ahamiyat kasb etadi. Tarjimada stilistik 
birliklarni to‘g‘ri qo‘llash nafaqat til, balki madaniyatlararo aloqalarni 
mustahkamlashga yordam beradi.   

Dastlab, stilistik birliklar o‘ziga xos uslubiy vosita sifatida har bir 
tilning fonetik, leksik va grammatika xususiyatlari bilan bog‘liqdir. 
Masalan, ingliz tilida keng qo‘llaniladigan metaforalar yoki fransuz 
tilidagi o‘ziga xos ironiyaga boy iboralarni tarjima qilishda muqobil 
usullardan foydalanish talab etiladi. Misol uchun, O‘zbekiston 
yozuvchisi Abdulla Qodiriyning “O‘tgan kunlar” asarida uchraydigan 
poetik ifodalarni ingliz tiliga tarjima qilishda xalqona maqollarni 
mazmunan yaqin, ammo xorijiy o‘quvchiga tushunarli bo‘lgan uslubda 
ifodalash lozim bo‘lgan.   

XX asrning ikkinchi yarmida tarjima nazariyasining rivojlanishi 
(Jakobson, 1959) stilistik birliklarning tarjimada o‘rganilishini 
kengaytirdi. Roman Jakobson "Tarjima nazariyasi asoslari" maqolasida 
tarjimada lingvistik va stilistik tafovutlarni inobatga olish muhimligini 
ta’kidlagan edi. Xususan, poeziyada ifoda vositalarining tarjima qilinishi 
bilan bog‘liq murakkabliklarga urg‘u berildi. Shu bilan birga, 1990-
yillarda tarjima sohasida diskursiv usulni joriy etish bilan stilistik 
birliklarning kontekstual ahamiyati ham chuqur o‘rganila boshlandi.   

Xulosa. Stilistik birliklarning tarjimada yetkazilishi murakkab, 
ammo muhim jarayon bo‘lib, u nafaqat lingvistik, balki madaniy 
tafovutlarni ham qamrab oladi. Tadqiqotlar shuni ko‘rsatadiki, bunday 

birliklarning adekvat tarjimasi faqatgina til bilimiga emas, balki 
tarjimonning tarixiy, madaniy va kontekstual tushunchalariga ham 
bog‘liqdir. Chunki stilistik birliklar til va madaniyatning eng chuqur 
qatlamlarini aks ettiradi va ularning tarjimasi nafaqat ma’no, balki hissiy 
ohang va badiiy uslubni saqlashni talab qiladi. 

Ma’noni ekvivalent usulda yetkazish – Metafora, iboralar va 
frazeologizmlarning tarjimasi mos tushadigan ekvivalent topishni talab 
qiladi. Bunda to‘g‘ridan-to‘g‘ri tarjima ko‘pincha mazmunni to‘liq aks 
ettira olmaydi va moslashuv zarur bo‘ladi. 

Kontekstual adaptatsiya – Har bir til va madaniyat o‘ziga xos ifoda 
vositalariga ega bo‘lgani sababli, ba’zan tarjimon asl matndagi stilistik 
birlikni to‘g‘ridan-to‘g‘ri tarjima qilish o‘rniga, uning ma’nosi va uslubiga 
mos tarzda qayta shakllantirishga majbur bo‘ladi. 

Madaniy xususiyatlarning aks ettirilishi – Ba’zi stilistik birliklar 
ma’lum bir jamiyat yoki madaniyatga xos bo‘lib, ularning tarjimasi 
tushuntirish yoki izohlash orqali amalga oshiriladi. Masalan, "Kintsugi" 
(yaponcha san’at turi) g‘arb tillarida to‘g‘ridan-to‘g‘ri tarjima qilinmay, 
balki tushuntirish orqali yetkaziladi. Tug‘ma ekvivalentlarning mavjud 
emasligi – Har doim ham ekvivalent birliklar topilavermaydi, shuning 
uchun tarjimon ba’zan yangi ifodalar yaratishga majbur bo‘ladi. 
Masalan, o‘zbek tilidagi “yurak hovuchlab turmoq” iborasining ingliz 
tilida bevosita ekvivalenti mavjud emas, lekin u "to hold one’s breath in 
fear" kabi ifodalar orqali yetkazilishi mumkin. 

So‘z o‘yinlari va poetik vositalarning tarjimasi – Tarjimadagi eng 
katta qiyinchiliklardan biri so‘z o‘yinlari va she’riy san’atlarni 
yetkazishdir. Chunki bunday birliklar to‘g‘ridan-to‘g‘ri tarjima qilinsa, 
o‘zining badiiy ta’sirini yo‘qotishi mumkin. Masalan, ingliz tilidagi “Time 
flies like an arrow; fruit flies like a banana” kabi so‘z o‘yinlari o‘zbek 
tilida o‘z ta’sirchanligini yo‘qotadi. 

Tarjima usullari tarixiy davrlar davomida rivojlanib kelgan. XVI 
asrda tarjima jarayoni asosan matnning oddiy ma’nosini yetkazishga 
qaratilgan bo‘lsa, XX asrga kelib stilistik va badiiy omillarni ham 
inobatga olish zaruriyati paydo bo‘ldi. Roman Jakobson tarjimada 
lingvistik va stilistik tafovutlarni e’tiborga olish kerakligini ta’kidlagan 
bo‘lsa, zamonaviy tarjima nazariyalari kontekstual moslashuvni ham 
muhim omil sifatida ko‘rib chiqmoqda. 

Bugungi kunda sun’iy intellektga asoslangan tarjima tizimlari 
rivojlanib borayotgan bo‘lsa-da, ular hali ham stilistik birliklarni chuqur 
anglash va ijodiy tarjima qilishda qiyinchiliklarga duch kelmoqda. Bu esa 
tarjimonning nafaqat texnik bilimlari, balki ijodiy yondashuvi ham 
muhim ekanligini yana bir bor tasdiqlaydi. 

Stilistik birliklarning tarjimasi faqatgina til o‘zgarishi emas, balki 
madaniyatlararo aloqa vositasi sifatida ham muhim ahamiyat kasb 
etadi. Tarjimon nafaqat so‘zlarni o‘giruvchi, balki ular ortidagi ma’no, 
uslub va hissiy jihatlarni ham yetkazuvchi ijodkor sifatida qaralishi 
lozim. Shu sababli, tarjimada stilistik birliklarni to‘g‘ri qo‘llash nafaqat 
lingvistik moslikni, balki madaniy tushunishni ham talab etadi. Stilistik 
birliklar tarjimaning nafosatini belgilovchi omillardan biri bo‘lib, 
ularning o‘ziga xosligini saqlash tarjima san’atining eng yuqori 
darajalaridan biri hisoblanadi. Hozirgi davrda texnologik taraqqiyot 
tarjima jarayoniga yangi imkoniyatlarni olib keldi. Google Translate kabi 
avtomatlashtirilgan tarjima vositalari matn mazmunini tezkor tarzda 
o‘gira olsa-da, stilistik birliklarning murakkab semantik va konnotativ 
jihatlarini yetarli darajada aks ettira olmaydi. Masalan, 2020-yilda 
O‘zbekistonda Alisher Navoiy g‘azallarining sun’iy intellekt yordamida 
tarjima qilinishi bo‘yicha o‘tkazilgan eksperiment bu usullarning 
cheklovlarini yaqqol namoyish qildi. Natijalarda she’riy mazmunni 
yetkazish qobiliyati ancha past darajada bo‘lgani ko‘rindi.   

Yakunida, stilistik birliklarni tarjimada to‘g‘ri aks ettirish 
tarjimonning nafaqat lingvistik bilimlarini, balki badiiy didini, madaniy 
farqlarni his qilish qobiliyatini ham talab etadi. Bu jarayon tarixiy tajriba 
va zamonaviy usullarni uyg‘unlashtirish orqali yanada mukammal 
bo‘lishi mumkin. Shu bois, stilistik birliklarning tarjima jarayonida o‘ziga 
xosliklarini saqlash va ulardan foydalanish kelajakdagi ilmiy izlanishlar 
va amaliy tajribalar uchun dolzarb masala bo‘lib qoladi.
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This study explores the role of linguoculturology in English and Uzbek linguistics, highlighting how 
cultural values, historical experiences, and societal norms shape language structures and 
communication styles. Through a comparative analysis of lexical items, idioms, humor styles, and 
conceptual metaphors, the study demonstrates the deep interconnection between language and 
culture. Findings indicate that English, rooted in individualism, frequently employs business and 
efficiency-related metaphors, while Uzbek, shaped by collectivism, relies on nature and social 
harmony in its expressions. The research underscores the importance of linguocultural awareness in 
language education, translation, and intercultural communication. The study concludes that 
linguoculturology is essential for understanding linguistic diversity and improving cross-cultural 
interactions. 
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INTRODUCTION 
Linguoculturology has emerged as a crucial interdisciplinary 

field that explores the deep interconnections between language and 
culture. In both English and Uzbek linguistics, the significance of 
linguoculturology lies in its ability to analyze how language embodies 
cultural knowledge, transmits values, and shapes identity. As 
globalization fosters cross-cultural interactions and multilingual 
societies, understanding the linguistic representation of cultural 
norms has become more important than ever. The integration of 
linguoculturological approaches into modern linguistic research 
allows scholars to examine how cultural heritage influences language 
development, pragmatic usage, and communication strategies in 
different speech communities. English, as a global lingua franca, and 
Uzbek, as a language deeply rooted in its rich historical and cultural 
traditions, provide compelling case studies for investigating the 
dynamic relationship between language and culture. This study aims 
to delve into the role of linguoculturology in English and Uzbek 
linguistics while exploring its impact on the evolution of modern 
research methodologies in the field. 

The significance of this research stems from the growing need 
for interdisciplinary approaches to understanding language in its 
socio-cultural context. Traditional linguistic studies have often 
focused on structural aspects such as phonology, morphology, 
syntax, and semantics, while paying less attention to the cultural 
underpinnings of language. However, contemporary linguistic 
paradigms recognize that language is not merely a system of arbitrary 
symbols but a vehicle for expressing collective consciousness and 
cultural identity. In the case of English, its global expansion has 
resulted in diverse sociolinguistic variations influenced by different 
cultural norms. Conversely, Uzbek, as a Turkic language with a rich 
literary and historical background, presents a unique linguistic 
landscape where cultural expressions, traditional idioms, and folklore 
are deeply embedded in communication practices. By analyzing these 
languages through a linguoculturological perspective, this research 
seeks to highlight the importance of cultural factors in shaping 
linguistic expressions and discourse patterns. Furthermore, 
understanding these cultural-linguistic interactions can provide 
valuable insights into language teaching, translation studies, and 
cross-cultural communication, making the study highly relevant for 
educators, linguists, and policymakers. 

The primary aim of this study is to explore how 
linguoculturology contributes to English and Uzbek linguistic research 
and to examine its role in shaping modern methodologies within the 
discipline. By investigating the intersection of language and culture in 
these two linguistic traditions, the study seeks to identify the ways in 
which cultural elements are reflected in vocabulary, idiomatic 
expressions, metaphors, and communicative norms. Additionally, it 
aims to assess how linguoculturology has influenced contemporary 

linguistic theories and research approaches, particularly in the 
domains of cognitive linguistics, sociolinguistics, and pragmatics. The 
study also intends to shed light on the practical applications of 
linguoculturological findings in language education, translation, and 
intercultural communication. 

To achieve these objectives, the study is guided by several key 
missions. Firstly, it seeks to provide a theoretical framework that 
defines linguoculturology and its relevance to English and Uzbek 
linguistics. This involves a critical review of existing literature, 
theories, and methodologies that have shaped the field. Secondly, 
the research aims to conduct a comparative analysis of cultural 
elements in the two languages, identifying similarities and 
differences in their linguistic manifestations of cultural identity. 
Thirdly, the study endeavors to assess the practical implications of 
linguoculturology by exploring how its insights can be applied to real-
world scenarios such as second language acquisition, translation 
strategies, and intercultural dialogue. Lastly, it aims to contribute to 
the advancement of linguistic research by proposing new 
perspectives on integrating cultural analysis into linguistic studies, 
thereby broadening the scope of modern linguistic inquiry. 

To systematically address these aspects, the research is 
structured around several fundamental research questions. How 
does linguoculturology influence the study of English and Uzbek 
linguistics? What are the key cultural elements reflected in the 
lexicon, phraseology, and discourse structures of these languages? 
How have linguoculturological approaches evolved over time, and 
what role do they play in contemporary linguistic research? In what 
ways can insights from linguoculturology enhance language teaching, 
translation, and intercultural communication? How does a 
comparative analysis of English and Uzbek linguistic cultures 
contribute to a deeper understanding of the relationship between 
language and culture? By answering these questions, this study aims 
to bridge the gap between linguistic and cultural studies while 
offering a comprehensive understanding of the role of 
linguoculturology in shaping modern linguistic research. 

LITERATURE REVIEW 
Linguoculturology has developed as a significant 

interdisciplinary field that examines the intersection of language and 
culture, with a focus on how cultural values, traditions, and 
worldviews are embedded within linguistic structures. Scholars have 
explored the theoretical foundations of linguoculturology, tracing its 
evolution and its role in modern linguistic research. Bert [1;6] 
highlights that linguoculturology emerged from the convergence of 
cultural linguistics and linguistic anthropology, aiming to investigate 
how language not only reflects but also constructs cultural identity. 
This perspective has been particularly relevant in the study of English 
and Uzbek, two languages with distinct yet interwoven cultural 
influences. 
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The historical development of linguoculturology has been 
widely discussed in scholarly literature. Ismoilova [6] provides a 
historical overview, emphasizing the field’s gradual shift from purely 
linguistic analysis to an integrated approach that considers cognitive 
and sociocultural dimensions. Similarly, Madmusayeva [8;19] traces 
the origins of linguoculturology to the early works of European and 
Russian scholars who sought to analyze the cultural meanings 
embedded in linguistic expressions. These early studies laid the 
groundwork for contemporary research, which now incorporates 
methodologies from cognitive linguistics, ethnolinguistics, and 
discourse analysis. In the context of Uzbek linguistics, Normurodov 
[10;1003] explores how the development of linguoculturology has 
contributed to a deeper understanding of the national identity 
encoded in the Uzbek language. 

A key focus of recent research has been the comparative 
analysis of linguocultural elements in different languages. 
Konyratbayeva et al. [7;86] examine the similarities and differences 
between Eastern and Western linguocultural frameworks, 
highlighting that while Western languages like English often prioritize 
individualism in their linguistic structures, Eastern languages, 
including Uzbek, tend to emphasize collectivist values. This contrast 
is evident in the use of personal pronouns, honorifics, and 
metaphorical expressions that shape communication styles in 
different cultural settings. In a similar vein, Isakova [4;89] explores 
the role of irony in English and Uzbek, demonstrating how cultural 
attitudes towards humor and indirect communication influence the 
pragmatic use of language. 

In the Uzbek linguistic tradition, scholars have analyzed the 
cultural significance of specific linguistic units such as proverbs, 
idioms, and aphorisms. Xudoyberdiyeva [11;66] investigates the 
linguocultural features of aphorisms in English and Uzbek, arguing 
that these concise expressions serve as repositories of cultural 
wisdom, encapsulating historical experiences, moral values, and 
collective beliefs. Her findings align with those of Ergashev [2;57], 
who examines the concept of "linguistic worldview" in Uzbek and 
English, revealing how different societies construct meaning through 
culturally specific lexical choices. These studies reinforce the idea 
that language is not merely a tool for communication but a reflection 
of a society’s cognitive and cultural framework. 

The methodological advancements in linguoculturology have 
also been a subject of scholarly debate. Hasanova [3;160] discusses 
how modern linguistic research has increasingly incorporated 
interdisciplinary methods, combining corpus linguistics, 
sociolinguistics, and cognitive approaches to analyze linguistic data. 
Mamatov [9;135] emphasizes the importance of integrating 
qualitative and quantitative research techniques in linguocultural 
studies, arguing that this allows for a more comprehensive analysis 
of cultural influences on language. Meanwhile, Islomov [5] explores 
the role of linguoculturology in both national and Anglo-Saxon 
academic traditions, comparing how different research paradigms 
have shaped the study of language and culture. 

The existing literature on linguoculturology provides a solid 
foundation for understanding the cultural dimensions of language in 
both English and Uzbek linguistics. Scholars have traced the historical 
development of the field, examined its theoretical frameworks, and 
analyzed its practical implications in comparative linguistics, 
discourse studies, and applied linguistics. However, there remains a 
need for further research on how linguoculturological insights can be 
effectively integrated into language teaching, translation, and 
intercultural communication. This study aims to build upon previous 
research by offering a comprehensive analysis of linguoculturology’s 
role in shaping modern linguistic methodologies and its implications 
for linguistic and cultural studies. 

METHODS 
This study employs a qualitative research methodology, 

incorporating comparative and descriptive analysis to examine the 
role of linguoculturology in English and Uzbek linguistics. A literature 
review approach is used to analyze existing scholarly works on 
linguoculturology, drawing insights from books, journal articles, and 
conference proceedings. Comparative analysis is applied to identify 
linguocultural similarities and differences between English and 
Uzbek, particularly in lexicon, phraseology, and discourse structures. 

Additionally, discourse analysis is utilized to explore how cultural 
values manifest in language use. Data sources include previously 
published research and linguistic corpora. The findings are 
synthesized to provide a comprehensive understanding of how 
linguoculturology contributes to modern linguistic research and its 
applications in education, translation, and intercultural 
communication. 

RESULTS 
The findings of this study highlight the significant role of 

linguoculturology in both English and Uzbek linguistics, 
demonstrating how cultural values, social norms, and worldviews are 
embedded in linguistic expressions, phraseology, and discourse 
structures. A comparative analysis of both languages reveals 
substantial differences in the way cultural identity is reflected in 
vocabulary, idiomatic expressions, and communicative norms. 
Moreover, the study identifies how linguoculturology contributes to 
modern linguistic methodologies, offering insights applicable to 
language teaching, translation, and intercultural communication. 

One of the most striking findings is the presence of culture-
specific lexical items that have no direct equivalents in other 
languages. In English, words such as "privacy," "serendipity," and 
"entrepreneurship" carry cultural connotations that reflect Western 
values of individuality, unexpected fortune, and economic initiative, 
respectively. Conversely, in Uzbek, words like “mehmondoʻstlik” 
(hospitality) and “qadrdon” (a close and dear person) represent a 
collectivist worldview where relationships and social harmony are 
prioritized over individual concerns. These linguistic differences 
demonstrate how cultural perspectives shape language development 
and usage. The following table presents examples of culture-specific 
words in both English and Uzbek, illustrating their meanings and 
cultural significance. 

Table 1. Examples of culture-specific words in both English and 
Uzbek 

Language Word Meaning Cultural Significance 

English Privacy 
The state of being 
free from intrusion 

Reflects the Western 
emphasis on individual 
rights 

English Serendipity 
The occurrence of 
events by chance in a 
beneficial way 

Highlights the 
appreciation of luck and 
opportunity 

English Entrepreneurship 
The process of 
starting and running a 
business 

Shows a cultural focus 
on innovation and self-
reliance 

Uzbek Mehmondoʻstlik 
Hospitality, 
generosity towards 
guests 

Represents the high 
cultural value placed on 
communal bonds 

Uzbek Qadrdon 
A close and dear 
person, someone 
cherished 

Emphasizes the 
importance of deep 
social connections 

Uzbek Vijdon 
Conscience, a strong 
sense of morality 

Highlights ethical and 
moral responsibility in 
Uzbek culture 

Another key finding pertains to the use of idioms and proverbs, 
which serve as rich sources of cultural wisdom in both languages. 
English idioms such as “The early bird catches the worm” and 
“Actions speak louder than words” emphasize hard work and 
pragmatic decision-making, values commonly associated with 
Western societies. In contrast, Uzbek proverbs like “Ilm boylikdan 
afzal” (Knowledge is superior to wealth) and “Doʻst achitib gapiradi, 
dushman kuldirib” (A friend tells the truth even if it hurts, while an 
enemy flatters) reflect the cultural importance of education and 
sincerity in relationships. These differences illustrate how each 
language encodes societal values into everyday speech, reinforcing 
cultural norms through linguistic expressions. 

Furthermore, the study finds that humor and irony are used 
differently in English and Uzbek due to cultural variations in 
communication styles. English humor often relies on sarcasm, 
understatement, and wordplay, as seen in expressions like “Oh great, 
another meeting” (used ironically to mean the opposite). Meanwhile, 
Uzbek humor tends to incorporate indirectness, proverbs, and 
metaphorical language, often relying on context rather than explicit 
wording to convey meaning. Isakova [4;89] notes that irony in Uzbek 
culture is frequently used in a subtle, implicit manner, making it less 
direct than in English-speaking cultures. This suggests that effective 
intercultural communication requires an understanding of how 
humor operates within different linguistic and cultural frameworks. 



231 

The study also identifies the impact of linguoculturology on 
modern linguistic research methodologies. Traditionally, linguistic 
studies focused primarily on structural aspects such as syntax and 
morphology, often neglecting the cultural factors that influence 
language use. However, recent research has integrated cognitive 
linguistics, sociolinguistics, and discourse analysis to provide a more 
comprehensive understanding of language in its cultural context. 
Hasanova [3;160] highlights that modern approaches now emphasize 
the role of conceptual metaphors in shaping thought patterns and 
cultural perception. For example, in English, the metaphor “Time is 
money” reflects a capitalist, efficiency-driven worldview, whereas in 
Uzbek, the saying “Vaqt tigʻiz” (Time is tight) conveys a different 
conceptualization of time, often associated with patience and 
endurance rather than financial value. 

In addition to theoretical implications, the study also explores 
the practical applications of linguoculturology in language education 
and translation. In language teaching, incorporating linguocultural 
elements can enhance learners’ ability to grasp the socio-pragmatic 
aspects of communication. Ergashev [2;57] emphasizes that foreign 
language acquisition is not just about mastering vocabulary and 
grammar but also understanding the cultural contexts in which words 
and phrases are used. For example, English learners in Uzbekistan 
might struggle with expressions like “How do you do?” which 
functions more as a social convention than a literal inquiry about 
well-being. Likewise, Uzbek learners of English might find it 
challenging to translate culturally loaded expressions such as “Oq 
yoʻl” (May you have a prosperous journey), which has no direct 
English equivalent. 

Similarly, in translation studies, linguoculturology plays a crucial 
role in ensuring accurate and meaningful translations. Literal 
translations often fail to convey cultural nuances, leading to 
misunderstandings. For instance, translating the Uzbek phrase 
“Koʻngli ochiq” as “His heart is open” would not fully capture its 
meaning, which implies generosity and sincerity rather than physical 
openness. Professional translators must therefore employ 
adaptation strategies to bridge cultural gaps, making linguistic 
knowledge alone insufficient for effective translation. Mamatov 
[9;135] discusses various translation techniques, such as cultural 
substitution, explicitation, and borrowing, that can help address 
these challenges. 

To further illustrate the findings, the following tables present 
additional comparisons between English and Uzbek in terms of 
phraseological expressions, humor styles, and conceptual 
metaphors. These tables demonstrate how cultural values influence 
linguistic structures and usage. 

Table 2. Comparison of Idiomatic Expressions in English and 
Uzbek 

Language Idiom 
Literal 
Translation 

Cultural Meaning 

English "Break a leg" --- 
A way to wish someone good 
luck, especially in 
performances 

English 
"A penny for 
your thoughts" 

--- 
Used to ask someone what 
they are thinking 

English 
"The ball is in 
your court" 

--- 
It is now your responsibility to 
make a decision 

Uzbek "Otni kallasiday" 
"As big as a 
horse’s head" 

Describes something 
extremely large (often an 
exaggeration) 

This table highlights how idiomatic expressions differ across 
cultures. While some English idioms derive from sports and monetary 
references, Uzbek idioms frequently use nature and exaggeration to 
convey meanings. 

Table 3. Humor Styles in English and Uzbek 
Language Type of Humor Example Cultural Context 

English Sarcasm 
"Oh, just great!" (When 
something bad happens) 

Often used in 
Western cultures to 
express irony or 
frustration 

English Wordplay/Puns 
"I used to be a baker, but 
I couldn't make enough 
dough." 

Common in English 
due to the flexibility 
of words and 
homophones 

English 
Self-deprecating 
humor 

"I'm not lazy, I’m just on 
energy-saving mode." 

Many English 
speakers joke about 
themselves as a form 
of relatability 

Uzbek 
Proverbs as 
humor 

"Yetti oʻlchab, bir kes" 
(Measure seven times, 
cut once) 

Traditional wisdom 
often conveyed 
humorously to 
reinforce lessons 

Uzbek Indirect humor 

"Shunday aqllisizki, hatto 
kitob oʻqish shart emas!" 
("You are so smart, you 
don’t even need to read 
books!") 

Uzbek humor often 
relies on indirect or 
subtle irony 

Uzbek Exaggeration 
"Toshib ketyapsan-ku!" 
("You don’t even fit into 
this world!") 

Humor in Uzbek is 
frequently based on 
exaggerated 
statements 

This comparison reveals that while English humor often 
includes sarcasm, puns, and self-deprecation, Uzbek humor tends to 
be indirect, heavily reliant on proverbs, and often exaggerated. 

Overall, the findings of this study confirm that linguoculturology 
is an essential field that enhances our understanding of how language 
and culture interact. By examining English and Uzbek linguistics 
through a linguoculturological lens, this study demonstrates that 
cultural elements are deeply ingrained in vocabulary, idioms, humor, 
and discourse structures. Furthermore, modern linguistic research 
has increasingly recognized the importance of integrating cultural 
analysis into traditional linguistic methodologies. These insights have 
significant implications for language education, translation, and 
intercultural communication, highlighting the need for a holistic 
approach to studying language in its social and cultural context. 

DISCUSSION 
The findings of this study reinforce the notion that language and 

culture are inseparable, with linguoculturology playing a pivotal role 
in shaping linguistic structures and communication styles. Through a 
comparative analysis of English and Uzbek, it becomes evident that 
cultural values, historical experiences, and societal norms are deeply 
embedded in linguistic expressions, idioms, humor, and conceptual 
metaphors. These differences have significant implications for 
linguistic research, language education, and translation studies, 
necessitating a more nuanced understanding of how language 
functions as a carrier of cultural identity. 

One of the key takeaways from this study is the way English and 
Uzbek encode cultural priorities within their vocabularies. English, 
rooted in individualistic traditions, often emphasizes personal 
agency, economic success, and efficiency. This is reflected in words 
such as “entrepreneurship,” which signifies independence and 
business innovation. Uzbek, on the other hand, is shaped by 
collectivist values that highlight relationships and community. Words 
such as “mehmondoʻstlik” (hospitality) illustrate the deeply ingrained 
cultural expectation of generosity and warmth towards guests. These 
distinctions confirm the Sapir-Whorf hypothesis to some extent, as 
language does influence and reflect cultural perceptions. 

The role of idioms and proverbs in shaping linguistic worldviews 
also stands out as a crucial finding. English idioms frequently derive 
from business, sports, and financial concepts, such as “The ball is in 
your court” or “Time is money.” These phrases demonstrate the 
cultural focus on personal responsibility and economic pragmatism. 
Conversely, Uzbek idioms tend to rely on nature, social harmony, and 
collective wisdom.  

Another important discussion point is the divergent use of 
humor and irony. English humor is often explicit, relying on sarcasm, 
puns, and wordplay, which allows for direct communication of 
humor. Uzbek humor, however, tends to be more indirect, relying on 
context, exaggeration, and proverbs. This distinction is important in 
cross-cultural communication, as misunderstandings can arise when 
humor does not translate effectively. A joke that relies on irony in 
English may be perceived as offensive or confusing in Uzbek, where 
indirect communication is the norm. 

The study also emphasizes the impact of linguoculturology on 
modern linguistic methodologies. Traditional linguistic research 
largely focused on syntax and morphology, often overlooking cultural 
and cognitive factors. However, contemporary approaches integrate 
sociolinguistics and cognitive linguistics to provide a holistic 
understanding of language use. The findings align with Hasanova’s 
[3;160] argument that conceptual metaphors shape cultural 
worldviews. For example, the metaphor “Life is a journey” in English 
suggests a linear, goal-oriented progression, while the Uzbek 
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equivalent “Hayot karvon” (Life is a caravan) implies a communal 
journey where relationships and social bonds are prioritized. 

The practical implications of these findings are significant, 
particularly in language education and translation. Teaching foreign 
languages without considering their cultural elements may result in 
miscommunication and cultural insensitivity. Educators should 
incorporate linguocultural elements to help learners grasp the socio-
pragmatic aspects of communication. Similarly, in translation, 
understanding cultural connotations is essential for accurate 
meaning transfer. A literal translation of an idiom or metaphor may 
fail to convey its intended meaning, emphasizing the necessity of 
adaptation strategies such as cultural substitution and explicitation. 

Ultimately, this study demonstrates that linguoculturology is 
not merely an academic field but a practical discipline that enhances 
our understanding of how language and culture interact. By 
recognizing the deep connections between linguistic expressions and 
cultural values, we can foster more effective communication, 
improve translation accuracy, and enrich linguistic research. 

CONCLUSION 
This study has explored the role of linguoculturology in English 

and Uzbek linguistics, demonstrating how language functions as a 
reflection of cultural values, historical experiences, and societal 
norms. By analyzing lexical items, idioms, humor styles, and 
conceptual metaphors, the study has highlighted the deep 
interconnection between language and culture, reinforcing the idea 
that understanding a language goes beyond grammar and 
vocabulary—it requires cultural awareness. 

One of the central findings of the study is that English and Uzbek 
exhibit distinct linguistic structures influenced by their respective 
cultural orientations. English, shaped by individualism and economic 
pragmatism, frequently uses idioms and metaphors related to 
business and personal agency. Uzbek, on the other hand, emphasizes 
collectivism, social harmony, and traditional wisdom, which is 

evident in its idioms, humor, and lexical choices. These differences 
underscore the importance of considering cultural context when 
analyzing linguistic phenomena. 

The study also sheds light on the implications of 
linguoculturology for modern linguistic research. While traditional 
linguistic studies often focused on syntactic and morphological 
structures, contemporary research increasingly integrates cultural 
and cognitive factors. This approach provides a more comprehensive 
understanding of how language operates in real-world 
communication. The findings align with the arguments of scholars 
such as Hasanova [3;160] and Isakova [4;89], who emphasize that 
cultural elements are embedded in language and influence cognitive 
processes. 

Furthermore, the study has practical applications in the fields of 
language education and translation. In language learning, 
incorporating linguocultural elements helps students develop a 
deeper understanding of the target language’s social and pragmatic 
aspects. Without this cultural awareness, learners may struggle with 
idiomatic expressions, humor, and context-dependent meanings. 
Similarly, in translation, linguistic competence alone is insufficient; 
cultural knowledge is crucial for accurately conveying meaning across 
languages. Translators must be aware of cultural differences and 
employ adaptation techniques to ensure effective communication. 

In conclusion, linguoculturology is an essential field that bridges 
the gap between language and culture, providing valuable insights for 
linguistics, education, and translation studies. By recognizing and 
analyzing how cultural values shape linguistic expressions, we can 
improve cross-cultural communication, enhance language learning, 
and develop more effective translation practices. Future research 
could further explore the application of linguoculturology in digital 
communication, media, and artificial intelligence, expanding our 
understanding of how language continues to evolve in a globalized 
world. 
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В данной статье рассматривается сравнительно-лингвокультурологический анализ русских и 
узбекских народных загадок с целью выявления их педагогического потенциала в 
воспитательной деятельности дошкольных и начальных образовательных учреждений. 
Загадки, как важный элемент устного народного творчества, являются не только средством 
развлечения, но и мощным инструментом формирования мышления, развития речи и 
усвоения морально-этических норм у детей. Особое внимание уделяется изучению тематики, 
образной структуры и культурных кодов, заложенных в текстах загадок, а также их роли в 
передаче национальных ценностей. Анализ показывает, что несмотря на различие в языках и 
культурных традициях, загадки русских и узбеков имеют много общего в плане 
воспитательных функций и когнитивного воздействия. Интеграция фольклорных жанров в 
образовательный процесс способствует развитию межкультурной толерантности и 
формированию уважения к культурному многообразию. Полученные результаты могут быть 
полезны педагогам, методистам и разработчикам программ раннего обучения. 
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Введение 
Народные загадки представляют собой уникальный жанр 

устного народного творчества, обладающий высокой культурной, 
когнитивной и педагогической ценностью. Они отражают образ 
мышления, ценности, мировоззрение и повседневный опыт 
этноса, в то же время служа эффективным инструментом развития 
речи, памяти, логического и ассоциативного мышления у детей. 
Благодаря своей краткости, образности и лаконичности загадки 
широко используются в процессе воспитания и обучения, особенно 
на ранних этапах языковой социализации. 

В последние десятилетия интерес к загадкам как к предмету 
научного анализа существенно возрос. Исследователи уделяют 
внимание не только их поэтической форме, но и семантической 
структуре, символике, функциями в культурной коммуникации. 
Однако сравнительный анализ загадок в межкультурном аспекте, 
особенно между русским и узбекским фольклором, остаётся 
недостаточно разработанным. Между тем, сопоставление данных 
двух традиций может пролить свет на глубинные ментальные 
установки, национальные ценности и особенности языковой 
картины мира. 

Русские и узбекские народные загадки, при всей внешней 
схожести, формировались в различных климатических, историко-
культурных и религиозных условиях. Эти различия отразились на 
выборe символических образов, стиле выражения и 
воспитательной направленности текста. Например, в русских 
загадках преобладают образы, связанные с холодным климатом и 
сельским бытом (печь, мороз, снег), тогда как в узбекских — 
природные элементы жаркого климата, традиционный уклад 
жизни и морально-этические категории (солнце, труд, семья, 
уважение к старшим). 

Актуальность настоящего исследования обусловлена 
необходимостью комплексного изучения загадок как средства не 
только языкового, но и социокультурного воспитания в 
полилингвальной и поликультурной образовательной среде. В 
условиях современного Узбекистана, где активно внедряются 
билингвальные и межкультурные образовательные модели, 
загадки могут служить эффективным инструментом формирования 
этнокультурной идентичности, межнационального уважения и 
креативного мышления у подрастающего поколения. 

 
1 Афанасьев, А. Н. (1985). Русские народные загадки. — М.: Детская литература 
2 Николаева, С. М. (2010). Фольклор в системе дошкольного воспитания. — М.: 
Просвещение. 

Цель исследования — выявить функционально-
семантические особенности русских и узбекских народных 
загадок, определить их воспитательный и культурный потенциал в 
контексте межкультурного образования. 

Задачи исследования: 
a. Сравнить тематическую направленность и образную 

структуру загадок обеих культур. 
b. Проанализировать стилистические, лексические и 

структурные характеристики текстов. 
c. Оценить воспитательную и коммуникативную функцию 

загадок в педагогической практике. 
d. Обосновать значимость использования загадок как 

средства формирования межкультурной компетентности у детей. 
Обзор литературы 
Фольклорные жанры, в частности загадки, издавна 

привлекали внимание исследователей как отражение народного 
сознания, менталитета и системы ценностей. Загадка, являясь 
элементом устного народного творчества, выполняет не только 
развлекательную, но и когнитивную, коммуникативную и 
воспитательную функции. 

В отечественной и зарубежной науке загадки изучались с 
различных позиций: филологической, лингвокультурологической, 
педагогической и психолингвистической. Так, в трудах А.Н. 
Афанасьева (1985) 1  и С.М. Николаевой (2010) 2  подчеркивается 
культурно-историческая значимость загадок как средства 
народной педагогики. Эти исследования акцентируют внимание на 
символике, поэтике и структурных особенностях текстов, 
раскрывающих мироощущение и традиционные представления 
этноса. 

Юсупов У. (2015) 3  в монографии «Узбекский народный 
фольклор» раскрывает специфику узбекских загадок как 
инструмента нравственного воспитания и сохранения 
этнокультурной идентичности. Автор рассматривает загадки в 
системе семейного и школьного воспитания, указывая на их 
высокую адаптивность к современным образовательным 
условиям. 

Сравнительный аспект анализа загадок поднимается в 
работах З. Садыковой (2019)4, где анализируются кросс-культурные 
особенности фольклора народов Центральной Азии. 
Исследователь выделяет универсальные и этноспецифические 

3 Юсупов, У. (2015). Узбекский народный фольклор: теория и практика. — Ташкент: 
Фан. 
4 Садыкова, З. (2019). Сравнительный анализ загадок народов Центральной Азии. 
Журнал фольклористики, (4), 51–59. 
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черты загадок, отмечая, что, несмотря на языковые различия, 
народные загадки схожи по структуре и выполняемым функциям. 

Психолого-педагогический потенциал загадок освещается в 
работах Мамараимовой Н.Х. (2022)5, где загадка рассматривается 
как средство развития мышления, воображения и языковой 
интуиции у детей дошкольного возраста. Особо подчеркивается 
важность интеграции загадок в билингвальное и мультикультурное 
обучение. 

Актуальность и востребованность загадок в современных 
образовательных реалиях объясняется их доступностью, 
образностью, а также способностью передавать культурные коды в 
игровой форме. В свете перехода к компетентностному подходу в 
образовании, загадка может рассматриваться как эффективный 
инструмент формирования межкультурной чувствительности и 
этнопедагогических установок. 

Таким образом, анализ существующей литературы 
подтверждает многоплановость загадок как объекта научного 
исследования и практического применения. При этом 
сравнительный анализ русских и узбекских загадок позволяет 
выявить не только различия, но и важные пересечения в 
воспитательных функциях, образных средствах и культурных 
смыслах. 

Методология 
Изучение фольклора представляет собой не просто 

обращение к культурному наследию прошлого, но и анализ живого 
языкового материала, отражающего национальное сознание, 
ценностные ориентации и ментальные особенности народа. 
Загадка как жанр занимает в этом контексте особое место: с одной 
стороны, она выступает как элемент поэтической игры, а с другой 
— как ёмкий смысловой код, передающий через образные 
конструкции краткие, но значимые знания о мире. 

В связи с целями данного исследования был выбран 
лингвокультурологический сравнительно-сопоставительный 
подход, который позволяет выявить как универсальные, так и 
уникальные этнокультурные черты русских и узбекских народных 
загадок. Метод опирается на положение о неразрывной связи 
языка и культуры, согласно которому языковые формы не только 
отражают, но и структурируют восприятие действительности, 
формируя способы мышления и коммуникативные модели 
поведения (Николаева, 2010). 

Для эмпирической базы исследования был сформирован 
корпус из 200 загадок — по 100 из русской и узбекской 
фольклорной традиции. Тексты отбирались из достоверных и 
научно редактированных источников, таких как «Русские народные 
загадки» (сост. Е. А. Левкиевская, 2015) и «Ўзбек халқ 
топишмоқлари» (Ташкент, 2019). Основными критериями отбора 
служили: возрастная доступность (6–12 лет), аутентичность 
фольклорных образов, выразительность и частотность 
употребления в народной и педагогической практике (Афанасьев, 
1985; Юсупов, 2015). 

Анализ каждого текста осуществлялся по следующим 
параметрам: 

o тематическая принадлежность (природные явления, 
животные, предметы быта, части тела, абстрактные категории — 
свет, звук, время и др.); 

o лексико-семантическая структура (использование 
метафор, сравнений, символов, персонификации); 

o жанрово-ритмические характеристики (рифма, 
параллелизм, повтор, аллегория); 

o культурный контекст, включая религиозные и этические 
элементы. Например, в русских загадках встречаются образы, 
связанные с постом, колоколами, печью, тогда как в узбекских — с 
понятиями, отражающими традиционные исламские и семейные 
ценности, такими как «дуо» (мольба), «ҳалол» (чистота и 
дозволенность), «оилангга хизмат» (служение семье), что требует 
дополнительного культурного комментария (Юсупов, 2015; 
Мамараимова, 2022). 

Для обработки материала использовался метод контент-
анализа, позволивший выделить повторяющиеся образы и 
семантические поля. Так, в русских текстах наиболее частотными 
оказались образы, связанные с холодным климатом: «мороз» (24 
случая), «печь» (19), «снег» (17); в узбекских — образы солнца и 
труда: «quyosh» (29), «non» (22), «tandir» (18). 

Также применялся интерпретационно-семиотический 
подход, который позволил выявить скрытые смыслы и 
национальные ценностные установки, заложенные в символике 
загадок. Особое внимание уделялось образам с глубоким 
культурным значением: хлеб как символ изобилия, печь — как очаг 
уюта, солнце — как источник жизни, ветер — как метафора 
невидимой силы. 

Наконец, количественная обработка данных (частота, 
распределение образов, типология структур) позволила сделать 
обоснованные выводы и представить результаты в сравнительных 
таблицах. 

Таким образом, предложенная методология обеспечивает 
всесторонний, структурный и культурно ориентированный анализ 
загадок как педагогически значимого и семиотически 
насыщенного фольклорного текста. Это позволяет рассматривать 
загадку не только как жанр народного творчества, но и как 
эффективный инструмент межкультурного воспитания в условиях 
поликультурной образовательной среды. 

Результаты исследования 
Анализ народных загадок — это не просто сопоставление 

коротких поэтических текстов, а попытка проникнуть в глубинные 
пласты национального мышления. За лаконичной формой 
скрываются сложные образы природы, быта, морали, и даже 
философские размышления о жизни и человеке. Погружение в 
русские и узбекские загадки позволяет почувствовать интонации 
двух культур, говорящих на разных языках, но выражающих схожие 
смыслы. 

Тематическое распределение. Первое, что бросается в глаза 
при анализе, — это тематика загадок. Обе традиции обращаются к 
понятным ребёнку реалиям: природным явлениям, животным, 
предметам повседневного обихода. Это объясняется 
педагогической и игровой природой жанра: загадка должна быть 
узнаваема, вызывать интуитивную ассоциацию. 

Таблица 1. Распределение русских и узбекских народных загадок по тематическим категориям 

 

ТЕМАТИЧЕСКАЯ КАТЕГОРИЯ РУССКИЕ ЗАГАДКИ (%) УЗБЕКСКИЕ ЗАГАДКИ (%) 

ПРИРОДА 31 28 

ЖИВОТНЫЕ 24 26 

БЫТОВЫЕ ПРЕДМЕТЫ 21 25 

ЧЕЛОВЕК И ТЕЛО 13 11 

АБСТРАКТНЫЕ ЯВЛЕНИЯ 11 10 

 
5 Мамараимова, Н. Х. (2022). Загадка как средство развития мышления у детей. 
Узбекский педагогический журнал, (2), 33–38. 
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К примеру, русская загадка: «Зимой греет, летом тлеет, 
осенью умирает, весной оживает» (ответ: дерево) — это 
метафорическое описание сезонного цикла. Узбекская: «Один 
вышел, за ним тысяча последовала» (ответ: солнечный луч и тени) 
— передаёт ту же идею цикличности, но через образ света. Таким 
образом, культурные различия проявляются прежде всего в 
подборе образов и стилистике выражения. 

Семантические ядра и культурные акценты. Каждая культура 
формирует свои устойчивые символические центры, или 
«семантические ядра». В русских загадках доминируют образы 
холода, зимы, сельского быта: мороз, печь, снег. В узбекских 
текстах — солнце, хлеб, труд, семейные ценности. Эти образы несут 
не только описательную, но и ценностную нагрузку. 

Таблица 2. Сравнительный анализ часто встречающихся образов в русских и узбекских загадках 

 
ЧАСТО ПОВТОРЯЮЩИЕСЯ ОБРАЗЫ РУССКИЙ КОРПУС (РАЗ) УЗБЕКСКИЙ КОРПУС (РАЗ) 

МОРОЗ 24 — 

ПЕЧЬ 19 — 

СОЛНЦЕ — 29 

ХЛЕБ — 22 

ВЕТЕР 11 9 

Хлеб в узбекской традиции выступает как символ достатка и 
благословения. Мороз в русской культуре — это не просто 
климатическое явление, а одушевлённый персонаж, рисующий 
узоры на стекле и взаимодействующий с человеком. Таким 
образом, фольклорная образность становится носителем 
ментальных архетипов. 

Структура и форма. Форма выражения также играет важную 
роль. В русских загадках преобладают рифмованные стихи с 

чётким ритмом, построенные по принципу парадокса или скрытой 
аналогии. Например: «Сто одежек и все без застёжек» (ответ: 
капуста) — сочетает игру слов и визуальный образ. 

Узбекские загадки чаще представляют собой краткие 
прозаические формулы с элементами сравнения и метафоры. 
Пример: «Есть глаза — не видит, есть уши — не слышит» (ответ: 
кукла) — не только описывает предмет, но и несёт в себе 
философскую аллегорию. 

 

Таблица 3. Структурные особенности русских и узбекских народных загадок 

 
ПОКАЗАТЕЛЬ РУССКИЕ ЗАГАДКИ УЗБЕКСКИЕ ЗАГАДКИ 

СРЕДНЯЯ ДЛИНА ТЕКСТА 14,2 слов 10,6 слов 

ПРЕОБЛАДАЮЩАЯ ФОРМА Рифмованные стихи (67%) Прозаические формулы (74%) 

 

Таким образом, структурные особенности отражают 
особенности фонетики и риторики каждого языка: русская речь — 
более музыкальна и ритмична, узбекская — образна и 
афористична. 

Выводы по результатам 
1. Тематика загадок в обеих культурах охватывает близкие 

детям категории, однако наполняется различным культурным 
содержанием. 

2. Русские загадки тяготеют к логическим задачам в 
стихотворной форме; узбекские — к метафорическим формулам с 
воспитательным содержанием. 

3. Устойчивые образы (солнце, хлеб, мороз, печь) 
выступают в качестве культурных маркеров, отражающих 
глубинные ценности и условия жизни. 

4. Статистический анализ подтверждает наличие 
этнокультурной специфики и стабильности фольклорных символов 
в детской языковой среде. 

Обсуждение 
Результаты проведённого анализа позволяют не только 

выявить структурные и тематические особенности русских и 
узбекских народных загадок, но и глубже понять, как через 
лаконичные поэтические формы передаётся мировоззрение, 
воспитательные идеалы и культурные коды конкретного народа. 
Загадка в данном контексте выступает как многофункциональный 

текст: она одновременно формирует мышление, передаёт опыт и 
воспитывает. 

Прежде всего, стоит подчеркнуть, что в обеих традициях 
загадка выполняет когнитивную и социокультурную функцию. 
Русские загадки, как правило, акцентируют внимание на логике, 
наблюдательности и интеллектуальной активности. 
Использование парадоксальных образов, рифмы и скрытых 
подсказок вовлекает ребёнка в процесс мышления как игру. Это 
соответствует образовательной парадигме, где развитие ума идёт 
через сравнение, анализ и вывод. 

В узбекской традиции, напротив, на первый план выходит 
этическое и социальное воспитание. Загадки наполнены 
метафорами, отсылающими к реальной жизни, труду, семейным 
отношениям, уважению к старшим. Таким образом, они не просто 
тренируют ум, но и формируют личностные качества, 
соответствующие идеалам сообщества. Это отражает менталитет, 
где важны коллективизм, скромность, моральная устойчивость. 

Сравнительный подход позволил также выявить различия в 
поэтической стратегии. Русские загадки чаще рифмуются, 
опираются на звукопись и внутреннюю музыкальность языка. 
Узбекские загадки представляют собой образные параллели, 
лаконичные афористичные формулы, где важен не столько ритм, 
сколько внутренняя насыщенность и символизм. Это различие 
обусловлено не только фонетикой языков, но и культурными 
традициями их употребления: одна ориентирована на 
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интеллектуальное соперничество, другая — на коллективное 
воспоминание и передачу мудрости. 

Особенно важным представляется педагогический потенциал 
загадок в мультикультурной и билингвальной образовательной 
среде. В условиях современного Узбекистана, где русский и 
узбекский языки функционируют параллельно, использование 
фольклора двух народов способствует формированию 
межкультурной компетентности у детей. Через сравнение текстов, 
учащиеся не только развивают языковое чутьё, но и учатся уважать 
культурные различия, осознавать их ценность. Загадка в этом 
случае становится мостом между культурами, объединяя в себе 
эмоциональную привлекательность и дидактическую нагрузку. 

Более того, загадки легко интегрируются в современные 
образовательные методики: их можно использовать в игровых 
упражнениях, на занятиях по родному языку, в театрализованных 
постановках, в работе кружков и на внеклассных мероприятиях. 
Благодаря своей лаконичности, образности и универсальности, 
они служат удобным инструментом для развития речи, 
критического мышления и даже эмоционального интеллекта. 

Важно отметить, что устойчивые образы, выявленные в 
загадках, отражают ценностные ориентиры национального 
сознания, при этом они не статичны — их можно адаптировать к 
современному образовательному контексту. Например, загадки о 
природных явлениях или бытовых предметах легко переработать с 
учётом новых реалий, сохранив при этом культурное ядро. 

Таким образом, народные загадки оказываются не просто 
фольклорными артефактами, а живыми текстами, несущими 
глубокий смысл и обладающими высоким педагогическим и 
межкультурным потенциалом. Их включение в образовательный 
процесс может стать эффективным средством гуманизации 
образования, развития языковой и культурной чувствительности у 
подрастающего поколения. 

Заключение 
Проведённое сравнительное исследование русских и 

узбекских народных загадок подтвердило их универсальную 
значимость как средства не только речевого и когнитивного 
развития, но и культурного воспитания подрастающего поколения. 
Несмотря на существенные различия в языковых структурах, 
стилистических особенностях и образной системе, загадки обеих 
традиций выполняют сходные и взаимодополняющие функции, 
способствуя развитию мышления, воображения, памяти, а также 
передаче базовых ценностей и мировоззренческих установок, 
присущих каждой культуре. 

В частности, выявлено, что русские загадки, с их 
рифмованной, музыкальной формой и логической структурой, 
направлены на формирование аналитического мышления, 
внимания и способности к решению нестандартных задач. 

Узбекские же загадки с их афористической краткостью, богатой 
метафорикой и этическими посылами способствуют воспитанию 
моральных качеств, уважению к традициям и укреплению 
социальной сплочённости. 

Особое значение приобретает использование загадок в 
современных условиях поликультурного и билингвального 
образования. В условиях многоязычной образовательной среды, 
характерной для Республики Узбекистан, загадки становятся 
эффективным инструментом для формирования межкультурной 
компетентности и уважения к культурному разнообразию. Они 
помогают детям осознать свою этнокультурную идентичность и 
одновременно познакомиться с культурными ценностями других 
народов через понятную и доступную игровую форму. 

Практическая ценность загадок заключается в их доступности 
и эмоциональной привлекательности, что делает их 
незаменимыми в образовательном процессе. Загадки легко 
интегрируются в уроки родного языка, литературного чтения, 
окружающего мира, а также в театрализованные постановки, 
игровые и внеклассные мероприятия. Это способствует развитию у 
детей не только речевых и когнитивных навыков, но и творческого 
потенциала, эмоционального интеллекта и коммуникативных 
умений. 

Рекомендуется активное расширение использования 
народных загадок в программах дошкольного и начального 
образования, особенно в разделах межкультурного воспитания и 
билингвальной социализации. Адаптация традиционного 
фольклорного материала с учётом современных образовательных 
требований позволит сохранить культурное наследие и сделать его 
максимально релевантным и привлекательным для новых 
поколений учащихся. 

Таким образом, народная загадка остаётся живым и 
динамичным инструментом, который соединяет прошлое и 
настоящее, объединяет разные культуры и поколения. Она 
выступает не только как форма развлечения, но и как мощное 
средство воспитания, формирования мировоззрения и языковой 
компетенции. Это делает загадку незаменимым компонентом 
современного образовательного процесса, способствующим 
гуманизации образования и развитию межкультурного диалога. 

В перспективе дальнейшие исследования могут быть 
направлены на изучение эффективности использования загадок в 
билингвальных и поликультурных образовательных моделях, а 
также на разработку методических рекомендаций по их 
интеграции в различные учебные дисциплины. Это откроет новые 
возможности для укрепления культурной идентичности и развития 
коммуникативной компетенции у детей, что является актуальной 
задачей современной педагогики. 
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Raqamli tasvirlarni qayta ishlash sohasida tasvirning ranglarini aniqlash va tahlil qilish muhim 
ahamiyat kasb etadi. Ushbu maqolada C++ dasturlash tilidan foydalanib, tasvir piksellarini matritsa 
shaklida ifodalash va ularning ranglarini aniqlash usullari ko‘rib chiqiladi. OpenCV kutubxonasi 
yordamida tasvirni yuklash, uning matritsa shaklidagi ko‘rinishini olish va har bir pikselning rangini 
aniqlash algoritmlari ishlab chiqiladi. Tadqiqot davomida RGB va HSV rang modellaridan foydalanish 
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Kirish. Bugungi kunda raqamli texnologiyalar hayotimizning 

deyarli barcha jabhalariga chuqur kirib kelgan. Ular orasida tasvirlarni 

avtomatik tarzda tahlil qilish texnologiyalari alohida ahamiyatga ega 

bo‘lib, ko‘plab sohalarda – tibbiyot, sanoat, xavfsizlik, transport, qishloq 

xo‘jaligi, ekologiya va sun’iy intellektda – keng qo‘llanilmoqda. Ayniqsa, 

tasvirlar asosida obyektlarni aniqlash, yuzni tanib olish, harakatni 

kuzatish, tibbiy diagnostika va atrof-muhit monitoringi kabi amaliy 

sohalarda bu texnologiyalar samaradorlikni sezilarli darajada oshirgan. 

Tasvirlarni avtomatik tahlil qilish – bu kompyuter yordamida raqamli 

tasvirlardagi ma’lumotlarni aniqlash, qayta ishlash, tahlil qilish va 

ularning asosida qaror qabul qilishni ta’minlovchi texnologiyalar 

to‘plamidir. Bu jarayonlar sun’iy intellekt va kompyuter ko‘rish 

(computer vision) tizimlari bilan chambarchas bog‘liq. Kompyuter 

ko‘rish – bu mashina va dasturiy vositalarga inson kabi tasvir va video 

ma’lumotlarni “ko‘ra olish” va tushunish imkonini beruvchi soha bo‘lib, 

u aynan tasvirlar bilan ishlashda katta rol o‘ynaydi. Shu nuqtai 

nazardan, raqamli tasvirlar bilan ishlashda tasvirni segmentatsiya qilish 

va undagi ranglarni aniqlash juda muhim hisoblanadi. Segmentatsiya – 

bu tasvirni mantiqiy qismlarga ajratish bo‘lib, bu orqali tasvirdagi har xil 

obyektlar, fon, chegaralar va tuzilmalarning aniqlanishi ta’minlanadi. 

Segmentatsiya ko‘plab usullar yordamida bajariladi, ulardan eng 

samaralilaridan biri – rangga asoslangan segmentatsiyadir. Ranglar 

tasvirdagi eng asosiy axborot manbalaridan biri hisoblanadi. Har bir 

tasvir turli rangdagi piksellardan iborat bo‘lib, ularning RGB (qizil, yashil, 

ko‘k) yoki boshqa rang modellari (HSV, YCbCr, LAB) orqali ifodalanishi 

mumkin. Ranglarni to‘g‘ri aniqlash va tahlil qilish yordamida tasvirdagi 

ma’lumotlarni mantiqiy anglash imkoniyati yaratiladi. Masalan, 

tibbiyotda MRI yoki ultratovush tasvirlarida ranglar o‘zgarishiga qarab 

kasallik aniqlanishi mumkin. Yoki qishloq xo‘jaligida o‘simlik 

barglarining rangi orqali ularning sog‘lig‘i baholanadi. 

Tasvirlardagi har bir piksel – bu ma’lum bir rangli nuqtadir. Barcha 

tasvirlar aslida katta o‘lchamdagi matritsalar (ya’ni ikki yoki uch 

o‘lchamli massivlar) sifatida tasavvur qilinadi. Matritsa usuli orqali har 

bir pikselning joylashuvi (x, y koordinatalari) va rang qiymati (masalan, 

R=255, G=100, B=50) aniqlanadi. Ana shu qiymatlar asosida tahlil 

algoritmlari yaratiladi. Rangga asoslangan tahlil usullari, xususan, 

thresholding, color filtering, k-means clustering va boshqa mashina 

o‘rganish algoritmlari bilan birgalikda ishlatiladi. Bu texnologik 

jarayonlarni dasturlashda esa samarali, tez va funksional vositalar zarur 

bo‘ladi. Ulardan eng mashhurlaridan biri – bu OpenCV (Open Source 

Computer Vision Library) kutubxonasidir. OpenCV – bu ochiq manbali, 

C++ (va boshqa tillar) asosida yaratilgan kutubxona bo‘lib, u tasvir va 

video ma’lumotlarini tahlil qilish, ularni filtrdan o‘tkazish, obyektlarni 

 
1 Gonzalez, R. C., & Woods, R. E. (2008). Digital Image Processing, 3rd Edition, Pearson 

Education. pp. 118–145 – Konvolyutsiya, fazoviy filtrlash va gradient asoslari 
2 Bradski, G., & Kaehler, A. (2008). Learning OpenCV, O'Reilly Media. pp. 45–67 – Tasvirni 

o‘qish, rang fazolarini o‘zgartirish, blur va boshqa funksiyalar. 

aniqlash, segmentatsiya, yuzni tanish, rang bilan ishlash va boshqa 

ko‘plab funksiyalarni o‘z ichiga oladi. Uning imkoniyatlari nafaqat oddiy 

dasturlar, balki sanoat darajasidagi ilovalar uchun ham yetarli. C++ 

dasturlash tili esa ushbu jarayonni yuqori tezlikda, resurslarni nazorat 

qilib bajarish imkonini beradi. Ayniqsa, real vaqt rejimida ishlovchi 

ilovalar (masalan: videokuzatuv tizimlari, robototexnika, avtomatik 

haydovchi tizimlari) uchun C++ va OpenCV tandemida ishlab chiqilgan 

algoritmlar samaradorlikda katta ustunlikka ega. Shu sababli ushbu 

maqolada C++ tilida OpenCV kutubxonasi asosida tasvir ranglarini 

aniqlash jarayoni, uning algoritmlari va real amaliyotda qanday natijalar 

berishi atroflicha tahlil qilinadi. Xulosa qilib aytganda, tasvirlarni 

avtomatik tahlil qilish, xususan ranglarni aniqlash va segmentatsiya 

qilish zamonaviy IT tizimlarida juda dolzarb masala bo‘lib, u ko‘plab 

amaliy sohalarda qo‘llanilmoqda. Bu jarayonlarni samarali bajarish 

uchun esa C++ tili va OpenCV kabi kuchli vositalardan foydalanish 

muhim ahamiyatga ega. Shu jihatdan, ushbu mavzu ilmiy-tadqiqot, 

ta’lim va amaliy dasturlashda katta o‘rinni egallaydi va o‘z dolzarbligini 

hech qachon yo‘qotmaydi. 

Adabiyotlar tahlili. Tasvirlarni qayta ishlash bo‘yicha quyidagi 

ilmiy manbalardan foydalanildi 

1. Gonzalez, R. C., & Woods, R. E. (2008). Digital Image Processing 

– tasvirlarni qayta ishlash asoslari yoritilgan. 

2. Bradski, G., & Kaehler, A. (2008). Learning OpenCV – OpenCV 

yordamida tasvirlarni qayta ishlash metodlari bayon qilingan. 

3. Solomon, C., & Breckon, T. (2011). Fundamentals of Digital 

Image Processing – tasvirlarni segmentatsiya qilish va tahlil qilish 

usullari bayon etilgan. 

Raqamli tasvirlarni qayta ishlash sohasida ko‘plab ilmiy manbalar 

mavjud bo‘lib, ularning ayrimlari ushbu tadqiqotda asosiy metodologik 

asos sifatida xizmat qildi. Jumladan, Gonzalez va Woods tomonidan 

yozilgan Digital Image Processing asarida tasvirlarni raqamli qayta 

ishlashning nazariy asoslari, filtrlar, konvolyutsiya, g‘ovakliklarni 

aniqlash kabi ko‘plab muhim masalalar keng yoritilgan 1 . OpenCV 

kutubxonasi orqali amaliy tasvir tahlilini o‘rganishda Bradski va 

Kaehlerning Learning OpenCV asari muhim manba bo‘lib xizmat qildi. 

Unda OpenCV yordamida tasvirni o‘qish, konvertatsiya qilish, filtrdan 

o‘tkazish va tasvir ustida algoritmik ishlov berish metodlari 

tushuntirilgan2. Shuningdek, Solomon va Breckon tomonidan yozilgan 

Fundamentals of Digital Image Processing kitobida tasvirlarni 

segmentatsiya qilish, obyektlarni aniqlash, klassifikatsiya va morfologik 

ishlov berish kabi ilg‘or usullar haqida batafsil ma’lumotlar keltirilgan3. 

Tadqiqot metodologiyasi. Tasvirni matritsa sifatida qayta ishlash 

uchun quyidagi yondashuvlardan foydalaniladi. Tasvirni yuklash – 

3 Solomon, C., & Breckon, T. (2011). Fundamentals of Digital Image Processing, Wiley-

Blackwell. pp. 201–234 – Segmentatsiya, obyekt aniqlash, tasvir chegaralari va morfologik 

operatsiyalar. 
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OpenCV kutubxonasidan foydalanib, tasvirni yuklash va uni matritsa 

ko‘rinishida ifodalash. RGB modelini ishlatish – Har bir piksel uchun RGB 

qiymatlarini ajratib olish. Ranglarni aniqlash – Ma’lum chegaraviy 

qiymatlar asosida ranglarni aniqlash va tasniflash. Hisobot chiqarish – 

Tasvirdagi ranglar soni va ularning ulushini hisoblash. C++ dastur kodida 

OpenCV kutubxonasi yordamida tasvirni yuklash va uning ranglarini 

tahlil qilish amalga oshiriladi. OpenCV (Open Source Computer Vision 

Library) — bu kompyuter ko‘rish va tasvirlarni qayta ishlash uchun 

mo‘ljallangan bepul kutubxona. U C++, Python va Java kabi tillar bilan 

ishlaydi. OpenCV tasvir va videolarni qayta ishlash, ob'ektlarni aniqlash, 

yuzni tanib olish, tasvirni filtrlash va masofani o‘lchash kabi vazifalarni 

bajarishga imkon beradi. Kutubxona real vaqtda ishlash uchun 

optimallashtirilgan bo‘lib, ilmiy loyihalar, robototexnika va sun’iy 

intellekt sohalarida keng qo‘llaniladi. 

Tadqiqot natijalari. 

C++ dasturlash tilida matritsa orqali tasvir rangini aniqlash uchun 

tasvirni matritsa sifatida ko‘rib chiqish mumkin. Bu jarayonda tasvir 

piksellari RGB (Red, Green, Blue) rang qiymatlari sifatida ifodalanadi. 

Har bir pikselning rangi uning RGB tarkibiga qarab aniqlanadi.  

Quyida oddiy misol va OpenCV yordamida tasvir rangini aniqlash 

haqida ma'lumot keltirilgan. 

Oddiy RGB matritsa orqali rangni aniqlash. 

Tasvir matritsa sifatida ifodalanadi, va har bir elementning rangi 

analiz qilinadi. 

#include <iostream> 
using namespace std; 
int main()  
{ 
    const int rows = 3, cols = 3; 
    // RGB qiymatlar bilan tasvir matritsasi 
    int image[rows][cols][3] = { 
        { 
{255, 0, 0}, {0, 255, 0}, {0, 0, 255} 
}, // 1-satr 
        { 
{255, 255, 0}, {0, 255, 255}, {255, 0, 255} 
}, // 2-satr 
        { 
{128, 128, 128}, {0, 0, 0}, {255, 255, 255} 
} // 3-satr 
    }; 
    int redCount = 0, greenCount = 0, blueCount = 0; 
    // Ranglarni aniqlash 
    for (int i = 0; i < rows; i++) { 
        for (int j = 0; j < cols; j++) { 
            int red = image[i][j][0]; 
            int green = image[i][j][1]; 
            int blue = image[i][j][2]; 
            if (red > green && red > blue) redCount++;       // Qizil 

piksel 
            else if (green > red && green > blue) greenCount++; // 

Yashil piksel 
            else if (blue > red && blue > green) blueCount++;   // Ko‘k 

piksel 
        } 
    } 
    // Natijalarni chiqarish 
    cout << "Qizil piksellar soni: " << redCount << endl; 
    cout << "Yashil piksellar soni: " << greenCount << endl; 
    cout << "Ko‘k piksellar soni: " << blueCount << endl; 
    return 0; 
} 
OpenCV Kutubxonasi yordamida tasvir rangini aniqlash 
Agar haqiqiy tasvir fayli bilan ishlash kerak bo‘lsa, OpenCV 

kutubxonasidan foydalaning. Quyida tasvirni yuklash va ranglarni tahlil 
qilish misoli keltirilgan. 

#include <opencv2/opencv.hpp> 
#include <iostream> 
using namespace cv; 
using namespace std; 
int main() { 
    // Tasvirni yuklash 

Mat image = imread("image.jpg"); // "image.jpg" ni ishlayotgan 
papkaga joylashtiring 

    if (image.empty()) { 
        cout << "Tasvir yuklanmadi!" << endl; 
        return -1; 
    } 
    int redCount = 0, greenCount = 0, blueCount = 0; 
    // Har bir pikselni tahlil qilish 
    for (int i = 0; i < image.rows; i++) 
 { 
        for (int j = 0; j < image.cols; j++) 
 { 
            Vec3b pixel = image.at<Vec3b>(i, j); // Pikselning RGB 

qiymatlari 
            int blue = pixel[0]; 
            int green = pixel[1]; 
            int red = pixel[2]; 
            // Ranglarni aniqlash 
            if (red > green && red > blue) redCount++; 
            else if (green > red && green > blue) greenCount++; 
            else if (blue > red && blue > green) blueCount++; 
        } 
    } 
    // Natijalarni chiqarish 
    cout << "Qizil rangli piksel soni: " << redCount << endl; 
    cout << "Yashil rangli piksel soni: " << greenCount << endl; 
    cout << "Ko'k rangli piksel soni: " << blueCount << endl; 
    return 0; 
} 
RGB Matritsa: Har bir pikselning qizil (R), yashil (G) va ko‘k (B) 

qiymatlari 0–255 oralig‘idagi sonlar bilan ifodalanadi. 
OpenCV: Tasvirni yuklash va piksellarni boshqarish uchun keng 

qo‘llaniladigan kutubxona. Tasvir fayllari bilan ishlashni osonlashtiradi. 
DLL va Kutubxonalar: OpenCV bilan ishlash uchun tegishli 

kutubxonalarni o‘rnatish va loyihangizga ulash kerak. 

Tasvirdagi ranglarni aniqlashda RGB modelidan foydalanish 

Agar tasvirda qizil rang ustunlik qilsa, uning R komponenti G va B 
komponentlaridan katta bo‘ladi. Xuddi shu tamoyil yashil va ko‘k 
ranglar uchun ham amal qiladi. 

if (red > green && red > blue) redCount++; 
else if (green > red && green > blue) greenCount++; 
else blueCount++; 
Tasvirdagi ranglarni aniqlashda HSV modelidan foydalanish 

HSV (Hue, Saturation, Value) modeli yordamida tasvir ranglarini 
aniqroq aniqlash mumkin. HSV modeli rang shkalasi, to‘yinganlik va 
yorqinlikni hisobga oladi. 

Mat hsv; 
cvtColor(img, hsv, COLOR_BGR2HSV); 
for (int i = 0; i < hsv.rows; i++)  
{ 
    for (int j = 0; j < hsv.cols; j++)  
{ 
        Vec3b pixel = hsv.at<Vec3b>(i, j); 
        int h = pixel[0];  // Hue 
        int s = pixel[1];  // Saturation 
        int v = pixel[2];  // Value 
        if (h >= 0 && h <= 10) redCount++; 
        else if (h >= 35 && h <= 85) greenCount++; 
        else if (h >= 100 && h <= 140) blueCount++; 
    } 
} 

Quyidagi sohalarda keng qo‘llaniladi 

1. Yuzni aniqlash – teri rangini tanib olish uchun 
2. Tibbiyot – tahlil natijalari bo‘yicha diagnostika qilish 
3. Sanoat – mahsulot sifati nazorati uchun 
Tasvirni Tiniqlashtirish (Image Sharpening) C++ va OpenCV orqali 

Tasvirni qayta ishlashda tiniqlikni oshirish muhim vazifalardan biridir. 
Bu, ayniqsa, tibbiyot, sun’iy intellekt, avtomatlashtirilgan kuzatuv 
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tizimlari va sanoat monitoringi kabi sohalarda katta ahamiyatga ega. 
Ushbu maqolada C++ dasturlash tilida OpenCV kutubxonasidan 
foydalangan holda tasvirni tiniqlashtirish (sharpening) usullari ko‘rib 
chiqiladi. Sobel filtrlari, Laplasian filtri va Unsharp Masking 
texnikalaridan foydalanish orqali tasvirning tiniqligini oshirish 
algoritmlari taqdim etiladi. 

Tasvirni tiniqlashtirish uchun quyidagi usullar qo‘llaniladi: 
Sobel filtri – Gradient hisoblash orqali tasvir chetlarini aniqroq 

chiqarish. 
Laplasian filtri – Ikkinchi tartibli hosila orqali tiniqlikni oshirish. 
Unsharp Masking – Past chastotali filtrni olib tashlash orqali 

tasvirni tiniqlashtirish. 
1. Sobel Filtri 
Sobel filtri tasvirning chetlarini aniqroq ko‘rsatishga yordam 

beradi. C++ va OpenCV yordamida uni quyidagicha qo‘llash mumkin: 
#include <opencv2/opencv.hpp> 
#include <iostream> 
using namespace cv; 
using namespace std; 
int main() 
 { 
    Mat img = imread("image.jpg", IMREAD_GRAYSCALE); 
     
    if (img.empty())  
{ 
        cout << "Tasvir yuklanmadi!" << endl; 
        return -1; 
    } 
    Mat grad_x, grad_y, sobel_img; 
    Sobel(img, grad_x, CV_16S, 1, 0, 3); 
    Sobel(img, grad_y, CV_16S, 0, 1, 3); 
    convertScaleAbs(grad_x, grad_x); 
    convertScaleAbs(grad_y, grad_y); 
    addWeighted(grad_x, 0.5, grad_y, 0.5, 0, sobel_img); 
    imshow("Asl Tasvir", img); 
    imshow("Sobel Tiniqlashtirilgan Tasvir", sobel_img); 
    waitKey(0); 
    return 0; 
} 
Natija 
Sobel filtri chekkalarni aniqroq ko‘rsatadi va tasvirning detallarini 

ajratib beradi. Biroq, ba’zi hollarda shovqinni ham oshirib yuborishi 
mumkin. 

2. Laplasian Filtri 
Laplasian operatori tasvirning ikkinchi tartibli hosilalarini 

hisoblab, tiniqlikni oshirishga yordam beradi. 
 
#include <opencv2/opencv.hpp> 
#include <iostream> 
using namespace cv; 
using namespace std; 

int main()  
{ 
    Mat img = imread("image.jpg", IMREAD_GRAYSCALE); 
     
    if (img.empty())  
{ 
        cout << "Tasvir yuklanmadi!" << endl; 
        return -1; 
    } 
 
    Mat laplacian_img, result; 
    Laplacian(img, laplacian_img, CV_16S, 3); 
    convertScaleAbs(laplacian_img, laplacian_img); 
        addWeighted(img, 1.5, laplacian_img, -0.5, 0, result); 
    imshow("Asl Tasvir", img); 
    imshow("Laplasian Tiniqlashtirilgan Tasvir", result); 
    waitKey(0); 
    return 0; 
} 
Natija 
Laplasian filtri tasvir chetlarini keskinroq chiqaradi va tiniqlikni 

oshiradi. 
3. Unsharp Masking 
Unsharp Masking – tasvirni tiniqlashtirishning eng samarali 

usullaridan biri. Bu usulda tasvirdan past chastotali filtri olib tashlanib, 
kontrast oshiriladi. 

 
#include <opencv2/opencv.hpp> 
#include <iostream> 
using namespace cv; 
using namespace std; 
int main() 
 { 
    Mat img = imread("image.jpg", IMREAD_GRAYSCALE); 
    if (img.empty())  
{ 
        cout << "Tasvir yuklanmadi!" << endl; 
        return -1; 
    } 
    Mat blurred, sharp_img; 
    GaussianBlur(img, blurred, Size(9, 9), 10); 
    addWeighted(img, 1.5, blurred, -0.5, 0, sharp_img); 
    imshow("Asl Tasvir", img); 
    imshow("Unsharp Masking Tiniqlashtirilgan Tasvir", 

sharp_img); 
    waitKey(0); 
    return 0; 
} 
Unsharp Masking tasvirni tiniqlashtirishda juda yaxshi natija 

beradi va shovqinni kamaytiradi. 

 
Natijalar va tahlili 

Usul Afzalliklari Kamchiliklari 

Sobel Chekkalarni yaxshiroq aniqlaydi Shovqinlarni oshirishi mumkin 

Laplasian Tez ishlaydi va oddiy Ba’zan ortiqcha tiniqlik hosil qiladi 

Unsharp Masking Eng yaxshi tiniqlik natijasi Hisoblash jihatdan nisbatan qiyinroq 

C++ va OpenCV yordamida tasvirni tiniqlashtirish usullari ko‘rib 
chiqildi. Sobel, Laplasian va Unsharp Masking usullari yordamida 
tasvirning sifatini yaxshilash imkoniyati aniqlandi. 

Sobel filtri chekkalarni yaxshiroq chiqarish uchun mos keladi. 
Laplasian filtri chekka va konturlarni tiniqlashtirishda foydalidir. 
Unsharp Masking eng yaxshi tiniqlik natijalarini beradi. 

Ushbu texnikalarni sun’iy intellekt algoritmlari bilan birlashtirib, 
avtomatik tiniqlik optimallashtirish tizimlarini yaratish mumkin. 

Super Resolution (Sun’iy intellect asosida). Bu usul mashinani 
o‘rganish (Machine Learning) yoki sun’iy intellekt yordamida past sifatli 
tasvirlarni yuqori sifatli qilib qayta ishlaydi. Eng mashhur modellari 
ESRGAN (Enhanced Super-Resolution GAN), Waifu2x, SRCNN (Super-
Resolution Convolutional Neural Network). 

Afzalliklari: 
Detallarni yaxshiroq tiklaydi. 
Shovqin kamayadi va tabiiy ko‘rinadi. 
Past sifatli rasmlarni yuqori sifatga olib kelish imkoniyati 
mavjud. 

Kamchiliklari: 
Hisoblash resurslari ko‘proq talab etadi. 
Har doim ham 100% aniq natija bermasligi mumkin. 
Ba’zi joylarda noto‘g‘ri detallar tiklanishi mumkin. 
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Taqqoslash jadvali 

Xususiyat Filtrlash usuli Sun’iy intellekt (Super Resolution) 

Ishlash tezligi Tez Sekinroq (katta hisoblash talab etadi) 

Detallarni tiklash Chegaralarni tiniqlashtiradi Yo‘qolgan detallarni qayta yaratadi 

Shovqin (Noise) Shovqinni kuchaytirishi mumkin Shovqinni kamaytiradi 

Qo‘llash sohalari Suratlarni yaxshilash, fotoshop Video tiniqlashtirish, past sifatli rasmlarni tiklash 

Asboblar Photoshop, OpenCV ESRGAN, Waifu2x, SRCNN 

Agar tasvirda faqat biroz tiniqlik kerak bo‘lsa, filtrlash usuli yaxshi 
tanlov. Agar sifati juda past bo‘lsa va detallarni tiklash kerak bo‘lsa, 
Sun’iy intellekt usuli samarali bo‘ladi. 

Super Resolution texnologiyasi past sifatli tasvirlarni yuqori 
sifatga olib chiqish uchun ishlatiladi. Ko‘pincha konvolyutsion neyron 
tarmoqlari (CNN) va generativ adversarial tarmoqlar (GAN) yordamida 
amalga oshiriladi.  

Eng mashhur modellar: 
o SRCNN (Super-Resolution Convolutional Neural Network) 
o ESRGAN (Enhanced Super-Resolution GAN) 
o FSRCNN (Fast Super-Resolution CNN) 
o Waifu2x 
ESRGAN asosida Super Resolution dasturini keltirib o‘tman. Bu 

model yuqori sifatli tasvirlarni yaratishga yordam beradi. 
1. Talab qilinadigan kutubxonalarni o‘rnatish 
Python-da Super Resolution uchun quyidagi kutubxonalar kerak 

bo‘ladi: 
pip install torch torchvision numpy opencv-python matplotlib 
2. Super Resolution uchun dastur kod 
import cv2 
import torch 
import numpy as np 
import torchvision.transforms as transforms 
from torchvision.utils import save_image 
from PIL import Image 
import matplotlib.pyplot as plt 
 
# ESRGAN modelini yuklash 
model_path = "ESRGAN.pth"  # Model fayli yuklangan bo‘lishi 

kerak 
model = torch.load(model_path, 

map_location=torch.device("cpu")) 
model.eval() 
 
# Tasvirni yuklash va tayyorlash 
def preprocess_image(image_path): 
    image = Image.open(image_path).convert("RGB") 
    transform = transforms.Compose([ 
        transforms.ToTensor(), 
        transforms.Normalize((0.5,), (0.5,)) 
    ]) 
    return transform(image).unsqueeze(0) 
 
# Tasvirni Super Resolution orqali yaxshilash 
def super_resolve(image_path, output_path): 
    input_image = preprocess_image(image_path) 

    with torch.no_grad(): 
        sr_image = model(input_image) 
    sr_image = sr_image.squeeze(0).permute(1, 2, 0).numpy() 
    sr_image = ((sr_image + 1) / 2.0 * 255).astype(np.uint8)  # 

Normallashtirish 
    cv2.imwrite(output_path, cv2.cvtColor(sr_image, 

cv2.COLOR_RGB2BGR)) 
 
# Natijani tekshirish 
input_image_path = "low_quality.jpg" 
output_image_path = "high_quality.jpg" 
 
super_resolve(input_image_path, output_image_path) 
 
# Natijani ko‘rsatish 
fig, ax = plt.subplots(1, 2, figsize=(10, 5)) 
ax[0].imshow(cv2.imread(input_image_path)[:, :, ::-1]) 
ax[0].set_title("Past sifatli rasm") 
ax[1].imshow(cv2.imread(output_image_path)[:, :, ::-1]) 
ax[1].set_title("Super Resolution natijasi") 
plt.show() 
3. Dastur kodining ishlashi quyidagicha tavsiflanadi. 
1. Tasvirni yuklaydi va kerakli shaklga o‘tkazadi. 
2. ESRGAN modelidan foydalanib, yuqori sifatli tasvirni 

yaratadi. 
3. Natijani saqlaydi va vizual ko‘rsatadi. 
4. Qo‘shimcha ma’lumotlar 
 Model fayli: Agar siz ESRGAN modelidan 

foydalanmoqchi bo‘lsangiz, oldindan tayyorlangan “ESRGAN.pth” 
modelini yuklab olishingiz kerak. Modelni ushbu havoladan 
https://github.com/xinntao/ESRGAN yuklab olishingiz mumkin. 

 Dastur real vaqtda ishlaydi: Model CUDA (GPU) bilan 
ham ishlashi mumkin, bu ish tezligini oshiradi. 

 Kirish tasviri: Har qanday past sifatli tasvirni yuklab, 
natijani solishtirishingiz mumkin. 

 Xulosa qilib aytganda, ushbu kod past sifatli tasvirlarni 
yuqori sifatga o‘tkazib beradi. Agar real vaqt rejimida video yoki boshqa 
ilovalar uchun ishlatmoqchi bo‘linsa, kodni o‘zgartirish mumkin. 

 Super Resolution texnologiyasining asosiy afzalligi – 
tasvirni realistik va aniq holatga keltirish imkoniyati. Biroq, bu jarayon 
resurs talab qiladi va GPU yoki maxsus model talab etadi. Shu bilan 
birga, an’anaviy C++ va OpenCV usullari yordamida filtrlar orqali tasvirni 
tiniqlashtirishning ham samarali ekani aniqlandi. Ushbu texnologiyalar 
kelajakda yanada rivojlanib, tezkor va sifatli natijalar taqdim etishi 
kutilmoqda.

 
Foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxati. 

 
1. Gonzalez, R. C., & Woods, R. E. (2008). Digital Image 

Processing. Pearson.  
2. Oppenheim, A. V., & Schafer, R. W. (2010). Discrete-Time 

Signal Processing. Prentice Hall.  
3. Bradski, G., & Kaehler, A. (2008). Learning OpenCV: 

Computer Vision with the OpenCV Library. O'Reilly Media. 
4. Mansurovich, B. M., & Ogli, Y. M. D. (2022). PHP dasturlash 

tili va uning imkoniyatlari. Ta’lim fidoyilari, 18(5), 77-80. 

5. Aripov, М. М., Normatov, R. N., Siddikov, I. M., & Oripova, 

U. (2020). Fundamentals of creating the algebra science and 

algorithms. Solid state technology, 63(5), 6103-6111. 

6. Ботиров, М. М. (2023). Мировой опыт развития 

профессиональных компетенций студентов на основе цифровых 

технологий. Conferencea, 18-22. 

 
 



242 

ISSN: 2181-1695 OAK: 01-08/1819/6 www.herald.kokanduni.uz 

 DEVELOPMENT OF A DEVICE PROJECT THAT DETERMINES THE AMOUNT OF ELEMENTS THAT ENSURE 
SOIL FERTILITY (POTASSIUM, CALCIUM, NITROGEN) 

 
 
Kamolaxon Haydarova,  
Teacher of the Department of Digital Technologies  
and Mathematics, Kokand University 
haydarova.kamolakhon@gmail.com  
Abbosjon To'ychiboyev, 
Teacher of the Department of Digital Technologies  
and Mathematics, Kokand University 
toychiboyevabbosbek@gmail.com  
Nurmatov Sardor. 
Teacher of the Department of Digital Technologies  
and Mathematics, Kokand University 
nsardor976@gmail.com  
MAQOLA HAQIDA ANNOTATION 
 

Qabul qilindi:  24-mart 2025-yil  
Tasdiqlandi:  26-mart 2025-yil 
Jurnal soni:  14 
Maqola raqami: 61 
DOI: https://doi.org/10.54613/ku.v14i.1174 

Determining soil fertility and effectively managing it is one of the urgent issues in agriculture. 
Modern technologies play a crucial role in automatically analyzing soil composition and optimizing 
fertility to increase crop yields. This article highlights the importance of monitoring and optimizing 
soil fertility through automated systems.  The main elements of the soil are measured using an NPC 
sensor, and the data is sent to the microchip. The analyzed data from the microchip is displayed on 
an OLED screen. Additionally, the article provides information and guidelines on designing the 
schematic of this project, connecting sensors and actuators to the microcontroller, and writing the 
program code. 

KALIT SO‘ZLAR/ КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА/ 
KEYWORDS 

nitrogen, phosphorus, potassium, Arduino, 
NPK sensor, MAX485 RS485 Transceiver 
Module, OLED display, libraries 

                                                   
Introduction. All plants require 17 essential chemical elements 

for proper growth. These elements are listed below (Table 1). Elements 
are essential for each nutrient source and play a key role in plant 
growth. 

Table 1.  

Category Nutrient Symbol Primary Role Sources 

Primary 
Macronutrients 

Nitrogen N Promotes leaf and stem growth Urea, ammonium nitrate, 
ammonium sulfate 

Phosphorus P Aids root development, energy 
transfer 

Superphosphate, MAP, DAP 

Potassium K Enhances water use and disease 
resistance 

Potassium chloride, 
potassium sulfate 

Secondary 
Macronutrients 

Calcium Ca Strengthens cell walls Lime, gypsum 

Magnesium Mg Critical for photosynthesis Dolomite, magnesium sulfate 

Sulfur S Important for proteins and 
enzymes 

Gypsum, elemental sulfur 

Micronutrients 

Iron Fe Essential for chlorophyll production Iron sulfate, chelated iron 

Manganese Mn Activates enzymes, aids 
photosynthesis 

Manganese sulfate 

Zinc Zn Supports hormone and enzyme 
production 

Zinc sulfate, chelated zinc 

Copper Cu Required for reproductive growth Copper sulfate 

Boron B Cell wall formation, pollination Borax, boric acid 

Molybdenum Mo Nitrogen fixation, enzyme function Sodium molybdate, 
ammonium molybdate 

Chlorine Cl Osmotic balance, photosynthesis Potassium chloride 

Non-Mineral Nutrients 

Carbon C Fundamental for all organic 
compounds 

Air (CO₂) 

Hydrogen H Key component of water and 
organic matter 

Water (H₂O) 

Oxygen O Involved in respiration and 
photosynthesis 

Air (O₂) and water (H₂O) 

Beneficial Element 
Nickel Ni Required for seed germination, 

nitrogen metabolism 
Naturally in soil; trace in 

fertilizers 
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Pictures 1.  Nitrogen, phosphorus, and potassium in Plants 

 
Nitrogen (N), phosphorus (P), and potassium (K) are the three 

main nutrients required for plant growth in the soil, each of which plays 
a specific role in the plant's life cycle (Pictures 1). 

Nitrogen plays an important role in the formation of the green 
color of plants and their growth. Nitrogen is a major component of the 
chlorophyll molecule and helps absorb sunlight during photosynthesis. 
This process serves as a source of energy for plants. If there is enough 
nitrogen in the soil, the plant grows quickly and is abundant. If there is 
little nitrogen in the plant, the plant’s leaves turn yellow, the plant’s 
growth slows down, it produces low yields, and it produces poor-quality 
fruit. Too much nitrogen, on the other hand, causes the plant to 
become overly leafy and reduces its ability to produce fruit and flowers. 

Phosphorus is involved in the energy transfer process, which is 
essential for plant growth and development. Phosphorus is important 
in the formation of new roots in the plant. This increases the plant’s 
ability to absorb water and nutrients. Phosphorus is involved in the 
formation of seeds, flowers and fruits, increasing yield. As a result of 
phosphorus deficiency, the leaves turn purple or light green, root 
growth slows down, yielding ability decreases, and fruits develop 
slowly. An excess of phosphorus leads to weakening of plants. 

Potassium increases the overall health of plants and their 
resistance to the external environment. Potassium strengthens the 
stems of plants, making them resistant to diseases and pests. 
Potassium improves the quality and taste of fruits, and also helps to 
store the product longer. With a lack of potassium, the edges of the 
leaves turn brown, the plants become sluggish and weak, and the 
quality of the fruit decreases. 

The amount of nitrogen, phosphorus and potassium in the soil 
must be balanced. A deficiency or excess of these elements can 
negatively affect plant growth. Therefore, it is important to measure 
the amount of soil nutrients before applying fertilizer. Modern NPK 
sensors and soil analysis can provide an ideal environment for plants. 

In order to study this project and determine its specific features, 
the following scientific works and articles were analyzed and the 
necessary information was obtained for the study. 

In the article by Arafat A. S. and others [1], information is given 
about the design of the device for measuring the 3 main elements 
needed for soil fertility through the NPK sensor. This project uses the 
Arduino NANO platform. The information received through the NPK 
sensor goes to the Atmega328 microcontroller, the microcontroller 

edits the data and outputs the value to the LCD display. This technology 
was tested on the Cayenne pepper plant. As a result of this project, only 
3 key element values are displayed on the screen. 

Ameer S. and others [2] provided theoretical information about 
the project that determines important elements such as nitrogen, 
phosphorus, potassium, necessary for soil fertility. It was explained that 
this project is very necessary for agriculture. 

In the article by Masrie M. et al [3], an integrated optical sensor 
was developed for the determination of NPK nutrients in soil. The 
sensor uses optical properties to determine the concentration of 
nutrients in the soil. The results show that the sensor can effectively 
and accurately measure soil NPK levels, which can help optimize 
fertilization processes in agriculture. 

Musa P., Sugeru H., Wibowo E. P [4] also expressed their opinions 
on this topic. The article provides an overview of the application of 
wireless sensor networks in precision agriculture and the 
implementation of NPK sensors. The authors analyzed various NPK 
sensor technologies, their advantages and disadvantages. The 
application and effectiveness of these sensors in agriculture are also 
discussed. 

A lot of literature in this field was analyzed. All of the projects 
developed for agriculture are aimed at obtaining an efficient harvest 
from the plant. As we know, for a plant to produce a good crop, the 
level of soil fertility should be sufficient. The project we developed also 
monitors soil fertility. In this case, the information received through the 
sensor goes to the microcircuit, is analyzed in the microcircuit, and the 
result is displayed on the screen. The difference of this project from 
other projects is that the information display screen (display) is 
adaptable to any environment, and the level of showing the required 
values is high. We have given information about this display in our 
previous article [5].  

Methodology 
There are sensors compatible with the Arduino platform to 

measure the value of these 3 elements in the soil. The most effective of 
these is the NPK sensor. This sensor determines the amount of 
phosphorus, potassium, and nitrogen in the soil. 

As the name suggests, an NPK sensor is a device that measures 
the levels of the three main elements in the soil mentioned above – 
nitrogen-N, phosphorus-P, and potassium-K (Pictures 2). 

Features of the NPK sensor: Pictures 2 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

MAX485 RS485 Transceiver Module 
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This is the soil NPK sensor: N for nitrogen, P for phosphorus, and 

K for potassium, so this is basically the soil nitrogen, phosphorus, and 
potassium 3-in-1 fertility sensor, which is used for detecting the 
content of nitrogen, phosphorus, and potassium in the soil. 

This soil NPK sensor is considered to be the most high-precision, 
accurate, with accuracy up to plus/minus 2%, with fast speed 
measurement and with increased stability. The resolution of this NPK 
sensor is up to 1 mg per kg or 1 mg per liter. This is an easy-to-carry 
sensor and can even be used by nonprofessionals. All you need to do is 
insert these stainless steel rods into the soil and read the soil content 
so the soil NPK sensor gives the user an accurate understanding of the 
soil fertility status. This the user can measure the soil condition at any 
time, and then according to the soil condition, the soil fertility can be 
balanced to achieve a suitable growth environment for the plants. 

This soil NPK sensor is provided with such high-quality stainless 
steel props, which are completely rust-resistant, electrolytic-resistant, 
salt- and alkal-coren-resistant; therefore, this soil NPK sensor is suitable 
for all kinds of soil. 

Moreover, this soil NPK sensor is IP68, great waterproof, and 
dustproof to ensure the normal operation of components for a long 
time. The soil NPK sensor has a total of four wires. Brown wire is the 
VCC wire and it should be connected with 9 volts to 24v DC power 
supply. Black wire is the ground wire and it should be connected with 
GNP port, the remaining two wires which are the blue and yellow wires 
these are the B and A wires and these two wires should be connected 
with the "b" and "a" pins of the RS485 module. 

The measuring range of the soil NPK sensor is 0 to 1,999 mg per 
kg, and the working humidity is from 5 to 95%. The maximum power 
consumption is less than or equal to 0.15 watt. This is the RS485 

interface module, which is used to connect the soil NPK sensor with the 
Arduino. This interface module can be easily powered up using the 
Arduino 5 volts. The MAX 485 interface module is ideal for serial 
communication over long distances of up to 1200 m or in electrically 
noisy environments. This is the reason it is commonly used in industrial 
environments. It supports up to 2.5 megabits per second data rates, but 
as the distance increases, the maximum data rate that can be 
supported comes down. The RS485 has the ability to communicate with 
multiple devices, up to 32, on the same bus or cable when used in a 
master and configuration. 

We have four mail heads on the data side: RO is the receiver 
output, and it should be connected with the RX pin of the Arduino. RE 
is the receiver enable; this is active low. This pin should be connected 
with the RO digital output pin drive low to enable receiver output. High 
to enable the driver is the DE enable pin; this is active high and is 
typically jumpered to the RE pin. DI is a driver input, and it should be 
connected with a TX pin of the Arduino. 

A standard for long-distance serial data transfer, RS-485 offers 
numerous benefits over other serial protocols like RS-232.Data 
transmission up to 1200 meters is possible with it. Accurate NPK level 
sensing requires dependable and noise-free data transfer, which is 
ensured by the use of MAX485. 

The MAX485 enables long-distance communication between an 
NPK (nitrogen, phosphorus, and potassium) sensor and a computer or 
microcontroller. For precise and consistent NPK level detection in 
agricultural or environmental monitoring applications, this module 
offers dependable and continuous communication over extended 
distances. 

 
Specifications MAX485 RS485 Transceiver 

 
Pictures 3. 

 
We will create a project to display the 3 values received from 

the NPK sensor on a special screen. The OLED display device is suitable 
for this project. The reason is that the OLED display does not need a 
backlight, it creates a very bright contrast in dimly lit areas. In addition, 
the OLED display consumes less electricity than traditional displays, 
because its pixels only require energy when turned on. The OLED 
display has 4 pins: VCC, GND, SDA, SCL. 

Connecting the wires is very simple. The connection diagram of the 
Arduino Uno and OLED display can be seen in Pictures 3. 
 
Now we will connect both OLED display and NPK devices to the Arduino 
board (picture 4). 
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Picture 7.  Connection diagram 

 

   
When the connection is successfully established, the special 

library for both devices must also be downloaded to the computer.  
Required libraries: 

 
SoftwareSerial.h – This library allows you to programmatically 

create a serial port for an Arduino microcontroller. Most Arduino 

boards have a single hardware serial port, and you may need to create 
additional virtual serial ports to communicate with other devices. 

Wire.h – This library allows the Arduino to communicate with 
other devices (eg sensors, displays) using the I2C (Inter-Integrated 
Circuit) protocol. The I2C bus is used to interconnect multiple devices 
via a single bus. 

Adafruit_GFX.h - This is the Adafruit Graphics Library used to draw 
graphic elements (text, shapes, pixels). This library works together with 
other display libraries. 

Adafruit_SSD1306.h - This library is designed to work with 
SSD1306 OLED displays. It works together with the Adafruit GFX library 
and allows you to create a graphical interface on the display. 

 
The above code snippet is to show multiple devices and connections.  

 
The provided byte arrays nitro, phos, and pota represent the 

Modbus RTU commands to read the nitrogen, phosphorous, and 
potassium values from a sensor, respectively. Let’s break down what 
each array contains and explain their structure. 

Structure of Each Command Array 

Each array corresponds to a Modbus RTU query. The format 
typically follows this structure: 

1. Device Address (1 byte): The Modbus address of the target 
device. 

2. Function Code (1 byte): Specifies the type of operation (e.g., 
read holding registers). 

3. Start Address High Byte (1 byte): High byte of the starting 
register address. 

4. Start Address Low Byte (1 byte): Low byte of the starting 
register address. 

5. Number of Registers High Byte (1 byte): High byte of the 
number of registers to read. 

6. Number of Registers Low Byte (1 byte): Low byte of the 
number of registers to read. 

7. CRC Low Byte (1 byte): Low byte of the CRC checksum. 
8. CRC High Byte (1 byte): High byte of the CRC checksum. 

 
• This defines an array named values with 11 elements of type 

byte. 

• Purpose: The array is typically used to store the raw data 
received from the sensor after a Modbus RTU query is sent. 

• This initializes a SoftwareSerial object named mod on pins 2 
and 3 of the Arduino. 

• Pin 2: RX (receive pin) — receives data from the sensor. 

• Pin 3: TX (transmit pin) — sends data to the sensor. 
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Program code for the setup() function 
 
Result 
The code part of the program is written in Aruino IDE and sent to 

the Arduino board. The necessary circuit is assembled on the board and 
the program is launched. 

The Arduino IDE program sends the program code to the Arduino 

microcontroller. After the program is loaded correctly, the device is 

placed in the soil where the NPK sensor values are measured. The 3 
values received from the NPK sensor are displayed on the OLED screen. 

The result can be seen in picture 5. 

 

Conclusion 

This paper presents the development of an accurate, fast, and stable 

NPK sensor for soil nutrient determination, specifically nitrogen, 

phosphorus, and potassium, using an Arduino Nano I2C interface. Built 

on the Arduino platform, this system provides an affordable and efficient 

solution for soil monitoring. Through the NPK sensor used in the project, 

it was possible to determine the amount of nutrients in the soil and 

monitor this data in real time. The software of the device is easy to 

understand and makes it easy for the user to get the necessary 

parameters. With the help of this technology, farmers and agricultural 

specialists can effectively use it to improve soil quality, increase 

productivity and create optimal conditions for plants. In the future, this 

system can be further improved and expanded, for example, by making 

additional modifications or adding new sensors to measure other 

parameters. 
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The purpose of this study is to use the data science tool Pandas to perform a demographic analysis 
of the Uzbek population.  We will investigate important demographic parameters as age distribution, 
gender ratio, population density, urban vs. rural population distribution, and population growth 
trends over time by utilizing Pandas' data manipulation and analysis capabilities.  In order to produce 
insightful findings, the analysis will entail importing population databases, cleaning and preparing 
the data, and doing exploratory data analysis (EDA).  The study will provide a thorough grasp of 
Uzbekistan's demographic structure by identifying patterns and trends within the country's 
population through statistical metrics and visualization. 
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Introduction. An essential tool for comprehending a population's 

makeup, distribution, and trends is demographic analysis.  
Demographic information is essential for developing policy in sectors 
like urban planning, healthcare, education, and economic growth in the 
Central Asian nation of Uzbekistan, which has a rich history and diverse 
cultural legacy.  Governments and organizations can make well-
informed decisions to promote social well-being and sustainable 
growth by looking at the population structure. 

The robust data science tool Pandas, a Python-based library, is 
used in this study to conduct a thorough demographic analysis of the 
people of Uzbekistan.  Pandas is perfect for examining big datasets with 
demographic characteristics since it offers a strong foundation for data 
manipulation, cleaning, and analysis.  Gaining a better understanding 
of Uzbekistan's population dynamics including age distribution, gender 
ratio, population density, urban versus rural populations, and historical 
demographic trends is the goal of this investigation. 

Through the use of a data-driven methodology, this analysis will 
assist in highlighting changes over time, visualizing and comprehending 
important demographic patterns, and identifying possible future 
demographic concerns. Policymakers, scholars, and organizations 
looking to meet the needs of Uzbekistan's expanding and changing 
population may find the findings to be very helpful. 

Exiting works 
Social scientists, economists, and politicians have long been 

interested in demographic analysis because it offers important insights 
into population trends and structures.  The population of Uzbekistan 
has been the subject of numerous studies, with an emphasis on a range 
of demographic factors such age distributions, migration trends, and 
fertility rates.  In Uzbekistan, demographic research has historically 
been carried out using statistical methods and census data.  However, 
the subject of demographic analysis has evolved significantly in recent 
years because to the growing availability of big datasets and 
sophisticated data analysis tools, such Python's Pandas module [1]. 

Numerous studies have examined demographic statistics at the 
regional and global levels using data science approaches.  For instance, 
Üaксакова [2] used census and survey data to describe the state of 
demographic concerns in Uzbekistan.  Similar to this, research on 
migratory patterns in South and Central Asia, such as that conducted 
by Narasimhan et al. [3], highlighted significant demographic shifts 
brought about by historical changes in the region.  An old genetic 
continuity connecting groups linked to early hunter-gatherers from 

Southeast Asia and Iran is the primary ancestral origin of present South 
Asians. 

The regulations pertaining to birth, death, marriage, annulment, 
and the renewal of spouses and families as essential elements of these 
procedures are examined by Khasanova et al. [4].  They also examine 
the general rules of population renewal and the ways in which societal 
factors impact them. 

Based on official figures, several papers released by the United 
Nations Development Programme (UNDP) [6] and the World Bank [5] 
have offered comprehensive demographic profiles of Uzbekistan.  
Important indicators including life expectancy, fertility rates, and 
urbanization have all been examined in these research. Although these 
reports give a broad overview of Uzbekistan's demographic 
composition, using data science tools like Pandas allows for a more 
thorough examination of these datasets, leading to more detailed 
insights on population trends over time. 

This work intends to advance research by using Pandas to provide 
a more effective and scalable method of demographic analysis.  Data 
science techniques allow for more flexible data manipulation, 
processing of big datasets, and the use of dynamic visualizations for a 
better understanding of patterns, in contrast to traditional methods 
that frequently rely on predetermined statistical models. By utilizing 
Pandas' capabilities, this project processes and analyzes Uzbekistan's 
demographic data, allowing for a more thorough examination of trends 
including age distribution, gender ratios, and urban-rural population 
dynamics. As a result, it adds to the expanding corpus of work on the 
application of data science to population research. 

Analysis method 
The data is a vital tool for analysis and gaining a variety of insights.  

We made use of statistical data gathered by the President of the 
Republic of Uzbekistan's Statistics Agency [8]. The aforementioned 
dataset has demographic statistics from several places across a number 
of years, most likely from 2010 to 2023. In the dataset, each row 
represents a particular year, while the columns stand for different 
districts or areas.  Each region's population numbers for a specific year 
are represented by the numerical values. The graphic shows the 
population trends in each region over a given time frame, most likely 
2010–2023. The graph provides a comparative examination of the 
changes in the population sizes of different regions throughout time, 
with each line representing the population trend for a particular region. 
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Figure 1. All regions representation.  
Years stands for the time period that the data covers, which 

begins about 2010 and ends around 2023.  Every point on the x-axis 
represents a distinct year.  The population of each region at different 
times is shown by values in the population shows, which range from 
zero to over 100,000.  Leading Population Areas  Numerous places, 
especially those in the upper portion of the graph, exhibit noticeably 
larger populations.  These places may be densely inhabited or 
significant urban hubs.  For instance, considering their high population 
trends, areas like "Samarqand viloyati," "Farg‘ona viloyati," and 
"Qashqadaryo viloyati" are probably well-known. 

Comparative Analysis by Region With some areas exhibiting 
consistent growth, others exhibiting fluctuations, and a few remaining 
relatively stable, there are notable disparities in the population 

patterns. Rapid urbanization or expansion is indicated by the sharp 
population increases in some areas over time. Every region included in 
the dataset is listed in the lengthy legend on the right-hand side, with 
each location being assigned a unique color that matches the plot's 
lines. The legend aids in recognizing the patterns of particular regions 
of interest due to the vast number of locations. 

Several of the regions near the graph's lower end, known as 
Bottom Population Regions, have smaller populations. These areas 
most likely reflect rural or less inhabited places. This chart is helpful for 
policy research, urban planning, and demographic studies since it 
successfully offers a thorough picture of population dynamics across 
several locations over time for scholarly discussion. 

Figure 2.  Bar plot across years. 
It seems like a bar plot of population values over time (perhaps 

from 2010 to 2023) in Figure 2.  The height of the bars reflects the 

amount of the population, with each bar representing the population 

for a particular year.  From 2010 to 2023, the years are shown 

chronologically on the x-axis.  Every year is symbolized by a bar.  The 

population size is represented by the y-axis, which has values between 

0 and just over 20,000.  This shows the annual population for a certain 

area or region. 

Growth of the Population Consistent population growth points to 

potential causes including migration, urbanization, or natural 

population expansion.  There may have been differences in the 

accuracy of the population data or other demographic shifts over those 

years, as evidenced by some years (such between 2016 and 2020) 

having somewhat higher error bars or growth dips. 
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Figure 3. Line plot of to 5 regions. 

The population trends for Uzbekistan's top five regions from 2010 

to 2023 are depicted in Figure 3. Samarqand's substantial lead that 

figure emphasizes the region's steady population expansion, and the 

causes of this, such as migration, economic issues, or birth rates, might 

be investigated further. Regions such as "Farg'ona" and "Qashqadaryo" 

exhibit consistent growth, which is probably due to regional 

development, legislation, or demographic changes.  Some areas show 

minor variations, especially between 2020 and 2022. These might be 

brought on by outside variables like migration or shifts in the birth and 

death rates, which may have been impacted by the COVID-19 

pandemic. 

 The population distribution in Uzbekistan in 2010 is depicted in 
Figure 4 as a pie chart, which shows how the population was dispersed 
over different areas (viloyats) at that time.  A glimpse of Uzbekistan's 
demographic situation at the time may be found in the 2010 population 
distribution, which emphasizes the importance of key areas like 
"Samarqand" and "Farg'ona."  This distribution is consistent with the 
historical, economic, and geographic elements affecting the nation's 
population patterns.  These patterns have not changed much over time, 
although migration or development has caused demographic changes 
in some areas. 

More people live in areas like "Samarqand" and "Farg'ona," most 
likely as a result of a mix of reasons like improved infrastructure, more 
chances for employment, and faster rates of urbanization.  The higher 
percentages in areas like "Samarqand," "Andijon," and "Farg'ona" may 
be related to their significance as both cultural and industrial centers.  
Smaller population shares in areas like "Navoi" and "Xorazm" might be 
a sign of less urbanization, less economic activity, or more difficult 
geographic circumstances, all of which could be causing slower 
population growth or lower population density. 

The population distribution of Uzbekistan by region in 2023 is 
depicted in this figure.  While smaller locations may still be more rural 
or less developed in comparison, the concentration of people in some 
localities, such as "Samarqand" and "Farg'ona," suggests that these 
areas are important centers of activity in terms of commerce, 
infrastructure, and development.   More people live in areas like 
Samarqand and "Farg'ona," most likely as a result of a mix of reasons 
like improved infrastructure, more chances for employment, and faster 
rates of urbanization. 

The higher percentages in areas like "Samarqand," "Andijon," 
and "Farg'ona" may be related to their significance as both cultural 
and industrial centers.  Furthermore, areas like "Navoi" and "Xorazm" 
with lesser population shares might be less urbanized, have less 
economic activity, or have more difficult geographic circumstances, all 
of which could be factors in slower population growth or lower 
population density. 

  Conclusion 
Key insights into the regional distribution, population trends, and 

growth patterns are provided by the demographic analysis of 
Uzbekistan's population, which was carried out using data from 2010 
to 2023.  Some areas, including "Samarqand," "Farg'ona," and 
"Qashqadaryo," have continued to have a dominant population share 
over time, which is indicative of their historical, cultural, and economic 
importance.  These areas have shown steady population  

Figure 4. Population distribution across regions. 
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expansion, most likely due to a mix of industrialization, urbanization, 
and increased agricultural output. 

Smaller areas such as "Navoi," "Xorazm," and "Sirdaryo," on the 
other hand, have retained lower population shares, which may be a 
reflection of their more rural character and possibly less developed 
infrastructure.  Although regional differences in growth rates and 
population densities are still noticeable, the country's consistent 
population growth over the past ten years demonstrates Uzbekistan's 
overall progress and development. 

These demographic trends have been greatly influenced by 
important variables like migration, birth rates, and local economic 

prospects.  Although the majority of the population still congregates in 
the main regions, some smaller regions have gradually seen population 
growth, indicating possible shifts brought on by economic or policy 
changes. 

Policymakers, urban planners, and researchers can use this data 
as a basis to better comprehend Uzbekistan's demographic 
environment and make well-informed decisions about future planning, 
infrastructure development, and resource allocation.  In the upcoming 
years, keeping an eye on these demographic patterns will be essential 
to tackling issues with population density, regional inequities, and 
sustainable development. 
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Bugungi kunda dunyoning ko‘plab davlatlarida transport infratuzilmasida bir qator muammolar 
kuzatiladi. Mana shunday muammolardan biri sifatida avtomobillar turar joyi muammosini keltirish 
mumkin. Ushbu muammo albatta malakat turizm salohiyatiga ham o‘z ta’sirini ko‘rsatadi. Mazkur 
maqolada bu kabi muammolarga yechim sifatida zamonaviy raqamli texnologiyalar asosida aqlli 
avtoturargoh tizimlarini loyihalash masalasi ko‘rib chiqilgan va amaliy tajribalar natijasi keltirib 
o‘tilgan. Shu kabi muammoli vaziyatlarga yechim topish orqali talabalarning texnik ijodkorliklarini 
rivojlantirish yo‘llari tadqiq etilgan. 
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Kirish qismi. Bugungi kunda hatto dunyoning yetakchi 

davlatlarida ham transport infratuzilmasida ko‘plab muammolar 
kuzatiladi. Mazkur muammolar albatta mamlakatning turizm 
salohiyatiga ham bevosita o‘z ta’sirini o‘tkazmay qolmaydi. Mana 
shunday muammolardan biri sifatida esa avtomobillar uchun turar joy 
topish  masalasini ham keltirish mumkin. Bu kabi muammolar ayniqsa 
mamlakat bo‘ylab yengil avtomobilda sayohatga chiqqan turistlarda 
ko‘p uchraydi. O‘tkazilgan tadqiqotlar va kuzatishlar natijasi shuni 
ko‘rsatmoqdaki, yurtimizga tashrif buyurgan sayohatchilar ham 
aksariyat hollarda transport vositalaridan foydalanishdagi muammolar 
va avtomobillar turar joylarining doimiy bantligini ta’kidlashadi. Shu 
bois, avtomobillar uchun aqlli turar joy tizimini zamonaviy raqamli 
yechimlar asosida loyihalash masalasi bugungi kunda dolzarb 
mavzulardan biri hisoblanadi[1]. Bunday tizimlar real vaqt rejimida 
ishlovchi datchiklar, avtomatlashtirilgan kirish-chiqish tizimlari, 
xavfsizlikni ta’minlovchi qurilmalar, shuningdek elektromobillar uchun 
quvvat beruvchi stansiyalar bilan jihozlanishi maqsadga muvofiq 
sanaladi. Bunday infratuzilmalar nafaqat texnik, balki shaharsozlik, 
ekologiya va transport boshqaruvi bilan ham uzviy bog‘liq bo‘lishi lozim.  

Mazkur maqolada aynan shu yo‘nalishda – ya’ni zamonaviy 
raqamli texnologiyalar asosida avtomobillar uchun moslashuvchan va 
xavfsiz aqlli turar joy tizimini loyihalash prinsiplari, xorijiy amaliyotdagi 
namunalar va ularni O‘zbekiston sharoitida qo‘llash imkoniyatlari 
batafsil yoritiladi. 

So‘nggi yillarda transport vositalari uchun aqlli avtoturargoh 
tizimlarini joriy etish bo‘yicha olib borilayotgan ilmiy izlanishlar soni 
ortib bormoqda. Xususan, Ghosh va Gupta (2020) o‘z tadqiqotlarida 
aqlli avtomobillar uchun raqamli infratuzilmaning muhim jihatlariga 
e’tibor qaratib, bunday tizimlar doimiy axborot almashinuvi, xavfsizlik 
va mustahkamlikka asoslanishi lozimligini ta’kidlaydilar[2]. Shu bilan 
birga, ular transport oqimini optimallashtirishda aqlli avtoturargohlar 
muhim vosita bo‘lishini qayd etishgan. 

Evropaning ko‘plab davlatlarida, jumladan, Germaniya va 
Niderlandiyada olib borilgan loyihalarda IoT asosidagi avtoturargohlar 
tajribasi sinovdan o‘tkazilgan. Bunda mashina turargoh joyini mustaqil 
aniqlab, egallanish holatini real vaqtda markaziy tizimga uzatishi 
mumkin bo‘lgan tizimlar ishlab chiqilgan[3]. Bunday yondashuvlar 
nafaqat foydalanuvchiga qulaylik yaratadi, balki eng avvalo shahardagi 
tirbandlik va yoqilg‘i sarfini ham kamaytirishga xizmat qiladi. 

Shuningdek, AQShda joylashgan MIT texnologiya instituti 
tomonidan olib borilgan tadqiqotlar avtomatik boshqaruv tizimlarining 
samarali ishlashi uchun avtoturargohlar energetik mustaqillikka ega 

bo‘lishi, quvvatlantirish stansiyalari bilan jihozlanishi va sun’iy intellekt 
asosida boshqarilishi kerakligini asoslab beradi[4]. Bu esa 
avtomobillarni texnik xizmatdan o‘tkazishda inson ishtirokini 
kamaytirish imkonini beradi. 

O‘zbekiston sharoitida esa bu boradagi izlanishlar hali endigina 
bosqichma-bosqich rivojlanmoqda. 2022-yilgi Innovatsion rivojlanish 
vazirligi hisobotida raqamli transport infratuzilmasi, xususan, “aqlli 
shahar” komponenti sifatida avtoturargohlarni avtomatlashtirish 
zarurligi qayd etilgan[5]. Biroq amalda bu borada keng ko‘lamli loyihalar 
hali bosqichma-bosqich amalga oshirilmoqda. 

Metodologiya. Yuqoridagi manbalardan kelib chiqib aytish 
mumkinki, aqlli avtomobillar turar joyini loyihalash – bu faqat texnik 
masala emas, balki shahar infratuzilmasi, turizm salohiyati, ekologiya, 
energetika va axborot texnologiyalarini uzviy bog‘lovchi murakkab 
tizimdir. Mazkur maqola ushbu yondashuvni chuqurroq o‘rganish va 
O‘zbekiston sharoitiga mos innovatsion modelni taklif qilishga 
qaratilgan. 

Texnologiyalar tez sur’atlar bilan o‘zgarib borayotgan bugungi 
dunyoda avtomatlashtirish hayotimizning ajralmas qismiga aylangan. 
Avtomatlashtirishning keng tarqalgan amaliy usullaridan biri sifatida 
quyida avtomobillar turar joyi namunasi keltirib o‘tilgan. Bunday 
tizimlar nafaqat turistlar uchun qulaylik yaratadi, balki cheklangan 
avtoturargoh maydonlarini samarali boshqarish va ekologik 
samaradorlikni oshirishda ham muhim rol o‘ynaydi. Arduino platasi, 
infraqizil nurli sensor va ledlar asosidagi avtomatik avtoturargoh tizimi 
— to‘xtash joylarini yanada qulay va samarali boshqarishga qaratilgan 
innovatsion yechimlardan biridir[6]. Ushbu ijodiy loyiha Arduino 
platformasining imkoniyatlaridan foydalangan holda 
avtoturargohlarning ishlash jarayonini avtomatlashtiradi. Arduino — bu 
moslashuvchan va ochiq manbali elektronika platformasidir[7]. 

Tizim sensorlar va aktuatorlar kombinatsiyasi orqali 
mashinalarning mavjudligini aniqlaydi, bo‘sh joylarni aniqlaydi hamda 
led diodlar orqali real vaqt rejimida bo’sh joylar mavjud yoki yo‘qligi 
haqida ma’lumotlarini taqdim etadi[8]. Bu esa mavjud parkovka 
joylaridan foydalanishni optimallashtirish bilan birga, parkovka 
jarayonining tashkil etilganligi va qulayligini ham oshiradi. 

Tizimning asosiy maqsadi bo‘sh parkovka joylarini avtomatik 
aniqlash, real vaqt rejimida ma’lumot berish va mashinalarni to‘g‘ri 
yo‘naltirish orqali avtoturargoh tizimini samarali boshqarishni 
ta’minlashni tashkil etadi. Tizim uchun yuqorida sanab o‘tilgan qurilma 
va sensorlar kerak bo‘ladi. Ushbu qurilmalarni 1-rasmdagi kabi ulanadi.  
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1-rasm. Aqlli avtoturargoh tizimi sxemasi 

Tizimning ishlash jarayoni quyidagicha amalga oshiriladi: 
- Infraqizil nurli sensorlar mashina bor yoki yo‘qligini 

aniqlaydi; 
- Arduino sensor ma’lumotlarini tahlil qiladi; 
- Natijalar LEDlar tablosida ko‘rsatiladi (masalan: “Joy 1 – 

Band(qizil yonadi), Joy 2 – Bo‘sh(qizil o‘chadi)”); 
- Haydovchi tablodagi bo’sh joyni ko‘radi va mashinasini bo‘sh 

joyga haydaydi. 
Tizimning samarali ishlashi albatta dastur kodiga ham bevosita 

bog‘liq hisoblanadi. Tizimdagi qurilmalarning aniq va xatoliklarsiz 
ishlashi uchun albatta yuqoridagi ketma-ketlik dastur kodida ham 
jarayonni boshqarishi zarur. Quyida ushbu tizim uchun ishlab chiqilgan 
dastur kodi keltirilgan: 

 #include <Servo.h>  //shlagbaum uchun servomotor kutubxonasi 
const int parkingSensors[] = {2, 3, 4, 5};  // Parkovkadagi joylarni 

aniqlovchi IR sensorlar 
const int ledPins[] = {6, 7, 8, 9};        // 4 ta LED chiroq (joylar uchun) 
// Shlagbaum uchun IR sensorlar va LED'lar 
const int entrySensor = 11;  // Kirish IR sensori (faqat joy bo‘sh 

bo‘lsa ishlaydi) 
const int exitSensor = 12;   // Chiqish IR sensori (har doim ishlaydi) 
const int entryLed = 10;     // Kirish LED (shlagbaum ochilganda 

yonadi) 
const int exitLed = A0;      // Chiqish LED (shlagbaum ochilganda 

yonadi) 
// Shlagbaum servo motor ulanishi 
const int barrierServoPin = 13;  
Servo barrierServo; 
void setup() { 
    Serial.begin(9600); // monitor portga xabar yuborish 
    // IR sensor va LED'larni sozlash 
    for (int i = 0; i < 4; i++) { 
        pinMode(parkingSensors[i], INPUT); 
        pinMode(ledPins[i], OUTPUT); 
        digitalWrite(ledPins[i], LOW);  // LED’lar dastlab o‘chirilgan 

bo‘lsin 
    } 
    // Kirish va chiqish IR sensorlarini sozlash 
    pinMode(entrySensor, INPUT); 
    pinMode(exitSensor, INPUT); 
    // Qo‘shimcha LED'lar 
    pinMode(entryLed, OUTPUT); 
    pinMode(exitLed, OUTPUT); 
    digitalWrite(entryLed, LOW); 
    digitalWrite(exitLed, LOW); 

    // Servo motorni sozlash 
    barrierServo.attach(barrierServoPin); 
    barrierServo.write(0);  // Shlagbaum pastda bo‘ladi 
} 
void loop() { 
    bool allSpotsFull = true; // Barcha joylar bandmi? 
    bool carAtEntry = digitalRead(entrySensor) == LOW; // Kirish 

sensori mashinani ko‘rayaptimi? 
    bool carAtExit = digitalRead(exitSensor) == LOW;   // Chiqish 

sensori mashinani ko‘rayaptimi? 
    Serial.println("Parkovka monitoring..."); 
        // Har bir parkovka joyini tekshiramiz va natijani chiqaramiz 
    for (int i = 0; i < 4; i++) { 
        int sensorValue = digitalRead(parkingSensors[i]); // Sensor 

qiymati 
        Serial.print("Sensor "); 
        Serial.print(i); 
        Serial.print(": "); 
        Serial.println(sensorValue); 
     if (sensorValue == LOW) {   
            digitalWrite(ledPins[i], HIGH);  // LED yonadi 
            Serial.print("LED "); 
            Serial.print(i); 
            Serial.println(" YONDI!"); 
        } else { 
            digitalWrite(ledPins[i], LOW);   // LED o‘chadi 
            Serial.print("LED "); 
            Serial.print(i); 
            Serial.println(" O‘CHDI!"); 
            allSpotsFull = false;   
        } 
    } 
    // Kirish qoidasi: faqat joy bo‘sh bo‘lsa ochiladi 
    if (!allSpotsFull && carAtEntry) { 
        Serial.println("Joy bor! Kirish uchun shlagbaum 

ko‘tarilmoqda..."); 
        digitalWrite(entryLed, HIGH);  // Kirish LED yoqiladi 
        barrierServo.write(90);  // Shlagbaum ochiladi 
        delay(3000);             // 3 soniya ochiq turadi 
        Serial.println("Shlagbaum yopilmoqda..."); 
        barrierServo.write(0);   // Shlagbaum pastga tushadi 
        digitalWrite(entryLed, LOW);   // Kirish LED o‘chadi 
    } 
    // Joylar to‘lsa, kirish bloklanadi 
    if (allSpotsFull && carAtEntry) { 
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        Serial.println("Parkovka to‘la! Kirish uchun shlagbaum 
ochilmaydi."); 

} 
    // Chiqish qoidasi: har doim ochiladi 
    if (carAtExit) { 
        Serial.println("Mashina chiqyapti, shlagbaum ko‘tarildi..."); 
        digitalWrite(exitLed, HIGH);  // Chiqish LED yoqiladi 
        barrierServo.write(90);  // Shlagbaum ochiladi 
        delay(5000);             // 5 soniya ushlab turiladi 
        Serial.println("Shlagbaum yopildi."); 
        barrierServo.write(0);   // Shlagbaum pastga tushadi 
        digitalWrite(exitLed, LOW);   // Chiqish LED o‘chadi 
    } 
    Serial.println("----------------------"); 
    delay(500); 
} 
Ushbu dastur kodi sinovdan o‘tkazilganda undagi kamchiliklar 

aniqlandi va bartaraf etildi. Undagi o‘zgaruvchilar va vaqtlar namuna 
sifatida keltirilgan. amaliy loyihani amalga oshirish jarayonida bu 
o‘zgaruvchilarni o‘zgartirish va almashtirish mumkin bo‘ladi. 

Natijalar qismi. Agar turargohda bo‘sh joylar kamida bitta mavjud 
bo‘sa ham, shlagbaum oldida yashil led yonib turadi, aksincha joylar 
barchasi to‘lgan holatda esa shlagbaum oldida qizil led yonadi va joy 
qolmaganligi haqida ogohlantiradi. Shlagbaum kirish va chiqish oldidagi 
sensorlardan kelgan signal yordamida ochiladi va avtomatik tarzda 
yopiladi. Agarda qizil chiroq yongan, ya’ni joy qolmagan taqdirda 
shlagbaum kirish qismida avtomobillarga yo‘lni ochmaydi. Shu orqali 
haydovchilarning vaqti tejaladi. Shuningdek, ularning turargohga kirib 
joy topa olmasdan kayfiyatlariga salbiy ta’sir ko‘rsatishining oldini 
olinadi. 

Mazkur tizim talabalar tomonidan amaliy sinovlardan 
muvaffaqiyatli o‘tkazildi. Sensorlar mashina borligini 10 sm ichida 
ishonchli aniqlay oldi. Ledlar yordamida haydovchilarga aniq 
ko‘rsatmalar berildi. Ushbu avtomatik tizim kichik avtoturargohlar 
uchun arzon, ishonchli va foydalanuvchiga qulay yechim bo‘lishi 
mumkin ekanligi amalda o‘z isbotini topdi. 

Muxokama qismi. Ushbu loyiha davomida yaratilgan avtomatik 
avtoturargoh tizimi Arduino platformasining imkoniyatlarini amaliyotda 

qo‘llash nuqtai nazaridan samarali yechim bo‘ldi. Tizimning sodda, 
modulli va arzon qismlardan tashkil topganligi uni o‘quvchilarga, 
talabalar va texnik ijod bilan shug‘ullanuvchi yoshlar uchun mos va 
o‘rganishga qulay qiladi. 

Infraqizil nurli sensorlar yordamida transport vositalarining 
mavjudligini aniqlash orqali tizim real vaqt rejimida ishlaydi va 
haydovchiga foydalanishga tayyor bo‘sh joylar haqida LEDlar orqali 
xabar berish beradi. Bu yondashuv, bir tomondan, bo‘sh joylardan 
maksimal darajada samarali foydalanishni ta’minlasa, boshqa 
tomondan, tashrif buyuruvchilarning vaqtini tejashga va 
avtoturargohdagi tartibni saqlashga xizmat qiladi. 

Shuningdek, tizimda ledlar o‘rniga I2C interfeysi orqali ishlovchi 
displeyning tanlanishi modulning qulayligini va minimal pinlar soni bilan 
ko‘p ma’lumot ko‘rsatish imkoniyatini yaratadi. Bu, o‘z navbatida, 
Arduino platasi uchun boshqa qo‘shimcha qurilmalar ulash imkonini 
ham ochib beradi. 

Amaliy tajriba jarayonida ayrim cheklovlar ham kuzatildi. 
Jumladan, ochiq havoda ishlaganda kuchli quyosh nurlari yoki yomg‘irli 
ob-havo sharoitlari sensorlar ishonchliligiga ta’sir ko‘rsatishi mumkin. 
Bu kabi holatlarni oldini olish uchun qo‘shimcha himoya korpuslari, 
signalni kuchaytiruvchi algoritmlar yoki optik sensorlar bilan 
kombinatsiya qilish taklif etiladi. 

Muhokama natijalariga tayangan holda aytish mumkinki, ushbu 
avtomatik avtoturargoh loyihasi kichik va o‘rta hajmdagi 
avtoparkovkalarda qo‘llash uchun amaliy, iqtisodiy jihatdan maqbul va 
texnologik jihatdan rivojlantirishga ochiq bo‘lgan yechim hisoblanadi. 
Kelajakda ushbu tizimga mobil ilova, bulutli texnologiyalar asosidagi 
monitoring tizimi, NFC yoki RFID asosida avtomashinalarni tanib olish 
tizimi kabi qo‘shimchalar kiritilishi mumkin. 

Xulosa o‘rnida shuni ta’kidlash mumkinki, avtomatik avtoturargoh 
tizimlari transport va turizm sohasida katta ahamiyatga ega. Arduino va 
sensorlar asosida yaratilgan ushbu loyiha texnik jihatdan oddiy, ammo 
funksional jihatdan samarali tizimdir. Bunday yechimlar shaharlardagi 
tirbandliklarni kamaytirish, haydovchilar va shahar mehmonlarining 
vaqtini tejash va avtoturargohlarni samarali boshqarish imkonini 
beradi. Loyiha texnik ijodkorlik va innovatsion fikrlashni rivojlantirish 
uchun ham ajoyib amaliy misol bo‘la oladi. 
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